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ΤΠ 
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Ι5 φῶ Ὅ": 


ΚΕΘΟΌΙΤΑΝΤ 
ΣΤ ΠΡΟΒΙς ΤΕΘΤΑΜΕΝΤ 


ἘΧΕΣΒΙΤΙΝΟ ΤΗ͂Ξ ΤΕΧΤ ΣΝ ἩΓΕ ΤΗΣ 
ΜΙΑΤΟΚΙΤΥ͂ Οὗ ΜΟΡΕΚΝ ΦΡΙΤΟΚΒ ΑΚΕῈ ΑΟΚΕΕΡ, ΑΝ 
ΓΟΝΤΑΤΜΙΝΟ ΤΗ͂Σ ΚΕΑΡΙΝΟΣ ΟΕ 


) 


ΒΤΕΡΗΕΝΒ (1550), ΑΤΕΘΕΡ, 

ΤΠΑΘΗΜΑΝΝ, ὙΨΈΙ88, 

ΤΕΒΟΕΙ1ΕΒ, ΤῊΕ ΒΑ͂ΡΕ ΕΡΙΤΙΟΝ (1880). 
ΤΙΒΟΗΕΝΘΌΟΚΕ, ΨΕΞΒΤΎΟΟΥΥ ΑΝῸ ΗΟΕΊ, 
ΤΙΟΘΗΤΕΟΟΥ, | ΑΝΘ 

ἘΕΤΓΙΟΟΤΊΎ, ᾿ ΤῊΞΒ ΒΕΥΙΒΙΟΝ ΟΟΜΜΙΤΤΈΕ. 


ΒΥ 


ΚΕΙΓΟΓΗΑΚῸ ΒΈΑΝΟΙΒ ΜΝΕΥΜΟΌΤΗ, 19).1.:., 


ἙΈΓΠΓΟΥΝ ΟΕ ὈΝΙΝΕΕΑΒΙΤΥῪ ΓΟΟΙΓΕΘΕ, ΠΟΝΌΟΝ. 


ΤΗ ΑΝ ΤΖΥΤΑΚΟΡΟΟΤΙΖΟΝ 
ΒΥ 


ΤΗΕ ΕἸΙΘΗΤ Εν. ΤΗΕ ΤΟΚῸ ΒΙΘΒΗΟΡ ΟΕ ΜΝΟΚΟΕΒΤΈΕΕΚ. 





ΕἼΝΚ ἃ ΨΑΘΝΑΙ.5 ΘΟΟΜΡΑΝΥ, 
ΝΕΝΝ γος ΑΝῸ ΤΟΚΟΝΤΟ, 
1802. 


ΤΠ οίοσι ἱ ἰδνανῳ 


ΞΟΉΘΟΘΙ ΘΕ ΤΗΕΘΙΌΒΝΥ 
ΑΤΟΙ ΑΡΈΜΟΝΤ 
ἘΣΑΝΕΣΑἰΣ 


ΙΝΤ ΚΟΘΌ ΠΟΤΟΕΝΥ ΡΕΕΕΑΟΘΕ. 


ϑσεο ΦΙΘΨ. ταν 


ΤΗΙΒ ἀϑϑία] ννοσκ Ἔχ] 15 ἴπ ἃ σοπιραοΐ ἔογπὶ {ῃ6 
ταβυ 5. οἵ πηοάδθγῃ οὐιτ1οα] Γαβθαγοἢ 85 Δρρ]ϊδά το 
{ΠπΠ6 ἰεχί οἵ {πε ἀτεεῖκ Ταβϑίατηεπίὶ Ὦγ. ΝΥ εγγιουίῃ 
ἄοεϑβ ποΐ ρτοίεϑββ ἴο ρίνε 5 ἃ ἰεχί Ραβεά οἡ 8ῃ 1ῃ- 
ἀερεπάεπί οο]]δίιοη οἵ Μ55., νδβίοῃβ, αηα Ῥαίσγιβ- 
εἰς οἰἰαοηβ. Ηἰ5 δἱτὴ ἢδ5 θθβθῆ [87 [655 δι: ὈΙ[1ΟὉ5 
84 τῆηοζγα τηοαάδβί; τ ἢδ5 θββθῆ ϑβϑἰγηρὶν ἴο ργοάποα 
8. ἰαχί ψνῃιοἢ 5141} γεργθϑαηΐ 85 [ΔΓ ἃ5 ροβϑίθ]ε ες 
ΘΟΠΒΘΠη585 Οἱ {Π6} ΡΓΙΏΟΙΡΑΙ εαϊίογϑβ-- Πδὲ ἢ γνΙο ἢ 
(του Ϊν βρεακιηρ)ὴ [ῃ6 τ]Δ] συ οἵ ἐπθ πὴ ἀρσαθ. 
Βαυΐ αἱ {ΠεῸ ϑαπηθ {1π|6 ἢ6 15 σαγεῖα! ἴο 1Π|ΌΓΠ ἃ5 
{παὲ ἢ μα8 ποΐ πΠΊΘΥΕΪΙΥ οουπηίϊεα παπΊθ5, θαΐ Πα5 
ννΕΙΡΘα {Π6 Γβαβοη5 ννῃ]οἢ τᾶν πᾶνε ᾿πΠιθησδά δη 
βαϊΐοῦ ἢ δἀορίϊηρ ἃ ραυίσα]αγ γεαϊηρ. ὍΠαβ, ίοῦ 
ἰηβίϑῃοθ, “ποθ 1 ΟΠ 8 Π Π᾽5. {1ΠῚ6 8Π4 βίποα {δε 
ΘΔΓΙΘΙΓ ρογίίοη οἱ Ἴσαρα] ]θθ᾽5 ατθοκ Τοϑίαπηεῃΐ 
ΔΡΡΕΑΓαά, ἔγεϑῇ Μ95. δὌνιάδποβ ἢδ5 σοπΊα ἴο ἱΠρ}Έ, 
50ΠΊ6 οἱ {π6 πιοϑβί ναἰθπα Ὁ] 6 ἀποῖα]5 ((Π 6 Οοάεδχ ν αἰ!- 
σα Πὰ5 δη4 οἰμευϑ) ἤανίηρ θΕθη πιοῦα σαγθία]ν 
οοἸ]αἰθά, δηά βδοπια πιπαγίο ἀπκποόννῃ (ποΐϑοὶν ἐπῈ ᾿ 
(οάδχ ϑ:πδι 165) μανιηρ Ὀ6θη ἀϊβοονογεά ᾿᾿; δπά 
ἴ 15 θαΐ γβαβόηϑθὶα ἴο ΘΌΡΡΟΒα {παΐ {Π6 Τπαρτηβηίΐ 
οἵ ἔμ6ϑε οὐιϊοβ νου παν θθεη πιοα!ῆδα ἴῃ 5οπγςῈ 


νἱ ΤΥ̓ΤΑΟΘΟΣΤΌΖΥῪΥ ἘΚΖΖΑΌΕ. 





ἰηβδίαποθϑ ὃγ {ἰῃ8 πεν πηδίθγία] {Ππ5 ΒΌΡΡΙ64, Π86 
[ΠῈὺ δά 1 Ρείογε ἐμθπη. 

Ἐνεῦν τεϑάεσ οδη πάρα ἰογ Πἰπη561} ψ] ἢ ννμαῖ 
ϑσοαβϑ Ὀσγ. ΔΝ ευτηουτῃ ἢ85 ΔοσοΙρ 5Π64 ἢΙ5 ἰΔ5[; 
ἴογ {πΠ6Ὸ εν άθδποθ 15 ραΐ οἰθαγὶν θεΐογε ἢ]πη. “Ἂ1η 
{Π6 ΡΡΕΘΙ ἴΠΠῸΓ ΘΟΓΠΟΓΙ ΟἵἩ βοῇ ρ8Ρ8 8}} {π6 δυΐπο- 
ΓΙ 65. ἔὸὼγ ἐμαΐ ρογίίοη οἵ (6 ἰεχὲ δα παιηθά ;᾽ 
νν ἢ116 οἡ {πε οἶποσ Παπά, “ὙἼΠε ἰοοϊποίεβ οοπίβϑιῃ 
{πΠ6Ὸ τϑαάϊηρβ ννιοἢ ἤανα νγοη 655 ΠΕΙΠΘΓΟῸΒ. ΟΥ̓ 
1655 ννειρ:;ῃἐν ϑυῆτγαρθβ. [πϑίεβϑα οἵ μανιηρ ἴο 
σοηϑῈ} Πα] ἃ ἄοζΖεη αἰετγθηΐ βἀϊ]οη5, ἰῃ6 ϑἐπάθπξ 
Ο8Π ΠΟΥ [6}1] δὲ 4 ρίαποε. ννῇῆδί 15 {Π6 τβαάϊηρ οὗ 
ΤΙ Δο,τηδπη, οἵ ΤΙΒΟΠεηοτί, οΥ ΤΊ͵ΘΡΈΙ165, οσ ΑΝ εβϑί- 
οοἱὲέ δπη4 Ηοτγί, απά ἤονν [δὰσ {ΠῈῚῚ ἀρτεαπηεηὶ 
ἘΧΙΘΊΠῸ9: 

ΤΠΕ Ἰάξα, ᾿π4664, 15 ποΐ 4ἰζορείῃεσ. πθνν. Ὁ ζ. 
ΘΟΓΙΨΕΠΘΙ Παα Αἰγεδαν Γαγη]5η 6 {πῸ6 στουηάννοσκ 
οἵ ϑιοΐ ἃ σοπηραγίβθοῃη ἴῃ ἢϊ5 Οδιηδτιάρε ατεεκ 
Τεβίδιηθηΐ, θὰΐ Πα 614 ποΐ αἰζεπηρί ἰο οοπϑίγαοί 
8 ἰεχὲ: δὲ πεσεῖν -15ϑθα. 8. σα θα τορσειηΐ ὲ 
ϑίερῇῃβηβ᾽51Π|τα βαἀϊίοη οἵ 1550, οοπἐβ πε ηρ᾽ ΠΙ Πη561{ 
ἢ ρῥ δοίην δὲ (με ἴοοἱὶ οὗ ἐῆε ρᾷαρὲ {π6 νϑιῖοιβ 
τε άϊηρβ οὗ [8 οῆτηδηη, ΤΙβομεπάογί, απ ἼΤΕΡΕΙ]165. 

Δὴ αἰζειηρί ἴο ργοάποβ ἃ γαϑυϊζαηΐ ἐαχί ἢδα αἶβο 
Ῥεδη τηδάςδ ἴῃ {Π6 δι γιάρε ατεεκ Ταβίαπηθδηΐ ἴοσυ 
ΘΟΠΟΟΪΒ δηα (ο]]ερεθ. ὙΠεγα, μόννενθὺ, {πε θα515 
οἵ [ῃε ἰεχὲ 15 ΠΥ Ύουνοσ 1 γεϑίβ ροη {π6 οοπϑβεπί 
. Οἱ ΤΙΒοΠεηογί δηα Ἴτερε]]εβ. ὙνΒεη {Π656 ἔννο 
ΘαΙίοΙΒ ἃ1.Ὸ δἰ νϑιίδῆσθ, ἃ ἀδθίθσγηϊηίηρ νοῖσα 15 
Δ]]ονγεά ἰὸ {πε ἰοχί οἵ ϑίβρῃθηβ, νῇοσα 1 ἀρυθθ5 


»-π 


δοκ,διυρονδ'οκά' 


ΤΑΙ ΚΟΡΟΟΤΌΔΧΥ ΑΚΞΖΑ͂ΟΕ: νἱ] 





ΜΠ δἰ ποτ οὗ {ΠΕΣ γεαάϊηρβ; δπά ἴο 1, ΔοΠΠηΔηη 
ΟΗΪγ ὑγογε {πε ἰεχί οἱ ϑίερῃθηβ αἴ εγβ ἔσοιη θοίῃ. 
ΤῊΪ5 5 1π6 βϑπογαὶ ρείποίρία [Ὁ] ον, ργονίβίοῃ, 
Ποννανοσ, θεὶπρ τηϑβ ἴοσ {πΠ6 ἀπε γϑοορη!τοη ἴῃ 
ἰῃ6 (οβρεὶβ οἵ ῃ6 51η81] Μ5. (δ) ψνῇῃϊοῇ ννὰβ 
ἀἸϊβοονεγαά ἴοο ἰδίβ ἰο θῈ 864 ῬγῪ ἼΤΕΡΈ 165 Ἔχοαρί 
ἴῃ {π6 ἰαδὲέ ομαρίεγ οὗ 51. [οῃπ᾿β (σοβρεὶ δηά ἐπε 
[ο]]οννπρ ὈΟΟΚΒ. 

τ. Ννευπηους 5. οὐαὶ] δας που! 165 ΔΓΕ ΤΠΟΓΘ 
πατηθτοιβ. Ηδ [88 ποΐ ΟΠΪγ δναι]εά ἢ Π156 1 οὗ {π6 
Ια θουΓβ οἵ {6 δα ϊζογβ δἰγθϑααν τη ΠΕ οηΘ6, ἐς στθαΐ 
τηδϑίοσθ 10 ἐπ15 ἢε]4 οἵ οὐιίοιβπηι, 1 ΘΟ Δ ΠΠ, 
ΤΙΒοπεπάοτί, Ίτερα!]θβ, δηα ΔΝ εβίοοιϊε ἀηά Ἡοτγί, 
Ραΐ Πα 65 αἰβο τηδα6 86 οἵ ΑἸογά 8 ἀσβεὶς Τεβία- 
τηεηΐ ; οὗ {πε Βᾶϊε εἀϊέϊοη οἵ τᾶὅδο, θγν Ὁγ. ϑίοοκ- 
ΠΊΘΥΘΓ, 8πηΠ4 Ρτγοίεβββο ΚἸρρεηῦθο ; {Π6 τα ]ηρϑ 
(δο ἴδ. 85 {πδὺν σδῃ δ6 δϑβοδτγίβ! 64) δἀδορίβά ὃν 
ἰῃε Νὸνν Τ᾽ εβίαπηαπί Κθνίβίοη Οοιηρϑην ; Βίβῃορ 
ΙἸΡΒείοοι 5 ἀπά ΒΙβῃορ ΕἸ]Ποοἑ 5. δαϊεοη οὗ 58. 
Ῥ0}5 ἘΡιβί[65 ; δῃᾷ γ. Βεγῃμασγά ΑΝ εἰββ᾽ 5 ἰεχί 
οἵ ϑ8ι. Μαίπμενν᾽β (]σοβρεὶ, ρα 5Πῃ 64 ἴῃ τᾶγ76. 

Οἡ {π656 δυίϊμοσιῖ165 ᾿σ. ΝΥ ευμηουίῃ οοηδβίγαοίβ 
815 ἰοχί, θαΐ πε μ5 [σγίῃεῦ ρίνθῃ, ἴοσ ἐπ 6 58Κε οἱ 
σοΙΏΡΔτίβοῃ, 8}1] {Π6: τεβαϊηρβ οἵ ϑίθβρῃβηβϑ᾽ 5 {Π|τὰ 
βαϊτοη ([ΟΪ1ο, 1550) ; 1Π τῆϑην ρίβοθβ, 83η4 Ἵἢιθῆν 
ΏΘΓΕ ἴξ ἀρτεαβ νν ἢ ἰδ ἰεχί, {Π6 τεβάϊπηρβ οἵ ἐμε 
Οοπηρ!αἰεηβίαη ΡοΪυβ]οί; {μοβ8ε οὔ ἢ Ε αὐτο Ῥγίηοοῤς 
οἵ Εταβιπηαβ, 1516; δπὰ {πε πιοβδέ ᾿πηρογίϑηξ ἴῃ 
ΘΙΘΡμθη5᾽5 πηαγρίη. Ηβδ [85 αἶβο ποιίἰσβδά ἐπε ἔδν 
ἰηβίδῃοθϑ ἴῃ ϑνὨΙΟἢ [6 τϑϑάϊηρθ ργεϑιτηβα ἴο 


νἹ] ΤΥΤ Κορ ΟσΤΟΛΔΥ͂ ΡΑΕΈΖΑΟΕ. 








ἀπάτα {πε ἘΠΡΊΙΞῃ Αὐἰμογιζεα Νεγβίοῃ 85 ννε]] 
85 ἴῆοββ ἴῃ ννῃίοῃ {με ΕἸΖανὶτ δἀϊίίοη οὗ τ633 (πε 
50-048164 “Τεχίαβ Κπεοερίαβ ᾽) ἀἸΠθγεα ἴγοπι {παῖ 
οὗ ϑίεβρμεηβ; απά ἢε ἄγαννβ αἰξεηίιοη ἴο {πε ἴδοΐ 
ἰῃαξ ἴῃ τῇϑην δυπαάγεάβ οὐ ρβᾶββϑαρεβ ““εἰἴΠεγ 
ἘΤΆΒΙΠ15 ΟΥ ϑίαπιοα δἀορίεα, ΟΥ ϑίβρῃθηβ Πιτηβα 
Ἰπο] 64 ἰονναγάβ, ἔμοϑε νεΎῪ Γαβαά] ηρ5 1Π ἔανουσ οὗ 
γΏΙΟἢ, ψ ἢ Π]16γ Κηον]εάρε οὐ ἐπ δνιάθησε, {π8 
σΟΠΒΘΠ515 οὗ τηοάσγῃ βἀϊίοῦβ μα5 ἀβοιάβά. 

1 ψν1}] ΡῈ βββῃ, ἐπογείογε, {παὲ {π6 8515 οἵ τ. 
ΔΝ εγηηοα 5. σΟΠΊΡΘΓΙΒΟΙ 15 ψΙΔῈΓ π8η {παῖ οἵ 
[ἢοβ6 νγῆο ἢδνε ργεοβαβά ἢίτ ἴῃ {πε βατηε ἢε]ά. 

τ. νευνπιουῖῃ᾽5 νγοσκ ἢα5 θεεῃ ἄοπε ψ] ἢ {Π6 
πτοβῖ σοῃΒοΟΙ ΘΠ Ο115 ΟΆΓΘ, 86, 580 ἴα. 85 ΤΥ Οὔ βεῖ- 
νϑίϊοη ἢδ5 δχίεπαβαά, νυ] ἢ ταηαγκαῦ]86 δοούταονυ. 
ΗΙ5 Ὀοοϊς πᾶν Ὀ6 σομῆσεηςν τεοοπητηθη θα ἰὸ 
ΓΘϑάθυβ Μνῆο νν]ϑῇ ἴο 566. αἱ ἃ ρίδῃοβ ννβαί {6 
ΡῬτΓαβϑθηΐ βίαΐβ οἵ {δε ἰοχί οἵ {πῸὸ ἀτεεῖ Ταβϑίαμηεπί 
15, 858 ἀδίθγμηϊηθα Ὀγ [ῃ6 σομβεηθαβ οὗ {π6 πιοϑὲ 
οοτηραίβηΐ βαϊίοΓβ. 


1.1. 5. ΝΨΟΚΟΕΘΤΕΕ. 


ἨἩΑΚΤΙΕΒΟΕΚΥ ΟΑΒΤΙῈς 


ΕΙ ΓΕ 


ΤῊΕΒ ἴεχί οὗ ἴῃς ατεεκ Νεν Τεβίδμηεπί πεσε ργαβθηςθα 
ἰ5. ηοΐ Ραββα ἀἰγεοῖγ οα Μϑημβοιρίβ, βαυγ Ν εγβίοῃβ, ἀπά 
Ραιγιϑῆς ΟἸϊδίίοηβ. Τῆς ρῥτοάποίίοη οὗ διοῆ ἃ νου 
ψου]α ἀδπηδηα (ΔΓ τηοῖ ἴῃϑηῃ (ῃ86 ΙηθγῈ βῆγεαβ δῃά 
ταρτηθηΐβ οὗ {{π|6 {Ππαΐ γεηηδῖη ποῖ ΘὨΠΓΕΙΥ σοπϑυμηθα 
ἴῃ δὴ δηργοβϑίηρ δηα δγάιοιβ ργοΐεθϑιοῃ. Βαββθάᾶ οἡ 
Ρτϊηϊεα ῬοοΪκ8---4}} [Π6 τηοϑὲ ᾿πηροτίδηϊς δα! οη5. οὐ {ΠῈ 
Ιαϑδῦ 4] οαπίυγυ ἴτοπλ 1 ,Δομηδηη ἀονηναῖαθ---ἰῃε ΚῈ- 
ΒΌΙΤΑΝΥ ΟΕΕΕΚ ΤΈΒΤΑΜΕΝΤ ἰ5 ᾿πἰθηαεα ἴο δχῃ!θι ἴῃ ἃ 
οοπιραοῖ 8Δη4 ΙΠ|6]Πσ]0]6 ἔοση (6 ἰαοϑὲ γος οὗ τοχίαδὶ 
ΟΥ̓ Ιοἶδη). ῬγΕΡΕΠἀΔΤΥ ϑουινθ θυ 5 ἀδεῖι! δηα ((ογ [ΠῈ 
ταχι) δοουταῖε βαϊιῖοη 15 [ΠῈ ΟὨΪΥ ΟἿΘ δὲ ργβϑεηΐ 1ἢ δχίϑί- 
Εησ6 {π΄ 41η15 δἰ {15 οὔ]εοῖ ; πὲ οὗ πηοάϑτη βαϊίοτϑ, 11 
ΠοΟίο65. ΟἽΪΥ (ἢτεο---Τασοῃτηδηη, Ττερα]]65, δηά ΤΊβοἤβη- 
ἀοτί. 

ΘΟΓΙΝΕΏΕΙ ἢδ5 ῥγείεισεα ἴο οσοιρυ ἴΠ6 ὈοΟαγῪ οἵ ἢΠΪ5 
Ρᾶρε σι οπα οὗ {Π6 δαυ]ν ῥυιηΐθα ἰαχίβ ((Πδὲ οἵ Ἀοθετὶ 
ΘΙΕρΡΠΘη5᾽5 [Πιγὰ δα! θη, 1550) ραςηρ 411 ΟΥΠΕῚ το δα! ηρ5 
ἴῃ 15 ἰοοϊποίθββ. 1 πᾶνε παρε ἰξ ποσα σοηνθηϊεηΐ ἴο 
ἴ[η6 τεδάδγ ἴο ρυΐ ἴῃ {Πε6 Ῥοᾶγ οἵ [6 ρᾶρξ ἴῃ ἰεχί οἡ 
ΜΠ ]Οἢ [Π6 τηδ]οχιγ (Ὀι 566. Ὀε]ονν) οἵ τηοά στη οὐ 165 γα 
ἀρτεαά, τεϊεραίηρ ἴο ἴῃς ἰοοϊηοίεβ τεϑαϊηρβ 1655. ΠΕΠΊΘΙ- 
ΟἾΒΙΥ ΟΥ̓ 1655 νεῖ ρ ΕΠ Ὺ βϑῃοι!οηθά. 

Τῆς εἀϊομβ ΠΟ Πᾶνα θεβη ἰδ ἀπά θυ σοπ ΓΙ θα ΟΠ 
816 [Π6 [Ο]]ονηρ. 

τ. λοι δηη᾽8 ἰΔΥροῦ δα! Ποη, ΡῈ] 15Π64 δι Βει]η, νοὶ]. 1. 
ἴῃ 1842, νο]. 11. ἴΏ τὅσο. [1{ τηδὺ 6 τ56Π|] ἴο σεπηηά 
τη ἜΘΕΙ {πᾶ ΤΙ ΘΕ Δ ΠΏ “ Ρτοίοϑβθα ᾿ ΡΠ ΠΥ ἴο [Ο]]ονν 
δηοϊθηΐ σΟρία5 50 ἴδ ἃ5 [Π6ῃ δχίϑιηρ οΟ]] οη5. ταπάθγαα 
[δ δοοαβ51016. ΤῆΒ οἱάεϑι ασεοὶς Μ55. αὶ ἴ[η6 Ὀ8515, 
σΟΠΙραΙεα ψ ἢ 1Πς οἰϊαίοη5 οὗ Οτίρθη. Τὴ τϑδαϊηρβ οὗ 
τη6 οἱά 1 δτη (45 ἰοαηα ἴῃ υητενβεα Μ55.) δηά {π6 οἰΐα- 
ἰἰοπ5 οὗ 1,ἰϊη ΕΔΙΠ ΕΒ ὑγΈσῈ Π15. 5151 ἸΔΥῪ 8165 ; ΔΠ4 ἴ[ἢτ|5 
[Π6 ἰοχί νγὰβ [ουὩ6(, μοὶ ρινίηρ ψηαΐ 6 ἡγοῦ] ΠΘΟΘ ΒΑΓ ΪΥ 


τ: 


ἷν ῬἘΚΕΖΑΟΘΕ. 





ΠΟΠΒΙ46Γ ἴο 6 ἴΠ6 σας ἰοχί, μὰς ἐπε ἰτδηϑιηϊ 6 ταχί οὗ 
δου {πε ἰουτίῃ οδηίαγγ. ἢ Τὴ ἴπ6 ργεϑοηΐ ψγοσκ {Π6 
ΔΌὈτανίδίιοη “ [ἢ ἡπιαϊοαῖεϑ [Π6 Ὡδπ16 οἵ 1,Δοῃτη8ηΠ. 

2: Ττερ  Ιε55 δα! ίοη, ἴῃ οΠ6 νο]ατης απατίο, ρα] 15Π 64 
ἴῃ ρατίβ ἘΠῚ Ῥφδυ ἀδίε ἔγοτὰ τδ57: ἴο 1872. ΤΎΘΡΕ]165᾽5 
ΟΥΕἶοα! ρα ποῖρ] 65. οἱοβεὶν Δρρσοχιπηδίθα ἴοὸ 1 ϑοΠ τ δ ηη}8, 
θαι Πα νι] εα Πιιηβε} οἵ 8 ψιεγ ταῦρα οἵ Μ55. (41}} τπὲ 
[θη Κηονῃ ὉΠΟΙΑ]5 Ὁ ἃΠα 8 ἴεν Ουγβίνεβ, ἤΠο586. ὨΘΠΊΘΙΥ 
ψΉΪΟἢ με ἡπαρεά τὸ πᾶνε Ῥθθη {παιηβεῖνεβ οορθα ΠΌΤΩ 
Μ55. οἵ Πιρῇ δῃιαιῖγ), πι5866 41} [π6 βαυ]γ Ν  ΥΒΊΟη5, δηα 
Βϊμη561} τεδα 4}} τη ατεεῖκ δηα 1 αἴ Εδίμειβ οὐ [πΠ6 ἢγϑί 
ἔουγ σαπίυτσίεβ ἴο οο]]θοί οἰϊαοηβΒ. Η15 δἷπὶ ννἃ8 ἴο ΤΌΓΠῚ 
ἃ ἰοχὶ Ῥαβεᾶ οὐ χῴ {ΠῸ πηοϑὲ δηοιθηΐ ουϊάθηοα ΑὈΡτο- 
νι! ἤθγε π564, “ Τα." 

3. ΤΙβομεηάουρδ εἰρη εὐἀϊείοη, ἀαιεα 1869 ἰο τ872. 
Τιβοποπάου εἀϊεά οἡ πε βᾶπὴ|6 ρεπειαὶ ΡΓΠΕΙρΡΙ 5. ἄβ 
Ττερε]]65, Ὀαΐ βοιηθνηδί Πι[α]ν ἀρρΠεα. Ηδς ψὰ5 ρεῖ- 
ἢδΡρ5. πηάι]ν ᾿ηΠιεποβθα Ὀγ ἴῃς οιεαὶ Μϑ5. (1πεὲ (οάεχ 
ΘΙΏΔΙΕ6 5) οὗ ψνῃ]ο 6 γὰ8. Πἰτηβεὶ ἰῃ6 ἀἸβοονεσεγ. - 
ἃ Ὠδίμθγα! 8ΔΠα νΘ 18] ΕἸΤΟΥ ; γεῖ, ψ Ὦ1]6 [ΟΠ] πρ τΠ]5 
ϑαΠου ν αὐ πηθ65 θη Ὀαΐ 5110} {1Ὺ ϑαρροτίεα, δὲ οἵπεὶ 
ἘΠῚ65. ΔΡΡΑΓΘΩΠΥ ἴῃ {πε ῥριυζεϑὶ σϑρυῖοθ, ἢ6 ἔουβακεβ 1ἱ 
ΏΘΠ 5 ΤΟΠΡῚΥ οοηδιμηθῖ. [1Κὲ Ττερε]]ε5. ἢ6 Ἰδθοιτεὰ 
ΜΙ τη ἀρἔορα ες. ᾿παιϑίσυ, δηαἃ σοπβθα θην ΠῈ πᾶ 
αἱ ἢ οομηηηδηα ποῖ ΟἾΪΥ ἴῃ6 βδἴοτεβ ἰπαΐ ΤΊΈρΕ 165 
δα δηγαθ5εα, Ὀπὲ πη ποτα οὗ [Π6 βϑπηε οΠδγδοῖου 8ο- 
αὐϊτεα Ὀγ Ὠϊτη5ε 1] «ΤΊ 15 1Π6 αὐθτενιδίϊοη ἤεσα ετη- 
Ρἰογεά. 1 πᾶνε ποῖ πηαογίαίκεη ἴοὸ οο]]αῖα 15. 5ΠΊ4]16Γ 
ἃ ροβίπαπιοὰβ δαἀϊτοη οἵ τ876, Δ]Ποὰρ ἢ ἄναγε ἐπδὶ 
ἴῃ ἃ ΨΕΙῪ ἴενν ἰῃβίβποθϑ, Ὀεβι 88. σοΟυγθοιο 5. οὗ τηθΓ6 
εὐταῖα, 115 τεδάϊηρθ ΟΠ Πομη ποβα οἵ (6 “εὐϊεῖο 
οοἴανα ΟΥοα ΠΊΔ]ΟΙ ἢ; 85 ἴὺγ ᾿ἰπβίϑησα ἴῃ [ἢ6 ΟΠ βϑῖ οι 
οἵ με ἴῃ Μϑικ νἱ. 23. 


ἘΞ ΎΤΕρΕ]]65᾽5 “ Ασοοπηΐ οὗ {πΠ6 Ῥυϊηίβα Τεχὲ οἵ 86 ατεοὶς Νὰ 
Τεβίδτηεηΐ,  Ρ. 99. 

Ὑ Εχοερί βοῆα Μοβοον Μ55. δῃά {π6 Ν᾽ αίϊοαπ (οάεχ, νοι 
Β6 νγὰβ δ]]οννεᾶ ἴο 566 δῃμᾷ δχαγηΐης Ὀυὲ ποῖ ἴο οοἱ]αΐβ, ἼὙΘρ 1165 
ΘΟἸ]αιθ ἃ ἘΥΘΥΥ ΠΡΌ] Ι5μ6α ἀποῖὰὶ Μ8. τη Κπονῃ ἴο εχίδε ἴῃ 
ΕυτΟρΡΘΒ. 


ῬΚΕΡΑ͂ΟΕ. Υ 


4. Οἵ ΑἸΙοτ 85 ατεεῖκ Ταβίαμηεηΐ 1 Πᾶνα οἵ σουγθα 8568 
[π6 Ἰαίθϑὶ εὐἀϊίοηβ ; {πΠ6 βενβηῖῃ οὗ νοὶ]. 1. (1854), [868 
βενεηῖῃ οὗ νοὶ. 1]. ατον τῃῆ6. πῆ οἵ νοῖ. 11, (1871), 
8δηα {ῃ6 ΠῚ οἵ νον. (1875). ΑἸΙογά ἴοσ ἰῃε πιοβὲ. 
Ῥαγί [ο]]ον5 ἴῃ τῃ6 οῆς θὲ οὗ [ῃ6 οὐοβ. ἀῦονε πϑιηβα (85 
ἄο {ῃ6 στϑαῖ πη8] ον οὗ πιοάθγηῃ 50}01415), θὰ: ψ ἢ ἃ 
ςεγίδιἢ ἐξϑιιαβ ἰονατ5. [με “ἘἈςοεινεα Τεχί. ΑὈΌτο- 
νἰδίιο “. 

5. Τῆς ΒΑΪςε βἀϊοη. ΤῊ15 νγὰ5 βαἀϊεα ἴῃ τὅδο ἴοσ [ἢ6 
ΒΙΡΙε ϑοοίειυ οἵ Βᾶ6 Ὀγ Ὅτ. ϑίοοκιηλεγεῦ Δηἃ Ῥτοίεββου 
ΕἸΡΡΕΏΌΔΟἢ. [{ 15 στεδίν ππᾶδγ [Πλ6 ᾿ηἤπδησα οἵ ΤΊΒΟΠ η- 
ἀοτῖ {πτουρίουξ,--Ἴ 8ὲ 85 (00 ἃ. Πποἢ 51}24]16Υ Ἔχίθη!) ΤΥ 
15 ἸηΠυθηςθα Ὀγ 1,η, δηα Καὶ Ὁγ ΜΗ, ---ἰπἀερεπάδηϊξ ἠπάρ- 
τηθηΐ Ὀεῖηρ ΤΆΓΟΥ 84 {ΠῚ δϑβοτίεα, ὄχοαρί ἴῃ [ἢῈ 
ΒΡΕ Πρ οὗ Θ0Π6. ΡΙΌΡΕΙ ΠαΠΊ65 δηα βοῆς οἵἴπευ υῃ- 
᾿πηροτίδης ἀδίαι 8. ΤΠ15 β οσἀϊηδίίοη οὗ }πασπηθηῖ ἢδ5 
ΒΘΕΙηΘα ἴο Τὴ6 350 τηλγκαα {παῖ 1 σου]Ἱᾶ ποὶ Ὀαΐ ἰακα 1ἰ 
1ηἴο δοοοιηΐ ἴῃ Θϑοηδίϊηρ [Π6 ργεροηάδγδησε οὗ οὐ 104] 
Δα ΠΟΥ γ. [Ι͂ἢ ἃ ἴεν ἰῃβίϑησεβ ἤονανεῖ, ἤθη {πε 568 
εἀϊΐοῦβ ἤᾶνε νεηϊυγαά. ἴο ἔογβακβ [ῃ6 ἰοοίβίερϑ. οἵ τὴς 
δτθδὶ 1 οἰρζὶρ βοῆοίαγ, παν να δηϊοϊρϑίε ἃ {π6 τεδάϊηρ 
ψΠΙΟἢ νν εβίοοιι δηα Ηοτὶ ἢᾶνε ρτγείεσγεα, ᾿ὐπίοτιπηδίε!υ 
85 ἴο σογγθοίηθϑβ [Π15 δαπίοη ἀοαβ ἢοΐ σοιηραᾶγε ἔδνουτ- 
ο Δ ΌΪΥ ΜΙ [Π6. Πα ν 6]] Οὐ 5] δοοιιγαῖθ ρᾶρ65 οἵ 1 οἢτηδηη 
ΟΥ̓ Υεβίοοιξ δηῃὰ Ηοτ. Ηον οἴξῃ οπβθ ἢδ5 ἴο τθοδ]} 
Ἡοτδοεβ ρ]θα ἔου ᾿πδυ]ρθησς ἴο [Πο56 Ὀ]ΕΠ15}.65---- 


““Οπδ5 δαΐ ἰπουσγῖα ἔπΉ 0, 
Αὐἱ Πυϊηδηδ, ραγατη σανὶς παίαγα ! ᾿ἢ 


ΗΔΡΡΥ͂ Μ1Π] τὴν τεαθιβ 6 1 {Π6Ὺ πα τὴν {π|||6 νοϊαῃηα 
8 εχοθρίίοη [Ὠγοιρῃ [Π6 ππηϑιηἰ6 4 ρϑῖη5. ψῃοῆ Πᾶνα 
θδθθη θεοβίονψεά ἀροη ἰἰ. Βιΐ 4145  Ἔνεὴ νγβίοοιϊι δπα 
Ηοῖΐ πα {πεηηβεῖγεϑ ἰοσοεα ἴο 16 ἀγοννὶ, “δ ν1 ἢ 6 
αἰπηοϑὲ ἄδϑῖγα ἴο ϑθοαγα δοσισαοῦ, 6 Ὦανα ἰεαγηθα 1η- 
ΟΥ̓ΘΑΒΙΠΡῚΥ ἰο αἰδίσιιδε ΟἿΓ Οὐ ΡΟΥΕΥ οἵ δἰζδιηϊηρ ᾿ξ [ἢ 


ἘΤ ἤδνε πηοϑί οαγαι]]ν τε [ῃ6 Ρτοοΐβ5, 85 ἴπ6 ψγοῦς ραϑϑβά 
τὨτουρ {π6 ρσεββ, ποῖ νι ἢ [ῃ86. ““ΘΟΡΥ ᾿ 5εηΐ ἴο {η6 ρυϊηΐεγβ, θὰΐ 
σοι τη Ῥχϊηΐεα βαϊεοηβ {Ππθιλβοῖνϑϑ [Π8 τεδάϊηρς οἵ ψΈΪΟΝ ἀγα μετα 
δίνεβη, [μπ5 πραυν ἀμ] ηρ᾽ τὰν οὐγη ΙΔ ουτ ἔου [Π6 γε θγ᾽β θεπθῆϊ. 


᾿ 


Ζ 


᾿ 


νἱ ῬΚΕΖΑ͂ΘΕ. 





186 ἄδορτεε ἴο ψῃ]οἢ δὴ δαϊτίοη οὗ [Π6 Ναὸν 1} δβίδιηθηΐ 
5804 ἀβρίγα." (ο]. ἢ. ῥ. 323.) ΑδρΡτενίδίϊοη, “ Β." 

6. δγεβίοοί! ἀπὰ Ηοτῦβ Οτεείς Τεβίατηθπί, ρα Ἰ5πεά 
ἴῃ 1881: 4 ΜΟΥΚ Ὀεγοπα 8]1] ργαῖβθ, θοΐῃ ἴογ {[Π6 ετὰ- 
ΟΕ ΟΝ ἀβριαγεα δηά ἔου [Π6 βταρ]8 θθδαί οὗἩ 115 ““ρα116- 
1655. ὑγΟΥ ΚΠ Δ η 5810," 8η4 ψΠ]Οἢ Μ01}} βαγνινα “Δ 6γα ρεγθη- 
Ὠἶα5,᾽ Ἰοηρ δί[ευ ἀπουίῃυ νἱτρεγϑίϊοη 15 ἑοσροϊίίζθη. ΑΡὉ- 
Ὀτενιδίίοη, «ΝΗ,» 

η. ΤῊς αἴεεκ τεδαϊηρβ δἀορίεα ᾿γ {πὸ Νὲνν Τ᾽ δβίδιηεηϊ 
(οπιρϑηυ οἵ τῆς (οπηηλἰεε ἀρροϊπίεα ΡΥ Οοπνοοδίίοῃ 
Ὀγ ψῆοβα ἴδῃ γδαῦβ᾽ ἰαθουγ5 [Π6 ἘΝ Ρ]151} νευβϑίοη ἢδ5 θθ θη 
τανε. ΑὈΡτγανιδίϊοη, “ ΚΒ." ὙΠΕεγα ἃ΄α ΠυΠΊΘΓΟΙΙ5 Ρ88- 
56ρ6Ὲ5 ἴῃ ψΠΙΟη Ἐ ἢ85 ΠΟ νοῖοβ, 85. Ππανίηρ ργοπουποθά 
πο παριηθηΐ οὐ (Π6 5ρε] Πρ ΟΥ̓ (ἴῃ τδὴν 68565) ΟἿ 
τῃς6 οτάεθγ οὗ [ῇες ψοτάβ. Τὴε ΒΘ νΊβΕῚ5. 580 [ἴῃ {ΠΕ6ῚΓ 
Ῥτείδοε : “Α τενιβίοη οἵ ἴῃ αἀτεεῖκ Ταχὶ ννὰ5 [πη 6 Πδοδ8- 
581Ὺ [οι ἀδίῖοη οἵ οὐὔὐ ΜΟΥ ; Ρὰΐ 1 αἰά ποῖ [8}} ψηῃϊη 
ΟἿΓ Ρῥγονίηοα ἴο οοηϑίσγαος ἃ σοηίηπουβ δηα οοιηρ]εία 
Οτεεκ ἰεχί. [Ιἢ ΤΏΔΗΥ Οοᾶ565 ἴπ6 ΕἸ Ρ] 5 τε πάδγηρ γα 5 
ΠΟηΒΙ ἀογθα ἴο γερίθϑεηΐ σουγθοῦν οἰ ἢ. οὗ ἴννο σομηρείηρ 
τεδαϊηρϑ ἴη (6 ατεεῖο, δια τΠ6ὴ τΠ6 αιδϑίϊοη οἵ {πε ἰεχὶ 
γγ8 5. 115118}}}0 ποῖ ταϊβϑα." 

8. ΒΙί5δπορ Τὐρμιίοοῦ᾽ 5. εἀϊτίοη οὗ σετίαιη οἵ 81. Ῥδι}}5 
ἘΡΙ51165: (α]δίίδηβ (1865) ; ῬΗΠΙρΡΡίδη5. (1868) ; (οἹο8- 
βίδη5. δη4 Ρῃμδηοη (1875). (1 τῃς6 ἰαΐεσ βαἀϊξοηβ {Π6 
τεχί σθυηδ]ὴ5 ἈΠΟΠδηρ 64.) ΑὈΟτενίδίίοη, “ ΓΔ." 

9. Βίδῃορ ἘΠΠοοι 5. εαἀϊοηβ οὗ 81:. αι) 5 Ραβίογαὶ 
ἘΡΙ 5.165 (41 εἀϊτίοπ, 1869), δῃᾶ οἵ τῃ6 ΕΡίβι1ε5. ἴο 1π6 
Οφ]αιδη5 (1867), ΕἸ ΡΠεβϑίδηβ (1868), ῬΒΙΠρρίαηβ, (ο]οβ- 
585, 8η4 ῬῃΠεδηοη (41ῃ εἀϊίοη, 1875), δηᾷ ὙΠεββα- 
Ἰοηΐδη5 (τὅδο). ΑἸὨχεν]αίίοη, “ Ἐ.᾽ 

το. ΒῸΓ 51. Μαιηθν᾽5 (οβρεὶ, [ῃς εχ ρίνεη Ὀγ Ὦγ. 
Βα Πατ ὑγεῖθ5. Η5 ψουκ, “ 1)ὰ5 Μαιπδαβθνδηρδ! πηι," 
γγὰ8 ΡῈ 156 ἃ αἱ Η4]16 ἴῃ 1876. δ εῖ55᾽5 ἰδχί, πὲ {παῖ 
οἵ ῃ6 Βᾶ]6 δαἀϊοῃ, 15 βοὐ ΠΝ ἰῃΠπβη σα α Ὀγ ΤΊβομθη- 
ἀοτί. ΑΡρτανίδίϊοη, ἐν, 

ΤΠΏΕβε ἰθχίβ γα {πΠῸ ἰἐη οἡ ψῃϊομ ἴῃ ““ Βδϑαϊδηΐ 


» 1εχὲ ἰ5 θαβϑά, Ὀυξ ΠΠ- 


τι. 1 Πᾶνβ ρίνθῃ οσ {π6 88Κε οἵ οοιηρδιίβοη 4}1 186 


ῬἘΚΕΖΑ͂ΟΕ. υνἱἱ 





Τοδαϊηρβ οἵ Βοθετὶ ϑίερηθηβ᾽5 (ο]ο οὗ 15 5ο, ἢἰ5. {πϊτά 
δαϊποη. 1 αν οἵ οουτθα τηδᾶθ τ5886 ποῖ ΟἿΪΥ οὐ ϑοτυῖ- 
γΘΏΘΙ 5. ΘΧΟΘΙ θη Δα νΕΥῪ δοςσιιγαῖε ταρτϊηΐ, θὰ 4150 οὗ 
[Π6 οορίεβ νη] ἢ ἀγα ἴῃ τῃ6 Βυ 5 Μυβθαηι ἀπά 65ρ6- 
οἰ} οὗ οπα σορυ Κίπαϊν Ἰδηΐ ἴο π6 ἴῸΥ 56 ν 8] τη πῃ 5 
ὈΥ {6 (οιημηεε οὗ ἴῃς Βαρι5ὲ (Ο]]ερα δὲ Βτυίϑβίοὶ. 
ΤῊΪ5. ΒΡ] Πα Ἰα]γ ρῥτϊηϊεα βαἀϊτίοη, {πῈ ““ εαϊὃ τερὶα," 
{ποὰρἢ [15 ἀεδίδοιβ δῖα ΠΟ δ᾽ηηοϑί πΠΊνΘΥβα Ὺ δατηϊ6ά, 
Δ ἢ ὭΘΨΕΓ [81] ἰο Ὀδ τεραγάβα νι] τηΐεγεϑί. [{ Ἔχῃιθ115 
τη6 Βεβί ἰεχί {πδΐ--ἰτοτὴ ψγϑηΐ οὗὨ διηρ]οῦ αηα θείου οὐΠ- 
οδ] τηϑίθγ!415---ἰῃ6 ϑίερῃθηβεβ, σεσρεὶ, ΒεΖζα, [Π6 ΕἼ Ζεν τ, 
ΒΙαθα, δηα ΠΔΠΥ Ἰαίεγ βαϊίοτιβ, πα 1 1ῃ ΠΕ ΡΟΥΕΥ ἴο 
Ῥτηΐ ; ομδ ἴπαὶ 11 σΟΠΊρΡΑΥΔνΟΙΥ ἔενν δπα πηϊτηροτγίδηϊ 
νδυϊδίοη5. ΠΕ] ΓῸΓ ΠΕΑΙΪν ἴῃγεθ. οδηΐυτίεβ δἰπηοδὶ πῃ- 
ἀϊδβραϊθα ροβϑεβϑίοη οἵ (ἢς βε]α δ5 1ῃῆς Ζϑχίμς δεορῤίμο. 
Ἔτοτα ΒΓ ΘΡ ἢ 9.5 ΠδΠ]6 [Π6 Οἰδ[ΟΙΏΔΥΥ 5Υ7100] ἴογ [ἢ15 
ἰοχί, ς΄, 5 ἀεγινεά, δηὰ {παὶ ΔΌ γαν:δί!οη 15 ΔΟσΟΓΑΙΠΡῚΥ 
ΘΠ ρ]ογεα Πετα. 

12. ΑΙδο ἴοσ ἴῃς 588 οὗὁἨ σοῃῃρδυίϑοη ’ἴ 15 ἤθγα 1η6]- 
οαἰθα ἴῃ ΤΠ ΠΥ ΡΪαοεβ ψηδί [6 τεϑάϊηρ οἵ ([Π6 (ομρΙυ- 
τεηϑίδῇ Ῥο]υρὶοίε 15, Οσσαβι ΟΏΔ ΠΥ εἰβενῆεγα, θα οὨΙΘΗ͂ν 
ὙΏΕΤΈΝΟΥ 22 ἀργός το 116 ἐσχέ ἦ6γ6 οἦυδη. ϑιοἢ 15 [Π6 
βρη ποδίοη οἵ “Ὁ 47167. α εοἰοϑι, γΠθύαν οσ Ἰηβετίεα [τὶ 
{πε ἰοοϊποίε5. 1 {πεῖε ἀγα πιοσε τεδαϊηρβ ἤδη οπς6, [6 
“«“: (ἢ χείειβ. ΟἿΪΥ ἴο [ῃ6 οπξ ἱπηηεβαϊαίοὶν ργεοβαϊηρ ; 
566 [ῸὉΓ ΕΧΘΙΏΡ[65 [ἢ ἐοοίηοίεβ5 οἡ {λι||κ6 ἰν. 8, Η6}. ἱν. 2, 
7δγὴλεβ 11. 5. Ῥβοι]αῦ ἰηἰεγεϑὲ δἰίδοῃαθβ ἴο {Π15 εὐἀϊίίοῃ, 
ῬΓΕΡρατεα ὈΥ ϑίμπηϊοα δὲ ΑἸοδϊὰ, [Π6 δηοιεηῖ (ὐοτηρ] ἴατη, 
ὉΠῸΘΓ [6 δι 5Ρ10 65 οἵ (διά!) ΧΙΊπΊεπε5 το ΜΆ5. Ὀοτ- 
τονε ἔγοτη {ῃ6 δαίίςδῃ, δ5 "είηρ. [Π6 ἢτϑὶ (πᾶΐ νγὰβ8 
2γίρἠοι (ργΟΡΔΌΪΥ ἴῃ ΟΥ β80οὴ δἴϊεγ 1514), [πουρῃ [Ππ6 
ῬυΡΙΙοδίῖοη ννὰ5 ἀεἰαγεα ὈΥ νϑυΊοι5 ΠΙ Πα γα Ο65 ἴῸΓ 5Έ νυ Έγα] 
γεδτῖβ, αηα {ῃς6 ἢτϑι ῥμόϊιεἠοα εἀϊιίοη γγ85 [δι οἵ Ἐγαβιηιιβ 
γΏΙΟἢ ΔρΡΡΕΔΙΕά ἴῃ τοτό. ἘΣΌΤῚ 

13,14. ΟΥ̓ τῃἰς φαΐ φγίησοῤε ἴῃ 6 τβαάϊηρθ δ΄6 ἔτδ- 
4αΘηΕν ρίνεη, 85. 8150 {Π6 πιοϑί ἱπηροτίδηϊ ἴῃ ΘΙΘρ θη 8᾽5 
ΠΊΔΙΡΊΠ, ἴῃ [Π6 58Π16 ΠΊΒΠΠΕΙ 85 ἴπο56. οἱ {πΠ6 (οιρὶαί. 
ῬοΙγρ]. ΑΡΡγενιδίίοηβ, “ Εν δηᾶ “ς,.." 

15. ΤῊ ἴεν ἰπϑίδημοος ἢ ΝΙΝ ὙΠῸ" τοδαϊηρβ “ ρτα- 


νἱ ῬΑΖΖΑ͂ΓΟΕ. 


βϑιπηθα ἴο πηάεηΠ6 [πΠ6 ἘΠρΡΊ 5} Αὐἰπουιζεά Μεγβίοη " οἵ 
Κίηρ 7ἀπ|65 1.᾽5 τεῖρῃ ἀἰῆεν ΠῸΠὶ ς΄, ἀῇα αἰθὸ βίνβη Πεῖδ. 
ΑΡΡτενίδίίοη “1. [1] ἱπαϊοδίεβ. μαὲ ἴῃ6 Αὐἰποτῖζθά 
Μετχβίοη ρῖνεβ [Π6 ΨΟΊὰ οὐ του 5 ἴῃ 1ἴ8]|1.5. ΤῊϊ5 βαἀϊοη 
αἶδο σατο ]]ν ρῖνεβ [Π6 Π]ΑΙΡΊη4] τεδάϊηρϑ οἵ 7. [1Ἃη 1658 
Ἰῖ 15 ἴο θ6 ορϑβεινεᾶ (ἢδξ ἃ νϑζΐ. Ἰεοῖ. ἴὴ {π6 ατεεῖς 15 οἴζεη 
ἰηἰτοάαοοα ὈΥ ἃ 5ϊ]π1ρ|6 “Οτ. ἘῸΓ Ἔχϑίηρῖα, ἴῃ [λικα 11. 
48, τὴς. τηᾶῖρ. τεδαϊηρ “Οὐ, 72 γαεῖ᾽" 5ῆοννβ οἰβαυὶν (πμαΐ 
της ὑγδηϑδίουβ δἰίδοῃ θα ᾿πηροτίϑησα (πο ρ ἢ ἢῸ τηοάθγῃ 
εἀϊίοῖβ ἢᾶνε ἄοηβ 50) ἴο πε ἐν Ἰσραήλ ψΏΙΟΙ Πᾶ5 [Π6 
βδηοίίοη οὗ [ἢ6 ΟἸεδπγεπίϊης Ψαυϊραίς Ραΐ οὗ πὸ δηοϊβηΐ 
ατεεκ Μ5. 

τό. Τῆς τεδάϊηρα ἴῃ ψῃϊοἢ ἴῃς Β]Ζενιγ εὐἀϊοη οἵ 
1635, ΠΟΙ δυάδοϊοιιβὶν οἰαἰτηθα ἴο Ὀε--π δ 1 τὰ ποῖ 
Δα ΠΘνοΓ ἢ85 Ὀεθη- -ἰἢς ““τεχίαβ ΔΌ οὐηηῖθι5 γεσαρίαβ ", 
ἀἸειβ οηλ ς΄ ἀγα τηϑυκαα Ὀγ [Π6 ΔὈ γενιδίίοη “ ΕΖ.᾽ 

10 τη  Ὀκ τειηδυκαα ἴῃ ραβϑίηρ ἰῃδὺ ἴο [0586 γγῆο 518 γ8 
[16 εβη οἵ (ιο με βίειβ βίσαηρε-- -οὴὲ τηρῆϊ δἰπηοϑβί 580 
ΒΡ ΒΓ ΙΟιι5----θηθυδίίοη ἔοσ ἰῃς Ταχίιβ Βδοθρίαβ 11 ΨΜ1}} 
θα ᾿ηϑίπιοίνα ἴο Οὔβεγνε πον ἴῃ ΤΏΔΗΥ Πυηατεαᾶβ οὗ ρ85- 
ΒΆΡ65, 85 Πεῖα τηϑγκεα Ὀγ (, ΕἾ, ΟΥ ς΄ δε ἃ ςο]οη, ΟΥ̓ 
ὈΥ (,...) δίϊει. ς΄, δου Ἐγαβηλι5. οὐ Θίπηϊοα δἀορίεα, ΟΥ 
ΘΙΘΡΠΘη5. ὨΙΠΊ56]Γ ἸΠΟ]] 64 ἰονγαγᾶβ, ἰΠο56. νΕΥῪ ταϑαϊηρϑ 
ἴῃ ίανουῦ οἵ ψῃϊοῃ, ψ ἢ Μ1Π16γ Κηονεάρε οὗ ἰῃ6 δνὶ- 
ο ἄεησα, ἴΠ6 σοηβϑηβιι5 οἵ τηοάδγηῃ δαϊΐουβ ἢὰ5 ἀβοϊάδα. 
1 ᾿πἀβθα δὴν ΟἿδ 56  Ο ΒΥ Ὀε] αν 5. τπδὲ {π6 Τιεγάξῃ 
ῬΙΠΐΕΙΒ οὗ 1633 μετα σας ἴῃ {ΠΕ6ῚΓ σοῦ οὗ {Ππᾶΐ γ68Γ 
Ὀγ τῃ6 Ἡοὶγ ϑριτξ οἵ αοα, ν»ηϊοῆ νγνὰ5 μη ΠΕ] 4 ἰτοηὶ 81] 
ΟἸΠΘΥ δάϊοῖβ Ὀείοσα οὐ δῖποβ δηᾶ ΠοῸπι {μεγηβαὶνεθ 1Π 
1624, ἴπεη, ἴο δάορί [8 ἔβη αν οἰφυΐδς οἵ οὐγ᾽ ΘΔΥΪΥ͂ 
Ροεΐβ, “1ΠῈΓ 15 ΠΟ ΠΊΟ ἴο 560 ἴῃ [Π6 ΨΥ οἵ βεεκίηρ ἴο 
σοηνίηοα ἴῃς ΠΟΙάοΓ οὗ βοῇ ἃ {ΠΘΟΥΥ. 

1 να ποῖ {πουρῇϊ 11 ΠΘΟΘΒΒΘΙῪ ἴο ρῖνε 8411} {π6 τεδϊηρβ 
οἵ Ο οὐ ΕῚ οὐ ς» ΠΟΥ 41] [η6 ἀδίδ}}5 (οἵ 5ρ6}}1ηρ’, δοσδηΐδ, 
εἰς.) οἵ Ἐ1Ζ. Βαϊ ποιῖμεγ πηαϑβὲ 16 θ6. ἱπηαρί πα παΐ ΔΗΥ 
οἵ 168 οἸςα] δα! !]οη5. ρῖνα ὈΥ 8ΗΥ τηθδῃ85 ἂἄ [ἢ 6 ἀ δία} }5 
οἵ [ηὴ6. Μ55. ἴο ψοβε δι Ποῦ (ΠΕΥ ΔΡΡΘδὶ. 

17. ΤῊΒ τεδάϊηρβ ψῃ]οῇ ΘΟ ν ΘΏΘΥ ῥγαίεσϑ ἀγθ ᾿ηἀ]σαϊθα 
Πετα δηᾶ τπεγα Ὀγ “5ογ"; θπῖ ἃ [οἰ ]βοπης Ἰηνρϑιϊραίίοη οἵ 


ῬΑΕΖΑ͂ΟΕ. ἷχ 


41} ἴῃ 6 τείξιεμοεβ ρίνθη ἴῃ [πάᾶσχ 111. οὗ ἢἷς Τηἰτοάαοιοη 
ἴο ἴῃ6 Οπεοίϑηι οὗ ἰη6 Νὰ Ταεϑβι. (τὰ εἀϊάοηῃ, 1883) 
Πὰ5 πιεῖ μι Ὀὰϊ 8. 5ΟΔΠΪ Ταναγά, 50 ΓΘ ΘΒ ΠΕν [Π]5 
Ἰεαγηθα τοῦ Ἔχρίθθϑαθ ΠιΙ5611 ἢ ἃ Πιοϑιἰδίϊοη δηᾶ 
ἀποοτίδϊηΐν ἴῃδΐ ξοτϊα Π15 θεϊηρ οἰϊεα τ σοπῆάδποβ 85 
Δ. Δα ΠΟΥ γ Ἔνθ θη ΟἿΘ 15 4016 ἴο ἀεδίεοϊ ψῃ]οἢ γᾶν 
ἢϊ5 ἡπαρηχθηΐ ργΟΌΔΟΙΥ 6 δη8. 

Δἢ ορίπίοη Π85 Ὀεδῆ ἘΧΡΊΕϑ5664 ἴο της {πὶ βοιηδ οὗ {π6 
εἀ!Ἰοη5. ἀθονα δπππηεσγαϊεα οδη ΠΑΙΑΪΥ οἱαίτη ἴο 6 δά- 
τ 6 85 Δα ΠΟΥ 165. ΜΥ ΤΕΡΙΥῪ 15 1Πδὲ 1 [41] ἴο 566 ῃδὶ 
ΟὨΪΥ ἴπο586 βοῆο]αῖβ ηῸ ἢν ἀενοίεα ἃ ἰαγρε ρατί οἵ 
{Π6Ὶ ᾿νε ἴο {Π6 βίπαγ οἵ πηδηιβουρίθ. οδη ἔοσμῃ ἃ ἡπ46- 
τηθηΐ οὗ ΔηΥ͂ γαῖα οἡ {Π6 γέρωζς οἵ 50 ἢ βίπαγ. ὅϑύςῇ 
ΚηΟΥ νγὰ5 ποῖ Τταρα]}65᾽5 νἱεν,. 


Α ᾿εδάϊηρ ἐβαίιγε---η ομθ, 1 νεηΐατγα ἴο {Π|η1Κ, οὗ σοη- 
5: ἀΘγα Ὁ]6 νϑ]τε---ἶη [ῃ6 ουκ πον οἤεγεα ἴο {πε βία εηΐ 
15. {Ππ6 [Ὁ] οσηρ. ὅ1η0ς 1 ΟΠ Δ 5 {1Π16, Δηα 5ίηςα [68 
ΘΔΙΠΘΙ ραῖὶ οἵ Ττερε] ]ε5᾽5 ατεακ Τεβίδιηθεηΐ ἀρρθαγεά, 
[τεϑἢ Μϑ8. ενιάεηος ἢ85 σοῖηε ἴο ΠΙρἢϊ, δοίη οὗ ἰῃς τηοβί 
ν᾽ 8 016 πποῖ8]5 ((ΠῈ Οοάδχ Ν᾽ δίϊσδηιιβ δη 4 οἰ 6γ5) Πανὶηρ 
Ὀόδη ποτα σδγθ ΠΥ οοἸ]αἰεα, Δη ἃ δοῖηα ΠιΠδτῖο πη]κηονγη 
(ποίϑ]ν (η6 (οάδχ ϑιηδιίίοιι5) μανίην Ὀδθη ἀἸβοογεγεά. 
ΤτΕρΈ]165 Πα ΠΟ ΘΟΡΥ͂ ΟΥ οοἸἸδίίοη οἵ ἴπ6 ϑ᾽ηδιίς Μ5. 
γγ 116 εαϊηρ [πΠ6 ο5ρΡ615, ἐχοερί οὐἱΪγ [ῸΥ 1Π6 ἰαϑὲ σμαρίευ 
οἵ Τοῆη. Ηον [8Γ 8]} {Π15 ἔἜ5ῃ ενιάδηοα, οἵ ψῃιοῦ ἴμε58 
εἀϊίοῦβ νου ἤᾶνε θβθη ΟἾΪΥ ἴοο οἷα ἴο δν81} {ῃδιη- 
56]νεβ, ψουἹα ἢανε ᾿πἢπθησρα {πεῖν ἡπαριηδηΐ 1ἰ 15. πὴ- 
ΡΟΒΘΙΡΙ6 ἴο ἀείεγμηίης ; δας δὲ ἰεαϑὶ ᾿ἢ 15. ΡΟβ51016 ἴο 
1πΠ4Ἰ]σαῖθ {Π6 ΡΙαοαβ ἴῃ ψῃ]οἢ 1,Δομιηδηη δηα ΤΤΕρΕ]]65 
414 ποῖ ροβϑε88 80πῚ6 ρογίίοη οἵ {πε ενίάθποα ψῃΙΟἢ 
Ἰαίεσ εὐϊίουβ δὰ Ὀείοσε πε. ὍΤῊ15 15 ἄοπα ὈΥ ραυϊηρ 
2» δῃᾷ 7} ἴῃ ἰ[]165 1 41} ϑθοἢ οαθε85. ὙΠῸ τεϑάδὺ ψΨ]]] 
{πεγοίοτα υπαεγβίδη ἃ ποτ δ ἢ [[41165 {πὶ 1 Δοἢτηδηη 
ΟΥ ΤΊΕρΈ]165, ἢ τόσα ΠΥ ᾿η!οσπηεα, σοι] ῬΟΘΒΙΌ]Υ ΟἹ 
ΡτοΡ Δ Ϊγ--Ἰ ἄο ποῖ νεπίυγαε ἴο βᾶγ ψ ΠΟ ---ἤᾶνα ΡῥΓα': 
(εγγθα [μ6 γϑϑάϊηρ μετα σίνεη ἴῃ [πε ἰεχὲ ἴο πὲ ψῃ]Οἢ 
ἢ δοίΐια}}Υ ργὶπίεα, 85 αποίεά Πεγα ἴῃ [ΠΕ ἑοοϊποίεβ. [1 
ΒΟΠῚΘ ρδββϑᾶρεδ ΟἠΘ Γ]ρϊ δἰπτηι τ ρετίεος σοηῆάθηος 


Χ ᾿ΑΚΕΖΑΦΩΕ. 





Μηδὲ ἴπ6 ἀεοϊβίοη οὗ [Π656 εαϊΐουβ ψουἹα ἤᾶνα Ὀδεη. 
ΕῸΓ ἐχϑίηρὶθ, ἴῃ Ματῖῖ χ. 20, 1.ἢ, ἴῃ ἢΪ5 ἰαχί (οίμουν δε 
Βονενεσ ἴῃ [ἶθ ΠΊΔΙΡΊΏ), Τε845 πάντα ταῦτα Οἡ [πε 81- 
1μοτγ οὗ τῆς (οάεχ Ερἤγαθιηϊ δηα οὴβ οὐ ἴψο οἴπεῦ 
Μ95. Ηδά ἢε Κποννῃ ῃδὲ [Π15 15 “οξ {Πε τεδάϊηρ οἵ 
(οάἄ. Ερἢγ. δηά πδὲ ἴῃς (οά. δ5[η. Ιδη 485. [15 δυϊπουν 
αἶδο ἴο βιρροτί {παῖ οὗ [ῃε ΑἸεχαηάτδη δηά Ν δίίοαι. Μ55. 
Δα οὗ {πΠ6 (οά. Ερῆγ., ψγχε οδῇ βοδύσεὶν ἀουθί ἰμαΐ Πα 
ψουά πᾶν ρίνεη ταῦτα πάντα |1ϊκ6 411] ΠΙ5 5:10 6550 5. 
Ιη [πι|. 1]. τ4, ΤΙ νὰ5 ἴὴ ἀοιδὶ ἃ5. ἴο ῃς τεὰάϊηρ οὗ 
τπε (οάεχ Ναίϊοδηαβ, δηα {τιιβίϊηρ ἴοο ταποῇ το (γαϊηδ) 
Μαὶ5 δι που νυ 85 ἀραϊηβὲ ΒΊγοῆ, Πα ῥτγιηϊεα ποιήσομεν Ἰῃ 
ἢΪ5 ἰεχὺ οἵ παῖ νεῖβθ, ρυζηρ ποιήσωμεν ἴῃ 5. ΤΩΔΥΙΡΊΩ. 
Ηδά πε Κπόονῃ {Πδι ἴῃς (δγάϊηδὶ πιῇ ΤΠ δγαοιεγι βίο οᾶγα- 
16β5η 655 μα ρίνβ [ῃ6 ψτοηρ τεδαϊηρ, [μαΐ (οά. δ᾽ αῖ., Κ6 
1πὲ ρύεαῖ τρϑ]ου υ οὐ ἀηοῖ41]5, Ἔχ] Ια ποιήσωμεν, ἀπ 
τπδΐῖ ἴῃς (οά. ϑῖη. μαᾶ [ἢ8 58η16, 1 ἔδεὶ οδγίδ!η {πὲ Πα 
γα ἀπ Π 6ϑ ἐδ! ΠΡῚῪ ἤᾶνα δἀορίεα ποιήσωμεν ἴοΥ Π]5 ἰεχί. 
Ὑν ΘΗ γεδῖθ᾽ δοαιδϊηΐδησεα ΠΏ ΤΊΘΡΕΙ]65 116 ἢΪ5. νοσκ 
ὙὙᾺ5 ἴῃ ῬΡΙΌΡΤΕ55 566 Π15 ἴ0 ψψϑιγαηΐ [15 σοηπάδησθ Βαῖΐ 
ΒΌΘΗ Ιηβίϑησεβ δῖε Ὀυΐ ἴεν (Ἰποϑί]γ ρευπαρθ ἴῃ τΏΘ͵α 
5Ρ6111η6), Δ 11 15 ΟὨΪΥ ΝΕΙῪ ΟΟΟΑΒΙ ΟΠ Υ [πδὶ 5 ἢ σοη- 
Πάδησα Μ0}11}1 Ὀ6 ἰουπα ἴο πανὰ ᾿ἱπῆπβηςαᾶ [πε ἰεχί οὗ {πε 
Ρτεβεηΐ εἀϊοη, ἤθη [ῃ6 ΤΕΓΕ ΠΟΙΉΘΓΙΟΔΙ τη) ΟΥ̓ ἢδ5 
ἰανουτεα [Π6 τϑδάϊηρ ἤθεα ἐστον ᾿ηἴο της ἰοοἰποία8. 

Τῆς ἰεχὶ Ἂχῃϊθιθἃ οὐ 1ἢς Ὀδ515 οἵ ἴπεβθε δαςῃου 65 
Μ|1 Ὀ6 [Πδΐ ἴῃ ψῃ]Οἢ (τοῦΡΉΪν ϑρεακίηρ) [πΠ6 τηδ])ουν 
οὗ {ῃϑτὰ ἄρτεα ; θυϊ ἴῃ δϑειτηδίηρ ἴῃ86 τη] οὐ γ ἴξ Πᾶ5 
Ὀδθη δῇ οὈνϊοιιβ ἀπ ποῖ ΠΊΘΓΕΘΙΥῪ ἴο σουπΐς πᾶῖηεβ, Ὀαϊ 
Ἔν δ ἴο Κεαρ ἴῇ νίαν [6 σοῃϑιδγδίϊοπβ βυρρεβίβα ἴῃ {πε 
ΡΓδοβαϊηρ ρΑΥΑρΡτΑΡἢ5. 

Νο ἀοιιδί δνεῦν σταϑάϑυ Μ0} ποίϊοα Πεγα δηᾶ ἴῃεγα ἃ 
τε] θοιϊβα γϑϑήϊηρ βαρροτίεα Ὀγ δαί ῃου 65. ΏΙΟἢ ἢ ΠΊΔΥ 
ἀββπὶ ποτα ᾿τηροτίδηϊ [8 (ἢοβα6 ψῃϊοῃ ἕανουγ {π8 τοδά- 
ἴηρ Πεῦα ραΐ ἴῃ 6 ἰοχῖ ; Ραΐ δἷ 411 δνεηΐβ ἢ8 ψ}} δπά--- 
ψΠδΐ 15. ἃ οὨϊεῇ οὈ]εοΐ αἰτηβαά αἱ ἴῃ {π|5 ψουκ---ἰηαὶ ἴῃς 
ΔΌΙΠΟΥ 65. τα 41} ρίνθῃ {α]|γ, ἀηα ἢ τῃ6 ἔδοϊβ Ὀείοτε 
ἢ Π6 ψ1}} θῈ αἵ ρεγίν ἴο ἀἰβϑθηῖ ἔγομι τὰν ἡπαρηηθηΐ 
85 Οἴζϊξῃ 8ἃ5 ἢ6 ρίβθαβεβ, [Ι͂ἢ [Π86 ὈΡΡΕῚ ἱπηθυ σΟΥΠΕῚ οὗ 
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ΕΔ οἢ ΡδρῈ 411 {π6 δῖοι 85. ἔοσ {Πδὲ ροτιίοη οὗἁὨ {π6 ἰδχὶ 
816 ὩδΙηΕΩ. 

ΤῊ ἰοοϊηοίεβ σοηίαϊη [Π6 τεϑάϊηρβ νοῦ ἤανα ΟΠ 
1655 ΠΌΓΏΘΓΟΙΙΒ ΟΥ̓ 1655 νψεῖρην βαῆταρεβ. 

1 μᾶ5 ποῖ βεβηιθα ἤθο}βϑατὺ ἴο δῇς ἴῃ ἀδἴ81] 411 
[ῃς6 νϑυθίϊθ5 οἵ ραηοίιδίίοη, 788 85 ποῖ ὄνβῆ ὅου ἴῃ Βὲ5 
Ταρτίηΐ οἵ ς’ Πᾶ5 δἰνγαυβ βρίνεη ϑιθρῃθηβ᾽β ριιποίμπδεοη, 
ὙΠαΐ οἵ [6 Ἀενίβεά γειοίοη ἱ 8 [0] 85 ἃ τι]β, τη ηΥ 
οἵ τῃς Πομλιη85. ΠΟΘΙ ᾿αίηρ Ομ τε. ““ Ηρ ΡῬοϊηῖ- 
ἴῃ "15 Ποῖ νΕΓΥ͂ ΡΕΏΘΓΔΙΠΥ ΔΡΡργονεα. Ὑγμεγα [Π6 νϑηεῖγ 
οὗ ραποϊπαίίοη δῆδοϊβ [Π6 56η 868 ἴῃ ΔὴῪ ᾿πῃηροτίδηΐ ἄερτεα, 
10 15 δνειυνηετα ποίεα. Οπα ρϑββᾶρε ἴῃ ψῃϊοῃ 1 Πᾶνα 
ποῖ [ο]]ονεά τπῈὲ Βδνίβειβ, οὔ ενθὴ [ἢ8 τη) οΥγ οὗ 
Εἀϊίοῦβ, 15 1 Ρεῖ. 1]. 1ῦ, ψΠθγα ἴΠ6 βερατγαίίοη οἵ {ῃῈ 
οἴδιιδαϑ, ὈΥ ϑΐορβ οἵ δα] ψεῖρηξς βθείηβ 56ΓΙΟΌΒΙΥ ἴο 
Οὔβοσσα [88 β5θῆ886. ὈΥ τηδκίηρ ἴῃ6 ργεβεηΐ τιμᾶτε οο- 
οταϊπαία ΜΙ δηα δααϊναϊεης ἴο (ἢ δογὶϑὶ τιμήσατε. 
ΘΌΓΕΙΥ [Π6 ἱγαηβίαίοιβ οἵ τότ ψεῦα τρηϊ ἢ ΠΕΙΓ π181- 
δῖπα] τεηάεγηρ οὗ [Π6 δογίϑε Ὀγ “ Ἐβιθοιη," [ῃδὲ ἰ5, ἴῃ τῃ 8 
56η886 οἵ [Π6 Τ1ιδτη αροζέγιαίθ, ἰαῖκα ἃ. Ἰιιϑὶ εϑυτηδῖα οἵ, 
δἰζδοῃ [Π6 ἴτὰ6 νᾶμα ἴο. ΠΕ 1η]υποίίοη 56 Ὲπ5 ἴο ΡῈ ἴο 
Ὧο 1ῃ15 ἴο 48]}]--ὀἨἋΑἈΧἋοα δηά τἤθῃ δἰῖκα: ἴο ἀο {Π15, Τὔῃ668 ἴου 
411 (1Π6 δοτῖβι) ; δηά 85 1ἢς τϑβαϊῖ, ΒΔ ὈΙ τ 4 }}Υ (([Π 6 Ργαβθηῖ) 
ἴο ἔβα (οά, ἴον {Π6 Ὀγοιῃεσῃοοά, δηα ὨοηουΓ ἴΠ6 Κίηρ. 

ΤῊ πυμηθεῖβ οἵ [Π6 νείβεϑ αα ῥυϊητθα ἴῃ ἴῃ6 ΟὔΪΕΥ 
ΤῊΔΙΡΊΏ, [Π6 οχϑοΐ αἰν᾽βίοη οἵ [Π6 νεῖβε8. Ὀεϊηρ τηδικεα ὈΥ 
8. 5Ρ806 ἴῃ {πε ἰεχῖ, Ἔεχοερί μεσα ἴΠη6 νεῦϑε Ὀερὶηβ δὶ ἴῃ8 
Βεριηηϊηρ οἵ 6 11η6. ΕῸΓ 8ῃ δχϑιρ]Ὲ 566 {π|κ6 ΧΧχ., 
ΏΕΓΕ ν. 30 οοηβίβίβ ΟἿΪΥῪ οὗ ἴπῈὸὶ ἴἤσχεα ψοιαᾶβ καὶ ὁ 
δεύτερος (σοηραῖε Αοἰβ χν. 18), δῃᾷ οἵ Αοΐβ χίϊ. τὸ 
τὴς ἢτβί ψογα 15 εἶπεν. (1 ῃδὰ Ὀεσιῃ ψουκίηρ οὐ [Π15 
Ῥίδῃ Ἰἰοηρ Ὀείογε 1 ἀϊβοονεγεα [ῃηδὶ Β δα δἀορίβά τῃ8 
β81η6--ἰπΠἀεεα Ὀεΐίοσε Β νγὰθ ρι}15η64.)ὺ ματα τΠ8 
νΕΙ565 86 αἰ γθηΥ ἀἰϊνεα Ὀγ αἰετγεηΐ βαϊΐοτβ, 1 πᾶνθ 
θεεη ρυιάεα Ὀγ Βορεγὶ 5ιερῃθηβ᾽5. δαϊοη οὗ 1551, [Π8 
ἢτϑὶ ἴῃ νη ἢ τη6 ατεεκ ταχὺ νψὰ5 αἰνι δα ἰηΐο νεῦβ68. 

ΕῸΓ [ῃ6 αϊνδίοη ἰηΐο ριαριαρῃβ ἴῃ [Π15 δαϊτοη ἢοΐ 
ΟΠΪΥ 1Π6 Δυιῃογιῖε5. ἀῦονα ααοῖεα πᾶνε θα σοηῃϑι]ταά, 
θυϊ 4ἰ5ο Βεηρεὶ, ασιεβθδοῃ, δηα 50 ῃ01Ζ. [Ιἢ ΤΩΔΗΥ͂ οᾶ565 


χὶὶ ῬἘΖΦΦΑΟΘΕ. 





αἰ580 1 ἢᾶνε [Ὁ]ον θα {πῸ ἘονΊβειβ 1ἢ Δ 55 Πρ 5ρ6οΙαὶ 
ψεῖρῃς τὸ τῃς ἀϊνδίοηβ ἴῃ [πε (οοάθχ Ν᾽ δἰϊοδπιβ (Δα {Π6 
Οοά. Ζαογῃίῃι5 ἴου [λικ6) 85 ρίνεη ὈῪ ΤΤΕΡΕΙ]68. 

Α5 ἴο [Π6 ογάᾶεδσ οἵ ἴῃς. Βοοῖκβ, 1 Π85 βεεπιϑα πηοϑῖ 
σοηνδηϊεηὶ ἴο δάορί ἴῃς διγδηρεηηθηΐς νη ]οἢ 15 τηοϑῖ 
[ἈΠΎ1118 1, ΠαπλΘ]ν {πὲ οὗ ς΄ ἀηὰ οὔτ ἘΠ Ρ]5ῃ. ΒΙΌΙ65. 

Ι αἰθοὸ ββῆβγα!ν ἔο!]ον [Π6 ἘρΡ] 15 Αὐἰποτιζεα δηὰᾶ 
Ἐδνιβεαά Νειβίοηβ ἴῃ (6 1588 οὗ σδριία]5 ἴῸσ πε ἀἰϊνὶηα 
ὨδΔΠ165 8Δη4 ἃ ἴεν οἴῇεσ νψοτᾶάβ. Τῆδ βἰρηϊῆοδπος [Πδΐ γγα 
αἰίδοῃ ἴο 1η1{14] σαρ ϊα]5. Πανὶηρ Ὀδεη ἀπε ὑπ ΚΉΟΜῃ ἴῃ 
δηοϊθηΐς ὙΥΙΏρΡ5, [ΠῈΓΘ ἰ5 ΠΟ Ταϑθοὴ ΨΥ ψγ6ὲ βῃοιυα ποῖ 
ΔΥΔ1] ΟὐΎβαῖνεβ ἴη ΕΌΡΊ 5 δαϊοη5 οὗ ἴῃ6 πϑεία] σπβίοτη 
οὗ ΒΡ 5ῃ. ὈοΟΙ5. 


γγογά5. αιοίεά ἴῃ ἴῃ ἰοοϊποίεβ όσα τῃ6 ταχί τὰ ρυΐ 
Οἢ ἴῃς εξ οὗ ἃ β4ιιαγα Ὀγαοκαί. 

Ἔ [ΟΠ] ονίηρ ἴῃ6 βαίαγα Ὀγδοϊκοῖ βιρηϊῆθα {Ππᾶΐ α7ο7 
τῇς ψοτχὰ {πεῖὰ οἰϊεαά τπ6 ψοσγα οὔτ ψγογάβ [Ὁ] οννηρ δΓῸ 
δα 464 Ὀγ [Π6 δυιϊπουεβ π θη αποίεά. 

ΡΓ (-- 2γαφη 11} 5. 2γας,ιἼιμμ71) ξΟἸ]ονν πο τπ6 βαθατο 
Ῥτδοκεοῖ ᾿ηαϊοαΐθϑ ἰηδὶ ὁφζογε ἴῃ6 σψογὰ {ποτα οἰϊθα {π6 
ὙΟΙΓΑ ΟΥ ψογάβ. [Ὁ] ονηρ τα ρ᾽δοθα ὈΥ {π6 δαϊΠοΥ 165 
τΠεη αιυοίεά. 

- [Ο]ονίηρ [Π6 βαϊαγα Ὀγϑοϊκαῖ, ὨΔΠΊΕΙΥ δίΓΟΥ τηοτα 
γγογ 5. [ἤδη ΟΠ6, 5ἰρηϊῆαϑ ἴΠδι [Π6 βρεοϊῆεα οὔ Οὐ Τποσα 
οἵ ἴῃῇοβϑε ψοτσάβ 15 οἰηττεα ὈΥ ἴῃς δας που 165 υοίβά. 

ο (-- ΟΣ 1} 5. 7711 7724716) ΔἰςεΥ ἴῃ 6 δας ΠΟΥ τηθδηβ [ῃδὲ 
1ῃΠ6 ψογὰᾷ ΟΥ̓ ΟΓ5. οα [ἢς Ἰείζ οὗ τ[ῃ6 Ὀτδοϊκεὶ ἂῖὲ 4]]} 
ΟΠ 64 ὈΥ Πϊπ ΟΥ̓ ἐπείη. 

15 - 2756711 5. 17156714717. 

σφ (- 267 2 αἠη:4) δἴϊευ ἴῃ 8. δαϊμουν ταβδηβ παΐ 
ΒΌΘΠ 15 16. ταδαϊηρ ἴῃ ἢϊ5 ῥυϊηϊθά ἰοχί, Ὀὰϊ βαρ ὈΥ 
Ἰηϑαγεσύθηοθ ; δὴ ΕΥΓΟΓ ἰῃδὲ οὐρῃϊ ἴο μᾶνε ΘΡρβαγβά, οὐ 
ΡΕΙΠΡ5 Πἃ5 ἀρρβαγεά, ἴῃ ὮΪ5 1Ι5ῖ οἵ σοτσεηάα. Α τηϑία 
ΤηΙβρυὶηΐ οὐ Ἰδί[εΓ ΟΥ̓ δοσθηΐ, [ἢδὲ ρῖνεβ ὯῸ 5εῆ8ε δῃηά 
οδπηοῖῦ τη]β]θδα, Κ6 καθίστησαν (1, ἴογΥ -σιν), 1 πανε ποῖ 
τπουρῆς ἀδβεσνίηρ οἵ τεοοσα. 

Α 5η18}},. [Ὁ] ΟΡ [Π6 δα ΠΟΥ Υ ἱπάϊοαῖθα τπαὶ νη 116 
ἢϊ5. Ζεχέ ἈΡΤΟΘ5 ΜΠ τπᾶὶ οὗὁὨ οἴἢΕΥ δἀϊϊζοτβ, 6 ἢδ5 ρ]δοθά 


ῬἘΑΕΖΑ͂ΟΕ. ΧΗ 





ἴῃ Ἠ15 21αγιρῖι ἴῃ 6. ψψογὰ ΟΥΓ ψψοτάβ ᾿π8ὲ ασαοϊεά, Ο΄οαβίοη- 
ΑἸΪγ τὴ6 58ῃη1ς ΔΌΙΠΟΥΙΥ βῖνε5. τῆοτθ {Πα Π ΟΠ6. ΠΙΔΥΡΊΏΔ] 
τεδαϊηρ, 85 Β ἴῃ Ματῖς νἱϊ. 2, ΤΥ ἴῇ Ματῖκ χίϊ. 47. 

ἘΠ ΞΔ ὑμῶν ΠῚ [ΟΠ] ηρ 1ΠῈ δα ΠοΥν 
τηθ8ῃ85 [δῖ ἢδ Βῖνε8 ἴῃ Π]5 γηαγιρρ ἴῃ 6 τεδαηρ ἤθτα ρίνεη 
ἴῃ ἴῃς ὥῶχί. Ὅῆι5 π΄ Μαῖῖκ ν. 1, ς, ψῃϊοῃ Πᾶς Ταδαρηνῶν 
ἴῃ. τε ἰεχί, ρίνεϑ. θοῖῃ Τεργεσηνῶν δΔηα Τερασηνῶν (85 ἴῃ 
1η15 Ββαϊτδηΐς τεχι) ἴῃ ἢϊβ τηᾶτρίη. Απᾶ Β, ψῃίοῃ ἴῃ 
7οΠη χιχ. 58, 1αϑῖ οἴδιιβε, ἢδ5 ΤΡΕ τεϑαϊηρ ἴῃ ἴῃς ἰοχί, 
ΔΡΊΘΕ5. ΜΠ οὐγ Ἐου]ίαηΐ ἰαχὶ 1 [ἢ6 ΤΔΙΡΊΏ, Ὀεβι65 
δινίηρ [Π6 {ατῖῃεσ νατὶϑίίοη (τὸ σῶμα τοῦ Ἰησοῦ) ΜΠΪΟἢ ς’ 
ἜΧΠΙΟΙ(8. 

Δ 5Π14}}ς ΓΟ] ον ΝΗ ᾿παϊοαῖθθ δὴ ““δἰϊογηδίϊνε 
ΓΕΔ] ηρ," δ5 ρίνθβη ἴῃ νοὶ. 11. οὐ [δὶ εα!θοῃ, Βα ἢ Α]ίϑῖ- 
παίϊνα τεϑαϊησθ αἰ ἤδσηρ ἔτοῖι {πε ταχὺ ΟἿΪΥ ἴῃ 5ρ6]]Π1ηρ 
ΟΥ̓ ΒΟΠῚΘ 5111187 ἀ6 81] ποΐ δἰξθοιπηρ {Π6 56η86, (ῃς τε)]εςϊθα 
5ρ6]Π1ὴρ5 τη οΥθουύ εὰ Ὀδίησ, ἢ ἴΠ6 πα σιηθης οὗ [ΠΕῈ58 δα! ΓΟΓ5, 
“Ρθαΐ {{π|6 1655 ργό 86 τΠαη ἴῃο56 δἀορίεα.᾽ 

Ιῃ |κ6 πδηΠῈΓ (4) δἰζεγ ΝῊ αἰρηϊθεβ παὺ {ΠΕῚΥ 
τεχὶ αἰ Πευβ τῇ [Π6 ϑρει την ΟΥ Οἴμοι ἀδἴα1] βρεοιβεά ἴτοιὴ 
[Π15 τεϑυϊτδηΐ τεχῖ, τ ννϊοἢ Πονγανοὰ {ἢ Ε1Γ δἰτθγηδιῖνα 
τε !ησ ἀΡΤΕ65. 

[1.2], [Ττ], εἴς., 5ἰσηϊῆθβ πὲ [ῃ 8 δας ΠΟΥ 50. οἰϊεά 
Ὀτγϑοκεῖβ [Π6 ννοσα Οὐ νοῦ 5 γϑίευγαά ἴο. 

[111],» [ΤΥ]»» εἴς., 5|51}1Π65. [πὶ 115. Δα ΠΟΥ ἈΡΤΘΕ5 
ΜΠ ΟΙΠΕΙ ΘαἸΐοΙ5. 85 ἴο 18 ζέχέ, Ὀὰΐ ἴῃ ἢ15 21, γρ77 
Ὀτϑοϊκεῖβ {Π6 ννοτά οὐ ογάβ ἴῃ σαεβϑίίοη. ὍΠι5 ἴῃ τ Ροῖ. 
1. 24, γπεῖε Α δηά Β ἰπϑβοῖΐ [αὐτοῦ] ἴῃ {ΠΕῚΓ ἰαχὶ δέτε 
μώλωπι, ΤΥ, ομλϊ Πρ [ῃΠ6 Ψο͵γα ἴῃ Π5 ἰεχῖ, ρῖνεβ. μώλωπι 
[αὐτοῦ] 85 15 ΤηϑΊΡῚΠ8] Γεδα!ηρ. 

ΤΠΣ 1ἴ4]165 οὗ 2 οὐ Ζ7 τείευσιηρ ἴο ἃ ψογὰ Ὀγδοϊςειθα 
ἴῃ (ῃ6 Βαβαυϊίδηΐὶ τεχί---ἰης Ὀτϑοϊκεῖβ ϑιρηϊγιηρ τπδΐ [ῃ6 
ΔΌΓΠΟΥΙ 65 [ΟΥΓ δηα ἀραϊηδὲ [Π6 ρεηα!η 6 η 655 οἵ (ἢ6 ψοταβ 
ΜΈΓ 580 δυβηὶν Ὀδδηοεδά {παῖ 1 βεειηθα ἹΠΊΡΟΒΒ10 16 ἴο 
ἀξοϊάς Ὀεύννεεη {πειη---ἰη]σαία [Πδὺ {Π15 Δα ΠΟΥ τηϊρϊ 
ῬΟΒΒΙΡΙΥ πᾶνα δρτεθα νι] τἤο86 ἤοση ψῃοπΊ ἢ8 ἢδ5 
ἀΙεγεά, 1 με δ δά {Π6ῚῚ [Ὁ]]ῈῚ δοσιαϊπίδηοα ἢ ἴΠῈ 
Μϑ. ενιάδηςα ἴῃ ἴῃ6 οα86. ΤΠι51ὴ Μαῖκ χν. 29 [ἢ ἀπ 
Ττ ταϊρὶι πᾶνε ᾿ηβεσίεα ἐν, μα ἴῃ Μδγκ χνὶ. α [Π6Ὺ τα]ρῃὶ 


χίν ἢῬΑΖΖΑ͂ΟΕ. 


ἢανα ουὐλϊεα [Π6 τοῦ, ῃΔα ἴῃ6Υ Κηονῃ ἢ 6 τεδαϊηρβ οὗ 
(οά. 5ϊἴη., δηᾶ ποῖ Ὀθϑῃ π1]5164 ἴῃ [Π6 ΤΌΓΙΔΘΥ ρᾶββαρα 85 
το Οοά. ἘΡἢγ. 

Ἐο]]ονίηρ [6 Ἔχϑιρ]α οὗ 811] [Π6 τπηοάδγῃ εαϊΐουβ, 1 
Ἰηϑοσὶ (ῃ6 ν ἐφελκυστικόν φἰτηοδί ᾿ηνδΙ 8 ]γ, 85 Μ}06Ὲ}} ἃ5 
τ)6 ἔμπα] ς οὗ οὕτως, 5ἴδίίηρ 41] {πΠ6 Ἐχοθρίϊοηβ βίνεη [ἢ 
πιοάετη δαϊομβ, ποῦ οἴῃ τΠο56 οὗ ς. 

Ιῃ ΟΥΕΓ ἴο ργενθηΐ πεεα]εβ5 τερεθοη 1η {πε ἴοοί- 
ποῖρ5, 1 τη Ὀε σοηνεηϊεηΐ ἴο βίδίε οὔσε [ῸΓ 8}} [ῃδΐ οὗ 
σογίδϊη ϑγογαβ οὗ ΠΊΟΓΕ ΟΥ̓ 1655 Γεαπθηΐ ΟΟΟΌΓΓΘΗςΘ, ΟΠΙΘΗ͂Υ 
ΡΙΌΡΕΙ ΠΔΠΊ65, ἴῃ68 506 }}1ηρ ἤθτα δάορίεα 15 [μ6 10]- 
Ιοντηρ :-- 

᾿Αβραάμ πιὰ 1 ΤῊ ΤΙ Α ΒῪΝ Τὰ ΒΕ ΜΗ : Ἁβραάμ ς΄. 

᾿Αλφαῖος νι οἴπεῖ εὐϊίοιβ : ᾿Αλφαῖος ΝΗ. 

᾿Ανανίας ΜΙ ΟἸΠΕΥ ΕαἸΟΥΒ : ᾿Ανανίας ΝΗ. 

βαλλάντιον ψιῖῃ Ο 1 8η4 8]1] ᾿ποάϑγῃ εαϊΐουβ : βα- 
λάντιον ς΄. 

Βεελζεβούλ νιτῃ ς Τ᾿ Τὶ ΤΊ Α Β ΜΉ, : Βεελζεβούβ 17: 
Βεεζεβούλ ΝΥ ΜΗ. 

Δαυείδ ψιῖ Τἢ ΤῊ ΤΊ Α ΜῊ : Δαβίδ Ἐτ ς΄ : Δαυΐδ Ο 
Ε ὟΝ Β. 

Ἑβραῖος, Ἕ βραϊκός, Ἕ βραΐς, Ἕ βραϊστί ψἱτἢ ΕΤ ς’ 1 ΤΥ 
ΤΑ ΒΊ1,: Ἔῤρ. ΜΗ. 

᾿ῬἜλισάβετ Μὴ ς’ [ἢ ΤΥ ΤΙ Α Β : Ἐλεισάβετ ΝΗ. 

ἔνατος Μ|Ώ Ο ΕῪ (σογητηοη]}Υ) [(ἢ εἴς. : ἔννατος ς΄. 

ἐνενήκοντα ΜὙ1 (1,η ΤΥ εἴα. : ἐννενήκοντα ς΄ 

ἐραυνάω Δ ἐξεραυνάω ψΊΠ 1, (σε ηςτα }]}γ) Τὰ ΤῚ Α 
(ΘΘΏ γα] Υ) Β (θεμεγα}}γ) ΝΗ : ἐρευνάω Δη ἐξερευνάω ς΄. 

Ἡλίας, ψ|ἢ [ἢ ΤῊ (Ἔχοερί ΟΩΪΥ ἴῃ [Κα 1. 17 πιᾶτρ., 
Ἡλεία ἀπ Ἔοη,. χὶ. 2 Ἠλίᾳ) Α (εχοερὶ οπι. χὶ. Σ Ἠλῴ) 
ΝΒ: Ἠλώς ς ΕἸΖ: Ἡλείας ΤΙ : Ἠλείας ΝΗ. 

Ἡρῴδης, Ἡρῳδιανοί, Ἡρῳδιάς, Ἡρῳδίων ψίτῃ ΨΝΗ͂ δἱοης: 
Ἡρωδ. οἵδε βαϊτουϑβ. 

Ἡσαΐας νι ΤῊ ΤΙ Α ΥΥ Β : Ἠσαΐας ς Τ,η : Ἠσαίας ΝΗ. 

Ἱερεμίας νι ς΄ ἢ ΤῊ ΤΙ Α Β : Ἰερεμίας ΝΥ ΜΗ. 

Ἱεριχώ ΜΙ ς ΓΤ ΤῊ Α ΥΥ Β: Ἱερειχώ, ΤΊ : Ἰερειχώ 

Η 


Ἱεροσόλυμα δηα Ἱερουσαχήμ ΜΙ ς Τα Τὸ ΤΑΥ͂ Β 
11 ᾿ὶ : Ἱεροσόλυμα ἀῃ! Ἰερουσαλήμ ὟὟῪΗ. 


ἢΧΕΖΑΟΕ. χν 





Ἰσραηλείτης σῖϊῃ ΤΊ δηὰ ΜῊ : -λίτης ς Ζη ΤΙΑ Β 

Ἰωάννης ψί ς ΤῚΑ ὟΥ Β 1 Εὶ Δηὰ 1η, δπᾶ ΚΕ εχ- 
αθρῦ ἴῃ Τοῆη 1. 42 (43), ἀῃμὰ χχί. τῷ δηά τό : Ἰωάνης ΤΥ 
ΜῊ, δνεύυνηεγε Ἔχοερὶ Αρος. χχίϊ. 8, μαι ΨΗ (,.). 

Καφαρναούμ., Μιὰ ςῷ [ἢ ΤΥ ΤΙ Α ἿΥὟ Β ΝΗ: Καπερ- 
ναούμ. ς΄. 

κράβαττος ΜΙΝ Τὰ ΤῊ ΤΙ Α Β ΜΉ : κράββατος ς. 

λειτουργία, λειτουργός, εἴς. : λιτουργ. ΝΗ, 

λήμψεται, ἀνάλημψις, εἴα. ἢ 1 ΤῊ ΤΊ Α ΝΥ ΒΙῚΕὶ 
ΜΗ: λήψεται, ἀνάληψις, εἴς. ς. 

Μαθθαῖος νι 1 ΤῊ ΤΙ Α ὟΝ Β ΝΗ : Ματθαῖος ς. 

Μωυσῆς νι Τπ (σεηε αν) ΤῊ Α ΨΗ : Μωσῆς ς 
(δε μεσ} ]ν) : Μωῦσῆς ΤῚ ΥΥ Β. 

Πειλᾶτος ψιῖῃ Τὶ ΜῊ : Πιλάτος ς΄ : Πιλᾶτος ΕΥ 25 77 
ΕΑ Υ 8. 

πραῦς, πραὔτης ψ] Τιη (σε η6τα}}}) ΤῊ ΤΙ [1 ΑΝ Β 
ΨῊΗ : πρᾷος δῃᾷ πρᾳότης ς΄: πραότης Τμι ἴῃ Οαὶ. νἱ]. 1, 
ΠΟΘ ν 2. 

ῥαββεί νι Ἐν ΤΙ ΜΗ : ῥαββίς ς 25 Ζ» Α ΥΥ Β. 

Σαμάρεια ΜΙ ς ἢ Τὴ Α ΜΉ, : Σαμαρία ΤΙ Β ΜΗ 
(8δν 

Σαμαρείτης, Σαμαρεῖτις, ψι ἢ ς΄ ἢ ΤΥ Α ΜῊ (,..): 
Σαμαρίτης, Σαμαρῖτις, ΤΊ Β ΨΗ.. 

τετράρχης ἀμ! τετραρχέω ΜΠ ς΄ ἢ ΤῊ Α ΜΉ, : τε- 
τρααρχ. ΤῚΒ ΝΗ. 

Τρῳάς 1 1 ΤΊ ΒΗ : Τρωάς ς΄ Ττ ΚΕὶ Α. 

Οηςα οἷαββ οὔ ψογάβ ο8}15 [Ὁ σδίῃευ {1116 Γ ποία. 1 
Τοίευ ἴο [Π6 γΕΥΥ ΠΕΠΊΘΓΟΙ5. οα565 ἴῃ ΨΥ ΠΙΟΠ 5οῖη6 βαϊζοῦβ 
ἢᾶνα ϑιβετιῖθα ἃ 51Π1016 ὁ [Ὁ εἪ [1 δᾶνε [ο]]ονεα 
ΤᾺ ΤΓΙΛΕ ΑΝ τη Κεερίηρ [86 ἀϊρῃίηοησ. οΘ 1685 
{ῃεγα 8ΓῈ ἸΏΔΩΥ ᾿ἰηβίϑησεϑ ἢ ΜΏΪΟΙ [πε τη] οσγ οἵ {πε 
οἰάδϑί ἀποΐα]5 Ἔχῃ! ὴς σα ἢ ἔουπλβ 85 μνημιον, εἰδωλολατρια, 
παιδια, δουλια, εριθια, Καισαρια, Λαοδικια, εἴς., Ἐ δηὰ ΤῚ 
Β διὰ ΜῊ οἴϊεη δάορί {Π686 οὐ 'πο}|]ὴ6 ἴο [θτη, ἃ5 4065 
11 ἴῃ τἴῃ6 ομα ψοτζὰ Λαοδικια. Βιΐ 1 νὰ ἀγα δι} Ὀ] Γ1Ο5 
οὗἉ τεβϑίουιηρ 85 [Δ ἃ5 ῬΡΟβ51016 ἴπ6 ἰεχὶ οἵ [Π6 δοῖιδ] δαΐο- 


ἘΠΑντιοχια ἢδ5 ἰῃε νεροῦ ΜΆ. δυϊπουϊν ἴῃ 2 Τίη. 111. 11, 
τΠουΡ ἢ εἀϊΐοχ μᾶ5 σίνϑβη [ῃϊ5 ἔοττα. 


Χνὶ »᾿ὈΜΝΑΕΖΣΑ͂ΟΘΕ. 





βΥΑΡἢ5. οὗ 1ῃ6 ἐνδηρο διβ απ ἀροβι165, {Π6 ενιἄεπςε οἵ 
Ἰηβουριοηβ οὗ {πε Άτϑὺ δῃα βεοοηα σΘηΓΓΙ65 5Ποιυα ποῖ 
θὲ ΜΏΟΙΙΥ ἱρῃμοτγεά, δη4 ἴῃ {Πε86 βοῇ ἰοσγηβ. 86. Ἔχοερ- 
ἴοηδὶ δηα ταῦθ. Μοζβεονεῖ [Γ {πὲ 5ρ6]Π1|ηρ᾽ 15 Δἀορίβα, 
(ἢ βίπάεπε 5ῃου]ά θὲ ψαγηβα δῖ ἴῃ [15 ΨΠΟ]6 οἷδ85 οἵ 
ψογάβ [Π6 ρτοπιιποιϊδίίοη τασδὶ θ6 ΨΊ τ, ποῖ ἵ, 45 ἴῃ 1ῃ6 
Ἡοιηοτίο κονῖη ψΠθη δ ἴμ6 επά οὗ ἃ 11η6, δηα αἰκῖα, δῃὰ 
ΘΟΙΏΙΩΟΠΪΥ ἄντα, ἴῃ Αἰῖο. [Ιπ {πε Τιδίϊη Ροβαν οἵ ἴΠο58Ὲ 
σοϑηΐατ65.- -ἴοῦγ ΠΔΙΩΪΥ ΔΩΥ Οτξεῖκς ΡΟΘΥ οἵ [πὶ ἀρὲ 
οχιϑίς ---ἰῃεγε 5 πὸ ἴζᾶοα οὗ βοῇ 5ῃογίθηεα Ρθ 15 ἃ5 
Τιαοάϊοῖα, ϑε]ειοῖα. Ιῃ [15 ψῃο]Ὲ οἷα85 οἵ ψογᾶβ [ῃ6 
ρθη] γὰ5. Ἰοηρ᾽ ἰῃ ο] 5514] υγυΕ 18, Δα 850 δνθῇ ψΏΘΓΟ 
τἰαοίβτη βα δυταξεβ ἃ 5ηρ]8 γόνα] ἴογ ἃ ἀϊρῃίποηρ (απ 
(818. γγαβ οσςδϑίοηδ! ]ῦ ἰῃ6 οᾶ56 ἴῃ ΥΕΙῪ ΘΔΙΪΥ͂ {ΠΠ|68 : 
ψηε55 ΝΟΞΝΞΘΑ ἴοι ᾿Αθηναίων ἴῃ δῇ ᾿Π5ΟΥΡΌΟΠ οὗ 
ΒΙΡ ΔΉ Πα γ, 85. 15 ρτονεα ὉΥ 115 θείην στ ςθη ΠῸΠῚ 
τίσ ἴο 1ετ, ααοϊεά ἴῃ Ηδγυπιδηβ ΟΟΥ556Υ, νΟ]. 1., ΑΡΡ. 
Ό, Ρ. ΧΙ., ῥΙδίβ), [ῃ8 χαδη 7 οὗ της αἱρῃίποηρ, 15 τείαἰηβά, 
ΤΠ ἴῃ [Π6 νεύβε5 οἵ ἃ Ῥαἰςϑι ἴδῃ Ἰη ΟΠ ρΡΌΟΙ, ΠΟ. 4588 
οἵ Βαοκἢ, γα ἢανα εἐπενη ἴου ἐπαινῇ, μεινεμι ἴοΥ μείναιμι, 
κε ἴου καί, ἀῃᾷ ἴῃ βοὴ οὐ ἰῆεβα ἴπῃ6 ϑαυθϑοταϊςοα ε βοδη5 
Ἰοηρ. Απά ἴῃ ἴπῈ Μοάεγῃ ατεεῖ ῥτοπαποϊδίϊοη, ψῃ]οἢ 
[ο]]ον5 ἴῃς νι ττςεῃ δοσεηΐ, [π6 ρεηαϊὲ νου] 6 Ἰοηρ ἴῃ 
δουλία, ἀρεσκία, Λαοδικία, ἐξέφνης, ἀνε ψΠΕη {Ππ5 5ρε]{. 


ἢ Λαοδικεια οσουτβ ἴῃ ΒΟΟΚΉ, Ιηβοσ. 4472, ἴἰῃ6 ἄδίε οἵ νυν! ἢ 15 
Α.Ὦ. 221. Λαοδικια 1 πᾶνε ποΐ ἰουπα δην νυ ΠΕ 6 ἴῃ 1Π5ΟΥ Ρ ΟΠ 5. 

Ἢ Αντιοχειαν οσουγβ ἴῃ δὴ Ποχϑιηδίοσ ἴῃ ὃ ῬἸϑθϑι]ϊδῃ ἸΠ5ΟΥ] ρίΙοΠ, 
Πο. 4622 οἱ ΒοΞΟΙΚἢ. 

Τῆς ἴδοι παῖ ε βουηθεηθβ τερυεβθηΐβ [Π6 Ἰοηρ βουαπά οἵ (ῃτο- 
ῬΑὈ]Υ) Οὔτ 6 ἴῃ ἐλ27,6 ΤΥ Ῥεύμαρβ ΠΕΡ ἴο δοοουπί [ῸΥ {ΠπΠ6 οὐγίοιβ 
γν.]. οἵ τέσσαρες 85 Δ δοοιιδαίϊνα Ὀ]υΥ., ἃ5 ἴῃ [μη ΧΙ. 17, Αοίβ Χχχυῖ. 
29. ΤῊς Μ95. ἴῃ ψΐοῃ [15 ἴουτὰ οσσυτβ ὑσαγα σι 6 πὶ νΠθη ἡ Πδαᾶ 
Ῥεοοτης δβϑι πη] δἰβα ἴῃ βουπα ἴο ε, δηα 1ἰ 56ϑεῖὴβ ποΐ ᾿πηροββί]ε {πὲ 
τὴς Ζαΐίγε ἰευτηϊηδίϊοη -ς τη πᾶνε ογαρί ἴῃ ἤΠδΥθ, -ες ὈῬεὶηρ' 115 τηοϑβὲ 
πδίατα! ἃ ηα σογγθοῖ (γα ηϑ]ταγαίϊοα. ΤῊΪ5. 15, {πΠῈ τοῦθ ῬΥΟ Δ ]8 85 
1ῃ6 1ῃϑοΥ ΡΟ 5 1 ὙγΏ]Οἢ. [Π]5 ΕΥΓΟΥ Οσοιβ αν Ομ! οῆγ---ἰπἀ6εά, 50 
αν 85 1 ἤανε ποίϊςβά, βχοϊβίνεὶυ---Ὅθθη ἰουπα 1ῃ Τα] Υ δηα 51Ο ]γ. 
Τι ἰῖ5. βθβεὴ ἰῇ Βοθοϊῃβ [ΙὩβοσ. πο. 9552, ΨΏΙΟΝ Π6 ἀθϑουϊθεβ 85 
““Ἐοιηδε εχ Ἴσοδιηθίεσίο 5. Ῥομίδηὶ να Ῥοτγίαθηβὶ ἢ; 9597 δπά 
9662, “Βοπῖᾶς ἢ 9464, ““ ϑγτδοιβὶβ ᾿; 9477 “ Οδίδηδβ ἢ; 58778΄, 
“. ΒΑ, 


ῬἘΑΚΖΕΖΑ͂ΘΕ. χν]! 


1 δὰ ρδιβιδαβα, ποὶνιϑιδη ἀἸηρ, βοὴ ς ΟρΙἰοη5. ἰδὲ 
αν Ὀδδη ἘΧργ θ564 ἴο [ῃΠ6 σοπῃίγαγυ, [μδὶ οὐ 164] 7α8ρ- 
ΠηΘηΐ Ὑ01}} πηογῈ Δ η4 τότε σοήνεῦρα τονγαγβ πηοϑί οἱ [Π6 
ΘΟΠΟΙ Ι5]Ο0Π5 διτινεά δ Ὀγ ΝΗ (πιδηγ οὗ {με 5ῃδιεά ὈγῪ 
ΤΥ Ἐ 4150), ποῖ οὐἱν ἴῃ τεβρεοΐ ἴο βυθβίδηϊςνα τϑδάϊηρβ, 
Ὀυΐ αἰθὸ 85 ἴο {Π6 τηϊποὺ ἀεία}]5 οἵ οὔ πορυδρῇγ, εἰς. 
ΝΕνευίῃε]εθβ, ἃ5 ᾿ἢ ψουἹα θῈ Ἰποοῃβίϑίθηϊς ψ ἢ {Π6 81Π} 
οὗ 115 νγοτῖς ἴο ἔο!]ον πε σιμάθηοα οὗ ΔΗΥ͂ 5516 εἀϊίίοη, 
50 8|50 ἴῃ 676 δῖα οᾶβ65 ἴἢ ΨΏΙΟἢ--αἱ ργεβϑεηΐ, δἱ 1θαϑί---ἰ 
αἴ ποῖ σοηνποεᾶ, ἘῸΓ ἰηβίδηςθ, ἰῇ ἴκι. ν]. τ (Π 
δηα ΤΙ 17), ΝῊ ἄορι ἦλθαν οὐ [6 5016 διςποῦν οὗ 
τ[Π6 Μ5. 1, (ες (οά. Ἐερίαβ. Ῥαδυβ 515), θνεη ἴπ6 (οά. 
γαῖ. τεϑάϊηρ ἦλθον; ΠΑΥ ΟΟΟΔΒΙΟΠΔΠ]Υ͂ (ΠΕΥ ΡΥΘΙῸΓ {Π]5 
ἰοτη ὑπᾶδυ [Π6 51η9]6 βϑηῃοίίοη οὗ ἃ ουτϑῖνα Μ5. (33). 
Απα ψπεη εἀϊίοῦβ οὐ {πῸὸὶ δὐϊποτν οἵ Μϑ5. ἰο]εγαῖβ 
Ἰ[8 Ο]5Π1 1Ώ ὨΠΙΊΘΓΟΙΙ5 ΜΟΓά5, ἃ5 Δαυείδ, Πειλᾶτος, ἐξέφνης, 
εἴο., ΤΠΕΥ τηρηΐϊ τααϑο Δ ΪΥ Ὅς εχρεοίεα ψῃθη αποίϊηρ 
8, τεδαϊηρ οὐ ἴΠ6 το ν οὗ 8 δίηρ]ὶε Μϑ., ἴο δοοθρί 
15. 5Ρ6]Π1πρ ἴοο, ΔΙ ΠΟῸΡἢ τἰδοϊβς ; γε ΜΗ ρῖνε ὃ συνίων 
συνιέτω, ΜΑτκΚ ἵν. 9 Τηδτρ., μετα Οοάεχ ΒεΖζΖθ (Ὀ), {πε 
5016 ΔΕΓΠΟΥΪΥ, Πὰ5 συνείων Δη4 συνείετω. ΜΟοΙξδοΟνΕΟΓ 
τῃδι γε] ]- Κηον οΠδτδοίετιϑες οἵ [Π6 “2011. ἀϊἸα]εοὶ (85 
οὗ τηοάδιῃ Τία] 180) ψῃϊοῆ βεραταῖθα [ῃη6 οοϊηροηθηΐ 
Ε]ειηεηΐβ οἱ ἀρ Ποηρ5, 85 πάϊς ἴῸῪ παῖς---ΟΥ ΡΓΟΌΘΟΙΥ 
ΤΘΊΠΕΥ τείϑ δα [Π6 τόσα δηοιθηΐ [ΟΠ 8η4 ΠΕ νῈΓ δ] οννεά 
ἴῃοϑε οἰεηθηΐβ ἴο οοϑίθβοα Ἰηΐο αἰρῃτῃοηρθ-- -5θϑῖηβ ἴο 
Ὀε ἰουῃπᾶ 8150 1ῃ σεγίδ! ἢ ῬΓΌΡΘΙ ΠϑΠη65 [ἢ 1ῃ6 Ηε]]Θηϊβις 
στεεὶς οἵ ἢ Νὲν Ταεβίδιηθηί. 7π5ῖ 85 ἴῃ Τδῦη σγαΐης 
(μοὶ Ογαξφ45) 15 δοσοιηΐίεα [ὉΓ ΟΥ̓ Ταίευτηρ 1 ποΐ ἴο 
Γραῖος, Ὀυΐ ἴο 1ῃ6 ΖΞ ο]1ς Τράϊος ; ἃηα 5121} 41}γ ΜΨΏ116 
“λαξφις τϑρτεβεηίβ ᾿Αχαιός, “Ι“ἤαΐα (45 ἴῃ Ον]4᾽5 “ ΑἸἰχι- 
Ἰπὴ Ῥτοιητει Αςἤαῖα ΤΎο]ε ἢ) ταρτεβεηΐβ ᾿Αχαΐα, 50 {πε 
1,Ατη εἰ εαΐάα, (αἱαῤἧας, ϑεετὰ ἴο ροϊηΐ ἴο ατΥδεῖκ [ὈγΠῚ5 
ἴῃ ἴουγ 501180165, δηα 1 δοςογαϊηρὶγ στα Βηθσαϊδά(ν) 
8Δηα Καϊάφας, νι ς Τἢ ΤῊ ΤΊ Α ΡΝ Β, 85 δραϊηβί ΜΗ, 
ΠΟ βῖνε αε Ἰηϑίεδ4 οἵ αἵ, Ταϊος ἴοο 15 {πΠ6 Τ,Δί]η (ἰαἴμ5. 

ἘΠῚ ΡῬερ' τὴῦ τεδάδυβ ἴο Ἰοοῖς ψ] ἢ σγεαΐ τεϑρθοῖ οἢ ΔῃΥ͂ τεδαϊηρ 


σίνεῃ ἴῃ ΤΥ ἰοοίποίεϑ 85 {πδΐ οὗ [Π6 τιϊπουὶίγ, θπὲ νν ΐο 15 Βαρροσγίθα 
Ὀοίἢ Ὀν Τὰ δηᾶ ΝΗ. 
δ 


χν »ἢὈΚΕ4Α6ΟΕ. 





ΕἸΠΑΠΥ ἴῃ δοοεπειμαίίοη 1 ἰᾶγὸ τάτεὶγ ἀερατίθα οτη ΤΊ 
δηα ΜΉ, νῆο σου ΠΟΥ ἀρτεθ. 1 ἤάᾶνα οἱ οουγδα ποὶ 
νεηϊαγοα το αἰζεγ {Πεὶγ ἴδον 45 ρίνεη ἴῃ [Π6 ἰοοίποίεβ, ηοί- 
αν] Πϑιδη ἀϊηρ ΤΥ ὈεἸάοῇ [ηδὲ [Πδι 15 ποῖ δῇ τπηδιιρτηθηίθα, 
Ῥαΐ τηΘΓΕΙΥ 8ῃ ᾿ἰδοϊβίις ἱοστη, δηα τῃδὶ {πογαίογα [Π6 οου- 
τεοῖ τηοάβ οὐ νυτηρ 15. δον ταῖμευ τῆδη ἴδον, ἃ5 ῥτὶηϊθα 
ῬΥ ΤΙ ἀπά Η. ὙΠεῖα 15. ἢῸ οἴμεῖ ἘχαπΊρὶθ ἴῃ {πε Νὰνν 
Τεβίδιηθηΐ, 5 Οἢ. 85 15 50 σοῃηηοη ἴῃ ΗΟ ηεΓ, οὗ ἃ 51 Π1016 
τοοῦ Ὀεριηπῖηρ ΜΙ ἃ νον], 5ῈΟἢ 85. εδ, ἰογτηϊηρ μεϑδῖ 
ἴδηϑε5 ΜΙ Πουΐ Δὴγ δυριηθη. [ΙΓ νὰ πᾶ ἔλθον, ἔχον, 
ἑπόμην, ἔασα, εἴς., οΥ ἦλθον, εἶχον, εἴο., ἴδον ἔοΓ εἶδον 
τηϊρης αἰθὸ θῈ οοτῖεοῖ. ΤΠ15. [οσπ οἵ [ῃ6 δοτὶϑδὶ Ὀθίηρ 
βίνεη ὉγΥ ΨῊΗ 85 δῃ αἰϊζεγηδίϊνε γεδάϊηρ Ἔνευυ  Π ΤῈ ἴῃ 
[ῃ6 Αροοδῖγρβε (“ Αρ ρδϑϑβίτη ἢ), Ὀὰϊ ““Ἐβρεοῖδ!]ν νἱ. 8, 
9; 11. 2; Χὶν. 14; Χν. τ; ΧΙΧ. 19," 1 Πᾶνα ρίνε ἴἴ ἴῃ 
(Πε ἐοοϊῃοία5 ἴῃ {π656 Ρ]δο 65 ΟἿΪΥ : [Π15 Ποῖοα ψ}1}} βιῆοα 
ἴογ 1ῃ68 ταϑί. 


Ιῃ σΟΠΟ] βίο 1 ἤᾶνα ἴο δοϊζηονεάρα σ]ἢ πηοϑί σοῖ- 
α141] [ΠΔη 8 ῬΕΓΠΊΙΒΒΙΟΩ οἼγΘη Π6 ἴ0 ι.8686 {ΠΕῚΓ ῥτϊηϊθα 
γγΟΥΚ5. ὈγΥ (ἢ6 ΒΙΒΠορ οἵ Τλυγῆδηι, [μῈ ΒΙβῃορ οἵ αἰου- 
οεβίευ δηα Βυίβίοὶ, [8 ἰδῖα ΜΙβ. Ττερθ!]εβ (45 τερσεβεηῖ-. 
ἰηρ; ΠΕῚ Βυβραηᾶ ΠΓ. ΤΊΕΡ 6.165 ἤοη 516 βαυγνινεα), {ῃῈ 
ἴδτηιγ οὗ τῆς ἰαῖε ἴϑεδη ΑἸέογνά, τ. ϑουίνεμεσ (4πα Με. 
αεοῖρα ΒΕ]] [86 ρα] 5Μεν οἵ Ὅτ. ϑουινεηεσβ ατεεκ Ταβί- 
δια θη), τ. Ν᾽ εβῖοοίξ δὰ Ὁγ. Ηοσΐ (45. ψῈ}} δ Μᾷξβϑιϑβ. 
Μδοιη]]δη 1Π6 ΡΠ] 15 1.6.5 οὗ {πεῖν δα! 0), αηα Ὀγχ. ϑίοοκ- 
ὭΘΥΕΙ 8Π4 Ῥτοί. ἈΙΡΡΘηΡδοῆ, {Π6 Ἰοϊηΐ εβαϊΐοτβ οἵ 188 
Βδ8Ι6 εἀϊοῃ. 1 δηλ αἰ8ὸ ᾿πάερίθα το 1ῃ6 δι που 65 οὗ 
ϑίοη ΟΟἸ]θρα δηα οὗ ἴῃς Βαριϊϑὲ (ο]]ερα δὲ Βιβίοὶ ἴὸσ 
ΚΙΠΙΥ Δ] ον ηρ τὴ ἴῃΠ6 τι88 δὲ ΠΥ οὐ ΠΟΠΊΘ οὗ {ΠΕ]Γ 
ΠΟΡΙ65 οὗ Ετδϑιηιι5᾽5 ἢτδὶ βαποι δηα ϑιΈρῃθη5᾽5. δα θη 
οὐ τδ5ο. 1ΒΠΥ 1 δὴ ὑῃά6γ στθαΐ Οὔ] σαῖϊοη. το ΤΥ 
ἔθη δηα οοἸ]δαραα Μτ. Τ. Τ. 7εἤδστγ, Μ.Α., δον 
οὐ Ρείθγῃοιιβθ, [Ὁ τϑδάϊηρ ἴΠ6 βῃβειβ ἃ5. {ΠῈὺ ραββεὰ 
[Ὠγουρ [6 Ρ᾿Γ685. 


Απᾶ ον 1 οἴει (15 Ππ||6Ὲ νοϊατης ἴο [η6 ΟΠυτςὴ οὗ 


ΙΕΖΆΑΟΕ.. τοττος 





ΓΟ τβέ, ἰταβίηρ τὸ 1] ὈῈ ἀρρτονεά ὈΥ ϑοῆο]αῖβ ῆΟ 876 
4150 Ἰονεῖβ οἵ ΗΟΙΥ ϑοτιρίατα, ἀπα δοοοριθα ἃ5 ἃ ἤυτη} 16 
γεῖ ῥ᾽ εαβίπρ ἔπραϊε οὐ Ἰονίηρ; ΒΥ Ίοα Ὀγ Ηίτα ψῆο Πᾶς 
δίνεῃ ιτ15 [μδΐ ῥυῖς6]655 θοοη. 


Ἀ. Εὶ ΨΕΥΜΟῦΤΗ. 
Με, Ηπ,ι, ΝΙ͂ν 


χωϊὶ αὶ ΠΣ 
Φ Φ ρὉ» ᾳᾷ γ) 
τειν ἐπ β ς 9 ὦ 
Ξ- α.-τ-ι-ι.οϑ.. ἶ 


ΡῈ Φω 
ις Ζς 5". ΓΟ Ὁ, Ξ 


ἦν 
ὙΠ ἦς ἐ- 2:5: 


Ξ Ξε. πε αἴ ξες “ἢ; 75 Σ 
1. προυέῤιςς ἢ ὍΝ ᾿ 
ἜΣ “πὶ νὰ “44... 7 

π Ξ. Ξ ἐξ ὐς ὁ 

γ- Αὐα. ὙΠ 28 


Ὁ). κὰν 18 
- ΓΞ 3 


τς, κίας. 2476 
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ςΓΆΤΥΤΙΑ 


ΨΒΝΗΒ 1. τ--, 





ΕΥ̓ΑΓΓΕΛΙΟΝ 


ΚΑΤΑ ΜΑΘΘΑΙΟΝ. 


Βίβλος γενέσεως Ἰησοῦ Χριστοῦ υἱοῦ Δαυεὶδ υἱοῦ 
᾿Αβραάμ. 

᾿Αβραὰμ ἐγέννησεν τὸν Ἰσαάκ: Ἰσαὰκ δὲ ἐγέννησεν 
τὸν Ἰακώβ: Ἰακὼβ δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Ιούδαν καὶ τοὺς 
ἀδελφοὺς αὐτοῦ: Ἰούδας δὲ ἐγέννησεν τὸν Φαρὲς καὶ 
τὸν Ζαρὰ ἐκ τῆς Θάμαρ' Φαρὲς δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Εσρώμ- 
Ἔσρὼμ δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Αράμ- ᾿Αρὰμ δὲ ἐγέννησεν 
τὸν ᾿Αμιναδάβ-: ᾿Αμιναδὰβ δὲ ἐγέννησεν τὸν Ναασσών: 
Ναασσὼν δὲ ἐγέννησεν τὸν Σαλμών" Σαλμὼν δὲ 
ἐγέννησεν τὸν Βοὲς ἐκ τῆς Ῥαχάβ: Βοὲς δὲ ἐγέννησεν 
τὸν Ἰωβὴδ ἐκ τῆς Ῥούθ- Ἰωβὴδ δὲ ἐγέννησεν τὸν 


Ἴεσσαί ἾἮἸεσσαὶ δὲ ἐγέννησεν τὸν Δαυεὶδ τὸν βασιλέα.᾽ 


Δαυεὶδ δὲ ἐγέννησεν τὸν Σολομῶνα ἐκ τῆς τοῦ Οὐρίου: 
Σολομὼν δὲ ἐγέννησεν τὸν Ῥοβοάμ: Ῥοβοὰμ δὲ ἐγέν- 
νησεν τὸν ᾿Αβιά' ᾿Αβιὰ δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Ασάφ- 
᾿Ασὰφ δὲ ἐγέννησεν τὸν Ἰωσαφάτ' Ἰωσαφὰτ δὲ 
ἌΡ 3 Ἀ 3 ,ὔ 3 Ν Ἀ ΞΕ Ψ Ν 3 ἣ 
ἐγέννησεν τὸν Ἰωράμ: ᾿Ιωρὰμ δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Οζείαν" 

ἘΥΑΤΤΈΛΙΟΝ)Ί ΤΙΊΑ] Β΄, ἴῃ ραρὶπα ρτεοεάεπῖε ΨῈἘ : τὸ κατὰ 
Ματθαῖον ἅγιον εὐαγγέλιον -: ἱπεοτίρεοπεπι ΟΠΙπῖπΟ οπηϊεεῖξ 


ν. 8 Θάμαρ] Θαμάρ ἸτΑ Ἔσρ. δὲς] Ἕσρ. ΛΕ 4 ᾿Αμιν- 
αδάβ δι5] 'Ἄμειν. Α 5 Βοὲς 225] Βοὸζ ς Β: Βοὸς 277 Ἰωβὴδ 
ὁέ5] Ὡβὴδς Β Θ Δαυεὶδ δὲ] - ὃ βασιλεὺς ς Σολομῶνα] -μῶντα 


ΙΓ ΕΥ Ἴ Σολομὼν] -μῶν Τ΄π. 7. 8 Ασὰφ ὁ] Ἀσὰ ς ΒῪ 
8, 9 ᾿Οζείαν’ ᾿Οζείας] Οζί- δὲς ς- ΒῪ 
Σ Β 


(«π 


ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙΟΝ 5 ΓΙ ΎΤΤΙΑ 


1. 0--2ο. ΒΗ Β 
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ιο 


1 


[2 


13 


14 


15 


τ6 


17 


τὃ 


Ὀὔζείας δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Ιωάθαμ: Ἰωάθαμ δὲ ἐγέννησεν 
τὸν Αχαζ: "Αχαζ δὲ ἐγέννησεν τὸν Ἐζεκίαν" Ἔζεκίας 
δὲ ἐγέννησεν τὸν Μανασσῆ: Μανασσῆς δὲ ἐγέννησεν τὸν 
3 ἌΝ 3 Ν ΘΟμι ἡ ,’ Ν 3 3 ᾽ δὲ 
᾿Αμώς: ᾿Αμὼς δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Ιωσείαν" Ἰωσείας δὲ 
δι ἈΝ Τὰ Ν Ν 3 ὃ Ν 3 ΤΥ ΜΈ ὙΞΈ. [. 
ἐγέννησεν τὸν ᾿Ιεχονίαν καὶ τοὺς ἀδελφοὺς αὐτοῦ ἐπὶ τῆς 
μετοικεσίας Βαβυλῶνος. 

Μετὰ δὲ τὴν μετοικεσίαν Βαβυλῶνος Ἰεχονίας ἐγέν- 
νησεν τὸν Σαλαθιήλ: Σαλαθιὴλ δὲ ἐγέννησεν τὸν Ζορο- 
βάβελ' Ζοροβάβελ δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Αβιούδ: ᾿Α βιοὺδ 

Ἂς 05 Ψ Ν 3 }4 3 Ν Ἂν μ᾿ ,ὔ Ἀ 
δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Βλιακείμ: ᾿Βλιακεὶμ δὲ ἐγέννησεν τὸν 
᾿Αζώρ: ᾿Αζὼρ δὲ ἐγέννησεν τὸν Σαδώκ: Σαδὼκ δὲ 
5. 1τΞ Ν 3 , 3 ἊΝ Αννα μα Ν ᾽ “ὃ 
ἐγέννησεν τὸν ᾿Αχείμ: ᾿Αχεὶμ δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Ελιούδ' 
᾿Βλιοὺδ δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Πλεάζαρ: ἜἜλεάζαρ δὲ ἐγέν- 
νησεν τὸν Μαθθάν: Μαθθὰν δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Ιακώβ᾽ 
Ἰακὼβ δὲ ἐγέννησεν τὸν Ἰωσὴφ τὸν ἄνδρα Μαρίας, ἐξ 
ἀ ῶσν, 2θ. " ἈΞ 1 λ ΄ Ἂ 
ἧς ἐγεννήθη Ἰησοῦς ὁ λεγόμενος Χριστός. 

Πᾶσαι οὖν αἱ γενεαὶ ἀπὸ ᾿Αβραὰμ ἕως Δαυεὶδ γενεαὶ 
δεκατέσσαρες, καὶ ἀπὸ Δανεὶδ ἕως τῆς μετοικεσίας Βαβυ- 
λῶνος γενεαὶ δεκατέσσαρες, καὶ ἀπὸ τῆς μετοικεσίας 
Βαβυλῶνος ἕως τοῦ Χριστοῦ γενεαὶ δεκατέσσαρες. 

Τοῦ δὲ Ἰησοῦ Χριστοῦ ἣ γένεσις οὕτως ἦν" μνηστευ- 
θείσης τῆς μητρὸς αὐτοῦ Μαρίας τῷ Ἰωσήφ, πρὶν ἢ 


. »-» 3 Ν φιι ν 3 ἈΝ 3 ΄ 
συνελθεῖν αὐτοὺς εὑρέθη ἐν γαστρὶ ἔχουσα ἐκ Πνεύματος 


20 


᾿Αγίου. Ἰωσὴφ δὲ ὃ ἀνὴρ αὐτῆς, δίκαιος ὧν καὶ μὴ 
θέλων αὐτὴν δειγματίσαι, ἐβουλήθη λάθρα ἀπολῦσαι 
αὐτήν. ταῦτα δὲ αὐτοῦ ἐνθυμηθέντος, ἰδοὺ ἄγγελος 


Κυρίου κατ᾽ ὄναρ ἐφάνη αὐτῷ λέγων, Ἰωσὴφ υἱὸς Δαυείδ, 


Θ ᾿Ιωάθαμ. δὲ5] Ἰωαθάμ:" ᾿Ιωαθὰμ ΔΗ Αχαζ δὲ»] Αχας ΔῊ (...) 
9,10 ᾿Εζεκέ- δ25) Ἕ- ΔῈ : "᾿Εζεκεί- Τὰ 10 Μανασσῆς] -σσῆ ΔΗ. 
᾿Αμώς: Αμὼς] ᾿Αμών' ᾿Αμὼν ς ΒῪῪ 10, 11 ᾿Ιωσεί- δὲ] Ἰωσί- ς ΒΒ 
12 ἐγέννησεν δὲ5] γεννᾷ Α Σαλαθ. δὲ») Σελ. ΔΈ « 18 ἐγέννησεν 
2». γεννᾷ Α ᾿Ἐλιακείμ' ᾿Ελιακεὶμ] -κέμ" -κὶμ ΒΥ 14 ᾿Αχείμ' 
᾿Αχεὶμ] ᾿Αχίμ" ᾿Αχὶμ ΒΥ 156 Μαθθάν δῖ.) Ματθ-ς 18 Ἰησοῦ] 
ΤΥ] Ε Ἢ : ὅοῦ: Χριστοῦ Ἰη. ΜΈ γένεσις] γέννησις μνηστ.) 
“γὰρ ς [Α] 19 δειγματίσαι) παραδειγμ. ς ΑὩὉΒ 
2 


ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙΟΝ 


1Α 
ΨΒΝΗΒ 1. 21---2. 8 





μὴ φοβηθῆς παραλαβεῖν Μαριὰμ τὴν γυναῖκά σου" τὸ 
ἊΝ 3 3 “ ἣν 3 ΄ 3 ε ’ὔ ΓᾺ 
γὰρ ἐν αὐτῇ γεννηθὲν ἐκ Ἰ]νεύματός ἐστιν ᾿Αγίου. τέ- 
ἕεται δὲ υἱόν, καὶ καλέσεις τὸ ὄνομα αὐτοῦ ᾿Τησοῦν, αὐτὸς 
γὰρ σώσει τὸν λαὸν αὐτοῦ ἀπὸ τῶν ἁμαρτιῶν αὐτῶν. 
Τοῦτο δὲ ὅλον γέγονεν ἵνα πληρωθῇ τὸ ῥηθὲν ὑπὸ 
Κυρίου διὰ τοῦ προφήτου λέγοντος, Ἰδοὺ ἡ παρθένος 
Ε ᾿Ν ῳ Ν ΄ὔ ΦΙΙ͂ Ἂς ΄ Ἂ, Π, 
ἐν γαστρὶ ἕξει καὶ τέξεται υἱόν, καὶ καλέσουσιν τὸ ὄνομα 
Ἂ “. ΄΄ γ΄ ἃ Ψ' » ε “" 
αὐτοῦ ᾿Ῥᾷψμμανουήλ: ὅ ἐστιν μεθερμηνευόμενον Μεθ᾿ ἡμῶν 
ε ἐς 3 Ν Ν᾿ ας » Ἂ, - φδον α-ὺ 3 , 
ὃ Θεός. ἐγερθεὶς δὲ ὁ Ἰωσὴφ ἀπὸ τοῦ ὕπνου ἐποίησεν 
ε ᾽ὔ ἕ 9. ὐύπ χῖδι λ, Κ' ἂν Ἂν ἐλ. 
ὡς προσέταξεν αὐτῷ ὃ ἄγγελος Κυρίου, καὶ παρέλαβεν 
τὴν γυναῖκα αὐτοῦ" καὶ οὐκ ἐγίνωσκεν αὐτὴν ἕως οὗ 
ἔτεκεν υἱόν: καὶ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ ἸΗΣΟΥ͂Ν. 
Τοῦ δὲ Ἰησοῦ γεννηθέντος ἐν Βηθλεὲμ τῆς Ιουδαίας 
Ε ε Γὴ ε ΄ “ ΄ 3 Ν ΄ ΘΟ ΝΟ τα 
ἐν ἡμέραις Ἣρῴδου τοῦ βασιλέως, ἰδοὺ μάγοι ἀπὸ ἀνα- 
“ ΄ 3 « ΄ὔ ΄ “ 
τολῶν παρεγένοντο εἰς ᾿Ἱεροσόλυμα λέγοντες, ἸΠοῦ 
3 ν ε ν ᾿ κ 3 ΄, " τ 
ἐστὶν ὃ τεχθεὶς Βασιλεὺς τῶν ᾿Ιουδαίων ; εἴδομεν γὰρ 
ΠΩ ν δ 9 , 3 ἀν ἣν νιν Ὧν 
αὐτοῦ τὸν ἀστέρα ἐν τῇ ἀνατολῇ, καὶ ἤλθομεν προσ- 


“- ϑδε- ἐνὶ 3 ΄ ΕΚ Ν ε χὰ 3 

κυνῆσαι αὐτῷ. ἀκούσας δὲ ὃ βασιλεὺς ἫἩ ρῴδης ἐτα- 
ε Ε “ 

ράχθη καὶ πᾶσα Ἱεροσόλυμα μετ᾽ αὐτοῦ: καὶ συνα- 


γαγὼν πάντας τοὺς ἀρχιερεῖς καὶ γραμματεῖς τοῦ λαοῦ 
ἐπυνθάνετο παρ᾽ αὐτών ποῦ ὃ Χριστὸς γεννᾶται. 

οἱ δὲ εἶπαν αὐτῷ, Ἂν Βηθλεὲμ τῆς Ἰουδαίας. οὕτως γὰρ 
γέγραπται διὰ τοῦ προφήτου, Καὶ σύ, Βηθλεὲμ γῆ 
δε 2. 3 “ 3 ΄ “4.» ἀρ τς. ΄ 3 Ψ, 3 
Ἰούδα, οὐδαμῶς ἐλαχίστη εἶ ἐν τοῖς ἡγεμόσιν ᾿Ιούδα- ἐκ 
σοῦ γὰρ ἐξελεύσεται ἡγούμενος, ὅστις ποιμανεῖ τὸν λαόν 
μου τὸν Ἰσραήλ. Τότε Ἡρῴδης λάθρα καλέσας τοὺς 
μάγους ἠκρίβωσεν παρ᾽ αὐτῶν τὸν χρόνον τοῦ φαινομένου 
3 ΄, Ν ΄, 9 Ν 3 Ν 3. 
ἀστέρος. καὶ πέμψας αὐτοὺς εἰς Βηθλεὲμ εἶπεν, 
Πορευθέντες ἐξετάσατε ἀκριβῶς περὶ τοῦ παιδίου: ἐπὰν 
Ν Ὁ 3 ΄, ΄ Ψ ἘΠ Ν 3 Ν 

δὲ εὕρητε, ἀπαγγείλατέ μοι, ὅπως κἀγὼ ἐλθὼν προσ- 
30 Μαριὰμ) Μαρίαν ΜἜΚ(.".) 22. Κυρώνυ]ρτ τοῦ ς 295 δ] »" 
24. ἐγερθεὶς] διεγερθεὶς ς ὁ 2γὲ.1 ΤΙ ΒΊΨΗ] 95 οὗ] 


υἱόν] τὸν υἱὸν αὐτῆς τὸν πρωτότοκον ς Απιπὶ 8 ὁ βασ. Ροβὲ ἯἫρ.ς- 
5 εἶπαν] εἶπον ς ΣΆΤΤΥΑ. 8 ἐξετάσατε] ροξὲ ἀκριβῶς ς 


3 


21 


22 


“Ὄ: 


24 


20 
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Οὶ οι 


ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙΟΝ ς- ἴὰὶ Ὑτ Ὁ 


Π Α 
ῷῶ. 9---20. ΨΒΝΗΚ 
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1οΟ 
11 


12 


ἐφ 


14 


τ 


16 


17 
τὃ 


10 
20 





“ ͵ὔ 9. ». 
κυνήσω αὐτῷ. οἱ δὲ ἀκούσαντες τοῦ βασιλέως ἐπορεύ- 
θησαν: καὶ ἰδοὺ ὁ ἀστὴρ ὃν εἶδον ἐν τῇ ἀνατολῇ προῆγεν 

ἥ 
αὐτοὺς ἕως ἐλθὼν ἐστάθη ἐπάνω οὗ ἣν τὰ παιδίον. 
ὧν ΄ ,ὔ 
ἰδόντες δὲ τὸν ἀστέρα ἐχάρησαν χαρὰν μεγάλην σφόδρα. 
5 Ν ἊΨ; 
καὶ ἐλθόντες εἰς τὴν οἰκίαν εἶδον τὸ παιδίον μετὰ Μαρίας 
“ “ “ Ἂν 
τῆς μητρὸς αὐτοῦ, καὶ πεσόντες προσεκύνησαν αὐτῷ, καὶ 
ἀνοίξαντες τοὺς θησαυροὺς αὐτῶν προσήνεγκαν αὐτῷ δῶρα, 
“ἢ 
χρυσὸν καὶ λίβανον καὶ σμύρναν. καὶ χρηματισθέντες 
δ - ε -“ 
κατ᾽ ὅγαρ μὴ ἀοοος πρὸς Ἡρῴδην, δέ ἄλλης ὁδοῦ 
ἀνεχώρησαν εἰς τὴν χώραν αὐτῶν. 
᾿Αναχωρησάντων δὲ αὐτῶν, ἰδοὺ ἄγγελος Κυρίου φας 
νέται κατ᾽ ὄναρ τῷ Ἰωσὴφ λέγων, ᾿Βγερθεὶς παράλαβε τὸ 
παιδίον καὶ τὴν μητέρα αὐτοῦ καὶ φεῦγε εἰς Αἴγυπτον, καὶ 
» θ ΓΟ ον ἢ Ἂ ες - ΄ ἄλλ, Ν « "ὃ -“ - 
ἴσθι ἐκεῖ ἕως ἂν εἴπω σοί: μέλλει γὰρ Ἡρῴδης ζητεῖν τὸ 
»" ΠΥ Ἄ 8. ΤῊΝ, ε Ἀν ΧΝ Ψ' 
παιδίον τοῦ ἀπολέσαι αὐτό. ὁ δὲ ἐγερθεὶς παρέλαβεν 
τὸ παιδίον καὶ τὴν μητέρα αὐτοῦ νυκτὸς καὶ ἀνεχώρησεν 
3 " Υ Ἑ, ΤΥΠΡ Ὁ 5 Χ ης Ἢ τὸ 
εἰς Αἴγυπτον, καὶ ἣν ἐκεῖ ἕως τῆς τελευτῆς Ἡρῴδου" 
σ Ἁ Ν ε ΝΝ ςε μ᾿ ’ ἿΝ; “ ψ, 
ἵνο, πληρωθῇ τὸ ῥηθὲν ὑπὸ Κυρίου διὰ τοῦ προφήτου 
λέγοντος, ᾿ξ Αἰγύπτου ἐκάλεσα τὸν Ὑἱόν μου. Τότε 
Ἤ “ὃ ἰδὰ ν 3 ’ θ ς Ν ον Ψ 1) 460 
ρῴδης ἰδὼν ὅτι ἐνεπαίχθη ὑπὸ τῶν μάγων ἐθυμώθη 
λίαν, καὶ ἀποστείλας ἀνεῖλεν πάντας τοῦς παῖδας τοὺς ἐν 
Βηθλεὲμ καὶ ἐν πᾶσι τοῖς ὁρίοις αὐτῆς ἀπὸ διετοῦς καὶ 
΄, ὰ “- 
κατωτέρω, κατὰ τὸν χρόνον ὃν ἠκρίβωσεν παρὰ τῶν 
Ψ ΄ ΕἾ "Δ ΑΥΘΝ τὶ ἢ θὲ ὃ δα Ὁ ΄, - 
μάγων. τότε ἐπληρώθη τὸ ῥηθὲν διὰ Ἱερεμίου τοῦ 
προφήτου λέγοντος, Φωνὴ ἐν Ῥαμᾶ ἠκούσθη, κλαυ- 
θ Ἂν, Ἂς ὁὃ Ἂν ΄ ε δ Ὁ Ν Ἄ, ΕΒΕΝ ὦ 
μὸς καὶ ὀδυρμὸς πολύς, Ῥαχὴλ κλαίουσα τὰ τέκνα αὐτῆς, 
καὶ οὐκ ἤθελεν παρακληθῆναι, ὅτι οὐκ εἰσίν. 
Τελευτήσαντος δὲ τοῦ Ἡρῴδου, ἰδοὺ ἄγγελος Κυρίου 
φαίνεται ᾿ δ ῷ Ἰωσὴφ ἐν Αἰγύ λέ 
ε κατ ὄναρ τῷ Ἰωσὴφ ἐν Αἰγύπτῳ ἔγων, 
9 ἐστάθη] ἔστη ς- 11 εἶδον] εὗρον - : (] «πὶ ὅογ 18 φαίνεται) 
Ῥοβὲ κατ᾽ ὄναρ 7γ: ἐφάνη ῬΡοβὲ κι ὃ. Ζπ ΔΉαπ 14 παρέλαβεν] -βε 
ΝΗ 15 Κυρίου] ργ τοῦ ς- 16 πᾶσι] -σιν ΣΆΏΤΥΑ. 17 διὰ 


ὑπὸ ς΄ 18 Ῥαμα] -μὰ ΤΊ ΒΨΗ κλαυθμὸς] τζ θρῆνος καὶ ς 
ἤθελεν] ἠθέλησεν 2,711 71 19 φαίνεται] ροβὲ κατ᾽ ὄναρ ς 
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Φ͵Ιη ΤΥ ΤΊ Α ΚΑΤΑ ΜΑΘΘΑΙΟΝ 


ΨΒΝΗΚΝ 2. ,ι--ὃ. 9 





Ν “ 
᾿'ῬἘγερθεὶς παράλαβε τὸ παιδίον καὶ τὴν μητέρα αὐτοῦ, καὶ 
΄ “-“ Ε “ 
πορεύου εἰς γῆν Ἰσραήλ: τεθνήκασιν γὰρ οἱ ζητοῦντες 

Ν “ 
τὴν ψυχὴν τοῦ παιδίου. ὃ δὲ ἐγερθεὶς παρέλαβεν 
τὸ παιδίον καὶ τὴν μητέρα αὐτοῦ καὶ εἰσῆλθεν εἰς γῆν 
Ἰσραήλ. ἀκούσας δὲ ὅτι ᾿Αρχέλαος βασιλεύει τῆς 
3: » Ν “ Ν δ ΤῊΝ : - 
Ἰουδαίας ἀντὶ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ ἫἩ ρῴδου ἐφοβήθη ἐκεῖ 
9 . Ν κ 5». » , 3 Ν 
ἀπελθεῖν. χρηματισθεὶς δὲ κατ᾽ ὄναρ ἀνεχώρησεν εἰς τὰ 
Ψ΄' “ 
μέρη τῆς Γαλιλαίας, καὶ ἐλθὼν κατῴκησεν εἰς πόλιν 
ἐφ ᾿Α Ψ “ Α. “- 
λεγομένην Ναζαρέτ' ὅπως πληρωθῇ τὸ ῥηθὲν διὰ τῶν 
“-“ - “ "2 
προφητῶν ὅτι Ναζωραῖος κληθήσεται. 
3: Ν ζω Ὁ ὮΝ 3 ᾽ ’ 3. Ων ε 
Ἂν δὲ ταῖς ἡμέραις ἐκείναις παραγίνεται Ἰωάννης ὁ Βαπ- 
τιστὴς κηρύσσων ἐν τῇ ἐρήμῳ τῆς Ἰουδαίας, λέγων, 
Μετανοεῖτε: ἤγγικεν γὰρ ἣ βασιλεία τῶν οὐρανῶν. οὗτος 
2 3 ἘΠ θ Ν ὃ Φ ς -“ - " Ἔ 4 
γάρ ἐστιν ὃ ῥηθεὶς διὰ Ἡσαΐου τοῦ προφήτου λέγοντος, 
Φωνὴ βοῶντος ἐν τῇ ἐρήμῳ, Ὥτοιμάσατε τὴν ὁδὸν Κυρίου 
ὴ ἢ ἐρήμῳ, Ἕτοιμ ἣν ὁδὸν Κυρίου, 
ὺθ ΩΣ “ ἮΝ »»} 3 ἴῳ Φ ΞΟ Ας δὲ ἔςΙ ΄ 
εὐθείας ποιεῖτε τὰς τρίβους αὐτοῦ. αὐτὸς δὲ ὃ ᾿Ιωάννης 
- ὙΣ Ἔκ ΝΥ ΄ κ ΄ 
εἶχεν τὸ ἔνδυμα αὐτοῦ ἀπὸ τριχῶν καμήλου καὶ ζώνην 
’, ἊΝ ἂς ΕΣ Ν ϑ. “" ε ἣν Ἂν 3 ΕῚ “-“ 
δερματίνην περὶ τὴν ὀσφὺν αὐτοῦ: ἡ δὲ τροφὴ ἣν αὐτοῦ 
3 , Ν ΄Ζ ᾿ , 3 Ἢ Ν ΦΩΝ, 
ἀκρίδες καὶ μέλι ἄγριον. Τότε ἐξεπορεύετο πρὸς αὐτὸν 
Ἱεροσόλυμα καὶ πᾶσα ἡ Ἰουδαία καὶ πᾶσα ἡ περίχωρος 
“. ΄ ἡ] Ψ' Φ ΤΥ ὃ ΄ “ 
τοῦ Ιορδάνου: καὶ ἐβαπτίζοντο ἐν τῷ Ἰορδάνῃ ποταμῷ 
ἘΞ ὦ, δον (Ὁ, ΄ ΟΝ ε ΄, ἜΤ ΞΩΝ ΩΝ 
ὑπ᾽ αὐτοῦ ἐξομολογούμενοι τὰς ἁμαρτίας αὐτῶν. ἰδὼν 
᾿ . ΝΥ ΄ Ν ΄ 9 ΄, 
δὲ πολλοὺς τῶν Φαρισαίων καὶ Σαδδουκαίων ἐρχομένους 
ΌΤΑΝ, Ν ΄ τὰ 3 “» , 3 ὃ “ ,΄ 
ἐπὶ τὸ βάπτισμα εἶπεν αὐτοῖς, Τεννήματα ἐχιδνῶν, τίς 
Φ ψ' ΝΡ ΟῚ οβ 3 Ἂ [ῳ υ ΕΣ “ 
ὑπέδειξεν ὑμῖν φυγεῖν ἀπὸ τῆς μελλούσης ὀργῆς ; 


21τ 


22 


23 


[. 


΄, 3 Χ " - ᾿ Ν ν 
ποιήσατε ουν καρπον ἄξιον τῆς μετανοιας" καὶ μῇ 8,9 


δόξητε λέγειν ἐν ἑαυτοῖς, ἸΤατέρα ἔχομεν τὸν ᾿Α βραάμ: 
λέγω γὰρ ὑμῖν ὅτι δύναται ὃ Θεὸς ἐκ τῶν λίθων τούτων 


91 παρέλαβεν] -βε ΝΗ εἰσῆλθεν] ἦλθεν ς 22). τῆς ᾿Ιουδ.] ΡΥ ἐπὶ 
ς [77][4] τοῦ πατρὸς αὖτ. Ἢ. Ἡ. τοῦ π. αὐτ. ς 28 Ναζαρέτ] 
-ρέθ 71:7 ΥΤῚΒ 1 δὲ] ΓΝ] 2. λέγων ΡΥ καὶ ς [77] 8 διὰ] 
ὑπὸ ς βοῶντος κτλ.] βοῶντος, Ἔν τῇ ἐρήμῳ ἑτοιμ. κτλ. Ττ (αα Ματ. 
ἰ. 3) 4 ἣν αὐτοῦ] αὐτοῦ ἣν ς Θ ἐβαπτίζοντο]: πάντες [2.72] 
ποταμῷ] «(.".) ἡ βάπτισμα] - αὐτοῦ ς [77][4] 8 καρπὸν 
ἄξιον] καρποὺς ἀξίους « : ΟΞπι 
53 


8. το--4. 3. 


ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙΟΝ ἜΣ ΤῈ ΤΕ Α 





ΙΟ 


11 


12 


13 
14 
τ 5 


τό 
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᾽ Ε ς« 967 χ δ 
ἐγεῖραι τέκνα τῷ ᾿Αβραάμ. ἤδη δὲ ἡ ἀξίνη πρὸς τὴν 
“ “Ὁ ἊΝ “ 
ῥίζαν τῶν δένδρων κεῖται: πᾶν οὖν δένδρον μὴ ποιοῦν 
ΒΙΖ ΤᾺΝ 
καρπὸν καλὸν ἐκκόπτεται καὶ εἰς πῦρ βάλλεται. ἐγὼ 
,ὔ 
μὲν ὑμᾶς βαπτίζω ἐν ὕδατι εἰς μετάνοιαν: ὃ δὲ ὀπίσω μου 
Ὄ ἣν Ἂς ἢ 
ἐρχόμενος ἰσχυρότερός μου ἐστίν, οὗ οὐκ εἰμὶ ἱκανὸς τὰ 
ὑποδήματα βαστάσαι: αὐτὸς ὑμᾶς βαπτίσει ἐν Πνεύματι 
ε Α. ΄ Ν ὭΣ ἄν ἊΝ ΄ 3 “ Ν ΕΣ [ον Ν 
γίῳ καὶ πυρί οὗ τὸ πτύον ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ, καὶ 
ὃ θ »“ Ἂς. ὅλ 9 Ὁ Ἂν ΄ὔ Ν “ 
ιακαθαριεὶ τὴν ἅλωνα αὐτοῦ, καὶ συνάξει τὸν σῖτον 
3 “ 3 Ν 9 θ ΄ Ὁ δὲ ᾿, ’ἦ Ν 
αὐτοῦ εἰς τὴν ἀποθήκην, τὸ δὲ ἄχυρον κατακαύσει πυρὶ 
ἀσβέστῳ. 
“ 
Τότε παραγίνεται ὃ Ἰησοῦς ἀπὸ τῆς Γαλιλαίας ἐπὶ τὸν 
3 ’ὔὕ Ν ἊΝ 3 ΄.. “Ὁ “ ε 3 ΓῚ “ 
Ἰορδάνην πρὸς τὸν Ιωάννην τοῦ βαπτισθῆναι ὑπ᾽ αὐτοῦ. 
ς δὲ ὃ ἡλ' ϑ'΄ -Ἀ. λέ ἘἜ ἊΣ » ᾿, «εςἩ Ν “ 
ὁ δὲ διεκώλυεν αὐτὸν λέγων, ᾿ΕΠ γὼ χρείαν ἔχω ὑπὸ σοῦ 
θη ΝΥ Ν 3, ἢ 9 θ Ν δὲ ε 
βαπτισθῆναι: καὶ σὺ ἔρχῃ πρός με; ἀποκριθεὶς δὲ ὁ 
3. [ο 4 Νὴ ϑιν εϑον τοῦ ΕΝ σ Ν (3 
Ἰησοῦς εἶπεν πρὸς αὐτόν, Αφες ἄρτι: οὕτως γὰρ πρέπον 
9 
ἐστὶν ἡμῖν πληρῶσαι πᾶσαν δικαιοσύνην. τότε ἀφίησιν 
ΕΗ ὁ θ Ν δὲ ε ! “- ὑθὺ δ. τὴν, ϑιντοΝς, 
αὐτόν. βαπτισθεὶς δὲ ὃ Ἰησοῦς εὐθὺς ἀνέβη ἀπὸ 
“- ὑδ Ἂν ἰδ ΑΝ 39 ΄ 6 ε δ. ’ὔ οἷ ἴὸ 
τοῦ ὕδατος: καὶ ἰδοὺ ἠνεῴχθησαν οἱ οὐρανοί, καὶ εἶδεν 
Πνεῦμα Θεοῦ καταβαῖνον ὡσεὶ περιστεράν, ἐρχόμενον 
ΓΡΣ. ᾿ς ΥΣαΥς " ἰὸὃ Ν Ν 3 “ ΕΣ “- ΄ 
ἐπ᾽ αὐτόν" καὶ ἰδοὺ φωνὴ ἐκ τῶν οὐρανῶν λέγουσα, 
Οὗτό 3 8: γε ν᾿ δας ὙκΚ εὐδὸ 
ὃτός ἐστιν ὃ Ὑὶός μου ὃ ἀγαπητός, ἐν ᾧ εὐδόκησα. 
3. 
Τότε ὁ Ἰησοῦς ἀνήχθη εἰς τὴν ἔρημον ὑπὸ τοῦ Πνεύ- 
“- ΦίνοΝ, “ ’ὔ Ν »» 
ματος πειρασθῆναι ὑπὸ τοῦ διαβόλου. καὶ νηστεύσας 
ἡμέρας τεσσεράκοντα καὶ νύκτας τεσσεράκοντα ὕστερον 
Ε , Ἂν θὰ ε ΄,΄ 3 ᾿ετ ας ᾽ 
ἐπείνασεν. καὶ προσελθὼν ὃ πειράζων εἶπεν αὐτῷ, Ε 
Υἱὸς εἶ τοῦ Θεοῦ, εἰπὲ ἵνα οἱ λίθοι οὗτοι ἄρτοι γένωνται. 


10 ἡ ἀξίνη] τ᾽ καὶ ς 11 ὑμᾶς] ρΡοβὲ βαπτ. ς Α 12 ἀποθήκην 
Ἔ αὐτοῦ «2,77 Νῆπα 14 ὁ δὲ]  Ιωάννης ς [77][4] 
15 πρὸς αὐτόν] αὐτῷ 7:77 ΒΜΉ(.:.) οὕτως] -ττω ΨΨΗ 
16 βαπτισθεὶς δὲ] καὶ βαπτ. ς- εὐθὺς] ροξὲ ἀνέβη «Α ἠνεῴχθησαν 
ἀνεῷχθ. ς- ΤΥΤΙΆΨΗ : ταὐτῷ ς [Σ᾿] ΤΥΑΛΝΗ͂α Ἐφ...) Τινεῦμα] τὸ 
πν. τοῦ ς Ζ»7γ714] ἐρχόμ.] τε καὶ [ΤΥ|[Α1Ἑ 17 μου ὁ ἀγα- 
πητός, ἐν) μου, ὃ ἀγαπητὸς ἐν ΝΗ πι εὐδόκησα] ηὐδ. ΤΙ 1 ὁ] ΑἼΨΗ]Ι] 
Ὡ τεσσεράκοντα ὁ:5] τεσσαρ. ς- ἔπ καὶ νύκτ. τεσσ.κ. τεσσινυ. ΤΙ Β 
8 προσελθὼν αὐτῷ ς 1: αὐτῷ] -“ εἰπὲ] εἰπὸν ΔΉΩ.».) 


6 


ΦΙη ΤΥΤΊΑ ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙΟΝ 


ἋΒΨΗΒ 4. ,4---,18. 





ε Ν 9 Ν Φ Ψ 3 3. "ϑυ Ἂν , 

ὃ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν, Τέγραπται, Οὐκ ἐπ᾽ ἄρτῳ μόνῳ 
ΑΔ στ δ, 5 πε ιν δ ἼΦΊΑΖ, ἊΝ Τὰ 
ζήσεται ὁ ἄνθρωπος, ἀλλ᾽ ἐπὶ παντὶ ῥήματι ἐκπορευομένῳ 
ὃ δ Ψ,' “ ΄, 9 ὍΝ ε 
ιὰ στόματος Θεοῦ. τότε παραλαμβάνει αὐτὸν ὃ 

(ϑ' 3 Ἂς Ἐξ δ, ἔς Ἄν, Ὁ τ ον ὁ - 
διάβολος εἰς τὴν ἁγίαν πόλιν, καὶ ἔστησεν αὐτὸν ἐπὶ 
τό πτερύνιο ΖῶΖῷ ε “ ὶὲ λέ ὑτώ. Εἰ ὙΥἱὸ Φ 

ρύγιον τοῦ ἱεροῦ, καὶ λέγει αὐτῷ, ἘΠ Υἱὸς εἶ 

“ “ δ Ἂν 4᾿ , ᾿᾿ μ᾿ μ 
τοῦ Θεοῦ, βάλε σεαυτὸν κάτω: γέγραπται γὰρ ὅτι Τοῖς 
ἀγγέλοις αὐτοῦ ἐντελεῖται περὶ σοῦ, καὶ ἐπὶ χειρῶν 
3 “-“ ,ὔ ΄ ’ ον ͵ ἔ ΝΥ ΄ “-“ 
ἀροῦσίν σε, μή ποτε προσκόψῃς πρὸς λίθον τὸν πόδα σοῦ. 
5», πέσεν ἐξ 5. ζω υϑ ἡ, 3 5» Ῥ 
ἔφη αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς, Π]Πάλιν γέγραπται, Οὐκ ἐκπειράσεις 
Κύριον τὸν Θεόν σου. πάλιν παραλαμβάνει αὐτὸν ὃ 
διάβολος εἰς ὄρος ὑψηλὸν λίαν, καὶ δείκνυσιν αὐτῷ πάσας 

τ Ὦ 5 , Ἀν πἥξον δ. 9.»ϑ ν 
τὰς βασιλείας τοῦ κόσμου καὶ τὴν δόξαν αὐτῶν, καὶ 
53. Ὃ, “ταὶ ἄπατ , , ὉΝ . 
εἶπεν αὐτῷ Ταῦτά σοι πάντα δώσω, ἐὰν πεσὼν προσ- 

΄ , »Ἅ ᾿4..- ας « δ, ς ὧν ἴω σ. 
κυνήσῃς μοι. τότε λέγει αὐτῷ ὃ Ἰησοῦς, Ὕπαγε, 
Σατανᾶ" γέγραπται γάρ, Κύριον τὸν Θεόν σου προσκυνή- 
σεις, καὶ αὐτῷ μόνῳ λατρεύσεις. τότε ἀφίησιν αὐτὸν ὃ 
΄ὔ Ἂ 9. Ν' ΟὉΓΓ “ ΕΥ » Ὧ, κι 
διάβολος: καὶ ἰδοὺ ἄγγελοι προσῆλθον καὶ διηκόνουν αὐτῷ. 

Ε ΄ δι, Θ᾿ τ ΄ ΄ 3 ,ὔ 3 Ἂν 

᾿Ακούσας δὲ ὅτι ᾿Ιωάννης παρεδόθη ἀνεχώρησεν εἰς τὴν 
Γαλιλαίαν, καὶ καταλιπὼν τὴν Ναζαρὰ ἐλθὼν κατῴ- 
3 Ἂν Ἂν ’ 3 ε Ἁ 
κησεν εἰς Καφαρναοὺμ τὴν παραθαλασσίαν ἐν ὁρίοις 
Ἂν ἣΝ . ν “Ἁ Ὁ 6] Ν τ 
Ζαβουλὼν καὶ Νεφθαλείμ, ἵνα πληρωθῇ τὸ ῥηθὲν διὰ 
Ἁ ““ “ Ν ἣΝ 
Ἡσαΐου τοῦ προφήτου λέγοντος, Τῇ Ζαβουλὼν καὶ 
γῆ Νεφθαλεὶμ ὁδὸν θαλάσσης πέραν τοῦ ᾿Ιορδάνου, Γαλι- 

ὩΝ “ (Ὶ “ ε }Ὶ ΜΝ "2 ϑ ΄, ““ 
λαία τῶν ἐθνῶν, ὃ λαὸς ὃ καθήμενος ἐν σκότιᾳ φῶς 
εἶδεν μέγα, καὶ τοῖς καθημένοις ἐν χώρᾳ καὶ σκιᾷ θανάτου 
φῶς ἀνέτειλεν αὐτοῖς. 

᾿Απὸ τότε ἤρξατο ὃ Ἰησοῦς κηρύσσειν καὶ λέγειν, 
Μετανοεῖτε: ἤγγικεν γὰρ ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν. Πε- 


4 ὁ ἀνθρ.] --ὃς ἐπὶ] ἐν ΣΉ ΤΥΑᾺΝ 5 ἔστησεν] ἵστησιν ς : ἘΣ 


6 λέγει] εἶπεν 2: ἀροῦσίν] -σί ΝΗ. 9 εἶπεν] λέγει ς σοι] ροϑὲ 
πάντα ς 27: Εν 10 ὕπαγε] Ἑ ὁπίσω μου [21] Βα 12 ἀκούσας 
δὲ] ὸ Ἰησοῦς ς 27: 18 Ναζαρὰ] -ρὲτς: -ρὰθ 2.72: -ρὰ Α: -ρὲθ 1Β 
16 σκοτίᾳ]-τει ς ΤῚΒ φῶς εἶδεν] εἶδε φῶς ς 117 μετανοεῖτε] ΝΗ Ὁ 
γὰρ] ΨΗ 
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ΙΟ 


ΙΙ 


12 
13 


14 
15 


τό 


17 
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4. το--ῦ. 6. 


ΚΑΤΑ ΜΑΘΘΑ͂ΙΟΝ ς τῇ ΠὙΤΙΑ 





19 
20 
ἢ 


22 


23 


24 


25 


ὄ 


σοι 


ριπατῶν δὲ παρὰ τὴν θάλασσαν τῆς Ταλιλαίας εἶδεν 
δύο ἀδελφούς, Σίμωνα τὸν λεγόμενον ἹΤέτρον καὶ ᾿Ανδρέαν 
τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ, βάλλοντας ἀμφίβληστρον εἰς τὴν θά- 


λασσαν: ἦσαν γὰρ ἁλεεῖς. καὶ λέγει αὐτοῖς, Δεῦτε 
σον Ἂν ΄ « “" ἅλ. - 9 θ “ ε δὲ 
ὀπίσω μου, καὶ ποιήσω ὑμᾶς ἁλεεῖς ἀνθρώπων. οἱ δὲ 
εὐθέως ἀφέντες τὰ δίκτυα ἠκολούθησαν αὐτῷ. Καὶ 


προβὰς ἐκεῖθεν εἶδεν ἄλλους δύο ἀδελφούς, ᾿Ιάκωβον τὸν 
τοῦ Ζεβεδαίου καὶ ᾿Ιωάννην τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ, ἐν τῷ 
,ὔ Ν, ,ὔ “ Ν ϑεν δς ὔ' 
πλοίῳ μετὰ Ζεβεδαίου τοῦ πατρὸς αὐτῶν καταρτίζοντας 
ἂς ’, Γ τον ἈΝ 3 χω 3 ΄, - Ν 3 ΄ 
τὰ δίκτυα αὐτῶν: καὶ ἐκάλεσεν αὐτούς. οἱ δὲ εὐθέως 
3 ", Ν “ Ν Ν Ζ ϑ. τ 3 ΄ 3. οὶ 
ἀφέντες τὸ πλοῖον καὶ τὸν πατέρα αὐτῶν ἠκολούθησαν αὐτῷ. 
Καὶ περιῆγεν ἐν ὅλῃ τῇ Ταλιλαίᾳ, διδάσκων ἐν ταῖς 
συναγωγαῖς αὐτῶν καὶ κηρύσσων τὸ εὐαγγέλιον τῆς βασι- 
λείας, καὶ θεραπεύων πᾶσαν νόσον καὶ πᾶσαν μαλακίαν 
“ Ἂν Ἅ «ε ΝΝ . ΟΥ̓ 
ἐν τῷ λαῷ. καὶ ἀπῆλθεν ἡ ἀκοὴ αὐτοῦ εἰς ὅλην τὴν 
Συρίαν: καὶ προσήνεγκαν αὐτῷ πάντας τοὺς κακῶς 
ἔχοντας ποικίλαις νόσοις καὶ βασάνοις συνεχομένους, 
δαιμονιζομένους καὶ σεληνιαζομένους και παραλυτικούς: 
Ν ἐθ »“ 9 ᾿» ΣΌΝ, λ 6 3 ἊΝ Ε Ἣν, 
καὶ ἐθεράπευσεν αὐτούς. καὶ ἠκολούθησαν αὐτῷ ὄχλοι 
πολλοὶ ἀπὸ τῆς Γαλιλαίας καὶ Δεκαπόλεως καὶ Ἵεροσο- 
λύμων καὶ ᾿Ιουδαίας καὶ πέραν τοῦ Ἰορδάνου. 
3. 
Ἰδὼν δὲ τοὺς ὄχλους ἀνέβη εἰς τὸ ὄρος: καὶ καθίσαν- 
3 “ὦ ““ ΕΣ ἴω ε ἃς 9 “ Ἂν 
τος αὐτοῦ προσῆλθαν αὐτῷ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ: καὶ 
ἀνοίξας τὸ στόμα αὐτοῦ ἐδίδασκεν αὐτοὺς λέγων, Μα- 
κάριοι οἵ πτωχοὶ τῷ πνεύματι, ὅτι αὐτῶν ἐστὶν ἡ βασι- 
λεία τῶν οὐρανῶν. μακάριοι οἱ πενθοῦντες, ὅτι αὐτοὶ 
᾽ Ἔ “ 
παρακληθήσονται. μακάριοι οἵ πραεῖς, ὅτι αὐτοὶ 
κληρονομήσουσιν τὴν γῆν. μακάριοι οἱ πεινῶντες καὶ 


18 περιπατῶν δὲ] - ὁ ᾿Ιησοῦς ς- : Οὅογ 18, 19 ἁλεεῖς 625] ἁλιεῖς ς 2.7 
ΤΑ 19 αὐτοῖς] ἰ- ὁ Τησοῦς [2] 28 περιῆγεν] - ὃ ᾿Τησοῦς 
ΤΓΤΥ]Ε (α.ν.) ὅλ. τῇ Ταλιλ.] --ἐν Ζγι: ὅλην τὴν Ταλιλαίαν - : Ἔ 
ὁ Ἰησοῦς ς 24. ἀπῆλθεν] ἐξῆλθ, Ὑται δαιμονιζ.] ΡΥ καὶ ς [ΤΥ] 
ΤΙΓΝ][Β] 1 προσῆλθαν] -θον ς ΖΡΑΝ αὐτῷ] Ζη ἸΓΝΕ] 

4., Ὁ τταπβροπυηΐ μος νεύϑιιβ [,πῴα. τα. ΤΥ ΤῚ ΝΗ ΔΕ δ κληρ.] -σι ΝΕ 


ὃ 


ἐπι ϑις Ἔ ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙ͂ΟΝ 


ὅ. 7---20. 





ὃ Ὁ ΗΝ ᾽ὰ φ ϑ Ν Ψ 
ὑψῶντες τὴν δικαιοσύνην, ὅτι αὐτοὶ χορτασθήσονται. 
Ἅ δ 4 Ἁ μ᾿ 3 Δ] ᾿ »») 
μακάριοι οἷ ἐλεήμονες, ὅτι αὐτοὶ ἐλεηθήσονται. μακά- 
ε Ν ζω ᾽, Ψ 9 ἃ, ἣ᾿ Ὶ » 
ριοι οἱ καθαροὶ τῇ καρδίᾳ, ὅτι αὐτοὶ τὸν Θεὸν ὄψονται. 
’ ε 3 πος 3 Ν Ἔα - , 
μακάριοι οἱ εἰρηνοποιοί, ὅτι [αὐτοὶ] υἱοὶ Θεοῦ κληθήσον- 
ται. μακάριοι οἱ δεδιωγμένοι ἕνεκεν δικαιοσύνης, ὅτι 
“ἣν αἱ σι, 3 Ν 3 ,ὔ “ 9 “ »} Ἄτβ, 
αὐτῶν ἐστὶν ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν. μακάριοί ἐστε 
5 3 Σὰ δι δὲ ἈΝ “ Ν 35, “ 
ὅταν ὀνειδίσωσιν ὑμᾶς καὶ διώξωσιν, καὶ εἴπωσιν πᾶν 
Ν β δ τος Α ῳ 3 - ΄ὔ 
πονηρὸν καθ᾽ ὑμῶν ψευδόμενοι ἕνεκεν ἐμοῦ. χαίρετε 

Ὧν κῷ “ Ψ ε Ἂν, «ε “ ΑΝ 32. -“ 3 
καὶ ἀγαλλιᾶσθε, ὅτι ὃ μισθὸς ὑμῶν πολὺς ἐν τοῖς οὐρανοις" 

ν Ν Ξ530.3ἅ) Ν ,΄ Ν ἈΝ “ 
οὕτως γὰρ ἐδίωξαν τοὺς προφήτας τοὺς πρὸ ὑμῶν. 

Ὑμεῖς ἐστὲ τὸ ἅλας τῆς γῆς" ἐὰν δὲ τὸ ἅλας μωρανθῇ, 
ἐν τίνι ἁλισθήσεται ; εἰς οὐδὲν ἰσχύει ἔτι εἰ μὴ βληθὲν 
Ε “ θ σιν, “-“ 3 θ ’ὔ ἣν “-“ 3 ᾿ς, Ν 
ἔξω καταπατεῖσθαι ὑπὸ τῶν ἀνθρώπων. μεῖς ἐστὲ τὸ 

ΝΞ ἡκ Σ τὰ 3 δ ΄ ΝᾺ ΡῈ " 
φῶς τοῦ κόσμου: οὐ δύναται πόλις κρυβῆναι ἐπάνω ὄρους 

͵ 390 Χ ,ὔ ἊΣ ᾽ν [4 Φ.ΟΟἷΝ ε Ν 
κειμένη" οὐδὲ καίουσιν λύχνον καὶ τιθέασιν αὐτὸν ὑπὸ 
τὸν μόδιον ἀλλ᾽ ἐπὶ τὴν λυχνίαν, καὶ λάμπει πᾶσιν τοῖς 
3 “ ϑή. τ 4 δι Ν “ 1 “ 3, 
ἐν τῇ οἰκίᾳ" οὕτως λαμψάτω τὸ φῶς ὑμῶν ἔμπροσθεν 

-“ 3 ΄ Ψ ἴδ ς« “α Ν λὰ μ᾿ Ν 

τῶν ἀνθρώπων, ὅπως ἴδωσιν ὑμῶν τὰ καλὰ ἔργα καὶ 
΄ὔ Ν ,ὔ ε “Ὁ ΝΥ ΓῚ ων 3 “ 

δοξάσωσιν τὸν ἸΠατέρα ὑμῶν τὸν ἐν τοῖς οὐρανοῖς. 

Μὴ νομίσητε ὅτι ἦλθον καταλῦσαι τὸν νόμον ἢ τοὺς 
προφήτας: οὐκ ἦλθον καταλῦσαι ἀλλὰ πληρῶσαι. 

3 ἈΝ Ν δε Θ᾽ - ιν ῳ Ε ἐλ Θ. ε ΕἸ Ν ΟΦ." “ 
ἀμὴν γὰρ λέγω ὑμῖν, ἕως ἂν παρέλθῃ ὃ οὐρανὸς καὶ ἡ γῆ, 
3. ἃ “Ἄ Μ᾿ Υ, Φ δς ἔλθ δὲς εἰν ““ , Ψ 
ἰῶτα ἕν ἢ μία κεραία οὐ μὴ παρέλθῃ ἀπὸ τοῦ νόμου, ἕως 
ΕἸ Ἂ Ξ ἃ ΨᾺ, μὰ λύ ΄ὔ “ ΕῚ ΤΕ 
ἂν πάντα γένηται. ὃς ἐὰν οὖν λύσῃ μίαν τῶν ἐντολῶν 

ν πο ας ΄ ν ὃ ὃ ΄ ψ ᾿ 9 θ ΄ 
τούτων τῶν ἐλαχίστων καὶ διδάξῃ οὕτως τοὺς ἀνθρώπους, 
3 Ἃ Ψ, 3 ον λ “ ΕῚ “ ΟΥ 
ἐλάχιστος κληθήσεται ἐν τῇ βασιλείᾳ τῶν οὐρανῶν: ὃς 
δ᾽ “Ἃ ΄ Ν ὃ ὃ ἴξῃ δ. Ὁ ΄ α, » λ' θ ΄ α. 3 “ 

ἂν ποιήσῃ καὶ διδάξῃ, οὗτος μέγας κληθήσεται ἐν τῇ 

, “ 3 “ » Ν ΓΤ. Ψ ΕΝ Ν 

βασιλείᾳ τῶν οὐρανῶν. λέγω γὰρ ὑμῖν ὅτι ἐὰν μὴ 
“ ἴω “ » 

περισσεύσῃ ὑμῶν ἡἣ δικαιοσύνη πλεῖον τῶν γραμματέων 


Θ αὐτοὶ ἴπ5 ς [2}[12]ΓΑἸἹΝΓΒΊΓΜΕ]Κ ὃ: Τὺ 10. 11 ἕνεκεν 625] 
ἕνεκα ΕΗ « 11 πονηρὸν] - ῥῆμα ς ψευδόμενοι] 25" [7 777πὶ 
18 βληθὲν ἔξω] βληθῆναι ἔξω καὶ ς ἅλας ὁὲ5] ἅλα Ε« 15 πᾶσιν 
πᾶσι ΕΑ 18 κεραία] κερέα ὝΝΗ͂ (ι...) ἂν 56ς.1}]1ΓΒ] ΓΜ] 
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ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙ͂ΟΝ ΞΙΑ ΤΩΝ Ἰ Ἃ 





Ν ΄ὔ “ 
καὶ Φαρισαίων, οὐ μὴ εἰσέλθητε εἰς τὴν βασιλείαν τῶν 


οὐρανῶν. 
“ ΄ Ἂ 
Ἠκούσατε ὅτι ἐρρήθη τοῖς ἀρχαίοις, Οὐ φονεύσεις, ὃς 
9. (Ἂν ΄ 3, 3 -“ ΄ τ ἜΡΟΝ δὲ λέ 
δ᾽ ἂν φονεύσῃ, ἔνοχος ἔσται τῇ κρίσει ἐγὼ δὲ λέγω 


ε ὯΝ Ψ ζω ε 3 , “ Ἢ “π᾿ 5 ἴω 3, 
ὑμῖν. ὅτι πᾶς ὃ ὀργιζόμενος τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ ἔνοχος 
“ 3 ͵ ““ ων “ ε " 
ἔσται τῇ κρίσει: ὃς δ᾽ ἂν εἴπῃ τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ, ῬῬακά, 
ΕΣ Ε ΩΣ ὃ , ΟΥ δ᾽ Ἃ » Μ ΄Ζ 3 
ἔνοχος ἔσται τῷ συνεδρίῳ: ὃς ἂν εἴπῃ, Μωρέ, ἔνοχος 
“-“ ΄, κν ΄ 
ἔσται εἰς τὴν γέενναν τοῦ πυρός. ἐὰν οὖν προσφέρῃς 
Ν σα ΄ὔ Ἄν τνν; Ἂς θ ,ὕἷ 5 “ θῃ Ψ ε 
τὸ δῶρόν σου ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον, κἀκεῖ μνησθῇς ὅτι ὃ 
““ “ Ν “ ἐφ 
ἀδελφός σου ἔχει τι κατὰ σοῦ, ἄφες ἐκεῖ τὸ δῶρόν 
σου ἔμπροσθεν τοῦ θυσιαστηρίου, καὶ ὕπαγε πρῶτον διαλ- 
1) - 3) “ Ν ὧ 3 Ν ᾿ς Ν 
λάγηθι τῷ ἀδελφῷ σου, καὶ τότε ἐλθὼν πρόσφερε τὸ 
““ “ ῳ 
δῶρόν σου. ἴσθι εὐνοῶν τῷ ἀντιδίκῳ σου ταχὺ ἕως 
“ τς 3 3 κ΄ 59 “- δὃ “᾿ ΄ ͵ δῷ Ἐπ αν ΄ 
ὅτου εἶ μετ᾽ αὐτοῦ ἐν τῇ ὁδῷ: μή ποτέ σε παραδῷ ὃ ἀντί- 
ὃ » »“ “ Δ (ὦ Ἄτς “τς “ Ἂ 3 λ δὰ 
ὑκὴς τῷ κριτῇ καὶ ὃ κριτὴς τῷ ὑπηρέτῃ, καὶ εἰς φυλακὴν 
ἌΣ ᾺΣ “ ψ 
βληθήσῃ: ἀμὴν λέγω σοι, οὐ μὴ ἐξέλθῃς ἐκεῖθεν ἕως 
ἂν ἀποδῷς τὸν ἔσχατον κοδράντην. 
3. 
28 Ἠκούσατε ὅτι ἐρρήθη, Οὐ μοιχεύσεις: ἐγὼ δὲ λέγω 
“ “ “ -“ “ 
ὑμῖν ὅτι πᾶς ὁ βλέπων γυναῖκα πρὸς τὸ ἐπιθυμῆσαι αὐτὴν 
᾿ὸ -} , Φ ΩΝ 5 ων δί 3 “ 3 Ἂς ε 
ἤδη ἐμοίχευσεν αὐτὴν ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ. εἰ δὲ ὃ 
΄ 
ὀφθαλμός σου ὃ δεξιὸς σκανδαλίζει σε, ἔξελε αὐτὸν καὶ 
΄ ϑλε ΟΝ ἴω ,ὕ Ἄ ψ » ’ ἃ “ 
βάλε ἀπὸ σοῦ: συμφέρει γάρ σοι ἵνα ἀπόληται ἕν τῶν 
“-“ Ἂν Ὧν ΤΟ Α Ν “ Ὡ 3 ΄' 
μελῶν σου καὶ μὴ ὅλον τὸ σῶμά σου βληθῇ εἰς γέενναν. 
δ 3 «ς ΠΑ δι Ψ, 5 3, Ν 
καὶ εἰ ἡ δεξιά σου χεὶρ σκανδαλίζει σε, ἔκκοψον αὐτὴν 
ἊΝ; ,ὕ ὌΌΟΝᾺς “ ΄ ΄ὔ ο, 3 Υ. ἃ 
καὶ βάλε ἀπὸ σοῦ: συμφέρει γάρ σοι ἵνα ἀπόληται ἕν 
“ “ Ν -“ 
τῶν μελῶν σου καὶ μὴ ὅλον τὸ σῶμά σου εἰς γέενναν 
9 Ψ 
ἀπέλθῃ. 
3 Ἄ Ἂ “ “ 
πρρήθη δέ, Ὃς ἂν ἀπολύσῃ τὴν γυναῖκα αὐτοῦ, δότω 
21 ἐρρήθη] -ἔθη ς« ΤΙΝ ΒΗΓ...) 22 ἀδελφῷ αὐτοῦ 2γ2.7Ὁ εἰκῆ - 
[77] Τύ ΓΑΊΒΗ τα ῥακά]ῥαχά Τὶ 29 κἀκεῖ] καὶ ἐκεῖ 7 71 
ὩΌ μετ᾽ αὐτοῦ] ροξὶ ἐν τῇ ὁδῷ ς ὃ κριτὴς] σε παραδῷ ς [77]Ά4Πᾳ.».) 
27 ἐρρήθη] -ἔθη ς- ΤΙ ΒΝΕΗ͂(α...) ;- τοῖς ἀρχαίοις ς: ΟΞπὶ 28 αὐτὴν 2γ1.] 
ΤΙ ΒΙΓΝΗ]: αὐτῆς «:Ο αὐτοῦ] ἑαυτοῦ 2.721 90 εἰς γέενναν 
ἀπέλθη] βληθῇ εἰς γ. Ξ(».κι.) 91 ἐρρήθη] -ἔθη - ΤΙΝ ΒΗ...) 
δὲ} ὅτι ς ; Εν 
5) 


ς- ΠΕ ΆΗΝΙ Δ ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙΟΝ ὅ. 32-- 





ὍΝ 3 γι “ 
αὐτῇ ἀποστάσιον' ἐγὼ δὲ λέγω ὑμῖν ὅτι πᾶς ὃ 
3 ΄ Ν “ 
ἀπολύων τὴν γυναῖκα αὐτοῦ παρεκτὸς λόγου πορνείας 

“ ἊΝ ΕἾΝς ἊΝ, 
ποιεῖ αὑτὴν μοιχευθῆναι, καὶ ὃς ἐὰν ἀπολελυμένην 
Φ 
γαμήσῃ μοιχᾶται. 
΄ὔ ῳ ΄ὔ 

Πάλιν ἠκούσατε ὅτι ἐρρήθη τοῖς ἀρχαίοις, Οὐκ ἐπιορ- 

΄ ΧῚ ΤΑ κι - ’ὔ Ν Ψ δι ΟΝ; 
κήσεις, ἀποδώσεις δὲ τῷ Κυρίῳ τοὺς ὅρκους σου. ἐγὼ 
δὲ λέ ς« ΝΑ ΠῚ Μῆκα ἡ ὅλ, ς ΄, 3 “ 3 “Ὁ Φ 

έγω ὑμῖν μὴ ὁμόσαι ὅλως: μήτε ἐν τῷ οὐρανῷ, ὅτι 
θ ΄ 3 ΩΝ “ Ἁ 2 » “ -“ 2 6 “ὃ ἊΨ 
ρόνος ἐστὶν τοῦ Θεοῦ’ μήτε ἐν τῇ γῇ; ὅτι ὑποπόδιόν 

5» ““ “ Ψ' “Ἁ τ ΠῚ ε ᾽', Ψ 7ὔ 
ἐστιν τῶν ποδῶν αὐτοῦ: μήτε εἰς Ἱεροσόλυμα, ὅτι πόλις 
3 Ν Ἂ ΄ δ Ὁ ΜΆ 3 Ἄ Φ᾿ 
ἐστὶν τοῦ μεγάλου Βασιλέως" μήτε ἐν τῇ κεφαλῇ σου 

γ᾽ Ψ κ 
ὀμόσῃς, ὅτι οὐ δύνασαι μίαν τρίχα λευκὴν ποιῆσαι ἢ 
μέλαιναν. ᾿ ἔστω δὲ ὃ λόγος ὑμῶν, Ναὶ ναί, Οὗ οὔ’ τὸ 
δὲ περισσὸν τούτων ἐκ τοῦ πονηροῦ ἐστίν. 

Ἠκούσατε ὅτι ἐρρήθη, ᾿Οφθαλμὸν ἀντὶ ὀφθαλμοῦ καὶ 
ὁδό 3 ν᾿ ὁδό πον δὲ λέ ΕἸ τὲς ΠΕ “ 
ὀδόντα ἀντὶ ὀδόντος" ἐγὼ δὲ λέγω ὑμῖν μὴ ἀντιστῆναι 

Ὁ 5: ἀλλ᾽ ὅστι δαπίζει εἰς τὴν δεξιὰν σιαγό 
τῷ πονηρῷ: ἀλλ᾽ ὅστις σε ῥαπίζει εἰς τὴ σιαγόνα 
σου, στρέψον αὐτῷ καὶ τὴν ἀἄλλην' καὶ τῷ θέλοντί 

- Ν Ἂν “- Ἃ Ἂ ,, 9 “Ἄ - 
σοι κριθῆναι καὶ τὸν χιτῶνά σου λαβεῖν, ἄφες αὐτῷ καὶ 
τὸ ἱμάτιον᾽ καὶ ὅστις σε ἀγγαρεύσει μίλιον ἕν, ὕπαγε 

3 3 “ δύ “ 5 “ ἠ δό Ν Ν 7 
μετ᾽ αὐτοῦ δύο’ τῷ αἰτοῦντί σε δός, καὶ τὸν θέλοντα 
9 Δ ω Ὦ ᾿Ν 5 “Ἁ 
ἀπὸ σοῦ δανίσασθαι μὴ ἀποστραφῇς. 

τι: , Ψ 3 Ἷ 3 “ ἊΝ: ,΄ 

Ἡκούσατε ὅτι ἐρρήθη, ᾿Αγαπήσεις τὸν πλησίον σου 

Ν ΄ οἿ 3 ΄ Θ εἰ τας Ν , Ἔα 
καὶ μισήσεις τὸν ἐχθρόν σου" ἐγὼ δὲ λέγω ὑμῖν, 

“-“ τ “ Ν “ 
ἀγαπᾶτε τοὺς ἐχθροὺς ὑμῶν, καὶ προσεύχεσθε ὑπὲρ τῶν 

Ψ: Ε “ ῳ ᾿Α ΘΕῸΝ “ Ἂϊ ε ““ 
διωκόντων ὑμᾶς: ὅπως γένησθε υἱοὶ τοῦ ἸΤατρὸς ὑμῶν 


82 πᾶς ὁ ἀπολύων] ὃς ἂν ἀπολύσῃ - (α.πι.) μοιχευθῆναι] μοιχᾶσθαι 
ς (.."..) καὶ ὃς ἐὰν ἀπολ. γαμήσῃ μοιχ.] [ΜῊ]: καὶ ὁ ἀπολ. γαμήσας 
μοιχ. 2,77 71 898. ἐρρήθη] -ἐθη ς- ΤΙ ΝΒΨΜΗΩ...) 96 ποιῆσαι] 
Ροβὲ ἢ μέλ. ς 87 ἔστω] ἔσται ΖιγιΑ(α.τ..) ΔΗ πα 98 ἐρρήθη] 
-έθη « ΤΙ ΒΨ...) 89 ῥαπίζει) -σει ς 77: εἰς] ἐπὶ ς- 771 
σιαγόνα] Ῥοϑῖ σου - σου] ΤΙ ΒΊΓΝΗ] 41 ἀγγαρεύσει 
ἐγγαρ. ῆα 42 δός] δίδουν ς δανίσασθαι] δανείσ. ς 1.2 ΤΥΑ. 
48 ἐρρήθη] -ἔθη «ΤΙ ΒΨΗΚ.»..) 44 ἐχθρ. ὑμῶν]: εὐλογεῖτε τοὺς 
καταρωμένους ὑμᾶς, καλῶς ποιεῖτε τοὺς μισοῦντας ὑμᾶς, ς [Β] (5ε4 [Β] εἰ 
ςι τοῖς μισοῦσιν Ῥτο τοὺς μισοῦντας) διωκόντων] ὉΓ ἐπηρεαζόντων 
ὑμᾶς καὶ ς [Β] 
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Τα ΤΥ ΤΙ Α 
ὅ. 46.--ὃ 7. ΚΑΤΑ ΔΕΛΘΘΑΊΟΝ, “Τα Τὰ Τὶ 


πτ τ' τς  ππρρς..  Π ΞΠ'Πτ πο τπτοΠοΠγῚῸ ἘΠ τσ  ππσοντον 


“ Ν Ἂν 
τοῦ ἐν οὐρανοῖς: ὅτι τὸν ἥλιον αὐτοῦ ἀνατέλλει ἐπὶ πονηροὺς 
ΝΝ ὧι ἈΝ 
46 καὶ ἀγαθούς, καὶ βρέχει ἐπὶ δικαίους καὶ ἀδίκους. ἐὰν 
κ -“ ᾽ν. Ν 3, 
γὰρ ἀγαπήσητε τοὺς ἀγαπῶντας ὑμᾶς, τίνα μισθὸν ἔχετε; 
5. (ἊΝ, λον τα δ “ Ν ΞΙΕ ΣΝ, “ Ἂν Σύσϑ 3 ἐς 
47 οὐχὶ καὶ οἱ τελῶναι τὸ αὐτὸ ποιοῦσιν ; καὶ ἐὰν ἀσπά- 
σησθε τοὺς ἀδελφοὺς ὑμῶν μόνον, τί περισσὸν ποιεῖτε ; 
3 νῷ 
48 οὐχὶ καὶ οἱ ἐθνικοὶ τὸ αὐτὸ ποιοῦσιν ; ἔσεσθε οὖν 
“-“ “ ΄, Ν 
ὑμεῖς τέλειοι, ὡς ὃ Πατὴρ ὑμῶν ὃ οὐράνιος τέλειός ἐστιν. 
-“" 3, 
Θ Προσέχετε [δὲ] τὴν δικαιοσύνην ὑμῶν μὴ ποιεῖν ἔμ- 
“ 3 Ν Ν 6 θῆ 9 ὌΟΤΝ 3 δὲ 
προσθεν τῶν ἀνθρώπων πρὸς τὸ θεαθῆναι αὐτοῖς: εἰ δὲ 
» Ν ν ΕΣ Ἃ. ον Ἂς “-" ΓΑΕ ἴω 
μή γε, μισθὸν οὐκ ἔχετε παρὰ τῷ Πατρὶ ὑμῶν τῷ ἐν τοῖς 
.9᾽ “ Ψ δι ΩΣ 3 ΄ Ν ΄ 
2 οὐρανοῖς. ὅταν οὖν ποιῇς ἐλεημοσύνην, μὴ σαλπίσῃς 
ἔμπροσθέν σου, ὥσπερ οἱ ὑποκριταὶ ποιοῦσιν ἐν ταῖς 
ο “-“ ἡ “- Ν 
συναγωγαῖς καὶ ἐν ταῖς ῥύμαις, ὅπως δοξασθῶσιν ὑπὸ τῶν 
3 θΘ ΄, 3 Ν » ες 3 ,΄ ΝᾺ, Ν 3. ΤΑΝ, 
ἀνθρώπων: ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ἀπέχουσιν τὸν μισθὸν αὐτῶν. 
σοῦ δὲ ποιοῦντος ἐλεημοσύνην μὴ γνώτω ἡἣ ἀριστερά σου 
’ὔ “Ὁ γὰ Φ φ᾿ “ 
4 τί ποιεῖ ἡ δεξιά σου, ὅπως ἢ σου ἣ ἐλεημοσύνη ἐν τῷ 
κρυπτῷ: καὶ ὃ Πατήρ σου ὃ βλέ ἐν τῷ Ὁ ἀ 
ρυπτῷ ὃ Ἰ]ατήρ σου ὃ βλέπων ἐν τῷ κρυπτῷ ἀπο- 
δώσει σοι. 


Ω 


Ἂν Ψ ΄ 5 3, - Μ᾿ ε ε ’ 
5 ΚΚααὶ ὅταν προσεύχησθε, οὐκ ἔσεσθε ὡς οἱ ὑποκριταί: 
ὅτι φιλοῦσιν ἐν ταῖς συναγωγαῖς καὶ ἐν ταῖς γωνίαις 
τῶν πλατειῶν ἑστῶτες προσεύχεσθαι, ὅπως φανῶσιν τοῖς 

ὮΣ ΄ 3 ἣν ΄ὔ ε΄ Πα ΕΣ ͵ὕ Ν᾿ ἂν τ ΒΕ 
ἀνθρώποις" ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ἀπέχουσιν τὸν μισθὸν αὐτῶν. 

Ψ Ε ΄“» 
6 σὺ δὲ ὅταν προσεύχῃ, εἴσελθε εἰς τὸ ταμεῖόν σου, καὶ 
,ὔ Ἂν ὍΑ ἤι - “ ὕ ἕναν τ “ 
κλείσας τὴν θύραν σου πρόσευξαι τῷ ἸΠατρί σου τῷ ἐν τῷ 
κρυπτῷ: καὶ ὃ Πατήρ σου ὃ βλέπων ἐν τῷ Ὁ ἃ 
ρυπτῷ ἤρ ων ἐν τῷ κρυπτῷ ἀπο- 
᾽ὔ , ἮΝ 

7 δώσει σοι. Προσευχόμενοι δὲ μὴ βατταλογήσητε ὥσπερ 


46 τὸ αὐτὸ] οὕτως ΣΏΤΥΑΛΝ ΜΕ μι 47 ἐθνικοὶ τὸ αὐτὸ] τελῶναι οὕτω 
ς (..".) 48 ὡς] ὥσπερ ς οὐράνιος] ἐν τοῖς οὐρανοῖς ς (α.π.) 

1 δὲ 272.1 ἴπ8 ἘΥΤΙ[ΤΥ]ΆΓΑἹΓΥ]Γ[ΒΊΓΝΗ] : «2 " 7 γ᾽ δικαιοσύνην] 
ἐλεημοσύνην ς (κα...) Ϊ (α.π.) τοῖς] 118] 4 ἣ σου ἡ ἐλ.] ἡ σοῦ 
ἐλ. ἡ Τὶ κρυπτῷ]: αὐτὸς ς (π..ν,) ἀποδώσει σοι] ἐν τῷ φανερῷ 
ς [Β] ὅ προσεύχησθε οὐκ ἔσεσθε] προσεύχῃ οὐκ ἔσῃ - ὡς] 
ὥσπερ ς ὅπως] ἂν ς φανῶσιν) -σι Εα ἀπέχουσιν] -σι 
ΝΗ :»σγὅτι ς 6 ταμεῖον] ταμιεῖον ς- Ζη7 7: Ἐτ ἀποδώσει σοι 
τ ἐν τῷ φανερῷ ς [Β] 7 βατταλ.] βαττολ. ς 1,721 ΝΕ 
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6. 8---2ο. 





[ ἐθ [ ὃ -“" Ἂν φ 3 “ Ν λ ΄ ϑὺ. Ὁ 
οἱ ἐθνικοί:. δοκοῦσιν γὰρ ὅτι ἐν τῇ πολυλογίᾳ αὐτῶν 
εἰσακουσθήσοντα. Φσμὴ οὖν ὁμοιωθῆτε αὐτοῖς: οἷδεν 
ν ε Ν ες: εκ - , ΕΣ Ν ΚἈΝ, ἘσΉ ον 3. αὶ 
γὰρ ὃ Πατὴρ ὑμῶν ὧν χρείαν ἔχετε πρὸ τοῦ ὑμᾶς αἰτῆ- 
΄ 3. ἐς . 
σαι αὐτόν. οὕτως οὖν προσεύχεσθε ὑμεῖς: Πάτερ ἡμῶν 
τς Ἂς -“" ϑ' “ ε "» ἌΝ ΝΣ Ἅ : Ψ: 
ὃ ἐν τοῖς οὐρανοῖς, ἁγιασθήτω τὸ ὄνομά σου" ἐλθάτω 
«ε }. ἡ ὰ Ν Ψ 7 ε 3 3 ΜᾺν 
ἡ βασιλεία σου: γενηθήτω τὸ θέλημά σου, ὡς ἐν οὐρανῷ 
καὶ ἐπὶ γῆς" τὸν ἄρτον ἡμῶν τὸν ἐπιούσιον δὸς ἡμῖν 
ΤᾺ Ἂν ᾿, 6 τὰ; Ν 5 ΄, δ “ ε 
σήμερον" καὶ ἄφες ἡμῖν τὰ ὀφειλήματα ἡμῶν, ὡς 
ἣν ε “ 3 ’ ΄“ 3 4 ς “ Νς. ὩΣ 
καὶ ἡμεῖς ἀφήκαμεν τοῖς ὀφειλέταις ἡμῶν' καὶ μὴ 
3 ΄ Φν- ΡΝ 3 ΄ 3 Ν εκ εἰ τὰ ρον 
εἰσενέγκῃς ἡμᾶς εἰς πειρασμόν, ἀλλὰ ῥῦσαι ἡμᾶς ἀπὸ 
“ 3 “ “ 
τοῦ πονηροῦ. Ῥὰν γὰρ ἀφῆτε τοῖς ἀνθρώποις τὰ παρα- 
,, 9. ,α 39 [4 Ν ἀρτγτς ε Ν ἄν, αν ε ϑης ον 
πτώματα αὐτῶν, ἀφήσει καὶ ὑμῖν ὃ ἸΪατὴρ ὑμῶν ὃ οὐρά- 
Ξ᾿Ν Ν ᾿ς 3 Ἂ ἊΝ 9 ΤᾺ Δ ’ 
Ψιος" ἐὰν δὲ μὴ ἀφῆτε τοῖς ἀνθρώποις τὰ παραπτώ- 
ᾧῳ΄. ἊΝ χα ΑΝ δ “ ΤᾺ χὰ Ἂν γι 
ματα αὐτῶν, οὐδὲ ὃ Πατὴρ ὑμῶν ἀφήσει τὰ παραπτώματα 
ὑμῶν. 
“ δὲ ΄ ν ᾽: θ ε ε ε ἣ 
Οταν δὲ νηστεύητε, μὴ γίνεσθε ὡς οἱ ὑποκριταὶ σκυ- 
Σὰ 3 ’, Ν Ν ξ' δ, ταν Ψ “ 
θρωποί: ἀφανίζουσιν γὰρ τὰ πρόσωπα αὐτῶν ὅπως φανῶ- 
σιν τοῖς ἀνθρώποις νηστεύοντες: ἁμὴν λέγω ὑμῖν, ἀπέ- 
Ν θὸ 5. ΨΑ, Ἂν δὲ νν ἂλ ,ἷ 
χουσιν τὸν μισθὸν αὐτῶν. σὺ δὲ νηστεύων ἀλειψαί 
Ἂν Ἂς. ἣν Ἂν: Ψ΄' »» ’, μ 
σου τὴν κεφαλὴν καὶ τὸ πρόσωπόν σου νίψαι: ὅπως 
μὴ φανῇς τοῖς ἀνθρώποις νηστεύων, ἀλλὰ τῷ Πατρί σου 
τῷ ἐν τῷ κρυφαίῳ- καὶ ὃ Πατήρ σου ὃ βλέπων ἐν τῷ 
« ͵Ἕ ρ « ὭΡ ε« 
κρυφαίῳ ἀποδώσει σοι. 
΄, Ν Χ ἴο 
Μὴ θησαυρίζετε ὑμῖν θησαυροὺς ἐπὶ τῆς γῆς, ὅπου 
Ἀ ἊΝ “- 9 ΄ ον ὦ ΄ ΣᾺ 
σὴς καὶ βρῶσις ἀφανίζει, καὶ ὅπου κλέπται διορύσσουσιν 
ν λέ θ » δὲ « ω θ Ν 3 
καὶ κλέπτουσιν" ησαυρίζετε δὲ ὑμῖν θησαυροὺς ἐν 
9 ,ἼἷἝιν ΕΠ ᾿ ὃ" κα ᾽ ΄, ν Κ{ 
οὐρανῷ, ὅπου οὔτε σὴς οὔτε βρῶσις ἀφανίζει, καὶ ὅπου 
8 οἷδεν γὰρ] ὁ θεὸς [7] [Β᾽ ΓΝ]. ὅ56Γ 10 ἐλθάτω] ἐλθέτω 
ς ΖΆΤΥ (..ν.) Α γῆς] ΡΥ τῆς ς 12. ἀφήκαμεν] ἀφίεμεν ς 
18 πονηροῦ] Ἑ ὅτι σοῦ ἐστιν ἡ βασιλεία καὶ ἡ δύναμις καὶ ἡ δόξα εἰς 
τοὺς αἰῶνας ς- [Β]πα: Οἷς ; “ ἀμήν ς [Β] πὶ 15 τὰ παραπτώ’ 
ματα αὐτῶν] ΤΙΝ ΒΊΨΗΙ 16 ὡς] ὥσπερ ς- ἀφανίζουσιν... 
φανῶσιν... ἀπέχουσιν] -σι ἴε ΜΕ 4 αὐτῶν] ἑαυτῶν Ζ5 ἀπέχου- 


σιν) ΡΥ ὅτι ς 18 τοῖς ἀνθρ.] φοβδὲ νηστ. ΖΉΔΝΕΙπι κρυφαίῳ δ25] 
κρυπτῷς ἀποδώσει σοι] ἐν τῷ φανερῷ ς : Οἷς Ὦ 
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ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙΟΝ ΞΙΎτ Το Α 





6. 21---22.  ΒΝΗ 
3 ΄ μὴ ,ὔ 
21 κλέπται οὐ διορύσσουσιν οὐδὲ κλέπτουσιν" ὅπου γάρ 
-“ “ 
ἐστιν ὃ θησαυρός σου, ἐκεῖ ἔσται καὶ ἡ καρδία σου. 
“ ΄ Ν 3 ᾿ς Ὁ 
22 Ὁ λύχνος τοῦ σώματός ἐστιν ὁ ὀφθαλμός: ἐὰν οὖν ἢ ὃ 
“ “ ἊΝ 3, ὲ 
ὀφθαλμός σου ἁπλοῦς, ὅλον τὸ σῶμά σου φωτεινὸν ἔσται 
Ν 3. μὲ Ν “ ΄ 
23 ἐὰν δὲ ὁ ὀφθαλμός σου πονηρὸς ἢ, ὅλον τὸ σῶμά σου 
“ Ν » Ἐὶ ΤΑ 
σκοτεινὸν ἔσται: εἶ οὖν τὸ φῶς τὸ ἐν σοὶ σκότος ἐστίν, 
τὸ σκότος πόσον ; 
ΠΥ ἋΣ Ἂ, ῳ 
24 Οὐδεὶς δύναται δυσὶ κυρίοις. δουλεύειν: ἢ γὰρ τὸν ἕνα 
Ἧ, Ν Ν ῳ 3 ᾽ὔ “Ἄ Στὰ 3, θέξ. Ν 
μισήσει καὶ τὸν ἕτερον ἀγαπήσει, ἢ ἑνὸς ἀνθέξεται καὶ 
ἣν: 
τοῦ ἑτέρου καταφρονήσει: οὐ δύνασθε Θεῷ δουλεύειν καὶ 
25 μαμωνᾷ. Διὰ τοῦτο λέγω ὑμῖν, μὴ μεριμνᾶτε τῇ ψυχῇ 
“ “- “ ΄ὔ 
ὑμῶν τί φάγητε ἢ τί πίητε, μηδὲ τῷ σώματι ὑμῶν τί 
3 δύ Ἐν ΤΠ: Ν α΄ 3 ζ “ δ" 
ἐνδύσησθε: οὐχὶ ἣ ψυχὴ πλεῖόν ἐστιν τῆς τροφῆς καὶ 
26 τὸ σῶμα τοῦ ἐνδύματος ; ἐμβλέψατε εἰς τὰ πετεινὰ 
“ 3 “ [2 3 Τὰ τ. Χ ΄, 3. Ν 
τοῦ οὐρανοῦ, ὅτι οὐ σπείρουσιν οὐδὲ θερίζουσιν οὐδὲ 
Ψ 3 3 ΄ τῷ Ἂς ἐ ὉΕΤ2. ε ἶνες ὁ 
συνάγουσιν εἰς ἀποθήκας, καὶ ὃ Πατὴρ ὑμῶν ὃ οὐράνιος 
21 τρέφει αὐτά: οὐχ ὑμεῖς μᾶλλον διαφέρετε αὐτῶν ; τίς 
Ν Ε] ε “Ὁ “ ΄ ““ ΤῊΝ Ἂν ε ὴ» 
δὲ ἐξ ὑμῶν μεριμνῶν δύναται προσθεῖναι ἐπὶ τὴν ἡλικίαν 
3, “ »“" “Ὁ 
28 αὐτοῦ πῆχυν ἕνα; καὶ περὶ ἐνδύματος τί μεριμνᾶτε; 
,, ζω “ 3 
καταμάθετε τὰ κρίνα τοῦ ἀγροῦ, πῶς αὐξάνουσιν: οὐ 
“ 3 ““ 39 
29 κοπιῶσιν οὐδὲ νήθουσιν" λέγω δὲ ὑμῖν ὅτι οὐδὲ Ξολο- 
", 5» 
μὼν ἐν πάσῃ τῇ δόξῃ αὐτοῦ περιεβάλετο ὡς ἕν τούτων. 
Ν ᾽ὔ 
30 εἰ δὲ τὸν χόρτον τοῦ ἀγροῦ σήμερον ὄντα καὶ αὔριον εἰς 
; “γ΄ 
κλίβανον βαλλόμενον ὃ Θεὸς οὕτως ἀμφιέννυσιν, οὐ 
ΩΝ ε« κα 3 » ᾿ 3 , 
31 πολλῷ μᾶλλον ὑμᾶς, ὀλιγόπιστοι ; μὴ οὖν μεριμνή- 
΄ ὧκ ,ὔ ΕΝ 
σήτε λέγοντες, Τί φάγωμεν; ἢ Τί πίωμεν ; ἢ Τί περι- 
,ὔ “ 
42 βαλώμεθα ; πάντα, γὰρ ταῦτα τὰ ἔθνη ἐπιζητοῦσιν" 


3. ἊΝ ε Π ὡκ ΦΥΤΩ͂Ν, ε ΓΕΘ Ψ ΄,ὕ ,ὕ 
οἶδεν γὰρ ὃ ἸΠατὴρ ὑμῶν ὃ οὐράνιος ὅτι χρήζετε τούτων 


21 σου δ]:] ὑμῶν ς καὶ] 2 ΝΕ] 22 ἐστιν ὃ φθ.7- σου 7,7: 7 γ7αι 
ΓΝ]: ὅ8.Υ οὖν] ΤΙ ΓΒ] ἢ] Ροβὲ ὁ ὀφθ. σον ἁπλ. ς- ΖῪ᾽ φωτεινὸν 
φωτινὸν ΝΗ 28 σκοτεινὸν] σκοτινὸν ΝΗ 34 δυσὶ] δυσὶν ΑΔ. 

μαμωνᾷ] μαμμ. - : (Ετ Φὅ ἢ τί πίητε] ΤΙ ΓΝ] [Β]ΓΝΗ] : καὶ τί πί. ς 
ἐστιν] ἐστι. ΔῊ 28. αυὐξάνουσιν] -άνει ς κοπιῶσιν] κοπιᾷ ς- 


κοπίουσιν ΤΑ ΗΑ νήθουσιν] νήθει ς 29 Σολομὼν] -μῶν 1.π 
82 ἐπιζητοῦσιν] -τεῖ ς 


14 


ἈΠ  τΣ ἿᾺ ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙΟΝ δ. "2 





Ἧ: 





ἁπάντων" ζητεῖτε δὲ πρῶτον τὴν βασιλείαν καὶ τὴν 
δικαιοσύνην αὐτοῦ, καὶ ταῦτα πάντα προστεθήσεται ὑμῖν. 
μὴ οὖν μεριμνήσητε εἰς τὴν αὔριον, ἣ γὰρ αὔριον μεριμνή- 
σει ἑαυτῆς: ἀρκετὸν τῇ ἡμέρᾳ ἡ κακία αὐτῆς. 


12. 


33 


34 


Μὴ κρίνετε, ἵνα μὴ κριθῆτε' ἐν ᾧ γὰρ κρίματι 2 


Κ ν θή θ Ἄν τε ξ ν , ΡΥ ᾿ θ , 
ρίνετε κριθήσεσθε, καὶ ἐν ᾧ μέτρῳ μετρεῖτε μετρηθή- 
Θ᾽ αι γ Ν Ψ΄, ἊΝ ᾿ν' Ν 2 ΚΝ τ 
σεται ὑμῖν. τί δὲ βλέπεις τὸ κάρφος τὸ ἐν τῷ ὀφθαλ- 

ΠΣ ΤῊΣ δ - 
μῷ τοῦ ἀδελφοῦ σου, τὴν δὲ ἐν τῷ σῷ ὀφθαλμῷ δοκὸν 
3 τ γῆ Ε κ 5." ἂν τ ο Ε 
οὐ κατανοεῖς ; ἢ πῶς ἐρεῖς τῷ ἀδελφῷ σου, ΓΑφες 
ἐκβάλω τὸ κάρφος ἐκ τοῦ ὀφθαλμοῦ σου: καὶ ἰδοὺ ἣ 
Ν “ ““ ΕΣ “ 
δοκὸς ἐν τῷ ὀφθαλμῷ σου ; ὑποκριτά, ἔκβαλε πρῶτον 
ἐκ τοῦ ὀφθαλμοῦ σου τὴν δοκόν, καὶ τότε διαβλέψεις ἐκ- 
βαλεῖν τὸ κάρφος ἐκ τοῦ ὀφθαλμοῦ τοῦ ἀδελφοῦ σου. 
Μὴ δῶτε τὸ ἅγιον τοῖς κυσίν, μηδὲ βάλητε τοὺς 
μαργαρίτας ὑμῶν ἔμπροσθεν τῶν χοίρων, μή ποτε κατα- 
“ ᾿ς ΕΣῚ 
πατήσουσιν αὐτοὺς ἐν τοῖς ποσὶν αὐτῶν καὶ στραφέντες 
ῥήξωσιν ὑμᾶς. 
Αἰτεῖτε, καὶ δοθήσεται ὑμῖν: ζητεῖτε, καὶ εὑρήσετε: 
κρούετε, καὶ ἀνοιγήσεται ὑμῖν" πᾶς γὰρ ὃ αἰτῶν λαμ- 
ἌΣ ΄ ΡΝ, ἐὴ Ν -“ ΄ὔ 3 ,ἷ 
βάνει, καὶ ὃ ζητῶν εὑρίσκει, καὶ τῷ κρούοντι ἀνοιγήσεται. 
ΠῚ ὧν 9. δ’ ε κν ΕΣ θ ΟΥ 4.» ε εν 3 δε ΟὟ, 
ἢ τίς ἐξ ὑμῶν ἄνθρωπος, ὃν αἰτήσει ὃ υἱὸς αὐτοῦ ἄρτον, 
Δ, , Ε δ ἦν δ ΕΝ Ἄγ θὺ ιν τὰ Ν 
μὴ λίθον ἐπιδώσει αὐτῷ ; ἢ καὶ ἰχθὺν αἰτήσει, μὴ 
" 3 , 5 σὺν 3 5 Ε΄} κα Ἀν 
ὄφιν ἐπιδώσει αὐτῷ ; εἰ οὖν ὑμεῖς πονηροὶ ὄντες 
" δό 3 θὰ ὃ δό ῳ , ΓΝ )- 
οἴδατε δόματα ἀγαθὰ διδόναι τοῖς τέκνοις ὑμῶν, πόσῳ 
“-“ ε Ν ε “ ε 3 ων Φ Ἂ ,ὔ 9 Ἂς 
μᾶλλον ὃ Πατὴρ ὑμῶν ὃ ἐν τοῖς οὐρανοῖς δώσει ἀγαθὰ 
“ 3 “ ΒΟΡΑ ΄ ΑΝ μὴ ἍἋ θέ ν 
τοῖς αἰτοῦσιν αὐτόν ; πάντα οὖν ὅσα ἂν θέλητε ἵνα 


88 τὴν βασιλείαν]: τοῦ Θεοῦ ς. Ζ.Γ[ΑἸ]Β(μ.:.) τὴν βασ. καὶ τὴν δικαι.] 
τὴν δικαι. καὶ τὴν βασ. ΣΆΏΝ Βα 94 μεριμνήσει] τὰ «-: Ετ 
ἑαυτῆς] αὐτῆς ΑὟΥ : αὑτῆς ΜΈ(...) 1 κρίνετε 54:.1] ΝΥ "(σφ) 
Ὡ μετρηθήσεται] ἀντιμετρηϑήσεται «-: Ἐτ 4 ἐκ] ἀπὸ «ΑὟΒ 

5 ἐκ τοῦ ὁ. σου] ρΡοβϑὲ τὴν δοκ. « Θ καταπατήσουσιν] -ἥσωσιν ς 
ὟΒ 8 ἀνοιγήσεται) ἀνοίγεται Ζ,7 7 γ(α.νι.) ΜΈ Ια Θ ἢ τίς] ἐστιν 
ς ΤΙΓΑἸ]ΓΥΝ] [Β] αἰτήσει] ἐὰν αἰτήσῃ - 10 ἢ: Ὁ καὶ ἰχθ. 
αἰτήσει] καὶ ἐὰν ἰχθ. αἰτήσῃ ς- 12 ἂν] ἐὰν ΤΙΨΗ͂ (...) 
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ΚΑΤΑ ΜΑΘΘΑΙ͂ΟΝ ὩΣ α ΤΕΤΡ Α 
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1ὃ 
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ἐν 


“-“ “ “-“ “-“ 3 “ 
ποιῶσιν ὑμῖν οἱ ἄνθρωποι, οὕτως καὶ ὑμεῖς ποιεῖτε αὐτοῖς" 
Ἂν, “ 
οὗτος γάρ ἐστιν ὃ νόμος καὶ οἵ προφῆται. 
“ “- “ ῬΑ 
Εἰσέλθατε διὰ τῆς στενῆς πύλης: ὅτι πλατεῖα [ἣ πύλη] 
Ν 
καὶ εὐρύχωρος ἣ ὁδὸς ἣ ἀπάγουσα εἰς τὴν ἀπώλειαν, καὶ 
"» 5 1 3 ΄ 3 Ὁ ΤΑΣ Ψ ΣΡ, τὶ 
πολλοί εἰσιν οἵ εἰσερχόμενοι δ αὐτῆς" ὅτε στένῇ ἢ 
πύλη καὶ ἘΣ τς ἡ ὁδὸς ἡ ἡ στ ἀγοτο εἰς ἘΠῚ ζωήν, καὶ 
ὀλίγοι εἰσὶν οἱ εὐ εσ Ἔρ τες αὐτήν. 
Προσέχετε ἀπὸ τῶν ψευδοπροφητῶν, οἵτινες ἔρχονται 
Ν ε ὦ 3 3 ΄ ΄ ᾿ ᾿ἀραδαν ὦ ν, 
πρὸς ὑμᾶς ἐν ἐνδύμασιν προβάτων, ἔσωθεν δέ εἰσιν λύκοι 


Ψ 3 Ν “ “ ΓΥΒΕον Ε ᾽ὔ 3 ,ὕ 
ἅρπαγες. ἀπὸ τῶν καρπῶν αὐτῶν ἐπιγνώσεσθε αὐτούς. 
μήτι συλλέγουσιν ἀπὸ ἀκανθῶν σταφυλὰς ἢ ἀπὸ τριβόλων 
“ 2 »“ Ψ ΕῚ Ν Ἂν Ἂν 
σῦκα; οὕτως πᾶν δένδρον ἀγαθὸν καρποὺς καλοὺς 


ποιεῖ, τὸ δὲ σαπρὸν δένδρον καρποὺς πονηροὺς ποιεῖ. 

3 “ 
οὐ δύναται δένδρον ἀγαθὸν καρποὺς πονηροὺς ἐνεγκεῖν, 
ἡδὲ δέ ὃ Ν Ν αλ δΝ “ “- δέ 
οὐδὲ δένδρον σαπρὸν καρποὺς καλοὺς ποιεῖν. πᾶν δέν- 
ὃ ΩΝ Ἕ Ν αλὸ 3 , Ν 3 “ ἀλ. 
ρον μὴ ποιοῦν καρπὸν καλὸν ἐκκόπτεται καὶ εἰς πῦρ βάλ- 

" υϑξ ᾿- κα 
λεται. ἄραγε ἀπὸ τῶν καρπῶν αὐτῶν ἐπιγνώσεσθε 
32 Ε “ 
αὐτούς. Οὐ πᾶς ὃ λέγων μοι, Κύριε, Κύριε, εἰσελεύσε- 
ται εἰς τὴν βασιλείαν τῶν οὐρανῶν, ἀλλ᾽ ὃ ποιῶν τὸ θέλημα 
τοῦ Πατρός μου τοῦ ἐν τοῖς οὐρανοῖς. πολλοὶ ἐροῦσίν. 
ι τῇ ΕΣ εἰ ρος ΄, Κ΄ ἊΣ Κ' ΄ 3 “- Ν᾿ ὁ ΓᾺ 
μοι ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ, Κύριε, Κύριε, οὐ τῷ σῷ ὀνόματι 
ἐπροφητεύσαμεν, καὶ τῷ σῷ ὀνόματι δαιμόνια ἐξεβάλομεν, 
καὶ τῷ σῷ ὀνόματι δυνάμεις πολλὰς ἐποιήσαμεν ; καὶ 
Υ 3 “-“ 
τότε ὁμολογήσω αὐτοῖς ὅτι Οὐδέποτε ἔγνων ὑμᾶς: ἀποχω- 
ρεῖτε ἀπ᾽ ἐμοῦ οἱ ἐργαζόμενοι τὴν ἄνομίαν. 
“ πῷ ἥ 
Πᾶς οὖν ὅστις ἀκούει μου τοὺς λόγους τούτους καὶ ποιεῖ 


15 εἰσέλθατε] -ετε ς ἡ πύλη] Τα ΤῊΝ ἘΒΊΨΗ Ὃ.».}Ὲ Ἰὰ : ἴῃς 774 
14 ὅτι] τί σα]. 27 7 απ: 80: - δὲ []} ἡ πύλη] [2}{Τὶ] 

15 προσέχετε] - δὲ ς [771][4] ἐνδύμασιν] -σι ΝΕ 16 σταφυλὰς} 
-λὴν ς 17 οὕτως] οὕτω ς Α ΔΕ καλοὺς] ρΡοβί ποιεῖ ΜΕ 

18 ἐνεγκεῖν] ποιεῖν ς-- ΣΤΥ Α. ποιεῖν] ἐνεγκεῖν ΤΙΝ Β 19 πᾶν) 
-ὶ οὖν [1.1] 20 ἀπὸ] ἐκ 27: 21 τοῖς] ς᾽ οὐρανοῖς] - οὗτος 
εἰσελεύσεται εἰς τὴν βασιλείαν τῶν οὐρανῶν ΜΕ 22. ἐπροφη- 
τεύσαμεν) προεφητ- ς ἐξεβάλομεν] -αμεν ΕΞ« 24. τούτους] 
[2}[1772] [ΝΗ] 


τό 


ἘΝ ΊΤῚ Ἂ ΚΑΤΑ ΜΑΘΘΑΙΟΝ 


7. 25---8. 6. 





3 Ὁ» ε 7 ΚῚ ἐν ἕὰ Ψ 5 ,ὔ, 
αὐτούς, ὁμοιωθήσεται ἀνδρὶ φρονίμῳ, ὅστις φὠκοδόμησεν 
9 ““ Ἂς Ὡς ὧδ ἘΡΑ͂Ν ἧς ΄ὔ ἂς ν - Ν 
αὑτοῦ τὴν οἰκίαν ἐπὶ τὴν πέτραν" καὶ κατέβη ἡ βροχὴ 
Ὁ ΤΑ͂Ν 
καὶ ἦλθον οἱ ποταμοὶ καὶ ἔπνευσαν οἱ ἄνεμοι καὶ προσέ- 
ὔ ὡ. 

πεσαν τῇ οἰκίᾳ ἐκείνῃ, καὶ οὐκ ἔπεσεν: τεθεμελίωτο γὰρ 

ἄν Οἷς ἾΝ “ Ἂ “ δ: ᾿Ξ» Ἂ Ν ΄ὔ 

ἐπὶ τὴν πέτραν. Καὶ πᾶς ὃ ἀκούων μου τοὺς λόγους 

Ψ. ἊΝ Ἂν “ [π᾿ Ν πὰ Ἂ '᾿ Ν “ 
τούτους καὶ μὴ ποιῶν αὐτοὺς ὁμοιωθήσεται ἀνδρὶ μωρῷ, 

ν Ἄψ' ,ὕ ») 

ὅστις ὠκοδόμησεν αὐτοῦ τὴν οἰκίαν ἐπὶ τὴν ἄμμον" καὶ 

7, - δ Ἂς “Φ. ε ΧΝ Ν 3, ε 
κατέβη ἢ βροχὴ καὶ ἦλθον οἱ ποταμοὶ καὶ ἔπνευσαν οἱ 

ω “ Ξ 

ἄνεμοι καὶ προσέκοψαν τῇ οἰκίᾳ ἐκείνῃ, καὶ ἔπεσεν: καὶ 

3. “ 

ἣν ἡ πτῶσις αὐτῆς μεγάλη. 

ἀλοῖη. ΜΕΤ’ ο μὲ τὸ νὰ Ἐν5; ζο Ἂν ῳ ,ὕ 
Καὶ ἐγένετο ὅτε ἐτέλεσεν ὃ Ἰησοῦς τοὺς λόγους τούτους, 
ἐξεπλήσσο οἱ ὄχλοι ἐπὶ τῇ διδαχῇ αὐτοῦ: ἣν γὰ 
ἥσσοντο οἱ ὄχλοι ἐπὶ τῇ διδαχῇ αὐτοῦ ἣν γὰρ 
Ψ: 

διδάσκων αὐτοὺς ὡς ἐξουσίαν ἔχων, καὶ οὐχ ὡς οἱ γραμμα- 

τεῖς αὐτῶν. 

Καταβάντος δὲ αὐτοῦ ἀπὸ τοῦ ὄρους ἠκολούθησαν αὐτῷ 
᾿ ' 

ὄχλοι πολλοί. καὶ ἰδοὺ λεπρὸς προσελθὼν προσεκύνει 

΄ὔ γι 

αὐτῷ λέγων, Κύριε, ἐὰν θέλῃς, δύνασαί με καθαρίσαι. 

Κ ΚΝ ..9) ἼΩΝ Ν ζω, σ΄ 3 “ λ ΤᾺ Θ λ (ν. 
αἱ ἐκτείνας τὴν χεῖρα ἥψατο αὐτοῦ λέγων, Θέλω, καθε- 
᾽ὔὕ ἊΝ ᾿Νν ͵ὔ 3. θ ΄ 3 τ τς, ͵ὕ 

ρίσθητι. καὶ εὐθέως ἐκαθαρίσθη αὐτοῦ ἡ λέπρα. καὶ 

“ 3 “ ἢ Ν , 
λέγει αὐτῷ. ὃ Ἰησοῦς, Ὅρα μηδενὶ εἴπῃς: ἀλλὰ ὕπαγε 
“- “ “ Ν ,ὕὔ Ν ““ ἶ 
σεαυτὸν δεῖξον τῷ ἱερεῖ, καὶ προσένεγκον τὸ δῶρον ὃ προσ- 
έταξεν Μωυσῆς, εἰς μαρτύριον αὐτοῖς. 
Τἰσελθόντος δὲ αὐτοῦ εἰς ΚΚαφαρναοὺμ προσῆλθεν αὐτῷ 
ε ,ὕ “ τ μετϑν Ὁ Ν ,ὔ Τὰ ε 
ἑκατόνταρχος παρακαλῶν αὐτὸν καὶ λέγων, Κύριε, ὃ 
“ Ψ ΄-“ 
παῖς μου βέβληται ἐν τῇ οἰκίᾳ παραλυτικός, δεινῶς βασα- 


᾿ ὁμοιωθήσεται] ὁμοιώσω αὐτὸν ς (.κι.) 7) 7γτι Δία...) φκοδόμησεν] οἰκοδ. 
ΜῈ. αὐτοῦ]ροϑί οἰκίαν ς- 25 ἥλθον]-θαν ΤΥ ΝΕ...) προσ- 
ἔπεσαν]-έπεσον ς : -έπαισαν 7.7: ΕῪ 26 αὐτοῦ] Ροϑί τὴν οἰκ. ς 
ῳκοδόμησεν] οἰκοδόμησεν Ἔα 2 ἦλθον] -θαν ΔΈ...) προσ- 
ἔκοψαν) προσέρρηξαν Τῆι 28 ἐτέλεσεν] συνετέλεσεν ς- : ΕΥ 
29 αὐτῶν] ς": - καὶ οἱ Φαρισαῖοι 7, ΝΕ τα 1 καταβάντος δὲ αὐτοῦ] 
καταβάντι δὲ αὐτῷ ς ΤΊΑ : καὶ καταβάντος αὐτοῦ 25 Ὡ προσελθὼν] 
ἐλθὼν ς 8 ἥψατο αὐτ.] - ὁ Ἰησοῦς ς ἐκαθαρίσθη] ἐκαθερ. Ἐτ 
ΤΙ ΨΩ...) 4 ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ς : (ΕἸΖ προσένεγκον] γκε ς Δηῆ κα 


5 εἰσελθόντος δὲ αὐτοῦ] εἰσελθόντι δὲ τῴ Ἰησοῦ - : Ξε4 αὐτῷ ΟΞ 
ὅ ῳ 


ἑκατόνταρχος] -οντάρχῃς ΤΙ ἌΔ 
1Ἷ [ 
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8. 7--Ι7. 


ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙΟΝ 5. Τὰ ΤΥΤΊΑ 





οο- 


ΙοΟ 
11 


12 
13 
14 


ΤῸ 


τό 


Ἴ 


“ { Ων; 
νιζόμενος. λέγει αὐτῷ, ᾿γὼ ἐλθὼν θεραπεύσω αὐτόν. 
, Ἔ ΕΥ̓ 
ἀποκριθεὶς δὲ ὃ ἑκατόνταρχος ἔφη, Κύριε, οὐκ εἰμὶ ἱκανὸς 
Ψ. ἈΝ ,΄ 
ἵνα μου ὑπὸ τὴν στέγην εἰσέλθῃς: ἀλλὰ μόνον εἰπὲ λόγῳ, 
“ Ζ, 
καὶ ἰαθήσεται ὃ παῖς μου. καὶ γὰρ ἐγὼ ἄνθρωπός εἰμι 
φιονον 9 , 3 μέσος Χ ,ὔ Ἢ Ν λέ 
ὑπὸ ἐξουσίαν, ἔχων ὑπ᾽ ἐμαυτὸν στρατιώτας" καὶ λέγω 
» ν 
τούτῳ, ἸΤορεύθητι, καὶ πορεύεται: καὶ ἄλλῳ, Ἄρχου, καὶ 
» ἷν α ΄ ΄, “ Υ̓ ΤΣ 
ἔρχεται: καὶ τῷ δούλῳ μου, ἸΤοίησον τοῦτο, καὶ ποιεῖ. 
ΟῚ ΄, ἌΣ Ω..9. “ 5 . Ἂ; 5 “ ΕἸ “ 
ἀκούσας δὲ ὁ Ἰησοῦς ἐθαύμασεν, καὶ εἶπεν τοῖς ἀκολουθοῦ- 
3 Ν ͵7 δ΄ τ 3 3 Ν ΄ Υ- ἊΝ σε 
σιν, ᾿Αμὴν λέγω ὑμῖν, παρ᾽ οὐδενὶ τοσαύτην πίστιν ἐν τῷ 
3 Ὁ -“ 
Ἰσραὴλ εὗρον. λέγω δὲ ὑμῖν ὅτι πολλοὶ ἀπὸ ἀνατολῶν 
καὶ δυσμῶν ἥξουσιν καὶ ἀνακλιθήσονται μετὰ ᾿Αβραὰμ, 
Ν 3 Ν δ..9 Ν 9, ζω , “- 9᾽ “ ε 
καὶ Ἰσαὰκ καὶ ᾿Ιακὼβ ἐν τῇ βασιλείᾳ τῶν οὐρανῶν" οἱ 
δὲ τς “ νι ΄, 3 δ θ ,ὔ 3 Ν  ᾷ ΙΝ 
υἱοὶ τῆς βασιλείας ἐκβληθήσονται εἰς τὸ σκότος τὸ 
3 τὰ ἊΝ ἌἊ, ε ἊΝ ἸΆΟΑ τ Ν “ 5 ΄ 
ἐξώτερον: ἐκεῖ ἔσται ὃ κλαυθμὸς καὶ ὃ βρυγμὸς τῶν ὀδόν- 
ΝΝ μ ἘΣ5 “ ΤῊ ,ὕ ψ. ε 
των. καὶ εἴπεν ὃ Ἰησοῦς τῷ ἑκατοντάρχῃ, Ὕπαγε, ὡς 
ἐπίστευσας γενηθήτω σοι. καὶ ἰάθη ὃ παῖς ἐν τῇ ὦ 
ς γενηθήτω σοι. ὶ ἰάθη ὃ παῖς ἐν τῇ ὥρᾳ 
ἐκείνῃ. 
3 
Καὶ ἐλθὼν ὁ ᾿Ιησοῦς εἰς τὴν οἰκίαν ἸΤέτρου εἶδεν τὴν 
Ἂς 3 ἴον ͵ὔ Ν Ψ, ἐν 
πενθερὰν αὐτοῦ βεβλημένην καὶ πυρέσσουσαν" καὶ 
ψ ἴω Ν ΠΟΥ Ν 3 [6] 8. ἘΝ ε » Ν 
ἥψατο τῆς χειρὸς αὐτῆς, καὶ ἀφῆκεν αὐτὴν ὁ πυρετός: καὶ 
3 ΄ Ν Ζ 3 ΞἊ 3 τ ὯΝ ΄ 
ἠγέρθη, καὶ διηκόνει αὐτῷ. Οψίας δὲ γενομένης προσ- 
ἤνεγκαν αὐτῷ δαιμονιζομένους πολλούς: καὶ ἐξέβαλεν τὰ 
 ς - “ 
πνεύματα λόγῳ, καὶ πάντας τοὺς κακῶς ἔχοντας ἐθεράπευ- 
Ἵ ." 
σεν: ὅπως πληρωθῇ τὸ ῥηθὲν διὰ Ἡ σαΐου τοῦ προφή- 
του λέγοντος, Αὐτὸς τὰς ἀσθενείας ἡμῶν ἔλαβεν, καὶ τὰς 
νόσους ἐβάστασεν. 


Ἴ λέγει] ΡΥ καὶ ς [ΤΥ] [Β] αὐτῷ] ὃ Ἰησοῦς ς [77] 8 ἀποκριθεὶς 
δὲ] καὶ ἀποκρ. ς Τυπ (.».) ἑκατόνταρχος] -ἄρχης ΤΊΝΗΑ λόγῳ] 
λόγον ς- : Οςὰ 9 ἐξουσίαν]Ὑ- τασσόμενος ΤΠ ΒΒ ΝΗΠ]Βπι 1Ὸ ἀκο- 
λουθοῦσιν]  αὐτῴ 71 π|17}7] παρ᾽ οὐδενὶ τοσαύτην πίστιν ἐν τῷ 
ἸΙσραὴλ] οὐδὲ ἐν τῷ Ἴσρ. τοσ. πίστ. ς ΤῚΒ (...) 12 ἐκβληθήσονται) 
ἐξελεύσονται ΤΙΝΝΕπι 18 ἑκατοντάρχῃ] -ἄρχῳ ς : Ἕτςιι ὕπαγε, 
καὶ ς [77] ὃ παῖς] αὐτοῦ ςΓ[Α] ἐν τῇ ὥ. ἐκ.] ἀπὸ τῆς ὥρας 
ἐκείνης 1.71 15 διηκόνει] διεκόνει Ὗ σφ αὐτῷ] αὐτοῖς ς : Οςῳ 


1δ᾽- 


ς ΤΙ ΤΥΤΙΑ ΚΑΤΑ ΜΑΘΘΑΙΟΝ 


ΨΒΝΗΚ 8. 18--21. 





3: 3 
Ἰδὼν δὲ ὁ Ἰησοῦς πολλοὺς ὄχλους περὶ αὐτὸν ἐκέλευσεν 
39 “Ὁ ΩΣ Ν ,ὕ Ἂς Ἂν Ὁ Ν 
ἀπελθεῖν εἰς τὸ πέραν. καὶ προσελθὼν εἷς γραμματεὺς 
53 3 ἴω Δ ὃ ,ὔ λ 3 λ θ Ά. Ψ 5. 3 ,2 
εἶπεν αὐτῷ, Διδάσκαλε, ἀκολουθήσω σοι ὅπου ἐὰν ἀπέρχῃ. 
καὶ λέγει αὐτῷ ὃ Ἰησοῦς, Αἱ ἀλώπεκες φωλεοὺς ἔχουσιν 
καὶ τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ κατασκηνώσεις, ὃ δὲ Υἱὸς τοῦ 
3 , 9 5» “ Ν ν᾿ ΄ { 
᾿Ανθρώπου οὐκ ἔχει ποῦ τὴν κεφαλὴν κλίνῃ. Ὥτερος 
“ “ 3. - “ “ 
δὲ τῶν μαθητῶν εἶπεν αὐτῷ, Κύριε, ἐπίτρεψόν μοι πρῶτον 
ἀπελθεῖν καὶ θάψαι τὸν πατέρα μου. ὃ δὲ Ἰησοῦς 
“,᾿᾽ Ἂ ΑΥ̓͂ 3, 
λέγει αὐτῷ, ᾿Ακολούθει μοι, καὶ ἄφες τοὺς νεκροὺς θάψαι 
τοὺς ἑαυτῶν νεκρούς. 
Καὶ ἐμβάντι αὐτῷ εἰς πλοῖον ἠκολούθησαν αὐτῷ οἱ 
θ Ἂ τ ἴο Ν ἰὃ Ν Ἂς ’ ἊΣ ΟΣ, 3 ν᾿ 
μαθηταὶ αὐτοῦ. καὶ ἰδοὺ σεισμὸς μέγας ἐγένετο ἐν τῇ 
γι μι Ν -“ ’΄ ς Ν “ ΄ 
θαλάσσῃ, ὥστε τὸ πλοῖον καλύπτεσθαι ὑπὸ τῶν κυμάτων" 
ΝΣ ν Ἶ ΠΟΥ Ν ΄, " ἌΡ 
αὐτὸς δὲ ἐκάθευδεν. καὶ προσελθόντες ἤγειραν αὐτὸν 
λέγοντες, Κύριε, σῶσον, ἀπολλύμεθα. καὶ λέγει αὐτοῖς, 
Τί δειλοί ἐστε, ὀλιγόπιστοι ; τότε ἐγερθεὶς ἐπετίμησεν τοῖς 
»ὀλιγ ; γερ μη 
ἌΕῸ» Ν “ ΄ . π ὈΡῚ Ζ, ΄ 
ἀνέμοις καὶ τῇ θαλάσσῃ; καὶ ἐγένετο γαλήνη μεγάλη. 
ε ἀν, 32 ΄ Ὑ ΕΣ Κν 
οἱ δὲ ἄνθρωποι ἐθαύμασαν λέγοντες, ἸΠοταπός ἐστιν οὗτος, 
“ Ἃ, δ' Ψ Ἂν ΤΙΝ “ 9 ἄντ δὶ ’ 
ὅτι καὶ οἱ ἄνεμοι καὶ ἣ θάλασσα αὐτῷ ὑπακούουσιν ; 
Καὶ ἐλθόντος αὐτοῦ εἰς τὸ πέραν εἰς τὴν χώραν τῶν 
Τ' δὴ “- ε Ἂ 9. Ὁ δύ ὃ ι ζό 3 “- 
αδαρηνῶν ὑπήντησαν αὐτῷ δύο δαιμονιζόμενοι ἐκ τῶν 
Ν ,’ 4 
μνημείων ἐξερχόμενοι, χαλεποὶ λίαν, ὥστε μὴ ἰσχύειν τινὰ 
γῆς τ ς ΘΟ ΤΑ, Τα ΤᾺ ὁ Σος Ὁ νΝ 
παρελθεῖν διὰ τῆς ὁδοῦ ἐκείνης. καὶ ἰδοὺ ἔκραξαν 
λέγοντες, Τί ἡμῖν καὶ σοί, Ὑἱὲ τοῦ Θεοῦ; ἦλθες ὧδε 
Ν “Ἁ "4 ε οὶ ἊΣ δὲ Ν ἂν... Ἄ, Ἂς 
πρὸ καιροῦ βασανίσαι ἡμᾶς ; ἣν δὲ μακρὰν ἀπ᾽ αὐτῶν 
ἀγέλη χοίρων πολλῶν βοσκομένη. οἱ δὲ δαίμονες παρ- 
εκάλουν αὐτὸν λέγοντες, ΕΠ ἐκβάλλεις ἡμᾶς, ἀπόστειλον 


18 δ] Ν᾽ (σφ) πολλοὺς ὄχλους] ὄχλον Ζη 7, ΜΗ : [πολλοὺς] 
ὄχλους ΒΉπι 20 ποῦ] που Ὗ (σφ) 21 μαθητῶν] - αὐτοῦς Α 
92. Ἰησοῦς] ΤΙ Β" λέγει] εἶπεν ς΄ 238. πλοῖον] ρτ τὸ ς ΤΙ Β 
25 προσελθόντες] - οἱ μαθηταὶ ς [21] Α : “ αὐτοῦ ς: Ἐν σῶσον 
- ἡμᾶς -« [777]πι 27 καὶ φγὴ 2» αὐτῷ] Ῥοβὲ ὑπακού. ς- 

8. ἐλθόντος αὐτοῦ] ἐλθόντι αὐτῷ ς Α(ι."ι.) Ταδαρηνῶν] Τεργεσηνῶν 
ς Βα: Τερασηνῶν ΖΒπι 29 υἱὲ] Ργ ᾿Τησοῦ, ς 81 ἀπόστειλον 


ἡμᾶς] ἐπίτρεψον ἡμῖν ἀπελθεῖν ς- 
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“ Ν 5 9 Ἂν, 
ἡμᾶς εἰς τὴν ἀγέλην τῶν χοίρων. καὶ εἶπεν αὐτοῖς, 
“ Ν ἐφ 

Ὑπάγετε. οἱ δὲ ἐξελθόντες ἀπῆλθαν εἰς τοὺς χοίρους" 

καὶ ἰδοὺ ὥρμησεν πᾶσα ἣ ἀγέλη κατὰ τοῦ κρημνοῦ εἰς 

΄ 

τὴν θάλασσαν, καὶ ἀπέθανον ἐν τοῖς ὕδασιν. οἱ δὲ βό- 
--Ὁ 

σκοντες ἔφυγον, καὶ ἀπελθόντες εἰς τὴν πόλιν ἀπήγγειλαν 

πάντα, καὶ τὰ τῶν δαιμονιζομένων. καὶ ἰδοὺ πᾶσα ἡ 

“ Ν 

πόλις ἐξῆλθεν εἰς ὑπάντησιν τῷ Ἰησοῦ, καὶ ἰδόντες αὐτὸν 
παρεκάλεσαν ὅπως μεταβῇ ἀπὸ τῶν δρίων αὐτῶν. 

Καὶ ἐμβὰς εἰς πλοῖον διεπέρασεν, καὶ ἦλθεν εἰς τὴν 
ἰδίαν πόλιν. Καὶ ἰδοὺ προσέφερον αὐτῷ παραλυτικὸν 
ἘΡΌΟΥ ΄’ὔ ΄ὔ Ν 5 Ν νος “ Ἂς ’ὔ 
ἐπὶ κλίνης βεβλημένον: καὶ ἰδὼν ὃ Ἰησοῦς τὴν πίστιν 

393. κα 3 “ “ ΄ὔ ΄ 3 ἐν , 
αὐτῶν εἶπεν τῷ παραλυτικῷ, Θάρσει, τέκνον, ἀφίενταί σου 


{πτι.: ’ὔ ἂν. 5 ΝΥ Ν “ 3. Φ ΣᾺ 
αἱ ἁμαρτίαι. καὶ ἰδοὺ τινὲς τῶν γραμματέων εἶπαν ἐν 
ἑαυτοῖς, Οὗτος βλασφημεῖ. καὶ εἰδὼς ὃ Ἰησοῦς τὰς 


ἐνθυμήσεις αὐτῶν εἶπεν, Ἵνα τί ἐνθυμεῖσθε πονηρὰ ἐν 
ταῖς καρδίαις ὑμῶν ; τί γάρ ἐστιν εὐκοπώτερον, εἰπεῖν, 

3 Α γι ,ὔ Φ: ΄ ΘΕΤῸΝ 3 -“ ἜἝἜ Ν 
φίενταί σου αἱ ἁμαρτίαι; ἢ εἰπεῖν, ᾿γειρε καὶ περι- 

“ 3 

πάτει ; ἵνα δὲ εἰδῆτε ὅτι ἐξουσίαν ἔχει ὃ Υἱὸς τοῦ ᾽Αν- 

, 3. ἃ Γ “ 9 Ἂ ε ΄ ΄ »»} “ 
θρώπου ἐπὶ τῆς γῆς ἀφιέναι ἁμαρτίας (τότε λέγει τῷ παρα- 

- ΕΥ̓ ΓΟ ᾿ 
λυτικῷ), Ἔγειρε ἀρόν σου τὴν κλίνην καὶ ὕπαγε εἰς τὸν 
ΜΡ τ ον 9. ν 39 -“ 5 Ἂν ἊΝ ἣν “ 
οἶκόν σου. καὶ ἐγερθεὶς ἀπῆλθεν εἰς τὸν οἶκον αὑτοῦ. 
ἰδόντες δὲ οἱ ὄχλοι ἐφοβήθησαν, καὶ ἐδόξασαν τὸν Θεὸν 

τὸν δόντα ἐξουσίαν τοιαύτην τοῖς ἀνθρώποις. 
Καὶ παράγων ὃ Ἰησοῦς ἐκεῖθεν εἶδεν ἄνθρωπον καθή- 
μενον ἐπὶ τὸ τελώνιον, Μαθθαῖον λεγόμενον, καὶ λέγει 
ΠΕΥς 

αὐτῷ, ᾿Ακολούθει μοι. καὶ ἀναστὰς ἠκολούθησεν αὐτῷ. 
82. αὐτοῖς} ὃ Ἰησοῦς [2.71] ἀπῆλθαν -θον ς- ΤΙΑΒΨΨΕΟ τοὺς 
χοίρους] τὴν ἀγέλην τῶν χοίρων «Α(...) ἀγέλη): τῶν χοίρων ς [Α] 
94 ὑπάντησιν] συνάντησιν ς Α(α.πι.) τῷ Ἴ.] τοῦ Ἴ. ΤΙΑΩΥΝΝ ΒΥΝΗΣ. 
ὅπως] ἵνα ΖΝ 1 πλοῖον] ΡΥ τὸ ς[Α] ἡ 2 προσέφερον] προσ- 
φέρουσιν 1,» ἀφίενται] ἀφέωνται «Α σου αἱ ἁμαρτίαι) σοι αἱ 
ἂμ. σου ς 8 εἶπαν] εἶπον ς Τὶ (σφ) ΤΙΑΒ 4 εἰδὼς] ἰδὼν ς ΤΙῚΑ 
ΒΗ αι ἵνα τῆ: ὑμεῖς ς 5 ἀφίενται] ἀφέωνται ς Α - σου 
σοι ς: ΟΞ ἔγειρε] -ραι - : ΕΥ Θ ἔγειρε] ἐγερθεὶς - ΤΙΑ ΒΨ 


σου 56ς.1 σον ΤῪ (σφ) 8 ἐφοβήθησαν] ἐθαύμασαν -᾿ (ᾳ.πι.) 
Θ ἐκεῖθεν] [Β] ἠκολούθησεν -θει ΤῚΒ 


209 
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9. το---20. 





ΝΥΝ ΡῈ. 
καὶ ἐγένετο αὐτοῦ ἀνακειμένου ἐν τῇ οἰκίᾳ, καὶ ἰδοὺ πολλοὶ 
΄“ Ν 
τελῶναι καὶ ἁμαρτωλοὶ ἐλθόντες συνανέκειντο τῷ Ἰησοῦ 
Ἂν “ “ “ 
καὶ τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ. καὶ ἰδόντες οἱ Φαρισαῖοι 
2. - - “- “ 
ἔλεγον τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ, Διὰ τί μετὰ τῶν τελωνῶν καὶ 
ε -“ “ 
ἁμαρτωλῶν ἐσθίει ὃ διδάσκαλος ὑμῶν ; ὃ δὲ ἀκούσας 
ἷτν Οὐ ΄, 3 ποτῷ Ζ, 3 ον 3 3 ε 
εἶπεν, Οὐ χρείαν ἔχουσιν οἱ ἰσχύοντες ἰατροῦ ἀλλ΄ οἱ 
κακῶς ἔχοντες. πορευθέντες δὲ μάθετε τί ἐστιν, [Ἔλεος 
, 
θέλω καὶ οὐ θυσίαν: οὐ γὰρ ἦλθον καλέσαι δικαίους ἀλλὰ 
ἁμαρτωλούς. 
Ἂ ΄ 3 “ ε Ν 3 Τὸ Ζ, 
Τότε προσέρχονται αὐτῷ οἱ μαθηταὶ ᾿Ιωάννου λέγοντες, 
ὧν “- “ 
Διὰ τί ἡμεῖς καὶ οἱ Φαρισαῖοι νηστεύομεν, οἱ δὲ μαθηταί 
3 » Ν Ψ» ΕἸ “ ἘΠ “ Ν 
σου οὐ νηστεύουσιν ; καὶ εἶπεν αὐτοῖς ὃ ᾿Ιησοῦς, Μὴ 
δύ ε ἜΣΩΝ ὕ» “ θ “ ΓΝ Ἐροχ 3 ΦΣ, τας 
ὕνανται οἱ υἱοὶ τοῦ νυμφῶνος πενθεῖν ἐφ᾽ ὅσον μετ᾽ αὐτῶν 
3 Ν ε Ων ἐλ, ΄ ἈΚ Τδ, τὸς Ψ 3 1, ἐδ αν 
ἐστὶν ὁ νυμφίος ; ἐλεύσονται δὲ ἡμέραι ὅταν ἀπαρθῇ ἀπ' 
ΟΡ Ἃ ε ΄ὔ Ἂς Ἷς 7, Ἄ, Ἂ, Ν 
αὐτῶν ὃ νυμφίος, καὶ τότε νηστεύσουσιν. οὐδεὶς δὲ 
ἐπιβάλλει ἐπίβλημα ῥάκους ἀγνάφου ἐπὶ ἱματίῳ παλαιῷ: 
αἴρει γὰρ τὸ πλήρωμα αὐτοῦ ἀπὸ τοῦ ἱματίου, καὶ χεῖρον 
ἐς γ4 ὑδὲ ΄ “4 δ 3 5 Ν᾽ 
σχίσμα γίνεται. οὐδὲ βάλλουσιν οἶνον νέον εἰς ἀσκοὺς 
΄ 3 δὲ ΄ 637, “9 ΄ ἊΣ ΖΕ πο 3 
παλαιούς: εἰ δὲ μήγε, ῥήγνυνται οἱ ἀσκοί, καὶ ὃ οἶνος ἐκ- 
χεῖται, καὶ οἱ ἀσκοὶ ἀπόλλυνται: ἀλλὰ βάλλουσιν “οἶνον 
νέον εἰς ἀσκοὺς καινοῦς, καὶ ἀμφότεροι συντηροῦνται. 
πη" “ 3᾽ “ λ δ “ 3 ἣν ἰὃ ἐν ς ὁ » λ. 
αὔτα αὐτοῦ λαλοῦντος αὐτοῖς, ἰδοὺ ἄρχων εἷς προσελ- 
Ν ΄ Ὁ ΑΑΧ ΤΣ ΄ ε " Η 
θὼν προσεκύνει αὐτῷ λέγων ὅτι Ἢ θυγάτηρ μου ἄρτι ἐτε- 
“ ΕῚ 
λεύτησεν: ἀλλὰ ἐλθὼν ἐπίθες τὴν χεῖρά σου ἐπ᾽ αὐτήν, καὶ 
4 9 Ἂ 4... “Ὁ 3 ΄ Ἂς ανσν, Ν ε 
ζήσεται. καὶ ἐγερθεὶς ὁ ᾿Τησοῦς ἠκολούθει αὐτῷ καὶ οἱ 
μαθηταὶ αὐτοῦ. Καὶ ἰδοὺ γυνὴ αἱμορροοῦσα δώδεκα ἔτη 


10 αὐτοῦ] ροξί ἀνακ. 1, καὶ ἰδοὺ] -- καὶ ΤΙ [Β] 11 ἔλεγον] εἶπον 
ς Α (.π.} 12 ὃ δὲ]: Ἰησοῦς ς [Τ]} εἶπεν] Ἑ αὐτοῖς ς- ἀλλ 
ἀλλὰ 2» 77 ΝΗ(...) 18 ἔλεος] ἔλεον ς : ΕΥ ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ς 2» Ἴτ(σφ): 
Θ ἁμαρτωλοὺς] εἰς μετάνοιαν ς (α.τι.)Βτι : 50Υ 14 νηστεύομεν] 
-Ἐπολλά ς Τ;ΑΙΒΊΙΜΗ ΚΕ (.".) 15 νυμφῶνος] νυμφίου ΔΉ 

17 ἀπόλλυνται] ἀπολοῦνται «Α βάλλουσιν] Ῥοϑδὲ ἀσκοὺς Τὰ 
ἀμφότεροι] ττερα « : σιλθοΥ 18 εἷς] τις 1 εἷς προσελθὼν] ἐλθὼν 
ς ; προσελθὼν «τι: εἷς ἐλθὼν ΟἼΥᾺ : [εἷς] προσελθὼν ΜῊ : εἰσελθὼν ΤΊ 
Αῆπ ὅτι] ΤΙΝ] [Β] 19 ἠκολούθει] -θησεν ς ΑὟ ΝΗα : ςπ 
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ΚΑΤΑ ΜΑΘΘΑΙΟΝ ΞΤΑΎΓΤΙΑ 





“ ,’ 
προσελθοῦσα ὄπισθεν ἥψατο τοῦ κρασπέδου τοῦ ἱματίου 
αὐτοῦ" ἔλεγεν γὰρ ἐν ἑαυτῇ, ᾿ΠὼΔν μόνον ἅψωμαι τοῦ 
ε , 3 ““ ,΄ὔ «ες . 5. “ ΝΥ Ν 
ἱματίου αὐτοῦ, σωθήσομαι. ὃ δὲ Ἰησοῦς στραφεὶς καὶ 
ἰδὰ ΓΝ Α͂Ν Θ ΄ὔ θ "»" ξ, ςε ὑϑ ΤᾺ ι 
ἰδὼν αὐτὴν εἶπεν, Θάρσει, θύγατερ: ἣ πίστις σου σέσωκέν 

δ ἐσθ ὦ, ςε ΠΝ ὙᾺς “ 3 Μ Ν 
σε. καὶ ἐσώθη ἡ γυνὴ ἀπὸ τῆς ὥρας ἐκείνης. Καὶ 
Ε ἊΝ; ε9 ἴω 3 Ν ϑι τον, ἊΨ Ν 3. Ν Ν 
ἐλθὼν ὃ Ἰησοῦς εἰς τὴν οἰκίαν τοῦ ἄρχοντος, καὶ ἰδὼν τοὺς 
αὐλητὰς καὶ τὸν ὄχλον θορυβούμενον, ἔλεγεν, ᾿Αναχω- 

ἣν 3 Ν 3 4 Ἂν Ψ 3 λὰ θ "ὃ Ν 
ρεῖτε: οὐ γὰρ ἀπέθανεν τὸ κοράσιον, ἀλλὰ καθεύδει. καὶ 
κατεγέλων αὐτοῦ. ὅτε δὲ ἐξεβλήθη ὃ ὄχλος, εἰσελθὼν 
ἐκράτησεν τῆς χειρὸς αὐτῆς, καὶ ἠγέρθη τὸ κοράσιον. 

Ἀν ον Γ᾿ ΄ Ψ 3 Ψ Ν ““ ἊΝ ΨΆ 
καὶ ἐξῆλθεν ἡ φήμη αὕτη εἰς ὅχην τὴν γῆν ἐκείνην. 

Καὶ παράγοντι ἐκεῖθεν τῷ ᾿Ιησοῦ ἠκολούθησαν αὐτῷ 
δύο τυφλοὶ κράζοντες καὶ λέγοντες, ᾿Βλέησον ἡμᾶς, Υἱὸς 
Δαυείδ. ἐλθόντι δὲ εἰς τὴν οἰκίαν προσῆλθαν αὐτῷ οἱ 
τυφλοί: καὶ λέγει αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς, Πιστεύετε ὅτι δύναμαι 

ον [οὶ “ δ τας ΄, ΄ ΄ 
τοῦτο ποιῆσαι; λέγουσιν αὐτῷ, Ναί, Κύριε. τότε 
ἥψατο τῶν ὀφθαλμῶν αὐτῶν λέγων, Κατὰ τὴν πίστιν ὑμῶν 

Ὰ Φ'ς δὰ ἊΝ ἊΝ ΄ὔ ΟΝ, Ὅ 3 Ψ 
γενηθήτω ὑμῖν. καὶ ἠνεῴχθησαν αὐτῶν οἱ ὀφθαλμοί. 
Καὶ ἐνεβριμήθη αὐτοῖς ὃ ᾿Ιησοῦς λέγων, Ὁρᾶτε, μηδεὶς 
γινωσκέτω. οἱ δὲ ἐξελθόντες διεφήμισαν αὐτὸν ἐν ὅλῃ 
-“ “ιν. ΜΛ 
τῇ γῇ ἐκείνῃ. 
Αὐτῶν δὲ ἐξερχομένων, ἰδοὺ προσήνεγκαν αὐτῷ κωφὸν 
βχομ, ᾽ ΘΟΘΏΕΥ, Ὁ 

᾿, Ν ““ 

δαιμονιζόμενον. καὶ ἐκβληθέντος τοῦ δαιμονίου ἐλάλη- 
« ΄ ἣν σι ΄ ἀπε Ἅ 54 
σεν ὃ κωφός. καὶ ἐθαύμασαν οἱ ὄχλοι λέγοντες, Οὐδέποτε 
ἐφάνη οὕτως ἐν τῷ ᾿Ισραήλ. οἱ δὲ Φαρισαῖοι ἔλεγον, 
Ψ ἄν [ο Ψν 3 ΄ Ν ΄ 
Ἐν τῷ ἄρχοντι τῶν δαιμονίων ἐκβάλλει τὰ δαιμόνια. 
“ Ὃ 5 ἴω 
Καὶ περιῆγεν ὃ Ἰησοῦς τὰς πόλεις πάσας καὶ τὰς 


22. Ἰησοῦς] ΤΙ Β᾿ στραφεὶς] ἐπιστραφεὶς - θύγατερ] θυγάτηρ 
δ: ἢ 24. ἔλεγεν] λέγει αὐτοῖς ς- 26 αὕτη] αὐτῆς ΤΥ ΝΗ πὶ 

27 αὐτῷ] 2:1} Δ Ὃ....) υἱὸς} υἱὲ ς ΨΈ(...) 28 προσῆλ- 
θαν] -θον - ΤΊΑΝ ΒΨΗΣ δύναμαι τοῦτο ποι.] δύν. ποι. τοῦ. 1 ἢ : τοῦ. 
δύν. ποι. ΔΗ͂ “80 ἠνεῴχθ.] ἀνεῴχθ. ς ΤΊΝΗ ἐνεβριμήθη] 
-μήσατος 82). κωφὸν] ρΥ ἄνθρωπον ς [7.2] ΤΙ[Α1] [7] [8] 98 λέ- 
γοντες] “ ὅτι ς : ΟΕ Υς 94 οἱ δὲ κεφεε σὰ δαιμόνια] [ΝΗ] 
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ΙΑ 
Το ε ΚΑΤΑ ΜΑΤΤΑΙ͂ΟΝ 9. 36--:10.9. 





κώμας, διδάσκων ἐν ταῖς συναγωγαῖς αὐτῶν καὶ κηρύσσων 

Ν ψ ξ΄: ο » Ν Ψ. “ ὔ 
τὸ εὐαγγέλιον τῆς βασιλείας καὶ θεραπεύων πᾶσαν νόσον 
καὶ πᾶσαν μαλακίαν. Ἰδὼν δὲ τοὺς ὄχλους ἐσπλαγ- 36 

ὔ ΄ς ϑ᾿ ἣν Ψ 4 3 λ Ψ,. δ ΘΓ. Ἢ δ Ν 
χνίσθη περὶ αὐτῶν, ὅτι ἦσαν ἐσκυλμένοι καὶ ἐριμμένοι ὡσεὶ 
πρόβατα μὴ ἔχοντα ποιμένα. τότε λέγει τοῖς μαθηταῖς 37 

3 σῶς Ὁ Ν Ἂν Ψ ε ΔΗ͂ ΙΒ ιν Ὁ 
αὐτοῦ, Ὁ μὲν θερισμὸς πολύς, οἱ δὲ ἐργάται ὀλίγοι: 
δεήθητε οὖν τοῦ κυρίου τοῦ θερισμοῦ ὅπως ἐκβάλῃ ἐργάτας 538 
εἰς τὸν θερισμὸν αὐτοῦ. 

Καὶ προσκαλεσάμενος. τοὺς δώδεκα μαθητὰς αὐτοῦ 10 
ἔδωκεν αὐτοῖς ἐξουσίαν πνευμάτων ἀκαθάρτων ὥστε ἐκ- 
βάλλειν αὐτά, καὶ θεραπεύειν πᾶσαν νόσον καὶ πᾶσαν 

Ῥ». 
μαλακίαν. 

πῶν δὲ δώδεκα ἀποστόλων τὰ ὀνόματά ἐστιν ταῦτα᾿ 2 
πρῶτος Σίμων ὃ λεγόμενος Πέτρος καὶ ᾿Ανδρέας ὃ ἀδελφὸς 
αὐτοῦ, καὶ Ἰάκωβος ὃ τοῦ Ζεβεδαίου καὶ Ἰωάννης ὃ ἀδελ- 


φὸς αὐτοῦ, Φίλιππος καὶ Βαρθολομαῖος, Θωμᾶς καὶ 5 
Μαθθαῖος ὃ τελώνης, Ἰάκωβος ὃ τοῦ ᾿Αλφαίου καὶ Θαὃ- 
δαῖος, Σίμων ὃ Καναναῖος καὶ Ἰούδας ὃ Ἰσκαριώτης ὃ 4 


καὶ παραδοὺς αὐτόν. 

Τούτους τοὺς δώδεκα ἀπέστειλεν ὁ Ἰησοῦς παραγγείλας 5 
αὐτοῖς λέγων, ἙἸἰς ὁδὸν ἐθνῶν μὴ ἀπέλθητε, καὶ εἰς πόλιν 
Σαμαρειτῶν μὴ εἰσέλθητε: πορεύεσθε δὲ μᾶλλον πρὸὲ 6 
τὰ πρόβατα τὰ ἀπολωλότα οἴκου Ἰσραήλ. πορευόμενοι ἢ 
δὲ κηρύσσετε λέγοντες ὅτι ΓἬγγικεν ἡ βασιλεία τῶν οὐ- 
ρανῶν. ἀσθενοῦντας θεραπεύετε, νεκροὺς ἐγείρετε, λε- ὃ 
προὺς καθαρίζετε, δαιμόνια ἐκβάλλετε: δωρεὰν ἐλάβετε, 
δωρεὰν δότε. Μὴ κτήσησθε χρυσὸν μηδὲ ἄργυρον μηδὲ 9 


85 μαλακίαν] “ ἐν τῷ λαῷ ς : ὕξπι 896 ἐσκυλμένοι] ἐκλελυμένοι ς- : 
Οςαβοῦ ἐριμμένοι] ἐρριμμ. « Ὗ Β : ῥεριμμένοι (526) Τα ὡσεὶ] ὡς 
ΤΥ 9. καὶ ᾿Τάκωβος] --καὶ ς ΤΚΑ[ΒΊΕ. 8. ᾿Αλφαΐίου] ᾿Ἀλφ. ὟῪΕ 
Θαδδαῖος] Λεββαῖος ΤΊΑΒῴ.α.ΝΜΗχι : Λεββαῖος ὁ ἐπικληθεὶς Θαδδαῖος 
ς- ΒΒ 4 Καναναῖος] Κανανίτης ς (α.1..}8 ὁ Ἰσκαρ.1 ---ὁ ς 7γ: ἘΠ 
Ἰσκαριώτης] ᾿Ισκαριὼθ Τὰ 5. Σαμαρειτῶν] -ριτῶν ΤΊ ΒΨΗΣΑ 

Π ὅτι] ΓΝ} [Β] 8 νεκροὺς ἐγείρετε] ρΡοϑδὶ λεπροὺς καθαρίζετε ς- : Ἐπ: 


σς 
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ΤΥΤΙΑ 
το--23. ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙ͂ΟΝ Τα, ἿΤΙΑ 
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“ Ν ἍἬ 9 εῷνι 
χαλκὸν εἰς τὰς ζώνας ὑμῶν, μὴ πήραν εἰς ὁδὸν μηδὲ 
“ ᾿ Ἂ. ε 
δύο χιτῶνας μηδὲ ὑποδήματα μηδὲ ῥάβδον: ἄξιος γὰρ ὃ 
9 , “ “- 5 “ Ἀν Δ δ᾽ Ἃ ὅλ, Ἂ , 
ἐργάτης τῆς τροφῆς αὐτοῦ. εἰς ἣν δ᾽ ἂν πόλιν ἢ κώμην 
3 ἐλθ 3 ΄ ΑΕ ΕΣ: 9 “ὦ ἄξι ἡγς ντ ον; ἐ 3 “ ᾽ὔ 
εἰσέλθητε, ἐξετάσατε τίς ἐν αὐτῇ ἄξιός ἐστιν: κἀκεῖ μείνατε 
ῳ Ἃ 3 ἐλθ 3 ᾽ δὲ 3 Ν 9᾽ -ὖ 3 ΄ 
ἕως ἂν ἐξέλθητε. εἰσερχόμενοι δὲ εἰς τὴν οἰκίαν ἀσπά- 
θ 8: ἋἉ νι κνς Νν -ς Δ γι. ΒΕ ΝΣ 3 ἐγ ἐλθ ΄, ε 
σασθε αὐτήν" καὶ ἐὰν μὲν ἢ ἡ οἰκία ἀξία, ἐλθάτω ἣ 
3. ΦΡ Ἂν ΦΩΝ 3. Ἢ 32. δὲ Ν ΦῸ» ε δον ΣΦΙΝ, 
εἰρήνη ὑμῶν ἐπ᾽ αὐτήν: ἐὰν δὲ μὴ ἡ ἀξία, ἡ εἰρήνη ὑμῶν 
Ν ΤΡ 3 ΄, δι ΗῚ Ν δέ ᾿Εν ΟῚ 
πρὸς ὑμᾶς ἐπιστραφήτω. καὶ ὃς ἂν μὴ δέξηται ὑμᾶς 
δὲ 9 7. ἣ. λό ε “ 3 ᾽ὔ 3 “ 
μηδὲ ἀκούσῃ τοὺς λόγους ὑμῶν, ἐξερχόμενοι ἔξω τῆς 
οἰκίας ἢ τῆς πόλεως ἐκείνης ἐκτινάξατε τὸν κονιορτὸν τῶν 
δῶ 'Φ' “ ΕῚ δὰ λέ 6 Ἂν 9 ἠς Ε} Ὁ 
ποδῶν ὑμῶν" ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ἀνεκτότερον ἔσται γῇ 
’ Ν Ψ' 3 ε , ΄, ΠῚ “ ΄ 
Σοδόμων καὶ Τομόρρων ἐν ἡμέρᾳ κρίσεως ἢ τῇ πόλει 
ἐκείνῃ. 
᾿Ιδοὺ ἐγὼ ἀποστέλλω ὑμᾶς ὡς πρόβατα ἐν μέσῳ λύκων: 
ἜΣΩ θ 3 ΄ ε Φιστα ἢ Ν 8 ἀΨ ε ε 
γίνεσθε οὖν φρόνιμοι ὡς οἱ ὄφεις καὶ ἀκέραιοι ὡς αἱ 
’ὔ »ἤὮ “-“ 
περιστεραί. προσέχετε δὲ ἀπὸ τῶν ἀνθρώπων: παρα- 
δώσουσιν γὰρ ὑμᾶς εἰς συνέδρια, καὶ ἐν ταῖς συναγωγαῖς 
αὐτῶν μαστιγώσουσιν ὑμᾶς: καὶ ἐπὶ ἡγεμόνας δὲ καὶ 
λ “ 3 θ ΄ὔ θ φ 3 “ 3 “ΜῈ. 3 “ Ἂν 
βασιλεῖς ἀχθήσεσθε ἕνεκεν ἐμοῦ, εἰς μαρτύριον αὐτοῖς καὶ 
ΦΨ κ᾿ ἮΝ 
τοῖς ἔθνεσιν. ὅταν δὲ παραδῶσιν ὑμᾶς, μὴ μεριμνή- 
“-“ Ἃ “λ λή Ν ὃ θή Ν ες: κα 9 9 ὥ 
σητε πῶς ἢ τί λαλήσητε: δοθήσεται γὰρ ὑμῖν ἐν ἐκείνῃ 
ψ ’ ᾽ὔ “ 
τῇ ὥρᾳ τί λαλήσητε: οὐ γὰρ ὑμεῖς ἐστὲ οἱ λαλοῦντες 
Ν “Ἁ -“ 
ἀλλὰ τὸ Πνεῦμα τοῦ Πατρὸς ὑμῶν τὸ λαλοῦν ἐν ὑμῖν. 
παραδώσει δὲ ἀδελφὸς ἀδελφὸν εἰς θάνατον καὶ πατὴρ 
νκ -“ 
τέκνον, καὶ ἐπαναστήσονται τέκνα ἐπὶ γονεῖς καὶ θανα- 
τώσουσιν αὐτούς" καὶ ἔσεσθε μισούμενοι ὑπὸ πάντων 
δι Ν ΝΌΝ , ἐβως.3 δὲ ε » 3 ἐλ φ ’ 
ιὰ τὸ ὄνομά μου: ὃ δὲ ὑπομείνας εἰς τέλος, οὗτος σωθή- 
μι  “ 
σεται. ὅταν δὲ διώκωσιν ὑμᾶς ἐν τῇ πόλει ταύτῃ, 


10 ῥάβδον] ῥάβδους Τιππι αὐτοῦ] “ ἐστιν ς 18 ἐλθάτω] -έτω ς 
ΖπΆ. πρὸς] ἐφ᾽ ΔΈΉΩ.".) 14 ὃς ἂν] ὃς ἐὰν ς ἔξω] ς" 
τῶν ποδῶν] ΡΥ ἐκ ΤΩΤῚΓΝ] [ΒΊΜΕ πα 156 Τομόρρων] -ρρας ΖΥΑ. 

16 ὑμᾶς] Ὑν" (σφ) οἱ ὄφεις] ὁ ὄφις ΜΗ πι 19 παραδῶσιν] παρα- 
διδῶσιν «Α δοθήσεται τεδφτ6 αα λαλήσ.] [1.72] λαλήσητε] -σετε 
ς Ζ» 21 ἐπαναστήσονται] -σεται ΝΝΠτι 
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ΦἼΚι τὶ ΤΊ Α ΚΑΤΑ ΜΑΘΘΑΙ͂ΟΝ 


Υ̓ Β.Ε ΚΒ 10. 24--35. 





Ἂ- 3 Ν πιὸ νὰ Φρκτις ον ’, δι αι 9 Ν ἐ, 
φεύγετε εἰς τὴν ἑτέραν: ἀμὴν γὰρ λέγω ὑμῖν, οὐ μὴ τελέ- 
σητε τὰς πόλεις τοῦ Ἰσραὴλ ἕως ἔλθῃ ὃ Υἱὸς τοῦ ᾿Αν- 
θρώπου. 

Οὐκ ἔστιν μαθητὴς ὑπὲρ τὸν διδάσκαλον οὐδὲ δοῦλος 
ὑπὲρ τὸν κύριον αὐτοῦ. ἀρκετὸν τῷ μαθητῇ ἵνα γένη- 
ε ἹΕ Ψ 3 ““ Ἂν ε “ ε ε , 
ται ὡς ὃ διδάσκαλος αὐτοῦ, καὶ ὃ δοῦλος ὡς ὃ κύριος 
αὐτοῦ. εἰ τὸν οἰκοδεσπότην Βεελζεβοὺλ ἐπεκάλεσαν, πό- 

- Ν 3 Ν 3 “ Ἂ, Φ »Ἁ 
σῳ μᾶλλον τοὺς οἰκιακοὺς αὐτοῦ ; Μὴ οὖν φοβηθῆτε 
9 δ 9 δὲ 7 3 λ ἊΨ ἃ ΕἾ 3 λ θ Ψ' 
αὐτούς: οὐδὲν γάρ ἐστιν κεκαλυμμένον ὃ οὐκ ἀποκαλυφθή- 
σεται, καὶ κρυπτὸν ὃ οὐ γνωσθήσεται. ὃ λέγω ὑμῖν ἐν 
“- ΄, 3, 3 “ ΄, ν᾿ ἃ 9 Ν ε 3 ΄ 
τῇ σκοτίᾳ, εἴπατε ἐν τῷ φωτί: καὶ ὃ εἰς τὸ οὖς ἀκούετε, 
΄ Ἦν ας ““ γι - ἐν -“ ΠΣ Ν “ 
κηρύξατε ἐπὶ τῶν δωμάτων. καὶ μὴ φοβεῖσθε ἀπὸ τῶν 
39 Ὅ Ν ““ Ν Ν ἊΝ δ ἣ 
ἀποκτεννόντων τὸ σῶμα, τὴν δὲ ψυχὴν μὴ δυναμένων 
ἀποκτεῖναι: φοβεῖσθε δὲ μᾶλλον τὸν δυνάμενον καὶ ψυχὴν 

Ἂς [ον 5 , 3 ΄ 2 Ν ΄ ΄ 3 
καὶ σῶμα ἀπολέσαι ἐν γεέννῃ. οὐχὶ δύο στρουθία ἀσ- 

’,ὔ “ Ἂν δ 9 ΔΌΣ, ΔΝ ΕἸ “ 8. τὰν ἿΝν 
σαρίου πωλεῖται ; καὶ ἕν ἐξ αὐτῶν οὐ πεσεῖται ἐπὶ τὴν 

“ ΕΣ “ δι ε “ ε “ δὲ ὩΥ ΓΙ Ψ “ 
γῆν ἄνευ τοῦ ἸΤατρὸς ὑμῶν' ὑμῶν δὲ καὶ αἵ τρίχες τῆς 
κεφαλῆς πᾶσαι ἠριθμημέναι εἰσίν. μὴ οὖν φοβεῖσθε: 
πολλῶν στρουθίων διαφέρετε ὑμεῖς. Πᾶς οὖν ὅστις 
ε ΄ 3 3 Δ, ΑΓ “ 9. » ε 7 
ὁμολογήσει ἐν ἐμοὶ ἔμπροσθεν τῶν ἀνθρώπων, ὁμολογήσω 

5 ΝᾺ 3 3 “Ὁ 3, ““ ΄ὔ “Ἂ 5 “ 
κἀγὼ ἐν αὐτῷ ἔμπροσθεν τοῦ ἸΤατρός μου τοῦ ἐν τοῖς 

9 “- ΄ Ν (δ᾽ 7 ’΄ 3, θ “ 3 
οὐρανοῖς" ὅστις δὲ ἀρνήσηταί με ἔμπροσθεν τῶν ἄν- 

ὔ 3 Ἂ 35 ἊΝ 3 ΑΝ 3, θ “ ͵ὕ 
θρώπων, ἀρνήσομαι κἀγὼ αὐτὸν ἔμπροσθεν τοῦ ἸΤατρός 
μου τοῦ ἐν τοῖς οὐρανοῖς. 

Μὴ νομίσητε ὅτι ἦλθον βαλεῖν εἰρήνην ἐπὶ τὴν γῆν" 
οὐκ ἦλθον βαλεῖν εἰρήνην ἀλλὰ μάχαιραν. ἦλθον γὰρ 


28. ἑτέραν] ἄλλην «Α : --κἂν ἐν τῇ ἑτέρᾳ (κἂν ἐκ ταύτης ΜΗ) διώκωσιν 
ὑμᾶς, φεύγετε εἰς τὴν ἄλλην. [2] ΔΉ πα τελέσητε] τελήσετε ἊΝ (σφ) 
τοῦ Ἰσραὴλ] --- τοῦ. ΣΏΤ͵ΑΓΝΝΗ] ἕως] ἂν ς ΖΏ7Υ 25 τὸν 
οἰκοδεσπότην.. τοὺς οἰκιακοὺς] τῷ οἰκοδεσπότῃ... τοῖς οἰκιακοῖς ΖΆΜΝΗΠ 
ἐπεκάλεσαν] ἐκάλεσαν «- 8 φοβεῖσθε 2γ2.1 φοβηθῆτε ς ΝΕ : φο- 
βήθητε Α (σφ): Ὁ ἀποκτεννόντων] ἀποκτεινόντων ς- ὝΨΗ...) 
φοβεῖσθε 56.1 φοβήθητε ς 277 καὶ 566.1 [11] 91 φοβεῖσθεῖ 
φοβηθῆτε ς 82 τοῖς] «ΤΥ ΤΙ ΓΝΊ[Β] 98 δὲ] δ᾽ ἂν «ΤΊ Βα 
κἀγὼ] Ροϑι αὐτὸν ς τοῖς] -᾿ [11] [Β] 
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ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙΟΝ 9 ΓΑΎΤΊΙΑ 
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ἵὰ ΕΣ Ν “ὦ Ν ϑ “-“ Ν θ ,ὔ 
διχάσαι ἄνθρωπον κατὰ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, καὶ θυγατέρα 
κατὰ τῆς μητρὸς αὐτῆς, καὶ νύμφην κατὰ τῆς πενθερᾶς 

- “ Ν 
αὐτῆς" καὶ ἐχθροὶ τοῦ ἀνθρώπου οἱ οἰκιακοὶ αὑτοῦ. 
ε “ ΄ Ἂ "2 « Νὰ ὭΣ ΑΝ 3 μ᾿ 3 
Ὁ φιλῶν πατέρα ἢ μητέρα ὑπὲρ ἐμὲ οὐκ ἔστιν μου ἄξιος: 

3 ες “ εν ΠῚ ", ε Ν 5. ΟΝ 3 3, 
καὶ ὃ φιλῶν υἱὸν ἢ θυγατέρα ὑπὲρ ἐμὲ οὐκ ἔστιν μου 


Ξ᾿, Ἀ  ἐὉ 3 ΄ Ν Ν Ε ἴω Ν 
ἄξιος: καὶ ὃς οὐ λαμβάνει τὸν σταυρὸν αὐτοῦ καὶ 
3 ἌΣ. 3... Ἐν 3 μ, 3, -Ξ Ξφ-Ν 
ἀκολουθεῖ ὀπίσω μου, οὐκ ἔστιν μου ἄξιος. ὃ εὑρὼν 


Ν Ν 9 “ 3 μι 9 ΄ δι ε 3 λέ ἣν 
τὴν ψυχὴν αὐτοῦ ἀπολέσει αὐτήν: καὶ ὃ ἀπολέσας τὴν 
ψυχὴν αὐτοῦ ἕνεκεν ἐμοῦ εὑρήσει αὐτήν. 

Ὅ ὃ ΄ ἜΣ Ὧν, ΟΑΘῸΝ δέ Ἂς οείδ' 4 Ν ὃ Ἂ 
ἐχόμενος ὑμᾶς ἐμὲ δέχεται, καὶ ὃ ἐμὲ δεχόμενος 
, 
δέχεται τὸν ἀποστείλαντά με’ ὃ δεχόμενος προφήτην 
39 ΒΕ 74 θὸ ᾽». Ψ, Ν ε 
εἰς ὄνομα προφήτου μισθὸν προφήτου λήμψεται, καὶ ὃ 
΄ δί 3 ᾿, ὃ ΄ θὸ δ ’ὔ λή 
δεχόμενος δίκαιον εἰς ὄνομα δικαίου μισθὸν δικαίου λήμ- 
ψεται" καὶ ὃς ἂν ποτίσῃ ἕνα τῶν μικρῶν τούτων ποτή- 
»“ ν: 39 3, θ “ 39 ΩΝ λέ σεσε ΧῚ 
ριον ψυχροῦ μόνον εἰς ὄνομα μαθητοῦ, ἀμὴν λέγω ὑμῖν, οὐ 
μὴ ἀπολέσῃ τὸν μισθὸν αὐτοῦ. 
τ 
Καὶ ἐγένετο ὅτε ἐτέλεσεν ὃ Ἰησοῦς διατάσσων τοῖς 
ἊΝ , ζι 
δώδεκα μαθηταῖς αὐτοῦ, μετέβη ἐκεῖθεν τοῦ διδάσκειν καὶ 
κηρύσσειν ἐν ταῖς πόλεσιν αὐτῶν. 
Ὃ δὲ Ἰωάν ἀκούσας ἐν τῷ ὃ ίῳ τὰ ἔ Ό 
ὲ νης, ὕσας ἐν τῷ δεσμωτηρίῳ τὰ ἔργα τοῦ 
Χριστοῦ, πέμψας διὰ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ ἷ ὑτῷ 
ρ , πέμ; μαθη εἶπεν αὐτῷ, 
ΕΥ 2 Ἄν, 

Σὺ εἶ ὁ ἐρχόμενος, ἢ ἕτερον προσδοκῶμεν ; καὶ ἂπο- 
ἣν ἀξ 3 - 3. ΚΙ “ , 39 ΄ 
κριθεὶς ὃ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτοῖς, Πορευθέντες ἀπαγγείλατε 

Ὰ Ἕ 
Ἰωάννῃ ἃ ἀκούετε καὶ βλέπετε: τυφλοὶ ἀναβλέπουσιν 
καὶ χωλοὶ περιπατοῦσιν, λεπροὶ καθαρίζονται καὶ κωφοὶ 
ὌΝ Ν 
ἀκούουσιν, καὶ νεκροὶ ἐγείρονται καὶ πτωχοὶ εὐαγγελί- 
Ν ΄,ὔ ΄ 3 ἃ ἊἋ Ν, Ἐν 5 
ζονται" καὶ μακάριός ἐστιν ὃς ἂν μὴ σκανδαλισθῇ ἐν 
ἐμοί. 
,΄ Ἂν Ψ. 
Τούτων δὲ πορευομένων ἤρξατο ὃ Ἰησοῦς λέγειν τοῖς 


98 ὃς οὐ λαμβάνει] ὃς ἂν μὴ ἄρῃ Ζ ῖτα ἀκολουθεῖ] -θήσῃ Ζϑιτα 

42 ὃς ἂν] ὃς ἐὰν ς ΤΊΙΑ (μ.τὰ.) ΜΗ α ἀπολέσῃ τὸν μισθὸν] ἀπόληται ὃ 
μισθὸς κι ὦ. διὰ] δύο ς Βα 4 ᾿Ιωάννῃ] -νει ΔΗ καὶ 
2γ2.1{12.}{1 ΝΕ πὰ καὶ ςες.11.᾽1] καὶ ἐεγΖ.} ς Ἴ1»} καὶ 
φηαγΖ.] [1.72] Θ ὃς ἂν] ὃς ἐὰν - ΤΙΑΒΊΝΗΣΑ 
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ΞΡ ΕΣ Σ Α ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙ͂ΟΝ 


Ε 11. 8ὃ---το. 


ΝΜ Ν ΄ ’, ΄ὔ 
ὄχλοις περὶ Ἰωάννου, Τί ἐξήλθατε εἰς τὴν ἔρημον θεάσα- 
σθαι; κάλαμον ὑπὸ ἀνέμου σαλευόμενον ; ἀλλὰ τί 
΄ “ 
ἐξήλθατε ἰδεῖν ; ἄνθρωπον ἐν μαλακοῖς ἠμφιεσμένον ; ἰδοὺ 
Ν “ “ 
οἱ τὰ μαλακὰ φοροῦντες ἐν τοῖς οἴκοις τῶν βασιλέων. 
ἈΝ ΄, “ - 
ἀλλὰ τί ἐξήλθατε ; προφήτην ἰδεῖν ; ναὶ λέγω ὑμῖν, καὶ 
Υ΄ 
περισσότερον προφήτου. οὗτός ἐστιν περὶ οὗ γέ- 
γραπται, ᾿Ιδοὸὺ ἐγὼ ἀποστέλλω τὸν ἄγγελόν μου πρὸ 
προσώπου σου, ὃς κατασκευάσει τὴν ὁδόν σου ἔμπροσθέν 
σου. ἀμὴν λέγω ὑμῖν, οὐκ ἐγήγερται ἐν γεννητοῖς γυναι- 
κῶν μείζων ᾿Ιωάννου τοῦ Βαπτιστοῦ: ὃ δὲ μικρότερος ἐν 
“ », “ 3 “ ΄ ΕΣ : " 9 Ν Ν 
τῇ βασιλείᾳ τῶν οὐρανῶν μείζων αὐτοῦ ἐστίν. ἀπὸ δὲ 
“ ε “ 3 ψ. δῷ τ εν ᾿ἮὟ΄ἦ΄Ίιῳ ᾿, «ε ,΄ 
τῶν ἡμερῶν ᾿Ιωάννου τοῦ Βαπτιστοῦ ἕως ἄρτι ἣ βασιλεία 
“ 3 “-“ ἱψ᾽ Ν δι ε ΄ὔ 3; ΖΚ. 
τῶν οὐρανῶν βιάζεται, καὶ βιασταὶ ἁρπάζουσιν αὐτήν. 
πάντες γὰρ οἱ προφῆται καὶ ὃ νόμος ἕως Ἰωάννου ἐπρο- 
φήτευσαν. καὶ εἰ θέλετε δέξασθαι, αὐτός ἐστιν Ἡλίας 
ς ΄, μι ε» μὰ 3 γι 
ὃ μέλλων ἔρχεσθαι. ὃ ἔχων ὦτα ἀκουέτω. 
,ὔ΄ ον Δ ,ὔ Ὁ ἊΣ »» ε ἊΣ 3 δῚ 
Τίνι δὲ ὁμοιώσω τὴν γενεὰν ταύτην ; ὁμοία ἐστὶν παι- 
δίοις καθημένοις ἐν ταῖς ἀγοραῖς ἃ προσφωνοῦντα τοῖς 


ἑταίροις λέγουσιν, Ἡὐλήσαμεν ὑμῖν καὶ οὐκ ὠρχή- 
σασθε: ἐθρηνήσαμεν καὶ οὐκ ἐκόψασθε. ἦλθεν γὰρ 


Ἶ ΄ ἴα ᾽ Θί. 7΄ ΄ Ν λέ Δ 7 
ὡὠάννης μήτε ἐσθίων μήτε πίνων, καὶ λέγουσιν, Δαιμό- 
νιον ἔχει. ἦλθεν ὃ Υἱὸς τοῦ ᾿Ανθρώπου ἐσθίων καὶ 

’,ὕ Ν Ζ 3 Ἄς Γ Ἂν, Ἅ. Ἂ, 3. γ΄ 
πίνων, καὶ λέγουσιν, ᾿Ιδοὺ ἄνθρωπος φάγος καὶ οἰνοπότης, 
τελωνῶν φίλος καὶ ἁμαρτωλῶν. καὶ ἐδικαιώθη ἡ σοφία 
ἀπὸ τῶν ἔργων αὐτῆς. 


ἡ ἐξήλθατε] -ετε ς- 8 ἐξήλθατε] -ετε ς’ ἰδεῖν; ἄνθρωπον ; ἄνθρ. 
ἰδεῖν “ΓΙ (ν1άς 615 σογυῖρ θη 8) μαλακοῖς]: ἱματίοις ς [25] βασι- 
λέων]: εἰσίν ς 2.2:1.72[4] Θ ἐξήλθατε] -ετε ς ἐξήλθ. ; προφήτην 
ἰδ.;1 ἐξ. ἰδ.; προφ.; ς Ζ "7 γία.τ.) πὶ : ἐξ. προφ. ἰδ.; Α 10 οὗτος] 
Ἔ γάρ ς [27 {771[41] ἐγὼ] [2.31] ὃς] καὶ 2.21 11 αὐτοῦ] ροϑί 
ἐστὶν ΖΚ. 18 ἐπροφήτ.] προεφήτ.-ς 15 ὦτα] - ἀκούειν «- Τιι 
[ΤῊ] [Β]Ε(α."ι.) 16 παιδίοις] παιδαρίοις ς- : Οςιι ἐν ταῖς ἀγοραῖς] 
-- ταῖς ς- : ἐν ἀγορᾷ (ΞΆΤΠ, ἢ : αηξε καθημ. ἃ προσφωνοῦντα τοῖς ἑἐτ. 
λεγ.] καὶ προσφωνοῦσι τοῖς ἑτ. αὐτῶν καὶ λέγ. ς ἑταίροις] ἑτέροις 
ΤΥΤΙ ΒΒ... ΝΗ : ὅογ: Ἑ αὐτῶν ς [Α][ΒΊΛΕ 17 ἐθρηνήσαμεν) 


ὑμῖν ς 19 ἔργων] τέκνων ς 1,727 710 (μ.τὰ,͵ ΒΑ αϑ ΟΣ 
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: τ ΤᾺ 
ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙ͂ΟΝ Ἐπ ΠΣ τς 





΄ τς Ἄν Κν ε 
Τότε ἤρξατο ὀνειδίζειν τὰς πόλεις ἐν αἷς ἐγένοντο αἱ 
“ “ 7 9 ’ὔ 
πλεῖσται δυνάμεις αὐτοῦ, ὅτι οὐ μετενόησαν" Οὐαί σοι, 
“" Ν “ 
Χοραζείν: οὐαί σοι, Βηθσαϊδάν- ὅτι εἰ ἐν Τύρῳ καὶ Σιδῶνι 
᾿νε ΄ Ὰ 3 
ἐγένοντο αἱ δυνάμεις αἱ γενόμεναι ἐν ὑμῖν, πάλαι ἂν ἐν 
Ψ, Ν “ ΄ λ} λέ ἐφ τοΣ πύ 
σάκκῳ καὶ σποδῷ μετενόησαν. πλὴν λέγω ὑμῖν, Τύρῳ 
-“" ᾿ Ἂ» ἊΝ. ἀξ ΤΟΝ 
καὶ Σιδῶνι ἀνεκτότερον ἔσται ἐν ἡμέρᾳ κρίσεως ἢ ὑμῖν. 
τς Ὰ φ ΣῚ “ ε ΄ ῳ 
Καὶ σύ, Καφαρναούμ, μὴ ἕως οὐρανοῦ ὑψωθήσῃ ; ἕως 
ἢ ΄ὔ Ψ' ἜΡ νον » 
ἄδου καταβήσῃ: ὅτι εἰ ἐν Σοδόμοις ἐγενήθησαν αἱ δυνά- 
Ἂ ΄ “- ΄ 
μεις αἷ γενόμεναι ἐν σοί, ἔμεινεν ἂν μέχρι τῆς σήμερον. 
Ὁ , ἘΣ, ΜΑΡΤΩΣ ᾿'ν ᾽Ν ΄, ϑ, ΄, 3: 5 
πλὴν λέγω ὑμῖν ὅτι γῇ Σοδόμων ἀνεκτότερον ἔσται ἐν 
Χ ,, 
ἡμέρᾳ κρίσεως ἢ σοί. 
3 3 , “ Ἄν 9) δας ΛΕ Ὁ. - Ὁ» Ἐ 
Ἔν ἐκείνῳ τῷ καιρῷ ἀποκριθεὶς ὃ Ἰησοῦς εἶπεν, Ἔ ξο- 
“ ,ὔ ͵ Ἂ “ Ε “ Ν᾽ ““ - 
μολογοῦμαί σοι, ἸΤάτερ, Κύριε τοῦ οὐρανοῦ καὶ τῆς γῆς, 
ὅτι ἔκρυψας ταῦτα ἀπὸ σοφῶν καὶ συνετῶν, καὶ ἀπεκάλυ- 


ἋΣ ΟΝ ΄ὔ Ψ ε » μὴ ω 3 Ψ, 
ψας αὐτὰ νηπίοις" ναΐ, ὃ ἸΤατήρ, ὅτι οὕτως εὐδοκία 
ἔλε ὦ 3, θέ (ἡ δόθ ες Ν [ον 
ἐγένετο ἐμπροσθέν σου. Πάντα μοι παρεδόθη ὑπὸ τοῦ 


Ψ' Ἂν 9. ἊΣ 3 , ἊΣ εν 39 Ἂν ε 
Πατρός μου' καὶ οὐδεὶς ἐπιγινώσκει τὸν Ὑἱὸν εἰ μὴ ὃ 
Ψ, ὑδὲ ΑΝ ΄ 39 Δ. 3 Ἂν ε εν 
Πατήρ: οὐδὲ τὸν Ἰ]ατέρα τις ἐπιγινώσκει εἰ μὴ ὃ Ὑἱὸς 
Ὧν 
καὶ ᾧ ἐὰν βούληται ὃ Ὑἱὸς ἀποκαλύψαι. Δεῦτε πρός 
με, πάντες οἱ κοπιῶντες καὶ πεφορτισμένοι, κἀγὼ ἀνα- 
ῷ᾿ ς “ ες ᾿Ν: ἊΨ, 9.2.5. Ὁ “ Ν Ν 
παύσω ὑμᾶς: ἄρατε τὸν ζυγόν μου ἐφ᾽ ὑμᾶς καὶ μάθετε 
ΦΉΣ τα σύγε Ὁ - 3 Ν Ν “ ΄ὔ Ἂς δες. 
ἀπ᾽ ἐμοῦ, ὅτι πραὕὔς εἶμι καὶ ταπεινὸς τῇ καρδίᾳ, καὶ εὑρή- 
σετε ἀνάπαυσιν ταῖς ψυχαῖς ὑμῶν" ὃ γὰρ ζυγός μου 
Ἂν Ν Ν ,ὔ 3 ΄ : 
χρηστὸς καὶ τὸ φορτίον μου ἐλαφρόν ἐστιν. 
Ἔν ἐκείνῳ τῷ καιρῷ ἐπορεύθη ὃ ᾿Τησοῦς τοῖς σάββ. 
υ τῷ καιρῷ ἐπορεύθη ὃ ᾿Ιησοῦς τοῖς σάββασιν 
΄΄ " ““ 
διὰ τῶν σπορίμων: οἱ δὲ μαθηταὶ αὐτοῦ ἐπείνασαν, καὶ 


ἤρξαντο τίλλειν στάχυας καὶ ἐσθίειν. οἱ δὲ Φαρισαῖοι 
21 Χοραζείν] -ἐΐν ς- ΣΆΝΝΒ: Ἐτ Βηθσαϊδάν] -σαϊδά. ΟΞ] Ζ 7Υ : 
-σαιδάν ΔΗ 28 μὴ..«ὑψωθήσῃ :] ἡ..«ὑψωθεῖσα ς Βα: ἣ.. ὑψώθης 
ὙΥΒῴ...): “τὰ οὐρανοῦ] ΡΥ τοῦ ς καταβήσῃ] καταβιβασθήσῃ ς Τὶ 
ΒΕ: σαὶ ἐγενήθησαν) ἐγένοντο ς΄ ἐν σοὶ] δπΐε γενόμεναι 2.71 
ἔμεινεν] -ναν ς- 25. ἔκρυψας] ἀπέκρυψας - 26 εὐδοκ.] ρΡοβὶ 
ἐγέν. - 77ΚΑ. 21 βούλ. ὃ υἱ, ἀποκαλ.] ὁ υἱ. ἀποκαλύψῃ «Ζῆζα 

29 πραΐὔς] πρᾷός ς 1 σάββασιν] -άτοις ΣΆΝΕ. 
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- ΣΌΝ ΤᾺ ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙΟΝ 


12. 4---τό. 





9. 7 ΑἷΆ. 3 Ν “ 
ἰδόντες εἶπαν αὐτῷ, Ἰδοὺ οἱ μαθηταί σου ποιοῦσιν ὃ οὐκ 


ΕΣ κ « 
ἔξεστιν ποιεῖν ἐν σαββάτῳ. ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖς, Οὐκ 3 
9 , » 3. ᾽, Ν. σ ΕΣ , Ἂν, ε 3 
ἀνέγνωτε τί ἐποίησεν Δαυεὶδ ὅτε ἐπείνασεν καὶ οἱ μετ᾽ 

9 “ “ ΕΓ Υ . 3 ἊΝ; Ἂν “ “ Ἂν Ν 
αὐτοῦ; πῶς εἰσῆλθεν εἰς τὸν οἶκον τοῦ Θεοῦ, καὶ τοὺς 4 
» “ ᾽7 3) ἃ ψ᾿ 3ἐλ ΩΝ 3 “ “Ἂ 
ἄρτους τῆς προθέσεως ἔφαγον, ὃ οὐκ ἐξὸν ἣν αὐτῷ φαγεῖν 
οὐδὲ τοῖς μετ᾽ αὐτοῦ, εἰ μὴ τοῖς ἱερεῦσιν μόνοις ; ἢ οὐκ 5 
3 Ψ 3 “Δ ᾿ῳ Ψ “Ὁ ν᾿ 4 1 »“ 9 “Ὁ 
ἀνέγνωτε ἐν τῷ νόμῳ ὅτι τοῖς σάββασιν οἱ ἱερεῖς ἐν τῷ 
ε “-“ Ν ᾿ ον Ἂς ᾿- γι ’ ἊΨ 
ἱερῷ τὸ σάββατον βεβηλοῦσιν καὶ ἀναίτιοί εἶσιν ; 

“ Ψ ΩΝ 
λέγω δὲ ὑμῖν ὅτι τοῦ ἱεροῦ μεῖζόν ἐστιν ὧδε. εἰ δὲ 6, ἡ 
5. 

ἐγνώκειτε τί ἐστιν "Ἄλεος θέλω καὶ οὐ θυσίαν, οὐκ ἂν 
κατεδικάσατε τοὺς ἀναιτίους. κύριος γάρ ἐστιν τοῦ ὃ 
σαββάτου ὃ Υἱὸς τοῦ ᾿Ανθρώπου. 

Καὶ μεταβὰς ἐκεῖθεν ἦλθεν εἰς τὴν συναγωγὴν αὐτῶν. 9 

τὴς ἃ Ἂν Ε θ -“ 5» ΄ ΝΥ Ἂν "4 
καὶ ἰδοὺ ἄνθρωπος χεῖρα ἔχων ἕηράν: καὶ ἐπηρώτησαν το 
αὐτὸν λέγοντες, Εἰ ἔξεστιν τοῖς σάββασιν θεραπεύειν ; ἵνα 

΄ 39 “- ε δὲ μὰ ΒΡ ταν ΓΑΕ ὁ 3 

κατηγορήσωσιν αὐτοῦ. ὃ δὲ εἶπεν αὐτοῖς, Τίς ἔσται ἐξ τι 
δ΄ ας ᾿ Δ φ » ῳ Ἄν ΤῸΝ ΕῚ ,: -“ 
ὑμῶν ἄνθρωπος ὃς ἕξει πρόβατον ἕν, καὶ ἐὰν ἐμπέσῃ τοῦτο 

- Ψ 3 , 9. Ν Ἂ: ϑιι ΤᾺ Ἄν τα ἴων 
τοῖς σάββασιν εἰς βόθυνον, οὐχὶ κρατήσει αὐτὸ καὶ ἐγερεῖ; 
πόσῳ οὖν διαφέρει ἄνθρωπος προβάτου ; ὥστε ἔξεστιν 12 

 - , κα ᾽ν ΄, , “9 ΄ 
τοῖς σάββασιν καλῶς ποιεῖν. τότε λέγει τῷ ἀνθρώπῳ, τ5 
"Ἑκτεινόν σου τὴν χεῖρα. καὶ ἐξέτεινεν, καὶ ἀπεκατεστάθη 
ὑγιὴς ὡς ἡ ἄλλη. 

Ἔξελθόντες δὲ οἱ Φαρισαῖοι συμβούλιον ἔλαβον κατ᾽ τΆ 

3 “΄ος "Ὁ 3 Ν 3 λέ ε δὲ Ἴ “ . 
αὐτοῦ, ὅπως αὐτὸν ἀπολέσωσιν. ὃ δὲ Ἰησοῦς γνοὺς τς 
ἣν ,’ 3 10 9 λ 7) 3 “ λλ ᾽’ὔ ἊΝ 
ἀνεχώρησεν ἐκεῖθεν: καὶ ἠκολούθησαν αὐτῷ πολλοί, καὶ 
ἐθεράπευσεν αὐτοὺς πάντας’ καὶ ἐπετίμησεν αὐτοῖς ἵνα τό 


9 εἶπαν]-ονς- 8 ἐπείνασεν 7- αὐτὸς ς(α.τα.) 4 ἔφαγον]-γεν - ΤΥ Α(ι.τ:.) 
ΒΕΩ.".) ὃ] οὺς ς- Τ,ηπι 5 ἢ] Β (σφ) Θ μεῖζον] μείζων ς : Οςπι 


ἢ ἔλεος]-εον ς : ΕῪ 8 ἐστιν]: καὶς : (Εςτα 10 χεῖρα]ρτ ἦν τὴν ς 
ἔξεστιν] ἔξεστι ΔΗ σάββασιν] -σι ΕΑ θεραπεύειν] -πεῦσαι 
Τὶ 11 ἔσται] 7γ ΑἿΜ] ἐγερεῖ] ἐγείρει 2.71 12 σάββασιν] 
σαββάτοις ΖΏΝΗ Α 18 σου] Ροϑὲ τὴν χεῖρα ς ἀπεκατεστάθη]) 
ἀποκατ. «: Ὁ 14 ἐξελθόντες δὲ οἱ ᾧ. συμβ. ἔλαβον κατ᾽ αὐτοῦ] οἱ 
δὲ Φαρισαῖοι συμβούλιον ἔλαβον κατ᾽ αὐτοῦ ἐξελθόντες «Α 10 πολ- 
λοῦ γ»ζ ὄχλοι ς [77] [4] 
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ΚΑΤΑ ΜΑΘΘΑΙΟΝ - ἴὰὶ 1 ΤΊ Ἂ 





12. 1τ7---3ο. Ψ ΒΗ 
17 μὴ φανερὸν αὐτὸν ποιήσωσιν" ἵνα πληρωθῇ τὸ ῥηθὲν διὰ 
18 Ἡσαΐου τοῦ προφήτου λέγοντος, Ἰδοὺ ὃ παῖς μου ὃν 


Ὡ Ψ, ν» ἐφ 
ἡρέτισα: ὃ ἀγαπητός μου ὃν εὐδόκησεν ἣ ψυχή μου" θήσω 
“ “Ὁ 7) 3 
τὸ Πνεῦμά μου ἐπ᾽ αὐτόν, καὶ κρίσιν τοῖς ἔθνεσιν ἀπαγ- 
-" 3 Θ. τ, 3 δὲ ψ ΕΣ δὲ 3 ΄ ΕΣ 
19 γελεῖ. οὐκ ἐρίσει οὐδὲ κραυγάσει, οὐδὲ ἀκούσει τις ἐν 
“ ’ὔ Ν δ 3 “Ὁ άλ 
20 ταῖς πλατείαις τὴν φωνὴν αὐτοῦ" κάλαμον συντετριμ- 
Ψ' 3 ὑκ ἊΝ ᾿» ’ὔ ΕΣ ΄ὔ Ψ Ἅ 
μένον οὐ κατεάξει καὶ λίνον τυφόμενον οὐ σβέσει, ἕως ἂν 
21 ἐκβάλῃ εἰς νῖ ὴν κρί. καὶ τῷ ὀνόματι αὐτοῦ 
ἐκβάλῃ εἰς νῖκος τὴν κρίσιν. ἃ τῷ μι 
3, 3 “ 
ἔθνη ἐλπιοῦσιν. 
᾽ὔ νι 3 ἴω ’ Ν Ν 
22 Ἰότε προσηνέχθη αὐτῷ δαιμονιζόμενος τυφλὸς καὶ 
ἣν “- 
κωφός: καὶ ἐθεράπευσεν αὐτόν, ὥστε τὸν κωφὸν λαλεῖν 


23 καὶ βλέπειν. καὶ ἐξίσταντο πάντες οἱ ὄχλοι καὶ 
24 ἔλεγον, Μήτι οὗτός ἐστιν ὃ υἱὸς Δαυείδ ; Οἱ δὲ Φαρι- 


σαῖοι ἀκούσαντες εἶπον, Οὗτος οὐκ ἐκβάλλει τὰ δαιμόνια 
25 εἰ μὴ ἐν τῷ Βεελζεβοὺλ ἄρχοντι τῶν δαιμονίων. εἰδὼς 
Ν ἊΝ 3 ΄ ΕΘΝ ΟΣ 3 3 “ “- , 
δὲ τὰς ἐνθυμήσεις αὐτῶν εἶπεν αὐτοῖς, Πᾶσα βασιλεία 
- » ς - 3 “- Α; “- ἥ Ἅ ΓΎΤΝ 
μερισθεῖσα καθ᾽ ἑαυτῆς ἐρημοῦται, καὶ πᾶσα πόλις ἢ οἰκία 

»-“ βυῦο “Ἁ 3 Ἅ Ἂν 9 ες 
26 μερισθεῖσα καθ᾽ ἑαυτῆς οὐ σταθήσεται: καὶ εἰ ὃ ατα- 
νᾶς τὸν Σατανᾶν ἐκβάλλει, ἐφ᾽ ἑαυτὸν ἐμερίσθη: πῶς οὖν 
27 σταθήσεται ἣ βασιλεία αὐτοῦ ; καὶ εἰ ἐγὼ ἐν Βεελ- 
ζεβοὺλ ἐκβάλλω τὰ δαιμόνια, οἱ υἱοὶ ὑμῶν ἐν τίνι ἐκβάλ- 
ὃς “ 3 Ν ΚΨΩΣ ἢ Θ᾽ οὖν 39 δὲ » 
28 λουσιν ; διὰ τοῦτο αὐτοὶ κριταὶ ἔσονται ὑμῶν. εἰ δὲ ἐν 
Πνεύματι Θεοῦ ἐγὼ ἐκβάλλω τὰ δαιμόνια, ἄρα ἔφθασεν 
29 ἐφ᾽ ὑμᾶς ἡ βασιλεία τοῦ Θεοῦ. ἢ πῶς δύναταί τις 
εἰσελθεῖν εἰς τὴν οἰκίαν τοῦ ἰσχυροῦ καὶ τὰ σκεύη αὐτοῦ 
ἁρπάσαι, ἐὰν μὴ πρῶτον δήσῃ τὸν ἰσχυρόν ; καὶ τότε τὴν 
δι 3 ἊἉ ΄ ς Ν᾿ Φν ΤΝᾺ, “ νυ “ 
30 οἰκίαν αὐτοῦ διαρπάσει. ὃ μὴ ὧν μετ᾽ ἐμοῦ κατ᾽ ἐμοῦ 


17 ἵνα] ὅπως ς 18 ὃν 562.1 Ργ εἰς ς ΤῚ (σφ) ὙὙΒ]: ἐν ᾧ 7 εὐ- 
δόκησεν] ηὐδόκ. ΤΥΤῚ 20 λίνον] λῖνον ς ΤΤΑ 21 τῷ ὀνόματι) 
Ρτ ἐν - : ὕξια 22 προσηνέχθη αὐτῷ δαιμονιζόμενος τυφλὸς καὶ κωφός] 
προσήνεγκαν αὖ. δαιμονιζόμενον τυφλὸν κ. κωφόν 2,1 7 ΝΈ(α.".) 
κωφὸν] ργ. τυφλὸν καὶ - λαλεῖν] ΡΓ καὶ ς : Ἐν ΦΟ εἰδὼς δὲ] ὃ 
Ἰησοῦς ς 27 κριταὶ ἔσονται ὑμ.] ὑμ. ἔσ. κρ.ς. 28 ἐγὼ] απὶς ἐν 
πιν. Θ.ς 29 ἁρπάσαι] διαρπάσαι ς ἰσχυρόν; καὶ...διαρπάσει) 
ἰσχυρόν, καὶ...διαρπάσῃ; ΤῚΒ διαρπάσει] ἁρπάσει Ζ,7: 
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ὩΤΥΤΙΑ 
ΦΑΤΕ ΤᾺ ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙΟΝ 


12. 321-41. 





5 ΄ Ἄυξς Ν ΄ ὍΛ Α ζο 7 Ν 
ἐστίν, καὶ ὃ μὴ συνάγων μετ᾽ ἐμοῦ σκορπίζει. Διὰ 
τοῦτο λέγω ὑμῖν, πᾶσα ἁμαρτία καὶ βλασφημία ἀφεθή- 
σεται τοῖς ἀνθρώποις: ἡ δὲ τοῦ Πνεύματος βλασφημία 
Ε 3 ΤᾺ νὰ 3Ν πιὰ ΄ Ν “ εκ 
οὐκ ἀφεθήσεται. καὶ ὃς ἐὰν εἴπῃ λόγον κατὰ τοῦ Υἱοῦ 
Ἂν ΚΒ, ἊΣ θ ΄ 3 θ Ψ. ΓΝ σατο δ᾽ ΠῚ Ἵ Ν ἴον 
τοῦ ᾿Ανθρώπου, ἀφεθήσεται αὐτῷ. ὃς δ᾽ ἂν εἴπῃ κατὰ τοῦ 
ὃ ΠΥ 1 ᾽ὔ 9 3 ᾽ὔ 3 Ἁ Ψ, 39 “δὲ 
Πνεύματος τοῦ ᾿Αγίου, οὐκ ἀφεθήσεται αὐτῷ οὔτε ἐν τούτῳ 
τς ὙΕΤῚ Ω ΜΝ 3 “ ΄ Ἄ ΄ Ν , 
τῷ αἰῶνι οὔτε ἐν τῷ μέλλοντι. Ἡ ποιήσατε τὸ δένδρον 
3. Ν Ἂν Ἂ, 9 “Ὁ ’ ΒΕ ΄ δ , 
καλὸν καὶ τὸν καρπὸν αὐτοῦ καλόν, ἢ ποιήσατε τὸ δένδρον 
σαπρὸν καὶ τὸν καρπὸν αὐτοῦ σαπρόν’ ἐκ γὰρ τοῦ καρ- 
ποῦ τὸ δένδρον γινώσκεται. γεννήματα ἐχιδνῶν, πῶς 
΄ 3 Ἂ » ΝΟ Ψ 3 Ν ζω 
δύνασθε ἀγαθὰ λαλεῖν πονηροὶ ὄντες ; ἐκ γὰρ τοῦ περισ- 
΄ κ᾿ ΄ ν , Ξ ε» ν " 
σεύματος τῆς καρδίας τὸ στόμα λαλεῖ. ὃ ἀγαθὸς ἂν- 
ὃ ἌΣ ἪΝ α ΡΝ ΄, 9 ΄ ΟΝ δι 
θρωπος ἐκ τοῦ ἀγαθοῦ θησαυροῦ ἐκβάλλει ἀγαθά: καὶ ὃ 
τ " ΜΗ ν ἊΣ τον ΄ 
πονηρὸς ἄνθρωπος ἐκ τοῦ πονηροῦ θησαυροῦ ἐκβάλλει 
΄ Ῥ. δὲ Ἰναν, φ “-“ ες 9, Ν ἃ λ λή 
πονηρά. λέγω δὲ ὑμῖν ὅτι πᾶν ῥῆμα ἀργὸν ὃ λαλή- 
σουσιν οἱ ἄνθρωποι, ἀποδώσουσιν περὶ αὐτοῦ λόγον ἐν 
εἰ ων ΄ 3 Ἂ [ Ἂ ,, δι θ ΄ 
ἡμέρᾳ κρίσεως" ἐκ γὰρ τῶν λόγων σου δικαιωθήσῃ, 
καὶ ἐκ τῶν λόγων σου καταδικασθᾷῇ; εῇ. 
Τότε ἀ (0 αὐτῷ τινὲς τῶν γρα ἔων καὶ 
ὅτε ἀπεκρίθησαν αὐτῷ τινὲς τῶν γραμματέων καὶ 
Φαρισαίων λέγοντες, Διδάσκαλε, θέλομεν ἀπὸ σοῦ σημεῖον 
ΕῚ -“ ε Ν 9 ἣν ων 3 “-“ Ν Ν Ν 
ἰδεῖν. ὃ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν αὐτοῖς, Τενεὰ πονηρὰ καὶ 
“ “ Ὧν “ 
μοιχαλὶς σημεῖον ἐπιζητεῖ: καὶ σημεῖον οὐ δοθήσεται 
“-“» “ 3 “ 
αὐτῇ, εἰ μὴ τὸ σημεῖον ᾿Ιωνᾶ τοῦ προφήτου" ὥσπερ 
“ 3 Ὁ» ἐκς τ τιν “ Χά “- ΄ Ἄς, ἀὐ ΤΠ ν 
γὰρ ἣν Ἰωνᾶς ἐν τῇ κοιλίᾳ τοῦ κήτους τρεῖς ἡμέρας καὶ 
“ τ ψ 2 ε Υἱὸ ἴο Ἂ θ Ζ' 3 “ 
τρεῖς νύκτας, οὕτως ἔσται ὃ Υἱὸς τοῦ ᾿Ανθρώπου ἐν τῇ 
Ἧἢ “ “ - (δ ΄ὔ Ν - ΄ Ε 
καρδίᾳ τῆς γῆς τρεῖς ἡμέρας καὶ τρεῖς νύκτας. ἄνδρες 
Ἂ ᾿ ΄ Χ - “ 
Νινευεῖται ἀναστήσονται ἐν τῇ κρίσει μετὰ τῆς γενεᾶς 
“ γᾷ Ν 
ταύτης καὶ κατακρινοῦσιν αὐτήν: ὅτι μετενόησαν εἰς τὸ 


31 τοῖς ἀνθρώποις] ΡΥ ὑμῖν [ΑἸΔΈ ΚΕ ἀφεθήσεται 5ες.1- τοῖς ἀνθρώ- 
ποις « [Α] 89 ὃς ἐὰν] ὃς ἂν - :ΟΕΥ τοῦ ᾿Αγίου] ---τοῦ Ὑ οὐκ 
ἀφεθήσεται] οὐ μὴ ἀφεθῇ Σ᾿ ΒΜΉΩΣ 89 θησαυροῦ ῥ»1.}-- τῆς καρ- 
δίας ς : ςπι ἀγαθάγρτ τὰ ς ΤΙΑΓΒΊΜΗΙ: Ο 96 ὃ] ἐὰν ς 

λαλήσουσιν] -σωσιν ς 7.72 ἀποδώσουσιν] -σι ἃ 98 αὐτῷ] ς᾿ 


καὶ Φαρισαίων] 1. 7:1Ὑ}] [Β] 41 Νινενεῖται] -ευῖται ς ΣΉΝ Β 
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ἴω ,ὕὔ “ “ ,’ 
νότου ἐγερθήσεται ἐν τῇ κρίσει μετὰ τῆς γενεᾶς ταύτης 
΄-“ ““ ὕ “ “ 
καὶ κατακρινεῖ αὐτήν: ὅτι ἦλθεν ἐκ τῶν περάτων τῆς γῆς 
ἀκοῦσαι τὴν σοφίαν Σολομῶνος, καὶ ἰδοὺ πλεῖον Σολο- 
μῶνος ὧδε. Ὅταν δὲ τὸ ἀκάθαρτον πνεῦμα ἐξέλθῃ ἀπὸ 
“ 3 ,ὔ ᾽ ὃ 3 Ὁ» “ὃ ΄ὔ “ 9 Ἂ 
τοῦ ἀνθρώπου, διέρχεται δι’ ἀνύδρων τόπων ζητοῦν ἀνά- 
Ν 3 ε ’ὔ ΄ὔ ὔ 39 Ν (ΟΦ ἡ 
παυσιν, καὶ οὐχ εὑρίσκει. τότε λέγει, Ἐϊς τὸν οἷκόν 
μου ἐπιστρέψω ὅθεν ἐξῆλθον: καὶ ἐλθὸν εὑρίσκει σχολά- 
’, [4 
ζοντα, σεσαρωμένον καὶ κεκοσμημένον. τότε πορεύεται 
Ν Ψ, Θ᾽ ε Δ «6 δον ΚΟ’, ᾿ς 
καὶ παραλαμβάνει μεθ᾽ ἑαυτοῦ ἑπτὰ ἕτερα πνεύματα πονη- 
“ ΄-“, -“ Ψ' 
ρότερα ἑαυτοῦ, καὶ εἰσελθόντα κατοικεῖ ἐκεῖ: καὶ γίνεται 
τὰ ἔσχατα τοῦ ἀνθρώπου ἐκείνου χείρονα τῶν πρώτων. 
2 ει} Ν “ -" ΄ “ “-“ 
οὕτως ἔσται καὶ τῇ γενεᾷ ταύτῃ τῇ πονηρᾷ. 
3 39 “ Ν λ “- ων ΒΩ ἰὃ πα σῳ Ψ, Ἂν ε 
Ἔχτι αὐτοῦ λαλοῦντος τοῖς ὄχλοις, ἰδοὺ ἡ μήτηρ καὶ οἱ 
ἀδελφοὶ αὐτοῦ εἱστήκεισαν ἔξω ζητοῦντες αὐτῷ λαλῆσαι. 
τ ,ὔ ΚΣ Τὰ ἈΠΕ », Ν ΓΚ. ’, 
εἶπεν δέ τις αὐτῷ, Ιδοὺ ἡ μήτηρ σου καὶ οἱ ἀδελφοί σου 
ἔξω ἑστήκασιν ζητοῦντές σοι λαλῆσαι. ὃ δὲ ἀποκριθεὶς 
εἶπεν τῷ λέγοντι αἱ ῷ, Τίς ἐστιν ἡ μήτηρ μου, καὶ τίνες 
ΡΟΝ ε 5 Ἂ ἵ Νν 3 , Ν κ Ὁ ν΄ τὰς 
εἰσὶν οἱ ἀδελφοί μου ; καὶ ἐκτείνας τὴν χεῖρα αὐτοῦ 
ϑγτ ον Ν θ Ν 3 ““ , 3 δ ΑΥΕΥΝ ΄, Ν ε 
ἐπὶ τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ εἶπεν, Ἰδοὺ ἣ μήτηρ μου καὶ οἱ 
3 ὃ λ ΄,ὔ ῳ Ν ΕῚ Ν Τὰ “ 
ἀδελφοί μου: ὅστις γὰρ ἂν ποιήσῃ τὸ θέλημα τοῦ 
’ “ -“, 
Πατρός μου τοῦ ἐν οὐρανοῖς, αὐτός μου ἀδελφὸς καὶ 
3 Ν Ν ͵ὔ ᾿ » 
ἀδελφὴ καὶ μήτηρ ἐστίν. 
Ε ον τι ΄ὔ 3 ’ὔ 3 ᾿, εν -“ἰ Ὁ ͵ὔ 
Ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ἐξελθὼν ὃ Ἰησοῦς τῆς οἰκίας ἐκά- 
θητο παρὰ τὴν θάλασσαν" καὶ συνήχθησαν πρὸς αὐτὸν 
ὄχλοι πολλοί, ὥστε αὐτὸν εἰς πλοῖον ἐμβάντα καθῆσθαι: 
Ν “ ΘῈ 3», λ, ϑιονΝ Ἂν ΓῚ λὸ ε Ψ' Ἅ “9 γ' 
καὶ πᾶς ὃ ὄχλος ἐπὶ τὸν αἰγιαλὸν εἱστήκει. καὶ ἐλάλη- 
42, Σολομῶνος ὅ15] -μῶντος «: ΟΕΥ 44 εἰς τὸν οἷκόν μου] ροϑβὶ 
ἐπιστρ. ς- σεσαρωμένον] ΡΥ καὶ [1,]ΤΊ[Β] [ΝΕ] 45 ἕτερα] δῃῖϊθ 
ἑπτὰ Ζγιτὰ 46 ἔτι]: δὲ ς : λαλοῦντος δὲ αὐτοῦ 77: αὐτοῦ 566. 
ΓΦ (σφ Ὁ εἱστήκεισαν] ἱστήκ. ΝΗ 47 εἶπεν τέεφο αὐ λαλῆ:- 
σαι] [ΤΠ] ΓΝ [ΒΊ ΝΗ (Ὁ. τὰ. ἃ 48 λέγοντι] εἰπόντι ς μον 5ες.Ἶ 
ΓΒ] 49 αὐτοῦ φ»γ1.] ΤΙ ΓΝ] ΓΒ] ΓΗ] 80 ποιήσῃ] ποιῇ Α 


1 ἐν] δὲ ς τῆς οἰκίας] ρΥ ἀπὸ ς [77] Ὑ ΒῈ : ρ᾿σ ἐκ Τ[ΤΥ] ΤΊ ΔΉ ῳ 
Ὁ πλοῖον] ᾿Χὶ τὸ ς εἱστήκει) ἱστήκ. ΝΗ 
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ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙΟΝ. 





σεν αὐτοῖς πολλὰ ἐν παραβολαῖς λέγων, Ἰδοὺ ἐξῆλθεν ὁ 


,ὔ - »: ἊΝ .8. “ ΤᾺ ΦΌΚΑν ἃ Ν 
σπείρων τοῦ σπείρειν. καὶ ἐν τῷ σπείρειν αὐτὸν ἃ μὲν 
μ Ν ΝΥ ε ΄ Ἂν ον» Ἂν Ν Ν᾽, ᾿ 
ἔπεσεν παρὰ τὴν ὃδόν: καὶ ἦλθον τὰ πετεινὰ καὶ κατέ- 
φαγεν αὐτά. ἄλλα δὲ ἔπεσεν ἐπὶ τὰ πετρώδη ὅπου οὐκ 
ϑ. “ Ν 
εἶχεν γῆν πολλήν: καὶ εὐθέως ἐξανέτειλεν διὰ τὸ μὴ ἔχειν 

,» “Ὁ ε ,ὔ Ν δὰ ἡ - Ψ' Ἂς 
βάθος γῆς, ἡλίου δὲ ἀνατείλαντος ἐκαυματίσθη, καὶ 
, ὰ 
διὰ τὸ μὴ ἔχειν ῥίζαν ἐξηράνθη. ἄλλα δὲ ἔπεσεν ἐπὶ 
Ἂὃ 9 ἿΣ Ἂν Φι » Ἐ 32, Ν 9 ΄ 
τὰς ἀκάνθας: καὶ ἀνέβησαν αἵ ἄκανθαι καὶ ἀπέπνιξαν 
αὐτά. ἄλλα δὲ ἔπεσεν ἐπὶ τὴν γῆν τὴν καλήν, καὶ 


ἐδίδου καρπόν, ὃ μὲν ἑκατόν, ὃ δὲ ἑξήκοντα, ὃ δὲ τριά-, 


εν τ 3 , 
κοντα. ὁ ἔχων ὦτα ἀκουέτω. ' 
ν᾿ 3 ἀν 
Καὶ προσελθόντες οἱ μαθηταὶ εἶπαν αὐτῷ, Διὰ τί ἐν 
παραβολαῖς λαλεῖς αὐτοῖς ; ὃ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν 
39 δ. ἴον δ Ὡς Α [ Ἀ Ζ' ““ ΄ 
αὑτοῖς Ὅτι ὑμῖν δέδοται γνῶναι τὰ μυστήρια τῆς βασιλείας 
“ 9 [ 3 ΄ δὲ 3 δέδ, μὲ ἣν μὲ 
τῶν οὐρανῶν, ἐκείνοις δὲ οὐ δέδοται. ὅστις γὰρ ἔχει, 
4 ΚΝ ΟΣ ἃ. θή σ Ν ΕἸ 3, 
δοθήσεται αὐτῷ καὶ περισσευθήσεται: ὅστις δὲ οὐκ ἔχει, 
πον 9 θ ΄ ΚΎΕΜΕ. (3; - ὃ Ν “ ΕΣ 
καὶ ὃ ἔχει ἀρθήσεται ἀπ᾽ αὐτοῦ. ιὰ τοῦτο ἐν παρα- 
μα κ Φ 
βολαῖς αὐτοῖς λαλῶ, ὅτι βλέποντες οὐ βλέπουσιν καὶ 
ἀκούοντες οὐκ ἀκούουσιν οὐδὲ συνίουσιν. καὶ ἀναπλη- 
“ 3 -" «ε , ε “" ε Ψ, 3 “-“ 
ροῦται αὐτοῖς ἣ προφητεία ἫἩ σαΐου ἡ λέγουσα, ᾿Ακοῇ 
“-“ Ν 
ἀκούσετε καὶ οὐ μὴ συνῆτε, καὶ βλέποντες βλέψετε καὶ οὐ 
Ν τὸ Ρ' Ε ΝΣ θ Ν ε δέ “ λ ““ Σ 
μὴ ἴδητε ἐπαχύνθη γὰρ ἡ καρδία τοῦ λαοῦ τούτου, 
Ἂ" “᾿ 3 Ἂν ᾽ 2 3} Ν Ἂς 3 θ Ν Ἂν ΓΟ 
καὶ τοῖς ὠσὶν βαρέως ἤκουσαν, καὶ τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτῶν 
ἌΡῈ χ Ἅ ὑν, ἴδ “ 3 θ λ “» Ν “ δ. ΤᾺΝ 
ἐκάμμυσαν: μή ποτε ἴδωσιν τοῖς ὀφθαλμοῖς καὶ τοῖς ὠσὶν 
Ἷ 4 “-“ 
ἀκούσωσιν καὶ τῇ καρδίᾳ συνῶσιν καὶ ἐπιστρέψωσιν, καὶ 


ἰάσομαι αὐτούς. ὑμῶν δὲ μακάριοι οἱ ὀφθαλμοὶ ὅτι 
,ὔ Ν πες ας ε “ δ 9 ,’ 3 Ν Ν 
βλέπουσιν, καὶ τὰ ὦτα [ὑμῶν] ὅτι ἀκούουσιν" ἀμὴν γὰρ 


4 ἦλθον τὰ πετ. καὶ] ἦλθεν τὰ πετ. καὶ ς ΤῚΒ: ἐλθόντα τὰ πετ. ΑΥ̓ 


ΨΈΓ(.".) 5 εἶχεν] -χε Ἔα γῆς] ΡΥ τῆς 2’ [] Θ ἐκαυ- 
ματίσθη] -τώθη Ἔκ Ἴ ἀπέπνιξαν] ἔπν. ΤΙ ΒΗ πα Θ ὦτα] 
ἀκούειν ς 1,7:{17}] πὶ 10 μαθηταὶ]: αὐτοῦ 2.71 εἶπαν] εἶπον ς 2.71 
11 αὐτοῖς] ΤΙ ΒΗ Ἃ πα.) Ὅτι ὑμ.] ὅτι Ὑμ. ΕΝ 18 συν- 
ἰουσιν] συνιοῦ.ς- ΤΙΑᾺΥΝΒ 14 αὐτοῖς] ρΥ ἐπ᾿ ς-: Ο 15 ὠσὶν] 
αὐτῶν [1.8] ἰάσομαι]ἰάσωμαι «Ὁ 16 ὑμῶν ς66.1 ῃ5 ς ΤῚΒ : 272 
{1141} [Β]ΓΝῊ] ἀκούουσιν] ἀκούει ς 17 γὰρ] ΤΙΝ] [Β] 
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ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙΟΝ τ ΤΕΤΙ 





“ τ ’ ’ 
λέγω ὑμῖν ὅτι πολλοὶ προφῆται καὶ δίκαιοι ἐπεθύμησαν 
“- “- ἃ Ν 
ἰδεῖν ἃ βλέπετε καὶ οὐκ εἶδαν, καὶ ἀκοῦσαι ἃ ἀκούετε καὶ 
οὐκ ἤκουσαν. 
᾿ 5 ᾿-»Ὦς;΄ 5 ΄ ᾿ Χὺ ΝᾺ ΄ 
Ὑμεῖς οὖν ἀκούσατε τὴν παραβολὴν τοῦ σπείραντος. 
Ἂν 3 Ψ΄, ἊΝ λό Ὁ Χ “ ἣν Ν , 
παντὸς ἀκούοντος τὸν λόγον τῆς βασιλείας καὶ μὴ συνιέν- 
τος, ἔρχεται ὃ πονηρὸς καὶ ἁρπάζει τὸ ἐσπαρμένον ἐν τῇ 
δί 39 ““ ς ΒΡ 6 3 ς Ν ΝΝ δδὸ , 
καρδίᾳ αὐτοῦ: οὗτός ἐστιν ὃ παρὰ τὴν ὁδὸν σπαρείς. 
ες ἌΣ ΩΣΝ Ν ,ὔ ὃ » ἜΣ 3 ε Ν λό 
ὁ δὲ ἐπὶ τὰ πετρώδη σπαρείς, οὗτός ἐστιν ὃ τὸν λόγον 
9 Ὰ ΝΥ ϑ Ν᾽ Ἂν ““ »;Ἤ 9 γ 3 
ἀκούων καὶ εὐθὺς μετὰ χαρᾶς λαμβάνων αὐτόν" οὐκ 
μ᾿ οΥρ ας τ 4 35 ε “ ἂλ, Ἂς , ΄ 5» [4 
ἔχει δὲ ῥίζαν ἐν ἑαυτῷ, ἀλλὰ πρόσκαιρός ἐστιν, γενομένης 
δὲ θλίψεως ἢ διωγμοῦ διὰ τὸν λόγον εὐθὺς σκανδαλίζεται. 
ε δὲ 3 Ἂν 9 ἐφ θ ’, ϑ “Ψ, 3 ε Ν᾽ λό 
ὃ δὲ εἰς τὰς ἀκάνθας σπαρείς, οὗτός ἐστιν ὃ τὸν λόγον 
3 Ζ Ἄς οτξ, ΄ “ 35 νι Ξέχα Ζ ἴω , 
ἀκούων, καὶ ἣ μέριμνα τοῦ αἰῶνος καὶ ἡ ἀπάτη τοῦ πλού- 
του συνπνίγει τὸν λόγον, καὶ ἄκαρπος γίνεται. ὃ δὲ 
3. Ἂς Ν Ν ζω Ἂ λον ΕἸ [ Ἂν ΄ 
ἐπὶ τὴν καλὴν γῆν σπαρείς, οὗτός ἐστιν ὃ τὸν λόγον 
΄ Υ “ “-“ 
ἀκούων καὶ συνιείς: ὃς δὴ καρποφορεῖ, καὶ ποιεῖ ὃ μὲν 
ε ΄, ἃ δὲ ε ΄ ἃ δὲ ΄ 
ἑκατόν, ὃ δὲ ἑξήκοντα, ὃ δὲ τριάκοντα. 
Ύ - 
Αλλὴν παραβολὴν παρέθηκεν αὐτοῖς λέγων, Ὡμοιώθη 
ε Χ » “ 3 “ μ θ } Ἷ2 ἊΝ ϑ 
ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν ἀνθρώπῳ σπείραντι καλὸν σπέρμα 
" ψχυ 2 ΙΝ 9 --ὦς 9 δὲ - θ ὃ Ἂς 3 θ Ψ, 
ἐν τῷ ἀγρῷ αὐτοῦ ἐν δὲ τῷ καθεύδειν τοὺς ἀνθρώπους 
ἦλθεν αὐτοῦ ὁ ἐχθρὸς καὶ ἐπέσπειρεν ζιζάνια ἀνὰ μέσον 
ἴω ΄ ΥΝ ΓΣ Ψ 
τοῦ σίτου, καὶ ἀπῆλθεν. ὅτε δὲ ἐβλάστησεν ὃ χόρτος 
Ν ἊΝ ϑ᾽ ’ὔ δι ΣῚ ΄ Ἂν Ἂς Ψ' 
καὶ καρπὸν ἐποίησεν, τότε ἐφάνη καὶ τὰ ζιζάνια. προσ- 
ελθόντες δὲ οἱ δοῦλοι τοῦ οἰκοδεσπότου εἶπον αὐτῷ, 
Ἰεύρις; οὐχὶ καλὸν σπέρμα ἔσπερο. Ἐπ πὸ Ὁ 
ΠΈΣ Ο ΧΟ Ρμ' γα ρον 
Ἂ . 3, ΄ Ἔ 3 “ 
πόθεν οὖν ἔχει ζιζάνια ; ὃ δὲ ἔφη αὐτοῖς, ᾿Εχθρὸς 
" 6 Ἂς 3 ΄, ε δὲ ἣ ὍΣ Φ  οἿΑΝ , 
ἄνθρωπος τοῦτο ἐποίησεν. οἱ δὲ δοῦλοι αὐτῷ λέγουσιν, 
γ᾿ δ. 3 Ων: ΄ ϑὴκ ε 
Θέλεις οὖν ἀπελθόντες συλλέξωμεν αὐτά ; ὃ δὲ φησίν, 


εἶδαν] εἶδον ς ΑΥΝ : ἴδαν ΤῚ 18. σπείραντος] -οντος ς- 22 αἰῶνος] 
τ τούτου ς συνπνίγει)] συμπ. ς« 277 28 τὴν καλὴν γῆν] τὴν 
γῆν τὴν καλ. ς συνιείς] συνιών ς : συνιῶν Α(...) ὃ 2677 ὃ 
ς ΤΙΑ 24. σπείραντι] -οντι «- : ὕξηι 26 ἐπέσπειρεν] ἔσπειρε ς 
21 ἔσπειρας] -ρες 77 διζάνια] ΡΥ τὰς : Ὁ 28 δοῦλοι] ΑΔΕ" 
αὐτῷ λέγουσιν) λέγ. αὖ. ΤΙΝ Β : εἶπον αὐτῷ ς 29 φησίν] ἔφης 
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1, 
τὰ Το ἃ ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙΟΝ 


18. 3ο---38. 





- 
Οὔ: μή ποτε συλλέγοντες τὰ ζιζάνια ἐκριζώσητε ἅμα 
᾿ς δ ᾿ » , 3 ΄ Φ 
αὐτοῖς τὸν σῦτον. ἄφετε συναυξάνεσθαι ἀμφότερα ἕως 

“ ““ Ν 3. ““ “Ἂ ““ το ἴων ““ 
τοῦ θερισμοῦ: καὶ ἐν καιρῷ τοῦ θερισμοῦ ἐρῶ τοῖς 
θερισταῖς, ΣΣξυλλέξατε πρῶτον τὰ ζιζάνια, καὶ δήσατε αὐτὰ 
εἰς δέσμας πρὸς τὸ κατακαῦσαι αὐτά: τὸν δὲ σῖτον συν- 
ἀγάγετε εἰς τὴν ἀποθήκην μου. 

ἘΣ Ἄ 

Αλλην παραβολὴν παρέθηκεν αὐτοῖς λέγων, Ὁμοία 
Ε Ν ε ’,ὔ “-“ ΓῚ “ ἐδ ᾽, ἃ Ἂς 
ἐστὶν ἣ βασιλεία τῶν οὐρανῶν κόκκῳ σινάπεως, ὃν λαβὼν 
ἄνθρωπος ἔσπειρεν ἐν τῷ ἀγρῷ αὐτοῦ’ ὃ μικρότερον 

͵ 5 ὡ᾿ “ ΄ Φ δὲ 3 θῃ “ 
μέν ἐστιν πάντων τῶν σπερμάτων, ὅταν δὲ αὐξηθῇ, μεῖζον 

“ ὰ 3 Ν Ἂν 7 δέ ὃ φ ΕΣ θ “, ΒΥ 

τῶν λαχάνων ἐστὶν καὶ γίνεται δένδρον, ὥστε ἐλθεῖν τὰ 
πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ καὶ κατασκηνοῖν ἐν τοῖς κλάδοις 
αὐτοῦ. 

ἴἤΑλλην παραβολὴν ἐλάλησεν αὐτοῖς, Ὁμοία ἐστὶν ἡ 

ϑ “ ΕἸ “ ΄ ἃ “ Ν ἊΣ Ὁ 
βασιλεία τῶν οὐρανῶν ζύμῃ, ἣν λαβοῦσα γυνὴ ἐνέκρυψεν 
τ 3 ΄ ΓΑ 4 ῳ ΣΆ 46. δλ 
εἰς ἀλεύρου σάτα τρία, ἕως οὗ ἐζυμώθη ὅλον. 

Ταῦτα πάντα ἐλάλησεν ὁ Ἰησοῦς ἐν παραβολαῖς τοῖς 
ὄχλοις, καὶ χωρὶς παραβολῆς οὐδὲν ἐλάλει αὐτοῖς" ὅπως 
πληρωθῇ τὸ ῥηθὲν διὰ τοῦ προφήτου λέγοντος, ᾿Ανοίξω ἐν 
παραβολαῖς τὸ στόμα μου ἐρεύξομαι κεκρυμμένα ἀπὸ 
καταβολῆς. 

Τότε ἀφεὶς τοὺς ὄχλους ἦλθεν εἰς τὴν οἰκίαν: καὶ προσ- 
ἤλθαν αὐτῷ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ λέγοντες, Διασάφησον ἡμῖν 

ΝΥ λὴ “ Ψ' Ἂς “ ε δὲ 3 
τὴν παραβολὴν τῶν ζιζανίων τοῦ ἀγροῦ. ὃ δὲ ἀποκρι- 

. 3. ε ΄ Ν ΝΩ ΄, 2 ὙΠ {: 6 εν ἴα 
θεὶς εἶπεν, Ὃ σπείρων τὸ καλὸν σπέρμα ἐστὶν ὃ Υἱὸς τοῦ 
3 » ε δὲ 3 ΄, ΕΣ ς ἐκ Εν Ν δὲ λὸ 
Ανθρώπου' ὃ δὲ ἀγρός ἐστιν ὃ κόσμος: τὸ δὲ καλὸν 

ν,. Ὁ “ 3 ε ΘΝ “ Ν Ψ, Ὁ δὲ ΄ ἥς 
σπέρμα, οὗτοί εἰσιν οἱ υἱοὶ τῆς βασιλείας: τὰ δὲ ζιζάνιά 


80 ἕως] μέχρι ς ΤΙ Β : ἄχρι ν. μέχρι ΜΗ καιρφ] τ τῷς: Εν 

εἰς 2γ2.1 {7 7] 4 ἽΜΗ] συναγάγετε] συνάγετε Ζ"7ΝΗ(...) 

82. κατασκηνοῖν] -νοῦν ς᾽ 998 ἐλάλησεν αὐτοῖς] [ΝῈ] 84. οὐδὲν] 
οὐκ ς 885 τοῦ προφ.] ρει Ἡσαίον ΤΙΝ] Ἔαι : ὅ56τ. : (τοῦ πρ. Ἣσ. 
ΤῚ ἴῃ ἰοχία, βεά νἱάς εἶτι5 οουτίσεηάα : ἴα αποαια [Β])} καταβολῆς] 
4 κόσμου ς ΓΝ ΊΒΕ(.".) 86 οἰκίαν] - ὁ Ἰησοῦς ς προσῆλθαν) 
-θον «ΤΙΑῪΒ διασάφησον)] φράσον ς 77 ΤΊΑ(ι.κ.) 87 εἶπεν] 
αὐτοῖς ς 
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ΚΑΤΑ ΜΑΘΘΑΙ͂ΟΝ 5. ἴα ΤΥ ΤΊ Α 


18. 39---δο. ΨΒΝΗΚ 
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Ν ε ’ὔ 3 ΄ὔ 
εἶσιν οἵ υἱοὶ τοῦ πονηροῦ" ὁ δὲ ἐχθρὸς ὁ σπείρας αὐτά 
, 
ἐστιν ὃ διάβολος: ὃ δὲ θερισμὸς συντέλεια αἰῶνός ἐστιν" 
ν μΩ Ψ, 
οἱ δὲ θερισταὶ ἄγγελοί εἰσιν. ὥσπερ οὖν συλλέγεται 
τὰ ζιζάνια καὶ πυρὶ κατακαίεται, οὕτως ἔσται ἐν τῇ συντε- 
“ “ Ν᾽ 
λείᾳ τοῦ αἰῶνος. ἀποστελεῖ ὃ Υἱὸς τοῦ ᾿Ανθρώπου τοὺς 
- ’ 
ἀγγέλους αὐτοῦ, καὶ συλλέξουσιν ἐκ τῆς βασιλείας αὐτοῦ 
““ -" 
πάντα τὰ σκάνδαλα καὶ τοὺς ποιοῦντας τὴν ἀνομίαν, 
Ξ τ πῆς 
καὶ βαλοῦσιν αὐτοὺς εἰς τὴν κάμινον τοῦ πυρός" ἐκεῖ ἔσται 
ε Ν δεσς Ν “Ἁ 5 ὕω: 7 ε ψ, 
ὁ κλαυθμὸς καὶ ὃ βρυγμὸς τῶν ὀδόντων. τότε οἱ δίκαιοι 
ἐκλάμψουσιν ὡς ὃ ἥλιος ἐν τῇ βασιλείᾳ τοῦ ἸΤατρὸς αὐτῶν. 
ὃ ἔχων ὦτα ἀκούετω. 
Ὁμοία ἐστὶν ἣ βασιλεία τῶν οὐρανῶν θησαυρῷ κεκρυμ- 
μ ἡ ρ ἡσαυρῷ κεκρυμ' 
7, 3 Ὁ 9 “ΠῚ ἃ φ' Ἂς ᾿, 3 ἐν ὦ Ν [ο 
μένῳ ἐν τῷ ἀγρῷ, ὃν εὑρὼν ἄνθρωπος ἔκρυψεν, καὶ ἀπὸ τῆς 
χαρᾶς αὐτοῦ ὑπάγει καὶ πωλεῖ πάντα ὅσα ἔχει, καὶ ἀγορά- 
ζει τὸν ἀγρὸν ἐκεῖνον. 
Πάλιν ὁμοία ἐστὶν ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν ἀνθρώπῳ 
ἐμπόρῳ ζητοῦντι καλοὺς μαργαρίτας: εὑρὼν δὲ ἕνα 
, " 
πολύτιμον μαργαρίτην ἀπελθὼν πέπρακεν πάντα ὅσα 
εἶχεν καὶ ἠγόρασεν αὐτόν. 
΄ὔ ε ἴπ 3 Ν, ε » “Ὁ, 9 “ Ξ 
Πάλιν ὁμοία ἐστὶν ἣ βασιλεία τῶν οὐρανῶν σαγήνῃ 
ἐ ΕῚ Ν ΄ὔ ἌΝ δ Ὥ 
βληθείσῃ εἰς τὴν θάλασσαν καὶ ἐκ παντὸς γένους συναγα- 
, ᾿ ΩΥ ΄ 3 λ 40 3 ΄ ιν Ν 3 
γούσῃ ἣν ὅτε ἐπληρώθη ἀναβιβάσαντες ἐπὶ τὸν αἰγια- 
λὸν καὶ καθίσαντες συνέλεξαν τὰ καλὰ εἰς ἄγγη, τὰ δὲ 
κῷ ἘΣ 3. Ψ 3, εὐ »“» ,ὕ “Ὁ 
σαπρὰ, ἔξω ἔβαλον. οὕτως ἔσται ἐν τῇ συντελείᾳ τοῦ 
ΕΟ 3 ΄ ες » Ἂς ΕἾ “ ἊΝ 
αἰῶνος: ἐξελεύσονται οἱ ἄγγελοι, καὶ ἀφοριοῦσιν τοὺς 
Ν 3 Ψ “Ὁ ἐᾷ νΝ “ 3 Ν 
πονηροὺς ἐκ μέσου τῶν δικαίων, καὶ βαλοῦσιν αὐτοὺς 
εἰς τὴν κάμινον τοῦ πυρός: ἐκεῖ ἔσται ὃ κλαυθμὸς καὶ ὃ 
βρυγμὸς τῶν ὀδόντων. ᾿ 


99 ὃ σπείρας αὐτὰ] Ροξὲ ἐστιν 2.72 αἰῶντος] ρΥ τοῦ ς 40 κατα- 
καίεται] καίεται ςὰ 77. αἰῶνος] - τούτου ς [Α] : ὕςτι 48 ὦτα] 
- ἀκούειν ς- [25] 77] 44. ὁμοία] ΡΥ πάλιν ς [1.3] πωλεΐ]ροϑβε ἔχει 
᾿Ξ πάντα] ΝΗ (.".) 485 ἀνθρώπῳ] [7] [Β] ΝΕ (ἃ...) 496 εὑρὼν 
δὲ] ὃς εὑρὼν ς (π...) 48 ἀναβιβάσαντες]- αὐτὴν 2.217 7][41 καὶ] 
[Α] : ἀαπὲβ ἐπὶ τὸν αἰγ. 2.71 (α.τι.) ἄγγη] ἀγγεῖα ς Ζ:: Εν ἔβαλον] 


-τλαν Ἔδει 49 ἀφοριοῦσιν)] -σι ΔΗ 
26 


ΞΊα ΤΥ ΤΙ Α ΚΑΤΑ ΜΑΘΘΑΙΟΝ 


ΨΒΝΗΚ 18, κ1---14, 6, 





Συνήκατε ταῦτα πάντα ; λέγουσιν αὐτῷ, Ναί. ὃ δὲπτ, 2 
Ὁ ᾽ 


.- ἘΠ τς Ἢ ᾿Ξ δι ν᾿ κ κ 
εἶπεν αὐτοῖς, Διὰ τοῦτο πᾶς γραμματεὺς μαθητευθεὶς τῇ 
΄“ “ Ψ 
βασιλείᾳ τῶν οὐρανῶν ὅμοιός ἐστιν ἀνθρώπῳ οἰκοδεσπότῃ, 
ι { 
“ 3 ΄, 3 “ ον 3 ον Ν Ν 
ὅστις ἐκβάλλει ἐκ τοῦ θησαυροῦ αὐτοῦ καινὰ καὶ 
παλαιά. 
Ε 
Καὶ ἐγένετο ὅτε ἐτέλεσεν ὃ Ἰησοῦς τὰς παραβολὰς ταύ- 
-“ 3 ἔν Ν 9 Ν 3 Ν Ζ' 3 “ 
τας, μετῆρεν ἐκεῖθεν" καὶ ἐλθὼν εἰς τὴν πατρίδα αὐτοῦ 
ἐδίδ, 3 Ν ΕΣ “ “ 9 οἷα Ψ ᾽ λ ΄ὔ΄ 
ἐδίδασκεν αὐτοὺς ἐν τῇ συναγωγῇ αὐτῶν, ὥστε ἐκπλήσσε- 
3 νΝ Ν μ,. ΄ γᾳ ξ. Ψ' 4 Ν ε 
σθαι αὐτοὺς καὶ λέγειν, ἸΠόθεν τούτῳ ἣ σοφία αὕτη καὶ αἱ 
δυνάμεις ; οὐχ οὗτός ἐστιν ὃ τοῦ τέκτονος υἱός ; οὐχ 
ἡ μήτηρ αὐτοῦ λέγεται Μαριάμ, καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ 
3 3 
Ἰάκωβος καὶ Ἰωσὴφ καὶ Σίμων καὶ Ἰούδας ; καὶ αἱ 
ΕῚ ΟῚ 5 ἴω δεν ἐδ [ω Ν «ες “ 3 ’΄ Ιῷ Φ 
ἀδελφαὶ αὐτοῦ οὐχὶ πᾶσαι πρὸς ἡμᾶς εἰσίν ; πόθεν οὖν 
ἧς “ ΄ δι. 4 ὃ ἢ, 3 τ αΩΝ ς 
τούτῳ ταῦτα πάντα ; καὶ ἐσκανδαλίζοντο ἐν αὐτῷ. ὃ 
ν 3 “ Φ' 3 Ἂν 9 3 4 Ε 3 Ν 
δὲ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτοῖς, Οὐκ ἔστιν προφήτης ἄτιμος εἰ μὴ 
9 “ »ὕ"» ἊΣ ἐν ζω ᾿ς ωον 3 ἴω ἊΝ 3 5» ’΄ 
ἐν τῇ πατρίδι καὶ ἐν τῇ οἰκίᾳ αὐτοῦ. Καὶ οὐκ ἐποίησεν 
3 “Ὅ 7ὔ Ἂς Ν Ν. 3 ’ὔ ϑ “ 
ἐκεῖ δυνάμεις πολλὰς διὰ τὴν ἀπιστίαν αὐτῶν. 


593 
54 


5.5 
56 


57 


5ὃ 


3 9 4 “ “ ΕΣ ε ͵ὔ Ὄ δν, 
Ἐν ἐκείνῳ τῷ καιρῷ ἤκουσεν ἫἩ ρῴδης ὃ τετράρχης τὴν 14 


ΕΣ Ν 3. “-“ Ἂν 3 ων Ν 3 “Ἁ φ' ΄, 3 
ἀκοὴν Ἰησοῦ, καὶ εἶπεν τοῖς παισὶν αὐτοῦ, Οὗτός ἐστιν 
Ἶ ἥ΄' ε Β »" ᾿ ΣΌΝ, 3 2 θ 39 Ἂς “ ““ Ν: 
ὠάννης ὃ Βαπτιστής- αὐτὸς ἠγέρθη ἀπὸ τῶν νεκρῶν, καὶ 
Ν “ ε ᾽ὔὕ ἘΣ “Ὁ ψ' 3 “Ὁ ε Ν 
διὰ τοῦτο αἷ δυνάμεις ἐνεργοῦσιν ἐν αὐτῷ. Ὁ γὰρ 
Ἡρῴδης κρατήσας τὸν ᾿Ιωάννην ἔδησεν καὶ ἐ φυλακῇ 
ρῴδης κρατήσας τὸν ἢ Υ ἐν φυλακῇ 
“-“ 72 
ἀπέθετο διὰ Ἡρῳδιάδα τὴν γυναῖκα Φιλίππου τοῦ ἀδελ- 
“ 9 ΤᾺ ἐλ Ν - Ρ γα δ ΝΣ Οὐ ἔξ ’, 
φοῦ αὐτοῦ ἔλεγεν γὰρ ὃ Ἰωάννης αὐτῷ, Οὐκ ἔξεστίν 
σοι ἔχειν αὐτήν. καὶ θέλων αὐτὸν ἀποκτεῖναι. ἐφοβήθη 
Ἂν ΕΣ μὲ ΓῚ ΄ δ ΙΝ ω τς 
τὸν ὄχλον, ὅτι ὧς προφήτην αὐτὸν εἶχον. γενεσίοις 
Ν Ῥ “ Ἥ "ὃ ἊΝ ΄ὔ ε θ 4 “ Ἥ 
δὲ γενομένοις τοῦ Ἡρῴδου ὠρχήσατο ἡ θυγάτηρ τῆς Ἥρῳ- 


51 συνήκατε! ῬὉΓ λέγει αὐτοῖς ὃ Ἰησοῦς ς- ναῶ -, κύριε ς 

582. εἶπεν] λέγει 2» ΜΕΤ τῇ βασιλείᾳ] ΡΥ ἐν 271: εἰς τὴν βασιλείαν ς 
54 ἐκπλήσσεσθαι] ἐκπλήττ. «: Ὁ 55 οὐχ] οὐχὶ ς Ἰωσὴφ] 
᾿Ἰωσῆς ς Βπι ; ᾿Ιωάννης Βιι 57 πατρίδι]: αὐτοῦ ς : Ργ ἰδίᾳ ΤΙΓ[ΒΊ ΗΠ 
8. κρατήσας] Ῥτ τότε [}]} ἔδησεν7ἤ - αὐτὸν ς- ΣηΤ͵Α. φυλακῇ] Ῥτ 
τῇ ΣΉΤΤΑ. ἀπέθετο] ἔθετο απίε ἐν φυλ. ς Φιλίππου] [Τ]Δ ἘΜ] 
[Β] 4 ὃ Ἰωάν.] --ὁ ΤΊ [Β] αὐτῷ] δῖε ὃ Ἰωάν. ς 77 

6 γενεσίοις δὲ γενομένοις] γενεσίων δὲ γενομένων -᾿ : γεν. δὲ ἀγομένοις Ἐν 
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Θιαι 


14. 


ΠΕ: ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙ͂ΟΝ "τα πα ΤΊ Α 





7 
8 


ΙΟ 
Ι1 


12 


13 


14 


19 


τό 


17 
τὃ 


τῷ 


΄ὔ 3 ΓΕ 4. ὧν “ε ΕΣ Ψ » 
διάδος ἐν τῷ μέσῳ καὶ ἤρεσεν τῷ Ἡρῴδῃ ὅθεν μεθ᾽ 
φ ε "Α 3. ὃ “ Δ 95 ΦῸ ε δὲ 
ὅρκου ὡμολόγησεν αὐτῇ δοῦναι ὃ ἐὰν αἰτήσηται. ἡ δὲ 
“ ε Ν “Ἁ 2 Ν ἐς ει ψ, ,΄ 
προβιβασθεῖσα ὑπὸ τῆς μητρὸς αὐτῆς, Δός μοι, φησίν, 
ὧδε ἐπὶ πίνακι τὴν κεφαλὴν ᾿Ιωάννου τοῦ Βαπτιστοῦ. 
Ν᾽ δ ε Ψ, Ἂν ἊΣ Ψ Ἂς Ἂς 
καὶ λυπηθεὶς ὃ βασιλεύς, διὰ τοὺς ὅρκους καὶ τοὺς συνανα- 
κειμένους ἐκέλευσεν δοθῆναι" καὶ πέμψας ἀπεκεφάλι- 
σεν Ἰωάννην ἐν τῇ φυλακῇ. καὶ ἠνέχθη ἣ κεφαλὴ αὐτοῦ 
ἈτοΝ, , ΥΡΘΟΣ τ “ ’ὔ ἂς 8 “ Ν 
ἐπὶ πίνακι καὶ ἐδόθη τῷ κορασίῳ: καὶ ἤνεγκεν τῇ μητρὶ 
ἀρ ον Ν ’, ε κΣ 9 “525 Δ. Ν 
αὐτῆς. Καὶ προσελθόντες οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ ἦραν τὸ 
“» Ν 3 9 ,ἤ Ν ΕΣ ᾽7ὔ 3 »3 “Ὁ 
πτῶμα, καὶ ἔθαψαν αὐτόν: καὶ ἐλθόντες ἀπήγγειλαν τῷ 
Ἰησοῦ. 
3 ΄ δὲ «5 ζω 9 Ψ 3 τ 3 λ, Ψ 39 
Ακούσας δὲ ὃ Ἰησοῦς ἀνεχώρησεν ἐκεῖθεν ἐν πλοίῳ εἰς 
Ε ’,ὔ 3 ἰδί Ἄνω ͵, δ Ν, 35 ἣν; ὔ 
ἔρημον τόπον κατ᾽ ἰδίαν: καὶ ἀκούσαντες οἱ ὄχλοι ἠκολού- 
φὴς ὯΦ, ΠΥ ΧΕΟΝ ““ ΄ Δ Ὁ 55 Ν 3. 
θησαν αὐτῷ πεζῇ ἀπὸ τῶν πόλεων. καὶ ἐξελθὼν εἶδεν 
Ν ᾿, Ν 3 ἐν, Η 3 Ψ “ Ν 5» Δ 
πολὺν ὄχλον, καὶ ἐσπλαγχνίσθη ἐπ᾽ αὐτοῖς, καὶ ἐθεράπευ- 
σεν τοὺς ἀρρώστους αὐτῶν. ᾿κψίας δὲ γενομένης προσ- 
“ 3 “ ε θ Ἂν; "2 2 Ἂ 5 εἩ 4 
ἤλθαν αὐτῷ οἱ μαθηταὶ λέγοντες, "Βρημός ἐστιν ὃ τόπος, 
καὶ κῆτος ὦ 3» ὃ ἡλθ ἈΠ ΟΚῚ ὅλ, Ν 5» λ. σ 
δ ἡ ὥρα ἤδη παρῆλθεν: ἀπόλυσον τοὺς ὄχλους, ἵνα 
ἀπελθόντες εἰς τὰς κώμας ἀγοράσωσιν ἑαυτοῖς βρώματα. 
ε νῦν, 3 ἴον δι ΕἸ -“ Φ Ἁ 3. Ε “- 
ὃ δὲ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτοῖς, Οὐ χρείαν ἔχουσιν ἀπελθεῖν" 
δότε αὐτοῖς ὑμεῖς φαγεῖν οἱ δὲ λέγουσιν αὐτῷ, Οὐκ 
ἣ μὰ δ 4 Ὴ 
»" - 3 Ν , " κ ἐροτῦ γβ. ΄ εχ 
ἔχομεν ὧδε εἰ μὴ πέντε ἄρτους καὶ δύο ἰχθύας. ὃ δὲ 
ων Φέ "ἢ ὡὸ 9 Υ,' Ν δ ,ὔ ἣν; 
εἶπεν, Φέρετέ μοι ὧδε αὐτούς. καὶ κελεύσας τοὺς 
ὄχλους ἀνακλιθῆναι ἐπὶ τοῦ χόρτου, λαβὼν τοὺς πέντε 
ἄρτους καὶ τοὺς δύο ἰχθύας, ἀναβλέψας εἰς τὸν οὐρανὸν 
΄΄ ἊΝ ἐκ 2, “ “-“ 
εὐλόγησεν, καὶ κλάσας ἔδωκεν τοῖς μαθηταῖς τοὺς ἄρτους, 


Ἢ μεθ μετὰ ΜΈ...) ἐὰν] ἂν ΣΈ Τ͵ΑΝΕΑ 9 λυπηθεὶς] ἐλυπήθη ς- 
διὰ] δὲ ς 10 ᾿Ιωάννην] ΡΥ τὸν ς 12 πτῶμα] σῶμα ς (μ.πι.)Ά (8...) 
Βπι αὐτόν] αὐτό ς Ζ,3ι (κα...) Βια 18 ἀκούσας δὲ] καὶ ἀκούσας ς 
πεζῇ] πεζοὶ Τα ΤῚΝ ΒΗ. 14 ἐξελθὼν]- ὁ ᾿Ιησοῦς ς αὐτοῖς] 
αὐτούςς : (Εν 15 προσῆλθαν] -θον ς- ΤΊ ΒΑ μαθηταὶ]: αὐτοῦ ς 
ἤδη]ροβὲ παρῆλθεν ΤΊΜΝΗ ἀπόλυσον]: οὖν ΤΙΝ ΒΕ ΓΑ] 16 Ἴη- 
σοῦς] ΤΠ ὟΝ ΒΒ’ 18 ὧδε] ροβὲ αὐτοὺς ς: [7.71 19 κελέυσας] 
ἐκέλευσεν ΔΗπι τοῦ χόρτου] τοὺς χόρτους ς Α(ι."ι.) λαβὼν] ργ καὶ 
«Ἔα: ὕξα εὐλόγησεν] ηὐλόγ. ΣηΤΥΑ 


2ὃ 


τ ἴαὶ ΤΥ ΤΙ ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙΟΝ 





Υ ΒΝΗ 14. 2ο---32. 
οἱ δὲ μαθηταὶ τοῖς ὄχλοις. καὶ ἔφαγον πάντες καὶ 20 
ἐχορτάσθησαν: καὶ ἦραν τὸ περισσεῦον τῶν κλασμάτων, 

δώδεκα κοφίνους πλήρεις. οἱ δὲ ἐσθίοντες ἦσαν ἄνδρες 21 


ὡσεὶ πεντακισχίλιοι χωρὶς γυναικῶν καὶ παιδίων, 
Καὶ εὐθέως ἠνάγκασεν τοὺς μαθητὰς ἐμβῆναι εἰς τὸ 22 
λ, “ Ν ΄ ΕΞ 3 Ν ΄, ῳ ΝΗῚ Ἄ, 
πλοῖον καὶ προάγειν αὐτὸν εἰς τὸ πέραν, ἕως οὗ ἀπολύσῃ 
Ψ 
τοὺς ὄχλους. καὶ ἀπολύσας τοὺς ὄχλους ἀνέβη εἰς τὸ 23 
" » 507 ΄ δι. ἢ ἐξ ΄ ψ, 
ὄρος κατ᾽ ἰδίαν προσεύξασθαι: ὀψίας δὲ γενομένης μόνος 
ΑΝ κ ᾿ - Ν 
ἣν ἐκεῖ. τὸ δὲ πλοῖον ἤδη μέσον τῆς θαλάσσης ἢν, 24 
Δ “ 

βασανιζόμενον ὑπὸ τῶν κυμάτων, ἣν γὰρ ἐναντίος ὃ 
ἄνεμος. Τετάρτῃ δὲ φυλακῇ τῆς νυκτὸς ἦλθεν πρὸ: 25 
3 Ν “ ΦοΝ Ν ’ ε δὲ Ν 
αὐτοὺς περιπατῶν ἐπὶ τὴν θάλασσαν. οἱ δὲ μαθηταὶ 26 
Ὁ 7 3. ὦν πον ἐν “ γι ο 5 ΄ 
ἰδόντες αὐτὸν ἐπὶ τῆς θαλάσσης περιπατοῦντα ἐταρά- 

θ λέ φ ΄ ΨΩ» ΝΘ ᾿Υ ἴω Ψ,. 
χθησαν λέγοντες ὅτι Φάντασμά ἐστιν καὶ ἀπὸ τοῦ φόβου 


ἔκραξαν. εὐθὺς δὲ ἐλάλησεν ὃ Ἰησοῦς αὐτοῖς λέγων, 27 
Θαρσεῖτε: ἐγώ εἰμι: μὴ φοβεῖσθε. ἀποκριθεὶς δὲ αὐτῷ 28 


ὁ Πέτρος εἶπεν, Κύριε, εἰ σὺ εἶ, κέλευσόν με ἐλθεῖν πρός 
σε ἐπὶ τὰ ὕδατα. ὃ δὲ εἶπεν, Ὄλθέ. καὶ καταβὰς 29 
ἀπὸ τοῦ πλοίου Πέτρος περιεπάτησεν ἐπὶ τὰ ὕδατα, ἐλθεῖν 
πρὸς τὸν Ἰησοῦν. βλέπων δὲ τὸν ἄνεμον ἐφοβήθη, καὶ 2ο 
ἀρξάμενος καταποντίζεσθαι ἔκραξεν λέγων, Κύριε, σῶσόν 
με. εὐθέως δὲ ὃ Ἰησοῦς ἐκτείνας τὴν χεῖρα ἐπελάβετο 31 
αὐτοῦ, καὶ λέγει αὐτῷ, ᾿Ολιγόπιστε, εἰς τί ἐδίστασας ; 
καὶ ἀναβάντων αὐτῶν εἰς τὸ πλοῖον ἐκόπασεν ὃ ἄνεμος" 32 


21 γυναικῶν καὶ παιδίων] παιδ. κ. γυν. 72,75: 92. εὐθέως] ΤΙΝ ἸΒ] 
ΓΕΙ ἠνάγκασεν) ὁ ᾿Ιησοῦς ς : 50Γ μαθητὰς] -- αὐτοῦς Ζπ 
τὸ πλοῖον] ---τὸ ΤΥΝΗ(.κ".) 8 κατ᾽ ἰδίαν] καθ᾽ ἱδίαν ΔΗἊ 


94. μέσον τῆς θαλάσσης ἣν] σταδίους πολλοὺς ἀπὸ τῆς γῆς ἀπεῖχεν 1; γίμ.π.) 
ΒΩ Ή(.".) πα : Ξεἀ ἀπεῖχε 25. ἦλθεν] ἀπῆλθ. «Α αὐτοὺς] 
Ἐ Ἰησοῦς ς τὴν θάλασσαν] τῆς θαλάσσης «- : Ἐτ 26 οἱ δὲ 
μαθηταὶ ἰδόντες αὐτὸν] ἰδόντες δὲ αὐτὸν ΤΙΝ Β : καὶ ἰδ. αὐτ. οἱ μαθ. ς- ΤΥΑ 
τῆς θαλάσσης] τὴν θάλασσαν ς- ΘΠ εὐθὺς] εὐθέως «Α ὃ Ἰησοῦς} 
ΓΗ] : ροβὶ αὐτοῖς ς 77 {77].4] : ΤΙ Β" 28 αὐτῷ] ροβὶ ὁ Π. εἶπεν 
ΦΉΜΗ ἐλθεῖν] ροβὲ πρός σες 29 Πέτρος] ργὸ ς ἐλθεῖν] καὶ 
ἦλθεν Τγα ΤῚΝ ΒΗ...) αὶ 80 ἄνεμον]- ἰσχυρὸν ς ΣΡ ΤΥΑΙΩ : 50 Γ᾿ 
82 ἀναβάντων) ἐμβάντων ς 
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ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙ͂ΟΝ ΞΙΑΎΓΤΙΑ 


14.33--1ὅ.11. ΨΒΝΗΚΝ 


33 


οο 


Ιο 
ΤΙ 





-“ Ψ 3 “ 
οἱ δὲ ἐν τῷ πλοίῳ προσεκύνησαν αὐτῷ λέγοντες, ᾿Αληθῶς 
- “5 
Θεοῦ Υἱὸς εἶ. 
3. ν κῇ “- ,ὔ 
Καὶ διαπεράσαντες ἦλθον ἐπὶ τὴν γῆν εἰς Τεννησαρέτ. 
,ὔ ἧρ 
καὶ ἐπιγνόντες αὐτὸν οἱ ἄνδρες τοῦ τόπου ἐκείνου ἀπέστει- 
ἊΨ Ν Ἁ 
λαν εἰς ὅλην τὴν περίχωρον ἐκείνην, καὶ προσήνεγκαν 
“ ἣν ΄ 
αὐτῷ πάντας τοὺς κακῶς ἔχοντας" καὶ παρεκάλουν 
8... ν ᾿ σ “Ἁ 7, Ἄς Ὁ Ψ. 8, - 
αὐτὸν ἵνα μόνον ἅψωνται τοῦ κρασπέδου τοῦ ἱματίου αὐτοῦ 
Ἀν. Ψ ͵, 
καὶ ὅσοι ἥψαντο διεσώθησαν. 
᾽ὕ ἣν Ὡς .9} “ 9 δ κα Ἔ 
Τότε προσέρχονται τῷ Ἰησοῦ ἀπὸ Ἱεροσολύμων Φαρι- 
“ ’ὔ ὔ 
σαῖοι καὶ γραμματεῖς λέγοντες, Διὰ τί οἱ μαθηταί σου 
Ν “ Ν 
παραβαίνουσιν τὴν παράδοσιν τῶν πρεσβυτέρων ; οὐ γὰρ 
κα Ψ 
νίπτονται τὰς χεῖρας ὅταν ἄρτον ἐσθίωσιν. ὁ δὲ ἀπο- 
Ἂ Φ 3 “ Ν ,ὔ τ χε “ ν᾽ Ν 
κριθεὶς εἶπεν αὐτοῖς, Διὰ τί καὶ ὑμεῖς παραβαίνετε τὴν 
5 Ὁ “ “ Νν ἊΝ » δ᾽ ““ ε Ἂς 
ἐντολὴν τοῦ Θεοῦ διὰ τὴν παράδοσιν ὑμῶν ; ὃ γὰρ 
“- ΄ Ν , ε 
Θεὸς εἶπεν, Τίμα τὸν πατέρα καὶ τὴν μητέρα: καί, Ὃ κα- 
“ ἧ Ἃ Ὰ Ἂ, ’ὔ . ψ. 
κολογῶν πατέρα ἢ μητέρα θανάτῳ τελευτάτω ὑμεῖς 
Ν ΄ Γ ΗΥ ᾿ “ ἈΠῸ τ λΝ “ ΄ [οὶ ΔΝ 
δὲ λέγετε, Ὃς ἂν εἴπῃ τῷ πατρὶ ἢ τῇ μητρί, Δῶρον ὃ ἐὰν 
ἐξ 3 ΟΠ. λ θῃ Ξ 3 Ν γς Ν ΄ὔ 3 ΓΝ 
ἐξ ἐμοῦ ὠφεληθῇς, οὐ μὴ τιμήσει τὸν πατέρα αὐτοῦ 
ΑΥ 3 ’ὔ δ ’ “ “ Ἂν ἐν » 
καὶ ἠκυρώσατε τὸν λόγον τοῦ Θεοῦ διὰ τὴν παράδοσιν 
Θρῦνας ε ἊΝ “ » 4 Ν Ὁ τέῖοι 
ὑμῶν. ὑποκριταί, καλῶς. ἐπροφήτευσεν περὶ ὑμῶν 
ε “ ΄, « ἿΝ ΓΝ - 
Ἡσαΐας λέγων, Ο λαὸς οὗτος τοῖς χείλεσίν με τιμᾷ, 
Ἶ 
ε δὲ δέ ὁ Ὁ ΟΣ ΄ 3 , ΝΟΣ Γὺ “ ,ὕ Ν 
ἡ δὲ καρδία αὐτῶν πόρρω ἀπέχει ἀπ᾽ ἐμοῦ: μάτην δὲ 
,ὔ 
σέβονταί με, διδάσκοντες διδασκαλίας ἐντάλματα ἀνθρώ- 
Κ ν ἣν ΄ Ν Ε “- Ὁ ταν 
πων. αἱ προσκαλεσάμενος τὸν ὄχλον εἶπεν αὐτοῖς, 
3 ,ὕ Νν Ἂ 
Ακούετε καὶ συνίετε: οὐ τὸ εἰσερχόμενον εἰς τὸ στόμα 
ΟΝ ἐδ στὴν θ τ Ὁ χλὴ Ν 3 ΄ » “ ΄ 
κοινοῖ τὸν ἄνθρωπον: ἀλλὰ τὸ ἐκπορευόμενον ἐκ τοῦ στό- 


88 προσεκύνησαν] ΡΥ ἐλθόντες ς Ζ;»17 717 7].[4] 84. ἦλθον] -θαν 
ΜΈ...) ἐπὶ τὴν γῆν εἰς Τὲνν.] εἰς τὴν γῆν Τενν. ς ΖΤ,Α. Τὲν- 
νησαρέτ] -ρέθ 1.1 96 αὐτὸν] [ΝΥ] [Β] [ΜῊ] 1 ἀπὸ Ἵερ.} ΡΥ οἷς. Α 
Φαρισ. καὶ γραμμ.} γραμμ. κι Φαρ. ς- ΖΑ. 2. παραβαίνουσιν) -σι ΝΝΗ͂ἃ 
τὰς χεῖρας] - αὐτῶν ς Ζ"[7 714 4 εἶπεν] ἐνετείλατο λέγων ς- ΤΊΑΒ 
πατέρα] σους: (Ετ Θ οὐ μὴ] ρΥ καὶ ς [Α]Βιὰν τιμήσει] -σῃ 
“Βα; Βγν τὸν πατέρα αὐτοῦ]: ἢ τὴν μητέρα αὐτοῦ ς 7.)177)]7ἹΓΑἸΝΥ͂ 
ΒΕ" τὸν λόγον] τὴν ἐντολὴν ς-: τὸν νόμον ΤΙΑΥΝ ΒΗ ΜΕ αι 
Ἵ ἐπροφήτευσεν) προεφήτ. ς- 8 ὁ λαὺς οὗτος] ΡΥ ἐγγίζει μοι ς : 80Υ 
“τῷ στόματι αὐτῶν καὶ ς : ὅ.Γ 

40 


τὶ Ἔα ἘΡΤΙ Ἃ ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙΟΝ 


15. 12--26. 





“-“ “-“ Ν ΕΣ Ψ. ΄, 
μᾶτος, τοῦτο κοινοῖ τὸν ἄνθρωπον. Τότε προσελθόντες 
ε θ ν , ἀν δῆς, 3 Ψ ε π Ἔ " 
οἱ μαθηταὶ λέγουσιν αὐτῷ, Οἶδας ὅτι οἱ Φαρισαῖοι ἀκού- 
Ἂς ΄ 3 Ψ ς Ν πὸ Ν 
σαντες τὸν λόγον ἐσκανδαλίσθησαν ; ὃ δὲ ἀποκριθεὶς 
εἶπεν, ἸΤᾶσα φυτεία ἣν οὐκ ἐφύτευσεν ὃ ἸΠατήρ μου ὃ οὐ- 
Ψ 3 θ [, ΕΒ 3 , ’ Γ 
ράνιος ἐκριζωθήσεται. ἄφετε αὐτούς: τυφλοί εἶσιν 
δδηγοὶ τυφλῶν: τυφλὸς δὲ τυφλὸν ἐὰν ὁδηγῇ, ἀμφότεροι 
εἰς βόθυνον πεσοῦνται. ᾿Αποκριθεὶς δὲ ὃ ἸΤέτρος εἶπεν 
ΕΒΕῚ ον ΄ δις- ὧ΄ Ἂς Ζ ς Ν Φ᾿ 
αὐτῷ, Φράσον ἡμῖν τὴν παραβολήν. ὃ δὲ εἶπεν, 
᾿Ακμὴν καὶ ὑμεῖς ἀσύνετοί ἐστε; οὐ νοεῖτε ὅτι πᾶν τὸ 
εἰσπορευόμενον εἰς τὸ στόμα εἰς τὴν κοιλίαν χωρεῖ καὶ εἰς 
ἀφεδρῶνα ἐκβάλλεται ; τὰ δὲ ἐκπορευόμενα ἐκ τοῦ 
στόματος ἐκ τῆς καρδίας ἐξέρχεται, κἀκεῖνα κοινοῖ τὸν 
" ᾽ ᾿' ΡΝ ῃ »67 Ν 
ἄνθρωπον. ἐκ γὰρ τῆς καρδίας ἐξέρχονται διαλογισμοὶ 
“ “ Φ"ὕ 

πονηροί, φόνοι, μοιχεῖαι, πορνεῖαι, κλοπᾶΐί, ψευδομαρ- 
τυρίαι, βλασφημίαι: ταῦτά ἐστιν τὰ κοινοῦντα τὸν 
ἄνθρωπον: τὸ δὲ ἀνίπτοις χερσὶν φαγεῖν οὐ κοινοῖ τὸν 
ἄνθρωπον. 

Καὶ ἐξελθὼν ἐκεῖθεν ὃ Ἰησοῦς ἀνεχώρησεν εἰς τὰ μέρη 
Τύρου καὶ Σιδῶνος. καὶ ἰδοὺ γυνὴ Χαναναία ἀπὸ τῶν 

΄ 3 ΄, ΄. 
ὁρίων ἐκείνων ἐξελθοῦσα ἔκραζεν λέγουσα, ᾿᾿λέησόν με, 
, 
Κύριε, υἱὸς Δαυείδ: ἡ θυγάτηρ μου κακῶς δαιμονίζεται. 
ΩΝ 

ὃ δὲ οὐκ ἀπεκρίθη αὐτῇ λόγον. καὶ προσελθόντες οἱ μα- 

ψι Ἂς 9 Ὁ ταοϑεν Ἐν “κ Ἃ,, λέ 3 Α. 4λ. τις “δ 
θηταὶ αὐτοῦ ἠρώτουν αὐτὸν λέγοντες, ᾿Απόλυσον αὐτήν, 
ὅτι κράζει ὄπισθεν ἡμῶν. ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν, Οὐκ 
ἀπεστάλην εἰ μὴ εἰς τὰ πρόβατα τὰ ἀπολωλότα οἴκου 
Ἰσραήλ. ἡ δὲ ἐλθοῦσα προσεκύνει αὐτῷ λέγουσα, 
Κύριε, βοήθει μοι. ὃ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν, Οὐκ ἔστιν 


καλὸν λαβεῖν τὸν ἄρτον τῶν τέκνων καὶ βαλεῖν τοῖς κυνα- 


12. οἱ μαθηταὶ]: αὐτοῦ ς 77[777π| λέγουσιν] εἶπον ς΄ 14: τυφλοί 
εἰσιν ὁδηγοὶ] ὁδηγοί εἰσιν τυφλοὶ « ΤΊΑΝΗ͂Ι : ςὰ τυφλῶν] [ΤὙ]Ρ ΝῊ "ἢ 
αἱ [ΝΗ]Ε" 15 παραβολὴν] “ ταύτην ς [Α] 16 ὁ δὲ]- Ἰησοῦς ς 
17 οὐ] οὔπω-Α 22. ἔκραξεν] ἐκραύγασεν ς Α(μ....) : ἔκραξεν Γπ ΤΊΒ 
ΜΈ: Ἐτ: αὐτῷ ς- υἱὸς] υἱὲ ς Ἔα : Ἐν 29. ἠρώτουν] ττων - 
5 προσεκύνει] -νησεν Ζλιπι7 7αι 26 ἔστιν καλὸν] ἔξεστιν ΣΏΤΙΑΥΝ Β 
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ΚΑΤΑ ΜΑΘΘΑΙΟΝ Ια ΤΥΤΙΑ 





1ὅ. 27---37. ΒΝΗΚ 
Ν Ν ᾿ς 

2 ρίοις. ἡ δὲ εἶπεν, Ναί, Κύριε: καὶ γὰρ τὰ κυνάρια 
“ “ τὰ ἂν “Ὁ ,ὔ 

ἐσθίει ἀπὸ τῶν ψιχίων τῶν πιπτόντων ἀπὸ τῆς τραπέζης 
“ “ “ “. 

28 τῶν κυρίων αὐτῶν. τότε ἀποκριθεὶς ὃ ᾿Ιησοῦς εἶπεν 


30 


21 


32 


33 


34 
35 


37 


πα ΠΑ͂Ν ΡΝ ΄ {λ'. « ἐφ ᾿ θ ᾽ ε 
αὐτῇ, Ὦ γύναι, μεγάλη σου ἡ πίστις: γενηθήτω σοι ὡς 
΄ ἮΝ Δι } ’ 9. Φ. τΝ ἴρὶ . 3 , 
θέλεις. καὶ ἰάθη ἡ θυγάτηρ αὐτῆς ἀπὸ τῆς ὥρας ἐκείνης. 
Καὶ μεταβὰς ἐκεῖθεν ὃ Ἰησοῦς ἦλθεν παρὰ τὴν θάλασ- 
“ ΄ μὴν ΠῚ Ν 3 ἌΡ ΌΑΝ, εὐ δόνε 3 »" 
σαν τῆς Γαλιλαίας: καὶ ἀναβὰς εἰς τὸ ὄρος ἐκάθητο ἐκεῖ. 
Ν ο νι πο Ἦν “ » ς Ῥδιεῷ 
καὶ προσῆλθον αὐτῷ ὄχλοι πολλοί, ἔχοντες μεθ᾽ ἑαυτῶν 
χωλούς, τυφλούς, κωφούς, κυλλούς, καὶ ἑτέρους πολλούς, 
ΔΝ 9 Ν Ν Ν ἷ 3 -“ Ν 3 ΄ 
καὶ ἔρριψαν αὑτοὺς παρὰ τοὺς πόδας αὐτοῦ: καὶ ἐθερά- 
3 72 ἐκ » 3, ΄ ΄ 
πευσεν αὐτούς" ὥστε τὸν ὄχλον θαυμάσαι βλέποντας 
κωφοὺς λαλοῦντας, κυλλοὺς ὑγιεῖς, καὶ χωλοὺς περιπατοῦν- 
τας, καὶ τυφλοὺς βλέποντας: καὶ ἐδόξασαν τὸν Θεὸν 
Ἰσραήλ. 
ὋὉ δὲ Ἰησοῦς προσκαλεσάμενος τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ 
3 , πάν ΓΟ “ ΕΙΣ ἐν . 
εἶπεν, Σπλαγχνίζομαι ἐπὶ τὸν ὄχλον, ὅτι ἤδη ἡμέραι τρεῖς 
προσμένουσίν μοι, καὶ οὐκ ἔχουσιν τί φάγωσιν: καὶ ἀπο- 
λῦσαι αὐτοὺς νήστεις οὐ θέλω, μή ποτε ἐκλυθῶσιν ἐν τῇ 
δδῷ καὶ λέγουσιν αὐτῷ οἱ μαθηταί, ἸΠόθεν ἡμῖν ἐ 
Ὁ. γουσιν αὐτᾷ μαθηταί, Πόθεν ἡμῖν ἐν 
ἐρημίᾳ ἄρτοι τοσοῦτοι ὥστε χορτάσαι ὄχλον τοσοῦτον ; 
Ν ΄, δι δ καὶ ἰόν ΝΥ "ἢ " Ε ε Ὦ 
καὶ λέγει αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς, Πόσους ἄρτους ἔχετε ; οἱ δὲ 
εἶπον, Ὥπτά, καὶ ὀλίγα ἰχθύδια καὶ παραγγείλας τῷ 
᾿ 5 ἼὝΣΟΧ βΑΥΎ Ἷ 
μ 3 “)Ἤ δ. ὦ Ἂς Ν Ὁ 32 ἊΝ [3 Ἀν, 
ὄχλῳ ἀναπεσεῖν ἐπὶ τὴν γῆν ἔλαβεν τοὺς ἑπτὰ ἄρτους 
᾿ ᾿ 3 , Ν » ΄ " ν 9399) 
καὶ τοὺς ἰχθύας καὶ εὐχαριστήσας ἔκλασεν καὶ ἐδίδου 
τοῖς μαθηταῖς, οἱ δὲ μαθηταὶ τοῖς ὄχλοις. καὶ ἔφαγον 
πάντες καὶ ἐχορτάσθησαν: καὶ τὸ περισσεῦον τῶν κλασ- 


217 γὰρ) [ΝΗ] 80 χωλούς, τυφλούς, κωφούς, κυλλούς] χω. κυλλ. 
τυφλ. κωφ. ΒΨΝΗ ἔρριψαν] ἔριψαν ΤΙΝΗ αὐτοῦ] τοῦ Ἰησοῦ ς 
91 τὸν ὄχλον] τοὺς ὄχλους ς- 2,77 ΒΜΝΗ͂Πι λαλοῦντας] ἀκούοντας ΔΗΠι 
κυλλ. ὑγ.] [ΤΥ] ΝΗ "(α.π..): ργ καὶ [}] καὶ χωλοὺς] -- κἀὶ ς 
ἐδόξασαν] -αὗον ΤῚΝ ΜΕ 92 ἤδη] [ΝῊ] ἡμέραι] ἡμέρας ς- 
προσμένουσίν] -σί ΕΑ 99. μαθηταὶ] αὐτοῦ ς[2»1[77] 

34. εἶπον] εἶπαν ΒΨΝΗΕ 95 παραγγείλας] ἐκέλευσε «Α τῷ 
ὄχλῳ] τοῖς ὄχλοις ς ΖκίπιΑ. 96. ἔλαβεν] καὶ λαβὼν «Α καὶ 
εὐχαριστ.]-- καὶς 77ΧΑ : Εν ἐδίδου] ἔδωκεν ς 2,717 γι. μαθηταῖς] 
Ἕ αὐτοῦ ς [2}[772] τοῖς ὄχλοις] τῷ ὄχλῳ ς 2: 
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ΠΙᾺ ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙΟΝ 


1. 38---1θ0,.12 





μάτων ἦραν ἑπτὰ σπυρίδας πλήρεις. οἵ δὲ ἐσθίον- 58 


3 κ 
τες ἧσαν τετρακισχίλιοι ἄνδρες, χωρὶς γυναικῶν καὶ 
παιδίων. 
ἂν “-“ 
Καὶ ἀπολύσας τοὺς ὄχλους ἐνέβη εἰς τὸ πλοῖον, καὶ 


39 


ἦλθεν εἰς τὰ ὅρια Μαγαδάν. Καὶ προσελθόντες οἱ 16 


Φαρισαῖοι καὶ Σαδδουκαῖοι πειράζοντες ἐπηρώτησαν αὐτὸν 
ἴω ΕῚ “Ἂ 3 “ 5 “Ἁ ϑ ἴω ε Ἂν 3 
σημεῖον ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ἐπιδεῖξαι αὐτοῖς. ὃ δὲ ἀπο- 

Ἂν 4 3 μ» 
κριθεὶς εἶπεν αὐτοῖς, [Ὀψίας γενομένης λέγετε, Εὐδία- 
,’ 
πυρράζει γὰρ ὃ οὐρανός" καὶ πρωΐ, Ἰξήμερον χειμών: 
Ψ᾿ ΄“, 
πυρράζει γὰρ στυγνάζων ὃ οὐρανός. τὸ μὲν πρόσωπον τοῦ 
οὐρανοῦ γινώσκετε διακρίνειν, τὰ δὲ σημεῖα τῶν καιρῶν οὐ 
᾽. “ “-“ 
δύνασθε ᾿] γενεὰ πονηρὰ καὶ μοιχαλὶς σημεῖον ἐπιζητεῖ" 
Ν “ “-“ “ 
καὶ σημεῖον οὐ δοθήσεται αὐτῇ εἰ μὴ τὸ σημεῖον Ἰωνᾶ. 
Ν οΥ̓ 5 Ἂν 9ι “ 
καὶ καταλιπὼν αὐτοὺς ἀπῆλθεν. 
Καὶ ἐλθόντες οἱ μαθηταὶ εἰς τὸ πέραν ἐπελάθοντο 
ΕΣ “ ε Ἀ}.9. ““ 3 ἣν “-“ ε “ Ἂν 
ἄρτους λαβεῖν. ὃ δὲ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτοῖς, Ορᾶτε καὶ 
͵ὔ 5 ἊΝ “ “᾿ Ἂ“ δ Ν ’ὔ 
προσέχετε ἀπὸ τῆς ζύμης τῶν Φαρισαίων καὶ Σαδδουκαίων. 
Γ᾿ δὲ ὃ »" ΕἾ ε “ Τὴ μὴ ᾽, 3 
οἱ δὲ διελογίζοντο ἐν ἑαυτοῖς λέγοντες ὅτι ἔΑρτους οὐκ 
“ “ 
ἐλάβομεν. γνοὺς δὲ ὃ Ἰησοῦς εἶπεν, Τί διαλογίζεσθε 
ἐν ἑαυτοῖς, ὀλιγόπιστοι, ὅτι ἄρτους οὐκ ἔχετε ; οὔπω 
νοεῖτε, οὐδὲ μνημονεύετε τοὺς πέντε ἄρτους τῶν πεντακισ- 
,ὔ Ν Ζ, ’, ἐλ, ΄ 3 δὲ Ν ε Ἂν 
χιλίων, καὶ πόσους κοφίνους ἐλάβετε; οὐδὲ τοὺς ἑπτὰ 
" κε ΄ ν ΄ Ἷ ΑΝ 
ἄρτους τῶν τετρακισχιλίων, καὶ πόσας σπυρίδας ἐλάβετε; 
πῶς οὐ νοεῖτε ὅτι οὐ περὶ ἄρτων εἶπον ὑμῖν ; προσέχετε δὲ 
ψ' Ν ““ ἣν “ ᾽΄ὔ ν ω, Μ 
ἀπὸ τῆς ζύμης τῶν Φαρισαίων καὶ Σαδδουκαίων. τότε 


817 ἦραν] τηΐε τὸ περ. τῶν κλ. ς σπυρίδας] σφυρίδας Η͂(,...) 
88 τετρακισχίλιοι] ρ᾽ ὡς ΔΉ α γυν. καὶ παιδ.] παιδ. καὶ γυν. ΤΙΝ Β 
ΜΗπ 99 ἐνέβη] ἀνέβη 7) 7γ(ν... ΑΝ Μαγαδάν] Μαγδαλά ς Βα: «πὶ 
1 οἵ ΓΗ] ἐπηρώτησαν] -ττων ΤΙΜΝΗ͂ΝΙ 2, 8 ὀψίας πδφσ αἱ οὐ 
δύνασθε] ἰπ5 ς 2,1 7 Καὶ 5.γ ; [11[4][8]Γ ΜΗ] πὰ 8 οὐρανός.] 
ὑποκριταί, ς Βα τὸ] ΡΥ καὶ 1.31 οὐ δύνασθε ;] οὐ δύνασθε. ΤῊ ΚΕ 
4 Ἰωνδ]- τοῦ προφήτου ς 5. μαθηταὶ] -- αὐτοῦ ς λαβεῖν] ἀηῖς 
ἄρτ. ΝΗ Ἵ ὅτι" Ἀρτ.], Ὅτι ἄρτ. «ΑΒ π᾿ 8 εἶπεν] “ αὐτοῖς ς 
ἔχετε] ἐλάβετε ς ΤΥΤΙΑ : ςὰὰ 10 σπυρίδας] σφυρ. ΖΏΝΗ...) 

11 ἄρτων] -ου - (μ..,) ; προσέχετε δὲ] προσέχειν (ε: Σαδδουκαίων ;) 
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ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙ͂ΟΝ - ἴα ΤΥ Τὶ 


Α 
10. 13--22. ΨΒΝΗΝ 





13 
14 


15 
τό 


17 


τ8ὃ 


τῷ 


20 


21 


22 


Ν “-“ » “ Ε 
συνῆκαν ὅτι οὐκ εἶπεν προσέχειν ἀπὸ τῆς ζύμης τῶν ἄρτων, 
“ “ “- ῃ 
ἀλλὰ ἀπὸ τῆς διδαχῆς τῶν Φαρισαίων καὶ Σαδδουκαίων. 
ΡΥ “-“ γ, 
᾿Ἔλθὼν δὲ ὃ Ἰησοῦς εἰς τὰ μέρη Καισαρείας τῆς Φιλίπ- 
3 »» Ν θ Ν 3 “ λέ πή λέ ε 
που ἠρώτα τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ λέγων, Τίνα λέγουσιν οἱ 
32 ,» 
ἄνθρωποι εἶναι͵ τὸν Ὑἱὸν τοῦ ᾿Ανθρώπου ; οἱ δὲ εἶπαν, 
Οἱ μὲν Ἰωάννην τὸν Βαπτιστήν- ἄλλοι δὲ Ἡλίαν: ἕτεροι 
δὲ Ἱερεμίαν, ἢ ἕνα τῶν προφητῶν. λέγει αὐτοῖς, Ὑμεῖς 
δὲ τίνα με λέγετε εἶναι ; ἀποκριθεὶς δὲ Σίμων Πέτρος 
εἶπεν, Σὺ εἶ ὁ Χριστός, ὃ Ὑἱὸς τοῦ Θεοῦ τοῦ ζῶντος. 
“ 3 “ 
ἀποκριθεὶς δὲ ὃ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτῷ, Μακάριος εἶ, Σίμων 
Βαριωνᾶ, ὅτι σὰρξ καὶ αἷμα οὐκ ἀπεκάλυψέν σοι, ἀλλ᾽ ὃ 
Πατήρ μου ὁ ἐν τοῖς οὐρανοῖς. κἀγὼ δέ σοι λέγω ὅτι 
Ν Φ Πέ Αι λοις » , Ω δ » 
σὺ εἶ ἹΠέτρος, καὶ ἐπὶ ταύτῃ τῃ πέτρᾳ οἰκοδομήσω μου 
. “ 
τὴν ἐκκλησίαν, καὶ πύλαι ἄδου οὐ κατισχύσουσιν αὐτῆς. 
δώσω σοι τὰς κλεῖδας τῆς βασιλείας τῶν οὐρανῶν. καὶ ὃ 
ἐὰν δήσῃς ἐπὶ τῆς γῆς ἔσται δεδεμένον ἐν τοῖς οὐρανοῖς, 
Κ Ν ἃ ἮΝ λ ΄ ἘΑ͂Ν ““ »».Ἥ 3 ἣ λ ΄ Ἂν -“ 
αἱ ὃ ἐὰν λύσῃς ἐπὶ τῆς γῆς ἔσται λελυμένον ἐν τοῖς 
3 ΝΝ , ΄, ἿΝ ἘΕ ν 
οὐρανοῖς. Τότε διεστείλατο τοῖς μαθηταῖς ἵνα μηδενὶ 
εἴπωσιν ὅτι αὐτός ἐστιν ὃ Χριστός. 
3 δὰ "» ᾿, 5: ““ ͵ὔ “ -“ 3 “Ἁ. 
Απὸ τότε ἤρξατο Ἰησοῦς δεικνύειν τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ 
ὅτι δεῖ αὐτὸν εἰς Ἱεροσόλυμα ἀπελθεῖν, καὶ πολλὰ παθεῖν 
ἀπὸ τῶν πρεσβυτέρων καὶ ἀρχιερέων καὶ γραμματέων, καὶ 
9 Ν Ν - ΄ ΚΣ ᾽ - ν 
ἀποκτανθῆναι, καὶ τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ ἐγερθῆναι. καὶ 
προσλαβόμενος αὐτὸν ὃ Πέτρος ἤρξατο ἐπιτιμᾶν αὐτῷ 
ρ μ ρος ἤρ μᾶν αὐτῷ 


12 τῶν ἄρτων] τοῦ ἄρτου ς : τῶν Φαρισαίων καὶ Ξαδδουκαίων Τὶ: [ΝΗ] 
ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ς- 1 18 τίνα] - με ς«[2»] 7 7][ΒΊΒ τὰ 14 εἶπαν] 
εἶπον «Α ἄλλοι] οἱ 2.3: 16 αὐτοῖς] ὁ Ἰησοῦς [15] 

11 ἀποκριθεὶς δὲ] καὶ ἀποκριθεὶς ς Βαριωνα)] Βὰρ ᾿Ιωνᾶ ς ΤῊ ; Βαριῶνα 
Ἁ (σφὴ ἀλλ ἀλλὰ ΜΕ. τοῖς] 2.21.1] [ΝῊ] 19 δώσω] 
ῬΓ καὶ ς ΣΆ 774] κλεῖδας] κλεῖς ς ὃ ἐὰν 2»γ2.] ὃ ἂν 2,2 ΤΑΝΕ; 
ὅσα ἂν 7.,21τ δεδεμένον] δεδεμένα Ζ, 7ῖτα ἐὰν 56..}18 ἂν ΤΥ͂ΝΕΑ 
20 διεστείλατο] ἐπετίμησεν 2,2: ΝΈΓ(. κι.) μαθηταῖς} - αὐτοῦ ς ὃ 
Χριστός] ΡΥ ᾿Ιησοῦς ς (ι."ι.) 21 ᾿Ιησοῦς] ργυ ὁ ς [77}]7Τ1[Β] : - Χριστὸς 
ΜΉΒΚα: ὅ56ογ δεικνύειν] -ύναι ΔΗ ἀπελθεῖν] δῃΐε εἰς Ἵερ. ς 
22 ἤρξατο ἐπιτιμᾶν αὐτῷ λέγων] ἤρξ. αὐτῷ ἐπιτ. λέγ. 271: λέγει αὐτῷ 


ἐπιτιμῶν Α͂Ιαι 
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Τὴ ΤΥΤΙΑ 
ὙΒΝΗΝ ΚΆΤΑ ΜΆΘΘΑΙΟΝ 16. 23- 17. σ. 
λέγων, Ἵλεώς σοι, Κύριε: οὐ μὴ ἔσται σοι τοῦτο. ὃ δὲ 23 


αν οι τ ζω Ψ΄ ψ. ’ 
στραφεὶς εἶπεν τῷ Πέτρῳ, Ὕπαγε ὀπίσω μου, Σατανᾶ: 
, 53 νὰ; “ σι »- 
σκάνδαλον εἶ ἐμοῦ: ὅτι οὐ φρονεῖς τὰ τοῦ Θεοῦ ἀλλὰ 
ἀν φχοὶ 9 θ ΄ ΄ ε»"» α - “- ὅΞι 
τὰ τῶν ἀνθρώπων. Τότε ὃ Ἰησοῦς εἶπεν τοῖς μαθηταῖς 
-». κα " α 
αὐτοῦ, ἘΠ τις θέλει ὀπίσω μου ἐλθεῖν, ἀπαρνησάσθω 
ε Ν ἈΝ στον» Ν Ν 3 ζο Δ ΝΞ , 
ἑαυτὸν καὶ ἀράτω τὸν σταυρὸν αὐτοῦ, καὶ ἀκολουθείτω 
Δ Ν ὙΝ θέλ Ν Ν ΕἸ “ - ΠῚ 
μοι. ὃς γὰρ ἐὰν θέλῃ τὴν ψυχὴν αὐτοῦ σῶσαι, ἀπο- 
λέ σον ΡῚ δ᾽ Ἂ 3 ὩΣ Ν Ν 9 αν, τ᾿ ἐλ 
ἔσει αὐτήν: ὃς δ᾽ ἂν ἀπολέσῃ τὴν ψυχὴν αὐτοῦ ἕνεκεν 
3 “ ε" ΣΕ ἡ Ἄξταις 3 ΄ " 
ἐμοῦ, εὑρήσει αὐτήν. τί γὰρ ὠφεληθήσεται ἄνθρωπος, 
ΞΝ ᾿ ΄, Ψ ΄7ὔ ν Ν τ 5 “ 
ἐὰν τὸν κόσμον ὅλον κερδήσῃ, τὴν δὲ ψυχὴν αὐτοῦ 
" “Ἁ Ἂ ’ὔ 3, 5 ,΄ “ Ὁ“ 
ζημιωθῇ ; ἢ τί δώσει ἄνθρωπος ἀντάλλαγμα τῆς ψυχῆς 
αὐτοῦ ; μέλλει γὰρ ὃ Υἱὸς τοῦ ᾿Ανθρώπου ἔρχεσθαι ἐν 
“Ὁ δό ““ Ν ϑ [ον Ν “Ὁ ΨΦ. Ἷω 3 [, Ἃ, 
τῇ δόξῃ τοῦ Πατρὸς αὐτοῦ μετὰ τῶν ἀγγέλων αὐτοῦ, καὶ 
τότε ἀποδώσει ἑκάστῳ κατὰ τὴν πρᾶξιν αὐτοῦ. ἀμὴν 
ὕὔ δι. “ὦ Ψ " ἼΣ “ 4» ε ’΄ Ψ 9 ΝΥ 
λέγω ὑμῖν ὅτι εἰσίν τινες τῶν ὧδε ἑστώτων οἵτινες οὐ μὴ 
- θ ῳ Ἃ ἴὸ "ἢ εν ἰδὰς "9. Α 
γεύσωνται θανάτου ἕως ἂν ἴδωσιν τὸν Υἱὸν τοῦ ᾿Ανθρώπου 
ἐρχόμενον ἐν τῇ βασιλείᾳ αὐτοῦ. 


24 


55 


26 


27 


2ὃ 


Καὶ μεθ᾽ ἡμέρας ἐξ παραλαμβάνει ὃ Ἰησοῦς τὸν ἸΤέτρον 1 


3 
καὶ Ἰάκωβον καὶ ᾿Ιωάννην τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ, καὶ ἀναφέρει 
3 ἣν 3 μὲ ε Ἂς ᾿' ϑῷν24 ἊΝ ,ὔ 
αὐτοὺς εἰς ὄρος ὑψηλὸν κατ᾽ ἰδίαν" καὶ μετεμορφώθ 
μ 
" χα. χὰ ν ᾿ ὑ 9 ἘΠῚ ε 
ἔμπροσθεν αὐτῶν, καὶ ἔλαμψεν τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ὡς ὃ 
σ΄ Ν ἈΞ ἜΣ πα γιὰ 7 α Ἂς Ἂς 
ἥλιος, τὰ δὲ ἱμάτια αὐτοῦ ἐγένετο λευκὰ ὡς τὸ φῶς. 
““ “ ε ,ὔ “ 
καὶ ἰδοὺ ὥφθη αὐτοῖς Μωυσῆς καὶ ἩἫἩλίας συνλαλοῦντες 
3 9 ἴο, 3 Ἂς δὲ ε 7. Φ ΠΥ τὰ “ 
μετ᾽ αὐτοῦ. ἀποκριθεὶς δὲ ὁ ἹΤέτρος εἶπεν τῷ Ἰησοῦ, 
πὸ χὰ 
Κύριε, καλόν ἐστιν ἡμᾶς ὧδε εἶναι: εἰ θέλεις, ποιήσω ὧδε 
“ Ψ ἊΝ ’ Ἂ, “ ’ νε λέ Υ͂ 
τρεῖς σκηνάς, σοὶ μίαν καὶ Μωυσεῖ μίαν καὶ Ἣλίᾳ μίαν. 
᾽ὔ 
Ἔτι αὐτοῦ λαλοῦντος, ἰδοὺ νεφέλη φωτεινὴ ἐπεσκίασεν 


98 εἶ ἐμοῦ] μον εἶ ς 771ι 94. 1 [ΝΗ] 25 ἐὰν] ἂν ς Έα 
26 ὠφεληθήσεται] ὠφελεῖται ς : Εγςτι 98 ὅτι] «77 ΑΝ] [Β] 
ἑστώτων] ἑστηκότων ς : Ἐν 1 Ιάκωβον ΡΥ τὸν ΔΈ πι κατ᾽ ἰδίαν] 
καθ᾽ ἱδίαν ΝΗ 8 ὠὥφθη] ὥφθησαν ς συνλαλοῦντες] συλλ. ς 2,31 
ΤΥΑ : ροβὲ μετ᾽ αὐ. ς ΖΥΑ. 4 ποιήσω] -ἥσωμεν ς 77...) 
σκηνὰς] δῃΐε τρεῖς ΜΈ αι Μωυσεῖ] Μωσῇ ς ἩἩλίᾳ μίαν] μι. Ἣλ. 
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ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙ͂ΟΝ τα τετι 
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11 
12 


13 


14 
15 


τό 


17 


᾽ ΦΧ 
αὐτούς: καὶ ἰδοὺ φωνὴ ἐκ τῆς νεφέλης λέγουσα, Οὗτός 
5» ε ΓΥ εἰ Ἂν 7 - ΑὉ ὐδ Υ. ἣ 9 ΄ 
ἐστιν ὃ Υἱός μου ὃ ἀγαπητός, ἐν ᾧ εὐδόκησα: ἀκούετε 
Ν ΄ 
αὐτοῦ. καὶ ἀκούσαντες οἱ μαθηταὶ ἔπεσαν ἐπὶ πρόσω- 
΄ ὯΝ »ὉὍ)Ἤ ς 
πον αὐτῶν καὶ ἐφοβήθησαν σφόδρα. καὶ προσῆλθεν ὃ 
“ “. ΄ Ἂ Ν 
Ἰησοῦς καὶ ἁψάμενος αὐτῶν εἶπεν, ᾿γέρθητε καὶ μὴ 
“ Ν 9 3 
φοβεῖσθε. ἐπάραντες δὲ τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτῶν οὐ- 
δέ 3 5. τ ανοῖς τὰ Μδι5 Ἂ ΄ 
ένα εἶδον εἰ μὴ τὸν Ἰησοῦν μόνον. 
᾿ ΄ ΞΕΤΟΣ 3 ΙΝ ΕῚ 
Καὶ καταβαινόντων αὐτῶν ἐκ τοῦ ὄρους ἐνετείλατο 
9 “ Ἐν) ““ "2 ὃ Ν » Ἄς ὦ, μ ἡ αὐτο 7 
αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς λέγων, Μηδενὶ εἴπητε τὸ ὅραμα ἕως οὗ ὃ 
ΟΝ; “Ξ Ἂ ϑ “ 3 “ ΑΥ̓ΧΕῪ ») 
Υἱὸς τοῦ ᾿Ανθρώπου ἐκ νεκρῶν ἐγερθῇ. Καὶ ἐπηρώτησαν 
9 -Ν ε Ν λέ "ἢ Φ Ἑ -“ λέ 
αὐτὸν οἱ μαθηταὶ λέγοντες, Τί οὖν οἱ γραμματεῖς λέγουσιν 
ὅτι Ἡλίαν δεῖ ἐλθεῖν πρῶτον ; ὃ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν, 
ε Ὡ, Ν. 3, Ἂ 9 ἊΝ 74 Ξ λέ 
Ἡλίας μὲν ἔρχεται καὶ ἀποκαταστήσει πάντα έγω 
δὲ Φιυ ὧς μι «ε Ψ, 3, 4 Ν 3 3 Ψ, 5 τ 
ὲ ὑμῖν ὅτι Ἡλίας ἤδη ἦλθεν, καὶ οὐκ ἐπέγνωσαν αὐτόν, 
9 Ν 3 ’ τ 3 “Ἂν τ ΨΦ, 3 ,, Ψ " ᾿ς: δ εν 
ἀλλὰ ἐποίησαν ἐν αὐτῷ ὅσα ἠθέλησαν: οὕτως καὶ ὃ Ὑἱὸς 
“3 » ν᾽ ’ δ... 5. κ ϑ, “ 
τοῦ ᾿Ανθρώπου μέλλει πάσχειν ὑπ᾽ αὐτῶν. τότε συνῆ- 
ε ἌΝ Νν 3 ἵν “ ““ 3, 
καν οἱ μαθηταὶ ὅτι περὶ ᾿Ιωάννου τοῦ Βαπτιστοῦ εἶπεν 
αὐτοῖς. 
Καὶ ἐλθόντων πρὸς τὸν ὄχλον προσῆλθεν αὐτῷ ἄν- 
θ [ ΜΕΝ Ν , ΄ δ. ’, 
ρωπος γονυπετῶν αὐτὸν καὶ λέγων, Κύριε, ἐλέησόν μου 
Ν δ Ψ » Ν “-“ ἽΝ ’ὔ Ν 
τὸν υἱόν, ὅτι σεληνιάζεται καὶ κακῶς πάσχει: πολλάκις γὰρ 
,ὔ 3 Ν “ ἣν ΄ὔ 5 Ἀν Ν 
πίπτει εἰς τὸ πῦρ καὶ πολλάκις εἰς τὸ ὕδωρ: καὶ προσ- 
4 ΜΌΡΟΝ, “ “ Ἂν 3 3 ,ὔ 
ἤνεγκα αὐτὸν τοῖς μαθηταῖς σου, καὶ οὐκ ἠδυνήθησαν 
αὐτὸν θεραπεῦσαι. ἀποκριθεὶς δὲ ὃ Ἰησοῦς εἶπεν, Ὦ 
γενεὰ ἄπιστος καὶ διεστραμμένη, ἕως πότε μεθ᾽ ὑμῶν 
μ᾿ “ , ᾿ ΠΡΕΝ ον αὶ φιον Ἂς Ζ ΞΙΣΌΝ, Φ 
ἔσομαι; ἕως πότε ἀνέξομαι ὑμῶν ; φέρετέ μοι αὐτὸν ὧδε. 


εὐδόκησα] ηὐδόκ. 7,2:7}7 ἀκούετε ροξὶ αὐτοῦ ς Θ ἔπεσαν] ἔπεσον 
ς- Ἴ προσῆλθεν] προσελθὼν ς« Α καὶ ἁψάμενος αὐτῶν] ἥψατο αὐτ. 
καὶ. Α: καὶ ἥψατο αὐτ. καὶ 77 8 τὸν] αὐτὸν ΜΗ ("....) Θ ἐκ] 
ἀπὸ ς: Ἐν ἐγερθῃ] ἀναστῇ ς« ΜΗ 10 μαθηταὶ] -- αὐτοῦ ς ΑΓ] 
[ΒΚ 11 ὁ δὲ] -- ᾿Τησοῦς ς- εἶπεν] - αὐτοῖς ς [Α] ἔρχεται] Ἔ 
πρῶτον ς 12 ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ς ΤΑΤΙ ΒΨ Α 14 ἐλθόντων] - αὐτῶν ς 
αὐτὸν] αὐτῷ ς: ὕςὰ 15 πάσχει] ἔχει ΤιηΤΎ(α.πι.) ΑἸ ΝΗ (α...) 

16 ἠδυνήθησαν] ἠδυνάσθ. ΜΈ 17 ἀποκριθεὶς δὲ] [τότε] ἀποκριθεὶς 
ον ΟἹ διεστραμμένη] διεστρεμμ. ΕΑ ᾿" ἔσομαι) δῃΐε μεθ᾽ ὑμ. ς 
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5 ΦῈ ΤΡ : ὩΣ ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙΟΝ 


17. τ8--27. 





Ν, ’ “ 
καὶ ἐπετίμησεν αὐτῷ ὃ Ἰησοῦς, καὶ ἐξῆλθεν ἀπ᾽ αὐτοῦ τὸ 
, Ἂν »“ “ 
δαιμόνιον, καὶ ἐθεραπεύθη ὃ παῖς ἀπὸ τῆς ὥρας ἐκείνης. 
᾿ς Τα “-“ “ 
Τότε προσελθόντες οἱ μαθηταὶ τῷ Ἰησοῦ κατ᾽ ἰδίαν εἶπον, 
Ν ἌΣ ΘΒ “ Ὧν 9 ἊΝ »“ 
Διὰ τί ἡμεῖς οὐκ ἠδυνήθημεν ἐκβαλεῖν αὐτό; ὃ δὲ 
, ΕἸ “ Ν “- 
λέγει αὐτοῖς, Διὰ τὴν ὀλιγοπιστίαν ὑμῶν: ἀμήν γὰρ λέγω 
ε Ὁ Βῖν 5, Γ, Φ Ἃ ᾿ ον “ ΨΖἊ τ 9. 
ὑμῖν, ἐὰν ἔχητε πίστιν ὡς κόκκον σινάπεως, ἐρεῖτε τῷ ὄρει 
΄ ΄ μὰ ΓᾺ Ν 
τούτῳ, Μετάβα ἔνθεν ἐκεῖ, καὶ μεταβήσεται: καὶ οὐδὲν 
ἀδυνατήσει ὑμῖν. [τοῦτο δὲ τὸ γένος οὐκ ἐκπορεύεται 
εἰ μὴ ἐν προσευχῇ καὶ νηστείᾳ. 
Συστρεφομένων δὲ αὐτῶν ἐν τῇ Γαλιλαίᾳ εἶπεν αὐτοῖς 
3 ““ “ 
ὃ Ἰησοῦς, Μέλλει ὁ Υἱὸς τοῦ ᾿Ανθῥώπου παραδίδοσθαι εἰς 
χεῖρας ἀνθρώπων, καὶ ἀποκτενοῦσιν αὐτόν, καὶ τῇ 
᾿"- ε Ζ ΕΣ ἋἍ ἌΑΙ ΄ ΄ 
τρίτῃ ἡμέρᾳ ἐγερθήσεται. καὶ ἐλυπήθησαν σφόδρα. 
Ε “- ΄“ 
Ἔλθόντων δὲ αὐτῶν εἰς Καφαρναοὺμ προσῆλθον οἱ τὰ 
,, 7 -“ ἧς Ἂς Φ ε πε 
δίδραχμα λαμβάνοντες τῷ ἸΤέτρῳ καὶ εἶπαν, Ὁ διδάσκα- 
“ -“ Ψ' 
λος ὑμῶν οὐ τελεῖ τὰ δίδραχμα ; λέγει, Ναί. καὶ 
3 ΄ 3 Ν ει οὶ ΄ πὸ ν 69 ““ Ἄ 
ἐλθόντα εἰς τὴν οἰκίαν προέφθασεν αὐτὸν ὃ ᾿Ιησοῦς λέγων, 
͵ κε ΄ ε “ ΝΣ ΩΝ 4 τὰ ΄ 
Τί σοι δοκεῖ, Σίμων ; οἱ βασιλεῖς τῆς γῆς ἀπὸ τίνων 
΄ δ Ἂ [. Ἂν - ΟΝ “ εκ ΞΕ Ἂς Ἄτο ς 
λαμβάνουσιν τέλη ἢ κῆνσον ; ἀπὸ τῶν υἱῶν αὐτῶν, ἢ ἀπὸ 
τῶν ἀλλοτρίων ; εἰπόντος δέ, ᾿Απὸ τῶν ἀλλοτρίων, 
ΕΣ ». κα ὋΣ. ἢ “ ΕΝ ΘΝ ΄ , 3 - δ ν 9, 
ἔφη αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς, ἼΑραγε ἐλεύθεροί εἰσιν οἱ υἱοί. 
ἵνα δὲ μὴ σκανδαλίσωμεν αὐτούς, πορευθεὶς εἰς θάλασσαν 
΄ " ἥν ας Η , Εν ς. ΔΧ 3 
βάλε ἄγκιστρον, καὶ τὸν ἀναβάντα πρῶτον ἰχθὺν ἄρον' 
καὶ ἀνοίξας τὸ στόμα αὐτοῦ εὑρήσεις στατῆρα: ἐκεῖνον 
λαβὼν δὸς αὐτοῖς ἀντὶ ἐμοῦ καὶ σοῦ. 


19 κατ᾽ ἰδίαν] καθ’ ἱδ. ΜῈ 4 εἶπον] εἶπαν ΔΗ ᾿ ἠδυνήθημεν 
ἐδυν. ΝΒ 20 ὁ δὲ]-Ε Ἰησοῦς ς λέγει] εἶπεν - ὀλιγοπιστίαν) 
ἀπιστίαν ς ΑΒ : ὅ50Υ ΄ μετάβα]-βηθις ἔνθεν] ἐντεῦθεν ς- 

21 τοῦτο τέεφτε σα νηστείᾳ] ἴῃ ς 2.1.7] [Α][Β] πὶ 56γ : 77 ΤῚΝ ΜΗ ἢ 
92, συστρεφομένων] ἀναστρ. ς 77  Ε(ι.:.) 29 ἐγερθήσεται] ἀνα- 
στήσεται ΓηΝΗ 24. εἶπαν] -ον ς τὰ δίδραχμα 566.1 ---τὰ ΤΙΝ Β 
55 ἐλθόντα] ὅτε εἰσῆλθεν ς : εἰσελθόντα Τα ΤΙ ΒΗ τίνων] τίνος 
ῆαπ 26 εἰπόντος δέ] λέγει αὐτῷ Α : λέγει αὐτῷ ὁ Πέτρος ς 
ἀλλοτρίων,] ἀλλοτρίων. «Α 27 σκανδαλίσωμεν] -ζωμεν ΤΙΒΝΉΙΩ 
θάλασσαν) τ᾽ τὴν ς 
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Το 
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26 
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1-12. ΚΑΤΑ ΜΑΘΘΑΙΟΝ τς ΡΠ, 
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Θιούι 


Ιο 


12 


κ αν ΝῚ 
Ἔν ἐκείνῃ τῇ ὥρᾳ προσῆλθον οἱ μαθηταὶ τῷ ᾿Ιησοῦ 
Ν “-“ ᾿Α, “ 
λέγοντες, Τίς ἄρα μείζων ἐστὶν ἐν τῇ βασιλείᾳ τῶν 
“ Ἴ, ΕΝ 9 Ν 
οὐρανῶν ; καὶ προσκαλεσάμενος παιδίον ἔστησεν αὐτὸ 
Ε ΄ 9. ν᾿ Ζ Πτα 5 ν ΄ «κα Ν ν 
ἐν μέσῳ αὐτῶν καὶ εἶπεν, ᾿Αμὴν λέγω ὑμῖν, ἐὰν μὴ 
“ ᾽ὔ 5 
στραφῆτε καὶ γένησθε ὡς τὰ παιδία, οὐ μὴ εἰσέλθητε εἰς 
“- “ 3 ΄ὔ 
τὴν βασιλείαν τῶν οὐρανῶν. ὅστις οὖν ταπεινώσει 
ἤ κα - ΄ “ 
ἑαυτὸν ὡς τὸ παιδίον τοῦτο, οὗτός ἐστιν ὃ μείζων ἐν τῇ 
- “ δ , 
βασιλείᾳ τῶν οὐρανῶν. καὶ ὃς ἐὰν δέξηται ἕν παιδίον 
 “ ΕἸ ΕΟ ΓΤ θη τς ΄,΄ δμὲ δέχεται: ὃς δ᾽ ἂν 
τοιοῦτο ἐπὶ τῷ ὀνόματί μου, ἐμὲ δέχετ' 
΄“ “ ΄“ ν᾿ 53 
σκανδαλίσῃ ἕνα τῶν μικρῶν τούτων τῶν πιστευόντων εἰς 
3 Ι΄ ἐς Ψῳ ἔπιαν “ » 5 Ν Ν Ν 
ἐμέ, συμφέρει αὐτῷ ἵνα κρεμασθῇ μύλος ὀνικὸς περὶ τὸν 
᾽7ὔ 5» ἴον Ν θῇ 3 “ λά ἣ ἴω 
τράχηλον αὐτοῦ, καὶ καταποντισθῇ ἐν τῷ πελάγει τῆς 
θαλάσσης. Οὐαὶ τῷ κόσμῳ ἀπὸ τῶν σκανδάλων" 
ἀνά ὰρ ἐλθεῖν τὰ σκάνδαλα, πλὴν οὐαὶ τῷ ἀνθρώπῳ 
νάγκη γὰρ ἐλθεῖν τὰ σκάνδαλα, πλὴν οὐαὶ τῷ ἀνθρώπῳ 
3 4 Ν ΄ Ὑ 3 Ἄς ον ὔ ἊἋ ε Ἧ 
δι οὗ τὸ σκάνδαλον ἔρχεται. εἰ δὲ ἡ χείρ σου ἢ ὃ πούς 
σου σκανδαλίζει σε, ἔκκοψον αὐτὸν καὶ βάλε ἀπὸ σοῦ: 
“ Ἀ ΄ 
καλόν σοι ἐστὶν εἰσελθεῖν εἰς τὴν ζωὴν κυλλὸν ἢ χωλόν, 
ἢ δύο χεῖρας ἢ δύο πόδας ἔχοντα βληθῆναι εἰς τὸ πῦρ τὸ 
αἰώνιον. καὶ εἰ ὁ ὀφθαλμός σου σκανδαλίζει σε, ἔξελε 
αὐτὸν καὶ βάλε ἀπὸ σοῦ: καλόν σοι ἐστὶν μονόφθαλμον εἰς 
τὴν ζωὴν εἰσελθεῖν, ἢ δύο ὀφθαλμοὺς ἔχοντα βληθῆναι εἰς 
τὴν γέενναν τοῦ πυρός. ὋὉρᾶτε μὴ καταφρονήσητε ἑνὸς 
τῶν μικρῶν τούτων" λέγω γὰρ ὑμῖν ὅτι οἱ ἄγγελοι αὐτῶν 
ἐν οὐρανοῖς διὰ παντὸς βλέπουσιν τὸ πρόσωπον τοῦ 
Πα ΄ Ἂς Ἢ 3» ας ον ὃ ἜΥΕΝ Τ 
τρός μου τοῦ ἐν οὐρανοῖς. τί ὑμῖν δοκεῖ; ἐὰν 
γένηταί τινι ἀνθρώπῳ ἑκατὸν πρόβατα καὶ πλανηθῇ ἕν ἐξ 


1 ἐκείνῃ] δὲ ΜΗ πι ὥρᾳ] ἡμέρᾳ 7,» 7 τι 2 προσκαλ.7: ὃ Ἰησοῦς 
ς 271 4 ταπεινώσει] τώσῃ «:Ὁ 5 ἐὰν] ἂν 2,2 7ΥΆΝΕα 

ἕν] ροβί παιδ. τοι. ς΄ τοιοῦτο] -τονς Ζ, 77. : Ἐν Θ περὶ] ἐπὶς Κ : 
εἰς Α Ἵ γὰρ] γάρ ἐστιν ς ΤῚ : γάρ [ἐστιν] ΨΥ Β : Ετ ἀνθρώπῳΈ 
ἐκείνῳ ς ΑΓ [Β]Κ : Ἐτ 8 αὐτὸν] αὐτὰ ς : Ἐν κυλλὸν ἢ χωλόν] 
χω. ἢ κυλλ. ς- 717Χ. 10 ἐν οὐρανοῖς] ἐν τῷ οὐρανῷ ΑὙΝ : [ἐν τῷ 
οὐρανῷ] ΖΗ βλέπουσιν] -ουσι ΔΗ 11 -εἦλθεν γὰρ ὁ Υἱὸς 


τοῦ ᾿Ανθρώπου σῶσαι τὸ ἀπολωλός. ς [Α] [ΒΊ] πὶ 
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τί τε τὶ ὰ ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙΟΝ 


ΞΕ 18. 13--23. 





9 ὌΝΟΝ ΄΄ 
αὐτῶν, οὐχὶ: ἀφήσει τὰ ἐνενήκοντα ἐννέα ἐπὶ τὰ ὄρη καὶ 
Ἂς “ ΝΑ 
πορευθεὶς ζητεῖ τὸ πλανώμενον ; καὶ ἐὰν γένηται εὗ- 
-“ ΒΞ ΟΝ ΑΓ Ἃς , ον Αν . ’ 5.9 Ρϑ σαν “ 
ρεῖν αὐτό, ἀμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι χαίρει ἐπ᾿ αὐτῷ μᾶλλον 
ΕΝ Ν “ , ω 
ἢ ἐπὶ τοῖς ἐνενήκοντα ἐννέα τοῖς μὴ πεπλανημένοις. 
᾿ 4 μ᾿ 3, “ 
οὕτως οὐκ ἔστιν θέλημα ἔμπροσθεν τοῦ Πατρὸς ὑμῶν τοῦ 
ἐν οὐρανοῖς ἵνα ἀπόληται ἕν τῶν μικρῶν τούτων. 
Ἐὰ δὲ ες ’, ες 5 ὃ λ ΄ Ὁ, ἔλ ἕξι 5. «Ὁ 
ἂν δὲ ἁμαρτήσῃ ὃ ἀδελφός σου, ὕπαγε ἔλεγξον αὐτὸν 
-“ “ ἐς 
μεταξὺ σοῦ καὶ αὐτοῦ μόνου. ἐάν σου ἀκούσῃ, ἐκέρδησας 
τὸν ἀδελφόν σου" ἐὰν δὲ μὴ ἀκούσῃ, παράλαβε μετὰ 
ν᾿ ὧν ῳ Ἂ δύι ν ΑΝ ’ὔ δύ ΄ ΩῚ 
σοῦ ἔτι ἕνα ἢ δύο, ἵνα ἐπὶ στόματος δύο μαρτύρων ἢ 
τ “- θῃ “ εα Ζ 2. δὲ γα δ. ας '. τὰς 
ριῶν σταθῇ πᾶν ῥῆμα ἐὰν δὲ παρακούσῃ αὐτῶν, εἰπὲ 
΄--» Ξ 5 λ' , ᾽Ν δὲ Ν [ρ 3 λ' "2 ΄ Ε 
τῇ ἐκκλησίᾳ: ἐὰν δὲ καὶ τῆς ἐκκλησίας παρακούσῃ, ἔστω 
ς ς ἘΡᾺ, Ἂ, Ν δ ,ὔ 3 Ν ἿᾺ Ρ- 
σοι ὥσπερ ὃ ἐθνικὸς καὶ ὃ τελώνης. Αμὴν λέγω ὑμῖν, 
Ψ ᾿νε ὃ ΄ ὅν ωῖς “ “ 5, ὃ ὃ ᾽. ᾽ 3 Ἀν 
ὅσα ἐὰν δήσητε ἐπὶ τῆς γῆς ἔσται δεδεμένα ἐν οὐρανῷ 
ἌΑΝ, Ξ5ΧΝ τ εὐ μα ν “ [ο 2 ΄ 3 ϑ -“ 
καὶ ὅσα ἐὰν λύσητε ἐπὶ τῆς γῆς ἔσται λελυμένα ἐν οὐρανῷ. 
,ὔ δ᾽ ἂν, , 6 “κ᾿ Ψ ἮΝ δύ ΄ὔ Φ ε “ 
πάλιν ἀμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι ἐὰν δύο συμφωνήσωσιν ἐξ ὑμῶν 
“-“ “ ϑ. Δ, 
ἐπὶ τῆς γῆς περὶ παντὸς πράγματος οὗ ἐὰν αἰτήσωνται, 
“ Ψ. “ 
γενήσεται αὐτοῖς παρὰ τοῦ Πατρός μου τοῦ ἐν οὐρανοῖς. 
Χ “ Ν Ἂς ᾿, 
οὗ γάρ εἰσιν δύο ἢ τρεῖς συνηγμένοι εἰς τὸ ἐμὸν ὄνομα, 
ἐκεῖ εἰμὶ ἐν μέσῳ αὐτῶν. 
ἯΝ 
Τότε προσελθὼν ὁ Πέτρος εἶπεν αὐτῷ, Κύριε, ποσά- 
, Ἀ 9 ΄ 3 
κις ἁμαρτήσει εἰς ἐμὲ ὃ ἀδελφός μου καὶ ἀφήσω αὐτῷ ; 


ἕως ἑπτάκις ; λέγει αὐτῷ ὃ Ἰησοῦς, Οὐ λέγω σοι 
ἕως ἑπτάκις, ἀλλὰ ἕως ἑβδομηκοντάκις ἑπτά. διὰ 


τοῦτο ὡμοιώθη ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν ἀνθρώπῳ βασιλεῖ, 
ὃς ἠθέλησεν συνᾶραι λόγον μετὰ τῶν δούλων αὐτοῦ. 


19, ἀφήσει τὰ ἐν. ἐννέα ἐπὶ τὰ ὄρη καὶ πορευθεὶς ζητεῖ] ἀφεὶς τὰ ἐν. ἐννέα 


(.) ἐπὶ τὰ ὄρη πορευθεὶς (,) ζήτεῖ - ΤΙΑΝ 14 πατρὸς ὑμῶν] πατρός 
μου 1,71 ΝΈ(.τ..) Ἐπὶ ἐν] εἷς ς Α(.π".) 15 ἁμαρτήσῃ] - εἰς 
σὲ ς 7γ[7 7]. [4] ΒΒ. Ὲ ἰπντι.) ὕπαγε] καὶ ς 16 ἔτι ἕνα ἢ δύο] απία 
μετὰ σοῦ 1», ΝΕαι σοῦ] σεαυτοῦ ΤΙ Β 17 εἰπὲ] εἰπὸν ΤΊ ΜΗ 
18 ὅσα ἐὰν 2γ1.] ὅσα ἂν ΣΈ ΤΥΑ. ἐὰν δϊ5] ἂν Ἔα οὐρανῷ 625] Ργ 
τῷ «[1Ὺ] 19 πάλιν] 2" ἀμὴν] «ΤΙ ΒΊΙΓΝΗ] Ε΄: «ἃ συμ- 
φωνήσωσιν)] -σουσιν ΖΥΤΊΑΒΜΗΣΑ ἐξ] -" ὑμῶν] ἀῃΐς συμφ. ς 


21 αὐτῷ [1] : «πίε ὁ Πέτρος ς 992. ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ς ΤΙ ΒΝ 4 
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γΤΙΑ 
24---:35. ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙΟΝ ἘΠπ ΠῚ ἴῃ 





3 ΄ Ν 3 ἴω ΄ ΄ θ 5. οἷ Φ 
ἀρξαμένου δὲ αὐτοῦ συναίρειν προσήχθη. αὐτῷ εἷς 
Ν μὲ Ν 3 -“ 
ὀφειλέτης μυρίων ταλάντων. μὴ ἔχοντος δὲ αὐτοῦ 
9 “ 5 ,ὔ ΦΙΟΟΝ ε ν»)Ἅ θῆ δ ἯΣ 
ἀποδοῦναι, ἐκέλευσεν αὐτὸν ὃ κύριος πραθῆναι καὶ τὴν 
“ Ν Ν ΄ὔ Ν ,’ Ψ Υγ Ν 9 δ θῆ 
γυναῖκα καὶ τὰ τέκνα καὶ πάντα ὅσα ἔχει καὶ ἀποδοθῆ- 
ν 5 ε “ Ψ. 3 -“ Γ 
ναι. πεσὼν οὖν ὃ δοῦλος προσεκύνει αὐτῷ λέγων, Μα- 
κροθύμησον ἐπ᾽ ἐμοί, καὶ πάντα ἀποδώσω σοι. σπλαγ- 
Ν᾿ δὲ ε Υ, “Ἂ ὃ ὅλ. 1 ΓΦ 3 ἐλ: 3 ΄, 
χνισθεὶς δὲ ὁ κύριος τοῦ δούλου ἐκείνου ἀπέλυσεν αὐτόν, 
καὶ τὸ δάνειον ἀφῆκεν αὐτῷ. ἐξελθὼν δὲ ὃ δοῦλος 
ΕΠ “- Ὁ ῳ “- ὃ “λ, 3 » ἃ ΕΣ λ Ψ “- 
ἐκεῖνος εὗρεν ἕνα τῶν συνδούλων αὐτοῦ ὃς ὥφειλεν αὐτῷ 
ἑκατὸν δηνάρια, καὶ κρατήσας αὐτὸν ἔπνιγεν λέγων, 
39 “-“ 
Απόδος εἴ τι ὀφείλεις. πεσὼν οὖν ὃ σύνδουλος αὐτοῦ 
ἌΝ ᾿ς πρτον ΄, ΄ ΓἈΒΕῚ 3 . Ν 
παρεκάλει αὐτὸν λέγων, Μακροθύμησον ἐπ᾽ ἐμοί, καὶ 
ἀποδώσω σοι. ὁ δὲ οὐκ ἤθελεν, ἀλλὰ ἀπελθὼν ἔβαλεν 
“ ᾽ 
αὐτὸν εἰς φυλακὴν ἕως ἀποδῷ τὸ ὀφειλόμενον. ἰδόντες 
Φ «ε ΄ ΕΣ [ο Ἂν, ΄ Ε ΄ Ἂϊ 
οὖν οἱ σύνδουλοι αὐτοῦ τὰ γενόμενα ἐλυπήθησαν σφόδρα: 
καὶ ἐλθόντες διεσάφησαν τῷ κυρίῳ ἑαυτῶν πάντα τὰ 
΄ ΄ὔ 
γενόμενα. τότε προσκαλεσάμενος αὐτὸν ὃ κύριος αὐτοῦ 
7 - “ “, 
λέγει αὐτῷ, Δοῦλε πονηρέ, πᾶσαν τὴν ὀφειλὴν ἐκείνην 
3. ἴο Ψ 3 ἊΝ Ἂ , Ε, 3) Ν Ὡς 
ἀφῆκά σοι, ἐπεὶ παρεκάλεσάς με' οὐκ ἔδει καὶ σὲ 
ἔὰ “ Ἂν ΄ ΄ Γ᾿ ἐ ἃς. Ἂς 3 ν᾽ ὧν 
ἐλεῆσαι τὸν σύνδουλόν σου, ὧς κἀγὼ σὲ ἠλέησα; καὶ 
» .Ν ε γ4 ΕΣ ἴω Ἶ 9, ΑΝ “ 
ὀργισθεὶς ὃ κύριος αὐτοῦ παρέδωκεν αὐτὸν τοῖς βασανι- 
σταῖς ἕως οὗ ἀποδῷ πᾶν τὸ ὀφειλόμενον. Οὕτως καὶ ὁ 
Πατήρ μου ὃ οὐράνιος ποιήσει ὑμῖν, ἐὰν μὴ ἀφῆτε ἕκαστος 
ΠῚ “ὦ ΕἼ “Ἂ 5 Ν “ “π᾿ ε “ 
τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ ἀπὸ τῶν καρδιῶν ὑμῶν. 


24 προσήχθη] προσηνέχθη ς« ΤΙ Β αὐτῷ) Ροβὲ εἷς ΤΙΒΨΗ 

28 ὁ κύριος] αὐτοῦ ς 7,31 γυναῖκα) - αὐτοῦ ς 217 7[4] ἔχει] 
εἶχεν] ς ΤΊ Βα 26 δοῦλος] - ἐκεῖνος ΤΙ [Β] μακροθύμησον ΡΥ 
Κύριες [Β]Ἑ ἐμοῦ ἐμέ 7 γ σοι][Α1] : απτὸ ἀποδ. ς 27 ἐκείνου] 
“1,1 7] ] [ΝΗ] δάνειον] δάνιον ΔΗ 28 ἐκεῖνος] 2" ΓΥΝ] 
ἔπνιγεν) -γε Ἐκ ἀπόδος]- μοι ς εἴ τι] ὅ τις : Οξιιϑοῦ 

29 σύνδ. αὐτοῦ]: εἰς τοὺς πόδας αὐτοῦ ς [ΑΛ]: Ετ ἐμοῦ ἐμέ 2» 7Υ 
Α(.....) ἀποδώσω] ῥ᾽ πάντα ς [23]: ει 90 ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ἘΕἸΖ 
ἕως7- οὗ ς 91 οὖν] δὲ ς αὐτοῦ] αηἴς οἱ σύνδ. 1 γενόμενα 
21.) γινόμ. ΤΙΝ Β ἑαυτῶν] αὐτῶν ς- 99 κἀγὼ] καὶ ἐγὼ ς 

84 οὗ] ΖΔ» ἼΝΝΗ] ὀφειλόμενον] αὐτῷ ς ΤΙ Β 85 οὐράνιος 
ἐπουρ. «- : [ἐπ]ουρ. Α ὑμῶν] τὰ παραπτώματα αὐτῶν ς 
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τς ἘΣ ΕΝ ΚΑΤΑ ΜΑΘΘΑΙ͂ΟΝ ἘΠῚ 





Ν 
Καὶ ἐγένετο ὅτε ἐτέλεσεν ὁ Ἰησοῦς τοὺς λόγους τούτους, 19 
ἊΝ 3 Ἂ “ Ψ Ἐν 3: Ἂν μά ““ 
μετῆρεν ἀπὸ τῆς Ταλιλαίας καὶ ἦλθεν εἰς τὰ ὅρια τῆς 
3 , , “9 , ΝΕ ΄ δι ας 
Ἰουδαίας πέραν τοῦ ᾿Ιορδάνου. καὶ ἠκολούθησαν αὐτῷ 2 
μὲ λ λλ. » Ἂ ἐθ ΄, 3 Ν ἌΤΑΝ, 
ὄχλοι πολλοί, καὶ ἐθεράπευσεν αὐτοὺς ἐκεῖ. 
Ν “ -“ -" 
Καὶ προσῆλθον αὐτῷ Φαρισαῖοι πειράζοντες αὐτὸν 5 
Ν ΄ ΣΝ 5 ἴο Ν - 3 “ 
καὶ λέγοντες, ΕΠ ἔξεστιν ἀπολῦσαι τὴν γυναῖκα αὐτοῦ 
Χ “ ἐμ ε Ὁ Ν 3 τ 
κατὰ πᾶσαν αἰτίαν ; ὃ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν, Οὐκ 4 
Θ᾿ ἋἜ ῳ ε Ἂ ϑ, ΤᾺ, 3 “ Ἵ, Ν “ 
ἀνέγνωτε ὅτι ὃ ποιήσας ἀπ᾽ ἀρχῆς ἼΑρσεν καὶ θῆλυ 
3 ’ 3 ΄ς ἂν Φ ψ ΄ Ζ, 
ἐποίησεν αὐτοὺς καὶ εἶπεν, Ἕνεκα τούτου καταλείψει 5 
᾿, Ν Γ,; Ν Ν ΄ Ἂ, Ἄ 
ἄνθρωπος τὸν πατέρα καὶ τὴν μητέρα καὶ κολληθήσεται 
τῇ γυναικὶ αὐτοῦ, καὶ ἔσονται οἱ δύο εἰς σάρκα μίαν ; 
ἃ 
ὥστε οὐκέτι εἰσὶν δύο, ἀλλὰ σὰρξ μία. ὃ οὖν ὃ Θεὸς συν- 
“ῳ », ν ΄, ᾿ 9. , 
ἔζευξεν, ἄνθρωπος μὴ χωριζέτω. λέγουσιν αὐτῷ, Τί 7 
οὖν Μωυσῆς ἐνετείλατο δοῦναι βιβλίον ἀποστασίου καὶ 
᾿᾿- 
ἀπολῦσαι ; λέγει αὐτοῖς, Ὅτι Μωυσῆς πρὸς τὴν σκλη- ὃ 
δί ε “ 3 Ψ' τ τς, Ψ λῦ δὰ “ 
ροκαρδίαν ὑμῶν ἐπέτρεψεν ὑμῖν ἀπολῦσαι τὰς γυναῖ- 
κα τ [οὶ δὲ 9 , ψ λέ δὲ 
κας ὑμῶν: ἀπ᾽ ἀρχῆς δὲ οὐ γέγονεν οὕτως. έγω δὲ 9 
ς ἴκγ φ ἃ Ἅ 3 ’΄ ΝΝ -“ 3 [ο ἊΣ ΘῈ: ἸΝ 
ὑμῖν ὅτι ὃς ἂν ἀπολύσῃ τὴν γυναῖκα αὐτοῦ μὴ ἐπὶ 
ΐ. ὶ ήσῃ ἄλλ υχᾶται λέγουσιν αὐτῷ το 
πορνείᾳ καὶ γαμήσῃ ἄλλην, μοιχᾶται. έγουσιν αὐτῷ 
ε ’ 3 Ψ 3 Ν ε ΣΕ ““ 3 ,’ὔ , 
οἱ μαθηταί, Εῤ οὕτως ἐστὶν ἣ αἰτία τοῦ ἀνθρώπου μετὰ 
τῆς γυναικός, οὐ συμφέρει γαμῆσαι: ὃ δὲ εἶπεν αὐτοῖς, τὶ 
Ὁ ’ὔ “ ον ’ὔ “Ἁ 3 Ε - 7 
Οὐ πάντες χωροῦσιν τὸν λόγον τοῦτον, ἀλλ᾽ οἷς δέδοται. 
“-“ Ἂν 
εἰσὶν γὰρ εὐνοῦχοι οἵτινες ἐκ κοιλίας μητρὸς ἐγεννήθησαν 12 
’ὔ “ 
οὕτως, καί εἶσιν εὐνοῦχοι οἵτινες εὐνουχίσθησαν ὑπὸ τῶν 
᾽ 
ἀνθρώπων, καί εἰσιν εὐνοῦχοι οἵτινες εὐνούχισαν ἑαυτοὺς 


1 τῆς Ταλιλ.] --τῆς ΕἸΖ 8 προσῆλθον] -θαν ΜΕΗ͂(.".) Φαρισ.ἾἿ ΡΥ 
οἱ - ΤΙ [ΒΊ πὶ λέγοντες] - αὐτῷ ς- ἔξεστιν) -- ἀνθρώπῳ ς 77 

4 εἶπεν): αὐτοῖς ς ποιήσας] κτίσας ΤΥ ΜΕ Κα 5 ἕνεκα] ἕνεκεν 
τ᾿ κολληθ.] προσκολληθ. ς : Εν Π ἀπολῦσαι] - αὐτήν ς ΑΓ][Β] 
δ: Ὁ 8., Ὅτι] ὅτι Τ΄Η ΞΕ 9 ὅτι] 2," ΤΥ ΑΗ Ἢ μὴ ἐπὶ 
πορνείᾳ] Ῥτ εἰ ς (μ.πι}): παρεκτὸς λόγου πορνείας 77:8 ΝΜ] τὰ καὶ 
γαμήσῃ ἄλλην] ΜΗ ΔΕ ἴὰ μοιχᾶται] ποιεῖ αὐτὴν μοιχευθῆναι ΑἸΒπ 
ΜΉΝ: Ἔ,, καὶ ὃ ἀπολελυμένην γαμήσας μοιχᾶται. ς Ζ.7:[17714 ΒΗΝΗα 
Β(..): δὲ γαμῶν ρῖοὸ γαμήσας τα 10 μαθηταὶ]: αὐτοῦ ς ΣΏΖΤ7[Α] 
11 χωροῦσιν] -οῦσι ΝΗ τοῦτον] [2.2]{ΒΊ]ΜΗ 
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τ Ἄ 
διὰ τὴν βασιλείαν τῶν οὐρανῶν. ὁ δυνάμενος χωρεῖν 
χωρείτω. 
, 3. ,΄ “ ν 3 
Τότε προσηνέχθησαν αὐτῷ παιδία, ἵνα τὰς χεῖρας ἐπι- 
Ων “-“ ’ὔ 
θῇ αὐτοῖς καὶ προσεύξηται: οἱ δὲ μαθηταὶ ἐπετίμησαν 
“-“ “ 4 Ν Ν. 
αὐτοῖς. ὁ δὲ Ἰησοῦς εἶπεν, ΓΑφετε τὰ παιδία καὶ μὴ 
Ἷ 3. ΟΝ 3 “ ΄ “ Ν ᾽’ὔ - Ν ε 
κωλύετε αὐτὰ ἐλθεῖν πρός με: τῶν γὰρ τοιούτων ἐστὶν ἣ 
-- -“ 5 -“ 
βασιλεία τῶν οὐρανῶν. καὶ ἐπιθεὶς τὰς χεῖρας αὐτοῖς 
3 72 3 -“ 
ἐπορεύθη ἐκεῖθεν. 
Ὁ 
Καὶ ἰδοὺ εἷς προσελθὼν αὐτῷ εἶπεν, Διδάσκαλε, τι 
9 ἊΝ ,ὕ σ΄ “ Ἂς 57 ε δὲ 4 
ἀγαθὸν ποιήσω ἵνα σχῶ ζωὴν αἰώνιον ; ὃ δὲ εἶπεν 
ὑτῷ, Τί με ἐρωτᾷς περὶ τοῦ ἀγαθοῦ ; εἷς ἐστὶν ὁ ἀγαθός: 
αὐτῷ, Τί με ἐρωτᾷς περ γαθοῦ ; εἷς ἐστὶν ὃ ἀγ 
εἰ δὲ θέλεις εἰς τὴν ζωὴν εἰσελθεῖν, τήρησον τὰς ἐντολάς. 
λέγει αὐτῷ, Ποίας ; ὁ δὲ Ἰησοῦς εἶπεν, Τὸ Οὐ φονεύ- 
σεις" Οὐ μοιχεύσεις: Οὐ κλέψεις: Οὐ ψευδομαρτυρήσεις" 
Τίμα τὸν πατέρα καὶ τὴν μητέρα: καί, ᾿Αγαπήσεις τὸν 


ν ε Υ "2 ΕἸ ΓΟ ε ᾽’ 
πλησίον σου ὡς σεαυτόν. λέγει αὐτῷ ὁ νεανίσκος, 
Ταῦτα πάντα ἐφύλαξα: τί ἔτι ὑστερῶ; ἔφη αὐτῷ ὁ 


Ἰησοῦς, Εἰ θέλεις τέλειος εἶναι, ὕπαγε πώλησόν σου τὰ 
ὑπάρχοντα καὶ δὸς τοῖς πτωχοῖς, καὶ ἕξεις θησαυρὸν ἐν 

3 “-“ Ν “Ἁ ὧν ΄ 3 δ Ν «ε 
οὐρανοῖς: καὶ δεῦρο ἀκολούθει μοι. ἀκούσας δὲ ὃ νεα- 
δι Ἂς γκ 5 “Ἁ “ Φ ἊΝ ΝΜ , 
νίσκος τὸν λόγον ἀπῆλθεν λυπούμενος: ἣν γὰρ ἔχων κτή- 
ματα πολλά. 

ὋὉ δὲ Ἰησοῦς εἶπεν τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ, ᾿Αμὴν λέγω 
"ἜΤ ΎΞΖΗ ἡ "" ᾿ς 5 ΄ 3 ν ΄ 
ὑμῖν ὅτι πλούσιος δυσκόλως εἰσελεύσεται εἰς τὴν βασιλείαν 


12. δυνάμενος] δυνόμ. ΔΗκ 18 προσηνέχθησαν] -χθη «: 

14 εἶπεν]: αὐτοῖς ΤΙ[ΒΊΝΗ κι πρός με] πρὸς ἐμέ ΤΙΝ Β 15 αὐ- 
τοῖς] δηΐε τὰς χ. - 16 εἶπεν] ἀπῖε αὐτῷ ς διδάσκαλε]: ἀγαθέ ς 
ΒΚ πα σχῶ] ἔχω ς Εῦ : κληρονομήσω ροβὶ ζω. αἰ. Τππὶ 17 τί με 
μέδφτέο αὐ ὃ ἀγαθός] Τί με λέγεις ἀγαθόν ; οὐδεὶς ἀγαθός, εἰ μὴ εἷς, ὁ Θεός ς- 
Βα ; στὰ εἰσελθεῖν] Δηΐς εἰς τ. ζω. ς τήρησον] -ρει 1.71 γι. τ.) 
ΑΥ̓Ή(,.".) 18 λέγει αὐτῷ, Ποίας ;] ἔφη αὐ., ἸΤοίας; 2.71: ἸΤοίας ; 
φησίν. ΤΊΝΕΣ εἶπεν] ἔφη 1, ΝΉ(α....) οὐ μοιχεύσεις" ἀπίε οὐ 
φον. Τὰ 19 πατέρα] σου ς : ΕΥ 20 ταῦτα πάντα] πάν. ταῦ. 
ς ΤΙΑ ΒΨΜΈα. ἐφύλαξα] ἐφυλαξάμην ς- : Βὺ :- ἐκ νεότητός μου ς [Β] 
21 ἔφη] λέγει 7.711 7 ΑΝ μι τοῖς] «ΤΙ ΓΝ7Γ[ΒΊΓΝΗ] οὐρανοῖς] 
-νῷ ς Πη(α.α. ΥΤῚ 22 τὸν λόγον] ΤΊ ΝΒ" :-Έ τοῦτον [2.»][41ΓΝῈ] 
ἀπῆλθεν] -θε ΔῊ κτήμ.} χρήμ. 8 δυσκ.] ἀαηἴε πλού.ς ; ἘῚ 
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ἜΠΕΣΕ ΉΝΝ ΚΑΤΑ ΜΑΘΘΑΙΟΝ 19. 24.:.-90 4 





“Ἵ» 3 “- 
- τῶν οὐρανῶν. πάλιν δὲ λέγω ὑμῖν, εὐκοπώτερόν ἐστιν 24 
, ΩΝ »,: ““ 
κάμηλον διὰ τρυπήματος ῥαφίδος εἰσελθεῖν ἢ πλούσιον εἰς 
Ν “ “- 
τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ. ἀκούσαντες δὲ οἱ μαθηταὶ 2: 
3 ΄ Τὴ 
ἐξεπλήσσοντο σφόδρα λέγοντες, Τίς ἄρα δύναται σωθῆναι ; 
ἐμβλέψας δὲ ὁ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτοῖς, Παρὰ ἀνθρώποις τοῦτο 26 
ἀδύνατόν ἐστιν, παρὰ δὲ Θεῷ πάντα δυνατά. Τότε ἀπο- 27 
Ν “ - 
κριθεὶς ὃ Πέτρος εἶπεν αὐτῷ, ᾿Ιδοὺ ἡμεῖς ἀφήκαμεν πάντα 
ΔΕ ΟΣ λ θΘ ᾿ς ΄ὔ΄ » ᾿, ᾿ 1: Ἂ Ὄ ἣν 
καὶ ἠκολουθήσαμέν σοι. τί ἄρα ἔσται ἡμῖν; ὃ δὲ 28 
Ἶ [οὲ μι 3 το ϑέμδν) Α Ν λέ ἘΠ τον το εν «ε -“ 49 λ 
ησοῦς εἶπεν αὐτοῖς, ᾿Αμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι ὑμεῖς οἱ ἀκολου- 
,ὔ 3 Ἁ Ἄ μὲ Ἃ ε ΤΥ - 
θήσαντές μοι, ἐν τῇ παλινγενεσίᾳ ὅταν καθίσῃ ὃ Υἱὸς τοῦ 
3 “ 
᾿Ανθρώπου ἐπὶ θρόνου δόξης αὐτοῦ, καθίσεσθε καὶ ὑμεῖς ἐπὶ 
δώδεκα θρόνους κρίνοντες τὰς δώδεκα φυλὰς τοῦ Ἰσραήλ. 
καὶ πᾶς ὅστις ἀφῆκεν οἰκίας ἢ ἀδελφοὺς ἢ ἀδελφὰς ἢ 29 
πατέρα ἢ μητέρα ἢ τέκνα ἢ ἀγροὺς ἕνεκεν τοῦ ἐμοῦ ὀνό- 
ματος, πολλαπλασίονα λήμψεται καὶ ζωὴν αἰώνιον κληρο- 
νομήσει. 
Πολλοὶ δὲ ἔσονται πρῶτοι ἔσχατοι καὶ ἔσχατοι πρῶτοι. 30 
ε , ΄ὔ 3 ε » ἴω 3 “ 9 ,ὔ 3 
Ομοία γάρ ἐστιν ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν ἀνθρώπῳ οἰκοδε- 20 
ὕ 2 3 λθ [2 Ἂν θ ἊΝ θ 3: ἐν 3 
σπότῃ, ὅστις ἐξῆλθεν ἅμα πρωὶ μισθώσασθαι ἐργάτας εἰς 


Υ̓ 39 “ 5 ““ 7 Ν Ν “ 

τὸν ἀμπελῶνα αὐτοῦ. συμφωνήσας δὲ μετὰ τῶν 2 
ἐργατῶν ἐκ δηναρίου τὴν ἡμέραν ἀπέστειλεν αὐτοὺς εἰς 

ἊΣ 39 -“ 3 “ Ν 3 ἣν Ν ΤᾺ ψ 

τὸν ἀμπελῶνα αὐτοῦ. καὶ ἐξελθὼν περὶ τρίτην ὥραν 3 
3. Ε ε “ δ “9 Ὁ 9 ΄ Ἂ , 

εἶδεν ἄλλους ἑστῶτας ἐν τῇ ἀγορᾷ ἀργούς, καὶ ἐκείνοις 4 


3 
ι 


ν᾿ «- ΄ ἈΉΡ ας -" 3 Ν 3 “- ΚΑ ΦᾺΣ τν ϑκῖν 
εἰπεν. Ὑπάγετε και ῃπυμεις εις τὸν ἀμπελῶνα, καὶ ὁ εαν .) 


24. ὑμῖν,] ὑμῖν ὅτι ΤΙ[ΒΊΜΗ ει τρυπήματος] τρήματος ΜΕ(ι...) 
εἰσελθεῖν] διελθεῖν ς 2.217 γᾶ ΝΗ ΕΝ : ΕΥ̓ ςτὰ πλούσιον]: εἰσελθεῖν 
1 [ΤΊ ΝΗ Ε. τοῦ Θεοῦ] τῶν οὐρανῶν 2.227 7(ν..ι.)ῈΑ(α.π.) : Ἑ εἰσελ- 
θεῖν ς δ μαθηταὶ]- αὐτοῦ ς 26 πάντα δυνατά] δυν. πάν. ΤῚΝ Β: 
-ἐστίς : Ὁ 28. ,ἐν τῇ παλ.],ἐν τῇ παλ., ΤΑΤΥΤῚΒ : ἐν τῇ παλ., «(α.1:.} 
ΝΗ παλινγενεσίᾳ] παλιγγ. «Δ 77. καθίσεσθε] καθήσεσθε 
ΕΗ καὶ ὑμεῖς] καὶ αὐτοὶ Ττί. αι. ΤΙ ΒΗ αι 29 ὅστις] ὃς ς- 
ἢ πατέρα ἢ μητέρα] ἢ γονεῖς Ζ γἴτα :- ἢ γυναῖκα ς [ΒΊ πὶ οἰκίας ἢ] ἢ 
οἰκίας ροξὲ ἢ ἀγροὺς τί." ΙΑ ΝΗ ἕνεκεν] ἕνεκα ΤΙΝΝΗ͂α τοῦ 
ἐμοῦ ὀνόματος] τοῦ ὀνόματός μου ς Σ"7ΥΑ πολλαπλασίονα] ἑκατον- 
ταπλασ. ς Ε(μ.".) 9 τρίτην]ρτ τὴν « :Ὁ ά καὶ ἐκείνοις] κἀκεί- 
γοις - Ζη,77.: Εν ἐὰν] ἂν Ε α 
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20. 


ΤΙΑ 
5--τῇ ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙΟΝ ΞΠιν ὙΠῈ τ 





σιαι 


Ιο 
Ι 
12 


13 
14 


15 


τό 
17 





“- “ Ἂ 3 Ν 
δίκαιον δώσω ὑμῖν. οἱ δὲ ἀπῆλθον. πάλιν [δὲ] ἐξελθὼν 
΄, Ἂν 
περὶ ἕκτην καὶ ἐνάτην ὥραν ἐποίησεν ὡσαύτως. περὶ 
τ “ Ἂν “, 
δὲ τὴν ἑνδεκάτην ἐξελθὼν εὗρεν ἄλλους ἑστῶτας, καὶ λέγει 
αὐτοῖς, Τί ὧδε ἑστήκατε ὅλην τὴν ἡμέραν ἀργοί; λέ- 
ΝΑ, ως 3 ὃ Ν ἘΔ ΤΑΝ » θ ,ὔ λέ 3 χω 
γουσιν αὐτῷ Ὅτι οὐδεὶς ἡμᾶς ἐμισθώσατο. λέγει αὐτοῖς, 
“ “ ΄ Ν 
Ὑπάγετε καὶ ὑμεῖς εἰς τὸν ἀμπελῶνα. ὀψίας δὲ 
“ ““ Ἅ 
γενομένης λέγει ὃ κύριος τοῦ ἀμπελῶνος τῷ ἐπιτρόπῳ 
» “ ἌΝ Δ 3 [᾿ Ἂς 5 ΄' Ἂ; θό 
αὐτοῦ, Κάλεσον τοὺς ἐργάτας καὶ ἀπόδος τὸν μισθόν, 
“ “ Ν 
ἀρξάμενος ἀπὸ τῶν ἐσχάτων ἕως τῶν πρώτων. καὶ 
ἐλθόντες οἱ περὶ τὴν ἑνδεκάτην ὥραν ἔλαβον ἀνὰ δηνάριον. 
Ἀν τ 5 Ψ ε “- βπστδ' “ “ μι 
καὶ ἐλθόντες οἱ πρῶτοι ἐνόμισαν ὅτι πλεῖον λήμψονται" 
καὶ ἔλαβον τὸ ἀνὰ δηνάριον καὶ αὐτοί. λαβόντες δὲ 
δι Ν “ 5 ΄ ΄ Ἂν ε 
ἐγόγγυζον κατὰ τοῦ οἰκοδεσπότου λέγοντες, Οὗτοι οἱ 
ἔσχατοι μίαν ὥραν ἐποίησαν, καὶ ἴσους αὐτοὺς ἡμῖν 
ἐποίησας τοῖς βαστάσασιν τὸ βάρος τῆς ἡμέρας καὶ τὸν 
Ψψ': ε δὲ 5 Χ τας 9. ἘᾺΝ φ « “ 
καύσωνα. ὁ δὲ ἀποκριθεὶς ἑνὶ αὐτῶν εἶπεν, “Ἑταῖρε, 
9 3 “ ΦΙΟΝ ἂχ ΄ ΄ 2 
οὐκ ἀδικῶ σε: οὐχὶ δηναρίου συνεφώνησάς μοι; ἄρον 
Ν Ν ν Ὁ δ, θέλ δὲ ΄ “5 ΄ ὃ ον ε ἡ 
τὸ σὸν καὶ ὕπαγε: θέλω δὲ τούτῳ τῷ ἐσχάτῳ δοῦναι ὡς καὶ 
΄ Ε μὲ , Δ , “ ΕΣ -“ 3 “-“ 
σοί. οὐκ ἔξεστίν μοι ὃ θέλω ποιῆσαι ἐν τοῖς ἐμοῖς ; 
ὈΣ ΨΦΝ ἢ θλ ΄ ΄ 3 Ψ Ἅ) Ἃς 9 θό Η 
ἢ ὃ ὀφαθλμός σου πονηρός ἐστιν ὅτι ἐγὼ ἀγαθός εἰμι ; 
Οὕτως ἔσονται οἱ ἔσχατοι πρῶτοι καὶ οἱ πρῶτοι ἔσχατοι. 
5 ““ 
Καὶ ἀναβαίνων ὁ Ἰησοῦς εἰς Ἱεροσόλυμα παρέλαβεν 
Ἂ ΄ ν 2. 927 ἧς ἢ Ἐὰν τος 
τοὺς δώδεκα [μαθητὰς) κατ᾽ ἰδίαν, καὶ ἐν τῇ ὁδῷ εἶπεν 


5 δὲ] ἴῃ5 ΕΥΤΥ (αὐ [771) ΤΙΑ ΓΗ] : ς-᾿ 2" ΒΒ" Θ ἑνδεκάτην] - ὥραν ς 
ἑστῶτας] -- ἀργούς ς Ἴ ἀμπελῶνα] -Ἐ μου [21] :- καὶ ὃ ἐὰν ἢ δίκαιον 
λήψεσθε -Β (βεά λήμψ.) 8 ἀπόδος] - αὐτοῖς ς- 1, 17]ΓΑἸ] ΝΗ ΔῈ. 
9 καὶ ἐλθόντες] ἐλθ. δὲ ΣΆΔΝΗ 10 καὶ ἐλθόντες] ἐλθ. δὲ «ΤαΤῚ Β 
πλεῖον] πλείονα ς- ΤΙΝΝΒ : ΕΥ τὸ] «-᾿ 1» [7 7]. [41] καὶ αὐτοῦ 
κ.- αὐτοὶ σε ἔλαβον ς 1,711 γι 12. λέγοντες] - ὅτι ς [Α] ἡμῖν] ἀαπὶα 
αὐτοὺς ς Ζϑινι 7 γία.πι,) ΝΗ τα βαστάσασιν)] -ασι ΤΊΒΝΕΗ καύσω- 
να.Ἶ καύσωνα; «Ὡ711ὶ 18 ἑνὶ αὐτῶν) ροβὲ εἶπεν ς- ΣΤ ΥΑΝΗ͂π 

συνεφώνησάς μοι] συνεφώνησά σοι «π 771 14 δὲ][ἐγὼ] ΜΈ 

15 οὐκ ἔξεστίν] ργτ ἢ - ΤΙ[Α1][Β] ποιῆσαι] δίς ὃ θέλω ς- ἢ] εἰς: 
ἘΠΖ 16 ἔσχατοι 566.] -- πολλοὶ γάρ εἰσιν κλητοὶ ὀλίγοι δὲ ἐκλεκτοί. ς 
1 {1 γ][41{Β] πὶ 117 καὶ ἀναβαίνων ὃ 1.1] μέλλων δὲ ἀναβ. Ἴ. 77.ι 
ΨΗᾷ(.α.) παρέλαβεν) -βε Ἢ « μαθητὰς} η5-ς ΣΉΑΛΝ ΓΒ] ΓΝΗ]Ε : Ταῦ 
τι κατ᾽ ἰδ. καθ᾽ ἱδ. ΜῊ »καὶ ἐν τῇ ὁδῷ] ἐν τῇ ὃ.) καὶ ς 7 71: “τὰ 
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ΠΑ ῚΤῚ τὰ ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙΟΝ 


20. 18---28. 





ΓΕ 3 ᾿ 
αὐτοῖς, Ἰδοὺ ἀναβαίνομεν εἰς Ἱεροσόλυμα, καὶ ὁ Υἱὸς 
“3 Α θ , ὃ θ 7 δες ΩΣ “ ΑΥ 
τοῦ ᾿Ανθρώπου παραδοθήσεται τοῖς ἀρχιερεῦσιν καὶ γραμ- 
ματεῦσιν, καὶ κατακρινοῦσιν αὐτὸν θανάτῳ καὶ παρα- 
δ - 
δώσουσιν αὐτὸν τοῖς ἔθνεσιν εἰς τὸ ἐμπαῖξαι καὶ μαστι- 
γῶσαι καὶ σταυρῶσαι: καὶ τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ ἐγερθήσεται. 
Τότε προσῆλθεν αὐτῷ ἣ μήτηρ τῶν υἱῶν Ζεβεδαίο ὰ 
ροσῆ Ὁ ἡ μήτηρ τῶν υἱῶν Ζεβεδαίου μετὰ 
“΄ ΄“ ἮΝ, 3 ἴω 
τῶν υἱῶν αὐτῆς προσκυνοῦσα καὶ αἰτοῦσά τι ἀπ᾽ αὐτοῦ. 
3 ἮΝ 
ὃ δὲ εἶπεν αὐτῇ, Τί θέλεις ; λέγει αὐτῷ, Εἰπὲ ἵνα καθίσωσιν 
(ο ε ὃ γς Ἐλτν Ὅ. 3 ὃ “- Ν ϑ ΦΨ' 3 ᾽ὔ 
οὗτοι οἱ δύο υἱοί μου εἷς ἐκ δεξιῶν καὶ εἷς ἐξ εὐωνύμων σου 
ἐν τῇ βασιλείᾳ σου ἀποκριθεὶς δὲ ὃ Ἰησοῦς εἶ; 
τῇ είᾳ σου. ἀποκριθεὶς δὲ ὃ ᾿Ιησοῦς εἶπεν, 
Οὐκ οἴδατε τί αἰτεῖσθε. δύνασθε πιεῖν τὸ ποτήριον ὃ ἐγὼ 
μέλλω πίνειν ; λέγουσιν αὐτῷ, Δυνάμεθα. λέγει αὐτοῖς 
Τὸ μὲν ποτήριόν μου πίεσθε, τὸ δὲ καθίσαι ἐκ δεξιῶν 
τὰ Ὁ 3 ΄ 3 3 ΒΦΕΙΝ ἴω 3 3 Ὁ 
μου καὶ ἐξ εὐωνύμων οὐκ ἔστιν ἐμὸν δοῦναι, ἀλλ᾽ οἷς 
ἡτοίμασται ὑπὸ τοῦ Πατρός μου. καὶ ἀκούσαντες οἱ 
,ὔ 3 ͵ὔ Ν “ ΄ 3 “ ε Δ 09, “Ἁ 
δέκα ἠγανάκτησαν περὶ τῶν δύο ἀδελφῶν. ὃ δὲ Ἰησοῦς 
΄ φὴς τῶν 5. " Ψ Ἐς ἡ; 
προσκαλεσάμενος αὐτοὺς εἶπεν, Οἴδατε ὅτι οἱ ἄρχοντες 
τῶν ἐθνῶν κατακυριεύουσιν αὐτῶν, καὶ οἱ μεγάλοι κατεξ- 
Ψ ΦΙΣΤΙΡΝ 9 2 ει} 3 ς ἴω ΕῚ ἘΧῚ 
ουσιάζουσιν αὐτῶν. οὐχ οὕτως ἔσται ἐν ὑμῖν: ἀλλ᾽ ὃς 
2Ν » 3 ΞΟ Ἂ ΄ μ᾿ φως ΄ . 
ἐὰν θέλῃ ἐν ὑμῖν μέγας γενέσθαι, ἔσται ὑμῶν διάκονος 
“- Φ “ ε “ “ 
καὶ ὃς ἂν θέλῃ ἐν ὑμῖν εἶναι πρῶτος, ἔσται ὑμῶν δοῦλος" 
ΤΡ τον 
ὥσπερ ὃ Ὑἱὸς τοῦ ᾿Ανθρώπου οὐκ ἦλθεν διακονηθῆναι, 
“ 3 
ἀλλὰ διακονῆσαι καὶ δοῦναι τὴν ψυχὴν αὐτοῦ λύτρον ἀντὶ 
πολλῶν. 


18 θανάτῳ ΝῊ] : εἰς θάνατον ΤΙΓὙ]Β 19 ἐγερθήσεται] ἀναστήσεται 
- ΣΤΥ ΝΉ πὶ 20 ἀπ᾽ παρ᾽ - Τγω ΤΊ Απιν ΒΗ 21 λέγει αὐτῷ] ἡ 
δὲ εἶπεν ΔΈ ι οὗτοι] [2.2] δεξιῶν] - σου - 77ΥΔΚ σου 271.] -ὃ 
92. πίνειν]-Ἐ,, καὶ (Β ἢ) τὸ βάπτισμα ὃ ἐγὼ βαπτίζομαι βαπτισθῆναι «(ι.τι.)Βτι 
28 λέγει] ΡΥ καὶ ς πίεσθε]: ,καὶ τὸ βάπτισμα ὃ ἐγὼ βαπτίζομαι βαπ- 
τισθήσεσθε ς- (α.τ..)Βπι καὶ ἐξ εὐ.] ἢ ἐξ εὐ. ΖΕ αι εὐων.] Ἐ 
μους ἐμὸν] - τοῦτο «Ὡ ΑΓ] [ΒΊ ΜΈΙτα 24 καὶ ἀκούσαντες] 
ἀκούσ. δὲ ΖγαΤΊΑ(.π.}). Β 26 οὕτως7- δὲ ς : ΕΥ ἔσται 2γ1.] 
ἐστὶν 1,21 ΝΗ ἐὰν] ἂν ΖΆΤΥΜΝΕΩ...) ἐν ὑμῖν μέγας] ὑμῶν 
μέγας Α(,...) : μέγ. ἐν ὑμ. πα ἔσται 56ς.] ἔστω «ΒΒ ; ΟΞπ 

ἡ ἂν] ἐὰν ς ῆ ο ἐν ὑμῖν εἶναι] εἶν. ὑμῶν ΝΗ αι ἔσται) ἔστω ς 
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τὃ 
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20 


21 


22 


24 
25 


26 


27 
28 





20. 290-21. 7 ΚΑΤΑ ΜΑΘΘΑΙΟΝ ἘΠῊΝ 
29 Καὶ ἐκπορευομένων αὐτῶν ἀπὸ Ἱεριχὼ ἠκολούθησεν 
40 αὐτῷ ὄχλος πολύς. καὶ ἰδοὺ δύο τυφλοὶ καθήμενοι 


31 
32 


33 
34 


,»} 


᾽ κ Ε 
παρὰ τὴν ὁδόν, ἀκούσαντες ὅτι Ἰησοῦς παράγει, ἔκραξαν 
“ ’ ᾿ 
λέγοντες, Κύριε, ἐλέησον ἡμᾶς, υἱὸς Δαυείδ. ὃ δὲ ὄχλος 
᾿Ξ γε Ε 
ἐπετίμησεν αὐτοῖς ἵνα σιωπήσωσιν' οἱ δὲ μεῖζον ἔκραξαν 


λέγοντες, Κύριε, ἐλέησον ἡμᾶς, υἱὸς Δαυείδ. καὶ στὰς 

ΎὝ ᾽ 3 ᾽ 

ὁ Ἰησοῦς ἐφώνησεν αὐτοὺς καὶ εἶπεν, Τί θέλετε ποιή- 
ΟΝ. ΄, 3 - , ν 39 “ ε 

σω ὑμῖν; λέγουσιν αὐτῷ, Κύριε, ἵνα ἀνοιγῶσιν οἱ 


ὀφθαλμοὶ ἡμῶν. σπλαγχνισθεὶς δὲ ὃ ᾿Ιησοῦς ἥψατο 
“ 5 τὰ Φ κε ΑΝ Ν 3 γ 3 με λ. Ἂ 3 λ ,΄ 
τῶν ὀμμάτων αὐτῶν, καὶ εὐθέως ἀνέβλεψαν καὶ ἠκολού- 
θησαν αὐτῷ. 

Καὶ ὅτε ἤγγισαν εἰς Ἱεροσόλυμα, καὶ ἦλθον εἰς Βηθ- 
φαγῆ εἰς τὸ Ὅρος τῶν ᾿Βλαιῶν, τότε Ἰησοῦς ἀπέστειλεν 


ΩΨ, Ν ΄, 9 Ῥ ΄ » ΝΥ "Ζ 
δύο μαθητὰς λέγων αὐτοῖς, Πορεύεσθε εἰς τὴν κώμην 

ἿΝ Ψ [- - Ν 9 θ Ψ' ε » Ε ΄ὔ 
τὴν κατέναντι ὑμῶν, καὶ εὐθέως εὑρήσετε ὄνον δεδεμένην 
καὶ πῶλον μετ᾽ αὐτῆς: λύσαντες ἀγάγετέ μοι. καὶ ἐάν 

Ὃ- ον Ε} ΕΣ “ Ψ ε ΄ 3: “Ὡ Ψ, ΕΣ 
τις ὑμῖν εἴπῃ τι, ἐρεῖτε ὃτι Ὃ Κύριος αὐτῶν χρείαν ἔχει: 
εὐθὺς δὲ ἀποστελεῖ αὐτούς. Τοῦτο δὲ γέγονεν ἵνα πλη- 
ρωθῇ τὸ ῥηθὲν διὰ τοῦ προφήτου λέγοντος, ἘΕΐπατε τῇ 


θυγατρὶ Σιών, ᾿Ιδοὺ ὁ Βασιλεύς σου ἔρχεταί σοι πραὺς 
ἈΝ "5 Ν ἘΣ μι ὁ ον ἌἉ ΝΕ - εν Ὃ ’, 
καὶ ἐπιβεβηκὼς ἐπὶ ὄνον καὶ ἐπὶ πῶλον υἱὸν ὑποζυγίου. 
΄ τ: Ν Χ ΄ ν ΄ 
Πορευθέντες δὲ οἱ μαθηταὶ καὶ ποιήσαντες καθὼς συνέτα- 
ξεν αὐτοῖς ὃ Ἰησοῦς ἤγαγον τὴν ὄνον καὶ τὸν πῶλον, 
Ν 3 4 Ὡ 9, ΕΣ “ ῥῶς" ,7ὔ ἈΝ ΤῊΝ ᾽ὔ ΕἸ ν 
καὶ ἐπέθηκαν ἐπ᾽ αὐτῶν τὰ ἱμάτια: καὶ ἐπεκάθισεν ἐπάνω 


80 Κύριε] 2οΞεἐ ἐλέ. ἡμ. « : ΤΙΓΒΊ] υἱὸς] υἱὲ ΤαΤΥαΤΊΝΗ αι 

91 ἔκραξαν] -ζον ς Κύριε] ροβι ἐλέ. ἡμ. « υἱὸς] υἱὲ ΤΆΤ ΓΑ ΤΊ ΜΉ 
82. [ΝῊ] ποιήσω] τγ ἵνα [1 4][4] 88 ἀνοιγῶσιν]) -χθῶσιν ς 
ἡμῶν] απίε οἱ ὀφθ. - 94. ὀμμάτων] ὀφθαλμῶν ς ἀνέβλεψαν] 
“αὐτῶν οἱ ὀφθαλμοί, «(μ...) 1 Βηθφαγῆ] -γὴ ΤΙΒΨΗ εἰς 
Ζ6γΖ.] πρὸς - Ττω Ἰησοῦς] ῥγὸ ς- ΣΙ ΤΥΑΛΝΓΒΊ: Ἐν πορεύεσθε] 
τθητε ς κατέναντι] ἀπέναντι ς Α(α.».}}»" : Ο εὐθέως] -ὺς ΤΙΝΝΗ 
ἀγάγετέ) ἄγετέ 71,2 ΤΑΝΕ 3. εὐθὺς] -ἕως ς- Ζηᾷ. 4 τοῦτο δὲ] 
ὅλον ς 5 καὶ ἐπιβεβ.] --καὶ Α ἐπὶ 5626.] ς᾽ 6 συνέταξεν] 
προσέταξεν ς ΤῚ Ἵ ἐπἾ ἐπάνω ς- ἱμάτια] -- αὐτῶν ς [2:17 γ]πι 
ἐπεκάθισεν) -σαν Ἐ]2] 
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7 ΒΨΗΒ 21. 8. το. 
αὐτῶν. ὃ δὲ πλεῖστος ὄχλος ἔστρωσαν ἑαυτῶν τὰ 8 
ἱμάτια ἐν τῇ ὁδῷ, ἄλλοι δὲ ἔκοπτον κλάδους ἀπὸ τῶν δέν- 
δρὼν καὶ ἐστρώννυον ἐν τῇ ὁδῷ. οἱ δὲ ὄχλοι οἱ προ- 9 
΄, ἄς Ν Δ Ἐς: " ΄ 
ἄγοντες αὐτὸν καὶ οἱ ἀκολουθοῦντες ἔκραζον λέγοντες, 
ε Ν “Ὁ ε“ , ΕῚ Ἢ ε 3 , 3 
Ὡσαννὰ τῷ υἱῷ Δαυείδ: εὐλογημένος ὃ ἐρχόμενος ἐν 
᾿ ΄, ε Ἂς ἧς 5, -“ ΓΝ ΣῸς ἰα ᾧ 
ὀνόματι Κυρίου: Ὥσαννὰ ἐν τοῖς ὑψίστοις. καὶ εἰσελ- το 
΄,΄ 3 ἴω 3 ε ΄ 3 ’ὔ “Ὁ ε ΄ὔ 
θόντος αὐτοῦ εἰς Ἱεροσόλυμα ἐσείσθη πᾶσα ἡ πόλις 
λέγουσα, Τίς ἐστιν οὗτος; οἱ δὲ ὄχλοι ἔλεγον, Οὗτός ττ 
ἐστιν ὃ προφήτης Ἰησοῦς ὃ ἀπὸ Ναζαρὲθ τῆς Γαλιλαίας. 

Καὶ εἰσῆλθεν Ἰησοῦς εἰς τὸ ἱερὸν [τοῦ Θεοῦ], καὶ 12 
30 ΄ Ν “ Ἄς ἂν ’ὔ 3 “ 
ἐξέβαλεν πάντας τοὺς πωλοῦντας καὶ ἀγοράζοντας ἐν τῷ 
ἱερῷ, καὶ τὰ ἔζας τῶν κολλυβιστῶν κατέ εν καὶ 
ἱερῷ, καὶ τὰς τραπέζας τῶν κολλυβιστῶ έστρεψεν καὶ 
τὰς καθέδρος τῶν πωλούντων τὰς περιστεράς" καὶ τ3 
λέγει αὐτοῖς, Πέγραπται, Ὃ οἶκός μου οἶκος προσευχῆς 

΄ ε “ Ν ΦΈΝ, “ Ὥ “ 
κληθήσεται, ὑμεῖς δὲ αὐτὸν ποιεῖτε σπήλαιον λῃστῶν. 
ΚΚαὶ προσῆλθον αὐτῷ τυφλοὶ καὶ χωλοὶ ἐν τῷ ἱερῷ, καὶ τ4 
Ε , ΕΣ ΄ 353.. Ν Εἰ τὴν »" Ν ε 
ἐθεράπευσεν αὐτούς. ἰδόντες δὲ οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ το 
γραμματεῖς τὰ θαυμάσια ἃ ἐποίησεν καὶ τοὺς παῖδας τοὺς 

΄ 35 “ε “ Ν λέ ε Ν ““ εκ Δ (ὃ 
κράζοντας ἐν τῷ ἱερῷ καὶ λέγοντας, Ὥσαννὰ τῷ υἱῷ Δαυείδ, 

ΝΗ ΄ ν᾽ τᾶν  κν 9 ΄ ΓΌΩΝ , 
ἠγανάκτησαν, καὶ εἶπαν αὐτῷ, ᾿Ακούεις τί οὗτοι λέγου- τό 
σιν; ὃ δὲ Ἰησοῦς λέγει αὐτοῖς, Ναί: οὐδέποτε ἀνέγνωτε 
΄ ΕΣ Ἅ ΄, Ν “ἢ Ψ ΑΝ 
ὅτι Ἔκ στόματος νηπίων καὶ θηλαζόντων κατηρτίσω αἶνον ; 
ὥ κι Ν ΄, 
καὶ καταλιπὼν αὐτοὺς ἐξῆλθεν ἔξω τῆς πόλεως εἰς Βη- τῇ 
᾿ Ἂς 9 ,ὔ ;} ἴω 
θανίαν, καὶ ηὐλίσθη ἐκεῖ. 
Πρωὶ δὲ ἐπαναγαγὼν εἰς τὴν πόλιν ἐπείνασεν. καὶ τ8,19 


Ε 2 Ξ ἃ 

ἰδὼν συκῆν μίαν ἐπὶ τῆς ὁδοῦ ἦλθεν ἐπ᾽ αὐτήν, καὶ οὐδὲν 
΄,΄ Ὑ, “ ,ὔ 

εὗρεν ἐν αὐτῇ εἰ μὴ φύλλα μόνον, καὶ λέγει αὐτῇ, Οὐ μηκέτι 


8 ἐστρώννυον] ἔστρωσαν Τα ΤῚ Θ αὐτὸν} ς-᾿(...) Ὡσαννὰ] 
Ὧσ. ΤΑΤῚ Β 11 Ἰησοῦς] αηξς δ' προφ. « Ναζαρὲθ]-ρὲτ «- : Ἐν] 
Ἐ]ΖΘοΥῦ 12. Ἰησοῦς] ργ ὃ 5 τοῦ Θεοῦ] ᾿ἰῃ5 - ΤγΑΤΊ ΑΓ] [ΒΙΔΉ ΜΕ : 
Τα ΤΥ ΝΗ πὰ ἐξέβαλεν] -λε 2:7 18 ποιεῖτε] ἐποιήσατε - 
15 τοὺς κράζοντας] --τοὺς - Ὡσαννὰ] Ὥσ. ΤΑΤΊΒ 16 εἶπαν] 
τον ς΄ 17 Βηθανίαν] -νιά Ἔκ 18. πρωὶ] πρωΐας ς ΣΆΤΚΘΑΥΝ 
ἐπαναγαγὼν] ἐπανάγων - 27: 7 7ῴ... ΜΈ πὶ 19 οὐ μηκέτι] --οὐ «ΤΥ 
(.κ..}[41[8] 
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Ὶ “ Ν ΄ 3 Ν 395 Ν ᾽ς, Τὰ θ 
ἐκ σοῦ καρπὸς γένηται εἰς τὸν αἰῶνα. καὶ ἐξηράνθη παρα- 
-“ ε “ ἊΝ ἰδό ε θ δ ἐθ ΨΚ 
χρῆμα ἡ συκῆ. καὶ ἰδόντες οἱ μαθηταὶ ἐθαύμασαν 
λέγοντες, Πῶς παραχρῆμα ἐξηράνθη ἡ συκῆ; ἀπο- 
““ 3 “-“ 
κριθεὶς δὲ ὃ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτοῖς, ᾿Αμὴν λέγω ὑμῖν, ἐὰν 
ἔχητε πίστιν καὶ μὴ διακριθῆτε, οὐ μόνον τὸ τῆς συκῆς 
΄ 3 Ἂν; Ἃ “ Μ Ψ Ξ, ΕΝ Ν 
ποιήσετε, ἀλλὰ κἂν τῷ ὄρει τούτῳ εἴπητε, ΓΑρθητι καὶ 
βλήθητι εἰς τὴν θάλασσαν, γενήσεται: καὶ πάντα 
μὰ “Ἃ ΓΟ ἢ 3 “ “ ΄ ἐκ 
ὅσα ἂν αἰτήσητε ἐν τῇ προσευχῇ πιστεύοντες λήμψεσθε. 
Καὶ ἐλθόντος αὐτοῦ εἰς τὸ ἱερὸν προσῆλθον αὐτῷ δι- 
,) Θ δὴ “ ἊΝ ε , “ “ ͵ὕ 
δάσκοντι οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ πρεσβύτεροι τοῦ λαοῦ λέ- 
γοντες, Ἔν ποίᾳ ἐξουσίᾳ ταῦτα ποιεῖς ; καὶ τίς σοι ἔδωκεν 
Ν 3 ΄ υϑ 9. Ν δὲ δ 5, “ ὦ 
τὴν ἐξουσίαν ταύτην ; ἀποκριθεὶς δὲ ὃ Ἰησοῦς εἶπεν 
39 ΝΥ 3 Ζ ε “Ὁ 3, Ἄνας ΄, ῳ ἃ Ν γ ΄ 
αὐτοῖς, ᾿ΒΡρωτήσω ὑμᾶς κἀγὼ λόγον ἕνα, ὃν ἐὰν εἴπητέ μοι, 
5 Ἂν; δ ἴω ϑοας 5 ,ὕ 5 ’ “ “ Ἂς ΄ 
κἀγὼ ὑμῖν ἐρῶ ἐν ποίᾳ ἐξουσίᾳ ταῦτα ποιῶ: τὸ βά- 
όϑν Ν᾽: Ψ,') μὰ 5 3 πη Νὰ, ὦ ΕῚ Ἴ2 
πτισμα τὸ Ἰωάννου πόθεν ἣν ; ἐξ οὐρανοῦ ἢ ἐξ ἀνθρώπων ; 
5» “ 
οἱ δὲ διελογίζοντο παρ᾽ ἑαυτοῖς λέγοντες, Ἐὰν εἴπωμεν, Ἔξ 
οὐρανοῦ, ἐρεῖ ἡμῖν, Διὰ τί οὖν οὐκ ἐπιστεύσατε αὐτῷ; 
5 
ἐὰν δὲ εἴπωμεν, Ἔξ ἀνθρώπων, φοβούμεθα τὸν ὄχλον". 
Ἃ 
πάντες γὰρ ὡς προφήτην ἔχουσιν τὸν Ἰωάννην. καὶ 
3 θέ “ Ἴ “ ὩΔ Οὐ ἴδ ΕΣ 'ϑι, “ 
ἀποκριθέντες τῷ Ἰησοῦ εἶπον, Οὐκ οἴδαμεν. ἔφη αὐτοῖς 
Ἂς 3 ΄’ὔ 39 Ν 5 Ἂς, ,ὔ ε -“ 3 ᾿ 3 Ά. “-“ 
καὶ αὐτός, Οὐδὲ ἐγὼ λέγω ὑμῖν ἐν ποίᾳ ἐξουσίᾳ ταῦτα 
“ πί δὲ ΟΥΝ ὃ ων δ θ “. ΄ δύ 
ποιῶ. ί δὲ ὑμῖν δοκεῖ ; ἄνθρωπος εἶχεν τέκνα δύο: 
Νν λθὰ “ ’ “. πέ Ὡ Ψ' 
καὶ προσελθὼν τῷ πρώτῳ εἶπεν, Τέκνον, ὕπαγε σήμερον 
ἐργάζου ἐν τῷ ἀμπελῶνι. ὃ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν, Οὐ 
θέλω: ὕστερον μεταμεληθεὶς ἀπῆλθεν. προσελθὼν 
Ν ““ ὃ ᾿" Φ ε τ ε Ἂν 3 Ν . 
δὲ τῷ δευτέρῳ εἶπεν ὡσαύτως. ὃ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν, 


εἰς τὸν αἰῶνα] ---τὸν Β (σφ) 22. ἂν] ἐὰν 7, ΜΈ ἃ 5.8 ἐλθόντος 
αὐτοῦ] ἐλθόντι αὐτῷ - (πι.κι.) Δία...) 5οΥ προσῆλθον] -θαν ὙΝΗ͂(...) 

54. δὲ] 2» ἼΝΝΗ] 5 τὸ 56ς.] ς ἢ παρ᾽ ἐν 2117 ΝΕΗ(.α.) 

26 ἔχ. τὸν Ἴω.] ἀπΐς ὡς προφ. - ἔχουσιν] -σι ΕΑ Δ εἶπον] 
-αν ΤΊΝΝΒΝΗ 2.8 ἄνθρωπός) Ἐτις 7,3 δύο] ἀαπίθ τέκνα ΓΉΏΝΝΗ αι 
καὶ Τὺ ΒΗ Ὁ...) ἀμπελῶνι] ἀμπελῶνί μου ς ΖΝΝΕΙΙ 

29 οὐ θέλω: ὕστερον μεταμ.1 ἐγώ, κύριε" καὶ οὐκ ΔΗ ὕστερον] - δὲ 
ς«[2] 77 ΔῈ 90 προσελθὼν δὲ] καὶ προσελθὼν ς δευτέρῳ] ἑτέρῳ 
ΤΙΑΒ 


πὃ 
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, γ ἊΝ “ ’ 

Ἐγώ, κύριε: καὶ οὐκ ἀπῆλθεν. τίς ἐκ τῶν δύο ἐποίησεν 
Ν Γ᾿ “ ΄ “ - 
τὸ θέλημα τοῦ πατρός ; λέγουσιν, Ὃ πρῶτος. λέγει αὐτοῖς 

τὰ" 3 ἊΣ “- 2 “-“ 
ὁ Ἰησοῦς, ᾿Αμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι οἱ τελῶναι καὶ αἱ πόρναι 
ἐν, “- “ “ 
προάγουσιν ὑμᾶς εἰς τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ. ἦλθεν 
Ν 3. ΄ Ν “ “ 
γὰρ Ιωάννης πρὸς ὑμᾶς ἐν ὁδῷ δικαιοσύνης, καὶ οὐκ 
ἐπιστεύσατε αὐτῷ: οἱ δὲ τελῶναι καὶ αἱ πόρναι ἐπίστευσαν 
3 “Ὁ ε “Ὁ Ν ΄ὔ ““ 
αὐτῷ: ὑμεῖς δὲ ἰδόντες οὐδὲ μετεμελήθητε ὕστερον τοῦ 
πιστεῦσαι αὐτῷ. 
᾿ 
Αλλὴην παραβολὴν ἀκούσατε: ἄνθρωπος ἣν οἰκοδε- 
΄, “ 3 »» 39 “- Ν Ἂν ΕΣ Τὶ 
σπότης ὅστις ἐφύτευσεν ἀμπελῶνα, καὶ φραγμὸν αὐτῷ πε- 
'ῷ ΄, ἈΠ αν Φ - 39 “ Ἂν ον 3 ΄ ᾽ὔ 
ριέθηκεν καὶ ὥρυξεν ἐν αὐτῷ ληνὸν καὶ ὠκοδόμησεν πύρ- 
γον, καὶ ἐξέδετο αὐτὸν γεωργοῖς, καὶ ἀπεδήμησεν. ὅτε 
δὲ ἤγγισεν ὃ καιρὸς τῶν καρπῶν, ἀπέστειλεν τοὺς δούλους 
αὐτοῦ πρὸς τοὺς γεωργοὺς λαβεῖν τοὺς καρποὺς αὐτοῦ" 
Ν »; τ ΝΝ ἊΝ ἧς 3 “ ἃ Ἂν 3, 
καὶ λαβόντες οἱ γεωργοὶ τοὺς δούλους αὐτοῦ ὃν μὲν ἔδειραν, 
Ἀ 
"ὃν δὲ ἀπέκτειναν, ὃν δὲ ἐλιθοβόλησαν. πάλιν ἀπέ- 
στειλεν ἄλλους δούλους πλείονας τῶν πρώτων: καὶ ἐποίησαν 
3 “ ε ἽΔ φ Ν 9 Ψ Ν 9 ἊΣ 
αὐτοῖς ὡσαύτως. ὕστερον δὲ ἀπέστειλεν πρὸς αὐτοὺς 
Ν εν ΓΣ - , Ἔ ᾽ὔ ἊΝ ἜΝ 
τὸν υἱὸν αὐτοῦ λέγων, ᾿Ἔντραπήσονται τὸν υἱόν μου’ 
ε Ν Ν ἰδό Ἀ εν “Ὁ 3 ε ᾿ ἈΞ, 
οἱ δὲ γεωργοὶ ἰδόντες τὸν υἱὸν εἶπον ἐν ἑαυτοῖς, Οὗτός 
ἐστιν ὃ κληρονόμος: δεῦτε, ἀποκτείνωμεν αὐτόν, καὶ σχῶ- 
Ν ν» 3 “ Ν λ ΄ 3 Ν 32 
μεν τὴν κληρονομίαν αὐτοῦ" καὶ λαβόντες αὐτὸν ἐξέ- 
" ΡΎ ᾽ν δι λτϑὲος γ Ψ“ 5. 
βαλον ἔξω τοῦ ἀμπελῶνος καὶ ἀπέκτειναν. ὅταν οὖν 
ἔλθῃ ὃ κύριος τοῦ ἀμπελῶνος, τί ποιήσει τοῖς γεωργοῖς 
᾿ Ὁ " » 1 ὙΞΘΘΝΙ 
5 [2 Ψ' 3 “Ὁ ᾽ν. ““ 5 λέ 
ἐκείνοις ; λέγουσιν αὐτῷ, Κακοὺς κακῶς ἀπολέσει 
αὐτούς, καὶ τὸν ἀμπελῶνα ἐκδώσεται ἄλλοις γεωργοῖς, 
οἵτινες ἀποδώσουσιν αὐτῷ τοὺς καρποὺς ἐν τοῖς καιροῖς 
“ “ ΄ 
αὑτῶν. λέγει αὐτοῖς ὃ Ἰησοῦς, Οὐδέποτε ἀνέγνωτε ἐν 
ταῖς γραφαῖς, Λίθον ὃν ἀπεδοκίμασαν οἱ οἰκοδομοῦντες, 


ἐγώ, κύριε" καὶ οὐκ] οὐ θέλω' ὕστερον μεταμεληθεὶς δ Δ τε 91 λέγου- 
σιν] αὐτῷ ς ὁ πρῶτος] ὁ ὕστερος 277} ΜΥΕΙ͂ : 50ζ 82 πρὸς 
ὑμ.} δπῖς Ἴω. ς- οὐδὲ] οὐ ς ΤΊΒ(.".) : οὐϊδὲ] Α 99. ἄνθρωπος] 
ἄνθρωπός τις ς ἐξέδετο] -οτο ς 2277 98 σχῶμεν] κατάσχωμεν 
ς 89 ἐξέβαλον] -λαν ΔΗ. 41 ἐκδώσεται) ἐκδόσεταις : 0 
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ΚΑΤΑ ΜΑΘΘΑΙΟΝ. ἘΝ Α 





- [Ὰ 
οὗτος ἐγενήθη εἰς κεφαλὴν γωνίας: παρὰ Κυρίου ἐγένετο 
αὕτη, καὶ ἔστιν θαυμαστὴ ἐν ὀφθαλμοῖς ἡμῶν ; διὰ 
τοῦτο λέγω ὑμῖν ὅτι ἀρθήσεται ἀφ᾽ ὑμῶν ἡ βασιλεία τοῦ 
Θεοῦ καὶ δοθήσεται ἔθνει ποιοῦντι τοὺς καρποὺς αὐτῆς. 

Ἂν Ἧ Ἂν ἌΟ οΝ Ν , “ ωϑ ΕΟ 
[καὶ ὃ πεσὼν ἐπὶ τὸν λίθον τοῦτον συνθλασθήσεται: ἐφ 
ἃ δ᾽ Ἃ 74 ΄ ὅν ν, 
ὃν δ᾽ ἂν πέσῃ, λικμήσει αὐτόν. 

Καὶ ἀκούσαντες οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ Φαρισαῖοι τὰς παρα- 

Ἂ 3 ἊΝ Ψ Ν ΘΝ Ῥ» ω 
βολὰς αὐτοῦ ἔγνωσαν ὅτι περὶ αὐτῶν λέγει: καὶ ζη- 

“ ἐν “ Ε , Ν μὰ ΕΣ Ἂς 3 
τοῦντες αὐτὸν κρατῆσαι ἐφοβήθησαν τοὺς ὄχλους, ἐπεὶ εἰς 
προφήτην αὐτὸν εἶχον. 


Ὁ Καὶ ἀποκριθεὶς ὃ Ἰησοῦς πάλιν εἶπεν ἐν παραβολαῖς 


2 


αὐτοῖς λέγων, Ὡμοιώθη ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν ἀν- 
θ , β Χ ».».-Ψῳ0Ψ 3 Ψ, ᾽ὔ “ εα 3 ον 
ῥρώπῳ βασιλεῖ, ὅστις ἐποίησεν γάμους τῷ υἱῷ αὐτοῦ, 
Ν᾿ 3 ’ὔ Ἂ; ’΄ 3 “ , ᾽ν 
καὶ ἀπέστειλεν τοὺς δούλους αὐτοῦ καλέσαι τοὺς κεκλη- 
,, 5 Ἂν; ΄ Ν 3 “4 5 ΩΣ ', 
μένους εἰς τοὺς γάμους: καὶ οὐκ ἤθελον ἐλθεῖν. πά- 
, “ 
λιν ἀπέστειλεν ἄλλους δούλους λέγων, Εἴπατε τοῖς κεκλη- 
μένοις, ᾿δοὺ τὸ ἄριστόν μου ἡτοίμακα: οἱ ταῦροί μου καὶ 
τὰ σιτιστὰ τεθυμένα, καὶ πάντα ἕτοιμα: δεῦτε εἰς τοὺς 


΄ὔ ε δὲ 3 ὑπ Φ΄πΩΝ ἃ Ν 3 ἂν 
γάμους. οἱ δὲ ἀμελήσαντες ἀπῆλθον, ὃς μὲν εἰς τὸν 
ἴὸ 3 ἴς ἃ δὲ Σ ὑκῆρξνν Ν 3 » 3 ον ε Ν Ν 
ἰοιον αγρον, ος ὁε ἐπι ΤῊΝ εμποριαν αὐτου" οι δὲ λοιποὶ 


,ὔ Ἂ;: Υ 3 ἴον Ψ Ἄγν,.» ’ 
κρατήσαντες τοὺς δούλους αὐτοῦ ὕβρισαν καὶ ἀπέκτειναν. 
ε Ἂν Ν 3 » Ν᾿ ΜΝ Ν ΄ 
ὃ δὲ βασιλεὺς ὠργίσθη, καὶ πέμψας τὰ στρατεύματα 

3 ΨἊ ..9 , Ἂς ἴων ὌΣ “ ἣν Ν ἷς νας «ἡ 
αὐτοῦ ἀπώλεσεν τοὺς φονεῖς ἐκείνους καὶ τὴν πόλιν αὑτῶν 
Θ᾿. τ Ψ᾽ λέ ων ὃ ὅλ. ΣῪ “ ε τ 
ἐνέπρησεν. τότε λέγει τοῖς δούλοις αὐτοῦ, Ὅ μὲν 

΄ὕ μ᾿ δι 3 ε δὲ δὲ ΄ 3 τς » 
γάμος ἕτοιμός ἐστιν, οἱ δὲ κεκλημένοι οὐκ ἦσαν ἄξιοι: 
΄ Ἄς. τύ. Ἂς ΑΝ ὃ ὯΝ “κι ε δῷ νᾧ ἂς 
πορεύεσθε οὖν ἐπὶ τὰς διεξόδους τῶν ὁδῶν, καὶ ὅσους ἐὰν 

4 λέ 3 Ν ων Ν 5» Ψ' ε 
εὕρητε καλέσατε εἰς τοὺς γάμους. καὶ ἐξελθόντες οἱ 

᾿ 8: ται 3 ΥΟΥ τε 1 ὃ Ν Ἂ ΄ Ἃ δ 
δοῦλοι ἐκεῖνοι εἰς τὰς ὁδοὺς συνήγαγον πάντας οὺς εὗρον, 


48 ὅτῃ ΜΕ ὰ'͵).͵.͵.͵ 44 ἴπο -[ΠΡ]Ττ αι [ΤῊ ΜΑΥΨΓΒΊΓΜΕΠΕ : ΤΊ Β 


45 καὶ ἀκούσαντες) ἀκού. δὲ ΤΥ ΤῚΝ ΒΗ 46 τοὺς ὄχλους] τὸν 
ὄχλον Τμηπὶ ἐπεὶ] ἐπειδὴ ς 1.71 εἰς] ὡς ς 1 αὐτοῖς] απίς ἐν 
παρ. - 4 ἡτοίμακα] -σα ς- 5 ὃς 271. ὃ - Απι : Ετ ὃς 56ς.] ὁ 
ς Σ Εν ἐπὶ] εἰς ς ἢ ὃ δὲ βασ.] ἀκούσας δὲ ὃ βασ. ς :- ἀκούσας 
.1,»: τὰ στρατεύματα] τὸ στράτευμα 771: Θ ἐὰν] ἂν ς: (ΕΣ 
10 οὗς] ὅσους ς 2:77 1ὶ (σφ) εὗρον] -αν Ηα 


όο 


ς ΤΙ ΤΥΤΙΑ 
Τα τε τι ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙΟΝ 


22. τ1---24. 





πονηρούς τε καὶ ἀγαθούς: καὶ ἐπλήσθη ὃ νυμφὼν ἀνακει- 
᾽ὔ 
μένων. εἰσελθὼν δὲ ὁ βασιλεὺς θεάσασθαι τοὺς ἀνα- 
Ἄ τὸ 39 “Ὁ Ν ΕΣ 3 ὃ ΜᾺ 3 
κειμένους εἶδεν ἐκεῖ ἄνθρωπον οὐκ ἐνδεδυμένον ἔνδυμα 
,ὔ -“ “ “-“ 
γάμου" καὶ λέγει αὐτῷ, Ἕταῖρε, πῶς εἰσῆλθες ὧδε μὴ 
μ᾿ 53, ὃ ΄ ε δὲ 3 ων Ζ ε Ν 
ἔχων ἔνδυμα γάμου; ὃ δὲ ἐφιμώθη. τότε ὃ βασιλεὺς 
εἶπεν τοῖς διακόνοις, Δήσαντες αὐτοῦ πόδας καὶ χεῖρας 
ΩΝ »Χ 3 . , ἂν «5.2: 5. ΔὐλϑΝ ε 
ἐκβάλετε αὐτὸν εἰς τὸ σκότος τὸ ἐξώτερον' ἐκεῖ ἔσται ὃ 
κλαυθμὸς καὶ ὃ βρυγμὸς τῶν ὀδόντων. πολλοὶ γάρ 
39 Ἂ 5 τς Ἀν 9 ’, 
εἶσιν κλητοί, ὀλίγοι δὲ ἐκλεκτοί. 
Τότε πορευθέντες οἱ Φαρισαῖοι συμβούλιον ἔλαβον 
Ὁ γῶν Ν, ὃ Ψ 5 λό Ν ἰϑν ΄ 
ὅπως αὐτὸν παγιδεύσωσιν ἐν λόγῳ. καὶ ἀποστέλλου- 
3 “Ἁ Ἂ Ν ἐδ ἴων Ἄ΄' Ὁ ε “ , 
σιν αὐτῷ τοὺς μαθητὰς αὐτῶν μετὰ τῶν Ἡρῳδιανῶν λέ- 
γοντας, Διδάσκαλε, οἴδαμεν ὅτι ἀληθὴς εἶ καὶ τὴν ὁδὸν 
τοῦ Θεοῦ ἐν ἀληθείᾳ διδάσκεις, καὶ οὐ μέλει σοι περὶ 
ὑὸ ») τὰ Ἂν λέ ἂν ’ 39 θ Ν 
οὐδενός: οὐ γὰρ βλέπεις εἰς πρόσωπον ἀνθρώπων. 


ΓΥες 3. 6- αν ν, “ 3, ““ κ᾽ ’ὕ 
εἰπὲ οὖν ἡμῖν, τί σοι δοκεῖ; ἔξεστιν δοῦναι κῆνσον Καί. 

τ  ἈΡΣ 3 δὲ Σ1 5 α Ν ΄ὕ » 
σαρι, ἢ οὔ; γνοὺς δὲ ὁ Ἰησοῦς τὴν πονηρίαν αὐτῶν 
35 ΩΝ, ΄, 6 ΄ὔ΄ ΓᾺ ὔ δ 9, Ἂν; 
εἶπεν, Τί με πειράζετε, ὑποκριταί; ἐπιδείξατέ μοι τὸ 


νόμισμα τοῦ κήνσου. οἱ δὲ προσήνεγκαν αὐτῷ δηνάριον. 

Ἄ, λ Ἂ ἊΝ “ Μ᾿. ε Α, εὐνῆς, ψ Ν ΜῈ -- ὧδ , ς 
καὶ λέγει αὐτοῖς, Τίνος ἡ εἰκὼν αὕτη καὶ ἡ ἐπιγραφή ; 

κ᾿ 3 ,ὔ ἂν 

λέγουσιν, Καίσαρος. τότε λέγει αὐτοῖς, ᾿Απόδοτε οὖν τὰ 
Καίσαρος͵ Καίσαρι, καὶ τὰ τοῦ Θεοῦ τῷ Θεῴ. καὶ 
3 ΄ ἐθ ΄ Ἵ. οϑ' ' φ. Ὁ ἈΝ 39 Ἴλθ 
ἀκούσαντες ἐθαύμασαν, καὶ ἀφέντες αὐτὸν ἀπῆλθαν. 

Ἔν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ προσῆλθον αὐτῷ “Σαδδουκαῖοι, 
λέγοντες μὴ εἶναι ἀνάστασιν, καὶ ἐπηρώτησαν αὐτὸν 

Ν ΕῚ 3 

λέγοντες, Διδάσκαλε, Μωυσῆς εἶπεν, Ἔ)άν τις ἀποθάνῃ μὴ 
᾿ ,ὔ Ἂ Ἂ «ε ἀὃ λ Ν 3 Υ ον ἣν “ 
ἔχων τέκνα, ἐπιγαμβρεύσει ὃ ἀδελφὸς αὐτοῦ τὴν γυναῖκα 


νυμφὼν] γάμος - (α....)2 7 γ(α.π.) Ὲ. 18 εἶπεν] απίε ὁ βασ. ς 77 
ἐκβάλετε] ρύ ἄρατε αὐτὸν καὶ ς : Ετ αὐτὸν] ς᾽ 16 λέγοντας] -τες 
ς- ΖΑ Β( ..)} 17 εἰπὲ] εἰπὸν ΤΥ ΤΊ ΜΉ...) ἡμῖν, τί σοι 
δοκεῖ;] ἡμῖν τί σοι δοκεῖ: ΔῊ 20 αὐτοῖς] ὁ Ἰησοῦς 22, ΠἸΠΓΒΊΜΜΗ 
21 λέγουσιν] -σι ΜΈ :-Ὲ αὐτῷ ς« ΔΆΤΥΓΑΙ͂ΒΝ 29. ἀπῆλθαν] -θον ς- ΥΥ 
28. λέγοντες] ΡΥ οἱ ς [Β] 24 ἐπιγαμβρ.] ΡΥ ἵνα 27: ὁ ἀδελφὸς] 


--ὁ Βίσφἢ ε 
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15 
τό 


17 
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20 
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22 
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τὰ ΤΥ ΤΙᾺ 
Ἐν τσὶ ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙ͂ΟΝ τῖα τε τα 
25 αὐτοῦ, καὶ ἀναστήσει σπέρμα τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ. ἦσαν 


26 


δὲ παρ᾽ ἡμῖν ἑπτὰ ἀδελφοί: καὶ ὃ πρῶτος γήμας ἐτελεύτησεν, 
Ν Δ ΦΟΝ 2 3 “ Ἂν “ 3 ““ “ δ λ “ 

καὶ μὴ ἔχων σπέρμα ἀφῆκεν τὴν γυναῖκα αὐτοῦ τῷ ἀδελφῷ 
39 “Ὁ ε ἐδ ἊΝ ε " 4 ε ΄, σ “ 

αὐτοῦ: ὁμοίως καὶ ὃ δεύτερος καὶ ὃ τρίτος, ἕως τῶν 


2,28 ἕπτά. ὕστερον δὲ πάντων ἀπέθανεν ἡ γυνή. ἐν 


5.) 


30 
31 


32 


33 


τῇ ἀναστάσει οὖν τίνος τῶν ἑπτὰ ἔσται γυνή ; πάντες γὰρ 
μ᾿ Φ΄ τ, 3 θ Ν δὲ ἀκ, ΟἿ; ον 3 3 “ 

ἔσχον αὐτήν. ἀποκριθεὶς δὲ ὃ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτοῖς, 
Πλανᾶσθε μὴ εἰδότες τὰς γραφὰς μηδὲ τὴν δύναμιν τοῦ 


“Ἁ ᾽ ε Ἃ“ΛὝ 9 , 2 ““ 3, ἣν 
Θεοῦ. ἐν γὰρ τῇ ἀναστάσει οὔτε γαμοῦσιν οὔτε γαμί- 
ζονται, ἀλλ᾽ ὡς ἄγγελοι ἐν τῷ οὐρανῷ εἰσιν. περὶ δὲ 


τῆς ἀναστάσεως τῶν νεκρῶν οὐκ ἀνέγνωτε τὸ ῥηθὲν ὑμῖν 
ὑπὸ τοῦ Θεοῦ λέγοντος, Ἐγώ εἶμι ὃ Θεὸς ᾿Αβραὰμ καὶ 
ὃ Θεὸς Ἰσαὰκ καὶ ὃ Θεὸς ᾿Ιακώβ ; οὐκ ἔστιν ὁ Θεὸς νεκρῶν 
ἀλλὰ ζώντων. καὶ ἀκούσαντες οἱ ὄχλοι ἐξεπλήσσοντο 
ΓΎΩΣΟΝ “ - ΕἸ “ 
ἐπὶ τῇ διδαχῇ αὐτοῦ. 
- ΄ ΄ 7 
Οἱὲ δὲ Φαρισαῖοι ἀκούσαντες ὅτι ἐφίμωσεν τοὺς ΣΞαδδου- 
μ' 


᾽ὔ »»: 5 »ίις Ν ἀδε ἃ ΡΝ ’ ἣν, 
καίους, συνήχθησαν ἐπὶ τὸ αὐτό: καὶ ἐπηρώτησεν εἷς 
ἐξ αὐτῶν νομικὸς πειράζων αὐτόν, Διδάσκαλε, ποία 


2 ν᾿ ΄ Η “ ΄ κ ἡ ᾧ τς Ὁ ΄, 
ἐντολὴ μεγάλη ἐν τῷ νόμῳ ; ὃ δὲ ἔφη αὐτῷ, ᾿Αγαπή- 
σεις Κύριον τὸν Θεόν σου ἐν ὅλῃ τῇ καρδίᾳ σου καὶ ἐν ὅλῃ. 
ρ Ἢ τῇ Καρθιᾳ γ) 
“ “ Ἂς ΄-“ ,’ 
τῇ ψυχῇ σου καὶ ἐν ὅλῃ τῇ διανοίᾳ σου. αὕτη ἐστὶν 
ε Ψ Ν τς 3 λ ,΄ὔ ὃ , δὲ ε ’ὔ Φ᾽ 
ἡ μεγάλη καὶ πρώτη ἐντολή. εὐτέρα δὲ ὁμοία αὐτῇ, 
᾿Αγαπήσεις τὸν πλησίον σου ὡς σεαυτόν. ἐν ταύταις 
»-“" Ν 9 “ “ ε ΄, ᾿ς ἈΝ ε “ 
ταῖς δυσὶν ἐντολαῖς ὅλος ὃ νόμος κρέμαται καὶ οἱ προφῆται. 


, δὲ “ ,ὔ ΕῚ ’ 3 Ν ες 
Συνηγμένων δὲ τῶν Φαρισαίων ἐπηρώτησεν αὐτοὺς ὁ 

3 [ον ͵7ὔ τ Φ. ἴα “ Ν ἴω “ Ψ» 
Τησοῦς λέγων, Τί ὑμῖν δοκεῖ περὶ τοῦ Χριστοῦ ; τίνος 


25 δὲ] Β γήμας] γαμήσας ς 27 ἡ γυνή] ῥτ καὶ ς Ζ,[7 7]: Ἐτ 
28 ἀναστάσει οὖν] οὖν ἀναστ. - 80 γαμίζονται] ἐκγαμ. ς- : ἘᾺ 

ἄγγελοι] -- θεοῦ ΤΊΓΑΊ [ὙΥ]ΓΒῚ :- τοῦ Θεοῦ ς πὶ τῷ οὐρανῷ] --τῷ ς 
82 ὁ Θεὸς φεαγέ.] ---ὃὁ ΤΙ[Β]Γ ΝΗ] :- Θεὸς ς [Α]ΓὉ]} 94 ἐφίμωσεν] 
-σε κε 85 αὐτὸν]- καὶ λέγων «Α 97 ὁ δὲ] Ἰησοῦς ς ἔφη] 
εἶπεν ς : Οϑογ τῇ 2721 ΔΊ ΜΗ 98 ἡ μεγ. καὶ πρ.] πρ. καὶ μεγ. - 
39 δὲ] ΤΙ ἸΒΙΜΗ" ὁμοία] ὁμοίως ΝΗ πι αὐτῇ] αὕτη ΜΕ(,.") 


Ἀ(,....) 40 κρέμαται καὶ οἱ πρ.] καὶ οἱ πρ. κρέμανται ς 
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φἸ ΤΕΤΊΑ, 
ΒΝ κ ΚΑΤΑ ΜΑΘΘΑΙ͂ΟΝ 22.43-.-.238.10.Ψ 
υἷός ἐστιν; λέγουσιν αὐτῷ, Τοῦ Δαυείδ. λέγει αὐτοῖς, 45 


Πῶς οὖν Δαυεὶδ ἐν Πνεύματὶ καλεῖ αὐτὸν Κύριον λέγων, 
᾿ὐὖῖπεν Κύριος τῷ Κυρίῳ μου, Κάθου ἐκ δεξιῶν μου ἕως 44 
ἂν θῶ τοὺς ἐχθρούς σου ὑποκάτω τῶν ποδῶν σου; 
εἰ οὖν Δαυεὶδ καλεῖ αὐτὸν Κύριον, πῶς υἱὸς αὐτοῦ ἐστίν; 45 
καὶ οὐδεὶς ἐδύνατο ἀποκριθῆναι αὐτῷ λόγον: οὐδὲ ἐτόλμη- 46 
σέν τις ἀπ᾽ ἐκείνης τῆς ἡμέρας ἐπερωτῆσαι αὐτὸν οὐκέτι. 

Τότε ὃ Ἰησοῦς ἐλάλησεν τοῖς ὄχλοις καὶ τοῖς μαθηταῖς 28 


αὐτοῦ λέγων, Ἐπὶ τῆς Μωυσέως καθέδρας ἐκάθισαν 2 
οἱ γραμματεῖς καὶ οἱ Φαρισαῖοι: πάντα οὖν ὅσα ἂν 5 


εἴπωσιν ὑμῖν ποιήσατε καὶ τηρεῖτε: κατὰ δὲ τὰ ἔργα 
αὐτῶν μὴ ποιεῖτε: λέγουσιν. γὰρ καὶ οὐ ποιοῦσιν. δε- 4 
σμεύουσιν δὲ φορτία βαρέα [καὶ δυσβάστακτα)] καὶ 
3 Ἕ ἘΡῸΝ Ν ᾿, Ἄ 3 θ ΄ 3 Ν δὲ ζω 
ἐπιτιθέασιν ἐπὶ τοὺς ὥμους τῶν ἀνθρώπων: αὐτοὶ δὲ τῷ 
ἐπ 3 ΔΆ 3 ΄ “ 3 ΄ὔ Ψ Ν 
δακτύλῳ αὐτῶν οὐ θέλουσιν κινῆσαι αὐτά. πάντα δὲ καὶ 
τὰ ἔργα αὐτῶν ποιοῦσιν πρὸς τὸ θεαθῆναι τοῖς ἀνθρώποις" 
΄ ἢ Ά, Ἂ Ψ “ Ν ΄ 
πλατύνουσιν γὰρ τὰ φυλακτήρια αὐτῶν καὶ μεγαλύνουσιν 
τὰ κράσπεδα, φιλοῦσιν δὲ τὴν πρωτοκλισίαν ἐν τοῖς 6 
δείπνοις καὶ τὰς πρωτοκαθεδρίας ἐν ταῖς συναγωγαῖς 
χ τ 39 Ν 3 “(Ρ ὦ - τὶ ἮΝ σὸν 
καὶ τοὺς ἀσπασμοὺς ἐν ταῖς ἀγοραῖς καὶ καλεῖσθαι ὑπὸ 7 
τῶν ἀνθρώπων Ῥαββεί. ὑμεῖς δὲ μὴ κληθῆτε Ῥαββεί ὃ 
εἷς γάρ ἐστιν ὑμῶν ὃ διδάσκαλος, πάντες δὲ ὑμεῖς ἀδελφοί 
᾽ Ν , ν᾿ ΄, 4 ῊΝ Δ ΤΑΡΞ ΣΝ ὯΝ ᾿ 
ἐστε. καὶ πατέρα μὴ καλέσητε ὑμῶν ἐπὶ τῆς γῆς" εἷς 0 
γάρ ἐστιν ὑμῶν ὃ ἸΠατήρ, ὃ οὐράνιος. . μηδὲ κληθῆτε τὸ 
καθηγηταί: ὅτι καθηγητὴς ὑμῶν ἐστὶν εἷς, ὁ Χριστός. 


438 καλεῖ αὐτὸν κύριον] κύρ. αὐτ. καλ. ς : καλ. κύρ. αὐτ. ΤΙ ΒΨΜΗΣΙ 

44 κύριος] ΡΥ ὁ ς ὑποκάτω] ὑποπόδιον ς ("...) 46 αὐτῷ] δπίὲ 
ἀποκρ. ς 1 δΊΓΝΗ] 8 ἂν] ἐὰν] ΤΙΒΨΗ...) ὑμῖν] -" τηρεῖν ς᾽ 
ποιήσατε καὶ τηρεῖτε] τηρεῖτε καὶ ποιεῖτε ς 4 δὲ] γὰρ ς- καὶ 
δυσβάστακτα) ἴπ5 ς 2. 7ι1 77] Δ ΓΒΊ ΗΕ : ΤΙ ΑΝ ΜΗ Ἐπ αὐτοὶ δὲ 
τῷ] τῷ δὲς ὅ πλατύνουσιν] -ουσι ΜΗ γὰρ] δὲ ς (ᾳ.π.)Άπι 
μεγαλύνουσιν] -ουσι ΔῊ κράσπεδα] -- τῶν ἱματίων αὑτῶν ς 

6 φιλοῦσιν] -οῦσι ΔῊ φιλοῦσιν δὲ] -οῦσί τε ς- 7 ῥαββεῦῶ 
»ῥαββίς [Α]: Ἐκ 8 διδάσκαλος] καθηγητής ς (π.:ι.): Ἔ, ὁ Χριστός ς 
9 ὑμῶν] ροβὲ ὁ πατὴρ. Α οὐράνιος] ἐν τοῖς οὐρανοῖς ς (μ.χ",) 

10 ὅτι καθηγητὴς ὑμῶν ἐστὶν εἷς] εἷς γὰρ ὑμῶν ἐστ. ὃ καθηγ. “' 


63 


28. 


ΤᾺ 1] 
{1 523: ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙΟΝ ΠΕ Ὁ τ 





Τὴν 


Ἐ3 


15 


τό 


17 
18 


τῷ 


20 
21 
22 


23 


5 ᾿ ὃ 
12 ὃ δὲ μείζων ὑμῶν ἔσται ὑμῶν διάκονος. ὅστις δὲ 
΄ ἊΣ ε 
ὑψώσει ἑαυτὸν ταπεινωθήσεται, καὶ ὅστις ταπεινώσει ἕαυ- 
Ν Ἂν ἢ ὁ 
τὸν ὑψωθήσεται. 
Οὐ Ν δὲ φενς -“ Α᾿ Φ, “ ε αν (᾿ 

ὑαὶ δὲ ὑμῖν, γραμματεῖς καὶ Φαρισαῖοι ὑποκριταί, ὅτι 

“ “ “ ,ὔ 

κλείετε τὴν βασιλείαν τῶν οὐρανῶν ἔμπροσθεν τῶν ἀνθρώ- 

-“» Ἂ 
πων: ὑμεῖς γὰρ οὐκ εἰσέρχεσθε, οὐδὲ τοὺς εἰσερχομένους 
ἀφίετε εἰσελθεῖν. ᾿ 

ποννον Σίν τος “-“ Ν “ ε ψ' μ᾿ 
Οὐαὶ ὑμῖν, γραμματεῖς καὶ Φαρισαῖοι ὑποκριταΐ, ὅτι 
ψὶ Ν ν" δ Ν οΥ “ μι 
περιάγετε τὴν θάλασσαν καὶ τὴν ξηρὰν ποιῆσαι ἕνα 
“ ἣν Ν Ψ, 
προσήλυτον, καὶ ὅταν γένηται, ποιεῖτε αὐτὸν υἱὸν γεέννης 
διπλότερον ὑμῶν. 
“- ἃ Δ 
Οὐαὶ ὑμῖν, δδηγοὶ τυφλοὶ οἱ λέγοντες, Ὃς ἂν ὀμόσῃ ἐν 
“ Ἁ 95 7 3 ἃ Ἃ ΟΕ ς Φ - “ ἴω [ο 
τῷ ναῷ οὐδέν ἐστιν" ὃς δ᾽ ἂν ὀμόσῃ ἐν τῷ χρυσῷ τοῦ ναοῦ, 
.- .« ι ε ιμ 
3 ΄ὔ' ἊΝ Ἂν: ἿΑ νψ, .ν δ 9 , ε 
ὀφείλει. μωροὶ καὶ τυφλοί τίς γὰρ μείζων ἐστίν, ὁ 
Υ ϑρ ας ἐν ἰξ᾿ ὅδ ’ ΝΝ ΄ ἃ Ἃ 
χρυσός, ἢ ὃ ναὸς ὁ ἁγιάσας τὸν χρυσόν ; καί, Ὃς ἂν 
ψ-Ἅἴ 3 “ ΄ ϑῷ νι 9 ἃ δ ἊἋ ΘΣ ταν 5 
ὀμόσῃ ἐν τῷ θυσιαστηρίῳ, οὐδέν ἐστιν: ὃς δ᾽ ἂν ὀμόσῃ ἐν 
τῷ δώρῳ τῷ ἐπάνω αὐτοῦ, ὀφείλ τυφλοί: τί γὰ 
5 δώρῳ τᾷ ὑτοῦ, ὀφείλει. γὰρ 
ἵδη Ν δῶ Ἂ Ν θ ΄ ΝΟ ΣΕ , ΧΝ δῶ ᾿ 
μεῖζον, τὸ δῶρον, ἢ τὸ θυσιαστήριον τὸ ἁγιάζον τὸ δῶρον ; 
ε δι, ΦΙΈ ΟΣ 3 “ ,’ 3 , 5 3 ΔΑ Ἂν τ 
ὃ οὖν ὀμόσας ἐν τῷ θυσιαστηρίῳ ὀμνύει ἐν αὐτῷ καὶ ἐν 
υ ͵ε . 

Ε ἌΣ Ἐ Ξος 
πᾶσιν τοῖς ἐπάνω αὐτοῦ" καὶ ὃ ὀμόσας ἐν τῷ ναῷ 
5 ,’ 3 Ε] “ Ἃ, 3 ““ “ 5 ΄ τὴν τς 
ὀμνύει ἐν αὐτῷ καὶ ἐν τῷ κατοικοῦντι αὐτόν' καὶ ὃ 
ΟΣ Σὰ 3 ον 3 ὦ --9 ’ ΕἸ “ » ἴω ἴοι δ (9) 
ὀμόσας ἐν τῷ οὐρανῷ ὀμνύει ἐν τῷ θρόνῳ τοῦ Θεοῦ καὶ ἐν 
τῷ καθημένῳ ἐπάνω αὐτοῦ. 

κ᾿ Ν 
Οὐαὶ ὑμῖν, γραμματεῖς καὶ Φαρισαῖοι ὑποκριταί, ὅτι 
39 ὃ “Ἁ Ν ἡδύ ἊΣ Ἂς ΕΝ θ Ἂς Ν ’ 
ἀποδεκατοῦτε τὸ ἡδύοσμον καὶ τὸ ἄνηθον καὶ τὸ κύμινον, 
δή δ.) Ψ Ἂς Ψ,: ἴον 3 Ἂν ἐς Ἂν Ν 
καὶ ἀφήκατε τὰ βαρύτερα τοῦ νόμου, τὴν κρίσιν καὶ τὸ 

Ν Ν ἿΑ ἴφ, Ν ΩΝ [ο 3 ἴω Ν 
ἔλεος καὶ τὴν πίστιν" ταῦτα δὲ͵ ἔδει ποιῆσαι, κἀκεῖνα μὴ 
18 δὲ] ς-᾿ : Ἐτ 14. -- οὐαὶ (Ἡ δὲ ς-) ὑμῖν, γραμματεῖς καὶ Φαρισαῖοι, 


ὑποκριταί, ὅτι κατεσθίετε τὰς οἰκίας τῶν χηρῶν, καὶ προφάσει μακρὰ προσ- 
εὐχόμενοι" διὰ τοῦτο λήψεσθε περισσότερον κρίμα. Ἐτς ΕἸΖ[ΒΊ Βασι ΠΗ 


Οὐ ς΄ 1551, Δ ροβί ν. 12 δὶ Ἰορίταν ἴῃ ς΄ 1550 δἰ 1568) 50 Υ 17, αὔὖὕςΣ 
μείζων] τί... μεῖζόν 1: ἁγιάσας] -ζων ς 18 ἂν] ἐὰν ς 

19 τυφλοῦ ργ μωροὶ καὶ ς (α.κι.) [2 2] ΝΕ 240 πᾶσιν] -σι ΤῊ 
21 κατοικοῦντι] -κήσαντι ΤΥΑΔΉΩΣ : σα 28 ἀφήκατε] -κετε ΔΗ» 
τὸ ἔλεος] τὸν ἔλεον ς δὲ] ςΤΙΓΝΊ[Β] 
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ΞΊΑι ΤΥ ἜΝ ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙΟΝ 


28. 24--35. 





ϑ -“ ε Ἀ Ἷ ΦἋ Ν ’ 
ἀφεῖναι. ὁδηγοὶ τυφλοί, διύλίζοντες τὸν κώνωπα, τὴν 
7 
δὲ κάμηλον καταπίνοντες. 
3, δὴ ὦ - -“ 
Οὐαὶ ὑμῖν, γραμματεῖς καὶ Φαρισαῖοι ὑποκριταί, ὅτι 
, »“ᾳ [ο 
καθαρίζετε τὸ ἔξωθεν τοῦ ποτηρίου καὶ τῆς παροψίδος, 
μ᾿, θ δὲ ΄ 3 ε [ Ν..9 ,’ “ 
ἔσωθεν δὲ γέμουσιν ἐξ ἁρπαγῆς καὶ ἀκρασίας. Φαρισαῖε 
΄ὔ ': ““ Ν “Ὁ “ 
τυφλέ, καθάρισον πρῶτον τὸ ἐντὸς τοῦ ποτηρίου [καὶ τῆς 
΄ ν , Ν “ 
παροψίδος], ἵνα γένηται καὶ τὸ ἐκτὸς αὐτοῦ καθαρόν. 
Ν δι. “ “ σ 
Οὐαὶ ὑμῖν, γραμματεῖς καὶ Φαρισαῖοι ὑποκριταί, ὅτι 
’ 
παρομοιάζετε τάφοις κεκονιαμένοις, οἵτινες ἔξωθεν μὲν 
Α ε - 3, “ ΝΥ 
φαίνονται ὡραῖοι, ἔσωθεν δὲ γέμουσιν ὀστέων νεκρῶν καὶ 
Ἂ ϑ δ τ ν Ἂν ε »-» 35 Ν 
πάσης ἀκαθαρσίας. οὕτως καὶ ὑμεῖς ἔξωθεν μὲν 
,’ -“ 3 » ’, 3 ΚΕ Ν 
φαίνεσθε τοῖς ἀνθρώποις δίκαιοι, ἔσωθεν δέ ἐστε μεστοὶ 
ὑποκρίσεως καὶ ἀνομίας. 
δι: Ἂν Ἂν - Ν “ ε Ν μ᾿ 
Οὐαὶ ὑμῖν, γραμματεῖς καὶ Φαρισαῖοι ὑποκριταί, ὅτι 
οἰκοδομεῖτε τοὺς τάφους τῶν προφητῶν καὶ κοσμεῖτε τὰ 
“ ἴων ’ Ν ΄ 3ϑᾷᾺΚΝ 2 δι 
μνημεῖα τῶν δικαίων, καὶ λέγετε, Εἰ ἤμεθα ἐν ταῖς 
ἡμέραις τῶν πατέρων ἡμῶν, οὐκ ἂν ἤμεθα αὐτῶν κοινωνοὶ 
Φς ΟἸΑ τ α ΡΝ Ψ΄ ΡῈ ὃ τι 
ἐν τῷ αἵματι τῶν προφητῶν. ὥστε μαρτυρεῖτε ἑαυτοῖς 
Ψ ΓΔΑ Κρ “" ΄ Ν ΄ ΑἹ 
ὅτι υἱοί ἐστε τῶν φονευσάντων τοὺς προφήτας. καὶ 
ὡς ᾿ κε Ἂς ᾿ 
ὑμεῖς πληρώσατε τὸ μέτρον τῶν πατέρων ὑμῶν. ὄφεις, 
“-“ -“ “ ἴὰ “ 
γεννήματα ἐχιδνῶν, πῶς φύγητε ἀπὸ τῆς κρίσεως τῆς 
Ὰ Ν [οι ἰὃ ΔῸΣ 4: ὡς, 3 ἔλλ, Ἀ 8.1.5 Ἃς 
γεέννης ; Διὰ τοῦτο ἰδοὺ ἐγὼ ἀποστέλλω πρὸς ὑμᾶς 
Ν Ν -“ “ 
προφήτας καὶ σοφοὺς καὶ γραμματεῖς" ἐξ αὐτῶν ἀποκτε- 
“- ἈᾺ Ἂν “ μὰ - 
νεῖτε καὶ σταυρώσετε, καὶ ἐξ αὐτῶν μαστιγώσετε ἐν ταῖς 
- ς “ Ν ὃ ,ὔ 3 Ν δ, 3 ΄ 
συναγωγαῖς ὑμῶν καὶ ιὠξετε ἀπὸ πόλεως εἷς πόλιν' 
“ 3 ἈΡΟΡΙΘΥ ΊΦΙΝ ὗσαι, “ - ’, 3 ,' ΦΑΊΝς, 
ὅπως ἔλθῃ ἐφ᾽ ὑμᾶς πᾶν αἷμα δίκαιον ἐκχυννόμενον ἐπὶ 
“ “ ΠΡ ἘῸΝ -“ ΄. ἍὙ λ - ὃ ΄ 2 Ἁ 
τῆς γῆς, ἀπὸ τοῦ αἵματος ἼΑβελ τοῦ δικαίου ἕως τοῦ 
[2 ’ ε “ΚΑ ,ὔ ἃ ΕἸ , Ἂν 
αἵματος Ζαχαρίου υἱοῦ Βαραχίου ὃν ἐφονεύσατε μεταξὺ 


ἀφεῖναι] ἀφίεναι ς- 94. διῦϑλίζ.] ΡΥ οἱ ς ΤΙ͂ΝΒ 25 ἐξ) 277] 
26 καὶ τῆς παροψίδος] ς ΓᾺΤΥΓΔΉ]Ε : ΤΙ ΑΝ ΒΒ" αὐτοῦ] αὐτῶν 
ς.(.".) 27 παρομοιάζετε) ὁμοιάζετε 2,727 γα. κι.) ΝΕ τι 28 δέἐστε 
μεστοὶ]δὲ μεστοίζέστες 90 ἤμεθα δ25] ἦμεν ς : ΕΥ κοινωνοὶ] ηΐα 
αὐτ. ς ΤΙΝΒ 82. πληρώσατε] -σετε ΔΈΩ 84 ἰδοὺ] Ὑγ" : ᾿Ιδοὺ 
ΜΈ ι ἐξ 2γ1.1 Ρὺ καὶ ς 85 ἐκχυννόμενον] ἐκχυνόμ. «: ΕΥ 
Αβελ] Αβ. ΔΗ 
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ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙΟΝ 5. ἴα Ὑν ΤΙ Α 


28. .36---24, 7. ΨΒΝΗΕ 





26 


37 


28 
39 


“-“ - ’ὔ Ν » ε κα ῳ 
τοῦ ναοῦ καὶ τοῦ θυσιαστηρίου" ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ἥξει 
Ξ : Ξ 
ταῦτα πάντα ἐπὶ τὴν γενεὰν ταύτην. 
Ἱ λήμ, Ἱ λήμ, ἡ ἀποκτείνουσα τοὺς προφή- 
ἐερουσαλήμ, Ἱερουσαλήμ, ἣ ροφή 
Ἂς “ Ν ΕΣ , Ν ϑ ΄ 
τας καὶ λιθοβολοῦσα τοὺς ἀπεσταλμένους πρὸς αὐτὴν, 
-“. ΄, Ὰ ’ 
ποσάκις ἠθέλησα ἐπισυναγαγεῖν τὰ τέκνα σου, ὃν τρόπον 
[.͵ δ ,’ ἈΝ 
ὄρνις ἐπισυνάγει τὰ νοσσία [αὐτῆς] ὑπὸ τὰς πτέρυγας, καὶ 
9 3 ’ 39 ΝΡ θὲ ξεν θεν τας ἐπε ἷΝ φ Ἄν ν ὅν, 
οὐκ ἠθελήσατε. ἰδοὺ ἀφίεται ὑμῖν ὃ οἶκος ὑμῶν ἔρημος. 
Μ᾿ Ων 6, Ἐψε 3 ἢ; 3 3; Φ᾽ ΓᾺΡ 2 ΕΥ 3, 
λέγω γὰρ ὑμῖν, οὐ μή με ἴδητε ἀπ᾽ ἄρτι ἕως ἂν εἴπητε, 
ὙΝ 
Εὐλογημένος ὃ ἐρχόμενος ἐν ὀνόματι Κυρίου. 


94. Καὶ ἐξελθὼν ὃ Ἰησοῦς ἀπὸ τοῦ ἱεροῦ ἐπορεύετο’ καὶ 


2 


»“ ε ἣν 3 [να ἐ. “ 3 ““ ἊΝ 9 Ν 
προσῆλθον οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ ἐπιδεῖξαι αὐτῷ τὰς οἰκοδομὰς 
τ 1 “ ε δὲ 3 ἊΣ . 3 Ὡ- 3 ΄ 
τοῦ ἱεροῦ. ὃ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν αὐτοῖς, Οὐ βλέπετε 
“ ΄ Ε ἊΝ , δον Ν, ΕΣ Ἄν Φ' ΠΡ Ἐς ᾿ - ἌβιΝ 
ταῦτα πάντα ; ἀμὴν λέγω ὑμῖν, οὗ μὴ ἀφεθῇ ὧδε λίθος ἐπὶ 
λίθον ὃς οὐ καταλυθήσεται. 
Καθημένου δὲ αὐτοῦ ἐπὶ τοῦ Ὄρους τῶν Ἐλαιῶν 
“ ι- ὑδῳ ε Ἂ κα 0 2 ἊΨ ᾿ αὐδς 
προσῆλθον αὐτῷ οἱ μαθηταὶ κατ᾽ ἰδίαν λέγοντες, Εἰπὲ 
“-“ ““ ’ “ “-“ 
ἡμῖν, πότε ταῦτα ἔσται, καὶ τί τὸ σημεῖον τῆς σῆς παρ- 
ουσίας καὶ συντελείας τοῦ αἰῶνος ; καὶ ἀποκριθεὶς 
ὁ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτοῖς, Βλέπετε μή τις ὑμᾶς πλανή, 
ἯΙ ᾿ μη τ Ὥσῃ. 
πολλοὶ γὰρ ἐλεύ, ἐπὶ τῷ ὀνόματί λέ Ἔγώ 
γὰρ ἐλεύσονται ἐπὶ τῷ ὀνόματί μου λέγοντες, Ἔχγγώ 
εἶμι ὃ Χριστός, καὶ πολλοὺς πλανήσουσιν. μελλήσετε 
Ν 39 ’ ’,ὔ Ἂν ϑ, ἣν ᾽, τ τὸ Ἂς 
δὲ ἀκούειν πολέμους καὶ ἀκοὰς πολέμων: ὁρᾶτε, μὴ 
θροεῖσθε: δεῖ γὰρ γενέσθαι: ἀλλ᾽ οὔπω ἐστὶν τὸ τέλος. 
ἐγερθήσεται γὰρ ἔθνος ἐπὶ ἔθνος καὶ βασιλεία ἐπὶ βασι- 
λείαν, καὶ ἔσονται λιμοὶ καὶ σεισμοὶ κατὰ τόπους" 


856 ἥξει] ργ ὅτι [Α] ταῦτα πάντα] πάν. ταῦ. Ζη 7 ͵7(α.α.) ΑΕ μα 

87 ἀποκτείνουσα)] -κτέννουσα ΔΗ ἐπισυνάγει] «ηῖς ὄρνις ς 
αὐτῆς] ἴη5 [ΤΥὙἸΤΙΑΓΥΝ ΓΒΊΓΝΝΗ]: 2: ἑαυτῆς ς Ἐ πτέρυγας]: αὐτῆς 
[2 3][7 7] 88 ἔρημος] ΖΒ ἌΜΝΗ “Ὃ...}Ὲ τὶ 1 ἀπὸ] ἐκ 2,7: 
ἐπορεύετο] «πίε ἀπὸ τοῦ ἱ. « (α."ι.) Ὁ ὃ δὲ] Ἰησοῦς ς ἀποκριθεὶς] 
ς΄: Εγςαι οὐ 2γ1.{7 77. ταῦτα πάντα) πάν. ταῦ. «: 6 οὐ 
δ ]Ὲμὴη «:ς 8. μαθηταὶ): αὐτοῦ [2] κατ᾽ ἰδ. καθ᾽ ἱδ. ἜΣ 
εἰπὲ] εἰπὸν ΨΜΉ(...) συντελείας] ΡΥ τῆςς-: ΕῪ ἡμῖν... αἰῶνος ;] 
ἡμῖν... αἰῶνος. ΑΗ Θ γενέσθαι) ΡΥ πάντα ς [Α] Ἴ ἐπὶ 272.] ἐπ᾽ 
ΤΙΝΗΣ λιμοὶ] καὶ λοιμοὶ ς  Βκι : ρ᾿γ λοιμοὶ καὶ [7 771 
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Ξ Γα Τὸ ΤΊΑ ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙΟΝ 


ΨΒΝΗΚ 24. ὃ---25. 





Φ “ “ 
πάντα δὲ ταῦτα ἀρχὴ ὠδίνων. Τότε παραδώσουσιν ὑμᾶς ὃ,0 
ϑ᾽ θΘλί Ν ἶψ ἴω ε “-“ Ν ᾿ ’ 
εἰς θλίψιν καὶ ἀποκτενοῦσιν ὑμᾶς, καὶ ἔσεσθε μισούμενοι 
Ν “ -“ 
ὑπὸ πάντων τῶν ἐθνῶν διὰ τὸ ὄνομά μου: καὶ τότε τὸ 
σκανδαλισθήσονται πολλοὶ καὶ ἀλλήλους παραδώσουσιν 
Ν " “ 
καὶ μισήσουσιν ἀλλήλους" καὶ πολλοὶ ψευδοπροφῆται 11 
΄ 
ἐγερθήσονται καὶ πλανήσουσιν πολλούς: καὶ διὰ τὸ 12 
πληθυνθῆναι τὴν ἀνομίαν ψυγήσεται ἣ ἀγάπη τῶν πολλῶν" 
ε δὲ ε 2 3 ᾿, κυ , ἮΝ 
ὃ δὲ ὑπομείνας εἰς τέλος, οὗτος σωθήσεται. καὶ 13,14 
΄ “ Ν ΕῚ ΄ Ῥ ’ 3 Ψ 
κηρυχθήσεται τοῦτο τὸ εὐαγγέλιον τῆς βασιλείας ἐν ὅλῃ 
τῇ οἰκουμένῃ εἰς μαρτύριον πᾶσιν τοῖς ἔθνεσιν: καὶ τότε 
4 ἸΝ ΄ 
ἥξει τὸ τέλος. 
-. “ 
Ὅταν οὖν ἴδητε τὸ βδέλυγμα τῆς ἐρημώσεως τὸ ῥηθὲν τς 
Ν Ν [ον Ὥ ε Ν 3 “ Θα « 9 
διὰ Δανιὴλ τοῦ προφήτου ἑστὸς ἐν τόπῳ ἁγίῳ (ὃ ἀνα- 


Ἅ ’ ,ὔ δι, γϑὶ Ὧν 19. ὃ ψ' “ 

γινώσκων νοείτω), τότε οἱ ἐν τῇ Ἰουδαίᾳ φευγέτωσαν τό 
3 ΣΝ ὦ θεν ἃ. ἣν “Ὁ [4 Ν 9 5 ἊΝ 

εἰς τὰ ὄρη" ὃ ἐπὶ τοῦ δώματος μὴ καταβάτω ἄραι τὰ 17 
3 “ 'ν 39 “ τ ΈΡΣ σὰν 9 “ ΝῊ ΄ 8 
ἐκ τῆς οἰκίας αὐτοῦ, καὶ ὃ ἐν τῷ ἀγρῷ μὴ ἐπιστρεψάτω 1 

Φ;. ἐν. Γ, Ἂς ἂν » 3 - ϑΝ δὲ ων 3 Ν 
ὀπίσω ἄραι τὸ ἱμάτιον αὐτοῦ. οὐαὶ δὲ ταῖς ἐν γαστρὶ 10 


3 (Κ᾽ Ν 5 , 3 3 ΔΛ -“ ς Ψ 
ἐχούσαις καὶ ταῖς θηλαζούσαις ἐν ἐκείναις ταῖς ἡμέραις" 
τιν Νν» Ὁ Ἂν : ε Ν ε “ »“ 
προσεύχεσθε δὲ ἵνα μὴ γένηται ἡ φυγὴ ὑμῶν χειμῶνος, 20 
μηδὲ σαββάτῳ: ἔσται γὰρ τότε θλίψις μεγάλη, οἵα 21 
οὗ γέγονεν ἀπ᾿ ἀρχῆς κόσμου ἕως τοῦ νῦν οὐδ᾽ οὐ μὴ 
Ἴ ἌΝ, 3 Ν 3 ,, ἀν ου Θ' ΄, 3 " 
γένηται" καὶ εἰ μὴ ἐκολοβώθησαν αἱ ἡμέραι ἐκεῖναι, 22 


͵ 


οὐκ ἂν ἐσώθη πᾶσα σάρξ: διὰ δὲ τοὺς ἐκλεκτοὺς κολο- 

βωθήσονται αἱ ἡμέραι ἐκεῖναι. Τότε ἐάν τις ὑμῖν εἴπῃ, 2 
ὡθήσονται αἱ ἡμέρ : μῖν εἴπῃ, 23 

τ 6 

Ἰδοὺ ὧδε ὁ Χριστός, ἢ Ὧδε, μὴ πιστεύσητε: ἐγερ- 24 
μ᾿ ἊΣ ΄ Ἂς [,] Ἂ 

θήσονται γὰρ ψευδόχριστοι καὶ ψευδοπροφῆται, καὶ 

δώσουσιν σημεῖα μεγάλα. καὶ τέρατα, ὥστε πλανῆσαι, 


εἰ δυνατόν, καὶ τοὺς ἐκλεκτούς. ἰδοὺ προείρηκα ὑμῖν. 25 
9 τῶν] ΕΖ᾿ 11 πλανήσουσιν] -σι ΜΕ 4 14 πᾶσιν) -σι ΜΕ « 
15 ἑστὸς] -ὡς ΕΖ νοείτω] νοείτω; Ττ (σφ) 16 εἰς] ἐπὶ - ΤΙΑΥ 
Βα 17 καταβάτω] καταβαινέτω ς Α ἄραι τὰ] ἀραΐ τις : ΟΞ 
18 τὸ ἱμάτιον] τὰ ἱμάτια ς Α(μ.κ".) : ( ςτὰ 20 σαββάτῳ] νγ ἐν ς : Ο -ἱ 
21 οὐ γέγονεν] οὐκ ἐγένετο ΤΙΝ Β 28 πιστεύσητε πιστεύετε Ζ5 


24. πλανῆσαι] πλανᾶσθαι Ἰιπα ΤΥΨΜΗ͂ : πλανηθῆναι ΤΙῚΒ 
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24, 26---37. 


ΤΥΤΙΑ 
ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙ͂ΟΝ ἐξα ΤᾺ ΤΙ Α 





26 
27 


28 


29 


320 


31 


32 


33 


34 
35 


37 


9' ’ Ἂν ΄ 
ἐὰν οὖν εἴπωσιν ὑμῖν, Ἰδοὺ ἐν τῇ ἐρήμῳ ἐστίν, μὴ ἐξέλθητε: 
9 “ μΜ σ΄ Ἂν 
Ἰδοὺ ἐν τοῖς ταμείοις, μὴ πιστεύσητε: ὥσπερ γὰρ ἡ 
9 Ν 3 ΄ὔ 3 ΜΚ. “ ἈΝ ’ὔ “ ὃ “-“ 
ἀστραπὴ ἐξέρχεται ἀπὸ ἀνατολῶν καὶ φαίνεται ἕως δυσμῶν, 
“ ΕΣ ε , κῆᾶβε δϑ , “ 
οὕτως ἔσται ἡ παρουσία τοῦ Ὑἱοῦ τοῦ ᾿Ανθρώπου-" ὅπου 
“ “ ᾿» 
ἐὰν ἢ τὸ πτῶμα, ἐκεῖ συναχθήσονται οἱ ἀετοί. 
“ “ Ἕ. 
Εὐθέως δὲ μετὰ τὴν θλίψιν τῶν ἡμερῶν ἐκείνων ὃ ἥλιος 
΄ὔ τύχαι: ψ» 9 ’ὔ ἐν Ψ.  ΨΝΝ Ν 
σκοτισθήσεται, καὶ ἣ σελήνη οὐ δώσει τὸ φέγγος αὐτῆς, καὶ 
οἱ ἀστέρες πεσοῦνται ἀπὸ τοῦ οὐρανοῦ, καὶ αἱ δυνάμεις τῶν 
οὐρανῶν σαλευθήσονται: καὶ τότε φανήσεται τὸ ση- 
“ “ Ἐν “39 ͵ὔ ᾿ Δ “ ᾿Ν ΄ὔ ΄ὔ 
μεῖον τοῦ Υἱοῦ τοῦ ᾿Ανθρώπου ἐν οὐρανῷ: καὶ τότε κόψον- 
“ “- Ν ““ “ Ν Ε Ν εν “ 
ται πᾶσαι αἵ φυλαὶ τῆς γῆς, καὶ ὄψονται τὸν Ὑἱὸν τοῦ 
2 ἐς 9 ΡΟΝ “ “ “Ἁ Χὴ “ ἊΣ 
Ανθρώπου ἐρχόμενον ἐπὶ τῶν νεφελῶν τοῦ οὐρανοῦ μετὰ 
ἊΝ ἐς ΝΝ ν ς “ Ἂν 39 ΄“ Ν 3 ΄, 
δυνάμεως καὶ δόξης πολλῆς: καὶ ἀποστελεῖ τοὺς ἀγγέ- 
“ Ἂς » ο ͵ὔ ιν 
λους αὐτοῦ μετὰ σάλπιγγος φωνῆς μεγάλης, καὶ ἐπισυνά- 
ξουσιν τοὺς ἐκλεκτοὺς αὐτοῦ ἐκ τῶν τεσσάρων ἀνέμων, ἀπ᾽ 
ἄκρων οὐρανῶν ἕως ἄκρων αὐτῶν. 
᾿Απὸ δὲ τῆς συκῆς μάθετε τὴν παραβολήν: ὅταν ἤδη ὁ 
κλάδος αὐτῆς γένηται ἁπαλός, καὶ τὰ φύλλα ἐκφύῃ, γινώ- 
Ψ Ἂς “ 
σκετε ὅτι ἐγγὺς τὸ θέρος: οὕτως καὶ ὑμεῖς, ὅταν ἴδητε 
πάντα ταῦτα, γινώσκετε ὅτι ἐγγύς ἐστιν ἐπὶ θύραις: 
φν σῖς , εκ 9 . , ε ν σ΄ ΟΣ ΕἾ 
ἀμὴν λέγω ὑμῖν, οὐ μὴ παρέλθῃ ἡ γενεὰ αὕτη ἕως ἂν 
“ ͵7 ΄“ 
πάντα ταῦτα γένηται. ὁ οὐρανὸς καὶ ἡ γῆ παρελεύσε- 
ε Ν ΄ 3 Ν Υ,. 
ται, οἱ δὲ λόγοι μου οὐ μὴ παρέλθωσιν. 
ἄς ΘΙ, ἘΝ Ἡ ΣΕ ΄ ν ΨΚ ν ᾿ 
Περὶ δὲ τῆς ἡμέρας ἐκείνης καὶ ὥρας οὐδεὶς οἷδεν, οὐδὲ 
οἵ ἄγγελοι τῶν οὐρανῶν, [οὐδὲ ὁ Ὑἱός,] εἰ μὴ ὃ Πατὴρ 
,ὔ Ψ Ν ε ε 7 ““ “ 
μόνος. ὥσπερ γὰρ αἱ ἡμέραι τοῦ Νῶε, οὕτως ἔσται ἡ 
ν 


21 ἔσται] - καὶς : Ἐτ 28 ὅπου] γὰρ ς- 29 ἀπὸ] ἐκ ΤῚ 

830 οὐρανῷ] ΡΥ τῷ ς τότε 56ς.1 ΤΙ" 91 φωνῆς] ΤΙ ΓΒΊΝΗ Ὃ."ι.) 
Εὰ ἕως) Ἔ τῶν 2.277 ΝῊ] 92 ἐκφύῃ] ἐκφυῇ ΕΥΤΑΤΤΑ 
98 πάντα ταῦτα] ταῦ. πάν. Ὑτί(α.π.) ΤῚΒ 94 ὑμῖν, ὑμῖν ὅτι 217 
ΝΕ ἂν] [ὙΠ] πάντα ταῦτα] ταῦ. πάν. 77. 85 παρελεύ- 
σεται] -σονται - 86 ὥρας] Ρ᾽ τῆς «-: κα οὐδὲ ὁ υἱός,] ἴῃς 
ΤᾺΤΙΓΒΊΨΕΕ : 1 ΑΚ πὰ πατήρ]: μου « (ᾳ...}[4] 87 γὰρ] 
δὲς ΤΙΑΒΕ ἔσται] καὶ ς 
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’ “ 
παρουσία τοῦ Ὑἱοῦ τοῦ ᾿Ανθρώπου. ὡς γὰρ ἦσαν ἐν 
“ 4 ἊΝ ’ ἴων 
ταῖς ἡμέραις [ ἐκείναις) ταῖς πρὸ τοῦ κατακλυσμοῦ τρώγον- 
ἊΝ ,ὔ΄ “ 
τες καὶ πίνοντες, γαμοῦντες καὶ γαμίζοντες, ἄχρι ἧς ἡμέρας 
3 Ὧλθ Νῶ 5 Ἂ, ’ὔ Ἂν ΕἸ 3, Ψ 
εἰσῆλθεν Νῶε εἰς τὴν κιβωτόν, καὶ οὐκ ἔγνωσαν ἕως 
Ὧλθ ε λ ἊΝ ἈΦ ν “4 μι ε 
ἦλθεν ὃ κατακλυσμὸς καὶ ἦρεν ἅπαντας" οὕτως ἔσται ἡ 
’,’ “-“ Εἰς ν ὡς "9 ,ὔ Ψ. ΕΣ ᾽ 
παρουσία τοῦ Υἱοῦ τοῦ ᾿Ανθρώπου. τότε ἔσονται δύο 
ον τῆς 
ἐν τῷ ἀγρῷ: εἷς παραλαμβάνεται καὶ εἷς ἀφίεται. δύο 
3 ’, 3 “ , Ψ, ΄ὔ Ν ; 
ἀλήθουσαι ἐν τῷ μύλῳ: μία παραλαμβάνεται καὶ μία 
3 ΄ “ Φ φ 9 ἴδι , ε ΄ [ 
ἀφίεται. γρηγορεῖτε οὖν, ὅτι οὐκ οἴδατε ποίᾳ ἡμέρᾳ ὃ 
Κ' Ψ: ἐδ “-“ ᾿ 3 “ δὲ 2 2 2 γὃ 
ὕύριος ὑμῶν ἔρχεται. ἐκεῖνο δὲ γινώσκετε, ὅτι εἶ ἤδει 
ε 3 ’΄ ’ ὧν Φ Ἶὰ 3᾿ 3 δ 
ὃ οἰκοδεσπότης ποίᾳ φυλακῇ ὃ κλέπτης ἔρχεται, ἐγρηγό- 
ρήσεν ἄν, καὶ οὐκ ἂν εἴασεν διορυχθῆναι τὴν οἰκίαν αὐτοῦ. 
ἷξ “- ἌΥΟ “ ’ Ψ φ Δι 3 “ Ψ 
διὰ τοῦτο καὶ ὑμεῖς γίνεσθε ἕτοιμοι: ὅτι γ οὐ δοκεῖτε ὥρᾳ 
ε εν “5 ᾽ ΕΣ 
ὁ Υἱὸς τοῦ ᾿Ανθρώπου ἔρχεται. 
’ὔ ΕΣ Ἧς Ν ε ἮΝ δ' [ον Ἂς ΄, ἃ , 
Τίς ἄρα ἐστὶν ὃ πιστὸς δοῦλος καὶ φρόνιμος ὃν κατέ- 
στησεν ὃ κύριος ἐπὶ τῆς οἰκετείας αὐτοῦ τοῦ δοῦναι αὐτοῖς 
ἊΝ ΩΝ 3 “- Α {τ ὃ ὃλ 3 “-“ ἃ 
τὴν τροφὴν ἐν καιρῷ; μακάριος ὃ δοῦλος ἐκεῖνος ὃν 
᾽ ν ε ΄ Ἄρα ον δ ΤᾺ σ΄ ΡΝ ὟΝ 
ἐλθὼν ὃ κύριος αὐτοῦ εὑρήσει οὕτως ποιοῦντα: ἀμὴν 
λέγω ὑμῖν ὅτι ἐπὶ πᾶσιν τοῖς ὑπάρχουσιν αὐτοῦ κατα- 
Ἴ ον ,Ν δὲ » ε Ν ὃ ὃλ 3 “ ΟῚ 
στήσει αὐτόν. ἐὰν δὲ εἴπῃ ὃ κακὸς δοῦλος ἐκεῖνος ἐν 
α ΄ ΓΆΨΆΝ ΄ ε ΄ ἈΝ 
τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ, Χρονίζει μου ὃ κύριος, καὶ ἄρξηται 
Ἂ Ν ὃ τὴ Ε. ““ 3 θώ δὲ ἊΣ Ὅ:) Ἂν 
τύπτειν τοὺς συνδούλους αὐτοῦ, ἐσθίῃ δὲ καὶ πίνῃ μετὰ 
““ ἣψ 2 «ες ᾽ὔ “Ἁ ,’ ϑ᾽ Ἂς ἡΑ ν 
τῶν μεθυόντων, ἥξει ὃ κύριος τοῦ δούλου ἐκείνου ἐν 
ε : ΗΝ 5 ὃ “ Ν 3 "4 α, ΜῈΝ 3 Ψ κ Ν 
ἡμέρᾳ ἣ οὐ προσδοκᾷ καὶ ἐν ὥρᾳ ἢ οὐ γινώσκει, καὶ 
διχοτομήσει αὐτόν, καὶ τὸ μέρος αὐτοῦ μετὰ τῶν ὑποκριτῶν 
ἊΝ 3 ἐοτς, ἡ ε Ν δ Ὁ - Ν “ δὸ , 
θήσει: ἐκεῖ ἔσται ὃ κλαυθμὸς καὶ ὃ βρυγμὸς τῶν ὀδόντων. 
3 
88 ὡς] ὥσπερ ς ἐκείναις] ἴῃ5 Ζη[ΖΎ]ΓΥΥ1[Β]1ΓΝΗ]Ε : «Τα Αἢ 
ταῖς πρὸ] Α΄: ὅ50Γ γαμίζοντες] ἐκγαμ. « Τ7Ὰ : [ἐκγαμ. 771 : γαμί- 
σκοντες 7.7: 39 ἔσται]: καὶ ς ΤΙ[Β] 40 ἔσονται] ροβὶ δύο ς ΖΚ 
εἷς δ15] ττ ὃ - : Εν 41 μύλῳ] μύλωνι ς (ι...}) 42 ἡμέρᾳ] ὥρᾳ ς- 
483 διορυχθῆναι] -υγῆναι « ΣΗΑΛΝ ΒΜΝΗΑ : Ἐν 44. ὥρᾳ] πίε οὐ δοκ. ς- 
485 κύριος] - αὐτοῦ ς : ἘῪ οἰκετείας] θεραπείας ς (π."ι.) δοῦναι 
διδόναι ς 46 οὕτως ρΡοϑβί ποιοῦντα ς 47 πᾶσιν] πᾶσι ΔΕ. 


48 ἐκεῖνος] ΤΙ ΓΒ] μου ὁ κύριος] ὃ κύ. μου - : -- ἐλθεῖν ς [77]. 
49 αὐτοῦ] ς“(..".) ἐσθίῃ...πίνη] ἐδθίειν... πίνειν ς (α.χ.) 
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Τὰ ΤΥΤΙΊΑ 
ἘῊΡ ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙ͂ΟΝ ψαΤΤΙΑ 





5 Τότε ὁμοιωθήσεται ἣ βασιλεία τῶν οὐρανῶν δέκα παρ- 


ὌΝ ου 


ἋΣ σὰσι 


ΙΟ 


Ι1 
12 


τ 


[4 
15 


τό 


θένοις, αἵτινες λαβοῦσαι τὰς λαμπάδας ἑαυτῶν ἐξῆλθον εἰς 
“ -“ Ν 
ὑπάντησιν τοῦ νυμφίου. πέντε δὲ ἐξ αὐτῶν ἦσαν μωραὶ 
Ν ἊΣ ’ ε Ν ΗΝ λ [ο Ν λ 
καὶ πέντε φρόνιμοι. αἷ γὰρ μωραὶ λαβοῦσαι τὰς λαμ- 
πάδας αὐτῶν οὐκ ἔλαβον μεθ᾽ ἑαυτῶν ἔλαιον" αἱ δὲ 
( μὲ 3, 3 “ 3 " Ν -“ λ , 
φρόνιμοι ἔλαβον ἔλαιον ἐν τοῖς ἀγγείοις μετὰ τῶν λαμπά- 
δὼν ἑαυτῶν. χρονίζοντος δὲ τοῦ νυμφίου ἐνύσταξαν 
πᾶσαι καὶ ἐκάθευδον. μέσης δὲ νυκτὸς κραυγὴ γέγονεν, 
3 ὃ Ν ε ΞΖ 3ς7 θ 3 ΕΣ ΄ὔ ΄ 
Ἰδοὺ ὁ νυμφίος: ἐξέρχεσθε εἰς ἀπάντησιν. τότε 
ἠγέρθησαν πᾶσαι αἱ παρθένοι ἐκεῖναι καὶ ἐκόσμησαν τὰς 
λαμπάδας ἑαυτῶν. αἷ δὲ μωραὶ ταῖς φρονίμοις εἶπαν, 
Δότε ἡμῖν ἐκ τοῦ ἐλαίου ὑμῶν, ὅτι αἱ λαμπάδες ἡμῶν σβέν- 
ἡμ μῶν, μπάδες ἡμ 
3 , δὲ ε ΄ λέ Ψ 
νυνται. ἀπεκρίθησαν δὲ αἱ φρόνιμοι λέγουσαι, Μή πο- 
3 Ν 3 ν» ὉΕΝ Ἄν σαι Δ. θ “ Ν 
τε οὐ μὴ ἀρκέσῃ ἡμῖν καὶ ὑμῖν: πορεύεσθε μᾶλλον πρὸς 
τοὺς πωλοῦντας καὶ ἀγοράσατε ἑαυταῖς. ἀπερχομένων 
Ν 9. “Δ 3 [4 Φ ε »" Ν ΒιΦ » “κα 
δὲ αὐτῶν ἀγοράσαι ἦλθεν ὃ νυμφίος: καὶ αἱ ἕτοιμοι εἰσῆλ- 
Ε 3 ζω 3 Ν ΄ Ν 3 4 ε ν᾿. 
θον μετ᾽ αὐτοῦ εἰς τοὺς γάμους, καὶ ἐκλείσθη ἡ θύρα. 
φ δὲ 3 Ν ε λ Ν ,ὔ ᾿, 
ὕστερον δὲ ἔρχονται καὶ αἱ λοιπαὶ παρθένοι λέγουσαι, 


΄ Ὡζ 3, Φο Ὁ. ς Νοϑ, Ἂν, ἰ δ Ψ' Ὁ 
Κύριε, κύριε, ἄνοιξον ἡμῖν. ὃ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν, ᾿Α μὴν 
κ ΟῚ ἧς κα 
λέγω ὑμῖν, οὐκ οἶδα ὑμᾶς. γρηγορεῖτε οὗν, ὅτι οὐκ 


ἴδ Ἂν ε »Ὦ» ὑδὲ Ἂ ῳ 
οἴδατε τὴν ἡμέραν οὐδὲ τὴν ὥραν. 

Ὥσπερ γὰρ ἄνθρωπος ἀποδημῶν ἐκάλεσεν τοὺς ἰδίους δού- 
λους καὶ παρέδωκεν αὐτοῖς τὰ ὑπάρχοντα αὐτοῦ" καὶ 
ᾧ μὲν ἔδωκεν πέντε τάλαντα, ᾧ δὲ δύο, ᾧ δὲ ἕν, ἑκάστῳ κα- 

Ν Ἂν ἰδέ ὃ ΄ Ἀ..9 ΄ 922 Ν 
τὰ τὴν ἰδίαν δύναμιν: καὶ ἀπεδήμησεν. εὐθέως πορευθεὶς 


1 ἑαυτῶν] αὐτῶν ς ΤΙ Β ὑπάντησιν] ἀπάντησιν ς : Ἐτ νυμ- 
φίου7 καὶ τῆς νύμφης ῆα 2. ἧσαν] απῖε ἐξ αὖτ. ς μωραὶ... 
φρόνιμοι] φρόνιμοι...μωραί ς- : Ἐπ πέντε 56ς.} ὉΓ αἱ ς : ἘΕἸΖ 

8 αἱ γὰρ] αἵτινες ς : αἱ δὲ 27: αὐτῶν] ΤΙ ΓΝΊΓΒΊΓΝΕ] : ἑαυτῶν ς :α 
4 ἀγγείοις] αὐτῶν ς ἑαυτῶν] αὐτ. ς« 77γᾺ Θ νυμφίος] Ἱ ἔρχε- 
ται ς ἀπάντησιν] - αὐτοῦ ς ΣΆ ΤΥ Ἴ ἑαυτῶν] αὐτῶν ς 

8 εἶπαν] εἶπον ς- Τ,η Θ μήποτε] μήποτε: ὟΒ οὐ μὴ] οὐκ ς (ᾳ.π.) 
ΤΙΝΉα πορεύεσθε] - δὲ ς 11 καὶ] 2" [77] 18 ὥραν} ἐν 
ἡ ὃ Υἱὸς τοῦ ᾿Ανθρώπου ἔρχεται ς (ι..ι.) «15,16 ἀπεδήμησεν. εὐθέως 
πορευθεὶς) ἀπεδήμησεν εὐθέως. πορευθεὶς δὲ ς ΔΑ : Ξεα [δὲ] ΣΦ ΤῊῪ 
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ε ὃ . 3, - 

ὃ τὰ πέντε τάλαντα λαβὼν ἠργάσατο ἐν αὐτοῖς καὶ 
: 

ἐκέρδησεν ἄλλα πέντε. ὡσαύτως ὃ τὰ δύο ἐκέρδησεν 

᾿ : ᾿ 

ἄλλα δύο. ὁ δὲ τὸ ἐν λαβὼν ἀπελθὼν ὦρυξεν γῆν καὶ 

μὴ ἣν “ “ 

ἔκρυψεν τὸ ἀργύριον τοῦ κυρίου αὐτοῦ. Μετὰ δὲ πολὺν 
Ψ - 

χρόνον ἔρχεται ὃ κύριος τῶν δούλων ἐκείνων καὶ συναίρει 
᾿ς ἘΠ -“ 

λόγον μετ᾽ αὐτῶν. καὶ προσελθὼν ὃ τὰ πέντε τάλαντα 

λαβὼν προσήνεγκεν ἄλλα πέντε τάλαντα λέγων, Κύριε, 
Σ 

πέντε τάλαντά μοι παρέδωκας: ἴδε ἄλλα πέντε τάλαντα 
» “ “-“ 3) “ 

ἐκέρδησα. ἔφη αὐτῷ ὃ κύριος αὐτοῦ, υὖ, δοῦλε ἀγαθὲ 
Ν Ψ Ἐς ΉΒΕῚ ὔ Φ ᾽ς 5-.-Ἂ “ Ἃ 

καὶ πιστέ, ἐπὶ ὀλίγα ἧς πιστός, ἐπὶ πολλῶν σε καταστήσω" 

" 3 Ν ν - Ἂ ὯΝ Ν 

εἴσελθε εἰς τὴν χαρὰν τοῦ κυρίου σου. προσελθὼν δὲ 
ΝΟ - Ἂν, ᾿ς Ἄ φΦφ ΄ γά ᾽, τὰ ΄ὔ 

καὶ ὃ τὰ δύο τάλαντα εἶπεν, Κύριε, δύο τάλαντά μοι παρέ- 

δωκας" ἴδε ἄλλα δύο τάλαντα ἐκέρδησα. ἔφη αὐτῷ ὃ 
Ἢ 3 -“ 3 “ 3 Ν Ν ,ὔ 3 ΝΥ 3 Χ μὰ 

κύριος αὐτοῦ, Εὖ, δοῦλε ἀγαθὲ καὶ πιστέ, ἐπὶ ὀλίγα ἧς 

Ἴ, Ὅν τὰν “ Ζ 3, 5 ἣν; Ἃ 

πιστός, ἐπὶ πολλῶν σε καταστήσω: εἴσελθε εἰς τὴν χαρὰν 
“-“ ὩΣ ΝΝ δ Ν ε Ν ὰ 7. 

τοῦ κυρίου σου. προσελθὼν δὲ καὶ ὁ τὸ ἕν τάλαντον 

εἰληφὼς εἶπεν, Κύριε, ἔγνων σε ὅτι σκληρὸς εἶ ἄνθρωπος, 

θερίζων ὅπου οὐκ ἔσπειρας, καὶ συνάγων ὅθεν οὐ διεσκόρ- 


᾽’ 
πισας" καὶ φοβηθεὶς ἀπελθὼν ἔκρυψα τὸ τάλαντόν σου 
3 κ “τὺ " Ν ΄ 9 Χ Ν ΄ δ.. τϑδι 
ἐν τῇ γῇ" ἴδε ἔχεις τὸ σόν. ἀποκριθεὶς δὲ ὃ κύριος αὐτοῦ 


“ ᾿, μ᾿ γ.: 
εἶπεν αὐτῷ, Πονηρὲ δοῦλε καὶ ὀκνηρέ, ἤδεις ὅτι θερίζω 
Δ 
ὅπου οὐκ ἔσπειρα καὶ συνάγω ὅθεν οὐ διεσκόρπισα ; 

“- “ ’ὔ ἣν 
ἔδει σε οὖν βαλεῖν τὰ ἀργύριά μου τοῖς τραπεζίταις, καὶ 
ἐλθὰ ἂν τὰς. 3 ΄ὔ ΕΥ ἊΝ 3... .Ἃ Ν Ἂ ΕΣ 
ἐλθὼν ἐγὼ ἐκομισάμην ἂν τὸ ἐμὸν σὺν τόκῳ. ἄρατε 
3. ΒΟῸΣ 3 [ον Ν Ζ΄ Ν δό “δ αι,» 8ψ} Ἄν, δέ 
οὖν ἀπ᾿ αὐτοῦ τὸ τάλαντον καὶ δότε τῷ ἔχοντι τὰ δέκα 


16 ἠργάσατο] εἰργ. 5 ΦΆΤΥ ἐκέρδησεν] ἐποίησεν - (π.πι. ἡ ΤΊΑ. 
πέντε 56ε.1- τάλαντα ς- ΤΊΓ[ΑἸΓΒ]1Ε. 17 ὡσαύτως]: καὶ ς«[2Ἀ] 7 7γ1 7 7]... 
ΝΈΝΕ ἐκέρδησεν - καὶ αὐτὸς ς [Α] 18 τὸ ἕν] -- τάλαντον 2,3 
γῆν] ἐν τῇ γῇ 5 ΖΡεΑὰ ἔκρυψεν] ἀπέκρ. ς- 19 πολὺν] ροξί χρόνον 
ς μετ᾽ αὐτῶν] δηῖε λόγ.«: Ὁ 50 τάλαντα φηαγΖ.] [7.72] 
ἐκέρδησα] - ἐπ᾿ αὐτοῖς «Α 21 ἔφη] -δὲ ς 29. δὲ] ΤΙΝ ἸΒΙΝΗ Ὁ 
τάλαντα 2γ1.1 -- λαβὼν ς ἐκέρδησα] -- ἐπ᾽ αὐτοῖς «Α 28 πιστὸς] 
δηῖς ἧς παι 26 δοῦλε] ἀπίε πονηρὲ Ζβ διεσκόρπισα;] διε- 
σκόρπισα': [Ἐ 27 σε οὖν] οὖν σε ς 272 τὰ ἀργύριά] τὸ ἀργύριόν 
ς- ΣΆ ΤΑ. τραπεζίταις] -εἶταις ΤΊΜΗ 
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“- » ͵ὔ ἊΝ 
τάλαντα: τῷ γὰρ ἔχοντι παντί δοθήσεται καὶ περισ- 
Ἂ “ Ἂν τ νν»..} ἈΝΑ ἊΡ 9 θ Ψ, Ἄδος ΤΡ 
σευθήσεται᾽ τοῦ δὲ μὴ ἔχοντος καὶ ὃ ἔχει ἀρθήσεται ἀπ᾿ 
3 ἴω Ν ἊΝ 3 - ὃ “ ᾽ (λ 3 Ν ΄ 
αὐτοῦ. καὶ τὸν ἀχρεῖον δοῦλον ἐκβάλετε εἰς τὸ σκότος 
- ΝΥΝ τ Ἂς “ 
τὸ ἐξώτερον: ἐκεῖ ἔσται ὃ κλαυθμὸς καὶ ὃ βρυγμὸς τῶν 
γ' 
ὀδόντων. 
Ὅταν δὲ ἔλθῃ ὃ Ὑἷος τοῦ ᾿Ανθρώπου ἐν τῇ δόξῃ αὐτοῦ, 
Ν ΄, δ Ε 3 “ ἿΆ θί 5... τὰ θ , 
καὶ πάντες οἱ ἄγγελοι μετ᾽ αὐτοῦ, τότε καθίσει ἐπὶ θρόνου 
, “ “ 
δόξης αὐτοῦ. καὶ συναχθήσονται ἔμπροσθεν αὐτοῦ 
΄ ἈΥΣ δν Ἂς .9 “-“" 3 Ἂ 91 ὑϑ ΄ 4 ι 
πάντα τὰ ἔθνη, καὶ ἀφοριεῖ αὐτοὺς απ᾿ ἀλλήλων, ὥσπερ ὃ 
Ν 5 ,ὔ Ἂν ΄ 3 Ἂν “ δ... 3 ᾿ς 
ποιμὴν ἀφορίζει τὰ πρόβατα ἀπὸ τῶν ἐρίφων, καὶ 
΄ ἊΝ ς ΄ Ἂ: “ 3 “ Ν Ἂ" ὁ5- 3 
στήσει τὰ μὲν πρόβατα ἐκ δεξιῶν αὐτοῦ, τὰ δὲ ἐρίφια ἐξ 
3 ΄ γ' Ὶ ““ε Ν᾽ “ 5» “ 'Φ -“ 
εὐωνύμων. Τότε ἐρεῖ ὃ Βασιλεὺς τοῖς ἐκ δεξιῶν αὐτοῦ, 
Δεῦτε, οἱ εὐλογημένοι τοῦ Πατρός μου, κληρονομήσατε 
ἢ γὙὴΜμ ρος μου, ὩρΟνΟμΉ. 
Ν ε Ῥ ε “- ' - Ν ο] ᾿ 
τὴν ἡτοιμασμένην ὑμῖν βασιλείαν ἀπὸ καταβολῆς κόσμου. 
ΕῚ Ἅ Ν, ΕΣ. Ἔ ἵὰ “ ΕΣ Α Ν ΕΣ ’ 
ἐπείνασα γὰρ καὶ ἐδώκατέ μοι φαγεῖν, ἐδίψησα καὶ ἐποτί- 
Ν 
σατέ με, ξένος ἤμην καὶ συνηγάγετέ με, γυμνὸς καὶ 
περιεβάλετέ με, ἠσθένησα καὶ ἐπεσκέψασθέ με, ἐν φυλακῇ 
" νν ΄ 
ἤμην καὶ ἤλθατε πσός με. τότε ἀποκριθήσονται αὐτῷ 
ε δί λέ Κ' Ὧι ἥν, ἴδ “π᾿ Ἂν 
οἱ δίκαιοι λέγοντες, Κύριε, πότε σε εἴδομεν πεινῶντα καὶ 
ἐθ ΄ὔ ΕΝ ὃ “ Ν » Ψ' ΨΨ ὃ Ἄ» 
ἐθρέψαμεν, ἢ διψῶντα καὶ ἐποτίσαμεν ; πότε δέ σε 
ἴδ ἕέ ἿΝ Ψ) Ἃ. Ν Ν ἦλ 
εἴδομεν ξένον καὶ συνηγάγομεν, ἢ γυμνὸν καὶ περιεβάλο- 
΄, ΄, " 
μεν; πότε δέ σε εἴδομεν ἀσθενοῦντα ἢ ἐν φυλακῇ 
Ἂν, ’ὔ 
καὶ ἤλθομεν πρός σε; καὶ ἀποκριθείς ὃ Βασιλεὺς ἐρεῖ 
» “ ΞᾺ, Ν λ ͵ὕ ΜΝ χω ΕἹ 3. ᾧ » ΄ὔ ἙῸΝ ἊΣ 
αὐτοῖς, ᾿Αμὴν λέγω ὑμῖν, ἐφ᾽ ὅσον ἐποιήσατε ἑνὶ τούτων 
“κ᾿ ἀδ λ “ ΤΟ ἐλ, » 3 Ν ἣν , 
τῶν ἀδελφῶν μου τῶν ἐλαχίστων, ἐμοὶ ἐποιήσατε. 
π' ΄ 3 “-“ καὶ “-“ 5ς Ψ ΄ ΤΠ Ψ θ δ Το εν “Ὁ 
ὅτε ἐρεῖ καὶ τοῖς ἐξ εὐωνύμων, Ἰ]ορεύεσθε ἀπ᾽ ἐμοῦ κατη- 
ἝἜ 5 Ἂν “ Ν ᾽ὔ “-“ 
ραμένοι εἰς τὸ πῦρ τὸ αἰώνιον τὸ ἡτοιμασμένον τῷ διαβόλῳ 
Ν “Ἢ ͵ὔ “ 
καὶ τοῖς ἀγγέλοις αὐτοῦ. ἐπείνασα γὰρ καὶ οὐκ ἐδώκατέ 
29 τοῦ δὲ] ἀπὸ δὲ τοῦ ς : Ετ 80 ἐκβάλετε] ἐκβάλλετε «: Ο 
81 ἄγγελοι] ργ ἅγιοι ς θρόνου] ΡΥ τοῦ Ὗ (σφ ἢ): - τῆς  (σφὴ 
82. συναχθήσονται) -ἥσεται «-: Ο ἀφοριεῖ] -ρίσει ΤΙΜΉ...) 
86 ἤλθατε] -ετε ς 87 εἴδομεν] -αμεν 77. ΔΗ 98 εἴδομεν] -αμεν 
Ή(..) - 959 ἀσθενοῦντα) -ενῆ ς [πὶ ἤλθομεν] -αμεν ΕΗ. 


40 τῶν ἀδελφῶν μου][. 2] ᾿ 41 κατηραμένοι) ΡΓ οἱ ς 2» 7 γ[ 17] 
τὸ ἡτοιμασμένον] ὃ ἡτοίμασεν ὁ πατήρ μου Νὰ 
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1, Ἧ 
ὝΈΝΗΝ ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙΟΝ ον ,.9.. 98.11. 





ζω 5.3 Ν 3 3 ’ ’ ΄, 2 
μοι φαγεῖν, ἐδίψησα καὶ οὐκ ἐποτίσατέ με, ξένος ἥμην 43 
᾿ ν 
καὶ οὐ συνηγάγετέ με, γυμνὸς καὶ οὐ περιεβάλετέ με, 
9 Ἂς Ν Ἄν ““ κῊ 3 ΕΣ ,ὔ ΄ὔ δ 
ἀσθενὴς καὶ ἐν φυλακῇ καὶ οὐκ ἐπεσκέψασθέ με. τότε 44 
δ᾽ ,ὔ ΝΝ ϑ Ἂν ᾿ ι ’, Μ' 
ἀποκριθήσονται καὶ αὐτοὶ λέγοντες, Κύριε, πότε σε εἴδομεν 
- Ἂ “- Ὰ ΄ Ἄ Ν Ε 3 ἐσ πον ΕΣ 
πεινῶντα ἢ διψῶντα ἢ ξένον ἢ γυμνὸν ἢ ἀσθενῆ ἢ ἐν 
ζω Ν ,, ’ 
φυλακῇ καὶ οὐ διηκονήσαμέν σοι; τότε ἀποκριθήσεται 45 
ΕῚ - ,ὔ 3 Ν ,ὔ Φί τς Ἀ 4.3.6 Ὅἢ 9 3 ,΄ 
αὐτοῖς λέγων, ᾿Αμὴν λέγω ὑμῖν, ἐφ᾽ ὅσον οὐκ ἐποιήσατε 
φλϑι ΄ “- 3 ,΄ 3 δὲ 3 Ἦν Ὁ ΄, Ν 
ἑνὰ τούτων τῶν ἐλαχίστων, οὐδὲ ἐμοὶ ἐποιήσατε. καὶ 46 
3 τ ." 3 “δ, 3.4 ε Δ » 3 
ἀπελεύσονται οὗτοι εἰς κόλασιν αἰώνιον, οἱ δὲ δίκαιοι εἰς 
ζωὴν αἰώνιον. 
Ν , σ 3: 
Καὶ ἐγένετο ὅτε ἐτέλεσεν ὃ Ἰησοῦς πάντας τοὺς λόγους 96 
- ε »" - “ 
τούτους, εἶπεν τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ, Οἴδατε ὅτι μετὰ 2 
δὲ δε ᾿ ΄ ΄ ΜΝ ΤῈ εν γι ϑβι ἣ 
ὕύο ἡμέρας τὸ πάσχα γίνεται, καὶ ὃ Ὑἱὸς τοῦ ᾿Ανθρώπου 
“ » 
παραδίδοται εἰς τὸ σταυρωθῆναι. Τότε συνήχθησαν οἱ 53 
3 “Ὁ δ ε ,’ “ “Ἁ 9 ἊΝ ΓῚ ἂς “ 
ἀρχιερεῖς καὶ οἵ πρεσβύτεροι τοῦ λαοῦ εἰς τὴν αὐλὴν τοῦ ᾿ 
ἀρχιερέως τοῦ λεγομένου Καϊάφα, καὶ συνεβουλεύ- 4 
. “ 
σαντο ἵνα τὸν Ἰησοῦν δόλῳ κρατήσωσιν καὶ ἀποκτείνωσιν" 
γν ΄ ν 9 ἜΝ - ΟΝ ΄ ΔΕ 9 , 
ἔλεγον δέ, Μὴ ἐν τῇ ἑορτῇ, ἵνα μὴ θόρυβος γένηται ἐν τῷ 5 


λαῷ. 
Τοῦ δὲ Ἰησοῦ γενομένου ἐν Βηθανίᾳ ἐν οἰκίᾳ Σίμωνος 6 
“ ““ “ 35 ζω Ἄς δ 5 Ζ 
τοῦ λεπροῦ, προσῆλθεν αὐτῷ γυνὴ ἔχουσα ἀλάβαστρον 7 
μύρου βαρυτίμου, καὶ κατέχεεν ἐπὶ τῆς κεφαλῆς αὐτοῦ 
9 Α 5 Ψ, δ ε Ν τ Ψ, Δ 
ἀνακειμένου. ἰδόντες δὲ οἱ μαθηταὶ ἠγανάκτησαν λές ὃ 
ΕΣ 2,1: 5 “ ω δύ Ν “ 
γοντες, Εἰς τί ἣ ἀπώλεια αὕτη ; ἐδύνατο γὰρ τοῦτο 9 
πραθῆναι πολλοῦ καὶ δοθῆναι πτωχοῖς. γνοὺς δὲ ὁ τὸ 


3 “ 53 ϑ “ ’ὔ "4 ,΄ Ὁ ’ὔ Ε 

οὔ ; ἔρ- 
Τησοῦς εἶπεν αὐτοῖς, Τί κόπους παρέχετε τῇ γυναικί; ἔρ 
γον γὰρ καλὸν ἠργάσατο εἰς ἐμέ: πάντοτε γὰρ τοὺς 11 
πτωχοὺς ἔχετε μεθ᾽ ἑαυτῶν, ἐμὲ δὲ οὐ πάντοτε ἔχετε' 


42 ἐδίψησα)] ΡΥ καὶ [ΜῊ] 44 ἀποκριθήσονται] -- αὐτῷ «-: Ὁ 

8 ἀρχιερεῖς] καὶ οἱ γραμματεῖς ς (..κι.) 4. δόλῳ] ροβὲ κρατήσωσιν - : 
Ἴ ἔχουσα φῬοβὶ ἀλάβ. μύ.«-Α βαρυτίμου] πολυτίμου «Ὡ7, 

ΤυΩΤῚ τῆς κεφαλῆς] τὴν κεφαλὴν «Α 8. μαθηταὶ] -- αὐτοῦ - 

Θ ἐδύνατο] ἠδύν. «2:1 7 τοῦτο] “ τὸ μύρον « πτωχοῖς] Ργζ τοῖς 

2» 10 ἠργάσατο] εἰργάσ. « ΦΆΤΤΑ. 
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12. 26. ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙΟΝ Ἐπὶ πππι Α 


[ο Ν 2 ἊΝ Ψ' “ ΠΝ “ Ψ Ψ' 
βαλοῦσα γὰρ αὕτη τὸ μύρον τοῦτο ἐπὶ τοῦ σώματός μου 
, ἀξ ἐ 
πρὸς τὸ ἐνταφιάσαι με ἐποίησεν. ἀμὴν λέγω ὑμῖν, 
“ ΙΝ ἄς ΣΟ Ο τς, ᾿ α Ἂν ὁδιτρν κὰν πιὰ 
ὅπου ἐὰν κηρυχθῇ τὸ εὐαγγέλιον τοῦτο ἐν ὅλῳ τῷ κόσμῳ, 
Ὁ ΄ ““ 
λαληθήσεται καὶ ὃ ἐποίησεν αὕτη εἰς μνημόσυνον αὐτῆς. 
υ “ 3 
Τότε πορευθεὶς εἷς τῶν δώδεκα, ὁ λεγόμενος ᾿Ιούδας 
“ἢ ΄, Ν Ἂν τ 3 πη θ λ ΄ 
σκαριώτης, πρὸς τοὺς ἀρχιερεῖς εἶπεν, Τί θέλετέ μοι 
δοῦναι, κἀγὼ ὑμῖν παραδώσω αὐτόν ; οἱ δὲ ἔστησαν αὐτῷ 
φ ᾿Ξ ν 
τριάκοντα ἀργύρια" καὶ ἀπὸ τότε ἐζήτει εὐκαιρίαν ἵνα 
αὐτὸν παραδῷ. 
“ Ν ἉἍ “ ϑφῳγ “ ε Ν “Ἅ 
Τῇ δὲ πρώτῃ τῶν ἀζύμων προσῆλθον οἱ μαθηταὶ τῷ 
3 ““ ἿΣ ξ ον Ψ: {} γι, γ “ Ν 
Ἰησοῦ λέγοντες, ἸΠοῦ θέλεις ἑτοιμάσωμέν σοι φαγεῖν τὸ 
ν΄, ε Ν 5 « ἐν τ ὩΣ δ ἊΣ Ν 
πάσχα; ὁ δὲ, εἶπεν, Ὑπάγετε εἰς τὴν πόλιν πρὸς τὸν 
“ “ ε 
δεῖνα καὶ εἴπατε αὐτῷ, Ὃ διδάσκαλος λέγει, Ὃ καιρός μου 
Ν ἜΗΝ, δὶ 
ἐγγύς ἐστιν: πρὸς σὲ ποιῶ τὸ πάσχα μετὰ τῶν μαθητῶν 
΄ “-“ 
μου. καὶ ἐποίησαν οἱ μαθηταὶ ὡς συνέταξεν αὐτοῖς ὃ 
3 
Ἰησοῦς, καὶ ἡτοίμασαν τὸ πάσχα. 
᾿Οψώας δὲ γενομένης ἀνέκειτο μετὰ τῶν δώδεκα μαθητῶν. 
δ΄ 9 ὡς - ΜΔ τΣ 5. 3 πὰ ΄ δ᾿ τας μὴ Ἧς 3 
καὶ ἐσθιόντων αὐτῶν εἶπεν, ᾿Αμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι εἷς ἐξ 


ς κι ΄ ν “, ΄ " 
ὑμῶν παραδώσει με. καὶ λυπούμενοι σφόδρα ἤρξαντο 
λέγειν αὐτῷ εἷς ἕκαστος, Μήτι ἐγώ εἰμι, Κύριε; ὃ δὲ 


3 Ἂν “. ε τὶ 7 το “ Ν “Ὁ 5 ““ 
ἀποκριθεὶς εἶπεν, Ὃ ἐμβάψας μετ᾽ ἐμοῦ τὴν χεῖρα ἐν τῷ 
ἃ ᾿ 
τρυβλίῳ, οὗτός με παραδώσει... ὃ μὲν Υἱὸς τοῦ ᾿Ανθρώ- 
ε ἐν θὰ ΄ὔ Ἂν 5 “Ἁ ὍΣΟ Ν “Ὁ 
που ὑπάγει καθὼς γέγραπται περὶ αὐτοῦ, οὐαὶ δὲ τῷ 
,ὔ δ᾽ 
ἀνθρώπῳ ἐκείνῳ δι᾿ οὗ ὁ Υἱὸς τοῦ ᾿Ανθρώπου παραδίδοται: 
Ν μὸ Ε “ " 3 5 ΄ Ἔ ες 3 “ὦ 
καλὸν ἣν αὐτῷ εἰ οὐκ ἐγεννήθη ὃ ἄνθρωπος ἐκεῖνος. 

ἥ Σ ἷ ; 
ἀποκριθεὶς δὲ ᾿Ιούδας ὁ παραδιδοὺς αὐτὸν εἶπεν, Μήτι ἐγώ 
εἶμι, ῥαββεί; λέγει αὐτῷ, Σὺ εἶπας. 

ἜΗΘ, " “ ἴω 
Ἐσθιόντων δὲ αὐτῶν λαβὼν ὃ Ἰησοῦς ἄρτον καὶ εὐλογή- 
35, Ἂν Ν “ “ 
σας ἔκλασεν, καὶ δοὺς τοῖς μαθηταῖς εἶπεν, Λάβετε, φάγετε: 


15 κἀγὼ] καὶ ἐγὼ ΤΊΒΕΑ ἀργύρια] στατῆρας ΜΝΕΙ͂Τα 17 λέγοντες] 
αὐτῷ ς 20 μαθητῶν] ς(ᾳ..}7 7γΑ ἽΜΜΗΠ]ΠΕ ἃ 22. εἷς] ς᾿ 
ἕκαστος]: αὐτῶν ς 28 τὴν χεῖρα] Ροβὲ ἐν τῷ τρυβλίῳ ς 20 ἀρ- 
τον ΡΥ τὸν ς- [Α1[8Β] εὐλογήσας] εὐχαριστήσας τ δοὺς τοῖς μαθ. 


ἐδίδου τοῖς μαθ. καὶ - Α 
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ς [πὶ Τὸ Τὶ Ἂ ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙΟΝ 





20. 27---39. 





οΦ585ῳδ" φ δὴ »“» Ψ; Ν Ν ’ ᾿ 
τοῦτό ἐστιν τὸ σῶμά μου. καὶ λαβὼν ποτήριον καὶ 
9 δ ἐδ 3 »᾿ λέ πώ 3 3 [φ ΄ ὶς 
εὐχαριστήσας ἔδωκεν αὐτοῖς λέγων, Πίετε ἐξ αὐτοῦ πάντες 
- ’ 9 ἈΝ Θο» - ὃ θ Ἄ Ν Ν λλῶ 
τοῦτο γάρ ἐστιν τὸ αἷμά μου τῆς διαθήκης τὸ περὶ πολλῶν 
3 4 3 Ξ ε [ ΄, Ν (ΟΥ̓ οἷδν ΕΣ 
ἐκχυννόμενον εἰς ἄφεσιν ἁμαρτιῶν. λέγω δὲ ὑμῖν, οὐ 
Ν Ἕ 2 “ “ 
μὴ πίω ἀπ᾽ ἄρτι ἐκ τούτου τοῦ γενήματος τῆς ἀμπέλου ἕως 
'». “-“ 
τῆς ἡμέρας ἐκείνης ὅταν αὐτὸ πίνω μεθ᾽ ὑμῶν καινὸν ἐν 
- » “ “-“ 
τῇ πάσιλες τοῦ Πατρός μου. καὶ ὑμνήσαντες ἐξῆλθον 
εἰς τὸ Ὄρος τῶν ᾿᾿Πλαιῶν. 
Τότε δ αὐτοῖς ὃ Ἰησοῦς, Πάντες ὑμεῖς σκανδαλισθή. 
σεσθε ἐν ἐμοὶ ἐν τῇ νυκτὶ ταύτῃ: γέγραπται γάρ, ἸΠατάξω 
τὸν ποιμένα, καὶ διασκορπισθήσονται τὰ πρόβατα τῆς 


’, Ν ον Ἂ“ 9 Ἁ , ΄ςΞ ἄτι ΣᾺΝ, 3 δ 
ποίμνης" μετὰ δὲ τὸ ἐγερθῆναί με πρράξω ὑμᾶς εἰς τὴν 
Γαλιλαίαν. ἀποκριθεὶς δὲ ὁ Πέτρος εἶπεν αὐτῷ, Εἰ 


πάντες σκανδαλισθήσονται ἐν σοί, ἐγὼ οὐδέποτε σκανδαλι- 
Ὥ 3 ΚΝ τῶν ὍΣ, Ἔν. ἥδοα κ Υ “ ᾽ 
σθήσομαι. ἔφη αὐτῷ ὃ ᾿Ιησοῦς, ᾿Αμὴν λέγω σοι ὅτι ἐν 
’ “ ἊΝ ἊΝ 3 Τὰ οὶ Ν 3 ΄ὔ 
ταύτῃ τῇ νυκτὶ πρὶν ἀλέκτορα φωνῆσαι τρὶς ἀπαρνήσῃ με. 
λέγει αὐτῷ ὃ Πέτρος, Κἂν δέῃ με σὺν σοὶ ἀποθανεῖν, οὐ 
ἣ, Ἢ πὸ ἐ ᾽ 
ψ᾽ 
μή σε ἀπαρνήσομαι. ὁμοίως καὶ πάντες οἱ μαθηταὶ εἶπον. 
3 »“" οὶ “ 
Τότε ἔρχεται μετ᾽ αὐτῶν ὁ ᾿Τησοῦς εἰς χωρίον λεγόμενον 
“-“ “" 7. ἴω 
Τεθσημανεί, καὶ λέγει τοῖς μαθηταῖς, Καθίσατε αὐτοῦ, ἕως 
οὗ ἀπελθὼν ἐκεῖ προσεύξωμαι. καὶ παραλαβὼν τὸν 
Πέτρον καὶ τοὺς δύο υἱοὺς Ζεβεδαίου ἤρξατο λυπεῖσθαι 
Ἂς ἀδ ἴω ἣν λέ ϑ' ΄- Π (λ ΄, ΕῚ «ε 
καὶ ἀδημονεῖν. τότε λέγει αὐτοῖς, Περίλυπός ἐστιν ἡἣ 
ψυχή μου ἕως θανάτου: μείνατε ὧδε καὶ γρηγορεῖτε 'μετ᾽ 
ἐμοῦ. καὶ προελθὼν μικρὸν ἔπεσεν ἐπὶ πρόσωπον αὐτοῦ 
Ξ τ 
προσευχόμενος καὶ λέγων, Πάτερ μου, εἰ δυνατόν ἐστιν, 


97 ποτήριον ρΥ τὸ - ΖἘπ καὶ 566.1 2,72 ΤΥ ΓΗ] 28 τῆς] ρτ 
τὸ ς Βπι διαθήκης] ΡΥ καινῆς ς 27 7[4]ΒΆ αι ἐκχυννόμ..) ἐκχυ- 
νόμ.ς-: Ἐν 29 οὐ μὴ] ΡΥ ὅτις : ΒΥ γενήματος] γεννήμ. « 

μεθ᾽ ὑμῶν] Ροξὲ καινὸν 7 71: 81 διασκορπισθήσονται) -ἥσεται ς 

998 εἰ]Ὲ καὶ ς 85 εἶπον] εἶπαν ΔΗ 86 Τεθσημανεῖ] -νῆ « : -νεῖ 
ΤΌΤΤΙΑ μαθηταῖς]- αὐτοῦ ΤΆΤΥ οὗ] [ΝῊ] :- ἂν 2 ἐκεῖ 
προσεύξωμαι] πρ. ἐκ. - 89 προελθὼν] προσελθὼν ΤΥΤΙΊΒΩΝΉ : ὅογ : 
οἵ. προσβαίη ϑορῃ. ῬὨΙ]. 42. μου] [177] 11] 
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20. 40---51. 


ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙ͂ΟΝ - [πὶ Τὰ Τὶ 





40 


41 
42 
43 


44 
45 


46 
47 
48 
49 
50 


5Ὶ 


- “ Ν 3 ε φεὺςἾ 
παρελθάτω ἀπ᾽ ἐμοῦ τὸ ποτήριον τοῦτο: πλὴν οὐχ ὡς ἐγὼ 
Ν Ἂν Ν 
θέλω, ἀλλ᾽ ὡς σύ. καὶ ἔρχεται πρὸς τοὺς μαθητὰς καὶ 
Χ ΄ ΝΥ ΄, Ψ 
εὑρίσκει αὐτοὺς καθεύδοντας, καὶ λέγει τῷ Πέτρῳ, Οὕτως 
Ψ “ 3 ΕῚ Σὰ 
οὐκ ἰσχύσατε μίαν ὥραν γρηγορῆσαι μετ΄ ἐμοῦ ; 
““ Ν ΄ ϑ 
γρηγορεῖτε καὶ προσεύχεσθε ἵνα μὴ εἰσέλθητε εἰς πειρα- 
Ν ΑΝ Φ »: 
σμόν: τὸ μὲν πνεῦμα πρόθυμον, ἣ δὲ σὰρξ ἀσθενής. 
΄ὔ ἊΨ , 
πάλιν ἐκ δευτέρου ἀπελθὼν προσηύξατο λέγων, Ἰ]άτερ 
““ “ ἣν Ν 3 Ν ’, 
μου, εἰ οὐ δύναται τοῦτο παρελθεῖν ἐὰν μὴ αὐτὸ πίω, 
΄ὔ Φ 
γενηθήτω τὸ θέλημά σου. καὶ ἐλθὼν πάλιν εὗρεν 
“-“ ε 3 ᾿Ν 
αὐτοὺς καθεύδοντας, ἧσαν γὰρ αὐτῶν οἱ ὀφθαλμοὶ βεβα- 
΄ 
ρημένοι. καὶ ἀφεὶς αὐτοὺς πάλιν ἀπελθὼν προσηύξατο 
3 (ᾷ Ν 3» Ἃ λό ΠῚ Ν; λ, ᾿ μὲ 
ἐκ τρίτου, τὸν αὐτὸν λόγον εἰπὼν πάλιν. τότε ἔρχεται 
“ Ν 
τρὸς τοὺς μαθητὰς καὶ λέγει αὐτοῖς, Καθεύδετε λοιπὸν 
Ν αν , 
καὶ ἀναπαύεσθε: ἰδοὺ ἤγγικεν ἣ ὥρα καὶ ὃ Υἱὸς τοῦ ᾿Ανθρώ- 
“ “- 3 ΄, 
που παραδίδοται εἰς χεῖρας ἁμαρτωλῶν. ἐγείρεσθε, 
ἄγωμεν: ἰδοὺ ἤγγικεν ὃ παραδιδούς με. 

Καὶ ἔτι αὐτοῦ λαλοῦντος ἰδοὺ ᾿Ιούδας εἷς τῶν δώδεκα 
ΔΘ Ν 3 3 ΙΝ λ λὺ Ν “ Ν 
ἦλθεν, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ὄχλος πολὺς μετὰ μαχαιρῶν καὶ 
“- ,΄ 3 Ν “ 5 Ἂ ᾿ ᾿» “ λ “ 
ξύλων ἀπὸ τῶν ἀρχιερέων καὶ πρεσβυτέρων τοῦ λαοῦ. 

᾿ - ὰ 
ὁ δὲ παραδιδοὺς αὐτὸν ἔδωκεν αὐτοῖς σημεῖον λέγων, Ὃν 
Ἂ χα Δ τ 3 ὕ Ἂς ον Ν θέ 
ἂν φιλήσω αὐτός ἐστιν: κρατήσατε αὐτόν. καὶ εὐθέως 
-“ “ 3, “-“ γ} Ν ΄ 
προσελθὼν τῷ Ἰησοῦ εἶπεν, Χαῖρε, ῥαββεί, καὶ κατεφίλη- 
. 7 ε δὲ ᾽ ᾽ 3. ΚΘΓΝ Ἕ , πο ἘΠῚ 
σεν αὐτόν. ὃ δὲ ᾿Ιησοῦς εἶπεν αὐτῷ, ταῖρε, ἐφ᾽ ὃ 

ἈΚ ΡῚ ΄ λθό 3 7 δὲ Ν δι Ἅ Ἂν Ν 
πάρει. τότε προσελθόντες ἐπέβαλον τὰς χεῖρας ἐπὶ τὸν 
3 “ ΝΜ ͵ὕ 3. Ά ἰδ ον - [ον Ν 
Ἰησοῦν καὶ ἐκράτησαν αὐτόν. Καὶ ἰδοὺ εἷς τῶν μετὰ 
Ἰησοῦ ἐκτείνας τὴν χεῖρα ἀπέσπασεν τὴν μάχαιραν αὐτοῦ, 

Ν “' Ἂν ἴω ὌΝ ΕΣ ψ 3 - 3 ον Ἂς 
καὶ πατάξας τὸν δοῦλον τοῦ ἀρχιερέως ἀφεῖλεν αὐτοῦ τὸ 


παρελθάτω] -έτω ς 42 λέγων] [Ὑ} ΓΗ] τοῦτο] -“Ε τὸ ποτήριον - 
παρελθεῖν]: ἀπ᾽ ἐμοῦ ς [21] 48 πάλιν εὗρεν αὐτοὺς] εὑρίσκει αὐτοὺς 
πάλιν ς (α...) 44 πάλιν] ροβί ἀπελθὼν ς ἐκ τρίτου] [2.41 7 7] ἢ 
πάλιν 566. «ἢ 2, 77 Α" 44, 45 εἰπὼν πάλιν. τότε] εἰπών. πάλιν τότε 
Ἔκ 45 μαθητὰς]: αὐτοῦ ς λοιπὸν] ΡΥ τὸ ς Γ,η{ΤΥ]ΤΊ[Β] 
ἰδοὺ]- γὰρ ΜΈ αι 48 ἂν] ἐὰν ΤΙΑ 50 ἐφ᾽ ὃ] ἐφ᾽ ᾧ ς : Ετ 
πάρει. πάρει; ς ΤᾺΤΥΤΙΝΒ 51 ἀπέσπασεν] -σε Δ ς 


γ1: 


- ὙΡΕΤΣΙ Ἃ ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙΟΝ 





ΚῚ ’ ’ὔ ἊΨ 3 Ὁ ε 3 “"Ἵε 3 Ψ' 
ὠτίον. τότε λέγει αὐτῷ ὃ Ἰησοῦς, ἈΑπόστρεψον τὴν 
’ ᾽’ “ 
μάχαιράν σου εἰς τὸν τόπον αὐτῆς: πάντες γὰρ οἱ λα- 
, ᾿ ω» “Ὁ “ 
βόντες μάχαιραν ἐν μαχαίρῃ ἀπολοῦνται. ἢ δοκεῖς 
τῷ 9 ὃ ΄ αλ , Ν , Ν 
ὅτι οὗ δύναμαι παρακαλέσαι τὸν ἸΠατέρα μου, καὶ παρα- 
δ. 5», λ ὔ ὃ ’ ὃ λ “ 3 ΄' “ 
στήσει μοι ἄρτι πλείω δώδεκα λεγιῶνας ἀγγέλων ; πῶς 
μὰ “ Ἐἰ Φ ἐΦ 4 “ ΄ 
οὖν πληρωθῶσιν αἱ γραφαὶ ὅτι οὕτως δεῖ γενέσθαι ; 
Ἐ 3 » 2 Α('» 0.9: “ “-“ ΕΣ ε 2. νΝ 
ν ἐκείνῃ τῇ ὥρᾳ εἴπεν ὃ Ἰησοῦς τοῖς ὄχλοις, Ὥς ἐπὶ 
λῃστὴν ἐξήλθατε μετὰ μαχαιρῶν καὶ ξύλων συλλαβεῖν με; 
θ᾽ ε 7 ΕΣ φν, Σ δίς, -5; θ ζό ὃ ὃ ΄ὔ Ν Ε 5 
καθ᾽ ἡμέραν ἐν τῷ ἱερῷ ἐκαθεζόμην διδάσκων, καὶ οὐκ ἐκρα- 
΄ ἴω ἴω ΥΝς ὁ 7ὔ .4 »“ δ 
τήσατέ με. τοῦτο δὲ ὅλον γέγονεν ἵνα πληρωθῶσιν αἱ 
ἋΣ “ Φ- )ὰ Ψ' ε Ν “ 5 ἍΝ 
γραφαὶ τῶν προφητῶν. τότε οἱ μαθηταὶ πάντες ἀφέντες 
Σὰν 3 6 Ν ΄, Ν 3 - 3 » 
αὐτὸν ἔφυγον. Οἱ δὲ κρατήσαντες τὸν Ἰησοῦν ἀπή- 
γαγον πρὸς Καϊάφαν τὸν ἀρχιερέα, ὅπου οἱ γραμματεῖς 
Ν ε ΄, ὔ ε Ν Ἅ. ΓῚ ’, 
καὶ οἵ πρεσβύτεροι συνήχθησαν. ὃ δὲ Πέτρος ἠκολούθει 
ὑτῷ [ἀπὸ] ακρόθεν ἕως τῆς αὐλῆς τοῦ ἀρχιερέως, καὶ 
αὐτῷ [ἀπὸ] μακρόθεν ἕως τῆς αὐλῆς ρχιερέως, 
3 ἊΝ ᾿"᾿ 3 ἥ Ν “ ε “ 3 “ Αν ΄ 
εἰσελθὼν ἔσω ἐκάθητο μετὰ τῶν ὑπηρετῶν ἰδεῖν τὸ τέλος. 
Οὲ δὲ ἀρχιερεῖς καὶ τὸ συνέδριον ὅλον ἐζήτουν ψευδο- 
μαρτυρίαν κατὰ τοῦ ᾿Ιησοῦ ὅπως αὐτὸν θανατώσωσιν, 
καὶ οὐχ εὗρον, πολλῶν προσελθόντων ψευδομαρτύρων. ὕστέ- 
ρον δὲ προσελθόντες δύο εἶπον, Οὗτος ἔφη, Δύναμαι 
καταλῦσαι τὸν ναὸν τοῦ Θεοῦ καὶ διὰ τριῶν ἡμερῶν οἶκο- 
ὃ -“ Ν δ Ν ε 9 Ν Φ' 3 “Ὁ Οὐδὲ 
ομῆσαι. καὶ ἀναστὰς ὃ ἀρχιερεὺς εἶπεν αὐτῷ, Οὐδὲν 
ἀποκρίνῃ ; τί οὗτοί σου καταμαρτυροῦσιν ; ὃ δὲ Ἰησοῦς 
᾽ ΄ Ἀπ 8, 9 ν 3. ΠΤ ΦιΑν ΄ 4 
ἐσιώπα. καὶ ὃ ἀρχιερεὺς εἶπεν αὐτῷ, Πξορκίζω σε κατὰ 
58 τὴν μάχαιραν Ροβῖ σον ς- μαχαίρῃ] τρᾳ ς- 58 δύναμαι] -ομαι 
Ε- ἄρτι] Δῃῖε παρακαλέσαι ς 1,727 7 Ὰ. πλείω] πλείους ς : ἢ ς 
[25] λεγιῶνας] -εῶνας - ΖΆΤΤΑ : -ιἰώνων ΤΊ 55 ἐξήλθατε] -ετε ς 
με;] με. ς (ᾳ.κι.) ΤΊΑΥΝ Β καθ᾽ ἡμέραν): πρὸς ὑμᾶς ς 2 5177] ἐν τῷ 
ἱερῷ ἐκαθ. διδάσκων] ἐκαθ. διδ. ἐν τῷ ἱ. ς- : ἐκαθ. ἐν τῷ ἱ. διδ. 231 
56 μαθηταὶ]: αὐτοῦ [Δ ΜΕ πα 58 ἀπὸ] ἰπ5 ς 2 ΤΥΑΓΊΓΒΙΓΨΗ]: 
ς- ΤΙ 59 οἱ δὲ ἀρχιερεῖς] ὁ δὲ ἀρχιερεὺς Ζ τι :- καὶ οἱ πρεσβύτεροι ς 
θανατώσωσιν)] -σουσιν 7,»71Υ ΤΙΑ(. "πα. ΝΗ ἃ ΘΟ εὗρον] Ἑ ’ καὶς 
(α...): Ὁ καὶ Α προσελθόντων ψευδ.} ψευδ. προσ. ς (μ.πι.): Ἔ οὐχ 
εὗρον ς (α.τα.)[.1.21] δύο] -- ψευδομάρτυρες ς 27: 61 εἶπον] -αν ΝΥ 
ΒΗ οἰκοδομῆσαι) “αὐτόν ς ΖΡ : ΡΥ αὐτὸν ΤαΓ[ΤΥ] ΤΊ] [Β] 
62 ἀποκρίνῃ; τῇ ἀποκρίνῃ τί ΤΑΤΊΑ Β 68 ὁ ἀρχιερεὺς] ΡΥ ἀπο- 
κριθεὶς - ΣΡ ΤΙΔΙΕΝΊΒ] 


20. 52---63. 
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Ἢ τ ΤΥ “ΠῚ 
46. 64:--.- 21. τ. ΚΑΤΑ ΜΑΘΘΑΤΟΝ ὝΒΝΗΞ 





κ᾿ ΝῚ 3 Ν 
τοῦ Θεοῦ τοῦ ζῶντος ἵνα ἡμῖν εἴπῃς εἰ σὺ εἶ ὁ Χριστὸς 
““ “-“ -“ “ Ν 53 
64 ὃ Ὑἱὸς τοῦ Θεοῦ. λέγει αὐτῷ ὃ Ἰησοῦς, Σὺ εἶπας" 
-“" 3 “ἢ 
πλὴν λέγω ὑμῖν, ἀπ᾽ ἄρτι ὄψεσθε τὸν Ὑἱὸν τοῦ Ανθρώ- 
““ “ ᾽ὔ 
που καθήμενον ἐκ δεξιῶν τῆς δυνάμεως καὶ ἐρχόμενον 
3 Ν γυ “ “Ἁ 3 “Ἂ γ,' ε 9 Ν 
ός ἐπὶ τῶν νεφελῶν τοῦ οὐρανοῦ. τότε ὃ ἀρχιερεὺς 
“ “ς 
διέρρηξεν τὰ ἱμάτια αὐτοῦ λέγων, ᾿Ἐ;βλασφήμησεν: τί 
“ Ν 
ἔτι χρείαν ἔχομεν μαρτύρων ; ἴδε νῦν ἠκούσατε τὴν 


66 βλασφημίαν: τί ὑμῖν δοκεῖ; οἱ δὲ ἀποκριθέντες εἷς- 
67 πον, Ἔἄνοχος θανάτου ἐστίν. Τότε ἐνέπτυσαν εἰς τὸ 


Ὗ, 9. [ο ἊΝ 3 Ψ 3 Ό. ε Ν - Ψ' 
πρόσωπον αὐτοῦ καὶ ἐκολάφισαν αὐτόν: οἱ δὲ ἐράπισαν 
68 λέγοντες, ἸΤροφήτευσον ἡμῖν, Χριστέ: τίς ἐστιν ὃ παίσας 
σε; 
ε ἊΝ ΄ὔ 3 7, ." 3 Ἁ ΨΦ, “ Ν Ἁ 
69 Ο δὲ Πέτρος ἐκάθητο ἔξω ἐν τῇ αὐλῇ" καὶ προσῆλθεν 
“δ “ ’,ὔ ’ὔ ,ὔ Ν ν 4 Νν 3 “ ““ 
αὐτῷ μία παιδίσκη λέγουσα, Καὶ σὺ ἦσθα μετὰ Ἰησοῦ τοῦ 
7ο Ταλιλαίου. ὅ δὲ ἠρνήσατο ἔμπροσθεν πάντων λέγων, 
γι Οὐκ οἶδα τί λέγεις. ἐξελθόντα δὲ εἰς τὸν πυλῶνα εἶδεν 
ἌΝ ἘΌΝ, ΕΖ Ἂς ,». “ 3 “ Ὁ κν ς 3 “, “ 
αὐτὸν ἄλλη, καὶ λέγει τοῖς ἐκεῖ, Οὗτος ἣν μετὰ Ἰησοῦ τοῦ 
72 Ναζωραίου. καὶ πάλιν ἠρνήσατο μετὰ ὅρκου ὅτι Οὐκ 
Ν Ἂν ες Ά, ἊΝ, Ν μ ἐν 
73 οἶδα τὸν ἄνθρωπον. μετὰ μικρὸν δὲ προσελθόντες οἱ 
ἑστῶτες εἶπον τῷ Πέτρῳ, ᾿Αληθῶς καὶ σὺ ἐξ αὐτῶν εἶ, καὶ 
Ν ε Ψ, “Ἁ ΄ “ ’ὔ 3, 
74 γὰρ ἡ λαλιά σου δῆλόν σε ποιεῖ. τότε ἤρξατο κατα- 
θ » Ἄν 9 ἊΨ νὰ 3 ἴὸ Ἂν ΕΣ Ἂν 
εἐματίζειν καὶ ὀμνύειν ὅτι Οὐκ οἷδα τὸν ἄνθρωπον. καὶ 
γ)ς εὐθέως ἀλέκτωρ ἐφώνησεν. καὶ ἐμνήσθη ὃ Πέτρος τοῦ 
π» 3 ἴω 3 ΄, μ᾿ Ν 3 ΄ ρ Ν 
ῥήματος ᾿Ιησοῦ εἰρηκότος ὅτι ἸΤρὶν ἀλέκτορα φωνῆσαι τρὶς 
9 ,ὔ Ν 5. λθὰ "φ 5 “ 
ἀπαρνήσῃ με’ καὶ ἐξελθὼν ἔξω ἔκλαυσεν πικρῶς. 
Ὁ ΙἸ]ρωΐας δὲ γενομένης συμβούλιον ἔλαβον πάντες οἱ 


3 Ὁ) Ν ε ΄ὔ “Ἁ ““ Ν “ὦ ι» -“ 
αρχίερεις και οι πρεσβύτεροι του λαοῦ κατα, του Ἰησοῦ 


64 εἷπας] εἶπας ; Ἔα Θὅ διέρρηξεν] διέρηξεν ΝΗ...) λέγων] 
ὅτις βλασφημίαν] Ἑ αὐτοῦ ς [2] 7 7]. 66 εἶπον] -αν Β 
ΜῊ ΒΥ ἐράπισαν) ἐρρ. - 69 ἐκάθητο] ρΡοϑβὲ ἔξω ς 11 ἐξελ- 
θόντα δὲ] - αὐτὸν ς [Ζ ][ΓΙΑΓΝΝ7[Β]: τα τοῖς] αὐτοῖς 77. 
οὗτος] ΡΥ καὶ ς 2.,717.27177]} 1 “Δ μετὰ] μεθ᾽ ς 78 δῆλόν σε 
ποιεῖ] ὁμοιάζει Δ πα 4 καταθεματίζειν] καταναθεμ. ς : τι 
εὐθέως] εὐθὺς ΤΥΝΗ 75. Ιησοῦ] ργ τοῦ ς: (Ετ εἰρηκότος} 
αὐτῷ ς [2] - 
γ8 


ἀν δεὶ Δ ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙΟΝ 








27. 2--Τῇ. 
ἐπ , 
φῳ θ “ βησ τ Ν δή ΦΙΝ, 3 ΄ 
ὥστε θανατῶσαι αὐτόν' καὶ δήσαντες αὐτὸν ἀπήγαγον 2 
καὶ παρέδωκαν ἸΤειλάτῳ τῷ ἡγεμόνι. 
ρ ῳ τῷ ἡγεμόνι. 
Ἃ ἊΝ 3 
Τότε ἰδὼν Ἰούδας ὃ παραδοὺς αὐτὸν ὅτι κατεκρίθη, 5 
μεταμεληθεὶς ἔστρεψεν τὰ τριάκοντα ἀργύρια τοῖς ἀρχι- 
ερεῦσιν καὶ πρεσβυτέροις λέγων, Ἥμαρτον παραδοὺς 
Ξε 3 θῷ ε δὲ 3. πί Ν ξσιπν τς ἊΝ Ν 
αἷμα ἀθῷον. οἱ δὲ εἶπον, Τί πρὸς ἡμᾶς ; σὺ ὄψῃ. καὶ καὶ 
ε͵ὔ Ἂν. 3 Ψ 3 Ν Ν 3 ἐᾷ ον 9 Ν 
ῥίψας τὰ ἀργύρια εἰς τὸν ναὸν ἀνεχώρησεν, καὶ ἀπελθὼν 
3 ΄ ε ἈΞ “ " ΑΡΡΉ. ΄ “᾿» 
ἀπήγξατο. οἱ δὲ ἀρχιερεῖς λαβόντες τὰ ἀργύρια εἶπαν, 6 
3 5, - πον 5 ἣν; - Ἶ Ν ὡς 
Οὐκ ἔξεστιν βαλεῖν αὐτὰ εἰς τὸν κορβανᾶν, ἐπεὶ τιμὴ 
αἵματός ἐστιν. συμβούλιον δὲ λαβόντες ἠγόρασαν ἐξ 7 
Φν ἌΝ, οὗ 3 Ν “ Ἃ 3 ἣν “ Ἂ 
αὐτῶν τὸν ᾿Αγρὸν τοῦ Κεραμέως εἰς ταφὴν τοῖς ξένοις. 
ΟΝ ΔΕῚ ,’ ε 3 Ν 3 “, 3 Ν ν ῳ “ Ὑ 
διὸ ἐκλήθη ὁ ἀγρὸς ἐκεῖνος ᾿Αγρὸς Αἵματος ἕως τῆς σήμε- 8 
» 3 ᾿ς Ἂς ςε Ν ὙΦΙΡΟΙ - , “ 
ρον. Τότε ἐπληρώθη τὸ ῥηθὲν διὰ Ἱερεμίου τοῦ προ- 9 
»» Ἂ ΝΝἍ Ν ΤᾺ 9 ’ Ἂν 
φήτου λέγοντος, Καὶ ἔλαβον τὰ τριάκοντα ἀργύρια, τὴν 
τιμὴν τοῦ τετιμημένου ὃν ἐτιμήσαντο ἀπὸ υἱῶν Ἰσραήλ, 
καὶ ἔδωκαν αὐτὰ εἰς τὸν ἀγρὸν τοῦ κεραμέως, καθὰ συν- τὸ 
,ὔ ,΄ ,ὔ 
ἐταξέν μοι Κύριος. 
Ὁ δὲ Ἰησοῦς ἐστάθη ἔμπροσθεν τοῦ ἡγεμόνος: καὶ ἐπη- 11 
7, ϑ. ἊΝ ΑΝ. Ἂς ΣῊΝ ἣν Ὅν ΔΝ λ Ἂν ὯΝ 1.3: 
ρώτησεν αὐτὸν ὃ ἡγεμὼν λέγων, Σὺ εἶ ὃ Βασιλεὺς τῶν Ἰου- 
δαίων ; ὃ δὲ Ἰησοῦς ἔφη αὐτῷ, Σὺ λέγεις. καὶ ἐν τῷ 12 
κατηγορεῖσθαι αὐτὸν ὑπὸ τῶν ἀρχιερέων καὶ πρεσβυτέρων 
οὐδὲν ἀπεκρίνατο. τότε λέγει αὐτῷ ὁ ἸΠειλᾶτος, Οὐκ 13 
ἀκούεις πόσα σου καταμαρτυροῦσιν ; καὶ οὐκ ἀπεκρίθη τά 
Φι:͵ ΡΝ Ν ὼλν ἃ εα Ψ ΄ Ν ς ᾷ ., 
αὐτῷ πρὸς οὐδὲ ἐν ῥῆμα, ὥστε θαυμάζειν τὸν ἡγεμόνα λίαν. 
Κατὰ δὲ ἑορτὴν εἰώθει ὃ ἡγεμὼν ἀπολύειν ἕνα τῷ ὄχλῳ τ5 
Ἷ, ἃ ᾿, “Φ δὲ ΄ ὃ 5. ἢ ἔ 
δέσμιον, ὃν ἤθελον. εἶχον δὲ τότε δέσμιον ἐπίσημον 1 
λεγόμενον Βαραββᾶν. συνηγμένων οὖν αὐτῶν εἶπεν 17 
2. παρέδωκαν] - αὐτὸν ς- Πειλάτῳ)γὙ τ Ποντίῳ ς ΣΈ ΑΗ, 9 πα- 
ραδοὺς] παραδιδοὺς ς (.τὰ.) 1. ΒΗ ἔστρεψεν] ἀπέστρεψεν ς 2.721 
ἀρχιερεῦσιν] -σι κ᾿ πρεσβυτέροις] Ργ τοῖς ς 4 ἀθῷον] δίκαιον 
ςα 7 7. ΔΝΉΚ(α. τα.) τα : 50 Γ εἶπον] -αν ΔΗ ὄψῃ] ὄψει ς : Εν 
5 εἰς τὸν ναὸν] ἐν τῷ ναῷ ς- ΖκΑ. 6 εἶπαν]τ-ον «Α κορβανᾶν] κορ- 
βᾶν Σααγα ΠἽ ταφὴν] τάφον Β (σφ 1) 10 ἔδωκαν] ἔδωκα ΔΉ 
π΄ 11 ἐστάθη] ἔστη ς αὐτῷ] ΤΙ ΒΜ Ὃ...) λέγεις] 
λέγεις ; ΔἜΉπι 12. πρεσβυτερων] ΡΥ τῶν ς 2» 74] 
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αὐτοῖς ὃ Πειλᾶτος, Τίνα θέλετε ἀπολύσω ὑμῖν, Βαραββᾶν 


κα 3 Ψ Ν 

ἢ Ἰησοῦν τὸν λεγόμενον Χριστόν ; ἤδει γὰρ ὅτι διὰ 
΄, ΄ὔ εν θ Ψ. δὲ 9 ἴω τς 
φθόνον παρέδωκαν αὐτόν. Καθημένου δὲ αὐτοῦ ἐπὶ 


“ Ψ 
τοῦ βήματος ἀπέστειλεν πρὸς αὐτὸν ἡ γυνὴ αὐτοῦ λέγουσα, 
Μηδὲν σοὶ καὶ τῷ δικαίῳ ἐκείνῳ: πολλὰ γὰρ ἔπαθον 
, τάμε, ἃ 3 ἈΠ, ε δὲ 3 Ὁ Ν « 
σήμερον κατ᾽ ὄναρ δι᾿ αὐτόν. Οἱ δὲ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ 
ΕἾ ἊΝ 
πρεσβύτεροι ἔπεισαν τοὺς ὄχλους ἵνα αἰτήσωνται τὸν 
Βαραββᾶν, τὸν δὲ Ἰησοῦν ἀπολέσωσιν. ἀποκριθεὶς 
δὲ ὃ ἡγεμὼν εἶπεν αὐτοῖς, Τίνα θέλετε ἀπὸ τῶν δύο ἀπο- 
λύσω ὑμῖν; οἱ δὲ εἶπαν, τὸν Βαραββᾶν. λέγει αὐτοῖς 
ὁ Πειλᾶτος, Τί οὖν ποιήσω Ἰησοῦν τὸν λεγόμενον Χριστόν ; 
λέγουσιν πάντες, Σταυρωθήτω. ὃ δὲ ἔφη, Τί γὰρ 
κακὸν ἐποίησεν; οἱ δὲ περισσῶς ἔκραζον λέγοντες, 
Σταυρωθήτω. ἰδὼν δὲ ὃ Πιλᾶτος ὅτι οὐδὲν ὠφελεῖ 
ἀλλὰ μᾶλλον θόρυβος γίνεται, λαβὼν ὕδωρ ἀπενίψατο τὰς 
“ " “ ΕΖ ,ἷ 3 »“7ὕὔ 9 3 Ν “ 
χεῖρας κατέναντι τοῦ ὄχλου λέγων, ᾿Αθῷός εἰμι ἀπὸ τοῦ 
2 “ ᾽ὔ ΄ ε “ ες Ν. 5 
αἵματος [τοῦ δικαίου] τούτου: ὑμεῖς ὄψεσθε. καὶ ἀπο- 
δ “ ς ἊΝ ὑφ. Ν - 9 σα  Θι πθεν  ἐδ μλντα Ν 
κριθεὶς πᾶς ὁ λαὸς εἶπεν, Τὸ αἷμα αὐτοῦ ἐφ᾽ ἡμᾶς καὶ 
ΕΟ: Ν Ἃ ε “ ΄ 3 ,ὔ 3 “ Υ 
ἐπὶ τὰ τέκνα ἡμῶν. τότε ἀπέλυσεν αὐτοῖς τὸν Βαραβ- 
“-“ Ἂν τ «α ων μμ , Ψ Ζ 
βᾶν, τὸν δὲ Ἰησοῦν φραγελλώσας παρέδωκεν ἵνα στάυ- 
Ν 
ρωθῇῃ. 
πό ε “ “ ε Ψ λ » Ν 
ότε οἱ στρατιῶται τοῦ ἡγεμόνος, παραλαβόντες τὸν 
Ἰησοῦν εἰς τὸ πραιτώριον, συνήγαγον ἐπ᾽ αὐτὸν ὅλην τὴν 


“ Ἂν 3 ΄ νύν ὦ Ψ, 
σπεῖραν. καὶ ἐκδύσαντες αὐτὸν χλαμύδα κοκκίνην 

, ΕῚ “ Ν ψ' Δ 3 5 “ 
περιέθηκαν αὐτῷ: καὶ πλέξαντες στέφανον ἐξ ἀκανθῶν 


ἐπέθηκαν ἐπὶ τῆς κεφαλῆς αὐτοῦ καὶ κάλαμον ἐν τῇ δεξιᾷ 


3 Ὁ Ἂν ν, Ὑ. μὲ 3 “Ὁ Ὅτ Ψ Ξ- 
αὐυτου, και γονυπετήησαντες ἔμπροσθεν αυτου ἐνέπαιξαν 


17 Βαραββᾶν] ττ τὸν [77][ΥΥ}][ΒΊΓ ΝῊ] 921 εἶπαν] -ον «1.π 

τὸν] «ΖΑ 2. λέγουσιν] “ αὐτῷ ς 28 ὃ δὲ] Ἑ ἡγεμὼν ς 271: 
λέγει αὐτοῖς ὁ ἡγεμών 77. 24 κατέναντι] ἀπέναντι ς ΤΙΑ(,. "ΒΒ 
Ηπ τοῦ δικαίου] ἰπῃ5 ς [Τὺ] [] [ΒΊΗΙ ΚΕ : ΤΑ ΜΕ ΕΔ α: Ροβὲ 
τούτου [1] 28 ἐκδύσαντες) ἐνδύσ. 7,» ΝΗ αι ; ὅοῦ περιέθ. 
αὐτῷ] δῃΐῖε χλαμ. κοκκ. ς 29 τῆς κεφαλῆς] τὴν κεφαλὴν ς 1.72 

ἐν τῇ δεξιά] ἐπὶ τὴν δεξιὰν ς (...) ἐνέπαιξαν) ἐνέπαιζον ς 2’ 


7Τγίμ...}4. 
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ΚΑΤΑ ΜΑΘΘΑΙΟΝ 


Α 
ΨΒΝΗΕΚΕ 27. 30---43. 





3, ΘΝ, , » 
αὐτῷ λέγοντες, Χαῖρε, Βασιλεῦ τῶν ᾿ἸΙουδαίων' καὶ 
9 ’ 
ἐμπτύοαντες εἰς αὐτὸν ἔλαβον τὸν κάλαμον καὶ ἔτυπτον 
μ' 
3 δ Ν 
εἰς τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ. καὶ ὅτε ἐνέπαιξαν αὐτῷ, 
93. δ 
ἐξέδυσαν αὐτὸν τὴν χλαμύδα καὶ ἐνέδυσαν αὐτὸν τὰ 
ε ᾽ 3 [Ὁ Ν 
ἱμάτια αὐτοῦ, καὶ ἀπήγαγον αὐτὸν εἰς τὸ σταυρῶσαι. 
Ψ' Φ - 
Ἐξερχόμενοι δὲ εὗρον ἄνθρωπον Κυρηναῖον, ὀνόματι 
’͵ “ 
Σίμωνα: τοῦτον ἠγγάρευσαν ἵνα ἄρῃ τὸν σταυρὸν αὐτοῦ. 
Ν Ψ. ΓΝ 
καὶ ἐλθόντες εἰς τόπον λεγόμενον ΤῬολγοθᾶ, ὅ ἐστιν Κρα- 
’ὔ ,ὔ “-“ ““ 
νίου Τόπος λεγόμενος, ἔδωκαν αὐτῷ πιεῖν οἶνον μετὰ 
χολῆς μεμιγμένον: καὶ γευσάμενος οὐκ ἠθέλησεν πιεῖν. 
σταυρώσαντες δὲ αὐτὸν διεμερίσαντο τὰ ἱμάτια αὐτοῦ βα- 
λό λῆ τε ἊΝ 0 ΄ Εαμας Ὁ ΑΝ. Ἔν δ ὐὰνς 
ὄντες κλῆρον καὶ καθήμενοι ἐτήρουν αὐτὸν ἐκεῖ. 
ἈΞ 9 ἐθρ. 3 ᾿ ἴο ο 3 “ ΜΝ 5. ὁ νι 3 -“ 
καὶ ἐπέθηκαν ἐπάνω τῆς κεφαλῆς αὐτοῦ τὴν αἰτίαν αὐτοῦ 
εγραμμένην, ΟΥ̓ΤΟΣ ἘΣΤῚΝ ΙΗΣΟΥΣ Ο ΒΑΣΙΛΕῪΣ 
5. 
ΤῺΝ ΙΟΥΔΑΤΙΩΝ. Τότε σταυροῦνται σὺν αὐτῷ δύο 
λῃσταί, εἷς ἐκ δεξιῶν καὶ εἷς ἐξ εὐωνύμων. Οἱ δὲ πα- 
’ “ 
ραπορευόμενοι ἐβλασφήμουν αὐτὸν κινοῦντες τὰς κεφαλὰς 
Φ᾿᾿ ἘΟΡΆ: ἘΝ ἊΞ2 «ε λύ Ἂν Ν Ν 3 
αὐτῶν καὶ λέγοντες, Ὃ καταλύων τὸν ναὸν καὶ ἐν 
τρισὶν ἡμέραις οἰκοδομῶν, σῶσον σεαυτόν: εἰ Υἱὸς εἶ τοῦ 
Θεοῦ, κατάβηθι ἀπὸ τοῦ σταυροῦ. ὁμοίως καὶ οἱ ἀρ- 
χιερεῖς ἐμπαίζοντες μετὰ τῶν γραμματέων καὶ πρεσβυτέ- 
ΕΣ κα 
ρὼν ἔλεγον, Αλλους ἔσωσεν, ἑαυτὸν οὐ δύναται σῶ- 
σαι: Βασιλεὺς Ἰσραήλ ἐστιν, καταβάτω νῦν ἀπὸ τοῦ σταυ- 
3 
- ροῦ, καὶ πιστεύσομεν ἐπ᾽ αὐτόν. πέποιθεν ἐπὶ τὸν Θεόν" 


βασιλεῦ] ὃ βασιλεὺς ς ΤΊΑ(..".)Βπι ΝΕ τι 81 ἐξέδυσαν... καὶ ἐνέδ.] ἐκ- 
δύσαντες...ἐνέδ. ΤΙ Β 82) Κυρηναῖον] - εἰς ἀπάντησιν αὐτοῦ ΜΕ 
98 Γολγοθᾶ] -θά ΤΥΝΗ ὅ] ὅς ς : (Ετςαι Κρανίου Τόπος λεγ.] 
λεγ. Κρ. Τόπις ὀἅΒά πιεῖν 675] πεῖν ΤΊΨΗΣ οἶνον] ὄξος ς (α.τι.} 
ΤΆΑΛΝ Β(,.".) ἠθέλησεν] ἤθελε ς (ᾳ.κ.) 995 βαλόντες] βάλλοντες 
ς Ζ γί... ΜΕ (...}) κλῆρον"7- ἵνα πληρωθῇ τὸ ῥηθὲν ὑπὸ τοῦ προφή- 
που, Διεμερίσαντο τὰ ἱμάτιά μου ἑαυτοῖς, καὶ ἐπὶ τὸν ἱματισμόν μον ἔβαλον 
κλῆρον. ς« [Β]: Οξταϑοῦ 40 εἶ τοῦ Θεοῦ] Θεοῦ εἶ 27 7 ΝΗα 
κατάβηθι] ττ καὶ Τα ΤῚ[Β] 41 ὁμοίως] δὲ «- [2 ][771[4] : Ετ 
καὶ 2γέ [Π]ΤῚ  ΒΊΨΗΙΊ 42 βασιλεὺς] ρ΄ εἰ ς 2» 
πιστεύσομεν]πιστεύομεν Ζρ Βα : πιστεύσωμεν ΤΊΒα ἐπ᾽ αὐτόν] αὐτῷ 
ς ΣΏΤΤΩΑ. : ἐπ᾿ αὐτῷ ΟΞ 48 τὸν Θεόν] τῷ Θεῴ Φηᾷα.τι. ) πὶ 
δὲ {ε] 
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ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙΟΝ ἘΠ ΎΟΤῚ Ἂ 





μῷ τ Ἂν 
ῥυσάσθω νῦν εἰ. θέλει αὐτόν: εἶπεν γὰρ ὅτι Θεοῦ εἰμὶ 
ἐκ 
Υἱός. τὸ δ᾽ αὐτὸ καὶ οἱ λῃσταὶ οἱ συνσταυρωθέντες 
δι ϑι εν 8, {ὃ Θ᾽.Ὁ Α΄ 
σὺν αὐτῷ ὠνείδιζον αὐτόν. 
᾿Απὸ δὲ ἕκτης ὥρας σκότος ἐγένετο ἐπὶ πᾶσαν τὴν γῆν 
Ἄ 
ἕως ὥρας ἐνάτης. περὶ δὲ τὴν ἐνάτην ὥραν ἀνεβόησεν 
ὃ Ἰησοῦς φωνῇ μεγάλῃ λέγων, Ἡλί, Ἡλί λεμὰ σαβα- 
’ Ψὰ; Φὺ ὧν , ’ὔ Γ ε Ἷ 3 ᾽ὔ, 
χθανεί; τοῦτ᾽ ἔστιν, Θεέ μου, Θεέ μου, ἵνα τί με ἐγκατέ- 
λιπες; τινὲς δὲ τῶν ἐκεῖ ἑστηκότων ἀκούσαντες ἔλεγον 
ὅτι Ἡλίαν φωνεῖ οὗτος. καὶ εὐθέως δραμὼν εἷς ἐξ 
3 “ ΝΥ Ν Ἧ ») Μ Ν θ Ν 
αὐτῶν καὶ λαβὼν σπόγγον πλήσας τε ὄξους καὶ περιθεὶς 
καλάμῳ ἐπότιζεν αὐτόν" οἱ δὲ λοιποὶ εἶπαν, ΓΑ φες 
ἴδωμεν εἰ ἔρχεται Ἡλίας σώσων αὐτόν. ὃ δὲ Ἰησοῦς 
πάλιν κράξας φωνῇ μεγάλῃ ἀφῆκεν τὸ πνεῦμα. 
Κ Ν ἰδ Ν Ν ’ “ ΥῚ ΄ θ ΓΕ θ 
αἱ ἰδοὺ τὸ καταπέτασμα τοῦ ναοῦ ἐσχίσθη ἀπ᾽ ἄνωθεν 
μι ’, 3 δύ ΝΥΝ ἐρεῖν. ΄ θ Ν ξ Ψ: 3 ω 
ἕως κάτω εἰς δύο, καὶ ἡ γῆ ἐσείσθη, καὶ αἱ πέτραι ἐσχί- 
θ Ν Ν “ ἊΝ " θ ΑΥ λλὰ ΤᾺ 
σθησαν, καὶ τὰ μνημεῖα ἀνεῴχθησαν, καὶ πολλὰ σώ- 
[οἱ , ΡΥ Σ, 3 ΄ θ Ἀν τ Ὰ. ΄ 
ματα τῶν κεκοιμημένων ἁγίων ἠγέρθησαν. καὶ ἐξελθόν- 
τες ἐκ τῶν μνημείων μετὰ τὴν ἔγερσιν αὐτοῦ εἰσῆλθον εἰς 
τὴν ἁγίαν πόλιν καὶ ἐνεφανίσθησαν πολλοῖς. ὋὉ δὲ ἕκα- 
τόνταρχος καὶ οἱ μετ᾽ αὐτοῦ τηροῦντες τὸν Ἰησοῦν ἰδόντες 
οΥ ἃς Ν δῶ » 9 20 Ἧ Ἑ' 
τὸν σεισμὸν καὶ τὰ γινόμενα ἐφοβήθησαν σφόδρα λέγοντες, 
᾿Αληθῶς Θεοῦ Υἱὸς ἦν οὗτος. Ἦσαν δὲ ἐκεῖ γυναῖκες 
πολλαὶ ἀπὸ μακρόθεν θεωροῦσαι, αἵτινες ἠκολούθησαν τῷ 
Ἰησοῦ ἀπὸ τῆς Ταλιλαίας διακονοῦσαι αὐτῷ: ἐν αἷς 


νῦν} αὐτόν ς 7,7 7]Δ 44 συνσταυρ.] συσταυρ. ς : Ετ σὺν] -᾿ 
αὐτόν] αὐτῷ ς : (Εν 46 ἀνεβόησεν] ἐβόησεν Ζηπι ΝΗ Ἡλί 
δὲ5] Ἤλί ς  ΓΥΝ : Ἡλεί ΤΊ : ᾽᾿Ελωζ ΔΕ : Ἠλεί ΕΥΝΗ͂α λεμὰ] λαμὰ 
ς (α.τὰ. ὍΝ Εα : λημὰ 22 σαβαχθανεῶ -ἴ «ΑὙΒ : σαβακθανί 7,31: ζα- 
φθανεί ΨΕαι 47 ἑστηκότων] ἑστώτων ς ΖΑ Β ὅτ] [Β] 

49 εἶπαν] ἔλεγον ς- ΤΊΑ ΒΗ. αὐτόν.]7- ἄλλος δὲ λαβὼν λόγχην ἔνυξεν 
αὐτοῦ τὴν πλευράν, καὶ ἐξῆλθεν ὕδωρ καὶ αἷμα. [ΝΉΠ]Ε αι : ὅοΥ 51 ἀπ᾿ 
ΤΙ ΊΓ[Β]{ΜΗ]: ἀπὸ ςΤΑΗς: Ἐν εἰς δύο] ροξὲ ἐσχίσθη ς Τ,π 

δ. ἀνεῴχθ.] ἠνεῴχθ. ΔΗ: ἠγέρθησαν] -θης : Ἐν 54 ἑκατόν- 
ταρχος} -οντάρχης ΤΊΗΑ γινόμενα) γενόμ.. ς- Θεοῦ υἱὸς] υἱ. Θ. 
“1,γ(α.τὰ.} 7 γία.πι.) ΑΕ πὶ ᾿ 
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ἘΕΤΑΎΙΑ, ΚΑΤΑ ΜΑΘΘΑΙΟΝ 


27. 51---28. 2. 





ἣν Μαρία ἡ Μαγδαληνή, καὶ Μαρία ἣ τοῦ Ἰακώβου καὶ 
Ἰωσῆ μήτηρ, καὶ ἡ μήτηρ τῶν υἱῶν Ζεβεδαίου. 

Ε) 

Οψίας δὲ γενομένης ἦλθεν ἄνθρωπος πλούσιος ἀπὸ 
᾿Αριμαθαίας, τοὔνομα ᾿Ιωσήφ, ὃς καὶ αὐτὸς ἐμαθητεύθη τῷ 
᾽ Ρ Ὁ Ν ΄ ΓΕ. Ν 
Τησοῦ" οὗτος προσελθὼν τῷ Πειλάτῳ ἡτήσατο τὸ 
σῶμα τοῦ Ἰησοῦ. τότε ὃ Πειλᾶτος ἐκέλευσεν ἀποδοθῆναι. 
καὶ λαβὼν τὸ σῶμα ὃ Ἰωσὴφ ἐνετύλιξεν αὐτὸ [ἐν] σινδόνι 

ἰοὺ ΝΟ ΨΝ 3: Γ΄ ἂν “ “Ὁ 3 “ ’ 

καθαρᾷ, καὶ ἔθηκεν αὐτὸ ἐν τῷ καινῷ αὐτοῦ μνημείῳ, 
ΟῚ ἐλ, ΄ 3 “ , “ Ν λί λίθ ΄ 
ὃ ἐλατόμησεν ἐν τῇ πέτρᾳ: καὶ προσκυλίσας λίθον μέγαν 

Τῆς θύ ἴω ν᾿ ϑι- τὰ 149. σὴν Ν ε 
τῇ θύρᾳ τοῦ μνημείου ἀπῆλθεν. ἣν δὲ ἐκεῖ Μαριὰμ ἡ 
Μαγδαληνὴ καὶ ἡ ἄλλη Μαρία, καθήμεναι ἀπέναντι τοῦ 
τάφου. 

Τῇ δὲ ἐπαύριον, ἥτις ἐστὶν μετὰ τὴν παρασκευήν, συν- 
ἜΣ: θ [2 κᾺ “ Ν ε “ Ν “-“ 
ἤχθησαν οἵ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ Φαρισαῖοι πρὸς Πειλᾶτον 
λέγοντες, Κύριε, ἐμνήσθημεν ὅτι ἐκεῖνος ὃ πλάνος εἶπεν 
μ “" ἊΝ ζω δ ον 3 Ὑ ΄ “.- 
ἔτι ζῶν, Μετὰ τρεῖς ἡμέρας ἐγείρομαι. κέλευσον οὖν 
Ἂν αλ θη ἣν ΄ ῳ Ἁ Α ι3 ᾽ Α Ἔ "4 
ἀσφαλισθῆναι τὸν τάφον ἕως τῆς τρίτης ἡμέρας: μή ποτε 
5 γε ε ἣν ἀρνδι υς ΄ ΕΞ ὁ ἈΠ 
ἐλθόντες οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ κλέψωσιν αὐτόν, καὶ εἴπωσιν 

“-“ λ -“ ἮἨ ἡ θ 3 Ἂς “ εκ ““ .Κ Ν .' ε 3 ᾿: 
τῷ λαῷ, Ἠγέρθη ἀπὸ τῶν νεκρῶν: καὶ ἔσται ἡ ἐσχάτη 

ψ; Ψ, ἴω » 3, 3 Ἅ ε “ 
πλάνη χείρων τῆς πρώτης. ἔφη αὐτοῖς ὃ ἸΠειλᾶτος, 
Ἔχετε κουστωδίαν. ὑπάγετε ἀσφαλίσασθε ὡς οἴδατε. 
οἱ δὲ πορευθέντες ἠσφαλίσαντο τὸν τάφον σφραγίσαντες 
τὸν λίθον μετὰ τῆς κουστωδίας. 

Ὀψὲ δὲ σαββάτων, τῇ ἐπιφωσκούσῃ εἰς μίαν σαββά- 
των, ἦλθεν Μαρία ἡ Μαγδαληνὴ καὶ ἡ ἄλλη Μαρία θεω- 
ρῆσαι τὸν τάφον. καὶ ἰδοὺ σεισμὸς ἐγένετο μέγας: 
ἄγγελος γὰρ Κυρίου καταβὰς ἐξ οὐρανοῦ καὶ προσελθὼν 


56 Μαρία] Μαριὰμ  ΜἜΠπ Ἰωσῆ] Τωσὴφ ΤτΩΤΊ ΒΗ ΝΗΚ(.".) 
57 ᾿Αριμαθαίας} Ἄριμ. ΜΝΗ͂ ἐμαθητεύθη] -ἥτευσεν «ΑΝ ΒΨΉπ 
88 ἀποδοθῆναι]: τὸ σῶμα ς 2,7 7]4 59 ἐν] ᾿ἰπ5 ΤΖΥΑ[Γ]Γ[Β]ΓΜῈ] ς 
διε 60 τῇ θύρᾳ] Ργ ἐπὶ 27: 61 Μαριὰμ] -ία ς ΖΏΤΤΨΑ : Ἐν 
64 αὐτοῦ] ΤΙ ΒΕ (.".) κλέψωσιν) ΡΥ νυκτὸς ς- : Εγσαι 
65 ἔφη] δὲ -ῆπι 1 δὲ] [777]: “ΕοΥβαη Ἰερεπάιϊπι,, μετὰ τῆς 
κουστωδίας ὀψὲ σαββάτων. Τῇ ἐπιφωσ." 771 Μαρία 2γὲ.} -ιὰμ, 


τι Βα 2. καὶ προσελθὼν] ---καὶ « ΖΆΑΓΝΊ[Β] 
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ΚΑΤᾺ ΜΑΘΘΑΙΟΝ Ξ͵π ΤΆΤΙΣΝ 


28. 3---Τ5. ἽΒ 





8 


σι 


ΙΟ 


1 


12 


13 
14 


15 


΄“ ς " ὌΥ 
ἀπεκύλισεν τὸν λίθον καὶ ἐκάθητο ἐπάνω αὐτοῦ. ἣν δὲ 
[Δ ἰδέ 5 ἤΡΡῳ ἡ ϑ' ΄ὔ Ἂν; ἣν ὃ 5 “ Χ ον ε 
ἡ εἰδέα αὐτοῦ ὡς ἀστραπή, καὶ τὸ ἔνδυμα αὐτοῦ λευκὸν ὡς 
γ 3 Ν δὲ ἴω ἦε 9 “ 5 ν" θ ε ἴω 
χιών. ἀπὸ δὲ τοῦ φόβου αὐτοῦ ἐσείσθησαν οἱ τηροῦν- 
Ὁ ΕῚ 260 ε ἤ ,Σ θ Ἂν δὲ Φ, εἶν, λ' 
τες καὶ ἐγενήθησαν ὡς νεκροί. ἀποκριθεὶς δὲ ὃ ἄγγελος 
ΣΝ Ἷ -- 3. τ Ψ 
εἶπεν ταῖς γυναιξίν, Μὴ φοβεῖσθε ὑμεῖς: οἶδα γὰρ ὅτι 
“-“ “-“ 35 “ΑΝ. 
Ἰησοῦν τὸν ἐσταυρωμένον ζητεῖτε: οὐκ ἔστιν ὧδε: 
3 Ψ, θ ἊΝ θὰ 3 ὃ ““ ἴὸ Ν ὑ' Ψ 
ἠγέρθη γὰρ καθὼς εἶπεν. δεῦτε ἴδετε τὸν τόπον ὅπου 
5: ε ΄, ν ν ΝΥ " ᾿Ξ 
ἔκειτο [ὃ Κύριος]. καὶ ταχὺ πορευθεῖσαι εἴπατε τοῖς 
- 9 “ Ψ 3 ͵ὕ 9 Ν “ ““ Ἂν 5 ΧΝ 
μαθηταῖς αὐτοῦ ὅτι Ἤγέρθη ἀπὸ τῶν νεκρῶν: καὶ ἰδοὺ 
“ “ Ν 
προάγει ὑμᾶς εἰς τὴν Γαλιλαίαν: ἐκεῖ αὐτὸν ὄψεσθε. ἰδοὺ 
τ ΓΝ ς Ν 5 “ Ν Ἂν Ν “ ΄ 
εἶπον ὑμῖν. Καὶ ἀπελθοῦσαι ταχὺ ἀπὸ τοῦ μνημείου 
Ἂν Ψ Ν “ {λ ἔδ 5 Τλ, 
μετὰ φόβου καὶ χαρᾶς μεγάλης ἔδραμον ἀπαγγεῖλαι 
τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ. καὶ ἰδοὺ Ἰησοῦς ὑπήντησεν αὖ- 
“ ᾿, ’ὔὕ Φ Ν ἴω 5» ,ὕ 3 ΄“ 
ταῖς λέγων, Χαίρετε. αἱ δὲ προσελθοῦσαι ἐκράτησαν αὐτοῦ 
τοὺς πόδας, καὶ προσεκύνησαν αὐτῷ. τότε λέγει αὐταῖς 
3 “ Ν “ “-“ 

ὁ Ἰησοῦς, Μὴ φοβεῖσθε: ὑπάγετε ἀπαγγείλατε τοῖς ἀδελ- 
“ σ΄ 3; ' 5 Ν Ἅ: ΓῚ »“ 
φοῖς μου ἵνα ἀπέλθωσιν εἰς τὴν Γαλιλαίαν, κἀκεῖ με 

ὄψονται. 
, “ 
Πορευομένων δὲ αὐτῶν ἰδού τινες τῆς κουστωδίας ἐλ- 
΄ ᾿ ΄ ἿΝ 
θόντες εἰς τὴν πόλιν ἀπήγγειλαν τοῖς ἀρχιερεῦσιν ἅπαντα 
Ν “ 
τὰ γενόμενα. καὶ συναχθέντες μετὰ τῶν πρεσβυτέρων 
“λ ’, λ Ῥ. 9 Ἷ « Ἐ Ν ἐδ -“ 
συμβούλιόν τε λαβόντες ἀργύρια ἱκανὰ ἔδωκαν τοῖς στρα- 
, λ ’, 2 ῳ ε ἈΝ 3, ““ 
τιώταις έγοντες, Εἴπατε ὅτι Οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ νυ- 
ἊΝ, ἐλθό 9 λ ϑσ-εΝ ἃ “ Μ Ν ὡς 
κτὸς ἐλθόντες ἔκλεψαν αὐτὸν ἡμῶν κοιμωμένων. καὶ ἐὰν 
5 “ Ἂς “-“ ,ὕ ΄-“ “ 
ἀκουσθῇ τοῦτο ἐπὶ τοῦ ἡγεμόνος, ἡμεῖς πείσομεν καὶ ὑμᾶς 
5 γ Ἷ ε δὲ λ ΄ὔ Ἂν, 3 ,ὔ 
ἀμερίμνους ποιήσομεν. οἵ δὲ λαβόντες τὰ ἀργύρια 
λίθον) ἀπὸ τῆς θύρας ς ἀπεκύλισεν]- σε Ἢ 8 εἰδέα] ἰδέα - ΖκΑ, 
ὡς]ὼὡσεὶ ς : Εν 4 ἐγενήθησαν] ἐγένοντο - ὡς] ὡσεὶ ς : ἘΣ 
Θ ὁ Κύριος] ἴπ5 ς 25» [77] ΓΑἸΜΜΗ͂Ε : ΤΙ ΒΨ Ἐπ Ἴ εἶπον] -πα 
ΨΗΔΑ 8 ἀπελθοῦσαι] ἐξελθ. ς 2.5 9 καὶ ἰδοὺ] ΡΥ ὡς δὲ ἐπορεύοντο 
ἀπαγγεῖλαι τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ, ς [7 Βα : δὲ Ξτὰ Ργ ὡς δὲ ἐπορεύοντο ἰφηίιπη 
Ἰησοῦς] τγ ὃς. 2227 7: (Εν ὑπήντησεν] ἀπήντ. ς τε...) 
10 κἀκεῖ] καὶ ἐκεῖ ΤΊΝΑ 11 ἀπήγγειλαν) ἀνήγγ. Τὶ 14 ἐπὶ] 


ὑπὸ Ση Ὑ ΜΈα πείσομεν]: αὐτὸν ς 27 7]4[Β]Ε 15 τὰ] Τὶ" 
ΓΝ] ΒΙΨΗ Ὁ.".) 
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ΞΊα ΤΥ ΤΊ Α ΚΑΤᾺ ΜΑΡΚΟΝ 


τὶ 
ΒΝΗΕ 28. 1τ6---Ἰ, σι 





5» ’ 
ἐποίησαν ὡς ἐδιδάχθησαν: καὶ διεφημίσθη ὃ λόγος οὗτος 
τ ῆψος. “; “ 
παρὰ ᾿Ιουδαίοις μέχρι τῆς σήμερον [ἡμέρας]. 
ε Ἂν Ν 
Οἱ δὲ ἕνδεκα μαθηταὶ ἐπορεύθησαν εἰς τὴν Γαλιλαίαν, 
3 Δ ΛΗΝ, κ 3 ΖΦ » “ Γ; “ Ἂν 5 ζι 
εἰς τὸ ὄρος οὗ ἐτάξατο αὐτοῖς ὃ Ἰησοῦς" καὶ ἰδόντες 
Φ ον ΄ ε ἊΝ ὍΣ, Ἂς ΝΝ 
αὐτὸν προσεκύνησαν, οἱ δὲ ἐδίστασαν. καὶ προσελθὼν 
9 “-“ 7 “ “ 
ὃ ᾿Ιησοῦς ἐλάλησεν αὐτοῖς λέγων, Ἔ δόθη μοι πᾶσα ἐξου- 
Ψ. 3 3 “ Ν Ἀ “ “ 
σία ἐν οὐρανῷ καὶ ἐπὶ τῆς γῆς. πορευθέντες [οὖν] μα- 
ὑϑ. 3, 
θητεύσατε πάντα τὰ ἔθνη, βαπτίζοντες αὐτοὺς εἰς τὸ ὄνομα 
τοῦ Πατρὸς καὶ τοῦ Ὑἱοῦ καὶ τοῦ ᾿Αγίου Πνεύματος, 
Ψ, “ “ 
διδάσκοντες αὐτοὺς τηρεῖν πάντα ὅσα ἐνετειλάμην ὑμῖν" 
Ν ἰὸ Ν Ψ Ρ , θ᾽ ς Ἁ 3 ΟΝ, ΄ Ν « » ῳ τῷ 
καὶ ἰδοὺ ἐγὼ μεθ᾽ ὑμῶν εἰμὶ πάσας τὰς ἡμέρας ἕως τῆς 
συντελείας τοῦ αἰῶνος. 





ΚΑΤΑ ΜΑΡΚΟΝ. 
᾿Αρχὴ τοῦ εὐαγγελίου Ἰησοῦ Χριστοῦ Υἱοῦ Θεοῦ. 


Ν Ψ» 3 “4 ε .« “ ΄, 3: Αι; 3 
Καθὼς γέγραπται ἐν τῷ Ἡσαΐᾳ τῷ προφήτῃ, Ἰδοὺ ἀπο- 
΄, Ἂ, ,, ΄ Ἃ, Τὰ Δ ΄ 
στέλλω τὸν ἀγγελόν μου πρὸ προσώπου σου, ὃς κατασκευά- 
ἊΝ ες ἢ δς “ ἊΣ οι 45. ΄, τ 
σει τὴν ὁδόν σου" φωνὴ βοῶντος ἐν τῇ ἐρήμῳ, ᾿ὥτοι- 
Ψ' ἊΝ δδὸ 2 ὺθ Ἷς “ Ν 7. 
μάσατε τὴν δδὸν Κυρίου, εὐθείας ποιεῖτε τὰς τρίβους 
9 “ 3 “ 3 ᾽ν» ε , ξῚ ᾿ς ς,9. , Ἂ 
αὐτοῦ" ἐγένετο ᾿Ιωάννης ὃ βαπτίζων ἐν τῇ ἐρήμῳ | καὶ] 
κηρύσσων βάπτισμα μετανοίας εἰς ἄφεσιν ἁμαρτιῶν. 
ΝΠ 2 ᾿ τ δι ἐστε. ΤΕΣ ΄ ΄ Ἀππτς 
καὶ ἐξεπορεύετο πρὸς αὐτὸν πᾶσα ἡ ᾿Ιουδαία χώρα καὶ οἱ 


διεφημίσθη] ἐφημ. ΤΙ ἡμέρας] ἴπ8 ΣΏΤΥΑΓΝΊ] [Β] [ΝΗ] : «Το 
117 προσεκύνησαν: αὐτῷ ς 18 τῆς] «ΤΙ ΒΙΓΗ] 19 οὖν] ἴπ5 
«[23][7 7] }ΊΓΒΊΨΕΕ : ΤΑ Ος Ἢ, βαπτίζοντες] -ίσαντες 7 7(ι...}) 
γα : ὅ8οῦ 20 αἰῶνος. ἀμήν. «: Ετ:ΕΚατὰ Μαθθαῖον. 7γᾺ 


ΚΑΤᾺ ΜΑΡΚΟΝΊ] μγ εὐαγγέλιον ΖΏΤ7Α: τὸ κατὰ Μάρκον ἅγιον 
εὐαγγέλιον ς- 1 Υἱοῦ Θεοῦ] ΤΊ ΝΗ “(."ι.} Ἐπὶ Θεοῦ] ρσ τοῦ ς 
2, καθὼς] ὡς - πὰ. τῷ 2γ. [77] τῷ Ἣσ. τῷ προφ.] τοῖς προ- 
φήταις - (μ.τι.} 7, 7έτα Κατα ἀποστέλλω] ΡΥ ἐγὼ ς ΤΙΒ τὴν ὁδόν σου 
- ἔμπροσθέν σου ς' 8 φωνὴ κτλ.] φωνὴ βοῶντος, Ἔν τῇ ἐρ. ἑτοιμ. κτλ. 
τε 4 δ]ς- 2 καὶ] ἰπ5 ς Π{Τ|]ΤΊ[Β]Κ ; Ζγ Δ ΜΗ 
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ΚΑΤΑ ΜΑΡΚΟΝ στα ΤᾺ ΤΙ Α 
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ΓΙ 
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τῷ 
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15 
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ε “ Ζ πϑν ΄, ΞΡ. 3 φὴς ἡ 8, ἊΝ 
Ἱεροσολυμεῖται πάντες, καὶ ἐβαπτίζοντο ὑπ᾽ αὐτοῦ ἐν τῷ 
3 ΄ δον τὸς Ῥ Ἂν ε Ψ». 9 κα 
Ἰορδάνῃ ποταμῷ ἐξομολογούμενοι τὰς ἁμαρτίας αὐτῶν. 
Ν ν ἜΞῊΝ Ψ 3 Ψ' Ψ'. ἧς ἊΣ ν» 
καὶ ἣν ὃ Ἰωάννης ἐνδεδυμένος τρίχας καμήλου καὶ ζώνην 
ὃ ϑ,. Ἂς ἊΝ 3 Ν 3 “ ἣν ταν θ 5 [ὃ Ν 
ἐρματίνην περὶ τὴν ὀσφὺν αὐτοῦ, καὶ ἔσθων ἀκρίδας καὶ 
γι Ξ, Ἄ ΟΆ, ᾽ὕ , 53. «9. ἴα 
μέλι ἄγριον. καὶ ἐκήρυσσεν λέγων, Ἔρχεται ὃ ἰσχυρό- 
τερός μου ὀπίσω μου, οὗ οὐκ εἰμὶ ἱκανὸς κύψας λῦσαι 
Ἁ Γ “: πον Ὁ. ἐν 3 ““ Ἂν ας, 5» ,ὔ 
τὸν ἱμάντα τῶν ὑποδημάτων αὐτοῦ. ἐγὼ ἐβάπτισα 
ὑμᾶς ὕδατι, αὐτὸς δὲ βαπτίσει ὑμᾶς [ἐν] Πνεύματι ᾿Αγίῳ. 
Καὶ ἐγένετο ἐν ἐκείναις ταῖς ἡμέραις ἦλθεν Ἰησοῦς ἀπὸ 
Ναζαρὲτ τῆς Ταλιλαίας καὶ ἐβαπτίσθη εἰς τὸν Ἰορδάνην 
φοΟν..9. ΄ Ν ΕΥ̓ΔῚΝ 3 ΄ 3 “Ἵι 3 
ὑπὸ ᾿Ιωάννου. καὶ εὐθὺς ἀναβαίνων ἐκ τοῦ ὕδατος εἶδεν 
σχιζομένους τοὺς οὐρανοὺς καὶ τὸ Πνεῦμα ὡς περιστερὰν 
καταβαῖνον εἰς αὐτόν' καὶ φωνὴ ἐγένετο ἐκ τῶν οὐ- 
“Ὁ Ν ς ὐαι ε΄ ἘΠ ΤΥ ’, 3 Ν 5 7 
ρανῶν, Σὺ εἶ ὁ Υἱός μου ὃ ἀγαπητός, ἐν σοὶ εὐδόκησα. 
Καὶ εὐθὺς τὸ Πνεῦμα αὐτὸν ἐκβάλλει εἰς τὴν ἔρημον. 
καὶ ἣν ἐν τῇ ἐρήμῳ τεσσεράκοντα ἡμέρας πειραζόμενος 
ε Ἂν “Ὁ “ ΠΥ Κ μι Ν “ ,ὔ Ν ε 5 
ὑπὸ τοῦ Σατανᾶ, καὶ ἦν μετὰ τῶν θηρίων, καὶ οἱ ἀγ- 
᾿» ΜΚ “ 
γέλοι διηκόνουν αὐτῷ. 
Καὶ μετὰ τὸ παραδοθῆναι τὸν Ἰωάννην ἦλθεν ὃ Ἰησοῦς 
3 δ ,ὔ τ ἂν 3 ΄ ον “ 
εἰς τὴν Ταλιλαίαν κηρύσσων τὸ εὐαγγέλιον τοῦ Θεοῦ, 
ὡς "ἢ Ψ ᾽ ε ς αν, ε 
[καὶ] λέγων ὅτι ΠΠεπλήρωται ὃ καιρός, καὶ ἤγγικεν ἡ βασι- 
λεία τοῦ Θεοῦ: μετανοεῖτε, καὶ πιστεύετε ἐν τῷ εὐαγγελίῳ. 
Καὶ παράγων παρὰ τὴν θάλασσαν τῆς Γαλιλαίας εἶδεν 


5 Ἱεροσολυμεῖται] -μῖται ς ΣΏΤΥΑΒ πάντες, καὶ ἐβαπτ.1, καὶ ἐβαπτ. 
πάντες -ς (ι.".) ὑπ᾽ αὐτοῦ] ροϑὶ Ἴορ. ποτ. ς Ζγ(α.τι.) Ζ7τὰ Θ καὶ 
ἣν] ἣν δὲ ς Ζ τι 7 71 6] - Ζκ τ ΘΟ ΕΣ ἔσθων ἐσθίων ς 1:7 

7 μου 56ς.1 [ΝῊ] 8 ἐγὼ]: μὲν ς [221] ὕδατι] ΡΥ ἐν ς 2» 7 γ](α...) 
Ἑ ἐν] 1ἴπ5 ς- [{.}][ΤΥ Ἰ ΤΊ ΒΕ : ΑΗ Θ καὶ 2γ1.] [Δ] [Β] ΝΗ Ὡ 
Ναζαρὲτ] -ρὲθ ΤΕ]ἸΖ7 γ(μ.".) εἰς τὸν ᾿Ιορὃ. ὑπὸ Ἴω.] ὑπὸ Ἴω. εἰς τὸν 
Ἰορδ. ς 27 10 εὐθὺς] εὐθέως ς 2 γι ἐκ] ἀπὸ ς ὡς] ὡσεὶ ς 
εἰς αὐτόν] ἐπ᾽ αὐτόν ς Τππ 11 ἐγένετο! ΤΊ ΓΒ] ΓΝΝΗ] σοὶ] ᾧ ς 
(ᾳ.πι.) 2 έτα 12 εὐθὺς] εὐθέως 2,7 18 ἐν τῇ ἐρ.1 ρΥ ἐκεῖ ς 
τεσσεράκοντα] τεσσαρ. ς 7,7 τεσσ. ἡμέρας] ἡμ. τεσσ. ς Ζ »(α.χι.}Ὰ. 
14 καὶ μετὰ] μετὰ δὲ ς ΤΥΩΤῚ εὐαγγέλιον] - τῆς βασιλείας ς [21] 
15 καὶ 2γ1.1 ἴῃ ς 2.2: 7}71 7 77] {Β]ΓΝΗΠΚ : ΤΙ Α ἢ λέγων] ΤΥ ΓΒΊΓΗ] 
16 καὶ παράγων] περιπατῶν δὲ ς (.....) 
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ΣΊΝ ΤΥ ΤΙ Α ΚΑΤᾺ ΜΑΡΚΟΝ 


ΒΨΝΗΕ 1. 1τ7---27. 





’ Ν 3 
Σίμωνα καὶ ᾿Ανδρέαν τὸν ἀδελφὸν Σίμωνος ἀμφιβάλλον- 
τας ἐν τῇ θαλάσσῃ: ἦσαν γὰρ ἁλεεῖς. καὶ εἶπεν αὐτοῖς 
3 “ “ “ 
ὃ Ἰησοῦς, Δεῦτε ὀπίσω μου, καὶ ποιήσω ὑμᾶς γενέσθαι 
ἁλεεῖς ἀνθρώπων. καὶ εὐθὺς ἀφέντες τὰ δίκτυα ἠκο- 
λούθησαν αὐτῷ. καὶ προβὰς ὀλίγον εἶδεν Ἰάκωβον τὸν 
τοῦ Ζεβεδαίου καὶ Ἰωάννην τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ, καὶ αὐὖ- 
Ν᾽ 3 “ Α ΄, Ν ΄, ΑΓ 92Χ 
τοὺς ἐν τῷ πλοίῳ καταρτίζοντας τὰ δίκτυα. καὶ εὐθὺς 
ΕῚ », »» δ, Ἂν 3 ΄ ΑΥ̓ ,ὔ ϑ “Ὁ 
ἐκάλεσεν αὐτούς: καὶ ἀφέντες τὸν πατέρα αὐτῶν Ζεβε- 
δαῖον ἐν τῷ πλοίῳ μετὰ τῶν μισθωτῶν ἀπῆλθον ὀπίσω 
ὃ ῊῊΝ μ ΠῚ 
αὐτοῦ. 
Καὶ εἰσπορεύονται εἰς Καφαρναούμ: καὶ εὐθὺς τοῖς σάβ- 
ϑ,, ΝΥ 3 ΝΥ ον 950. Ν 
βασιν [εἰσελθὼν] εἰς τὴν συναγωγὴν ἐδίδασκεν. καὶ 
3 ΄ ᾿ΛΦΟῚ ων “Ὁ ᾿ς ΡΤ ρσο οι, 3. Ν ’ 
ἐξεπλήσσοντο ἐπὶ τῇ διδαχῇ αὐτοῦ: ἦν γὰρ διδάσκων 
αὐτοὺς ὡς ἐξουσίαν ἔχων, καὶ οὐχ ὡς οἱ γραμματεῖς. 
Ν 3 “ “- “ 
Καὶ εὐθὺς ἦν ἐν τῇ συναγωγῇ αὐτῶν ἄνθρωπος ἐν πνεύματι 
ἀκαθά Ν ϑέκεο ἕι λέ ητ ε. Ν ΄ὔ 
ἄρτῳ, καὶ ἀνέκραξεν έγων, Τί ἡμῖν καὶ σοί, 
Ἰησοῦ Ναζαρηνέ; ἦλθες ἀπολέσαι ἡμᾶς ; οἶδά σε τίς εἶ, 
ὃ ἅγιος τοῦ Θεοῦ. καὶ ἐπετίμησεν αὐτῷ ὃ Ἰησοῦς λέγων 
Φιμώθητι καὶ ἔξελθε ἐξ αὐτοῦ. καὶ σπαράξαν αὐτὸν τὸ 
πνεῦμα τὸ ἀκάθαρτον καὶ φωνῆσαν φωνῇ μεγάλῃ ἐξῆλθεν 
3 3 “ ἈΠ ἌΝ ΄ - ῳ -“ 
ἐξ αὐτοῦ. καὶ ἐθαμβήθησαν ἅπαντες, ὥστε συνζητεῖν 
δ ξ ᾿ ΄ φ-. 3.9 [ο δ ὑν, 
πρὸς ἑαυτοὺς λέγοντας, Τί ἐστιν τοῦτο; διδαχὴ καινή: 
κατ᾽ ἐξουσίαν καὶ τοῖς πνεύμασι τοῖς ἀκαθάρτοις ἐπιτάσσει, 


Σίμωνος] ΡΥ τοῦ Οςτ 27: : αὐτοῦ ς (..κ.) ἀμφιβάλλοντας] βάλλοντας ς 
(α....) : Ὁ ἀμφίβληστρον ς ΖΒ 16. 17 ἁλεεῖς 15] ἁλιεῖς ς ΣΤῊ 
18 εὐθὺς] εὐθέως ς- ΣΆΏΤΥΑ. δίκτυα] - αὐτῶν ς [4] 19 προβὰς} 
ἐκεῖθεν ς [1.1] 20 εὐθὺς] εὐθέως ς 25 21 εὐθὺς] εὐθέως ς 25: 
ΤΥΑ εἰσελθὼν] 'π5 ς« Ζ,.21|1 7] ΑΔ ΜΉ Εὶ : ΤΙ Α ΒΗ Ἢ εἰς τ. συν. 
ἐδίδ.1 ἐδίδ, εἰς τ. συν. ΤΙΑ(,..".) ΒΗ τὴν] Ε12" 22 γραμμα- 
τεῖς Ἑ αὐτῶν [222] 28 εὐθὺς] ς 2», 71 γ αἱ [7 7]π 24 τῇ τσ 
ἔα, ς- σοί σύ Απ οἶδα] οἴδαμεν ΤΥ ΤῚ ΒΗ 25 λέγων] 
ΤΙΊΒ] [ΝῊ] 26 φωνῆσαν] κράξαν ς 2’: ἐξ] ἀπ’ 2κᾳ 

ΦΠ ἅπαντες] πάντες ς 2.71 συνζητεῖν] συζ. ς : Ἐτ πρὺς ἑαυτοὺς] 
πρὸς αὐτοὺς ς : πρὸς αὑτοὺς ἘΠΖ : αὐτοὺς (---πρὸς) ΤῚΒΗ(Ω.κι.) : σφ 
διδαχὴ καινή.] τίς ἡ διδαχὴ ἡ καινὴ αὕτη; ὅτι ς καινή" κατ᾽ ἐξουσίαν] 
καινὴ κατ᾽ ἐξουσίαν" “ΙΑ πνεύμασι] -σιν ΦΆΤΤΑ, 


87 


17 


το 


20 


21 
22 


29 


24 


25 
26 


27 


ΚΑΤᾺ ΜΑΡΚΟΝ τα τ ΤΥΑ 





28 


20 


320 
321 


32 


33 
34 


40 


καὶ ὑπακούουσιν αὐτῷ" καὶ ἐξῆλθεν ἡ ἀκοὴ αὐτοῦ εὐθὺς 
“, 9 “ Ἂς ψ, “- ,ὔ 
πανταχοῦ εἰς ὅλην τὴν περίχωρον τῆς Γαλιλαίας. 
Καὶ εὐθὺς ἐκ τῆς συναγωγῆς ἐξελθόντες ἦλθον εἰς τὴν 
ΓΑ ΄, ἌΟΡΙ " Ψ Ψ δι ΄ 
οἰκίαν Σίμωνος καὶ ᾿Ανδρέου μετὰ Ἰακώβου καὶ ᾿Ιωάννου. 
Φ δὲ θ Ν᾿ Ὰ Ψ; ΄ Ν ὑθὺ 
ἡ δὲ πενθερὰ Σίμωνος κατέκειτο πυρέσσουσα' καὶ εὐθὺς 
Ζ' ἊΝ Ν 9 Ἂν Ν ἿΝ Ξ, 
λέγουσιν αὐτῷ περὶ αὐτῆς καὶ προσελθὼν ἤγειρεν 
“ “ Ἂν 
αὐτὴν κρατήσας τῆς χειρός, καὶ ἀφῆκεν αὐτὴν ὃ πυρετός, καὶ 
ὃ ,ὕ 2. ἷκ« 3 ΄ δὲ ͵ Ψ " ε ΟΝ 
᾿ηκόνει αὐτοῖς. ᾿Οψίας δὲ γενομένης ὅτε ἔδυσεν ὃ ἥλιος, 
ἔφερον πρὸς αὐτὸν πάντας τοὺς κακῶς ἔχοντας καὶ τοὺς 
δαιμονιζομένους" καὶ ἣν ὅλη ἡ πόλις ἐπισυνηγμένη 

Ν ἣν δὴ Ν 3 ΄, Ν “ 
πρὸς τὴν θύραν. καὶ ἐθεράπευσεν πολλοὺς κακῶς 
ἔχοντας ποικίλαις νόσοις, καὶ δαιμόνια πολλὰ ἐξέβαλεν" 
καὶ οὐκ ἤφιεν λαλεῖν τὰ δαιμόνια, ὅτι ἤδεισαν αὐτόν. 

Καὶ πρωὶ ἔννυχα λίαν ἀναστὰς ἐξῆλθεν καὶ ἀπῆλθεν εἰς 
ἔρημον τόπον, κἀκεῖ προσηύχετο. καὶ κατεδίωξεν αὐτὸν 
Σίμων καὶ οἱ μετ᾽ αὐτοῦ" καὶ εὗρον αὐτὸν καὶ λέγουσιν 

Φ ΕΞ Δ ΚΟ Π ΄ ζ (ΔΈΝ. ΝΝ λέ 3 φαῦν ΑΝ Α 
αὐτῷ ὅτι Ἰ]Πάντες ζητοῦσίν σε. καὶ λέγει αὐτοῖς, ᾿Αγω- 
μεν ἀλλαχοῦ εἰς τὰς ἐχομένας κωμοπόλεις, ἵνα κἀκεῖ 
κηρύξω" εἰς τοῦτο γὰρ ἐξῆλθον. καὶ ἦλθεν κηρύσσων 

3 Ν Ν ᾿ς βεοκὶ ς γενῶ, ὦ Ν ΄ Ν Ν 
εἰς τὰς συναγωγὰς αὐτῶν εἰς ὅλην τὴν Γαλιλαίαν καὶ τὰ 
δαιμόνια ἐκβάλλων. 

Καὶ ἔρχεται πρὸς αὐτὸν λεπρὸς παρακαλῶν αὐτόν, [καὶ 
γονυπετῶν] [καὶ] λέγων αὐτῷ ὅτι ᾿δν θέλῃς, δύνασαί με 
αὐτῷ.) αὐτῷ; ΤαΤῪ 28 καὶ ἐξῆλθεν) ἐξῆλθε δὲ ς εὐθὺς] [Τῇ 
πανταχοῦ) «ἽπἿἼΤΥ][Β] 29 εὐθὺς] εὐθέως ς- ἐξελθόντες ἦλθον] 
ἐξελθὼν ἦλθεν 1,27 γ(α.χα. ) ΝΕ τὰ ἦλθον] -αν ΜΉ...) 90 εὐθὺς] 
εὐθέως ς- 91 χειρὸς] - αὐτῆς ς- [77] πυρετὸς]- εὐθέως ς ΖΑ. 
82). ἔδυσεν] ἔδυ ς ΤΊΑΣΒ 88 ἣν ὅλη ἡ πόλ. ἐπισυν.] ἡ πόλ. ὅ. ἐπισ. 
ἣν ς 84. ἤφιεν] ἤφις ΔἜ αὐτὸν) -- Χριστὸν εἶναι [ΝῊ] Βι 
80 ἔννυχα] -χον ς (.1.}) καὶ ἀπῆλθεν] [] κἀκεῖ] καὶ ἐκεῖ 2,1 
86 κατεδίω ξεν] -ξαν ς 2,1 γΑ(α...) Σίμων] τχ ὃ ς Ζ[77Κ71: Ὁ 
817 εὗρον αὐτὸν καὶ] εὑρόντες αὐτὸν ς 72.727 71 ζητοῦσίν σε σε 
ζητοῦσιν Ζ7: 898 ἀλλαχοῦ] ς- 2" 7 7] κἀκεῖ] καὶ ἐκεῖ ΜΉ...) 
ἐξῆλθον] ἐξελήλυθα ς 7π 99 ἦλθεν] ἣν ς ΣΆΤΤΩΑ. εἰς τὰς 
συναγωγὰς] ἐν ταῖς συναγωγαῖς ς 40 καὶ γονυπετῶν] ἴῃ5 ς [ΤΥ]Τὶ 
[ΑἸΒΙΝΗῚΕ : 25 ΤΊ ΜΕ ἃ γονυπετῶν}: αὐτὸν ς [7 γ](..».}4] [Β]Ε. 


ᾳ.».) καὶ ἐε᾽γ.} ἴῃ ς« 2. 17γ[4]1[{Β]Ἑ : ΤΙ ΝΗ" ὅτι] Κύριε Ζρητι 
δύνασαι) δύνῃ ΜῈ. 
8ὃ 


τ τὰ ΤῈ Α ΚΑΤᾺ ΜΑΡΚΟΝ 


1. 41τ--2.7. 





, Ν ᾿ - 
καθαρίσαι. καὶ σπλαγχνισθεὶς ἐκτείνας τὴν χεῖρα αὖ- 
ἂς ὦ Ν (ῳ “ 
τοῦ ἥψατο, καὶ λέγει αὐτῷ, Θέλω, καθαρίσθητι. καὶ 
“ 3 
εὐθὺς ἀπῆλθεν ἀπ᾽ αὐτοῦ ἣ λέπρα, καὶ ἐκαθερίσθη. καὶ 
᾿ ἌΡ ΕΘ οἱ 36 δος Ψ' Ν ᾽ 
ἐμβριμησάμενος αὐτῷ εὐθὺς ἐξέβαλεν αὐτόν, καὶ λέγει 
“ ν κα 

αὐτῷ, Ὅρα μηδενὶ. μηδὲν εἴπῃς: ἀλλὰ ὕπαγε σεαυτὸν 
δεῖξον τῷ ἱερεῖ, καὶ προσένεγκε περὶ τοῦ καθαρισμοῦ σου 
ἃ "“ “Ὁ 3 , 3 “ ε Ν 
ἃ προσέταξεν Μωυσῆς, εἰς μαρτύριον αὐτοῖς. ὃ δὲ 
ἐξελθὼν ἤρξατο κηρύσσειν πολλὰ καὶ διαφημίζειν τὸν 
λόγον, ὥστε μηκέτι αὐτὸν δύνασθαι φανερῶς εἰς πόλιν 
εἰσελθεῖν: ἀλλὰ ἔξω ἐπ᾽ ἐρήμοις τόποις ἦν: καὶ ἤρχοντο 
πρὸς αὐτὸν πάντοθεν. 

Καὶ εἰσελθὼν πάλιν εἰς Καφαρναοὺμ δι᾿ ἡμερῶν ἠκούσθη 
μ᾿ 3 4 3 Λ Ν ΄ δ᾽ῃ ἐς 
ὅτι ἐν οἴκῳ ἐστίν. καὶ συνήχθησαν πολλοί, ὥστε μηκέτι 

ἴω δὲ Ν Ἀς Ν θ ΄ Ἀχ Υὺ 3 “ »Ὺ 
χωρεῖν μηδὲ τὰ πρὸς τὴν θύραν: καὶ ἐλάλει αὐτοῖς τὸν 
λόγον. καὶ ἔρχονται φέροντες πρὸς αὐτὸν παραλυτικὸν 
αἰρόμενον ὑπὸ τεσσάρων" καὶ μὴ δυνάμενοι προσ- 
ἐνέγκαι αὐτῷ διὰ τὸν ὄχλον ἀπεστέγασαν τὴν στέγην ὅπου 
ἦν, καὶ ἐξορύξαντες χαλῶσι τὸν κράβαττον ὅπου ὃ παρα- 
λυτικὸς κατέκειτο. καὶ ἰδὼν ὃ Ἰησοῦς τὴν πίστιν αὐτῶν 
λέγει τῷ παραλυτικῷ, Τέκνον, ἀφίενταί σου αἱ ἁμαρτίαι. 
ἦσαν δέ τινες τῶν γραμματέων ἐκεῖ καθήμενοι καὶ διαλογι- 
ζόμενοι ἐν ταῖς καρδίαις αὐτῶν, Τί οὗτος οὕτως λαλεῖ; 


41 καὶ] ὁ δὲ Ἰησοῦς ς Ζπα ΤΑ. σπλαγχνισθεὶς} ὀργισθεὶς ΜΜΕπι 
αὐτοῦ ἥψατο] ἥψ. αὐτ. «:, αὐτ. ἥψ. Τὸ αὐτῷ] Τὶ 42 καὶ 
εἰπόντος αὐτοῦ - (.τι.}4. εὐθὺς] εὐθέως ς 2: ἐκαθερίσθη] ἐκαθαρ. 
ς [ΤΥ α 48 εὐθὺς] εὐθέως ς 44 μηδὲν] Τα ΤΥ] 

ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ς : Ἐτ 485 φανερῶς εἰς πόλιν] εἰς πόλ. φαν. ΤΙΝ τι 

ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ς ΤΊΒΜΗ«ς ἐπ᾽ ἐν ς 2,71 ἣν7[2 [ΝῊ] πάντοθεν} 
πανταχόθεν ς 1 εἰσελθὼν πάλιν] πάλ. εἰσῆλθεν ς : εἰσῆλθεν πάλ. 
77 ἠκούσθη] τ καὶ ς [21] ἐν οἴκῳ ἐστίν] εἰς οἶκόν ἐστιν 
ς(α.-..} Α ΝΕ πι 2 συνήχθησαν] ργ εὐθέως ς [2.2]{77214 8 φέροντες 
πρὸς αὖτ. παραλ.Ἵ πρὸς αὐτ., παραλ. φέροντες, ς : πρὸς αὖτ. φέροντες 
παραλ. 2,717 γ(ι.τ.) 4 προσενέγκαι] προσεγγίσαι ς (μι.ν..}27: 7 7(α.τι.) 
ΑΞΒ(...) χαλῶσι] -σιν ΣΆΤΤΑ. ὅπου] ἐφ᾽ ᾧ - Ζϑια 5 καὶ 
ἰδὼν] ἰδὼν δὲ ς 2» 7 7ία.τι.}4. ἀφίενταῶῇ ἀφέωνταί ς Τί. σου] 
σοι ς 2.7: ἁμαρτίαι): σου ς- [25 τῶ ὅτι Ζγ ΜΗ οὕτως] 


οὕτω ς- ΝΕ 
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ΙΟ 
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12 


13 
[4 
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Ψ΄ Ἂ. ν 
βλασφημεῖ: τίς δύναται ἀφιέναι ἁμαρτίας εἰ μὴ εἷς ὃ 
Θεός ; καὶ εὐθὺς ἐπιγνοὺς ὃ Ἰησοῦς τῷ πνεύματι αὐτοῦ 
“" “-“ ,ὔ ““ 
ὅτι οὕτως διαλογίζονται ἐν ἑαυτοῖς, λέγει αὐτοῖς, Τί ταῦτα 
᾽, 3 “Ἤ Ἃ ε “ Τὰν 3 ,ὔ’ 
διαλογίζεσθε ἐν ταῖς καρδίαις ὑμῶν ; τί ἐστιν εὐκοπώ- 
᾽ “- “ “- Ψ ,ὔ ΄ὔ Ἐἐἰἴ “ 
τερον, εἰπεῖν τῷ παραλυτικῷ, ᾿Αφίενταί σου αἱ ἁμαρτίαι, 
ΒΕ Ε “ ει ἊΣ ἡθ. Ν ΄ ΄ - Ν ἧς 
ἢ εἰπεῖν, Ἔγειρε καὶ ἄρον τὸν κράβαττόν σου καὶ περιπάτει; 
-“ ω - “- Ἂς 
ἵνα δὲ εἰδῆτε ὅτι ἐξουσίαν ἔχει ὃ Ὑἱὸς τοῦ ᾿Ανθρώπου ἐπὶ 
ἧς γῆς ἀφιέναι ἁμαρτίας (λέγει τῷ λυτικῷ) Σοὶ 
τῆς γῆς ἀφιέναι ἁμαρτίας (λέγει τῷ παραλυτικῷ), 
ον 
λέγω, ἔγειρε ἄρον τὸν κράβαττόν σου καὶ ὕπαγε εἰς τὸν 
γω; 
- ᾿ ἃ τὴν θ ᾿ θὲ » ᾿ ΄ 
οἶκόν σου. καὶ ἠγέρθη καὶ εὐθὺς ἄρας τὸν κράβαττον 
ἐξὴλθ μὲ θ ΄ Ψ 5.7 θ ΄ Ν 
ἐξῆλθεν ἔμπροσθεν πάντων, ὥστε ἐξίστασθαι πάντας καὶ 
δοξάζειν τὸν Θεὸν λέγοντας ὅτι Οὕτως οὐδέποτε εἴδαμεν. 
Καὶ ἐξῆλθεν πάλιν παρὰ τὴν θάλασσαν: καὶ πᾶς ὃ 
", » Ν ΦΤΟΩΝ Ν ἐδίδ 3 ΄ Ψ 
ὄχλος ἤρχετο πρὸς αὐτόν, καὶ ἐδίδασκεν αὐτούς. καὶ 
παράγων εἶδεν Λευεὶν τὸν τοῦ ᾿Αλφαίου καθήμενον ἐπὶ τὸ 
72 ΄ς ὔ 3 “ 3 ,ὔ Ν τ Ν 
τελώνιον, καὶ λέγει αὐτῷ, ᾿Ακολούθει μοι. καὶ ἀναστὰς 
3 ,΄ ΕΣ “Ἂν, Ν ΄ὔ ΄“ » Ν 
ἠκολούθησεν αὐτῷ. Καὶ γίνεται κατακεῖσθαι αὐτὸν 
3 ὃν Ξῷ Φὴ . «ἃ ν ν ΝΥ Υ: Χ 
ἐν τῇ οἰκίᾳ αὐτοῦ, καὶ πολλοὶ τελῶναι καὶ ἁμαρτωλοὶ 
“3 “-“ “ “ “ 3. 
συνανέκειντο τῷ Ἰησοῦ καὶ τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ: ἦσαν γὰρ 
,ὔ ἣν ΕΣ " 3 »"Ο. ἊΣ ε “ -“ 
πολλοί, καὶ ἠκολούθουν αὐτῷ. καὶ οἵ γραμματεῖς τῶν 
Φ 4 ἰδό Ψ ΕΖ θ Ν “ ε λῶ Ν 
αρισαίων, ἰδόντες ὅτι ἤσθιεν μετὰ τῶν ἁμαρτωλῶν καὶ 


; βλασφημεῖ"] βλασφημίας; ς- 8 εὐθὺς] εὐθέως ς οὕτως] 2. γι" 
[71] : - αὐτοὶ [77]. [4] λέγει] εἶπεν ς 2.72 αὐτοῖς] [ΔῈ] 
Θ ἀφίενταῶ ἀφέωνταί ς δπιιᾷ. σου) σοι ς Ζ, 7 71: Οςτα ἔγειρε] 
τραις : ἐγείρου ΤΥΑΨΉ : Τγ καὶ 2γ1.1 [77}͵] 4 ἽΝΗ] σου] δῃΐα 
τὸν κράβ.ς τ: Ὁ περιπάτει] ὕπαγε ΤῚΒ 10 ἐπὶ τῆς γ. ἀφ. ἁμ..] ἀφ. 
ἐπὶ τῆς γ. ἀμ. «Α: ἀφ. ἀμ: ἐπὶ τῆς γ. ἡ) ΝΗ (...) 11 ἔγειρε] -ραι 
ς: Εγ: καὶ ς[25} 12 καὶ εὐθὺς] εὐθέως καὶ ς 2.21 ἔμπροσθεν 
ἐνάντιον ς 2,717 γ(α.πι.} Δ. λέγοντας] [2.14 ΓΒΊΓΝΝΗ] οὕτως οὐδέ- 
ποτε] οὐδ. οὕ. ς 271 7 7. εἴδαμεν) τ-ομεν ς ΒΝΗ᾿ 18 παρὰ] εἰς Τὶ 
14 Λευεὶν] Λευὶν ς 2» Ὴ7Ὶ Β : Λευεὲὶν Α ; Ἰάκωβον ΝΝΗπι 156 γίνεται) 
ἐγένετο «.1. 1 7 ΔῈ : Ἔ ἐν τῷ ς ΔΓΖ. 1Α. ἠκολούθουν] -θησαν ς Ζ ῖ(α.τα.) 
7 γι 15,16 αὐτῷ τέοχιε αὐ ἰδόντες] αὐτῷ καὶ οἱ γρ. τῶν Φαρισαίων" 
καὶ ἰδόντες ΤῪ (ΑἸ 1 τε Υ ἴπ πιαΥρ Π6) : αὐτῷ καὶ γρ. τῶν Φαρισαίων. καὶ ἰδόντες 
ΤΊ : αὐτῷ [καὶ] γρ. τῶν Φαρισαίων, καὶ ἰδόντες τι 16 τῶν Φαρ.] καὶ 
οἱ Φαρὶσαῖοι ς Ζπᾷα.τι.)7 ἃ ΒΊ αι ἰδόντες] Ργ καὶ [1] Ττία. κι.) ΤῚ Βπὶ 
ὅτι ἤσθιεν] αὐτὸν ἐσθίοντα ς Α : ὅτι ἐσθίει ΠΉΝΝΗ 


ἁμαρτ. κ. τελ.] 
τελ. κ' ἅμαρτ. ς Τὶ 


00 


- τὰ ἐδεδντος ΚΑΤᾺ ΜΑΡΚΟΝ 


2. 1η---23. 





τελωνῶν, ἔλεγον τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ ὅτι Μετὰ τῶν τελωνῶν 
ἡμὴ ς “ » Ψ Ν ,ὔ Ν ντΝ ,΄ Ἐν 9 
καὶ ἁμαρτωλῶν ἐσθίει καὶ πίνει. ] καὶ ἀκούσας ὃ ἼἼη- 
,ὔ “ ““ 
σους λέγει αὐτοῖς, Οὐ χρείαν ἔχουσιν οἱ ἰσχύοντες ἰατροῦ, 
3 -“ 
ἀλλ᾽ οἱ κακῶς ἔχοντες: οὐκ ἦλθον καλέσαι δικαίους, ἀλλὰ 
ἁμαρτωλούς. 
ἈΝ ΑΝ ε- ν᾿ 8 Ἔ Ἂς ε “ γι 
Καὶ ἦσαν οἵ μαθηταὶ ᾿Ιωάννου καὶ οἱ Φαρισαῖοι νηστεύ- 
": Ν ᾿, 3... ὟΝ Ν δι κα Ν 
οντες" καὶ ἔρχονται καὶ λέγουσιν αὐτῷ Διὰ τί οἱ μαθηταὶ 
5» 
Ἰωάννου καὶ οἱ μαθηταὶ τῶν Φαρισαίων νηστεύουσιν, οἵ 
ΝῚ Φ »“ 
δὲ σοὶ μαθηταὶ οὐ νηστεύουσιν ; καὶ εἶπεν αὐτοῖς ὁ 
Ἵ - ΜῚ ὃ ΄ ε Ἐς ν᾿ “ “ Ψ ΔΦ᾿' “(ὦ ΄ὔ 
ἡσοῦς, Μὴ δύνανται οἱ υἱοὶ τοῦ νυμφῶνος ἐν ᾧ ὃ νυμφίος 
3 ἊΝ “ ", 
μετ᾽ αὐτῶν ἐστὶν νηστεύειν ; ὅσον χρόνον ἔχουσιν τὸν νυμ- 
3 “ 
φίον μετ᾽ αὐτῶν, οὐ δύνανται νηστεύειν.. ἐλεύσονται δὲ 
ε ΄ Ψ 3 χὰ.  Οϑι Ὁ αὐ ε 74 Ἂς » , 
ἡμέραι ὅταν ἀπαρθῇ ἀπ᾽ αὐτῶν ὃ νυμφίος, καὶ τότε νηστεύ- 
3 ΕῚ ἦν “Ἁ ε ,ὔ 3 Ν 3 Ὡ" «Ὁ 
σουσιν ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ. οὐδεὶς ἐπίβλημα ῥάκους 
5 ΄ὔ Ε ΄ δ ν 6 ͵΄ Ψ 3 Ν ,,, Υ Ν 
ἀγνάφου ἐπιράπτει ἐπὶ ἱμάτιον παλαιόν: εἰ δὲ μή, αἴρει τὸ 
πλήρωμα ἀπ᾽ αὐτοῦ, τὸ καινὸν τοῦ παλαιοῦ, καὶ χεῖρον 
᾽,ὕ Ἕ Ν 3 Ἀζ' ΄ὔ “» ΄ὔ 3 3 Ν 
σχίσμα γίνεται. καὶ οὐδεὶς βάλλει οἶνον νέον εἰς ἀσκοὺς 
,΄ 9. ὧχ ζὼν ἘΣ ς να Ν 3 ΄ πασι Ἂν 
παλαιούς: εἰ δὲ μή, ῥήξει ὃ οἶνος τοὺς ἀσκούς, καὶ ὁ οἶνος 
5 ΄ Ἂν, 
ἀπόλλυται καὶ οἱ ἀσκοί: [ἀλλὰ οἶνον νέον εἰς ἀσκοὺς 
καινούς ]. 
, 
Καὶ ἐγένετο αὐτὸν ἐν τοῖς “σάββασιν παραπορεύεσθαι διὰ 
-“ Ἷᾳ Ν ε θ Ν 3 ἫΝ δδὸ - 
τῶν σπορίμων, καὶ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ ἤρξαντο ὃδὸν ποιεῖν 


ὅτι Μετὰ] Τί ὅτι μ. «Τὰ : Ὅτι μ. ἔπι τελ. κι ἁμαρτ.] ἅμαρτ. κ. τῶν τελ. 
Ζ,γ(π.να.}) ΤῪ καὶ πίνει] ἴπ5 ς [2]7 7 5εά [77] ΤῚ ΑΓΒΊΜΗ ΜΕ : ΝΗ Ἔ ἢ 
17 οὐ] ρχ ὅτι [ΔῊ] ἀλλ ἀλλὰ ΞΕ. οὐκ] οὐ γὰρ Ζῶ 
ἁμαρτωλοὺς] - εἰς μετάνοιαν «( πι.}: 50Γ 18 Φαρισαῖοι] τῶν Φαρι- 
σαίων ς μαθηταὶ ΖεγΖ. «᾿ 1" {7 7]πὶ μαθηταὶ φηαγέ.} [ΝΗ] 

19 μετ᾽ αὐτῶν 54. μεθ᾽ ἑαυτῶν Ζ,γι: μεθ᾽ ἑ. ἀπίε ἔχουσι ς- ἔχουσιν 
-σι Ἔα 20 ἐκείνῃ τῇ ἡμ.] ἐκείναις ταῖς ἡμέραις ς- 9] οὐδεὶς] 
ῬΓ καὶ ς (ᾳ.5.) ῥάκους] ῥάκκ. 1.32:7771ὰ ἐπιράπτει] ἐπιρρ. «.1.71: Ἐν 
ἱμάτιον παλαιόν] ἱματίῳ παλαιῷ ς (κα...) ἀπ᾽ αὐτοῦ] απίε τὸ πλήρ. 
Α: αὐτοῦ ς [77] 92. ῥήξει] ῥήσσει ς Ζτα οἶνος 2»γ1.] -Ε ὃ νέος ς' 
ἀπόλλυται] ἐκχεῖται ς Τι[ΤΥ]πὸ : 50 ἀσκοὶ] - ἀπολοῦνται ς Τ᾿ Ἴγπ : 
ΘοΥ ἀλλὰ κοψτ αὐ καινούς] ἴῃ. « ΓᾺ[ΤΥ] [Β] [ΝΗ] Κὶ : ΤΊ Α“ :- βλητέον 
Ῥοβέ καινοὺς ς Ζ 177] 28 σάββασιν] -σι Ἔα παραπορεύεσθαι 
διαπ. «τὰ 2.221 ΔΝ (α....): δπΐε αὐτὸν ἐν τοῖς σάββ. ς (α.»ν.) ἤρξαντο] 
δῃῖΐα οἱ μαθ. αὐτ᾿ ς ὁδὸν ποιεῖν] ὁδοποιεῖν 2.727 7 ΝΕ πι 
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ΒΝΕΗ 
τίλλοντες τοὺς στάχυας. καὶ οἱ Φαρισαῖοι ἔλεγον αὐτῷ, 
τ Ἁ. Ν 
Ἴδε τί ποιοῦσιν τοῖς σάββασιν ὃ οὐκ ἔξεστιν ; καὶ 


λέγει αὐτοῖς, Οὐδέποτε ἀνέγνωτε τί ἐποίησεν Δαυείδ, ὅτε 
χρείαν ἔσχεν καὶ ἐπείνασεν αὐτὸς καὶ οἱ μετ᾽ αὐτοῦ ; 
πῶς εἰσῆλθεν εἰς τὸν οἶκον τοῦ Θεοῦ ἐπὶ ᾿Α βιάθαρ ἄρχιε- 
“ ΠῚ 
ρέως, καὶ τοὺς ἄρτους τῆς προθέσεως ἔφαγεν, οὺς οὐκ 
3, »“ 3 Ν Ν ε -“ Ν ὧν Ν “ Ν 
ἔξεστιν φαγεῖν εἰ μὴ τοὺς ἱερεῖς, καὶ ἔδωκεν καὶ τοῖς σὺν 
αὐτῷ οὖσιν; καὶ ἔλεγεν αὐτοῖς, Τὸ σάββατον διὰ τὸν 
,' 3 »» Ν 3 διὸ 3 Ν ΄ 
ἄνθρωπον ἐγένετο, καὶ οὐχ ὃ ἄνθρωπος διὰ τὸ σάββατον" 
. Ψ, 4 ΕΣ ε εν δι , Ἂν ““ 
ὥστε κύριός ἐστιν ὃ Υἱὸς τοῦ ᾿Ανθρώπου καὶ τοῦ σαβ- 
βάτου. 
Καὶ εἰσῆλθεν πάλιν εἰς συναγωγην: καὶ ἣν ἐκεῖ ἄν- 
θρωπος ἐξηραμμένην ἔχων τὴν χεῖρα. καὶ παρετήρουν 
Φ ΑΝ, 3 “ ΄, θ ΄ ϑιῖ, - μΑ 
αὐτὸν εἰ τοῖς σάββασιν θεραπεύσει αὐτόν, ἵνα κατηγο- 
, ΕἸ “ Ν 7 Μᾶς α τῶν ΄ “ ΩΣ “ 
ρήσωσιν αὐτοῦ. καὶ λέγει τῷ ἀνθρώπῳ τῷ τὴν χεῖρα 
Ε ΄ ᾿, 3 Ἂν ΄ Ν Ψ, 3 ὧς Ἂς 
ἔχοντι ξηράν, ἴὨγειρε εἰς τὸ μέσον. καὶ λέγει αὐτοῖς, 
Ἔξ, “ Ψ᾽ 3 θ [ρ Ἃ “ 
ἐστιν τοῖς σάββασιν ἀγαθοποιῆσαι ἢ κακοποιῆσαι, 
ψυχὴν σῶσαι ἢ ἀποκτεῖναι; οἱ δὲ ἐσιώπων. καὶ 
» 3 Ν 5 39 - Ψ, Β. ἐῶν 
περιβλεψάμενος αὐτοὺς μετ᾽ ὀργῆς, συνλυπούμενος ἐπὶ 
- ΄, - δέ ΡΣ οἱ χΧέ ΄...χ.3 θ ΄ πὰ 
τῇ πωρώσει τῆς καρδίας αὐτῶν, λέγει τῷ ἀνθρώπῳ, ἜἜκ- 
τεινον τὴν χεῖρα. καὶ ἐξέτεινεν, καὶ ἀπεκατεστάθη ἡ χεὶρ 
αὐτοῦ. Καὶ ἐξελθόντες οἱ Φαρισαῖοι εὐθὺς μετὰ τῶν 
ε κα ΄ ὅς ᾽ Ἀν τ ἡ ΤΙ ᾿ ὝΞΩΝ 
Ἡρῳδιανῶν συμβούλιον ἐποίουν κατ᾽ αὐτοῦ, ὅπως αὐτὸν 
ἀπολέσωσιν. 


94. τοῖς] ργ ἐν ς 26 λέγει] ἔλεγεν - ΔΚ : ΡΥ αὐτὸς ς [Ζ51Α 

26 πῶς][7][41[Β]Γ ΝῊ] ἀρχιερέως] ΡΥ τοῦ ς [77] ΑΘ ΟΣ τοὺς 
ἱερεῖς] τοῖς ἱερεῦσιν ς 27 γία τα.}Ὰ. Ὡ καὶ οὐχ] - καὶ ς- 1’ 

1 συναγωγήν] ΡΓ τὴν ς Ζἴ17.γ] ἣν] 2 γι" 117] 2 παρετήρουν 
-τηροῦντο 1,727 7τὰ τοῖς] ργ ἐν Τὶ [Β] σάββασιν] -σι ἜΕα 
θεραπεύσει] -πεύει Τὶ κατηγορήσωσιν -σουσιν [72:7 7 8 τὴν χ- 
ἔχοντι ξηράν] ξηρ. απΐε χεῖρα ΤῚ : ἐξηραμμένην (Ξεἀ ξηρὰν ς τι) ἐχ. τὴν χ. ς 
ἔγειρε] -ραι ς-: ΒΥ 4 ἀγαθοποιῆσαι] ἀγαθὸν ποιῆσαι ΤῚΒ 

5. συνλυπούμενος] συλλυπούμενος ς 2.277 χεῖρά] Ἑ σου ςΤΑ[ΤΥ] 
ΜΈ (.".) ἀπεκατεστάθη] ἀποκατ. ς αὐτοῦ]: ὑγιὴς ὡς ἡ ἄλλη ς 
Θ εὐθὺς] εὐθέως ς 2 ἐποίουν] ἐδίδουν 7 γίμ..)} ΑΒΗ : ἐποίησαν 
ΤΊΒΗα 

92 


5. αὶ ΤΥ ΤΙ Α ΚΑΤΑ ΜΑΡΚΟΝ 


ἊΝ 3: ΄- ΄“ “ “- 

Καὶ ὁ Ἰησοῦς μετὰ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ ἀνεχώρησεν 
πρὸς τὴν θάλασσαν: καὶ πολὺ πλῆθος ἀπὸ τῆς Γαλιλαίας 
5 ͵ ἌΣ Ἀ - 3 ’ὔ Ν 5» ἊΝ ἴα 
ἠκολούθησεν, καὶ ἀπὸ τῆς ᾿Ιουδαίας καὶ ἀπὸ Ϊἱεροσο- 
λύμων καὶ ἀπὸ τῆς Ἰδουμαίας καὶ πέραν τοῦ Ἰορδάνου, 

᾿ “ “ 

καὶ περὶ Τύρον καὶ Σιδῶνα, πλῆθος πολύ, ἀκούοντες ὅσα 
᾿ ᾽ὔ 3 Ν 3 Ἅ: Ἂν “- “ “ 
ἐποίει ἦλθον πρὸς αὐτόν. καὶ εἶπεν τοῖς μαθηταῖς 

- “σ λι , -“ ἰφ᾿΄ ΔΝ ὃ “᾿ ἊΝ 5» λ, σ 
αὐτοῦ ἵνα πλοιάριον προσκαρτερῇ αὐτῷ διὰ τὸν ὄχλον, ἵνα 
μὴ θλίβωσιν αὐτόν" πολλοὺς γὰρ ἐθεράπευσεν, ὥστε 
ἐπιπίπτειν αὐτῷ ἵνα αὐτοῦ ἅψωνται ὅσοι εἶχον μάστιγας. 
καὶ τὰ πνεύματα τὰ ἀκάθαρτα, ὅταν αὐτὸν ἐθεώρουν, 
, δ ἐτῶν δ" ΄ “ ΝΟΣ δ εν 
προσέπιπτον αὐτῷ, καὶ ἔκραζον λέγοντα ὅτι Σὺ εἶ ὃ Υἱὸς 

- “-“ Ν Ν ᾽ γ᾿, 3 δϑ; ὰ ἈΝ ΘΝ 
τοῦ Θεοῦ. καὶ πολλὰ ἐπετίμα αὐτοῖς ἵνα μὴ αὐτὸν 
φανερὸν ποιήσωσιν. 

Καὶ ἀναβαίνει εἰς τὸ ὄρος καὶ προσκαλεῖται οὺς ἤθελεν 

ΜΡ. ΟῚ ὙΦ, Ἵ Ά, ΑΗ: ἮΝ .5 ,, , 
αὐτός, καὶ ἀπῆλθον πρὸς αὐτόν. καὶ ἐποίησεν δώδεκα 
σ Ἅ 3 3 - ΠΑΘΕς ὁ 9» 3 Ν 72 
ἵνα ὦσιν μετ᾽ αὐτοῦ, καὶ ἵνα ἀποστέλλῃ αὐτοὺς κηρύσσειν 
καὶ ἔχειν ἐξουσίαν ἐκβάλλειν τὰ δαιμόνια. καὶ 15, 
ἐπέθηκεν ὄνομα τῷ Σίμωνι Πέτρον" καὶ Ἰάκωβον τὸν 

3 ’ 
τοῦ Ζεβεδαίου καὶ ᾿Ιωάννην τὸν ἀδελφὸν τοῦ Ἰακώβου, 

Ἀν 9. γ) 3 γν 9. ’ “ καὶ βϑ᾽ν 

καὶ ἐπέθηκεν αὐτοῖς ὀνόματα Βοανηργές, ὅ ἐστιν Υἱοὶ 
“-“ Ν 
Βροντῆς" καὶ ᾿Ανδρέαν καὶ Φίλιππον καὶ Βαρθολο- 

-“ »“ “ 3 3 
μαῖον καὶ Μαθθαῖον καὶ Θωμᾶν καὶ Ἰάκωβον τὸν τοῦ ᾿Αλ- 
φαίου καὶ Θαδδαῖον καὶ Σίμωνα τὸν Καναναῖον, καὶ 
᾿ “΄ ᾽. ΄ ἃ ν , δι. 2 
Ἰούδαν Ἰσκαριώθ, ὃς καὶ παρέδωκεν αὐτόν. 

ἢ μετὰ τῶν μ. αὖ. ἀνεχώ.] ἀνεχώ. απῖε μετὰ τῶν μ. αὖ. ς Ζἴτι πρὸς] 
εἰς ΣΤΡ ΩΤῚΙ ἠκολούθησεν] -σαν ς ΤῚΒ : ὕξιι: ροβὲ Ἰουδαίας ΤΊ ΜΈ : 
- αὐτῷ « [2] 8 περὶ] υγ οἱ « [2 3][4] ἀκούοντες] -σαντες ς 77 
ὅσα] ἃ 2» ἐποίει] ποιεῖ 7 γα...) Α(α.πι. ΝΗ...) ἦλθον] -θαν 
ΨΗᾺΘ...) 11 ἐθεώρουν, προσέπιπτον... ἔκραζον -ρει, -τε...τ-ζε ς 

λέγοντα] -τες ΤΊΒΨΗΠΙ 12. ποιήσωσιν] ποιῶσιν ΤΥ ΤΙΑ(α...}Β : -, ὅτε 
ἤδεισαν τὸν χριστὸν αὐτὸν εἶναι [2.7] 14 δώδεκα] - οὺς καὶ ἀποστό- 
λους ὠνόμασεν ΒΕΔΉΒΕ : 56Γ ὦσιν] ὦσι ΔΕ 4 15 ἐξουσίαν] “ 
θεραπεύειν τὰς νόσους καὶ ς 2,» 77] Βτὶ 16 καὶ 2γ2.] ΡΥ καὶ ἐποίησεν 
τοὺς δώδεκα ΤΙΔΩΒΨΉ ΕΟ : 50Γ ὄνομα] ροβὲ τῷ Σίμωνι ς Ζ’ι(α.χι.} 
7 : Ῥδυθημεβὶβ ποίῖβ ἴπο]. (καὶ ἐπέθ. ὄν. τῷ Σί.) ΔΗ 17 ὀνόματα) 


ὄνομα ΨΗ(.".) Βοανηργές] -εργές - 18 Θαδδαῖον] Λεββαῖον 
ῆα Καναναῖον] Κανανίτην -ς (..ι.) 19 ἸΙσκαριώθ) -ριώτην ς 
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ΒΗ ὃ. γ--το. 
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ΙΟ 
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τό 
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τ8 


τὸ 


ΚΑΤΑ ΜΑΡΚΟΝ - ἴα ΤΥ ΠΝ ΘΑ 


8. 2ο---ἄξ, ΒΗ 
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25 
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27 
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321 


Ε 
Καὶ ἔρχεται εἰς οἶκον. καὶ συνέρχεται πάλιν ὃ ὄχλος, 
ν Ν τ Σ ’ ϑ' Ν Ν ΕΣ “ Ν 
ὥστε μὴ δύνασθαι αὐτοὺς μηδὲ ἄρτον φαγεῖν. καὶ 
3 ΄ ε 3 3 ς΄ ὅδ ΩΝ ΚΣ " 
ἀκούσαντες οἱ παρ᾽ αὐτοῦ ἐξῆλθον κρατῆσαι αὐτόν: ἔλεγον 
Ν φ 3 ΄ Ν ε - δ: δι ον ὧδ 
γὰρ ὅτι ᾽᾿ἘΠξέστη. καὶ οἱ γραμματεῖς οἱ ἀπὸ ἹἹεροσολύ- 
Ψ“ Σ 
μὼν καταβάντες ἔλεγον ὅτι Βεελζεβοὺλ ἔχει, καὶ ὅτι Ἔν 
Φα λὸ ἍΨ' “ ὃ ἥιικ ἂν βάλλ Ν᾿ δι ΄ ἊΝ 
τῷ ἄρχοντι τῶν δαιμονίων ἐκβάλλει τὰ δαιμόνια. καὶ 
ν᾿ ψς “τὴν Ν ΡΟΝ ΡΞ 
προσκαλεσάμενος αὐτοὺς ἐν παραβολαῖς ἔλεγεν αὐτοῖς, 
Πῶς δύναται Σατανᾶς Σατανᾶν ἐκβάλλειν ; καὶ ἐὰν 
’, ϑυννς Ν “ 3 ΄ - ε 
βασιλεία ἐφ᾽ ἑαυτὴν μερισθῇ, οὐ δύναται σταθῆναι ἣ 
βασιλεία ἐκείνη" καὶ ἐὰν οἰκία ἐφ᾽ ἑαυτὴν μερισθῇ οὐ 
εία ἢ ὶ ἐὰν οἱ ἑαυτὴν μερισθῃ 
δυνήσεται ἣ οἰκία ἐκείνη στῆναι. καὶ εἰ ὃ Σατανᾶς 
3 Ψ 513. ε Ἂν Ἡ. Ψ,. 9 δύ [φς ἀλλὰ 
ἀνέστη ἐφ᾽ ἑαυτὸν καὶ ἐμερίσθη, οὐ δύναται στῆναι, ἀλλὰ 
Ζ' μ᾿ 3 3 9 ΄ 3 Ν 3 Ν ΓΑ, ““ 
τέλος ἔχει. ἀλλ᾽ οὐ δύναται οὐδεὶς εἰς τὴν οἰκίαν τοῦ 
3 “Ἁ 3 τ Ν Ν ν. 9 “ ’ὔ ἮΝ Ν 
ἰσχυροῦ εἰσελθὼν τὰ σκεύη αὐτοῦ διαρπάσαι, ἐὰν μὴ 
“ ,ὔ “ 
πρῶτον τὸν ἰσχυρὸν δήσῃ, καὶ τότε τὴν οἰκίαν αὐτοῦ 
Ἂ 3. ἊΝ ΄ 6. “ μι, ᾿ς 5 2 
διαρπάσει. Αμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι πάντα ἀφεθήσεται 
“ Ἐπ ρν “ 39 ’ Ν ε ΄ κὦ ε 
τοῖς υἱοῖς τῶν ἀνθρώπων τὰ ἁμαρτήματα, καὶ αἱ βλα- 
4 ϑ. ΦΑ 
σφημίαι ὅσα ἐὰν βλασφημήσωσιν': ὃς δ᾽ ἂν βλα- 
,ὔ 9 ΑΝ ἴω ον σ᾽ » ει} ΕΝ 3 Ν 
σφημήσῃ εἰς τὸ Πνεῦμα τὸ Αγιον, οὐκ ἔχει ἄφεσιν εἰς τὸν 
αἰῶ 9 Ν Ε2 ΄ - 5 ,ὔ ε ,ὔ Ψ 
ἰῶνα ἀλλὰ ἔνοχός ἐστιν αἰωνίου ἁμαρτήματος. ὅτι 
““ ἘΟΝΜΘ 93 ῳρέαρπο,, σαν αν 
ἔλεγον, Πνεῦμα ἀκάθαρτον ἔχει. 
Ἁ οἶ 
Καὶ ἔρχονται ἣ μήτηρ αὐτοῦ καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ, καὶ 
μι ,ὕ 3 ΄ ἈΝ ἈΝ ἴω φ᾿  μΝ 
ἔξω στήκοντες ἀπέστειλαν πρὸς αὐτὸν καλοῦντες αὐτόν. 


20 ἔρχεται] ἔρχονται ς 27,77 Α. ὃ] ς “Τι [ΒΊΓΝΝΗῚ] μηδὲ] μήτε «Τὶ 
25 δυνήσεται) δύναται ς 7, »(α..ι.}) ἡ οἷκ, ἐκ. στ.Ἶ στ. ἡ οἰκ. ἐκ. ς Ζζνι 
στῆναι] σταθῆναι ς Τ᾿ ΤῚΒ 26 καὶ ἐμερίσθη] καὶ μεμέρισται ς 2,717}: 
(.π.}Ὰ : ἐμερίσθη, καὶ ΤΊΒπι στῆναι] σταθῆναι ς πᾳ 27 ἀλλ 
ς (ᾳ..)2 2 17 775 οὐ δύν. οὐδ.] οὐδ. δύναται 7,2: 1ῊῪ εἰς τὴν 5416 
δὰ διαρπάσαι) τὰ σκεύη τοῦ ἰσχυροῦ, εἰσελθὼν εἰς τὴν οἰκίαν αὐτοῦ, διαρ- 
πάσαι ς Ζ 7ΤΡΑΆ(α.πι.) 28 τοῖς υἱοῖς τῶν ἀνθρ.] ροξὲ τὰ ἅμαρτ. - 
ἀνθρώπων] ἀνθρώπων, ΝῊ . αἱ] ςὃ ὅσα] ὅσας ς ἐὰν] ἂν ς- 1,π 
ΤΊΒΨΈΕΣΑ 99 ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ς- Ἔα ἐστιν] ἔσται ΤΥΩΤῚΒ 
ἁμαρτήματος] ἁμαρτίας «πα7 7: κρίσεως ς Βπι 91 καὶ ἔρχονται] ἔρ- 
χονται οὖν ς : καὶ ἔρχεται ΤῚΒ : ΕΤ ἡ μήτηρ αὖ. καὶ οἱ ἀδ. αὐ.] οἱ 
ἀδ. καὶ ἡ μή. αὐ. ς : οἱ ἀδ. αὐτοῦ καὶ ἡ μή. αὐ. Α(α.».} : Ἐπ (---αὠὐτοῦ) 
στήκοντες) ἑστῶτες ς Βα καλοῦντες] φωνοῦντες ς 
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Σ͵α ΤΥΤΙΑ ΚΑΤΑ ΜΑΡΚΟΝ 


ΒΝΗΕ 8.32---4. 8, 





ἈΝ ,ὔ ΧΩ 
καὶ ἐκάθητο περὶ αὐτὸν ὄχλος" καὶ λέγουσιν αὐτῷ, Ἰδοὺ ἡ 
΄, ΝΣ 
μήτηρ σου καὶ οἱ ἀδελφοί σου [καὶ αἱ ἀδελφαί σου] ἔξω 
[ 3 ΟΣ; Ν 9, “-“ , “ 3 ε 
ζητοῦσιν σε. καὶ ἀποκριθεὶς αὐτοῖς λέγει, Τίς ἐστιν ἣ 
ὯΝ 
μήτηρ μου καὶ οἱ ἀδελφοί [μου]; καὶ περιβλεψάμενος 
ἈΝ Ν Ὁ ὦ Δ ,, ’ ᾿ «ε ΨΖ' 
πρσο περ ελνῦσον κύκλῳ καθημένους λέγει, Ἴδε ἣ μήτηρ 
ε ἊΝ ἃ 
μου καὶ οἱ ἀδελφοί μου. ὃς [γὰρ] ἂν ποιήσῃ τὸ θέλη- 
μα τοῦ Θεοῦ, οὗτος ἀδελφός μου καὶ ἀδελφὴ καὶ μήτηρ 
ἐστίν. 

Καὶ πάλιν ἤρξατο διδάσκειν παρὰ τὴν θάλασσαν. καὶ 
συνάγεται πρὸς αὑτὸν ὄχλος πλεῖστος, ὥστε αὐτὸν εἰς 
-“ 3 ΄ - 3 “ ΄ὔ Ν “ε΄ 
πλοῖον ἐμβάντα καθῆσθαι ἐν τῇ θαλάσσῃ: καὶ πᾶς ὃ ὄχλος 

Ν Ν θ Ἅλ. ἃ, «. ““ “ 3 Ν ἐδί(ὃ 
πρὸς τὴν θάλασσαν ἐπὶ τῆς γῆς ἦσαν. καὶ ἐδίδασκεν 


32 


33 
34 


35 


αὐτοὺς ἐν παραβολαῖς πολλά, καὶ ἔλεγεν αὐτοῖς ἐν τῇ. 


διδαχῇ αὐτοῦ, ᾿Ακούετε: ἰδοὺ ἐξῆλθεν ὁ σπείρων σπεῖ- 
ἐ 
Γά “Ἂ ’ὔ 
ραι' καὶ ἐγένετο ἐν τῷ σπείρειν ὃ μὲν ἔπεσεν παρὰ 
Ἁ ε “) Ν 3 Ν Ν Ν ᾿, κ ΎΨΙΡ ὁ 
τὴν δδόν, καὶ ἦλθεν τὰ πετεινὰ καὶ κατέφαγεν αὐτό. 
ΝΟΝ, 3 ΠΆΡΟΣ Ν “ Ψ 3 δ. “ ΄ 
καὶ ἄλλο ἔπεσεν ἐπὶ τὸ πετρῶδες ὅπου οὐκ εἶχεν γῆν πολλήν, 
καὶ εὐθὺς ἐξανέτειλεν διὰ τὸ μὴ ἔχειν βάθος γῆς, καὶ 
φ ΜΡ Φιν «δ, 3 ΄ Ν Ν Χ Ν᾿, 
ὅτε ἀνέτειλεν ὃ ἥλιος ἐκαυματίσθη, καὶ διὰ τὸ μὴ ἔχειν 
ῥίζαν ἐξηράνθη. καὶ ἄλλο ἔπεσεν εἰς τὰς ἀκάνθας, καὶ 
3 ΤᾺ « ᾿, Ἂ. , 3 Τ, ἣν Ἅ, 
ἀνέβησαν αἷ ἄκανθαι καὶ συνέπνιξαν αὐτό, καὶ καρπὸν 
5 3. ἈΝ 3, 3 Ν “" Ν ΨἉ 
οὐκ ἔδωκεν. καὶ ἄλλα ἔπεσεν εἰς τὴν γῆν τὴν καλήν, 
ν 522 Ἄν ὥ ΠΑ ΠῚ ΄ Ὁ 
καὶ ἐδίδου καρπὸν ἀναβαίνοντα καὶ αὐξανόμενον, καὶ ἔφερεν 


82), περὶ αὐτὸν ὄχλ.] ὄχλ. π. αὐ. ς καὶ λέγουσιν] εἶπον δὲ ς καὶ 
αἱ ἀδελφαί σου] ἰη5 Οςτι 2" [7 7] Α]Β Κι : ς- ὙΥΨΝΗ 898 ἀπὸο- 
κριθεὶς αὐ. λέγει] ἀπεκρίθη αὐ. λέγων ς Ζε(α.πι.) 7 7 καὶ 56ς.] ἢ ς (α.τ:.} 
Ζῆαᾶ μου] πβ ς ΓΠ[ΤΥὙ]ΤΊ[Β]Κ : ΑἸ ΜΗ" 84. κύκλῳ] πίε τοὺς π᾿ 
αὐτὸν «Α ἴδε] ἰδοὺ 2. », 7 71α 985 γὰρ] ἴπ5 « [ΤΠΠΓΒΊΜΜΕ : Φ ΤΙ 
ΑΗ τὸ θέλημα] τὰ θελήματα ΑΗ ὰ ἀδελφή]εμου ς- : Ὁ 

1 συνάγεται] συνήχθη 5 πλεῖστος] πολύς ς 23 πλοῖον] ΡΥ τὸ - ΖζΑ. 
ἐμβάντα] νῬοβξὲ αὐτὸνς« Α ἧσαν] ἣν ς« 2» 8. σπεῖραι] ργ τοῦ ς [7γἢ 
4 πετεινὰ] - τοῦ οὐρανοῦ ς- : ( -τὰ 5 καὶ ἄλλο] ἄλλο δὲ ς 27 

ὅπου] ΡΥ καὶ [2.317] ΔΓ] εἶχεν] εἶχε ΔΈ. εὐθὺς] εὐθέως ς 
γῆς] ΡΥ τῆς 172 8 καὶ κοφηα «αα ἥλιος] ἡλίου δὲ ἀνατείλαντος -ς Ζ7έπι 
ἐκαυματίσθη] -τίσθησαν Ζιϑεα Τ γα. τα, ΝΕ ἡ εἰς] ἐπὶ Ζῆια 

8 ἄλλα] ἄλλο ς Ζρ 7 γ7γ(.") αὐξανόμενον] -όμενα ΒΕΝΗ ΚΕ ; αὐξάνοντα 
- Βα ἔφερεν] -ον Β(μ....) 
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ῳϑ 


Θιυι 


ΚΑΤΑ ΜΑΡΚΟΝ Ια ΤΥΤΙ Α 


4, 9---20, ΒΥ͂ΗΕ 





9 


ΙΟ 
11 


12 


13 


14, 


τό 


17 
18 


το 


Ὧο 


3 ’, Ν 3 ε [4 Α, 9 ε ΄ Ἂν 
εἰς τριάκοντα, καὶ εἰς ἑξήκοντα, καὶ εἰς ἑκατόν. καὶ 
ἔλεγεν, Ὃς ἔχει ὦτα ἀκούειν ἀκουέτω. 

Μ ΝΝ Ν 
Καὶ ὅτε ἐγένετο κατὰ μόνας ἠρώτων αὐτὸν οἱ περὶ 

- Ὁ ΝΝ Ὑ 
αὐτὸν σὺν τοῖς δώδεκα τὰς παραβολάς. καὶ ἔλεγεν 
“- “ ͵, “ ,ὔ΄ σι 
αὐτοῖς, Ὑμῖν τὸ μυστήριον δέδοται τῆς βασιλείας τοῦ 
“ Ἷ “ Ψ" ν Φ 
Θεοῦ: ἐκείνοις δὲ τοῖς ἔξω ἐν παραβολαῖς τὰ πάντα γίνεται 
ἵνα βλέποντες βλέπωσιν καὶ μὴ ἴδωσιν, καὶ ἀκούοντες 
κ᾿ ’, ἊΝ 
ἀκούωσιν καὶ μὴ συνιῶσιν: μή ποτε ἐπιστρέψωσιν καὶ 

3 ΄- 39 ἊΣ Ν Ψ 9 “ ΕΣ 3 Ν 
ἀφεθῇ αὐτοῖς. καὶ λέγει αὐτοῖς, Οὐκ οἴδατε τὴν παρα- 

Ν Ἷ Ν “ Ψ Ν ἊΝ ». 
βολὴν ταύτην ; καὶ «πῶς πάσας τὰς παραβολὰς γνώσεσθε; 
ε , ἊΝ γα ᾿, - Ἄς. Ὁ. ε Ν 
15 Ὁ σπείρων τὸν λόγον σπείρει. οὗτοι δέ εἰσιν οἱ παρὰ 

Ἂς ε ΄ Ψ ΄ Ἑ ἋἉ Ἂς μή 5 Ὡ, 
τὴν ὁδόν, ὅπου σπείρεται ὃ λόγος, καὶ ὅταν ἀκούσωσιν, 

392ΩΧ μι ε “ ἊΝ δ Ν , ΙΝ. 3 ωΣ 
εὐθὺς ἔρχεται ὃ Σατανᾶς καὶ αἴρει τὸν λόγον τὸν ἐσπαρμένον 
εἰς αὐτούς. καὶ οὗτοί εἰσιν ὁμοίως οἱ ἐπὶ τὰ πετρώδη σπει- 

ῷ ὰνσ 3 , ἈΝ » 39 θὺ Ν “-“ 
ρόμενοι, οἱ ὅταν ἀκούσωσιν τὸν λόγον εὐθὺς μετὰ χαρᾶς 

΄ ων - 
λαμβάνουσιν αὐτόν, καὶ οὐκ ἔχουσιν ῥίζαν ἐν ἑαυτοῖς, 

3 Ἂς ἐφ  .5 9. μν .» Δ “ἍἉ -“ 
ἀλλὰ πρόσκαιροί εἰσιν: εἶτα γενομένης θλίψεως ἢ διωγμοῦ 

ἐν 
διὰ τὸν λόγον εὐθὺς σκανδαλίζονται. καὶ ἄλλοι εἰσὶν 

ε 3 ἊΣ 3 ’,’ ἐν δ ἿΝ 3 ε ἘΝ ,ὔ 
οἱ εἰς τὰς ἀκάνθας σπειρόμενοι: οὗτοί εἰσιν οἱ τὸν λόγον 
ἀκούσαντες, καὶ αἵ μέριμναι τοῦ αἰῶνος καὶ ἣ ἀπάτη 

“ » Ἂν ε Ν Ν ἈΨΆ ) Ὃ ψ 
τοῦ πλούτου καὶ αἱ περὶ τὰ λοιπὰ ἐπιθυμίαι εἰσπορευόμεναι 
, Ἂν “ 
συνπνίγουσιν τὸν λόγον, καὶ ἄκαρπος γίνεται. καὶ ἐκεῖ- 

’ Ν Ν Ἂς σ 
νοΐ εἰσιν οἱ ἐπὶ τὴν γῆν τὴν καλὴν σπαρέντες, οἵτινες 


εἰς Ζεγ} ἕν ς 2,2: ἐν ςτὸ ξ εν (510) 771 : εἷς Α : εἰς...ἐν...«ἐν ΝῊ, Ξε ἴῃ πιαῦρ. 
εἰς ἴεγ, νεὶ εἰς..«ἕν., «ἐν Θ ἔλεγεν] αὐτοῖς ς- : ( ς- πὶ ὃς ἔχει) ὁ 
ἔχων ς ἀκουέτω] - καὶ ὃ συνίων συνιέτω ἍΕαι 10 καὶ ὅτε] ὅτε 
δὲς ἠρώτων -τησαν « : -τουν ΤΊΜΝΗΑ τὰς παραβολάς] τὴν παρα- 
βολήν ς 2 11 τὸ μυστ. δέδ.] δέδ. τὸ μυστ. 2: δέδ. γνῶναι τὸ 
μυστ.- ἔξω) ἔξωθεν αι τὰ πάντα] --τὰ Τὶ [Β] 12 βλέ- 
πωσιν...ἀκούωσιν] τ-ωσι ὈΙΞΔΗ ἴδωσιν] -σι ΕΗ ἃ συνιῶσιν 
τ-ίωσιν ΝΗ αὐτοῖς] - τὰ ἁμαρτήματα ς [12] 7 77. 15 εὐθὺς] 
εὐθέως ς .2.71 εἰς αὐτούς] ἐν ταῖς καρδίαις αὐτῶν ς 1,77: ἐν αὐτοῖς 
Τα ΤῚΒ 16 εἰσιν ὁμοίως] ὁμ. εἰσὶν ΤτωαΤῚΒ : ὁμοίως [777 

ἀκούσωσιν] -σι ὟΕ« εὐθὺς] εὐθέως ς 17 ἔχουσιν] -σι ΝῊ ἃ 
εὐθὺς] εὐθέως ς΄ .2.7ὲ 18 ἄλλοι] οὗτοι ς (α."ι.) εἰς] ἐπὶ ΤῚΒ 

οὗτοί εἰσιν] Οὐ ς- 7" ἀκούσαντες] ἀκούοντες ς 7,71 19 αἰῶνος] 
“ τούτου ς συνπνίγ.] συμπ. ς ΚΆ7ΤΥ 20 ἐκεῖνο οὗτοί ς 2.17 γα 


οό 


ς Ιἢ ΤΥΤΙΑ ΚΑΤΑ ΜΑΡΚΟΝ 


ΒΝΗΒ 4. 21---32. 





ϑαο δ᾽ ΝΕ Ἄ Ἂ. ’ Ν ἴω 
ἀκούουσιν τὸν λόγον καὶ παραδέχονται, καὶ καρποφοροῦσιν 
ἐν τριάκοντα, καὶ ἐν ἑξήκοντα, καὶ ἐν ἑκατόν. 
Ὑ ἐὰν» τῇ 
Καὶ ἔλεγεν αὐτοῖς ὅτι Μήτι ἔρχεται ὃ λύχνος ἵνα ὑπὸ 
Ν “ὃ, θῃ δε Ν ΝΝ λέ Ε 4 ᾿ χαρδνν Ἂν, Α 
τὸν μόδιον τεθῇ ἢ ὑπὸ τὴν κλίνην, οὐχ ἵνα ἐπὶ τὴν λυχνίαν 
τεθῃ : οὐ ἄ ἐ τί [τι] . 5. δ ΟΡ, θῆ- 
η; ὑ γάρ ἐστίν κρυπτόν, ἐὰν μὴ ἵνα φανερωθῇ 
αν ὦ 3 “» 3 3 μὲ ἊΝ ΄ ἌΡ 
οὐδὲ ἐγένετο ἀπόκρυφον, ἀλλ᾽ ἵνα ἔλθῃ εἰς φανερόν. εἴ 
μι 4᾿ - 
τις ἔχει ὦτα ἀκούειν, ἀκουέτω. καὶ ἔλεγεν αὐτοῖς, 
΄ 2.κ..5 ΄ Ξε ΄ “ 
Βλέπετε τί ἀκούετε: ἐν ᾧ μέτρῳ μετρεῖτε μετρηθήσεται 
διε δ Ἁ ἐδ ταῃ ΟΥ Ἀ " , 
ὑμῖν, καὶ προστεθήσεται ὑμῖν. ὃς γὰρ ἔχει, δοθήσεται 
ϑνα. ΝᾺ νὰ 39 μ᾿ Α Α » 3 δ, Ἀν. 48, 3 “ 
αὐτῷ: καὶ ὃς οὐκ ἔχει, καὶ ὃ ἔχει ἀρθήσεται ἀπ᾽ αὐτοῦ. 
ἊΣ “ “- 
Καὶ ἔλεγεν, Οὕτως ἐστὶν ἡ βασιλεία τοῦ Θεοῦ, ὡς 
ΕΣ ΄ Α, Ψ' τ ν, “ -“ ἋἹ ΄, 
ἄνθρωπος βάλῃ τὸν σπόρον ἐπὶ τῆς γῆς, καὶ καθεύδῃ 
“9 ’,’ δ ΔΕ Έ ΘΟ ΄ Ας ὑϑι “ Ν 
καὶ ἐγείρηται νύκτα καὶ ἡμέραν, καὶ ὃ σπόρος βλαστᾷ καὶ 
3 “ 
μηκύνηται ὡς οὐκ οἶδεν αὐτός. αὐτομάτη ἡ γῆ καρπο- 
“ ᾿ -“ 
φορεῖ, πρῶτον χόρτον εἶτεν στάχυν, εἶτεν πλήρης σῖτος ἐν 
᾿ ἥ, " μη δὲ ὃ “ες Ἅ, ὑθὺ 3 
τῷ στάχυϊ. ὅταν δὲ παραδοῖ ὃ καρπός, εὐθὺς ἀπο- 
΄ Ἂς ΄ ΄ ,ὔ ε ΄ 
στέλλει τὸ δρέπανον, ὅτι παρέστηκεν ὃ θερισμός. 
““ ὔ -- 
Καὶ ἔλεγεν, ἸΤῶς ὁμοιώσωμεν τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ, 
“ἂν, 89. ’ ΘΝ λῇ θῶ ε Ψ ΄ 
ἢ ἐν τίνι αὐτὴν παραβολῇ θῶμεν ; ὡς κόκκῳ σινάπεως, 
ἃ “ “ ,ὕ “Ἃ “ 
ὃς ὅταν σπαρῇ ἐπὶ τῆς γῆς, μικρότερον ὃν πάντων τῶν 
-“ “ Ν Ψ 
σπερμάτων τῶν ἐπὶ τῆς γῆς, καὶ ὅταν σπαρῇ, ἄνα- 
“ ἴω Ἂν ἴω 
βαΐνει καὶ γίνεται μεῖζον πάντων τῶν λαχάνων, καὶ ποιεῖ 
κλάδους μεγάλους, ὥστε δύνασθαι ὑπὸ τὴν σκιὰν αὐτοῦ τὰ 


ἀκούουσιν] -σι ΜΈ 4 ἐν ζ67271} ἐν ς- ΤΤΥ ΑΒ : ἐν.. [ἐν]... [ἐν] ΕΙ, 5Ξεά ἱπ 
ταδτρ. ἕν... [ἕν].. [ἐν] 21 ὅτι] -Ἴ ΤΥΓ[Β] ἔρχεται ὃ λύχνος] ὃ λ.- 
ἔρχ-. - τεθῇ 56ς.1] ἐπιτεθῇ ς- 92. τι] ἴπ5 ς [1.1] [ΤΥ] ΤΙ[Α]Β Μὰ 
Ἐ: ΣῈ" ἐὰν μὴ] ὑγ ὃ ς ἵνα] «7 γ7γ177].[4] ἔλθῃ εἰς 
φαν.] εἰς φαν. ἔλθῃ ς- 27 24. ὑμῖν ςεε.1-Ἐ τοῖς ἀκούουσιν ς (α.τι., ἈὉΪ οἴη. 
εἰίατη καὶ προστεθ. ὑμῖν) 25 ἔχει 2γ1.}] ἂν ἔχῃ «- 26 ὡς] Ὁ 
ἐὰν ς 23[Β] 27 βλαστᾷ] βλαστάνῃ ς μηκύνηται] -εται 77 
28 αὐτομάτη] - γὰρ ς- εἶτεν 615] εἶτα ς ΣΏΤΥΑ. πλήρης σῖτος] 
πλήρη σῖτον ς ΔΗ 29 παραδοῖ] -δῷ ς εὐθὺς] εὐθέως ς 2» 

80 πῶς] τίνι ς (.πι.}2 σι(ῃ. τα. Ὁ 7 7τὰ τίνι τίδφηε αἰ θῶμεν] ποίᾳ (Ξςὰ τίνι) 
παραβολῇ παραβάλωμεν αὐτήν ς γι. 7 71 51 κόκκῳ] κόκκον ΣΆΤΖΑ. 
μικρότερον ὃν] μικρότερος ἀἀάϊτο ἐστὶ ρΡοϑὲ σπερμάτων - τῶν ἐπὶ τῆς 
γῆς} [2 82. μεῖζον] μείζων ς Ζ γε(α.τα.) 7.7. (α....}Ὰ ; Ροβὲ πάντ. τ΄ λαχ.ς 
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Ν “) » “Ἁ ““ Ἂν ’,΄ 
πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ κατασκηνοῦν. Καὶ τοιαύταις παρα- 
βολαῖς πολλαῖς ἐλάλει αὐτοῖς τὸν λόγον καθὼς ἠδύναντο 
3 
ἀκούειν χωρὶς δὲ παραβολῆς οὐκ ἐλάλει αὐτοῖς: κατ 
5. Ν “ 9530. “ 9 ΄' ΄ 
ἰδίαν δὲ τοῖς ἰδίοις μαθηταῖς ἐπέλυεν πάντα. 
Κ. Ν λέ 3 “ 3 32 » 1 ΄ 3.,..7 [4 
αἱ λέγει αὐτοῖς ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ ὀψίας γενομένης, 
Διέλθωμεν εἰς τὸ πέραν. καὶ ἀφέντες τὸν ὄχλον παρα- 
λαμβάνουσιν αὐτὸν ὡς ἣν ἐν τῷ πλοίῳ. καὶ ἄλλα πλοῖα 
3. 3 3 “ ἣν ,ὔ λ τλ να 3 ΄΄ Ν 
ἣν μετ᾽ αὐτοῦ. καὶ γίνεται λαῖλαψ μεγάλη ἀνέμου, καὶ 
τὰ κύματα ἐπέβαλλεν εἰς τὸ πλοῖον, ὥστε ἤδη γεμίζεσθαι 
Ἂς λ. χω Ν ΘΝ τ 3 ᾿Ξ ΄ ἘΣΣΙ ἘΝ 
τὸ πλοῖον. καὶ αὐτὸς ἦν ἐν τῇ πρύμνῃ ἐπὶ τὸ προσ- 
΄ ΝΝ ἊΣ Ὁ Ἂ ΦΈΝ Ν , 
κεφάλαιον καθεύδων: καὶ ἐγείρουσιν αὐτὸν καὶ λέγουσιν 
αὐτῷ, Διδάσκαλε, οὐ μέλει σοι ὅτι ἀπολλύμεθα; καὶ 
διεγερθεὶς ἐπετίμησεν τῷ ἀνέμῳ καὶ εἶπεν τῇ θαλά 
γερθεὶς ἐπετίμησεν τῷ ἀνέμῳ ἢ ἄσσῃ, 
Σιώπα, πεφίμωσο. καὶ ἐκόπασεν ὃ ἄνεμος, καὶ ἐγένετο 
“- κα 
γαλήνη μεγάλη. καὶ εἶπεν αὐτοῖς, Τί δειλοί ἐστε; 
οὔπω ἔχετε πίστιν; καὶ ἐφοβήθησαν φόβον μέγαν, 
καὶ ἔλεγον πρὸς ἀλλήλους, Τίς ἄρα οὗτός ἐστιν, ὅτι καὶ ὃ 
ἄνεμος καὶ ἡ θάλασσα ὑπακούει αὐτῷ ; 
3. “-“ 
Καὶ ἦλθον εἰς τὸ πέραν τῆς θαλάσσης εἰς τὴν χώραν 


“ ““ , ἴω “ 

τῶν Τερασηνῶν. καὶ ἐξελθόντος αὐτοῦ ἐκ τοῦ πλοίου 

εὐθὺς ὑπήντησεν αὐτῷ ἐκ τῶν μνημείων ἄνθ ἐ Ἷ 
ς ὑπήντησεν αὐτῷ ἐκ τῶν μνημείων ἄνθρωπος ἐν πνεύ- 

ματι ἀκαθάρτῳ, ὃς τὴν κατοίκησιν εἶχεν ἐν τοῖς μνή- 

Φ Ν ὑδὲ ἀλ, Ψ»" 3 [4 ὑδ Ν ἐδ ΄ λα δῆ 

μασιν: καὶ οὐδὲ ἁλύσει οὐκέτι οὐδεὶς ἐδύνατο αὐτὸν δῆσαι, 
Ν ον Ψ 

διὰ τὸ αὐτὸν πολλάκις πέδαις καὶ ἁλύσεσιν δεδέσθαι, καὶ 


κατασκηνοῦν] -οἷν ΔῊ 89 πολλαῖς] [7 77πι ἠδύναντο] ἐδύν. ΣΤῊ 
84. κατ᾽ ἰδ.] καθ᾽ ἱδ. ΜΗ ἃ ἰδίοις μαθηταῖς] μαθ. αὐτοῦ ς Δ᾽ 7 γ(μ.".) 
86 ἄλλα] --δὲ ς ΤΙ[Α] πλοῖα] πλοιάρια ς (πα...) ἣν] ἦσαν ΤΙΒ 
87 μεγάλη ἀνέμου] ἀν. μεγ. καὶ τὰ] τὰ δὲ ς ἤδη γεμίζεσθαι τὸ 
πλοῖον] αὐτὸ ἤδη γεμ. - 98 ἢν] δηΐε αὐτὸς ς 2,7 γ(ι.".) ΤΊΑ, ἐν) 
ἐπὶ «.(α."».) ἐγείρουσιν] διεγείρ. ς 1.72 40 ; οὔπω] οὕτως ; πῶς 
οὐκ «(.π. )11Ὰ. 41 ὑπακούει] -ούουσιν ς 2,21: ροβδὲ αὐτῷ ΤΙῚΒ 

1 Τερασηνῶν] Γαδαρηνῶν ς(μ.κι.)Βπι: Τεργεσηνῶν ςὰ Τ ΑΒ πὶ 2 ἐξελθ. 
αὐτοῦ] ἐξελθόντι αὐτῷ ς (α...}Ὰ. εὐθὺς] 2» 177] [ΝΗ] : εὐθέως ς 
ὑπήντησεν] ἀπήντ. «Α 8 μνήμασιν] μνημείοις «: Οςπι οὐδὲϊ 
οὔτε ς ἁλύσει] -σεσιν ς Τα οὔκετι ς ἴα...) [7 γ]π ἐδύνατοϊ 
ἡδύν. ς 4 ἁλύσεσιν] -σεσι ΔΗ 


98 
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ΒΝΗΕ ὄὅ. 5---τό. 





΄ ΜΠ 3 “-“ Ἂς: ε Ξ Ν Ν , 
διεσπάσθαι ὑπ᾽ αὐτοῦ τὰς ἁλύσεις καὶ τὰς πέδας συντετρί- 


Ν 3 Ἄυτς ΟΝ (3, Ν Ν Ἂν 
φθαι: καὶ οὐδεὶς ἴσχυεν αὐτὸν δαμάσαι: καὶ διὰ παντὸς 
ἘΝ Ν , “ ᾿ς Ν “ 
νυκτὸς καὶ ἡμέρας ἐν τοῖς μνήμασιν καὶ ἐν τοῖς ὄρεσιν ἦν 
’ὔ Ν ΄ ε Ἂν ΄, ν 3.Ν Νὴ 
κράζων καὶ κατακόπτων ἑαυτὸν λίθοις. καὶ ἰδὼν τὸν 


Ἴ κ᾿ 3 Ὁ 4θ ἐδ ᾿ ΄ -. 
ησοῦν ἀπὸ μακρόθεν ἔδραμεν καὶ προσεκύνησεν αὐτῷ, 
ἊΝ ,»" ““ ἐ ΄ 5.5 ΝΥ Ἂν ΤΑΣ “ 
καὶ κράξας φωνῇ μεγάλῃ λέγει, Τί ἐμοὶ καὶ σοί, Ἰησοῦ, 
Εν ἴω “ὦ : ἡ, Ἐξ ’ Ἂν 7 
Υἱὲ τοῦ Θεοῦ τοῦ Ὑψίστου; ὁρκίζω σε τὸν Θεόν, μή με 
Ἅ ,' Ν Ε Φ ΑΝ, Ἀ “ Χ 
βασανίσῃς. ἔλεγεν γὰρ αὐτῷ, Ἴχξελθε, τὸ πνεῦμα τὸ 
9, Ἂ 3 “ 9 ’ Ν ᾽ ’ 9 Ψ, Ὡ» 
ἀκάθαρτον, ἐκ τοῦ ἀνθρώπου. καὶ ἐπηρώτα αὐτόν, Τί 
ΝΜ Ψ, Ἂν 4 3 ω᾿ Ν ΝΜ νϑ' Ψ , 
ὄνομά σοι; καὶ λέγει αὐτῷ, Λεγιὼν ὄνομά μοι, ὅτι πολλοί 
ΕἸ ΝΥ , ΕὝΡΟΥΝ εν, ἊΝ, δον, δὲ ΕΣ 
ἐσμεν. καὶ παρεκάλει αὐτὸν πολλὰ ἵνα μὴ αὐτὰ ἀπο- 
στείλῃ ἔξω τῆς χώρας. ἮΝν δὲ ἐκεῖ πρὸς τῷ ὄρει ἀγέλη 
χοίρων μεγάλη βοσκομένη. καὶ παρεκάλεσαν αὐτὸν 
λέ Πέ 4, “Ἁ 5 Ν, Ἂ Ψ 3 3 Ν 
έγοντες, ἸΤέμψον ἡμᾶς εἰς τοὺς χοίρους, ἵνα εἰς αὐτοὺς 
εἰσέλθωμεν. καὶ ἐπέτρεψεν αὐτοῖς. καὶ ἐξελθόντα τὰ 
3 Ν Ψ » 5 ΄ΝἍ 3 Ν Ὃ Ὺ;»; Ἂ, 
πνεύματα τὰ ἀκάθαρτα εἰσῆλθον εἰς τοὺς χοίρους: καὶ 
Ψ τ Γ ἊΣ " Ν - “- 3 Ω θ Ὧν 
ὥρμησεν ἣ ἀγέλη κατὰ τοῦ κρημνοῦ εἰς τὴν θάλασσαν, 
ε ἴὰ Ν οἱ ΄ 5 “ν᾿ Ψ Ν ε 
ὡς δισχίλιοι, καὶ ἐπνίγοντο ἐν τῇ θαλάσσῃ. καὶ οἱ 
Ἂ 3 Ν 5, Ἂς 3 ’ 5 Ν ἵ 
βόσκοντες αὐτοὺς ἔφυγον καὶ ἀπήγγειλαν εἰς τὴν πόλιν 
Ν 3 ᾿ 3 », τον ἰὃ “ ’;». Ν ἐπ 
καὶ εἰς τοὺς ἀγρούς. καὶ ἦλθον ἰδεῖν τί ἐστιν τὸ γεγονός. 
καὶ ἔρχονται πρὸς τὸν Ἰησοῦν καὶ θεωροῦσιν τὸν δαιμονι- 
Ν 
ζόμενον καθήμενον ἱματισμένον καὶ σωφρονοῦντα, τὸν 
5 ΄, Ν “ Ἂ, Α, 20 Ν ὃ ͵΄ὔ 
ἐσχηκότα τὸν λεγιῶνα: καὶ ἐφοβήθησαν. καὶ διηγή- 


ἴσχυεν αὖ.] αὐ. ἴσχ. - 5 μνήμασιν...ὄρεσιν] ὄρεσι... μνήμασινς«: Ὁ 
8 καὶ ἰδὼν] ἰδὼν δὲ ς Ζ»ε7 γτι αὐτῷ] αὐτόν ΤΥΆΑΨΗ Ἴ λέγει] 
εἶπε ς- 8 ἐκ] ἀπὸ Ζ ὕετι 9 ἐπηρώτα] -τησεν Ζ ῖτα ὄνομά σοι 
σοι ὄν. ς λέγει αὐτῷ] ἀπεκρίθη λέγων -ς λεγιὼν] λεγεὼν ς’ 

μοῖ! ἐστιν ΧΡΈΗ 10 παρεκάλει] -λουν 2). 7ζτα αὐτὰ] αὐτοὺς 
ΙΑ; αὐτοὺς ροβὲ ἀποστ. Ζ,ὕῖτα 11 τῷ ὄρει] τὰ ὄρη « (α."ι.) 

ἐκεῖ κτλ] ἐκεῖ ἀγέλη χοίρ. μεγ. βοσκυμίνων πρὸς τῷ ὄρει Ζϑέτι 

12. παρεκάλεσαν) -λουν Ζ,7ῖτι 7 71α αὐτὸν] -Ἑ πάντες ς (α.πι.} [22] : Ἰέθ πη 
-ἰ οἱ δαίμονες - 1,721 18 αὐτοῖς] - εὐθέως ὁ ᾿Ιησοῦς ς [2 1] [Α] ὡς 
δισχ.] ΡΥ ἦσαν δὲ ς [22] 14 καὶ οἱ] οἱ δὲ ς αὐτοὺς] τοὺς χοίρους 
ς (..ν.) ἀπήγγειλαν] ἀνήγγ. ἦλθον] ἐξῆλθον ς ἐστιν] ἐστι 
Ες:. 15 θεωροῦσιν] -σι ΕΗ. καθήμενον] “ καὶ ς λεγιῶνα] 
λεγεῶνα τ 
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39 “ Ἔ 9 ΟΑ “-“ 2 “- ν' ἊΝ 
σαντο αὐτοῖς οἱ ἰδόντες πῶς ἐγένετο τῷ δαιμονιζομένῳ, καὶ 
Ν “ γ ν ἊΨ», “ 9 Ν 3 λ' 
περὶ τῶν χοίρων. καὶ ἤρξαντο παρακαλεῖν αὐτὸν ἀπελ- 
θεῖν ἀπὸ τῶν ὁρίων αὐτῶν. Καὶ ἐμβαίνοντος αὐτοῦ εἰς 
ΩΝ 3 3 
τὸ πλοῖον παρεκάλει αὐτὸν ὁ δαιμονισθεὶς ἵνα μετ᾽ αὐτοῦ ἢ. 
“ ““ Ν 
καὶ οὐκ ἀφῆκεν αὐτόν, ἀλλὰ λέγει αὐτῷ, Ὕπαγε εἰς τὸν 
-" φ ε 
οἶκόν σου πρὸς τοὺς σούς, καὶ ἀπάγγειλον αὐτοῖς ὅσα ὃ 
Κύριός σοι πεποίηκεν καὶ ἠλέησέν σε. καὶ ἀπῆλθεν 
Ν " τῳ ᾿-: ἕω Υ͂ Ψ ᾿ ν; 
καὶ ἤρξατο κηρύσσειν ἐν τῇ Δεκαπόλει ὅσα ἐποίησεν 
αὐτῷ ὃ ᾿Ιησοῦς, καὶ πάντες ἐθαύμαζον. 
- ἃς 
Καὶ διαπεράσαντος τοῦ Ἰησοῦ ἐν τῷ πλοίῳ πάλιν εἰς τὸ 
ἕως Ε Ν 5. Ὁ 3 ΄ Ἂν Ν Ν 
πέραν συνήχθη ὄχλος πολὺς ἐπ᾽ αὐτόν: κἀὶ ἣν παρὰ τὴν 
θάλασσαν. καὶ ἔρχεται εἷς τῶν ἀρχισυναγώγων, ὀνό- 
ν Ὗ, 
ματι Ἴάειρος, καὶ ἰδὼν αὐτὸν πίπτει πρὸς τοὺς πόδας 
- ἮΝ Ε 
αὐτοῦ, καὶ παρακαλεῖ αὐτὸν πολλὰ λέγων ὅτι Τὸ 
θυγάτριόν μου ἐσχάτως ἔχει: ἵνα ἐλθὼν ἐπιθῇς τὰς χεῖρας 
Φίσα, αν. θῃ Ν Ψ ΝΕ ΣῊΝ λθ 3 9 “ 
αὐτῇ ἵνα σωθῇ καὶ ζήσῃ. καὶ ἀπῆλθεν μετ᾽ αὐτοῦ. 
Καὶ ἠκολούθει αὐτῷ ὄχλος πολύς, καὶ συνέθλιβον αὐτόν. 
6 ἣν Ν Φ :Σ ΦΟΝ ν δ ἠδ 3, ἈΝ 
26 καὶ γυνὴ οὖσα ἐν ῥύσει αἵματος δώδεκα ἔτη, καὶ πολ- 
Ν “ «ες δΥ “Ὁ . [οὶ Ν ἥ Ἂν 3 
λὰ παθοῦσα ὑπὸ πολλῶν ἰατρῶν καὶ δαπανήσασα τὰ παρ 
αὐτῆς πάντα, καὶ μηδὲν ὠφεληθεῖσα ἀλλὰ μᾶλλον εἰς τὸ 
χεῖρον ἐλθοῦσα, ἀκούσασα τὰ περὶ τοῦ Ἰησοῦ, ἐλθοῦσα 
3, ἫἋἌΥ Ξ᾿, θ ῳ νυ Ὁ νν. ὩΣ [ον μ᾿ 
ἐν τῷ ὄχλῳ ὄπισθεν ἥψατο τοῦ ἱματίου αὐτοῦ. ἔλεγεν 
γὰρ ὅτι ᾽᾿ΒἘὰν ἅψωμαι κἂν τῶν ἱματίων αὐτοῦ σωθήσομαι. 
ἊΝ ὑθὺ ᾿ , θ «ε κεν Ὁ ν Φ- δν Ν᾿ -Ὁ 
καὶ εὐθὺς ἐξηράνθη ἡ πηγὴ τοῦ αἵματος αὐτῆς, καὶ ἔγνω τῷ 
σώματι ὅτι ἴαται ἀπὸ τῆς μάστιγος. καὶ εὐθὺς ὃ Ἴη- 
“Ὁ 3 ἊΣ 3 ε “Ἁ Ν Ε Ε) ““ ’ » “ 
σοῦς, ἐπιγνοὺς ἐν ἑαυτῷ τὴν ἐξ αὐτοῦ δύναμιν ἐξελθοῦσαν, 


18 ἐμβαίνοντος] ἐμβάντος ς (.".}) μετ᾽ αὐτοῦ ἢ] ἧ μ. αὐ. ς 

19 καὶ] ὁ δὲ ς: -Τησοῦς «- [25] ἀπάγγειλον] ἀνάγγ. - Ζέτα 

ὁ Κύριός σοι] σοι ὁ Κύριος ς 231 πεποίηκεν] ἐποίησε «-: Ο 

91 πάλιν εἰς τὸ πέραν] εἰς τὸ πέ. πάλ. ΤῚΒ 22 ἔρχεται] ρτχ ἰδοὺ ς- [25] 
28 παρακαλεῖ] παρεκάλει ς 2» ΕΣ τὰς χεῖρας αὐτῇ] αὖ. τὰς χ.ς 
ἵνα 56. ὅπως ς ζήσῃ] ζήσεται ς (ᾳ. κι.) 2 έτα 25 γυνή] “τις ς [Α] 
δώδ. ἔτη] ἔτη δώδ. ς Ζ»7γία...}Α. 26 αὐτῆς] ἑαυτῆς ς ΤΊΒΝΗΣ 
Φ717 τὰ] «2», 1 γ 177]. [4] 28 ἐὰν τέδφτ αὐ αὐτοῦ] κἂν τῶν ἱμ. αὐτοῦ 
ἅψ. - Ζ,Τ͵ία.".) 29. 90 εὐθὺς δ25] εὐθέως ς .1,97 
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39 ᾿ς 

ἐπιστραφεὶς ἐν τῷ ὄχλῳ ἔλεγεν, Τίς μου ἥψατο τῶν 
ε ’ “- 

ἱματίων ; καὶ ἔλεγον αὐτῷ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ, Βλέπεις 
ἊΝ 5», 

τὸν ὄχλον συνθλίβοντά σε, καὶ λέγεις, Τίς μου ἥψατο; 


31 


μ “ 
καὶ περιεβλέπετο ἰδεῖν τὴν τοῦτο ποιήσασαν. ἢ. 52.332 


δὲ γυνὴ φοβηθεῖσα καὶ τρέμουσα, εἰδυῖα ὃ γέγονεν αὖ- 
τῇ, ἦλθεν καὶ προσέπεσεν αὐτῷ καὶ εἶπεν αὐτῷ πᾶσαν 
τὴν ἀλήθειαν. ὃ δὲ εἶπεν αὐτῇ, Θυγάτηρ, ἡ πίστις 
σου σέσωκέν σε: ὕπαγε εἰς εἰρήνην, καὶ ἴσθι ὑγιὴς ἀπὸ 
τῆς μάστιγός σου. 

Ἔτι αὐτοῦ λαλοῦντος ἔρχονται ἀπὸ τοῦ ἀρχισυναγώγου 
λέγοντες ὅτι Ἧ θυγάτηρ σου ἀπέθανεν" τί ἔτι σκύλλεις τὸν 
διδάσκαλον; ὁ δὲ Ἰησοῦς παρακούσας τὸν λόγον λαλού- 
μενον λέγει τῷ ἀρχισυναγώγῳ, Μὴ φοβοῦ, μόνον πίστευε. 
καὶ οὐκ ἀφῆκεν οὐδένα μετ᾽ αὐτοῦ συνακολουθῆσαι, εἰ μὴ 
τὸν Πέτρον καὶ Ἰάκωβον καὶ Ἰωάννην τὸν ἀδελφὸν Ἰακώβου. 
καὶ ἔρχονται εἰς τὸν οἶκον τοῦ ἀρχισυναγώγου, καὶ θεωρεῖ 
θόρυβον καὶ κλαίοντας καὶ ἀλαλάζοντας πολλά. καὶ 
εἰσελθὼν λέγει αὐτοῖς, Τί θορυβεῖσθε καὶ κλαίετε; τὸ 
παιδίον οὐκ ἀπέθανεν ἀλλὰ καθεύδει. καὶ κατεγέλων 
αὐτοῦ. αὐτὸς δὲ ἐκβαλὼν πάντας παραλαμβάνει τὸν πα- 
τέρα τοῦ παιδίου καὶ τὴν μητέρα καὶ τοὺς μετ᾽ αὐτοῦ, καὶ 
εἰσπορεύεται ὅπου ἣν τὸ παιδίον. καὶ κρατήσας τῆς 
χειρὸς τοῦ παιδίου λέγει αὐτῇ, Ταλιθά, κούμ: ὅ ἐστιν με- 
θερμηνευόμενον "Πὸ κοράσιον, σοὶ λέγω, ἔγειρε. καὶ 
εὐθὺς ἀνέστη τὸ κοράσιον καὶ περιεπάτει: ἣν γὰρ ἐτῶν 
δώδεκα. καὶ ἐξέστησαν εὐθὺς ἐκστάσει μεγάλῃ. καὶ 


398 τρέμουσα]: διὸ πεποιήκει λάθρᾳ Η͂π αὐτῇ] νύν ἐπ᾽ ς- [2] 
84 ὁ δὲ] - Ἰησοῦς 2,7: θυγάτηρ] θύγατερ ς ΤῚΒ 96 Ἰησοῦς 
-- εὐθέως ς [2] [Α] παρακούσας ἀκούσας ς 7,7 χα Βπι : 50Υ 

"97 μετ᾽ αὐτοῦ] αὐτῴ ς 2:7 71 συνακολον.Ἷ ἀκολουν. 1.3: τὸν 
ἹΠέτρον] ---τὸν ς 2.72 88 ἔρχονται] -εται - : Ετ' καὶ κλαί.] ---καὶ 
ΦΡΉ ἢ 40 αὐτὺς] ὁ «-Α πάντας] ἅπαντας «-: Ὁ παιδίον 
- ἀνακείμενον ς« [1.5] 41 ταλιθά] ταλειθά ΜΗ(....) κούμ] κοῦμι 
ς 2» Τ͵α Βα. α.}}ὶ : κοῦμ ΤΥΑ ἔγειρε] -ραι ς : Ἐτ 42 εὐθὺς 272.} 
εὐθέως ς 2π εὐθὺς 54. «-᾿ 2277] 
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ΚΑΤΑ ΜΑΡΚΟΝ 5 ΙΕ ΤΙΤΙΑ 


6 τ- -ἰο. ΒΗ 





“-“ “ Ν ἊΣ 
διεστείλατο αὐτοῖς πολλὰ ἵνα μηδεὶς γνοῖ τοῦτο: καὶ εἶπεν 
δοθῆναι αὐτῇ φαγεῖν. 

Καὶ ἐξῆλθεν ἐκεῖθεν καὶ ἔρχεται εἰς τὴν πατρίδα αὐτοῖ 
“ “-“ ον ὔ 
καὶ ἀκολουθοῦσιν αὐτῷ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ. καὶ γενομέ- 
" Ν 
νου σαββάτου ἤρξατο διδάσκειν ἐν τῇ συναγωγῇ" καὶ πολ- 
λοὶ ἀκούοντες ἐξεπλήσσοντο λέγοντες, Πόθεν τούτῳ ταῦτα ; 
Ν εις ς ,ὔ ε ὃ -» Ρ̓ ΄ Ν ε ὃ ΄ὔ ΝΟ 
καὶ τίς ἡ σοφία ἡ δοθεῖσα τούτῳ καὶ αἱ δυνάμεις τοιαῦ- 
ται διὰ τῶν χειρῶν αὐτοῦ γινόμεναι ; οὐχ οὗτός ἐστιν 
“- Ων 
ὁ τέκτων: ὃ υἱὸς τῆς Μαρίας καὶ ἀδελφὸς Ἰακώβου καὶ 
ἸἸωσῆτος καὶ ᾿Ἰούδα καὶ Σίμωνος ; καὶ οὐκ εἰσὶν αἱ ἀδελφαὶ 
ἄς. ὑπ νὴ ΧΈ, 6 ας ν 3 ΄, 3 -. κ 
αὐτοῦ ὧδε πρὸς ἡμᾶς ; καὶ ἐσκανδαλίζοντο ἐν αὐτῷ. καὶ 
ἔλεγεν αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς ὅτι Οὐκ ἔστιν προφήτης ἄτιμος εἰ 
μὴ ἐν τῇ πατρίδι αὐτοῦ καὶ ἐν τοῖς συγγενεῦσιν αὐτοῦ καὶ 
ΕῚ “ ΛΩΝ ἐν 8᾽. “ δὶ Ἂν 5 7 3 “- “-“ 9 
ἐν τῇ οἰκίᾳ αὐτοῦ. Καὶ οὐκ ἐδύνατο ἐκεῖ ποιῆσαι οὐδε- 
’, ὃ » ᾿ ἀν Φν Λ 9 ’ 3 Ν Ν -“ 
μίαν δύναμιν, εἰ μὴ ὀλίγοις ἀρρώστοις ἐπιθεὶς τὰς χεῖρας 
ἐθεράπευσεν. καὶ ἐθαύμασεν διὰ τὴν ἀπιστίαν αὐτῶν. 
Καὶ περιῆγεν τὰς κώμας κύκλῳ διδάσκων. καὶ προσ- 
καλεῖται τοὺς δώδεκα, καὶ ἤρξατο αὐτοὺς ἀποστέλλειν δύο 
᾽ὔ΄ ΑἸ ΙΧ, 3 “-“ 3 ,ὔ ἴων - ᾿“ “ 35 
ϑύο-: καὶ ἐδίδου αὐτοῖς ἐξουσίαν τῶν πνευμάτων τῶν ἀκα- 
θάρτων" καὶ παρήγγειλεν αὐτοῖς ἵνα μηδὲν αἴρωσιν εἰς 
δδὸ 3 Ν δι. ὃ ΄ὔ τ Ἂν ΕΩ 3; ᾿ Ν 5 Ν 
ὁδὸν εἰ μὴ ῥάβδον μόνον: μὴ ἄρτον, μὴ πήραν, μὴ εἰς τὴν 
ζώνην χαλκόν" ἀλλὰ ὑποδεδεμένους σανδάλια: καὶ μὴ 
ΕΣ δύ δύ - Ἀο ἂν δ Ἁ ψ ΞΝ 
ἐνδύσησθε δύο χιτῶνας. καὶ ἔλεγεν αὐτοῖς, Ὅπου ἐὰν 
εἰσέλθητε εἰς οἰκίαν, ἐκεῖ μένετε ἕως ἂν ἐξέλθητε ἐκεῖθεν. 


48 γνοῖ] γνῷ ς 1 ἔρχεται] ἦλθεν ς Σ᾽ 7)71ι Ἃ διδ. ἐν τῇ συν.] ἐν 
τῇ συν. διδ. « ΖπΑ. πολλοὶ] ΡΥ οἱ [77] 714] [Β]ΨΉ Επὶ : ὅοῖ 
ἀκούοντες] -σαντες 7 71ι τούτῳ] αὐτῷ ς 2771 καὶ] ΡΥ ὅτις: 
σεν αἵ δυνάμεις] ---πΟἷ ς ΣΆ ΤΥ 5Ξεἀ [ΤΥ] ΤῚΑ. γινόμεναι) γίνονται 
ς ΣΆΤτΥΩΤΙΑ 8 τῆς] ς- 2" 177] καὶ ἀδελφ.] ἀδελφ. δὲ ς: 
καὶ [Ὁ] ἀδελφ. Β ᾿Ἰωσῆτος] Ἰωσῆ ς Βα : Ἰωσὴφ Βκαι 4 καὶ ἔλεγεν] 
ἔλ. δὲ ς- Ζῆα αὐτοῦ 2»γ1.1 αὗ. ς- : ἑαυ. Τὶ συγγενεῦσιν) -νέσιν ς 
ΤΆΆΑΒΗς αὐτοῦ 56ς.} ς-᾿ [1.1] αὐτοῦ ἐεγέ. αὖς 85 ἐδύνατο] 
ἡδύν. ς ΣΆΝΕΗ͂Α ποιῆ. οὐδεμ. δύν.] οὐδ. δ. ποι. ς Θ ἐθαύμασεν) 
-αἦεν ς ΣΉ ΤΥΑΛΝΗπι 8 ἄρτον, μὴ πήραν] πή., μὴ ἄρτ. ς 1.1 

Θ᾽ ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ς ἐνδύσησθε] -σασθαι Ἀγ Ε)}2} 1 εαι 7 ΝΕ (5...) 

10 ἔλεγεν] λέγει 2 έτα ἐὰν] ἂν ΣΏΤΥ 


102 


- τὰ ΤΣ ΕΣ Α ΚΑΤᾺ ΜΑΡΚΟΝ 


6, 11--22.. 





καὶ ὃς ἂν τόπος μὴ δέξηται ὑμᾶς μηδὲ ἀκούσωσιν ὑμῶν, 
ἐκπορευόμενοι ἐκεῖθεν ἐκτινάξατε τὸν χοῦν τὸν ὑποκάτω 
τῶν ποδῶν ὑμῶν εἰς μαρτύριον αὐτοῖς. Καὶ ἐξελθόντες 
ἐκήρυξαν ἵνα μετανοῦῶσιν: “καὶ δαιμόνια πολλὰ ἐξέ- 
βαλλον, καὶ ἤλειφον ἐλαίῳ πολλοὺς ἀρρώστους καὶ ἐθε- 
ράπευον. 

Καὶ ἤκουσεν ὃ βασιλεὺς Ἡρῴδης, φανερὸν γὰρ ἐγένετο 
τὸ ὄνομα αὐτοῦ: καὶ ἔλεγεν ὅτι Ἰωάννης ὃ βαπτίζων 
ἐγήγερται ἐκ νεκρῶν, καὶ διὰ τοῦτο ἐνεργοῦσιν αἱ δυνάμεις 


ἐν αὑτῷ. ἄλλοι δὲ ἔλεγον ὅτι Ἡλίας ἐστίν. ἄλλοι δὲ 
", μη ΄, ε Ἂν “ “ 3 ,ὔ 
ἔλεγον ὅτι ἸΤροφήτης ὡς εἷς τῶν προφητῶν. ἀκούσας 


δὲ ὃ Ἡρῴδης ἔλεγεν, Ὃν ἐγὼ ἀπεκεφάλισα ᾿Ιωάννην, οὗτος 
βῃ ) γ 2 Ὕ “; 2 
δ τὰ 
ἠγέρθη. 
γ' 9. 
Αὐτὸς γὰρ ὃ Ἡρῴδης ἀποστείλας ἐκράτησεν τὸν Ἰωάννην 
καὶ ἔδησεν αὐτὸν ἐν φυλακῇ διὰ Ἡρῳδιάδα τὴν γυναῖκα 
Ἴ Ἷ " Ἴ 
κα ΝΥ ἀξ έτε ΄ "3 
Φιλίππου τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ, ὅτι αὐτὴν ἐγάμησεν: ἔλε- 
Ἂς ε 3 ἐ ΄ε, 7. Ψ 9 5, ἊἝ 3) 
γεν γὰρ ὃ Ἰωάννης τῷ Ἡρῴδῃ ὅτι Οὐκ ἔξεστίν σοι ἔχειν 
τὴν τϑεῦκα τοῦ θεν μον σου. ἡ δὲ Ἡρῳδιὰς ἐπεῖχον 
αὐτῷ καὶ ἤθελεν αὐτὸν ἀποκτεῖναι, καὶ οὐκ ἠδύνατο: ὃ 
γὰρ Ἡρῴδης: ἐφοβεῖτο τὸν ᾿Ιωάννην, εἰδὼς αὐτὸν ἄνδρα 
ἮΝ Ν “ 
δίκαιον καὶ ἅγιον, καὶ συνετήρει αὐτόν: καὶ ἀκούσας αὐτοῦ 
ως ὉΝ Ν ΄ὔ 
πολλὰ ἠπόρει, καὶ ἡδέως αὐτοῦ ἤκουεν. Καὶ γενομένης 
ἃ ε Ἂ “ ν» ΕΣ “ “ 
ἡμέρας εὐκαίρου ὅτε Ἣ ρῴδης τοῖς γενεσίοις αὐτοῦ δεῖπνον 
““ “ ““ Ν “" γ,} Ἂς 
ἐποίησεν τοῖς μεγιστᾶσιν αὐτοῦ καὶ τοῖς χιλιάρχοις καὶ 
“-“ 7 “ ἊΣ ἊΝ " θ ΄ “-“ 
τοῖς πρώτοις τῆς Γαλιλαίας, καὶ εἰσελθούσης τῆς 


11 ὃς χεφοα αἰ δέξηται] ὅσοι ἂν (ἐὰν 25) μὴ δέξωνται ς 2,327 71 
αὐτοῖς. ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ἀνεκτότερον ἔσται Σοδόμοις ἢ Τομόρροις ἐν 


ἡμέρᾳ κρίσεως ἢ τῇ πόλει ἐκείνῃ «- (α...) [2.227 1π 12. ἐκήρυξαν) 
τυσσον ς 1.5: μετανοῶσιν] -ἦσωσιν ς ΤΎπι 18 ἐξέβαλλον] -έβαλον 
77: 14 “ἔλεγεν! ἔλεγον Ζ7Ζ(ῃ.τι.)7 7τὰ θη ΝΕ (α...,) αὶ : ἐλέγοσαν Βτι 
ἐγήγ. ἐκ νεκρ.] ἐκ νεκρ. ἠγέρθη. ς: ἐκ νεκρ. ἀνέστη Α 15 δὲ 2γ2.] «᾿ 
προφήτης] “ ἐστὶν « [2.2]: -, ἢ « : ΟΞ 16 ἔλεγεν] εἶπεν «2.31: “ὁ ὅτι 
ς-: Εν ἠγέρθη] Ρτ ἐστιν" αὐτὸς « [22]: - ἐκ νεκρῶν ς 2.277] 

17 ἐκράτησεν] -σε ΔΗ « φυλακῇ] ῬΥτῇ τ: Ὁ 19 ἤθελεν] ἐζήτει 
7» 1771 20 ἠπόρει] ἐποίει ς (α."ι.).2. 7 γ(α.:.}  (...} Βα αϑοῦ 

9] ὅτε] ὅ τε 1 ἐποίησεν] ἐποίει ς 771ι 
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23 
24 


25 


26 


27 
28 


29 
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31 


32 


θ ν 9. κα “- ἭἩ ὃ {δ ΟΡ , Ξ, 
υγατρὸς αὐτῆς τῆς Ἡρῳδιάδος καὶ ὀρχησαμένης, ἤρεσεν 
 ““ ᾿ Ἂς 53 
τῷ Ἡρῴδῃ καὶ τοῖς συνανακειμένοις" ὃ δὲ βασιλεὺς εἶπεν 

, Αἵ ΄ ΓΟ ΕΓ θέλ Ἂς ὃ ΄ὔ ᾿ 
τῷ κορασίῳ, Αἴτησόν με ὃ ἐὰν θέλῃς, καὶ δώσω σοι. 
ν ΕΣ Δ" ΤΑΣ  Φ’' ἃ ηΝ ϑὺς ὃ , « 
καὶ ὦμοσεν αὐτῇ ὅτι Ὃ ἐάν με αἰτήσῃς δώσω σοι ἕως 
“ ᾽ ἴον ἣν ΄ 
ἡμίσους τῆς βασιλείας μου. καὶ ἐξελθοῦσα εἶπεν τῇ 
μητρὶ αὐτῆς, Τί αἰτήσωμαι; ἡ δὲ εἶπεν, Τὴν κεφαλὴν 
3 ,ὔ ἴον ’ Ν δὴ “Ἁ ΕῚ ΑΝ Ν 
Ἰωάννου τοῦ βαπτίζοντος. καὶ εἰσελθοῦσα εὐθὺς μετὰ 
“ ΣῪ 
σπουδῆς πρὸς τὸν βασιλέα ἡτήσατο λέγουσα, Θέλω ἵνα 
ΕἸ “ ὃ “ πὶ ἈΝ ,ὔ ᾿, Ν 3 ,ὔ “ 
ἐξαυτῆς δῷς μοι ἐπὶ πίνακι τὴν κεφαλὴν ᾿Ιωάννου τοῦ 
“-“ Ἂς ἊΝ ἣν ε Ν Ν 
Βαπτιστοῦ. καὶ περίλυπος γενόμενος ὁ βασιλεὺς διὰ 
δι φ Ἂς δ, ΕΣ ΄ 3 5 ΄ὔ 5 “ 
τοὺς ὅρκους καὶ τοὺς ἀνακειμένους οὐκ ἠθέλησεν ἀθετῆσαι 
3 ,ὔ Ἂς ὑθὺ 5 ’ ε Ἂς 
αὐτήν. καὶ εὐθὺς ἀποστείλας ὁ βασιλεὺς σπεκου- 
’ 5» ,ὕ Ἂς αὐϑ ἈΝ Ν 3 “ Ν 3 
λάτορα ἐπέταξεν ἐνέγκαι τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ: καὶ ἀπελ- 
θὰ 3 ΄, ἌΝ, 2 ᾽ ΝΥ Ἀ πε ἣν 
ὧν ἀπεκεφάλισεν αὐτὸν ἐν τῇ φυλακῇ, καὶ ἤνεγκεν 
ΑἾ Ν 3; “ Ὁ ΨΊᾺς ,ὔ Ν ΕΣ ΑΝ - 
τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ ἐπὶ πίνακι, καὶ ἔδωκεν αὐτὴν τῷ 
χοὸς Ν Ν Ψ 5» ιν “ Ἂ, φμ  δᾷ 
κορασίῳ: καὶ τὸ κοράσιον ἔδωκεν αὐτὴν τῇ μητρὶ αὐτῆς. 
Καὶ ἀκούσαντες οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ ἦλθαν καὶ ἦραν τὸ 
πτῶμα αὐτοῦ, καὶ ἔθηκαν αὐτὸ ἐν μνημείῳ. 
Ν ᾽. ε 3 ὔ Ν Ν 3 “ μὰ 
Καὶ συνάγονται οἵ ἀπόστολοι πρὸς τὸν ᾿Ιησοῦν, καὶ 
δ᾽ Σ" λ 3 ἴω .» “ 3 ὧν. νι 502 
ἀπήγγειλαν αὐτῷ πάντα ὅσα ἐποίησαν καὶ ὅσα ἐδίδαξαν. 
Ν Χά 4: “ ὑν, Δ α΄ ε κα 3 Ἢ 3. 202 3 " 
καὶ λέγει αὐτοῖς, Δεῦτε ὑμεῖς αὐτοὶ κατ᾽ ἰδίαν εἰς ἔρημον 
’ὔ 
τόπον καὶ ἀναπαύσασθε ὀλίγον. ἦσαν γὰρ οἱ ἐρχόμενοι 
Ν {ἀπ κὶΣ ν" ’ ἣν ϑ Ν “ 3 ,ὔ 
καὶ οἱ ὑπάγοντες πολλοί, καὶ οὐδὲ φαγεῖν εὐκαίρουν. 
Ν 3 “ 5 Ἁ ’΄ 9 ΕΣ ᾽ὔ, 
καὶ ἀπῆλθον [ἐν] τῷ πλοίῳ εἰς ἔρημον τόπον κατ᾽ ἰδίαν. 
22 αὐτῆς τῆς] αὐτοῦ ΒΕΔΉΞΒΩ : 50Γ αὐτῆς] [Τ τῆι ἤρεσεν] καὶ 
ἀρεσάσης ς “τι 7 71 ὁ δὲ βασ. εἶπεν] εἶπ. ὁ βασ. ς: εἶπ. δὲ ὁ βασ. 
7» 298 ὅτι ΟἹ Ὅτι ΔΗ (α...) με ΝΕ ἃ 24 καὶ] ἡ δὲς 2» 7 γω 
αἰτήσωμαι)-σομαις βαπτίζοντος] -ιστοῦ ς (ι.πι.}2 2 Ὲ (Ὁ) 25 εὐθὺς] 
εὐθέως ς ἐξαυτῆς δῴς μοι] μοι ὃ. ἐξ. ς 26 ἀνακειμένους] συνα- 
νακ. - 2,7: ἀθετῆσαι αὐτήν] αὐτ. ἀθετ. ς Ζ» 77: 27 εὐθὺς] 
εὐθέως ς- 1, σπεκουλάτορα] -τωρας ἐνέγκαι] ἐνεχθῆναι ς Ζι»,7 γα 
αὐτοῦ] -- ἐπὶ πίνακι [2.5] καὶ 56ς.} ὃ δὲ ς 1 ππὶ 29 ἦλθαν]-ον ς 1. 
αὐτὸ] αὐτὸν ΤΊΒΩ μνημείῳ] ργ τῷ ς : ΟΕΥ] ΕΖ 80 ὅσα 2»γ}] ρὲ 
καὶ ς ὅσα 56ς.1 ΤΙ ΓΒ] 91 λέγει] εἶπεν ς 2,71 κατ᾽ ἰδ. καθ᾽ 
δ. ΝΕ. ἀναπαύσασθε) -εσθε «Τὰ : ΕΥ εὐκαίρουν ηὐκις 


82 ἐν] ἴπ8 ΒΔΕ : ς- 77 ΤΙ Α᾿ τῷ πλοίῳ] [77 γ7]κι εἰς ἐρημ. 
τόπ.] ρΡοβὲ ἀπῆλθον ς ΤΥΤΙΑ 


τΟ4 


- ἙΠΤΟΤΙ Α ΚΑΤΑ ΜΑΡΚΟΝ 





πὰ δ 3 Ν 
καὶ εἶδον αὐτοὺς ὑπάγοντας, καὶ ἔγνωσαν πολλοί, καὶ πεζῇ 
3 ἊΝ " “-“ ’ὔ “ ἴω 
ἀπὸ πασῶν τῶν πόλεων συνέδραμον ἐκεῖ, καὶ προῆλθον 
3 ἴω Ν τ 
αὐτούς. Καὶ ἐξελθὼν εἶδεν πολὺν ὄχλον, καὶ ἐσπλαγ- 
,ὔ .Σ 
χνίσθη ἐπ᾽ αὐτοὺς ὅτι ἦσαν ὡς πρόβατα μὴ. ἔχοντα 
΄ ἜΝ 
ποιμένα: καὶ ἤρξατο διδάσκειν αὐτοὺς πολλά, καὶ ἤδη 
ω2 “ 
ὥρας πολλῆς γενομένης προσελθόντες αὐτῷ οἱ μαθηταὶ 
» »᾿ φ Ἵ 
αὐτοῦ ἔλεγον ὅτι ΓΒ ρημός ἐστιν ὁ τόπος, καὶ ἤδη ὥρα 
Α Τὰ 
πολλή: ἀπόλυσον αὐτούς, ἵνα ἀπελθόντες εἰς τοὺς 
Ψ᾽ ἊΝ “ 
κύκλῳ ἀγροὺς καὶ κώμας ἀγοράσωσιν ἑαυτοῖς τί φάγωσιν. 
ε δὲ 3 θ Ν 53 3 - , Ε » ε “ ΩΣ 
ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν αὐτοῖς, Δότε αὐτοῖς ὑμεῖς φαγεῖν. 
καὶ λέ ὑτῷ, ᾿Απελθό ἀγορά δηναρί. 
ἔγουσιν αὐτῷ, ᾿Απελθόντες ἀγοράσωμεν δηναρίων 
ὃ ὦ Ε Ν ὃ Ὰ 3 “ “ ε δὲ 
ιακοσίων ἄρτους, καὶ δώσομεν αὐτοῖς φαγεῖν ; ὁ δὲ 
΄ὔ “ ,ὔ 
λέγει αὐτοῖς, Πόσους ἄρτους ἔχετε; ὑπάγετε ἴδετε. καὶ 
᾿ ΄ 
γνόντες λέγουσιν, Πέντε, καὶ δύο ἰχθύας. καὶ ἐπέταξεν 
αὐτοῖς ἀνακλῖναι πάντας συμπόσια συμπόσια ἐπὶ τῷ χχωρῷ 
ἐφ 
χόρτῳ. καὶ ἀνέπεσαν πρασιαὶ πρασιαὶ κατὰ ἑκατὸν καὶ 
κατὰ πεντήκοντα. καὶ λαβὼν τοὺς πέντε ἄρτους καὶ 
τοὺς δύο ἰχθύας ἀναβλέψας εἰς τὸν οὐρανὸν εὐλόγησεν καὶ 
΄ ᾿ » ΓΑ) ἄς ΤΣ 
κατέκλασεν τοὺς ἄρτους, καὶ ἐδίδου τοῖς μαθηταῖς ἵνα 
παρατιθῶσιν αὐτοῖς: καὶ τοὺς δύο ἰχθύας ἐμέρισεν πᾶσιν. 
πον 3 Ὁ ΄ Ἄ ΄ δ 
καὶ ἔφαγον πάντες καὶ ἐχορτάσθησαν' καὶ ἦραν 42, 
΄ , ,΄ ΄ 5 Ν “ 3 “ 
κλάσματα δώδεκα κοφίνων πληρώματα καὶ ἀπὸ τῶν ἰχθύων. 


83 εἶδον] -αν ΜΈ (α...) ὑπάγοντας] - οἱ ὄχλοι ς- : ΟΕΥ ἔγνω σαν 
ἐπέγνωσαν ς ΤΑ, Βα. τι.) ΝΗ ΕΝ : Ἔ αὐτὸν ς : τ αὐτοὺς «ΤΊ Βῴα."ι.) 
προῆλθον αὐτούς] συνῆλθον αὐτοῦ ΔΈπι: - καὶ συνῆλθον πρὸς αὐτόν ς 
84 εἶδεν] -- ὃ ᾿Τησοῦς ς : ΡΥ ὁ ᾿Τησοῦς [22] ἐπ᾽ αὐτοὺς] ἐπ᾽ αὐτοῖς - 
88 γενομένης] γινομ. ΤΙΜΉ αὐτῷ] ΤΙ ΓΒ] αὐτοῦ] [2.2] 
ἔλεγον] λέγουσιν - 2,72 86 κύκλῳ] ἔγγιστα ΜΈ ι ἑαυτοῖς] - ἄρ- 
τους" ς (α.πι.) [2.72] φάγωσιν] ΡΥ γὰρ ς (μ....) [25] : - οὐκ ἔχουσιν - (....) 
[25] 97 δηναρίων διακοσίων] διακ. δην. «: Ὁ δώσομεν τωμεν 
ὙΤτΑΤΊΒΩα: δῶμεν ς Βπι 88 ἄρτους ἔχ.] ἔχ. ἄρτ. ΤΤΆΒΨΗ 
ὑπάγετε] “καὶ ς- [Ζ»] λέγουσιν] τ αὐτῷ [2 ][77] 39 ἀνα- 
κλῖναι -κλιθῆναι ΤΆΝΉ(.».} 40 ἀνέπεσαν)] -σον « 1.1: ἘῪ 

κατὰ 625] ἀνὰ - 41 μαθηταῖς] - αὐτοῦ ς Ζ 7: παρατιθῶσιν] παρα- 
θῶσιν ς Ζ»7τγάῴα.τα.) 43 κλάσματα] κλασμάτων ς Ταὐ ΤΥ(α.α.}ΤῚ Βα 
κοφίνων πληρώματα] κοφίνους πὰ. 7)7γ(..:..): κοφίνους πλήρεις ς 2,71 
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Ψ Ψ 
καὶ ἦσαν οἱ φαγόντες τοὺς ἄρτους πεντακισχίλιοι ἄνδρες. 
Καὶ εὐθὺς ἠνάγκασεν τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ ἐμβῆναι εἰς 
Ν “ Ν ΄ 3 ἊΝ ' ΝΥ “" Ἷῃ . 
τὸ πλοῖον καὶ προάγειν εἰς τὸ πέραν πρὸς Βηθσαϊδάν, ἕως 
δ τίσ Ν, 3 "ὦ Ν ᾿ Ν 3 ΄ 3 “ 
αὐτὸς ἀπολύει τὸν ὄχλον. καὶ ἀποταξάμενος αὐτοῖς 
“-“ ἡ 
ἀπῆλθεν εἰς τὸ ὄρος προσεύξασθαι. Καὶ ὀψίας γενο- 
ἊΝ μὰ Ν - 3 , - ,ὔ Ἂς ἅν ΟΝ Ψ 
μένης ἣν τὸ πλοῖον ἐν μέσῳ τῆς θαλάσσης, καὶ αὐτὸς μόνος 
ϑ νιν “ “ Ν  5.Ν 3 Ν ἐς 3 ὙΣΞ τὰ 
ἐπὶ τῆς γῆς. καὶ ἰδὼν αὐτοὺς βασανιζομένους ἐν τῷ 
3 , ἂν Ἂς ε Ψ 3 Υ 3 “ ἂν ΄ὔ 
ἐλαύνειν, ἣν γὰρ ὃ ἄνεμος ἐναντίος αὐτοῖς, περὶ τετάρτην 
“-“ “ ἊΝ 
φυλακὴν τῆς νυκτὸς ἔρχεται πρὸς αὐτοὺς περιπατῶν ἐπὶ 
τῆς θαλάσσης: καὶ ἤθελεν παρελθεῖν αὐτούς. οἱ δὲ 
59. τ δας Ὁ 3. ἐδ “- ᾽ν» “ ΕΣ Ψ 
ἰδόντες αὐτὸν ἐπὶ τῆς θαλάσσης περιπατοῦντα ἔδοξαν ὅτι 
φάντασμά ἐστιν, καὶ ἀνέκραξαν" πάντες γὰρ αὐτὸν 
ΑΝΟΝν 9 ΄ ε Ν 352 νΝ ΒΔ τ 3 3, ὯΝ 
εἶδαν καὶ ἐταράχθησαν: ὃ δὲ εὐθὺς ἐλάλησεν μετ᾽ αὐτῶν, 
καὶ λέγει αὐτοῖς, Θαρσεῖτε" ἐγώ εἰμ.: μὴ φοβεῖσθε. καὶ 
δ ΚΑ Ἂ 3 Ν᾽ 3 Ν - Ν ἐδ ἐὰν ε Ὁ, 
ἀνέβη πρὸς αὐτοὺς εἰς τὸ πλοῖον, καὶ ἐκόπασεν ὃ ἄνεμος. 
Ἂ , 3 ἴον 3 ε “ 3.7 3 Ν 
καὶ λίαν [ ἐκ περισσοῦ] ἐν ἑαυτοῖς ἐξίσταντο: οὐ γὰρ 
“- ἢν Ὁ Νν “- ΕΣ 3 9. 4 8 δι, ε ΄ 
συνῆκαν ἐπὶ τοῖς ἄρτοις, ἀλλ᾽ ἣν αὐτῶν ἣ καρδία πεπω- 
ρωμένη. 
Ν “ 
Καὶ διαπεράσαντες ἐπὶ τὴν γῆν ἦλθον εἰς Τεννησαρὲτ 
ἊΝ Ψ Ν 345 » Ὅν πε ΥΜα, 3 “ 
καὶ προσωρμίσθησαν. καὶ ἐξελθόντων αὐτῶν ἐκ τοῦ 
λ, "ἢ ὑθὺ 3 , ΟΝ, " ῳ Ἂς 
πλοίου εὐθὺς ἐπιγνόντες αὐτὸν περιέδραμον ὅλην τὴν 
ὔ “-“ “ 
χώραν ἐκείνην καὶ ἤρξαντο ἐπὶ τοῖς κραβάττοις τοὺς κακῶς 
3 
ἔχοντας περιφέρειν, ὅπου ἤκουον ὅτι ἐστίν. καὶ ὅπου 
Ἃ 9. ΄ 3 , Ἂ 3 "ᾷ Ἂ 9. 9ϑ ἣν, 3 
ἂν εἰσεπορεύετο εἰς κώμας ἢ εἰς πόλεις ἢ εἰς ἀγῥούς, ἐν 
44 πεντακισχ.] ΡΥ ὡσεὶ ς- : ὕξα 45 εὐθὺς] εὐθέως ς- 2" ἠνάγκα- 
σεν] -σε ΔΕ4 ἀπολύει] -λύσῃ - Βηθσαϊδάν] -δά Ἐν] 
47 ἣν] - πάλαι ΝΗ 48 ἰδὼν] εἶδεν ς περὶ] ΡΥ καὶ ς- [7771 
49 ἐπὶ τῆς θ. περιπ.] περιπ. ἐπὶ τῆς θΘ. « ΣΗΤΥΑ ὅτι φάντ. ἐστιν 
φάντ. εἶναι ς- ΣΆ ΤΥΑ 50 εἶδαν] -ον « ΖΑ ὃ δὲ] καὶ ς Ζγι(π.τα.) 
Ζγία.π.}4. εὐθὺς] εὐθέως - 51 ἐκ περισσοῦ] ἴπ5 ς 2.2 777Τὶ 
ΑΓΒ]: ΝΕ Ἑ" ἐξίσταντο] “ καὶ ἐθαύμαζον ς [22] [7 7][Β] 
82 ἀλλ᾽ ἣν] ἣν γὰρ ς (ι..ι.)2.»2 7 7.4. αὐτῶν ἡ καρδ.] ἡ κ. αὖ. ς : ἘΣ 
58 ἐπὶ τὴν γ. ἦλθ. ἦλθ. ἐπὶ τ. γ. «- ΦΆΤΤΑ. εἰς] «2 »" 71 γ7γ5 Α" 
Τεννησαρέτ]) Τενησ. « : -σαρὲθ Εα: Ος] 54 εὐθὺς] εὐθέως ς 27: 
αὐτὸν] - οἱ ἄνδρες τοῦ τόπον ἐκείνου [2] 95 περιέδραμον... καὶ] 


περιδραμόντες ς 2,714. χώραν] περίχωρον ς Ζτι(α."ι.) ἐστίν] ρὲ 
ἐκεῖ - [1714 56 ἂν] ἐὰν ΙΒ. εἰς 566. εἰ ξεγΖ.} ς [2 


τού 


ΞΊη ΤΥΤΙΑ ΚΑΤᾺ ΜΑΡΚΟΝ 


ΒΝΗΚ 7.1---ιο. 





“ 3 “" ὅν, ἐϑ δὴ 3 - Ν Ξ, 
ταῖς ἀγοραῖς ἐτίθεσαν τοὺς ἀσθενοῦντας, καὶ παρεκάλουν 
ἌΝ . Ἃ “ Ζὰ Δ: δ », ΕΣ δὰ 
αὐτὸν ἵνα κἂν τοῦ κρασπέδου τοῦ ἱματίου αὐτοῦ ἅψωνται: 
Ἂς ΔΒ Ἂ 4 ΕΣ δος ϑευνα 
καὶ ὅσοι ἂν ἥψαντο αὐτοῦ ἐσώζοντο. : 
Ν , Ν Εῃ.Ν ε “ Ψ΄ -“ 
Καὶ συνάγονται πρὸς αὐτὸν οἱ Φαρισαῖοι καί τινες τῶν 
ϑ ἐλθ ΄ ἢν τρις πυδηη. - λύ Ν ἰδό 
γραμματέων ἐλθόντες ἀπὸ Ἱεροσολύμων" καὶ ἰδόντες 
“ “-“ -ῃὌ ΟΦ. “-“ ““ 
τινὰς τῶν μαθητῶν αὐτοῦ ὅτι κοιναῖς χερσίν, τοῦτ᾽ ἔστιν 
Ὅν Ὑ, 3 ’ὔ ἈΝ 2, ε Ἂ; ἴω ἂ 
ἀνίπτοις, ἐσθίουσιν τοὺς ἄρτους, (οἱ γὰρ Φαρισαῖοι καὶ 
ἢ) δ 5: ΔΌ 35ἈΝ Ν᾿ “ἊἉ "ὦ Ν “ 3 
πάντες οἱ ᾿Ιουδαῖοι, ἐὰν μὴ πυγμῇ νίψωνται τὰς χεῖρας, οὐκ 
ἐσθίουσιν, κρατοῦντες τὴν παράδοσιν τῶν πρεσβυτέρων" 
4.8 Ὁ“ ἃ -“ Ν Ν ,΄ ΕΣ 3 Ψ,, Ν 
καὶ ἀπ᾽ ἀγορᾶς ἐὰν μὴ βαπτίσωνται οὐκ ἐσθίουσιν: καὶ 
Ἂ, “ 
ἄλλα πολλά ἐστιν ἃ παρέλαβον κρατεῖν, βαπτισμοὺς 
᾽ὔ Ν᾽ “ Ἄν Ἅὦ Ἀ “ Ν, 
ποτηρίων καὶ ξεστῶν καὶ χαλκίων καὶ κλινῶν ]") καὶ 
ἐπερωτῶσιν αὐτὸν οἱ Φαρισαῖοι καὶ οἱ γραμματεῖς, Διὰ τί 
οὐ περιπατοῦσιν οἵ μαθηταί σου κατὰ τὴν παράδοσιν τῶν 
᾽ὔ 3 Ν ““ Ἂς 3 θί Ἂς, ΕΣ 
πρεσβυτέρων, ἀλλὰ κοιναῖς χερσὶν ἐσθίουσιν τὸν ἄρτον ; 
“-“ “ » « " “-“ 
ὃ δὲ εἶπεν αὐτοῖς, Καλῶς ἐπροφήτευσεν Ἡσαΐας περὶ ὑμῶν 
α Ἦν “ Ὁ ἘΞ 
τῶν ὑποκριτῶν, ὡς γέγραπται ὅτι Οὗτος ὃ λαὸς τοῖς χείλεσίν 
με τιμᾷ, ἡ δὲ καρδία αὐτῶν πόρρω ἀπέχει ἀπ᾽ ἐμοῦ: 
μάτην δὲ σέβονταί με, διδάσκοντες διδασκαλίας ἐντάλματα 
5 ,ὔ Ε ϑ ον 3 Ν “ “ “ Ἂ, 
ἀνθρώπων. ἀφέντες τὴν ἐντολὴν τοῦ Θεοῦ κρατεῖτε τὴν 
ΚΑ ων “ 
παράδοσιν τῶν ἀνθρώπων. καὶ ἔλεγεν αὐτοῖς, Καλῶς 
5 “ Ν. “ λῚ “ ““ σ δ᾿ (ὃ ες “ 
ἀθετεῖτε τὴν ἐντολὴν τοῦ Θεοῦ, ἵνα τὴν παράδοσιν ὑμῶν 
“ 53 ΄,ὔ , 
τηρήσητε. Μωυσῆς γὰρ εἶπεν, Τίμα τὸν πατέρα σου 


ἀγοραῖς] πλατεΐαις ΝΗ ἐτίθεσαν -θουν ς 77: ἥψαντο] ἥπτοντο 
ς παι) Ζζέα 71. Ὁ. ὅτι] «2» Αἢ ἐσθίουσιν] ἐσθίοντας ς ΖηΑ: 
ἐσθίουσι ΕΑ τοὺς] «ὃ ἄρτους] -- ἐμέμψαντο ς Βπι : -- κατέγνω- 
σαν Βα Ἱεροσολύμων" καὶ... ἄρτους,] Ἱεροσολύμων καὶ... ἄρτους. 
ΗΚ 8 πυγμῇ] πυκνὰ ΤΊΒια 4 ἀπ᾽ ἀπὸ ς ΤΙΒ βαπτίσων- 
ται ῥαντίσωνται Βῴμ.".) ΝΕ (α.κπι.) Ἐπὶ καὶ κλινῶν) ἴἰπ5 ς« Ζ"7ΖΚΑ[Β] 
ΈΜΕα: ΤΙ ΝΗ κ᾿ 5 καὶ 2γ2.1 ἔπειτα ς (να...) οὐ π. οἵ μαθ. 
σου] οἱ μαθ. σον οὐ π. ς 2.327 71ὰ κοιναῖς] ἀνίπτοις ς (π.πι.) 2, γέτα 

Θ ὁ δὲ] -- ἀποκριθεὶς ς-. 1.5 καλῶς] ΡΥ ὅτι ς [2.2] 77] [Α] ἐπροφήτ.Ἶ 
προεφήτ. - ὅτι] ς-᾿ 2," 7γ {7 7] 4" οὗτος ὁ λα.}] ὃ λα. οὗτος 
ΤΡΝΕ τιμᾷ] ἀγαπᾷ αι 8 ἀφέντες] - γὰρ ς ἀνθρώπων 
τ, βαπτισμοὺς ξεστῶν καὶ ποτηρίων' καὶ ἄλλα παρόμοια τοιαῦτα πολλὰ 
ποιεῖτε ς ΖΆ[171[4] 9 τηρήσητε] στήσητε ΔΈ 


107 


οο 


ΙΟ 


ΚΑΤᾺ ΜΑΡΚΟΝ : ΦΙᾺΤΥΤΙΑ 


7.11---23. ΒΝΗΕ 
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Δ ΖΝ ΄, ϊ χε δ κ Ἧ «᾿ ψ' 
καὶ ΤῊΡν μήτερα σου" και, Ο κακο. Ογὼν πατερὰ ἢ μήητερα 


- 93 
θανάτῳ τελευτάτω" ὑμεῖς δὲ λέγετε, ᾿ἘΠὰν εἴπῃ ἄνθρωπος 
᾿ 
“ Ἀν ον Ὁ “ “ Ψ 5» ΄- ἃ ΕΝ 39 
τῷ πατρὶ ἢ τῇ μητρί, Κορβᾶν, ὅ ἐστιν Δῶρον, ὃ ἐὰν ἐξ 
3 59 ψε ϑν; ἡ 3 »ς ΦΡΝ 3 Χ “Ἁ “ 
ἐμοῦ ὠφεληθῇς, οὐκέτι ἀφίετε αὐτὸν οὐδὲν ποιῆσαι τῷ 
ἌΡΤΟΌΝ, “ ’ 3 “Ὁ Ν Τὰ “-“ “ -“ 
πατρὶ ἢ τῇ μητρί, ἀκυροῦντες τὸν λόγον τοῦ Θεοῦ τῇ 


παραδόσει ὑμῶν ἧ παρεδώκατε: καὶ παρόμοια τοιαῦτα 
πολλὰ ποιεῖτε. 


Καὶ προσκαλεσάμενος πάλιν τὸν ὄχλον ἔλεγεν αὐτοῖς, 
3 γὰ ᾽᾿ὔ ᾽ὔ Ἃ. ΄ 3. 3 Υ 
Ἀκούσατέ μου πάντες καὶ σύνετε" οὐδέν ἐστιν ἔξωθεν 


Ἄν 13. χ2 3 ΄ 3 3 Ν ἃ ’ “ 
τοῦ ἀνθρώπου εἰσπορευόμενον εἰς αὐτὸν ὃ δύναται κοινῶσαι 
3 ΄ 3 Ν ἊΝ ΠΣ “Ἁ 9 Ὑ, 4, ΄, ᾽ὔ 3 πν 
αὐτόν: ἀλλὰ τὰ ἐκ τοῦ ἀνθρώπου ἐκπορευόμενά ἐστιν τὰ 
κοινοῦντα τὸν ἄνθρωπον. 
“ - Ν ΕΖ ’ 
Καὶ ὅτε εἰσῆλθεν εἰς οἶκον ἀπὸ τοῦ ὄχλου, ἐπηρώτων 
ΠΥ μΝ ε ἊΝ 9 “ Ν , Ν ψ' 
αὐτὸν οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ τὴν παραβολήν. καὶ λέγει 
αὐτοῖς, Οὕτως καὶ ὑμεῖς ἀσύνετοί ἐστε ; οὐ νοεῖτε ὅτι πᾶν 
Ν 3, 3 » 3 Ν 3, 3 ψ 
τὸ ἔξωθεν εἰσπορευόμενον εἰς τὸν ἄνθρωπον οὐ δύναται 
“ φ 
αὐτὸν κοινῶσαι, ὅτι οὐκ εἰσπορεύεται αὐτοῦ εἰς τὴν 
» 3 7. “ 
καρδίαν ἀλλ᾽ εἰς τὴν κοιλίαν, καὶ εἰς τὸν ἀφεδρῶνα ἐκπο- 
᾽ὔ ἣδ' ν κ᾿ ἐκ “- 3. ΔΨ, 
ρεύεται ; καθαρίζων πάντα τὰ βρώματα. ἔλεγεν δὲ ὅτι 


Ἂν » “ ΄ 
Τὸ ἐκ τοῦ ἀνθρώπου ἐκπορευόμενον, ἐκεῖνο κοινοῖ τὸν ἄν- 


θρωπον. ἔσωθεν γάρ, ἐκ τῆς καρδίας τῶν ἀνθρώπων, 
οἱ διαλογισμοὶ οἱ κακοὶ ἐκπορεύονται, πορνεῖαι, κλοπαΐ, 
φόνοι, μοιχεῖαι, πλεονεξίαι, πονηρίαι, δόλος, ἀσέλγεια, 


Ν Ψ, » 
ὀφθαλμὸς πονηρός, βλασφημία, ὑπερηφανία, ἀφροσύνη: 
πάντα ταῦτα τὰ πονηρὰ ἔσωθεν ἐκπορεύεται, καὶ κοινοῖ 
τὸν ἄνθρωπον. 


11 κορβᾶν] -βάν ΜΕ 12), οὐκέτι] ΡΥ καὶ ς-[Α]ΒβοΥ πατρὶ] Ἔ 
αὐτοῦ ς μητρὶ] αὐτοῦ ς 19 ὑμῶν] - τῇ μωρᾷ ΜΉπι 

14 πάλιν] πάντα ς (α."ι.) ἀκούσατε] -ετε ς- σύνετε] συνίετε ς 
15 κοινῶσαι αὐὖ.] αὖ. κοιν. ς ΣΆΤΖΤΤΑ ἐκ τοῦ ἀ. ἐκπορ.] ἐκπορ. ἀπ᾽ 
αὐτοῦς: - ἐκεῖνας Ζ,Ά[7 714. 16 εἴτις ἔχει ὦτα ἀκούειν, ἀκουέτω ς 7,8 
[7 71[41[ΒΊΚπ 117 οἷκον] ρΥ τὸν ΤΊ[Β] τὴν παραβολήν] περὶ τῆς 
παραβολῆς ς 18 οὕτως] -τω ΔΗκἉ« 19 ἀλλ ἀλλὰ ΞΕ. 
ἀφεδρῶνα] ὀχετὸν κι καθαρίζων -ἴζον ς Βπι : ΕΥϑοΥ ἐκπορ.; 
καθαρ.] ἐκπορ. καθαρ. νεὶ] ἐκπορ., καθαρ. - ΤΑΤΥΤΙΑΒ 21, 22 πορν., 
κλοπ., φόν., μοιχ.] μοιχ.; πορν., φόν., κλοπ. ς 2.17 γα 


Ιοδ 


ς τι τε τὶ Α ΚΑΤΑ ΜΑΡΚΟΝ 





3 “- “, ἢ 
Ἐκεῖθεν δὲ ἀναστὰς ἀπῆλθεν εἰς τὰ ὅρια Τύρου [καὶ 
“ ων Ν 2 ἴω 
Σιδῶνος]. καὶ εἰσελθὼν εἰς οἰκίαν οὐδένα ἤθελεν γνῶναι, 
Ν “-“ 
καὶ οὐκ ἠδυνήθη λαθεῖν: ἀλλ᾽ εὐθὺς ἀκούσασα γυνὴ 
Ν 9 ““ Φ εν Ἂν, ἧς “ “" 
περὶ αὐτοῦ, ἧς εἶχεν τὸ θυγάτριον αὐτῆς πνεῦμα ἀκάθαρτον, 
ἐλθοῦσα προσέπεσεν πρὸς τοὺς πόδας αὐτοῦ: ἡ δὲ γυνὴ 
ε 2 “ 
ἣν Ἑλληνίς, Συροφοινίκισσα τῷ γένει: καὶ ἠρώτα αὐτὸν 
ν Ἂς ; ΕἼ Ψ 35 “ ἈΝ ϑ' σι Ν 
ἵνα τὸ δαιμόνιον ἐκβάλῃ ἐκ τῆς θυγατρὸς αὐτῆς. καὶ 
ὅλ ρος ΥΑ, κα θῇ Ν , ᾿ 3 ᾽ 
ἔλεγεν αὐτῇ, Αφες πρῶτον χορτασθῆναι τὰ τέκνα οὐ γάρ 
ΓῚ Ν -“ Ἂ; Ν “ , Ν “- ’,ὔ 
ἐστιν καλὸν λαβεῖν τὸν ἄρτον τῶν τέκνων καὶ τοῖς κυναρίοις 
“ Υ Ν “ Ν 
βαλεῖν. ἡ δὲ ἀπεκρίθη καὶ λέγει αὐτῷ, Ναί, Κύριε: καὶ 
τὰ κυνάρια ὑποκάτω τῆς τραπέζης ἐσθίουσιν ἀπὸ τῶν 
ψιχίων τῶν παιδίων. καὶ εἶπεν αὐτῇ, Διὰ τοῦτον τὸν 
λόγον ὕπαγε: ἐξελήλυθεν ἐκ τῆς θυγατρός σου τὸ δαιμόνιον. 
ἊΝ 3 [φ 3 ο Ὁ ΕΘΝ, ϑ ,ὔ 
καὶ ἀπελθοῦσα εἰς τὸν οἶκον αὐτῆς εὗρεν τὸ παιδίον βε- 
βλημένον ἐπὶ τὴν κλίνην καὶ τὸ δαιμόνιον ἐξεληλυθός. 
Καὶ πάλιν ἐξελθὼν ἐκ τῶν ὁρίων Τύρου ἦλθεν διὰ 
Σιδῶνος εἰς τὴν θάλασσαν τῆς Ταλιλαίας ἀνὰ μέσον τῶν 
ὁρίων Δεκαπόλεως. καὶ φέρουσιν αὐτῷ κωφὸν καὶ 
μογιλάλον, καὶ παρακαλοῦσιν αὐτὸν ἵνα ἐπιθῇ αὐτῷ τὴν 
“ Ἂ 3 Ἁ 9 Ἂν 3 εΥ “ Ε2 3 
χεῖρα. καὶ ἀπολαβόμενος αὐτὸν ἀπὸ τοῦ ὄχλου κατ 
ἰδίαν ἔβαλεν τοὺς δακτύλους αὐτοῦ εἰς τὰ ὦτα αὐτοῦ, καὶ 
“ “ Ν 
πτύσας ἥψατο τῆς γλώσσης αὐτοῦ, καὶ ἀναβλέψας εἰς 
““ 3 ω 
τὸν οὐρανὸν ἐστέναξεν, καὶ λέγει αὐτῷ, ἘΠφφαθά, ὅ ἐστιν 
94. ἐκεῖθεν δὲ] καὶ ἐκεῖθεν ς 27:7 7. (ν.πι.) ὅρια] μεθόρια ς (α.τα.}) Α(α.".}) 
καὶ Σιδῶνος] ἰπ5 ς ΓΤ Υ[ΤΥ]Ὰ ΒΓ ΔΉ]Ε : ΤΙ ΑΒΕ Ἢ οἰκίαν] ΡΥ τὴν 
φ: ΤΣ. ἤθελεν] ἠθέλησεν ΤῚ ἠδυνήθη] -ἄσθη Τὶ ΒΨΗ 
25. ἀλλ ἀλλὰ ΤΙΒΕ. ἀλλ᾽ εὐθὺς ἀκού.] ἀκού. γὰρ ς (α...} 22: 
εἶχεν] εἶχε ΜῈ ἐλθοῦσα] εἰσελθοῦσα ΤῚΒ 26 ἡ δὲ γυνὴ ἦν] ἣν 
δὲ ἡ γυ. ς :ὴ γυ. δὲ ἣν Ττ(σφ) Συροφοινίκισσα)] Συροφοίνισσας : Σύρα 
Φοινίκισσα Ο ς«ὰὩ 77 Α ΒΆΔΗ : Ετςια ἐκβάλῃ] ἐκβάλλῃ «: 
Φ7 καὶ ἔλεγεν] ὁ δὲ Ἰησοῦς εἶπεν ς ἐστιν καλὸν] καλ. ἐστ. ς- τοῖς 
κυν. βαλ.] βαλ. τοῖς κυν. ς Ζ» 17 71 28 ναί, κύριε" κύριε, ἀλλὰ ΕΗ 
καὶ] -- γὰρ «[Ζ ἃ ἐσθίουσιν] ἐσθίει ς 29 ἐκ τῆς θ. σου] ροϑξὲ τὸ 
δαιμ. ς ΖηΤ͵ί(α.τα.) 90 εὗρεν] εὗρε Ἐκ τὸ παιδ. τίη αὶ 
ἐξεληλυθός] τὸ δαιμόνιον ἐξελ. καὶ τὴν θυγατέρα βεβλημένην ἐπὶ τῆς κλίνης 
ς τα 81 ἦλθ. δ. Σ. εἰς] καὶ Σ. ἦλθε πρὸς ς (ι..ι.) 82 κωφὸν καὶ] 
--καὶ ς (ᾳ..)}Δ . μογιλάλον] μογγιλ. 7Ὺ (6...) 99 αὐτοῦ 2γ1.] ΤΙ" 


84 ἐστέναξεν] -ξε ΜῈ « ἐστιν] ἐστι ΕΑ 
109 
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ΤῊ ΚΑΤᾺ ΜΑΡΚΟΝ κ αι τι ΤΊ ἃ 








Διανοίχθητι. καὶ ἠνοΐίγησαν αὐτοῦ αἱ ἀκοαί, καὶ ἐλύθη 
ὁ δεσμὸς τῆς γλώσσης αὐτοῦ, καὶ ἐλάλει ὀρθῶς. καὶ 
΄ὔ 3 ἄν Ἐν, Ν Ψ, Ψ Ν 3 ὕκν 
διεστείλατο αὐτοῖς ἵνα μηδενὶ λέγωσιν: ὅσον δὲ αὐτοῖς διε- 

΄ 3 Ν “ ΄ - ΄ὔ Ν 
στέλλετο, αὐτοὶ μᾶλλον περισσότερον ἐκήρυσσον" καὶ 


ὑπερπερισσῶς ἐξεπλήσσοντο λέγοντες, Καλῶς πάντα 


᾿ , Ν Ν ἊΝ Ἂν, εἰν ΄ 'Ν ΕΣ ἿΔ 
πεποίηκεν: καὶ τοὺς κωφοὺς ποιεῖ ἀκούειν καὶ ἀλάλους 


λαλεῖν. 


9 Ἃ “ ,ὔ γ᾽ 
Ἐν ἐκείναις ταῖς ἡμέραις πάλιν πολλοῦ ὄχλου ὄντος καὶ 
Ἂς ὄν ἿΆ , ᾽ὔ ᾽ὔ Ἂν θ »Υ̓ 
μὴ ἐχόντων τί φάγωσιν, προσκαλεσάμενος τοὺς μαθητὰς 
Ῥ» ΕἹ “ Ψ. ἐν, Ν 5, μο 2 
λέγει αὐτοῖς, Σπλαγχνίζομαι ἐπὶ τὸν ὄχλον, ὅτι ἤδη 
“ Τὰ ,ὔ 
ἡμέραι τρεῖς προσμένουσίν μοι καὶ οὐκ ἔχουσιν τί φάγωσιν" 
ἈΊΦΆΝ, 9 γ 5 Ν ΄ 3. “Φ, 9. Ἃ 3 ΄ 
καὶ ἐὰν ἀπολύσω αὐτοὺς νήστεις εἰς οἶκοι’ αὐτῶν, ἐκλυθή- 
9 Ψις Σ ς “Ὁ ’ὔ 3 Ὁ“ 9 Ἂν Ψ Ψ 
σονται ἐν τῇ ὁδῷ: καί τινες αὐτῶν ἀπὸ μακρόθεν ἥκασιν. 
Ἀ 1 .9᾽ ’, δον δι ε Ν 9 ,“Ὕιῳ γᾷ Ἄ 
καὶ ἀπεκρίθησαν αὐτῷ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ ὅτι 11όθεν τούτους 
3 
δυνήσεταί τις ὧδε χορτάσαι ἄρτων ἐπ᾽ ἐρημίας ; καὶ 
ἀν» 9 ΄ ᾽ 5" 5, εν 4 ε ΄ 
ἠρώτα αὐτούς, ἸΠόσους ἔχετε ἄρτους ; οἱ δὲ εἶπαν, Ἕπτά. 
Ν ΄ ΟΝ γιὰ 39 “ δρεὰς “ “- Ἂν; 
καὶ παραγγέλλει τῷ ὄχλῳ ἀναπεσεῖν ἐπὶ τῆς γῆς" καὶ 
Ν ἊΝ, ε Νι  Α(» ϑ ΤᾺ 3, ν 902 
λαβὼν τοὺς ἑπτὰ ἄρτους εὐχαριστήσας ἔκλασεν καὶ ἐδίδου 
“-“ 2 “ 
τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ ἵνα παρατιθῶσιν, καὶ παρέθηκαν τῷ 


3 ἂν “4 9 ΄ὔ 3 , Ν 3 ’΄ ΦΉΡΗΝ, 
ὄχλῳ. καὶ εἶχαν ἰχθύδια ὀλίγα: καὶ εὐλογήσας αὐτὰ 
3. Ἂν ἴω ΄ πὰ ἌΥ ΚΑ ΨΔ 
εἶπεν καὶ ταῦτα παρατιθέναι. καὶ ἔφαγον καὶ ἐχορτά- 


Ἂν Φ 
σθησαν: καὶ ἦραν περισσεύματα κλασμάτων ἑπτὰ σπυ- 


ἢ ΕΣ δὲ ε ἽΝ. ΟΥ̓Χ. ὙΦ ΤΊ 3 ΄ 
9 βιθας" Ὥσαν ὁε ὡς τετρακισχι οι. Και ἀπέλυσεν αυτους. 


95 ἠνοίγ.] ΡΥ εὐθέως ς [2.,}{ 7 771 ἠνοίγησαν) διηνοίχθησαν ς 
ἐλύθη] ΡΥ εὐθὺς ΤῚΒ 96 λέγωσιν] εἴπωσιν ς 1.72:7 71 αὐτοῖς] ρτ 
αὐτὸς ς- αὐτοὶ] ς᾽ 91 καὶ τοὺς κω.] ΡΥ ὡς ΜΉ ἀλάλους] ρ᾽ 
τοὺς ς 25: 1 πάλιν πολλοῦ] παμπόλλου ς (".".) προσκαλεσ.] - ὁ 
Ἰησοῦς ς μαθητὰς] - αὐτοῦ ς πὰ Ὁ ἡμέραι τρ.] ἡμέρας τρ. 
ς (ᾳ.π.): ἡμέραις τρισὶν ΔΗ͂ αι προσμένουσιν.. ἔχουσιν] -σι δὲς ΝΗ͂Α 
μοι] ΣΤΥ] ΜΗ 8 νήστεις] -τις ΤῚ καίτινες] τινὲς γὰρ ς 7 71 
ἀπὸ] «1 κ᾿ ἥκασιν] εἰσίν ΤΥΆΑΜΗ : ἥκουσιν Ετς Ε]Ζ 4 ὃτι] 
«Ἴ,ηἢ 5 ἠρώτα] ἐπηρώτα ς 155 εἶπαν] τον ς 27: Θ παραγ- 
γέλλει] παρήγγειλε ς’ εὐχαριστ.Ἷ ΡΥ καὶ [2] [77 παρατιθῶσιν] 
παραθῶσιν ς 7.2 ἢ εἶχαν] -ον ς εὐλόγ.] ΡΥ ταῦτα 15 αὐτὰ] 
ς- (..».) αὐτὰ τέδφηε αὐ παρατιθέναι] εἶπε παραθεῖναι καὶ αὐτάς : εἶπεν 
παρατεθῆναι καὶ αὐτά 1,7: αὐτὰ παρέθηκεν ΤΙΑ 8 καὶ ἔφαγον] ἔφ. δὲ 
ς Α(ι."ν.) σπυρίδας] σφυρ. ΤΉ...) 9 ἧσαν δὲ] -“ οἱ φαγόντες 
ς- 2 [77] 
ΤΙΟ 


δι ρ ον ᾿ ΚΑΤᾺ ΜΑΡΚΟΝ 








8. 10 --22 





Ν Ἂν, “ “-“ ΄-“ “ 
Καὶ εὐθὺς ἐμβὰς εἰς τὸ πλοῖον μετὰ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ 
4. - 
ἦλθεν εἰς τὰ μέρη Δαλμανουθά. καὶ ἐξῆλθον οἱ Φαρι- 
“- ΑΝ ς “ -“ ““ ““ 
σαῖοι καὶ ἤρξαντο συνζητεῖν αὐτῷ, ζητοῦντες παρ᾽ αὐτοῦ 
σημεῖον ἀπὸ τοῦ οὐρανοῦ, πειράζοντες αὐτόν. καὶ 
ἀναστενάξας τῷ πνεύματι αὐτοῦ λέγει, Τί ἡ γενεὰ αὕτη 
ζητεῖ σημεῖον; ἀμὴν λέγω ὑμῖν, εἰ δοθήσεται τῇ γενεᾷ 
’ “ Ν “-“ 
ταύτῃ σημεῖον. καὶ ἀφεὶς αὐτοὺς πάλιν ἐμβὰς ἀπῆλθεν 
εἰς τὸ πέραν. 
Ν “- 
Καὶ ἐπελάθοντο λαβεῖν ἄρτους, καὶ εἰ μὴ ἕνα ἄρτον οὐκ 
» θ᾽ ε ἴ 3 “ Δ ΄ὕ Ἅ ὃ ἔλλ. 3 - 
εἶχον μεθ᾽ ἑαυτῶν ἐν τῷ πλοίῳ. καὶ διεστέλλετο αὐτοῖς 
ε “ ““ 
λέγων, Ὁρᾶτε, βλέπετε ἀπὸ τῆς ζύμης τῶν Φαρισαίων καὶ 
τῆς ζύμης Ἣ ρῴδου. καὶ διελογίζοντο πρὸς ἀλλήλους 
Ψ Ε 9 " Ε Ν ε » αὐ τη , 
ὅτι “Αρτους οὐκ ἔχομεν. καὶ γνοὺς [ὃ Ἰησοῦς] λέγει 
9 ων μ ᾿ν μι ΕΣ ΕΣ Ε} 4 “ 
αὐτοῖς, Τί διαλογίζεσθε ὅτι ἄρτους οὐκ ἔχετε; οὔπω νοεῖτε 
οὐδὲ συνίετε; πεπωρωμένην ἔχετε τὴν καρδίαν ὑμῶν ; 
ὀφθαλμοὺς ἔχοντες οὐ βλέπετε; καὶ ὦτα ἔχοντες οὐκ 
ἀκούετε; καὶ οὐ μνημονεύετε ὅτε τοὺς πέντε ἄρτους 
3, 3 Ν Ψ ,ὔ , ΄ὔ 
ἔκλασα εἷς τοὺς πεντακισχιλίους, πόσους κοφίνους κλασμά- 
Ἁ ᾽ Ψ' 3 “ ἐξ - ὌΝ 
των πλήρεις ἤρατε; λέγουσιν αὐτῷ, Δώδεκα. Οτε δὲ 
»» 
τοὺς ἑπτὰ εἰς τοὺς τετρακισχιλίους, πόσων σπυρίδων πλη- 
Ἷ ΄ 3, Ἂν, ΓΑ ΤᾺ “ « Τὴ 
ρώματα κλασμάτων ἤρατε; καὶ λέγουσιν αὐτῷ, Ἕπτά. 
Δ δ “ " ’ 
καὶ ἔλεγεν αὐτοῖς, Οὔπω συνίετε ; 
“᾿ “ γ. 
Καὶ ἔρχονται εἰς Βηθσαϊδάν. καὶ φέρουσιν αὐτῷ τυφλόν, 


10 ευθυς] εὐθέως ς ἐμβὰς] - αὐτὸς [ΖΝ τι 11 συνζητεῖν] 
συζις 12. αὐτοῦ] [77]. ζητ. σημεῖον] σημ. ἐπιζητεῖς ὑμῖν] 
[77] ΓΑἸ]ΜΜΗ Ὦ...) 18 πάλιν ἐμβὰς] ἐμβ. πάλ. ς: - εἰς τὸ πλοῖον 
ς; -ἧἮ εἰς πλοῖον Ζ [77] 15 βλέπετε] τυ καὶ [25] 16 ὅτῳ 
ὯΓ λέγοντες -΄ ἔχομεν) ἔχουσιν Ζ᾽:7 7γ(..π..) ΑΗ πὰ 17 ὃ Ἴη- 
σοῦς] ἴῃ ς [Ἀ[ΤΊ][Β]Ε: ΤΙ ΑἸ ΝΗ" συνίετε] συνεῖτε Δ α 
πεπωρωμ.ὄ ΡΥ ἔτι ς ΤῚ (σφ) [Β] 18 μνημονεύετε] -νεύετε; «ἼΤΕ 

19 πόσους] ρ»γ καὶ Τ1[Β] κλασμάτων πλή.] πλ. κλις τ 20 ὅτε 
δὲ] ---δὲ [ΤἸΤΑΊΨΗ : καὶ ὅτε πα: ὅτε καὶ ΤΙΜΉ: ὅτε [καὶ] Β ἑπτὰ] 
Ἕ ἄρτους [1.1] σπυρίδων] σφυρ. ΜΈΪ(,...) καὶ λέγουσιν αὐτῷ] 
--αὐτῷ 1ῚΒ : οἱ δὲ εἶπον «2,» 7 7(..».) 951 οὔπω] ΡΥ πῶς 2577: πῶς 
οὐ « (ᾳ...)} Σπαλα 22). ἔρχονται] -εται ς' Βηθσαϊδάν)] -δά ( 1]: 
Βηθανίαν ΔΗ͂ 

111 


ΙΟ 
11 


12 


13 


14 
15 


τό 
17 
τ8ὃ 
19 


20 


21 


! 
22 


ΚΑΤΑ ΜΑΡΚΟΝ ΞΓη Τὶ ἼΑ 


8. 23--33. ΒΗ 


29 


24 


25 


26 


27 


28 


20 


30 
21 


32 
33 





“ Ν 
καὶ παρακαλοῦσιν αὐτὸν ἵνα αὐτοῦ ἅψηται. καὶ ἐπιλα- 
Ξ ἜΣ Ξ 
βόμενος τῆς χειρὸς τοῦ τυφλοῦ ἐξήνεγκεν αὐτὸν ἔξω τῆς 
“ Ν ἊΣ »᾿ 
κώμης: καὶ πτύσας εἰς τὰ ὄμματα αὐτοῦ, ἐπιθεὶς τὰς χεῖρας 
-“ ΄, 3, , ἊΝ 9 ’, 
αὐτῷ, ἐπηρώτα αὐτόν, ἘΠ τι βλέπεις ; καὶ ἀναβλέψας 
ε 
ἔλεγεν, Βλέπω τοὺς ἀνθρώπους, ὅτι ὡς δένδρα δρῶ περιπα- 
“ »“ Ν Ν 
τοῦντας. εἶτα πάλιν ἐπέθηκεν τὰς χεῖρας ἐπὶ τοὺς 
“-“ “᾽ ΄, 
ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ, καὶ διέβλεψεν καὶ ἀπεκατέστη καὶ ἐνέ- 
΄-“ Ν 
βλεπεν τηλαυγῶς ἅπαντα. καὶ ἀπέστειλεν αὐτὸν εἰς 
οἶκον αὐτοῦ λέγων, Μηδὲ εἰς τὴν κώμην εἰσέλθῃς. 
“ “ Ἂν 
Καὶ ἐξῆλθεν ὁ Ἰησοῦς καὶ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ εἰς τὰς 
κώ Καισαρείας τῆς Φιλίππου: καὶ ἐν τῇ δὸῷ ἐπηρώτα 
ὦμας Καισαρείας τῆς Φιλίππου ἐν τῇ ὁδῷ ἐπὴρ 
Ν Ν 3 ἴω » 3 “ ,ὔ Ψ ε 
τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ λέγων αὐτοῖς, Τίνα με λέγουσιν οἵ 
5, ἣν ε ἈΠ 3 “ ,ὔ ῳ 3. Ψ,. 
ἄνθρωποι εἶναι ; οἱ δὲ εἶπαν αὐτῷ λέγοντες ὅτι Ἰωάννην 
Ψ Ὁ “ 
τὸν Βαπτιστήν: καὶ ἄλλοι λίαν: ἄλλοι δὲ ὅτι Εἷς τῶν 
“ - Ν Ἄ,- ΟΝ 3 , 3 ΄ Ὑ Ὁ δὲ ΄ 
προφητῶν. καὶ αὐτὸς ἐπηρώτα αὐτούς, ὙὝμεϊς δὲ τίνα 
΄ ὑφ Ε Ἂς ε , " 3 “ Ν 35.ε 
με λέγετε εἶναι ; ἀποκριθεὶς ὃ ἹΤέτρος λέγει αὐτῷ, Σὺ εἶ ὁ 
Χριστός. καὶ ἐπετίμησεν αὐτοῖς ἵνα μηδενὶ λέγωσιν 
Ν 3 “ ἊΣ ΑΝ ρα τῷ 3 Ν ῳΨ -“ Ν 
περὶ αὐτοῦ. Καὶ ἤρξατο διδάσκειν αὐτοὺς ὅτι δεῖ τὸν 
Υἱὸν τοῦ ᾿Ανθρώπου πολλὰ παθεῖν, καὶ ἀποδοκιμασθῆναι 
ὑπὸ τῶν πρεσβυτέρων καὶ τῶν ἀρχιερέων καὶ τῶν γραμ- 
ματέων, καὶ ἀποκτανθῆναι, καὶ μετὰ τρεῖς ἡμέρας ἀναστῆναι" 
Ἂν; ,ὔ Ἂν φ 3 ,ὔ Ν ’ ε 
καὶ παρρησίᾳ τὸν λόγον ἐλάλει. καὶ προσλαβόμενος ὃ 
Πέτρος αὐτὸν ἤρξατο ἐπιτιμᾶν αὐτῷ ὁ δὲ ἐ ὶ 
ρ Ὦρ μᾶν αὑτῳ. ὃ δὲ ἐπιστραφεὶς 


28 ἐξήνεγκεν] ἐξήγαγεν ς᾿ 2727 71 αὐτῷ] αὐτοῦ 77 αὐτόν, εἴ τι 
βλέπεις ;] αὐτὸν εἴ τι βλέπει. ς ΤιηΤΎ(α.".) ΠῚ ΒΗ ΝΗ αι 24. ἔλεγεν] εἶπεν 
Τιῆπι ὅτι 6 δρῶ] Οὐ ς “Ἢ 26 ἐπέθηκεν] ἔθηκεν 7 γία.α.)  ΑΔῊ 
δειέβλεψεν] ἐποίησεν αὐτὸν ἀναβλέψαι ς 1,7: ἀπεκατέστη] ἀποκατε 
στάθη ς : ἀπεκατεστάθη 7,7: ἐνέβλεπεν] -ψεν ς 77 τηλαυγῶς] 
δηλ. ΤΊ ἅπαντα] -τας ς- 26 οἶκον] ργ τὸν ς μηδὲ] μὴ Τὶ 
μηδὲ τδφτθ σα εἰσέλθῃς] μηδενὶ εἴπῃς εἰς τὴν κώμην ΝΕ εἰσέλθῃς 
μηδὲ εἴπῃς τινὶ ἐν τῇ κώμῃ ς 2577. 5εἀ [7 γ]πᾺ. Φ7 αὐτοῖς] [77] 
28 εἶπαν] ἀπεκρίθησαν ς Ζ;1Ὺ (π.το) αὐτῷ λέγοντες] ς᾽ ὅτι 
2ν»1. «2 η 17 ὅτι 566.1 «ὃ εἷς] ἕνα ς 29 ἐπηρ. αὐτοὺς] λέγει 
αὐτοῖς ς᾿ (π.πι.). 2, γζτα ἀποκριθεὶς] »γΥ καὶ 2.22: Ἐδὲ ς 80 λέγωσιν) 
εἴπωσιν 7, 91 ὑπὸ] ἀπὸ ς τῶν 562. ὁ: Ζ6γζ.} -ἢ 9. παρρη- 
σίᾳ] παρησ. Εε ὃ Π. αὐτ.] αὐτ. ὁ Π. ς 


112 


τες Α ΚΑΤᾺ ΜΑΡΚΟΝ 


Ἔ 8.34--9 





ν 9 νἝ Ἂς ἈΥ 3 ς, ἘΛΛῪ ’, Ψ, ἮΝ , 
καὶ ἰδὼν τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ ἐπετίμησεν Πέτρῳ καὶ λέγει, 
Ὕ 3. τᾺ “ μ 9 -“ Ἂν “ ἴω 

παγε ὀπίσω μου, Σατανᾶ: ὅτι οὐ φρονεῖς τὰ τοῦ Θεοῦ 
3 λὰ Ν “ ΕΣ θ ΄ Κ Ν λ Ζ' Ν 
ἀλλὰ τὰ τῶν ἀνθρώπων. αἱ προσκαλεσάμενος τὸν 
Ε ν κ᾿ ἮΝ 3: . 
ὄχλον σὺν τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ εἶπεν αὐτοῖς, ΕΠ τις θέλει 
Ε ὅδ. Ἐ} πὰ, 3 ΄, ἐπ Ν Ἂ, 3 ,ὔ ἊΝ 
ὀπίσω μου ἐλθεῖν, ἀπαρνησάσθω ἑαυτὸν καὶ ἀράτω τὸν 

Ν ΕἸ “ ΩΝ ΄, ἃ Ν ,Ν ΄ 
σταυρὸν αὐτοῦ, καὶ ἀκολουθείτω μοι. ὃς γὰρ ἐὰν θέλῃ 

Ν Ν 9 [φ᾽ “ 3 ν. ΕἾΕΝ ὁ ἃ 3.“ 3 ΄ 
τὴν ψυχὴν αὐτοῦ σῶσαι, ἀπολέσει αὐτήν: ὃς δ᾽ ἂν ἀπολέσει 


Ν ἊΝ 5 “ Ψ 5 ““ δ [ον 3 λέ ’ 
τὴν ψυχὴν αὐτου ἐνεκὲεν ἐμου Και του ευαγγε ἰου, σωσει 


αὐτήν. τί γὰρ ὠφελεῖ [τὸν] ἄνθρωπον κερδῆσαι τὸν 
κόσμον ὅλον καὶ ζημιωθῆναι τὴν ψυχὴν αὐτοῦ ; τί γὰρ 
δοῖ ἄνθρωπος ἀντάλλαγμα τῆς ψυχῆς αὐτοῦ; ὃς γὰρ 


ἮΝ 3 θ σ΄ Ν Ν 3 Ν λ ΄ ᾽ “ “ 
ἐὰν ἐπαισχυνθῇ με καὶ τοὺς ἐμοὺς λόγους ἐν τῇ γενεᾷ 
ταύτῃ τῇ μοιχαλίδι καὶ ἁμαρτωλῷ, καὶ ὃ Ὑἱὸς τοῦ 
τ ϑιχ ἈΑΡΡΟΥΝΩΣ 

᾽ ω “ « 
Ανθρώπου ἐπαισχυνθήσεται αὐτόν, ὅταν ἔλθῃ ἐν τῇ δόξῃ 
τοῦ Πατρὸς αὐτοῦ μετὰ τῶν ἀγγέλων τῶν ἁγίων. καὶ 
» 3 “ 3 Ἂ] »» ΡΟΝ μά ἘΒΕΙΣ δ Ὄ “- 
ἔλεγεν αὐτοῖς, ᾿Αμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι εἰσίν τινες ὧδε τῶν 
ε , Ψ ᾽ Ν ΄ ΄ φ ἄν ον 
ἑστηκότων οἵτινες οὐ μὴ γεύσωνται θανάτου ἕως ἂν ἴδωσιν 
τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ ἐληλυθυῖαν ἐν δυνάμει. 

Καὶ μετὰ ἡμέρας ἐξ παραλαμβάνει ὃ Ἰησοῦς τὸν Πέτρον 

Ἂν Ἂν 37 " Ἄ, τῷ ΤᾺ ἊΝ 3 ἦ Δ 3 Υ̓ 9, 
καὶ τὸν ᾿Ιάκωβον καὶ Ιωάννην, καὶ ἀναφέρει αὐτοὺς εἰς 
ὄρος ὑψηλὸν κατ᾽ ἰδίαν μόνους": καὶ μετεμορφώθη ἔμπροσθεν 

39..α Ν Ἀν τε Ψ, 3 “3. τὮ ίλ λ Ν 
αὐτῶν" καὶ τὰ ἱμάτια αὐτοῦ ἐγένετο στίλβοντα, λευκὰ 
λίαν, οἷα γναφεὺς ἐπὶ τῆς γῆς οὐ δύναται οὕτως λευκᾶναι. 
καὶ ὥφθη αὐτοῖς Ἡλίας σὺν Μωυσεῖ, καὶ ἦσαν συνλα- 

“ - “ ’ ,ὔ ον 
λοῦντες τῷ Ἰησοῦ. καὶ ἀποκριθεὶς ὃ ἸΠέτρος λέγει τῷ 
89 Πέτρῳ] ΡΓ τῷ ς καὶ λέγει] λέγων ς 27:77 84. εἴ τις] ὅστις 
ς (α.π.) ΤΊΙΑ. ἐλθεῖν] ἀκολουθεῖν Ζ,(α.πι.) ΤΊ Δ. 85 ἐὰν] ἂν - ΣΆ ΜΗα 
ψυχ. αὐτοῦ 2γ2.] ἑαυτοῦ ψυχ. ΨΉ(.".) ἀπολέσει 56ς.1-σῃ ς- 1ϑ ψυχ. 
αὐτοῦ 542. ἑαυτοῦ ψυχ. ΤγΥτὶ (σφ) ἐμοῦ καὶ] [ΝῊ] σώσει] τγ οὗ- 
τος ς- 86 ὠφελεῖ] -λήσει ς Ζρ(ι.πι.) 7 7 ΝΗ τὸν 272. ἴῃ5 ΣΤΥ 
[ΑἸ : «(τι Β ΝῊ Ἔ“" κερδῆσαι... ζημιωθῆναι) ἐὰν κερδήσῃ... ζημιωθῇ 
ς ΣΤΥ 87 τί γὰρ] ὴ τί ς Σπ δοῖ] δώσεις 254] ἄνθρωπος) 
[4] 38 ἐὰν] ἂν ς 1 ὧδε τῶν] τῶν ὧδε ς- ΤιϑοΓ ἑστηκότων 
ἑστώτων Ε« 2 μετὰ] μεθ᾽ ς ἼἸωαν.} ΡΥ τὸν ς ΤΙ[Β] παι : Ὁ 


8 ἐγένετο] ἐγένοντο Ζ"7ΥΑ. λίαν) ὡς χιών ς ΖΆΒι οὕτως] ς᾽ 
1" 4 Μωυσεῖ] -σῇ ΤΥΑΗ συνλαλ.] συλλαλ. ς ΣΆΤΤΑ, 
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9. 6-- 15. ΚΑΤΑ ΜΑΡΚΟΝ - Η 


ΒΝΗΕ 





6 


ΙΟ 


1 
12 


13 


[4 


15 


ΓῚ ἔφ τι - ΄ 

Ἰησοῖ, Ῥαββεί, καλόν ἐστιν ἡμᾶς ὧδε εἶναι: καὶ ποιήσω- 
-“ “ “Ξε ’ 

μεν τρεῖς σκηνάς, σοὶ μίαν καὶ Μωυσεῖ μίαν καὶ Ἡλίᾳ 


μίαν. οὐ γὰρ ἤδει τί ἀποκριθῇ: ἔκφοβοι γὰρ ἐγένοντο. 
Ὁ ΕΝ ὦ Τὰ 3 ψ. ϑ “ ἈΝ ΕΊΆ, ΥΡΦ ΝΥ 
καὶ ἐγένετο νεφέλη ἐπισκιάζουσα αὐτοῖς: καὶ ἐγένετο φωνὴ 


2 [ ΄, ΘΥν, 3 ε ΟΡ, ΙΕ 3 ΄ 
ἐκ τῆς νεφέλης, Οὗτός ἐστιν ὃ Ὑἱός μου ὃ ἀγαπητός" 
3 ᾽ὔ ΤᾺ ““ Α, 5 ἰῳ ΄ὔ 3 Ψ 
ἀκούετε αὐτοῦ. καὶ ἐξάπινα περιβλεψάμενοι οὐκέτι 
οὐδένα εἶδον, ἀλλὰ τὸν ᾿Τησοῦν μόνον μεθ᾽ ἑαυτῶν. 

ΝΥ Ψ' δὰ 39 Ἂν “ ᾿᾿ ’ 

Καὶ καταβαινόντων αὐτῶν ἀπὸ τοῦ ὄρους διεστείλατο 

3 ᾿ς ΤΡ ἡ ὃ ν ἃ τὸ ὃ ») 3 δ Οϑτι, ὁ ε γιὸ 
αὐτοῖς ἵνα μηδενὶ ἃ εἶδον διηγήσωνται, εἰ μὴ ὅταν ὁ Υἱὸς 

“3 ,ὔ 3 “- 9 “ Ν Ν ἐν, 3, ,΄ 
τοῦ ᾿Ανθρώπου ἐκ νεκρῶν ἀναστῇ. καὶ τὸν λόγον ἐκρά- 
τῆσαν πρὸς ἑαυτοὺς συνζητοῦντες τί ἐστιν τὸ ἐκ νεκρῶν 
3 “ Ἂν 5» »» πΥ ΤΟΥ Ψ, σ ᾽, 
ἀναστῆναι" καὶ ἐπηρώτων αὐτὸν λέγοντες, Ὅτι λέ- 

ε σ΄ Ψψ ε ν ὃ ὦν Ὁ θ “" ““ ε 
γουσιν οἱ γραμματεῖς ὅτι Ἡλίαν δεῖ ἐλθεῖν πρῶτον ; ὃ 
δὲ ἔφη αὐτοῖς, Ἡλίας μὲν ἐλθὼν πρῶτον ἀποκαθιστάνει 

’, ὩΝ “- , ἜΠΕΑ Ν ΕΝ ας 5. 3 ν 

πάντα: καὶ πῶς γέγραπται ἐπὶ τὸν Υἱὸν τοῦ ᾿Ανθρώπου ἵνα 
πολλὰ πάθῃ καὶ ἐξουδενηθῇ ; ἀλλὰ λέγω ὑμῖν ὅτι καὶ 
Ἡλίας ἐλήλυθεν, καὶ ἐποίησαν αὐτῷ ὅσα ἤθελον, καθὼς 
γέγραπται ἐπ᾽ αὐτόν. 

Καὶ ἐλθόντες πρὸς τοὺς μαθητὰς εἶδον ὄχλον πολὺν περὶ 
αὐτοὺς καὶ γραμματεῖς συνζητοῦντας πρὸς αὐτούς. καὶ εὐ- 
θὺ “ ΒῸΣ 3 λ, ἰὸ ΄ ΓΕ. 3 θ 20 Ν 

ὺς πᾶς ὁ ὄχλος ἰδόντες αὐτὸν ἐξεθαμβήθησαν, καὶ προσ- 


5 τρεῖς σκηνάς] σκ.τρ. ς Μωυσεῖ] -σῇ 774 Θ ἀποκριθῇ] λαλήσῃ 
ς 15 ἔκφοβοι γὰρ ἐγέν.] ἦσαν γὰρ ἔκφ. - Ἴ ἐγένετο] ἦλθεν ς 
17 γχ(μ.τα.}Ὰ. νεφέλης] - λέγουσα ς Ζπ ἀκούετε αὐτ.] αὖτ. ἀκ. 
ς- Ζ τα 8 ἀλλὰ] εἰ μὴ Τ)Ὲ ἀλλὰ τδφοε σα ἑαυτῶν] μεθ᾽ ἑαυτῶν 
εἰ μὴ τὸν Ἰησοῦν μόνον ΖΑ ΝΉ(.πι.), Ξε μετὰ 2.71 9 καὶ καταβ.] 
καταβ. δὲς Τγιαᾷ. ἀπὸ] ἐκ 2.217 7 ΝΗ (α...) ἃ εἶδον διηγ.] διηγ. ἃ 
εἶδον ς Ζϑγιτι 7 71 10 συνζητοῦντες] συζητ. ς 11 ἐπηρώτων] 
ττησαν Ζαι Ὅτι λέγουσιν... πρῶτον ;] ὅτι Λέγουσιν.. πρῶτον. ΒΕ : Ὅ 
τι Τὰ οἱ γραμμ.1] ΡΥ οἱ Φαρισαῖοι καὶ [1,8] ΤῚ[Β] 12. ἔφη] ἀποκρι- 
θεὶς εἶπεν ς ΣΆ 7 7 μὲν] [7 7]118] ἀνθρώπου... .ἐξουδενηθῇ] 
-που;...-θῇ. - Τὰ : -ποῦυ ;...-θῇ. ΤᾺ ΤῚ ἀποκαθιστάνει] -ιστᾷ ς : ἀποκατι- 
στάνει ΔΗ, Ξεἀ ἀποκαταστάνει νεὶ ἀποκαθιστάνει ΔΕ ἐξουδενηθῇ] 
τωθῇ ς« ΑΆΝΗΑ : -θενωθῇ ΤΊΒ(,.".) 18 ἤθελον] ἠθέλησαν ς (ι.πι.} .17: 
14 ἐλθόντες... εἶδον] ἐλθὼν... εἶδεν ς 2.327 71. εἶδον] -αν ΜΗ(...) 
συνζητ.Ἶ συζητ. ς πρὸς αὐτούς] αὐτοῖς ς- ΖκΑ. 15 εὐθὺς] εὐθέως 
ς- 25» ἰδόντες... ἐξεθαμβήθησαν] ἰδὼν...ἐξεθαμβήθη ς 
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ς ἐπ ΤΕΤΕ Ἁ ΚΑΤΑ ΜΑΡΚΟΝ 





» ’, 
τρέχοντες ἠσπάζοντο αὑτόν. καὶ ἐπηρώτησεν αὐτούς, 
γ᾽ “, “-“ ΤΥ 
Τί συνζητεῖτε πρὸς αὐτούς ; καὶ ἀπεκρίθη αὐτῷ εἷς ἐκ 
“Ἁ ΕΣ ἧς ΝΜ Ν 2 Ψ. 5, 
τοῦ ὄχλου, Διδάσκαλε, ἤνεγκα τὸν υἱόν μου πρός σε, ἔχοντα 
πνεῦμα ἄλαλον: καὶ ὅπου ἐὰν αὐτὸν καταλάβῃ, ῥήσσει 
3 . ἊΣ 3 , Ν᾿ ΄ Ἂν Ἂν Ψ Ν ,ὔ 
αὐτόν, καὶ ἀφρίζει καὶ τρίζει τοὺς ὀδόντας καὶ ἕηραίνε- 
Ἄς ἈΝ “ “ [4 ΘΝ, 5 ΄ὔ΄ Ν 
ται: καὶ εἶπα τοῖς μαθηταῖς σου ἵνα αὐτὸ ἐκβάλωσιν, καὶ 
᾽ Ὑ ε δὲ 9 θ Ν Δ να ἐν ᾽ὕ 3 Ν 
οὐκ ἴσχυσαν. ὃ δὲ ἀποκριθεὶς αὐτοῖς λέγει, Ὦ γενεὰ 
ἄπιστος, ἕως πότε πρὸς ὑμᾶς ἔσομαι ; ἕως πότε ἀνέξομαι 
ὑμῶν ; φέρετε αὐτὸν πρός με. καὶ ἤνεγκαν αὐτὸν πρὸς 
Ἂν Ψ' Ἂν 3. Ν 3 Ν Ν ἴον 3 ᾿Ν »» 
αὐτόν: καὶ ἰδὼν αὐτὸν τὸ πνεῦμα εὐθὺς συνεσπάραξεν 
3 ν» Νν Ν. ΕἸ ἂς -“ “" 3 7, 3 , Ν 
αὐτόν: καὶ πεσὼν ἐπὶ τῆς γῆς ἐκυλίετο ἀφρίζων-. καὶ 
ἐπηρώτησεν τὸν πατέρα αὐτοῦ, ἸΠόσος χρόνος ἐστὶν ὡς 
“ Ἂ 3 ζω Φ ᾿ν 3 5 γ Ων 
τοῦτο γέγονεν αὐτῷ ; ὁ δὲ εἶπεν, Ἔκ παιδιόθεν. καὶ 
΄7ὔ ἂν 5 “ 9. Ἅ, Μ Ν 5 . ν 
πολλάκις καὶ εἰς πῦρ αὐτὸν ἔβαλεν καὶ εἰς ὕδατα ἵνα 
ἀπολέσῃ αὐτόν" ἀλλ᾽ εἴ τι δύνῃ, βοήθησον ἡμῖν σπλαγχνι- 
Ν ΓΝ ἘΝ. “ ς δὲ 3 “ Ὄ Φτριαν, Ν Ε δύ 
σθεὶς ἐφ᾽ ἡμᾶς. ὃ δὲ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτῷ, Τὸ εἰ δύνῃ: 
πάντα δυνατὰ τῷ πιστεύοντι. εὐθὺς κράξας ὃ πατὴρ 
“ ἊΣ ΕΣ . , . ’ 
τοῦ παιδίου ἔλεγεν, Πιστεύω: βοήθει μου τῇ ἀπιστίᾳ. 
5Ν Ἂς ἸῺ» 5. “-" Ψ 3 Υψ' ΕΣ ᾿ ᾽ὔ “ 
ἰδὼν δὲ ὁ Ἰησοῦς ὅτι ἐπισυντρέχει ὄχλος, ἐπετίμησεν τῷ 
-“ ““ Ν 
πνεύματι τῷ ἀκαθάρτῳ λέγων αὐτῷ, Τὸ ἄλαλον καὶ κωφὸν 
““ 5» ΝΣ Φ ΄ὔ ᾿ 3 ΕἹ ““ Ν , 
πνεῦμα, ἐγὼ ἐπιτάσσω σοι, ἔξελθε ἐξ αὐτοῦ καὶ μηκέτι 
εἰσέλθῃς εἰς αὐτόν. καὶ κράξας καὶ πολλὰ σπαράξας 
"3 Ν 5» ,ὔ ε ἊΝ ,ὔ 4 Ν λλ Ν 
ἐξῆλθεν: καὶ ἐγένετο ὡσεὶ νεκρός, ὥστε τοὺς πολλοὺς 


16 αὐτούς 2᾽72. τοὺς γραμματεῖς ς Ζὅῖτα συνζητ.] συζητ. ς- 17 ἀπε- 
κρίθη αὐτῷ] ἀποκριθεὶς ς ὄχλου] εἶπε ς 18 ἐὰν] ἂν - ΔῈ 
αὐτὸν 54ς.1 ΤΙ ΓΒ] ὀδόντας] - αὐτοῦ ς [21] εἶπα] εἶπον ς "7 7πι 
ἐκβάλωσιν) -σι αι 19 αὐτοῖς] αὐτῷ - (.κ".) 20 τὸ πνεῦμα 
εὐθὺς] εὐθέως τὸ πνεῦμα ς συνεσπάραξεν) ἐσπάρ. ς γᾷ...) 

21 ὡς] ἐξ οὗ 771 ἐκ παιδιόθεν] ---ἐκ ς 92. αὐτὸν 2»γ21.1 ροξὲ πολ- 
λάκις ς 2,77 γ(α.τ.) ἀλλ᾽ ἀλλὰ ΤΙΒ δύνῃ] δύνασαι ς 28 Τό] 
τό ΝΗ δύνῃ] δύνασαι ς Βα : δύνῃ ; ΤΊ : Ἐ πιστεῦσαι ς 2» 77]. Α]Βπὰ 
Φά. εὐθὺς] εὐθέως ς 27:1: ΡΥ καὶ ς [1.8] [ΤῪ] ἔλεγεν] ΡΥ μετὰ δακρύων 
ς ΒΩ ΔΉ πὶ πιστεύω] , Κύριε ς Βα 25 ὄχλος] ΡΥ ὁ Τ1[Β] 
τὸ ἄλαλον κ' κω. πν.] πν. τὸ ἄλ. κι κω. - ἐπιτάσσω σοι] σοι ἐπιτάσσω 
ς 2» 771 ἐξ) ἀπ᾽ 2,7 26 κράξας... σπαράξας] -ξαν...-ξαν ς 
σπαράξ.] τ αὐτὸν ς [1.5] τοὺς πολλοὺς] --τοὺς ς΄ 
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᾿; “ Ν 
λέγειν ὅτι ἀπέθανεν. ὃ δὲ Τησοῦς κρατήσας τῆς χειρὸς 
3 ἴο 35,  ὙΡῊΠ ἃ Ν 40. ,, Ν 3 ΄ 
αὐτοῦ ἤγειρεν αὐτόν, καὶ ἀνέστη. Καὶ εἰσελθόντος 
3 “ 3 3 ε Ν 3 - 3. 9598.3ἃ ν ΄ 
αὐτοῦ εἰς οἶκον οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ κατ᾽ ἰδίαν ἐπηρώτων 
αὐτόν, Ὅτι ἡμεῖς οὐκ ἠδυνήθημεν ἐκβαλεῖν αὐτό ; καὶ 
εἶπεν αὐτοῖς, Τοῦτο τὸ γένος ἐν οὐδενὶ δύναται ἐξελθεῖν 
εἰ μὴ ἐν προσευχῇ [ καὶ νηστείᾳ]. 
Κἀκεῖθεν ἐξελθόντες παρεπορεύοντο διὰ τῆς Γαλιλαίας: 
Ἀν 3 Ψ ῳ ἴω 5 Δ Ἂς Ν 
καὶ οὐκ ἤθελεν ἵνα τις γνοῖ. ἐδίδασκεν γὰρ τοὺς μαθη- 
Ν 3 “ Ν᾿ 3 -“ ὴ Ἷ, εν “3 , 
τὰς αὐτοῦ, καὶ ἔλεγεν αὐτοῖς ὅτι Ὃ Ὑἱὸς τοῦ ᾿Ανθρώπου 
παραδίδοται εἰς χεῖρας ἀνθρώπων, καὶ ἀποκτενοῦσιν αὐτόν" 
καὶ ἀποκτανθεὶς μετὰ τρεῖς ἡμέρας ἀναστήσεται. οἱ δὲ 
ἠγνόουν τὸ ῥῆμα, καὶ ἐφοβοῦντο αὐτὸν ἐπερωτῆσαι. 
Κ Ἂς ἦλθ 3 Κ ες Ν',..5 “ ϑ,ν ,, 
αἱ ἦλθον εἰς Καφαρναούμ: καὶ ἐν τῇ οἰκίᾳ γενόμενος 
ἐπηρώτα αὐτούς, Τί ἐν τῇ ὁδῷ διελογίζεσθε; οἱ δὲ 
ἐσιώπων: πρὸς ἀλλήλους γὰρ διελέχθησαν ἐν τῇ ὁδῷ τίς 
’ Ἂν θί. τ ’ὔ Ἂ ὃ ὁὸ Ἂς , 
μείζων. καὶ καθίσας ἐφώνησεν τοὺς δώδεκα καὶ λέγει 
3 “ ΕΣ θέ [ον Φ. 3. ΄ ι} 
αὐτοῖς, ΕΠ τις θέλει πρῶτος εἷναι, ἔσται πάντων ἔσχατος 
Ν ’, ,ὔ Ν Ν 4 3. Γ ἜΣ 
καὶ πάντων διάκονος. καὶ λαβὼν παιδίον ἔστησεν αὐτὸ 
3 ΄, 3... ας, ον ἃ Υ̓. ΩΣ - 3 τος 
ἐν μέσῳ αὐτῶν, καὶ ἐναγκαλισάμενος αὐτὸ εἶπεν αὐτοῖς, 
Ὃ Ἂ ὰ [ , δέ δέ 3... ᾿  ϑ, ὁ ΄, 
ς ἂν ἕν τῶν τοιούτων παιδίων δέξηται ἐπὶ τῷ ὀνόματί 
ἐμὲ δέ ᾿ ὶ ὃς ἂν ἐμὲ δέ ΕἸ ἐμὲ δέ 
μου, ἐμὲ δέχεται: καὶ ὃς ἂν ἐμὲ δέχηται, οὐκ ἐμὲ δέχεται, 
Ε Ν ἊΝ 3 Ψ Ὑ, 
ἀλλὰ τὸν ἀποστείλαντά με. 
" ᾽ α 
Ἔφη αὐτῷ ὁ Ἰωάννης, Διδάσκαλε, εἴδομέν τινα ἐν τῷ" 
ὃ ᾽ » " ω 
,ὔ ν “ 
ὀνόματί σου ἐκβάλλοντα δαιμόνια, [ὃς οὐκ ἀκολουθεῖ 


ἀπέθανεν) ᾿Απέθανεν ΤΕ Ὡ7 τῆς χειρὸς αὐτοῦ] αὐτὸν τῆς χ. «Α: 
[οὐ 8 εἰσελθόντος αὐτοῦ] -όντα αὐτὸν ς (α.".}Ὰ. κατ᾽ ἰδίαν] 
καθ᾽ ἱδ. ΜΜΕ«: ρΡοβίὶ ἐπηρ. αὐτὸν ς Ὅτι ἡμεῖς] Ὅ τι ἡμ. [πὰ : ὅτι Ἣμ. ΒΕ 
αὐτό ἢ αὐτό. 29 καὶ νηστείᾳ] ἴῃ ς 2.717) 5εα [7.71 4Α]{Β] ΝΗ ΜΕ τὰ 
50γ : ΤΙΝ Ἔ" 80 κἀκεῖθεν] καὶ ἐκεῖθεν - ἃ παρεπορεύοντο] 
«(ἐπορεύ. Ζ γἴ(α."ι.) 7 7γ(α.τ. ΝΕ (αι...) γνοῖ] γνῷ ς- 91 αὐτοῖς] [77 
[ΝΗ] μετὰ τρεῖς ἡμέρας] τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ ς (α.:.}) 99 ἦλθον] ἦλθεν ς 
ὁδῷ] -“ πρὸς ἑαυτοὺς -ς 94 ἐν τῇ ὁδῷ] [2 3} 7 77 97 ἂν 21:5] ἐὰν ς 
ἕν] [ΔῊ] τῶν τοιούτων παιδίων] τῶν π. τούτων Τὶ δέχηται] δέξ. 
ς Δ»ι(μ..α.)7 71 88 ἔφη] ἀπεκρίθη ς 1,71: - δὲ ς [25] ὁ ᾿Ιωάννης] 
πὸ Δη: Ἐ λέγων ς Ζ»ΤΥΑ. εἴδομεν] -αμεν ΔΗ(...) ἐν] ς Ὦ...): 
Ἐ12] ὃς οὐκ ἀκ. ἡμ.1 ἴπβ ς- ΦΏΤΥΤΙΑΒ : ΨΗ" (μ..α., Ξεὰ μεθ᾽ ἡμῶν) Β΄ 


ττό 


ς τὸ τ ΤΙΑ ΚΑΤᾺ ΜΑΡΚΟΝ 
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ε “ ἶν 3 ᾿' ϑ» ἧς Ψ ΕΣ 3 , ε -“" 
ἡμῖν") καὶ ἐκωλύομεν αὐτόν, ὅτι οὐκ ἠκολούθει ἡμῖν. 
ε δὲ 3 “ “- Ἂς 72 8. ., 3 Ἂν 7) 3 
ὁ δὲ ᾿Ιησοῦς εἶπεν, Μὴ κωλύετε αὐτόν: οὐδεὶς γάρ ἐστιν 
ἃ ᾽ὔ ᾽ὔ ἂν ΟΝ “ 9 ΄ ὯΝ ᾿ν ͵ὔ 
ὃς πο'ήσει δύναμιν ἐπὶ τῷ ὀνόματί μου καὶ δυνήσεται 
Ν [ρ 3 ἃ ἊΝ 3 5, δ νι 
ταχὺ κακολογῆσαί με. ὃς γὰρ οὐκ ἔστιν καθ᾽ ἡμῶν, 
ἈΝ, “-“ 
ὑπὲρ ἡμῶν ἐστίν. ὃς γὰρ ἂν ποτίσῃ ὑμᾶς ποτήριον 
φ 8, 5. ἐδ μὴ “4,9 δ τ τὰ ,. 4. οὲ φ 
ὕδατος ἐν ὀνόματι ὅτι Χριστοῦ ἐστέ, ἀμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι 
3 ἈΚ ΎΡΡ. Α Ἂ Ν 39 “ Ἂν Ἃ 
οὐ μὴ ἀπολέσῃ τὸν μισθὸν αὐτοῦ. Καὶ ὃς ἂν σκαν- 
δαλίσῃ ἕνα τῶν μικρῶν τούτων τῶν πιστευόντων [εἰς ἐμέ], 
΄ ΕΣ » ω] “ ΠῚ ’ Α 3 τ Ν 
καλόν ἐστιν αὐτῷ μᾶλλον εἰ περίκειται μύλος ὀνικὸς περὶ 
τὸν τράχηλον αὐτοῦ, καὶ βέβληται εἰς τὴν θάλασσαν. 
Ν Φ..Ἀ' ’ὔὕ 8 ’,’ 39 ,ὔ Ψ ,, 
καὶ ἐὰν σκανδαλίσῃ σε ἡ χείρ σου, ἀπόκοψον αὐτήν" 
“ Ὰ 
καλόν ἐστίν σε κυλλὸν εἰσελθεῖν εἰς τὴν ζωήν, ἢ τὰς δύο 
χεῖρας ἔχοντα ἀπελθεῖν εἰς τὴν γέενναν, εἰς τὸ πῦρ τὸ 
᾿, Ν Ν ε Ξ ᾿ 3 ’ 
ἄσβεστον. καὶ ἐὰν ὃ πούς σου σκανδαλίζῃ σε, ἀπό- 
3 Ι ἍΑ ψ᾿ ’ὔ 9 “ ΕῚ Ν Ν 
κοψον αὐτόν: καλόν ἐστίν σε εἰσελθεῖν εἰς τὴν ζωὴν 
( Ἃ δ δύ ὃ 5» “ ΕῚ Ν Ἄ 
χωλόν, ἢ τοὺς δύο πόδας ἔχοντα βληθῆναι εἰς τὴν γέενναν. 
καὶ ἐὰν ὃ ὀφθαλμός σου σκανδαλίζῃ σε, ἔκβαλε αὐτόν" 
καλόν σε ἐστὶν μονόφθαλμον εἰσελθεῖν εἰς τὴν βασιλείαν 
τοῦ Θεοῦ, ἢ δύο ὀφθαλμοὺς ἔχοντα βληθῆναι εἰς τὴν γέ- 
ἐνναν, ὅπου ὃ σκώληξ αὐτῶν οὐ τελευτᾷ, καὶ τὸ πῦρ οὐ 
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σβέννυται. πᾶς γὰρ πυρὶ ἁλισθήσεται. καλὸν 40, 50 


ἐκωλύομεν -σαμεν ς 7,727 71ὰ ὅτι τέδχτ αα' ἡμῖν 566.] [77] 7 ΔΉ ἃ 
ἠκολούθει] ἀκολουθεῖς ΖΏΤΥΑ 40 ἡμῶν 65] ὑμ. ς« ΔλιΒιι : ΕἾ ςα } ἘΠΖ 
41 ἂν] ἐὰν ΜΕ ὀνόματι] ΡΥ τῷ ς : (Εν γε μου ς ΤῚ ὅτι 562. 
ς 2} ἀπολέσῃ] -σει Ζ»7 7γ(ι.»ν,) 42, τούτων] «17 7]μ[41]: Ο7 
πιστευόντων] πίστιν ἐχόντων 77 ἃ εἰς ἐμέ] ἰπ5 ς 2 7)γ5ε4 [7 7][8] 
ΒΕ: ΤΑ ΜΗ ἘῚᾺ μύλος ὀνικὸς] λίθος μυλικὸς ς 48 σκανδα- 
λίσῃ] -ἰζῃ ς Ζη(α.".)  ΎΑΜΉ αι ἐστίν σε] σοι ἐστὶν ς- εἰσελθ. εἰς 
τ. 1 εἰς τ. ᾧ. εἰσελθ. ς- 44 ὅπου ὁ σκώληξ αὐτῶν οὐ τελευτᾷ, καὶ τὸ 
πῦρ οὐ σβέννυται ἴπ5 ς Ζ777]4{Β]: ΤΙ ΝΗ "Ε᾿ 485 καλὸν]: γὰρ [25] 
σε] σοι ς : Ετςπι γέενναν] γέεναν ς- : - εἰς τὸ πῦρ τὸ ἄσβεστον ς [2] 
[41{8] 46 ὅπου ὃ σκώληξ αὐτῶν οὐ τελευτᾷ, καὶ τὸ πῦρ οὐ σβέν- 
νυται ἴῃ5 ς Ζ {7 Υ7]Ὰ{8Β]: ΤΙ ΝῊ Ἐ" 47 σε] σοι ς 7,7 7: τὴν 
. γέενναν] --τὴν ΜΉ(α. κι.) 7 χ]κι : -“ τοῦ πυρός ς [7 γα 49 πᾶς γὰρ πυρὶ] 
πᾶσα γὰρ θυσία ἁλὶ ΜΗ ἁλισθήσεται] --, καὶ πᾶσα θυσία ἁλὶ ἁλι- 


σθήσεται ς 2.,2ι{1}7}] Ξεὰ 77 Α[ΓΒΊ πὰ 
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͵ 1πΤΥῪΤΙ Α 
ΠΣ ΚΑΤᾺ ΜΆΡΚΟΝ σαι τι Τὶ 





ὧΣ φρο ῖςΝ 
τὸ ἅλας: ἐὰν δὲ τὸ ἅλας ἄναλον γένηται, ἐν τίνι αὐτὸ 
- ΄ 9 ΄ 
ἀρτύσετε; ἔχετε ἐν ἑαυτοῖς ἅλα καὶ εἰρηνεύετε ἐν ἀλλή- 
λοις. 
᾽ν 9 ᾿ “ κ ᾽ ἢ 
Καὶ ἐκεῖθεν ἀναστὰς ἔρχεται εἰς τὰ ὅρια τῆς Τουδαίας 
Ν Ἂ; 39 ὃ ΄ Ν ΄ “λ, 35, λ. 
καὶ πέραν τοῦ Ιορδάνου: καὶ συνπορεύονται πάλιν ὄχλοι 
Ν 3 ΄, Ἂν ε ΔΓ ’ὔ » , 3 ’΄ 
πρὸς αὐτόν: καὶ ὡς εἰώθει πάλιν ἐδίδασκεν αὐτούς. 
Ἂν ψ, “-“ 9 Ἅ 4' ἿΝ ΦΎΨ 
καὶ προσελθόντες Φαρισαῖοι ἐπηρώτων αὐτὸν εἰ ἔξεστιν 


3 Ν - 3 ζοὴ ΄ Ἄν ε δὲ 3 

ἀνδρὶ γυναῖκα ἀπολῦσαι, πειράζοντες αὐτόν. ὃ δὲ ἀπο- 
- ἊΝ α κ 

κριθεὶς εἶπεν αὐτοῖς, Τί ὑμῖν ἐνετείλατο Μωυσῆς ; οἱ δὲ 


εἶπαν, ᾿Ὠπέτρεψεν Μωυσῆς βιβλίον ἀποστασίου γράψαι, 
Ἀν ΤΣ . ε ν 3 ΝΥ 3 ἀντ σι ν Ν 
καὶ ἀπολῦσαι. ὃ δὲ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτοῖς, Πρὸς τὴν 
ΨἌ ΦΩΝ μ) {ΤΟΣ Ν 3 Ν , 

σκληροκαρδίαν ὑμῶν ἔγραψεν ὑμῖν τὴν ἐντολὴν ταύτην. 
ἘΛΆΞΟΝ Ἄ».9) “ Ψ ν ' οὶ 3 "β 3 ΄ 

ἀπὸ δὲ ἀρχῆς κτίσεως ΓΑρσεν καὶ θῆλυ ἐποίησεν αὐτούς. 
“ ἊΨ Ψ». γ Ν ,ὔ 5 [4] Ἂν 
ἕνεκεν τούτου καταλείψει ἄνθρωπος τὸν πατέρα αὐτοῦ καὶ 
τὴν μητέρα, [καὶ προσκολληθήσεται πρὸς τὴν γυναῖκα 


3 [9 Ν ει ε Τῷ 3 ᾽ὔ ΄ὔ΄ Ψ 
αὐτοῦ,] καὶ ἔσονται οἱ δύο εἰς σάρκα μίαν: ὥστε 
οὐκέτι εἰσὶν δύο ἀλλὰ μία σάρξ. ὃ οὖν ὃ Θεὸς συνέ- 

Ε Ἂν ,ὔ Ν (Ὶ Ν ““ὕ» 
ζευξεν, ἄνθρωπος μὴ χωριζέτω. Καὶ εἰς τὴν οἰκίαν 
᾽ Ν 
πάλιν οἱ μαθηταὶ περὶ τούτου ἐπηρώτων αὐτόν. καὶ 
λέγει αὐτοῖς, ὍὍς ἂν ἀπολύσῃ τὴν γυναῖκα αὐτοῦ καὶ 
ἿΣ Ξ᾿ λ “ 3.5 3 ,΄ ΝΠ ΎΌΝ, Φ᾿ τ 3 
γαμήσῃ ἄλλην, μοιχᾶται ἐπ᾽ αὐτήν" καὶ ἐὰν αὐτὴ ἀπο- 


τ, ἈΥ ο Ἂλ ὃ ». δ ΄, λλ κ 
ὕσασα τὸν ἄνδρα αὐτῆς γαμήσῃ ἄλλον, μοιχᾶται. 
Καὶ προσέφερον αὐτῷ παιδία ἵνα ἅψηται αὐτῶν: οἵ δὲ 
ΑΞ 7 3 “ 3 Χ ἈΠ 5 ἴον 3 "4 
μαθηταὶ ἐπετίμησαν αὐτοῖς. ἰδὼν δὲ ὃ ᾿Τησοῦς ἠγανά- 


50 ἅλας 625] ἅλα ΤΊΝΑ ἅλα] ἅλας ς 1 καὶ ἐκεῖθεν] κἀκεῖθεν 
Ὁ καὶ ξ6ς.7)διὰ τοῦ ς συνπορεύ.] συμπ. « ΣΆΤΥ  Φαρισ.Ἶ 
ΡΥ οἱ ς ΤΙ[Β] : ΟΕγ προσελθ. Φαρισ.} [ΝΗ] ἐπηρώτων] -ώτησαν 
ς-: (κα 4 εἶπαν] -ον ς ἐπέτρεψεν Μ.] Μ. ἐπέτρ. ς- 8 ὁ δὲ] καὶ 
ἀποκριθεὶς ὁ ς 2727)71ι Θ αὐτοὺς) [ΝΗ]: - ὁ Θεός ς [2] 774] 
Ἴ μητέρα] - αὐτοῦ ΤῚ[Β] καὶ τέδφθ αὐὐ αὐτοῦ] ἴῃη5 ς 2.727 7. Ξεὰ [777 
ΑΙΒΙΚ : ΤΥ ΝΕ Ἐπ πρὸς τὴν γυναῖκα) τῇ γυναικὶ Ξ᾿ 1.8 10 εἰς 
τὴν οἰκίαν] ἐν τῇ οἰκίᾳ ς μαθηταὶ) - αὐτοῦ ς« [2 ][4] τούτου] 
τοῦ αὐτοῦ ς ἐπηρώτων -τησαν ς Ζ, 1 γ(α.τα.}) 11 ἂν] ἐὰν ς 

12 αὐτὴ] γυνὴ - 27: ἀπολύσασα...γαμ.1 ἀπολύσῃ...καὶ γαμ. ς 2 7: 
γαμήσῃ ἄλλον] γαμηθῇ ἄλλῳ - 18 ἅψηται αὐτ.] αὐτ. ἅψ. ΒΗ 
ἐπετίμησαν)] των ς 27 γ(α.π.) 1 Ὰ Βα αὐτοῖς] τοῖς προσφέρουσιν ς 
“π(α.ὦ.} 72 γία. τι. ΤΑ Βα 
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5 Τὰ Τὺ ΤΙ ἡ ΚΑΤᾺ ΜΑΡΚΟΝ 


ΒΝΗΚ 10. 15-- 





᾿ς: ον » 
κτήσεν, καὶ εἶπεν αὐτοῖς, ΓΑ φετε τὰ παιδία ἔρχεσθαι πρός 
Ν λ » 9 νῷ. -“ ἊΣ ΄ 5 Ν, ε ,ὕ 
με, μὴ κωλύετε αὐτά: τῶν γὰρ τοιούτων ἐστὶν ἣ Πατεῖ 
τοῦ Θεοῦ. ἀμὴν λέγω ὑ ὑγάν, ὃς ἂν μὴ δου τὴν βασι- 
λείαν τοῦ Θεοῦ ὡς παιδίον, οὐ μὴ εἰσέλθῃ εἰς αὐτήν. καὶ 
ἐναγκαλισάμενος αὐτὰ κατευλόγει τιθεὶς τὰς χεῖρας ἐπ᾿ αὐτά. 
Ἄς 7. Ὅν ““ Ε ε δὰ Ν ὯΝ Ν 
Καὶ ἐκπορευομένου αὐτοῦ εἰς ὁδὸν προσδραμὼν εἷς καὶ 
Ἂ . ἜΛῚ 3 ’ ϑ. ΄ δά ἿΣ Ἂ δ 
γονυπετήσας αὐτὸν ἐπηρώτα αὐτόν, Διδάσκαλε ἀγαθέ, τί 
͵ὔ Ψ Ἂν 3. ᾿ς ε Ἂν 9] “ 
ποιήσω ἵνα ζωὴν αἰώνιον κληρονομήσω ; ὃ δὲ Ἰησοῦς 
μὰ Ἄν τῶν , Δ 9. Ψ, 3 Ν 39 ἐγ ᾽ Ν κυ 
εἶπεν αὐτῷ, Τί με λέγεις ἀγαθόν ; οὐδεὶς ἀγαθὸς εἰ μὴ εἷς 
ὁ Θεός. τὰς ἐντολὰς οἶδας, Μὴ φονεύσῃς, Μὴ μοι- 
΄ ἿΥ ’ὔ Ν "4 
χεύσῃς, Μὴ κλέψῃς, Μὴ ψευδομαρτυρήσῃς, Μὴ ἀπο- 
στερήσῃς, Τίμα τὸν πατέρα σου καὶ τὴν μητέρα. ὃ δὲ 
ἔφη αὐτῷ, Διδάσκαλε, ταῦτα πάντα ἐφυλαξάμην ἐκ νεότη- 
Ψ' ε Ρν “ ἫΝ δ ΧῚ τὶ ΄ Ὁ ον 
τός μου. ὃ δὲ Ἰησοῦς ἐμβλέψας αὐτῷ ἠγάπησεν αὐτὸν 
᾿ καὶ εἶπεν αὐτῷ, “Ἣν σε ὑστερεῖ: ὕπαγε, ὅσα ἔχεις πώλησον 
Ν δὸ “ ΄σ Ἂς ἐξ θ Ν 5» ΑἹ ΤΑΙ ἊΣ 
καὶ δὸς [τοῖς] πτωχοῖς, καὶ ἕξεις θησαυρὸν ἐν οὐρανῷ": καὶ 
“ 9 ᾿ ε Ν , Ε] Ν “Ὁ ’ 
δεῦρο ἀκολούθει μοι. ὁ δὲ στυγνάσας ἐπὶ τῷ λόγῳ 
ἀπῆλθεν λυπούμενος, ἦν γὰρ ἔχων κτήματα πολλά. 
Καὶ περιβλεψάμενος ὃ Ἰησοῦς λέγει τοῖς μαθηταῖς 
» κα κ ΄ ε ν ΄, ᾿ ᾽ κ᾿ 
αὐτοῦ, Πῶς δυσκόλως οἱ τὰ χρήματα ἔχοντες εἰς τὴν 
ἊΝ “ “ Φ' ,ὔ ε δὲ -. Ν 
βασιλείαν τοῦ Θεοῦ εἰσελεύσονται. οἱ δὲ μαθηϊαὶ 
“ “ ΕΣ “, 
ἐθαμβοῦντο ἐπὶ τοῖς λόγοις αὐτοῦ. ὁ δὲ ᾿ἸΙησοῦς πάλιν 
“ “ , 
ἀποκριθεὶς λέγει αὐτοῖς, Τέκνα, πῶς δύσκολόν ἐστιν [τοὺς 
: : 
πεποιθότας ἐπὶ χρήμασιν] εἰς τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ 
3 “ ΕἸ ὰ ᾿ν 3 ΄ Ν ὃ ἂς ἡ “-“ 
εἰσελθεῖν. εὐκοπώτερόν ἐστιν κάμηλον διὰ τρυμαλιᾶς 


14 μὴ κωλ.] ΡΥ καὶ - 11[8] : Ἐτ 15 ἂν] ἐὰν ς 16᾽ κατευλόγει] 
ηὐλόγει ς : εὐλόγει 2): κατηυλόγει ΤῪ (σφ) : 50γΥ : Ροβῖ' τιθεὶς τὰς χεῖρας 
ἐπ᾽ αὐτὰ: αὐτά ς 75 19 μὴ φονεύσῃς, μὴ μοιχεύσῃς] μὴ μοιχ.» 
μὴ φον. ς ΖραΤ γία.α.)ΤΊΑ : μὴ μοιχεύσῃς, μὴ πορνεύσῃς ΜΈ" μη- 
τέρα]: σον Τα ΤῚ[ΒΊ] 20 ὁ δὲ] ἀποκριθεὶς ς 277, 5εα [177]κᾺ. 

ἔφη] εἶπεν ς 27,771 ταῦ. πάν.] πάν. ταῦ. Ζι(ι.τ.) ἐφυλαξάμην 
ἐφύλαξα 27: 21 σε] σοι ς 2» 7 γι...) τοῖς] ἰπ5 ς ΤΙ 9]Γ] ς 
Ο 2» 7 Αἢ ἀκολ. μοι] Ἔ ἄρας τὸν σταυρόν -«(π.κι.) 2.2] χα 

94. τέκνα] τεκνία 7,71 τοὺς πεπ. ἐπὶ χρήμασιν] ἴῃ ς 2.72:71 7. 5ε6 [77]. 
[Β1]ΚΕ : ΤΕ Ἐπὰ χρήμασιν] ΡΥ τοῖς «: 25 τρυμαλιᾶς) ΡΥ 
τῆς - ΤΙΑΙΒΊΜΝΗΙ : Ἐτ: τῆς ς ΤΙΑΓ[ΒΊΜΝΗ Κι 
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25. 


15 
τό 


ἘΠ 
18 


τῷ 


20 


22 


23 


24 


Ιπ ΤΥΤΙᾺΑ 
10. 26---34. ΚΑΤΑ ΜΑΡΚΟΝ ΒΗ Ἷ 








“Ἁ ὕὔ -“ ““ 
ῥαφίδος διελθεῖν, ἢ πλούσιον εἰς τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ 
“ “ ΠΡ. 
26 εἰσελθεῖν. οἱ δὲ περισσῶς ἐξεπλήσσοντο λέγοντες 
“ ᾿ Σ 
27 πρὸς ἑαυτούς, Καὶ τίς δύναται σωθῆναι; ἐμβλέψας 
- “ ΕἸ 
αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς λέγει, Παρὰ ἀνθρώποις ἀδύνατον, ἀλλ 
3 Ν »“Ἵ » Ν Ν Ν “ “ 
οὐ παρὰ Θεῷ: πάντα γὰρ δυνατὰ παρὰ τῷ Θεῴ. 
Υ" Ἂν Ὁ 5; " 9517 
.28 Ἤρξατο λέγειν ὃ Πέτρος αὐτῷ, Ἰδοὺ ἡμεῖς ἀφήκαμεν 
3 “ ΕΣ ἈΝ 
29 πάντα καὶ ἠκολουθήκαμέν σοι. ἔφη ὃ Ἰησοῦς, ᾿Αμὴν 
τ᾿ π κ᾿ ᾿ 
λέγω ὑμῖν, οὐδείς ἐστιν. ὃς ἀφῆκεν οἰκίαν ἢ ἀδελφοὺς ἢ 
ἀδελφὰς ἢ μητέρα ἢ πατέρα ἢ τέκνα ἢ ἀγροὺς ἕνεκεν ἐμοῦ 
30 καὶ ἕνεκεν τοῦ εὐαγγελίου, ἐὰν μὴ λάβῃ ἑκατονταπλα- 
σίονα νῦν ἐν τῷ καιρῷ τούτῳ οἰκίας καὶ ἀδελφοὺς καὶ 
3 ὃ λ Ν Ν ΄, Ν , Ἂς αν ΄ Ν ὃ ΄ΝἬ 
ἀδελφὰς καὶ μητέρας καὶ τέκνα καὶ ἀγρούς, μετὰ διωγμῶν, 
ἈΝ 5 ἴω 5“ ον ἊΝ Ὡ» ζ ΑΝ »} λλ. Ν 
231 καὶ ἐν τῷ αἰῶνι τῷ ἐρχομένῳ ζωὴν αἰώνιον. πολλοὶ 
δὲ ἔσονται πρῶτοι ἔσχατοι, καὶ οἱ ἔσχατοι πρῶτοι. 
ϑ ΝΥ 2 ἤν ἜΑ 5 ων 3 ε ΄ Ψν 
32 Ησαν δὲ ἐν τῇ ὁδῷ ἀναβαίνοντες εἰς Ἱεροσόλυμα, καὶ 
Ψ» ΄. 3 δΥ Φν - Ν 5 “ ε δὲ 
ἣν προάγων αὐτοὺς ὁ ᾿Ιησοῦς: καὶ ἐθαμβοῦντο, οἱ δὲ 
“ “ Ν 
ἀκολουθοῦντες ἐφοβοῦντο. καὶ παραλαβὼν πάλιν τοὺς 
ὃ , ὃ » 39 χω ΄ Ν 7 9. Δ 
ὦδεκα ἤρξατο αὐτοῖς λέγειν τὰ μέλλοντα αὐτῷ συμ- 
3 Ἂς 
33 βαίνειν, ὅτι ᾿Ιδοὺ ἀναβαίνομεν εἰς Ἱεροσόλυμα, καὶ ὃ 
Υἱὸς τοῦ ᾿Ανθρώπου παραδοθήσεται τοῖς ἀρχιερεῦσιν καὶ 
τοῖς γραμματεῦσιν, καὶ κατακρινοῦσιν αὐτὸν θανάτῳ, 
34 καὶ παραδώσουσιν αὐτὸν τοῖς ἔθνεσιν" καὶ ἐμπαίξου- 
σιν αὐτῷ, καὶ ἐμπτύσουσιν αὐτῷ καὶ μαστιγώσουσιν 


διελθεῖν] εἰσελθεῖν ς- ΤΙ ΤΥ : «πι ἘΠ}Ζ 26 ἑαυτούς] αὐτόν ΤΥΩΔΗ ΚΕ 
(α.".) 217 ἐμβλέψας] δὲς 25 ἀδύνατον] ΡΥ τοῦτο [2.1] 

Θεῴ 271.1 ΡΥ τῷ «21: ΟΕ Ὺ δυνατά)  ἐστις 7,21 Τ7γ7]α τῷ [ΝΗ] 
ἀδύνατον τέσψεθ αα Θεῷ 56..] ἀδύνατόν ἐστιν παρὰ δὲ τῷ θεῷ δυνατόν π᾿. 
2.8. ἤρξατο] ΡΥ καὶ ς λέγειν ὃ Πέτρος] ὁ 11. λέγειν «2.» 7 γ(α.χι.) 
ἠκολουθήκαμεν] -ἥσαμεν ς 29 ἔφη ὁ Ἰησ.] ἀποκριθεὶς (- δὲ ς) ὁ Ἴησ. 
εἶπεν ς Σ᾽» 7 7ίμ.πι..): καὶ ἀποκρ. ὃ Ἶ. εἶπ. 771 ἢ μητέρα ἣ πατέρα] ἣ 
π. ἢ μι. «Ζρμα: τ᾿ ἢ γυναῖκα ς ἕνεκεν 562.] «ἹΖΆΊΓΝΕΗ]: Ὁ 
80 μητέρας] μητέρα ΤΑΤΥΝΝΗ͂ τ οἰκίας πδστέο αα αἰώνιον)ὸς δὲ ἀφῆκεν 
οἰκίαν καὶ ἀδελφὰς καὶ ἀδελφοὺς καὶ μητέρα καὶ τέκνα καὶ ἀγροὺς μετὰ 
διωγμοῦ ἐν τῷ αἰῶνι τῷ ἐρχομένῳ ζωὴν αἰώνιον λήμψεται ΜΜΕΙ͂πι 

31 οἱ] Γι ἼΒΊΓΝΝΗ] 82. οἱ δὲ] καὶ ς Ζπὰ 98 ἀρχιερεῦσιν] -σι 
ῃ- τοῖς γραμματ.] --τοῖς Τὰ 84 καὶ ἐμπτύσ. αὐτῷ] ροϑβὶ 
μαστ. αὐτὸν ς 
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ς- ἐπ τ ααΝ Α ΚΑΤᾺ ΜΑΡΚΟΝ 








αὐτὸν καὶ ἀποκτενοῦσιν: καὶ μετὰ τρεῖς ἡμέρας ἀναστή- 
σεται. 

Καὶ προσπορεύονται αὐτῷ Ἰάκωβος καὶ Ἰωάννης οἱ 
υἱοὶ Ζεβεδαίου λέγοντες αὐτῷ, Διδάσκαλε, θέλομεν ἵνα 


ἃ ΖΝ 9 ΄ Ἂ ΄ ἘΠΥΊΆΑ. ε Ν "ἂν 3 
ὃ ἐὰν αἰτήσωμέν σε ποιήσῃς ἡμῖν. ὃ δὲ εἶπεν αὖ- 
“- ΄ μι , Ἄ ϑι “ Ν 
τοῖς, Τί θέλετε ποιήσω ὑμῖν ; οἱ δὲ εἶπαν αὐτῷ, Δὸς 


ε ΩΣ .2 - 5 “-“ Ν Ὁ 5ς ΘῚ “ ᾽ὔ 
ἡμῖν ἵνα εἷς σου ἐκ δεξιῶν καὶ εἷς ἐξ ἀριστερῶν. καθί- 
ΕἸ “ δόξ Ε δὲ Ἴ “ “5 [Ἴ “ 

σωμεν ἐν τῇ δόξῃ σου. ὃ δὲ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτοῖς, 
Οὐκ οἴδατε τί αἰτεῖσθε. δύνασθε πιεῖν τὸ ποτήριον ὃ 
3 Ν, ,ὔ ΠῚ Ἂν 4 Δὰ 5 Ν ΄ὔ “ 
ἐγὼ πίνω, ἢ τὸ βάπτισμα ὃ ἐγὼ βαπτίζομαι βαπτισθῆναι ; 
ε ἊΝ 3 φς ἡ, ΙΝ ε Ἂν 13 ο ἣν 5 “" 
οἱ δὲ εἶπαν αὐτῷ, Δυνάμεθα. ὃ δὲ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτοῖς, 
Τὸ ποτήριον ὃ ἐγὼ πίνω πίεσθε, καὶ τὸ βάπτισμα ὃ ἐγὼ 
βαπτίζομαι βαπτισθήσεσθε: τὸ δὲ καθίσαι ἐκ δεξιῶν 

ἊἌ 5 9 ΄ 4.1 ὦ τ ἑὰς ὃ δ ἜῸ Φς ἐκ ΄ 
μου ἢ ἐξ εὐωνύμων οὐκ ἔστιν ἐμὸν δοῦναι, ἀλλ᾽ οἷς ἡτοί- 
μᾶασται. Καὶ ἀκούσαντες οἱ δέκα ἤρξαντο ἀγανακτεῖν 

τς 3 ͵7ὔ Ν ᾽ ’ὔ Α ΥΝ 
περὶ ᾿Ιακώβου καὶ ᾿Ιωάννου. καὶ προσκαλεσάμενος 
9) Ν -ὖ Ὁ ““ ΄ 3 “ Ὑ, “ ε “ 
αὐτοὺς ὃ Ἰησοῦς λέγει αὐτοῖς, Οἴδατε ὅτι οἱ δοκοῦντες 
ἄρχειν τῶν ἐθνῶν κατακυριεύουσιν αὐτῶν, καὶ οἱ μεγάλοι 
αὐτῶν κατεξουσιάζουσιν αὐτῶν. οὐχ οὕτως δέ ἐστιν 
ἐν ὑμῖν: ἀλλ᾽ ὃς ἂν θέλῃ μέγας γενέσθαι ἐν ὑμῖν, ἔσται 
ε “-“ " ἈΚ πὶ ἊἋ θέ 5» Ὁ ΚΝ ἡ “ 
ὑμῶν διάκονος" καὶ ὃς ἂν θέλῃ ἐν ὑμῖν εἶναι πρῶτος, 

" ἘΡῈ 

ἔσται πάντων δοῦλος" καὶ γὰρ ὁ Ὑἱὸς τοῦ ᾿Ανθρώπου 
οὐκ ἦλθεν διακονηθῆναι ἀλλὰ διακονῆσαι, καὶ δοῦναι τὴν 

Ἀν: ΨἍ “Ἂ 7. 3 Ν ζω 
ψυχὴν αὐτοῦ λύτρον ἀντὶ πολλῶν. 

Καὶ ἔρχονται εἰς Ἱεριχώ: καὶ ἐκπορευομένου αὐτοῦ ἀπὸ 


ἀποκτεν.} ὁ αὐτόν ς[Ζ [7714 μετὰ τρ. ἡμ.] τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ - (α.πι.} 
35 οἱ] Α“":- δύο [Β][ΝῊ] αὐτῷ] «1 ] σε] «-“ 96 ποιήσω] 
ΡΥ με ΤΙΒΗ͂α : ποιῆσαίμες- Α 87 εἶπαν] -ον ς σου ἐκ δεξ.] ἐκ 
δεξ. σου ς 1» ἐξ ἀριστ.] ἐξ εὐωνύμων ς- 1.η : ΡΥ σου ΤῚ : Ἐ σου ς [1.8] 
38 πιεῖν] πεῖν Δ ἢ] καὶ ς (μα...) 99 εἶπαν] -ον ς΄ δυνάμ.] 
δυνόμ. ΝΕ ἃ ποτήριον] ΡΥ μὲν - 5 40 ἢ] καὶ ς (ᾳ.κι.) εὐων.] 
Ἔμου ς 42 καὶ προσκαλ. αὖτ. ὃ ἼἸησ.] ὃ δὲ Ἴησ. πρ. αὖτ. ς 

483 ἐστιν] ἔσται ς ἂν] ἐὰν -Α: μέγας γεν.] γεν. μέγας ς 5 
(α..}Ὰ. ἔσται] ἔστω ΔΗ ὑμῶν διάκ.) διάκ. ὑμῶν «: 

44 ἂν] ἐὰν 77. ἐν ὑμῖν] ὑμῶν ς (α...) 7 7.5...) 1Ὰ. εἶναι] γε- 
νέσθαι ς (ι..α.) 1 7 ΑΤΊΑ, 46 ἔρχονται] -εται Ζ(μ.:.) 7 7 
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10. 2ς--46. 
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44 
45 


ΚΑΤᾺ ΜΑΡΚΟΝ ΦΙΠΤΙΤΙΑ 


10. 47--11. 3. ΠΤ 





47 


19 


50 


ΞῚ 


52 


11 


[ ᾿᾿ Ν “ “ 3 “ ς Ρο ὦ ε “ ε εν 
Ἰεριχὼ καὶ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ καὶ ὄχλου ἱκανοῦ, ὁ υἱὸς 
’ 
Τιμαίου Βαρτίμαιος, τυφλὸς προσαίτης, ἐκάθητο παρὰ 
Ν ε Ψ; αν ’ μὴ 3 “ ε ’ 3 
τὴν δδόν. καὶ ἀκούσας ὅτι ᾿Τησοῦς ὃ Ναζαρηνός ἐστιν 
“- ,ὔ 
ἤρξατο κράζειν καὶ λέγειν, Υἱὲ Δαυεὶδ Ἰησοῦ, ἐλέησόν 
Ν Ἂ ἐφ 3 Ἁ λλ Ἂν 4 , ξ. δὲ 
με. καὶ ἐπετίμων αὐτῷ πολλοὶ ἵνα σιωπήσῃ: ὃ δὲ 
πολλῷ μᾶλλον ἔκραζεν, Υἱὲ Δαυείδ, ἐλέησόν με. καὶ 
ἘΣ ε 3 “ “" ΄ὔ 3. ΄,ὔ Ν “ 
στὰς ὃ Ἰησοῦς εἶπεν, Φωνήσατε αὐτόν. καὶ φωνοῦσιν 
Ἂς “ “ 
τὸν τυφλὸν λέγοντες αὐτῷ, Θάρσει: ἔγειρε, φωνεῖ σε. 
ὃ δὲ ἀποβαλὼν τὸ ἱμάτιον αὐτοῦ ἀναπηδήσας ἦλθεν πρὸς 
Ἂν 3 “Ἁ Ν Ε Ἂν γος σα νῆσον ΓΝ “ 3, , 
τὸν Ἰησοῦν. καὶ ἀποκριθεὶς αὐτῷ ὁ ᾿Ἰησοῦς εἶπεν, Τί 
Φ. ε 
σοι θέλεις ποιήσω; ὃ δὲ τυφλὸς εἶπεν αὐτῷ, Ῥαββουνί, 
ἵνα ἀναβλέψω. ὁ δὲ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτῷ, Ὕπαγε: ἡ 
͵ὔ ͵7 ,ὔ ν ἣνθ Ν Ἂς Ψ εν 3 
πίστις σου σέσωκέν σε. καὶ εὐθὺς ἀνέβλεψεν, καὶ ἦκο- 
λούθει αὐτῷ ἐν τῇ ὁδῷ. 
ε 
Καὶ ὅτε ἐγγίζουσιν εἰς Ἱεροσόλυμα, εἰς Βηθφαγὴ καὶ 
ΕἾ ρδς οὶ5 κ “ 
Βηθανίαν πρὸς τὸ Ὄρος τῶν ᾿᾿λαιῶν, ἀποστέλλει δύο τῶν 
“ ἿΝ “ ΩΝ λέ ϑ “ ΞΣ ’ὔ 3 ν᾽ Ν 
μαθητῶν αὐτοῦ. καὶ λέγει αὐτοῖς, Ὑπάγετε εἰς τὴν 
κώμην τὴν κατέναντι ὑμῶν: καὶ εὐθὺς εἰσπορευόμενοι εἰς 
αὐτὴν εὑρήσετε πῶλον δεδεμένον, ἐφ᾽ ὃν οὐδεὶς οὔπω ἀν- 
͵ 3᾽ ΄ὔ ΄ Φιον τὰς Ν Ἃ Ν φὰν 
θρώπων ἐκάθισεν: λύσατε αὐτὸν καὶ φέρετε. καὶ ἐάν 
ει αι ᾿ ᾽ υ ᾿ » ε ΄ 9 
τις ὑμῖν εἴπῃ, Τί ποιεῖτε τοῦτο; εἴπατε, Ὃ Κύριος αὐὖ- 
“ ωϑ. 5 Ν ὑθὺ 8. Ἃς, 3 ΄, ω, - 
τοῦ χρείαν ἔχει: καὶ εὐθὺς αὐτὸν ἀποστέλλει πάλιν ὧδε. 
διυϊὸς] ---ὁ ς Βαρτίμαιος] -τιμαῖος ΤῚΒ τυφλὸς] ΡΥ ὁ ς προσ- 
αἰτης] -αιτῶν Ροξὲ ὁδὸν ς 2.72 41 ὃ Ναζ.] ροβὲ ἐστὶν Ἔα Να- 
ζαρηνός] Ναζωραῖός - υἱὲ]ὁ υἱὸς « Α 49 φωνήσατε αὐτόν] αὐτὸν 
φωνηθῆναι ς (α.τι.) 2.22 φωνοῦσιν] φωνοῦσι ΜΗ ἔγειρε] ἔγειραι - 
50 ἀναπηδήσας] ἀναστὰς ς 51 αὐτῷ ὁ Ἴησ. εἶπ.] λέγει αὐ. ὁ Ἴησ. 
τ σοι θέλεις ποιήσω] θέλεις ποιήσω σοί ς Ζ»77ΖΑ. “Ῥαββουνί) 
Ῥαββονί ς(μ....) : Ῥαββουνεί ΜΕ : Κύριε ῥαββεί ΜΕ 52 ὁ δὲ Ἰησ.] 
καὶ ὃ Ἴησ. ΤΥΆΜΝΗ εὐθὺς] εὐθέως ς .2 2 αὐτῷ] τῷ ᾿Ιησοῦ ς- 
1 Ἱεροσόλυμα] -ρουσαλήμ ς Βηθφαγὴ] -γῆ Τα εἰς Βηθφ.] 2 γι" 
[7771 8 ἌΨΜΗ Βηθανίαν] Βηθανιὰ ΗΔ: ρΡχ εἰς 1 ΤΙ[Β] ΒΩ ΝΗ αι 
τῶν 2γ1.) τὸ ΝΗ ἀποστέλλει] ἀπέστειλεν 2.21 2 εὐθὺς] εὐθέως 
ς 271 οὔπω] «-᾿Α" : δηῖς οὐδεὶς «χὰ ; ροϑὲ ἀνθρ. Τὶ ἐκάθισεν] κεκά- 
θικεν ς 1,177 γ(ν.χα.) ΤΊΔ. λύσατε αὖ. καὶ] λύσαντες αὐ. ς φέρετε) 
ἀγάγετε ς 2 9. ποιεῖτε τοῦτο] λύετε τὸν πῶλον 7. 71πι εἴπατε) - 
ὅτι ς [1 πὶ εὐθὺς] εὐθέως ς αὐτὸν] ροβὲ πάλιν Ἔα ἀπο- 
στέλλει] -ελεῖ «-: αὶ πάλιν) ς" 1» [7 γ]κπ. Δ 
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ς ΤᾺ ἘΠΕῚ Α ΚΑΤΑ ΜΑΡΚΟΝ 


11.4--1ς. 





Ἀν ΡΣ 
καὶ ἀπῆλθον καὶ εὗρον πῶλον δεδεμένον πρὸς θύραν ἔξω 
Ἀν τὰς ““ 5 ἧς ον ͵ὔ 3 ΄ὔ ὔ “π᾿ 
ἐπὶ τοῦ ἀμῴφόδου, καὶ λύουσιν αὐτόν. καί τινες τῶν 
5» ΣῈ - ΄ »" » - γτπ7, “ Ἂ Ν 
ἐκεῖ ἑστηκότων ἔλεγον αὐτοῖς, Τί ποιεῖτε λύοντες τὸν 


“- ε Ἀν, 8' ων Ἂς - ἘΠ Ὰ “ ἊΝ, 
πῶλον ; οἱ δὲ εἶπον αὐτοῖς καθὼς εἶπεν ὃ Ἰησοῦς" καὶ 
3 “ ΕΣ ,΄ Ν 'Ζ'. Ἂν “ ἈᾺ Ἂν 
ἀφῆκαν αὐτούς. Καὶ φέρουσιν τὸν πῶλον πρὸς τὸν 
3 “ Ν ΕΣ ΄ Ψ ὐπ αι Ἂν ε ΄, πιῶ ἮΝ 
Ἰησοῦν, καὶ ἐπιβάλλουσιν αὐτῷ τὰ ἱμάτια αὐτῶν, καὶ 
Ε Ἅι 3. 9 2 ΄ Ἂ; “ Ν ε ᾿ “3 “ 
ἐκάθισεν ἐπ᾽ αὐτόν. καὶ πολλοὶ τὰ ἱμάτια αὐτῶν 
ἔστρωσαν εἰς τὴν ὁδόν: ἄλλοι δὲ στιβάδας, κόψαντες ἐκ 
τῶν ἀγρῶν. καὶ οἱ προάγοντες καὶ οἱ ἀκολουθοῦντες 


3 ἴ Ὥ, ΚΑ ὖλ ᾿ς Ξ: να Ὁ, νν ᾽ 3 Ψ,; 
ἔκραζον, Ὥσαννά: εὐλογημένος ὁ ἐρχόμενος ἐν ὀνόματι 
Κυρίου: εὐλογημένη ἡ ἐρχομένη βασιλεία τοῦ πατρὸς 
ἡμῶν Δαυείδ- Ὡσαννὰ ἐν τοῖς ὑψίστοις. καὶ εἰσῆλθεν 
3 Ἵ ὅλ. 3 ἊΣ 4’ ἸΘΩΝ Ν Χ ΄ ΄ 
εἰς Ἱεροσόλυμα εἰς τὸ ἱερόν: καὶ περιβλεψάμενος πάντα, 
ὀψὲ ἤδη οὔσης τῆς ὥρας, ἐξῆλθεν εἰς Βηθανίαν μετὰ τῶν 
δώδεκα. ς 
Καὶ τῇ ἐπαύριον ἐξελθόντων αὐτῶν ἀπὸ Βηθανίας ἐπεί- 
Ν 9ῸΝ »Ἅ"Ἅ 5 Ἂν; ΄ ᾿᾿, ᾿Ν 
νασεν" καὶ ἰδὼν συκῆν ἀπὸ μακρόθεν ἔχουσαν φύλλα 
Φ ΕΣ Ξ᾿, (ὦ , 3 3 Ἂ Ν ᾽ θὰ ᾿κ:: 58. 3 ΝΝ 
ἦλθεν εἰ ἄρα. τι εὑρήσει ἐν αὐτῇ" καὶ ἐλθὼν ἐπ᾽ αὐτὴν 
ΕΣ ( 9. ἣν , ε Ν Ἃ, 3 Φ Ζ 
οὐδὲν εὗρεν εἰ μὴ φύλλα: ὁ γὰρ καιρὸς οὐκ ἣν σύκων. 
3.5.9. Ν Φ ᾿Ξ ο. ΄, 3 Ν 3. 3 - 
καὶ ἀποκριθεὶς εἶπεν αὐτῇ, Μηκέτι εἰς τὸν αἰῶνα ἐκ σοῦ 
ἣν Ν, ᾿΄ Δ ε Ν ϑ “Ἁ 
μηδεὶς καρπὸν φάγοι. καὶ ἤκουον οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ. 
Καὶ ἔρχονται εἰς Ἱεροσόλυμα: καὶ εἰσελθὼν εἰς τὸ ἱερὸν 
ἤρξατο ἐκβάλλειν τοὺς πωλοῦντας καὶ τοὺς ἀγοράζοντας 


4 καὶ ἀπῆλθον] ἀπῆλθον δὲ ς πῶλον] ΡΥ τὸν ς ΤΙ[Β] : Ετ θύραν] 
ῬΓ τὴν «ΤΑΤΊΓ[Β]Κ 6 εἶπον] -αν ΤΙΒΨΗ εἶπεν] ἐνετείλατο ς᾽ 
1,ζτα φέρουσιν] ἤγαγον ς 77: ἐπιβάλλουσιν] ἐπέβαλον ς Ζϑτα 
αὐτῶν] ἑαυτῶν ΔΗ πὶ ἐπ᾽ αὐτόν] ἐπ᾽ αὐτῷ ς 8 καὶ πολλοὶ] πολλ. 
δὲ ς- 2.7 εἰς τὴν ὁδόν] ἐν τῇ ὁδῷ Ζ τα στιβάδας] στοιβ. ς : ΕἘτ 
κόψαντες] ἔκοπτον ς Πρ ΤΥπι ἀγρῶν δένδρων ς 251", καὶ ἐστρώνννον 
εἰς τὴν ὁδόν ς 1,31 Θ ἔκραζον] - λέγοντες ς- [2.72] Θ. 10 ὡσαννά] 
ὠσ. ΤΑΤῚΒ 10 βασιλεία) -- ἐν ὀνόματι Κυρίου ς 11 Ἱεροσόλ. 
Ἔ ὁ Ἰησοῦς καὶ ς ὀψὲ] ὀψίας ς 27 γι...) ΕΗ τι τῆς ὥρας] 
ἱΈΠ]α 18 ἀπὸ μακρόθεν] ---ὀΟἀπὸ ς τι εὑρήσει] εὑρ. τι ς- 
φύλλα 54..1 " μόνα [231] ὁ γὰρ καιρὸς οὐκ ἣν] οὐ γὰρ ἣν ὁ καιρὸς ς 
(Ξεά ὁ ς- ς 2» 7 γι: 14 εἶπεν] ΡΥ ὁ Ἰησοῦς ς ἐκ σοῦ] απΐε εἰς 
τὸν αἱ. ς μηδεὶς] οὐδεὶς ΕΖ 15 εἰσελθὼν] ὁ ᾿Ιησοῦς ς 

τοὺς ἀγοράς] ---τοὺς ς᾽ 
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ἢ ΤΥΤ 
ΚΑΤΑ ΜΑΡΚΟΝ Ξ- ᾿ ΞΕ 


16--27. 





-“ “-“ “ - ν᾿ Ν 
ἐν τῷ ἱερῷ, καὶ τὰς τραπέζας τῶν κολλυβιστῶν καὶ τὰς 
Μ ων Ὑ Ν ἊΝ ψ" ; 
καθέδρας τῶν πωλούντων τὰς περιστερὰς κατέστρεψεν" 
Ν 3 τ σ. ΄ “ Ν ““΄άε “ 
καὶ οὐκ ἤφιεν ἵνα τις διενέγκῃ σκεῦος διὰ τοῦ ἱεροῦ. 
- «“ ε ΕῚ 
καὶ ἐδίδασκεν καὶ ἔλεγεν αὐτοῖς, Οὐ γέγραπται ὅτι Ὃ οἷ- 
κός μου οἶκος προσευχῆς κληθήσεται πᾶσιν τοῖς ἔθνεσιν ; 
- ἥ “ Ν 
ὑμεῖς δὲ πεποιήκατε αὐτὸν σπήλαιον λῃστῶν. καὶ 
ἤκουσαν οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ γραμματεῖς, καὶ ἐζήτουν πῶς 
ΦΊΣΑ. 9 Ψ 3 “ ΝΝ Ε Ἷ -“" Ν ε 
αὐτὸν ἀπολέσωσιν: ἐφοβοῦντο γὰρ αὐτόν: πᾶς γὰρ ὁ 
- ῪΥ Ψ 
ὄχλος ἐξεπλήσσετο ἐπὶ τῇ διδαχῇ αὐτοῦ. Καὶ ὅταν 
5 ἈΝ 5, 4 3 ΄ Ὑ ““ 7ὰ 
ὀψὲ ἐγένετο, ἐξεπορεύοντο ἔξω τῆς πόλεως. 


Καὶ παραπορευόμενοι πρωὶ εἶδον τὴν συκῆν ἐξηραμ- 
ραπορευόμενοι πρ ἣν συκῆν ἐξηραμ 


, 3 ΄- ζῶ Ρ ἘΣ θ Ν ε ΤΠ } λ Ψ 3 ῶ 
μένην ἐκ ῥιζῶν καὶ ἀναμνησθεὶς ὃ Ἱ]έτρος λέγει αὑτῷ, 
ε μ ϊὸ Ἔ: - ἃ ἵ ἈΠ ΡΑΌΡΙ ἊΝ 

Ῥαββεί, ἴδε ἢ συκῆ ἣν κατηράσω ἐξήρανται. καὶ 


3 Ν ἘΠ 5 “ , 3 “ κι ’ “-“ 
ἀποκριθεὶς ὃ Ἰησοῦς λέγει αὐτοῖς, Γχετε πίστιν Θεοῦ. 
9 Ν ,΄ ε -“ Ψ ΟῚ ΕΥ 3, ἊΝ » Ἵ Ἂν, 
ἀμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι ὃς ἂν εἴπῃ τῷ ὄρει τούτῳ, ΓΑρθητι καὶ 
Ψ Ἂ; Ν 4 ΝΝ Ν ΟῚ “ ΄,΄ 
βλήθητι εἰς τὴν θάλασσαν, καὶ μὴ διακριθῇ ἐν τῇ καρδίᾳ 

3. δὺς 9 Η͂ ΡΥ Ἐν " ἜΜΕΝ 

αὐτοῦ ἀλλὰ πιστεύῃ ὅτι ὃ λαλεῖ γίνεται, ἔσται αὐτῷ. 

“- - ΄ μ᾿ ἴων 
διὰ τοῦτο λέγω ὑμῖν, πάντα ὅσα προσεύχεσθε καὶ αἰτεῖσθε, 
, «“ ΤΟΥ ΝΥ ΓΟ ἢ Δ Ὁ Ψ 
πιστεύετε ὅτι ἐλάβετε, καὶ ἔσται ὑμῖν. καὶ ὅταν στή- 
΄ ΄ 
κετε προσευχόμενοι, ἀφίετε εἴ τι ἔχετε κατά τινος, ἵνα καὶ 
ε ὡ ἊΝ ε “ ε 3 ἴκ 3 “ » ““ τι Ἄ Ν " 
ὃ Πυατὴρ ὑμῶν ὃ ἐν τοῖς οὐρανοῖς ἀφῇ ὑμῖν τὰ παραπτώ- 
ματα ὑμῶν. 

Καὶ ἔρχονται πάλιν εἰς Ἱεροσόλυμα. καὶ ἐν τῷ ἱερῷ 
ε ε« 

“ Ἂν Ἂς ““ 
περιπατοῦντος αὐτοῦ ἔρχονται πρὸς αὐτὸν οἱ ἀρχιερεῖς καὶ 


17 καὶ ἔλεγεν] λέγων ς Ζ 7 ͵7ιι αὐτοῖς] [ΖΑ ΜΕ Ὁ.".) ὅτι] 
75 πεποιήκατε] ἐποιήσατε ς- [πὰ αὐτὸν) δΔηΐα ἐποιήσατε Ζ χα 
18 οἱ ἀοχ. καὶ οἱ γραμμ.] οἱ γραμμ. καὶ οἱἀρχις-. ἀπολέσωσιν]-σουσιν 
τις ὦ αὐτόν 56ς.}[1 5] πᾶς γὰρ] ὅτι πᾶς ς 2,717 71ὰ ἐξεπλήσ- 
σετο] -σσοντο ΤῚΒ 19 ὅταν] ὅτε ς Ζ»7 714. ἐξεπορεύοντο] -ετο 
ς ΤΙΑΜΜΗ ΑΕ (α."..) 20 πρωὶ] ἀπε παραπορις ᾿ 92 ὁ Ἰησοῦς] - ὁ 
ς ΣΟῚ 28 ἀμὴν]- γὰρ ς [77]: ΕΥ πιστεύῃ] -εύσῃ ς- Σ; 1) γία.ν.}) 
ὃ] ἃ - 25 λαλεῖ] λέγει ς 771 αὐτῷ] Ἱ ὃ ἐὰν εἴπῃ ς 24] 

24 ὅσα] ἂνς προσεύχεσθε καὶ] προσευχόμενοι ς 7, τα ἐλάβετε] 
λαμβάνετε ς (α,κτι,) 28 στήκετε] -ητε ς Ηα 26 Ὁ ἥ εἰ δὲ ὑμεῖς οὐκ 
ἀφίετε, οὐδὲ ὁ Πατὴρ ὑμῶν ὁ ἐν τοῖς οὐρανοῖς ἀφήσει τὰ παραπτώματα 


ὑμῶν ς ΦΆΔΙΒΊΕ (τοῖς 1." Α Ὁ) : Εν 
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Τὰ Τὰ Τὶ 
“Τὰ ΤΕΤΙΑ ΚΑΤᾺ ΜΑΡΚΟΝ 


11, χδὃ-- 12.0. 





ε ἴω. ἮΝ [1 ΗΡ φ: ἂν 39 πτῇ 3 ἴοὴ 
οἱ γραμματεῖς καὶ οἱ πρεσβύτεροι, καὶ ἔλεγον αὐτῷ, 
31) "4 ’ “ 
ἂν ποίᾳ ἐξουσίᾳ ταῦτα ποιεῖς ; ἢ τίς σοι ἔδωκεν τὴν ἐξου- 

, , “ κα κα ε ξὰν μὰ κα 53. 
σίαν ταύτην ἵνα ταῦτα ποιῇς; ὃ δὲ Ἰησοῦς εἶπεν 

3 ἴοι ἘἜ : ε “ ω λό Ν 3 [0 Ἂ 
αὐτοῖς, ᾿Θὥ3θΜπερωτήσω ὑμᾶς ἕνα λόγον, καὶ ἀποκρίθητέ μοι, 

Ν “π᾿ ἴω “-“ »΄-“ 
καὶ ἐρὼ ὑμῖν ἐν ποίᾳ ἐξουσίᾳ ταῦτα ποιῶ. τὸ βά- 
ν 9 Ψ “ 
πτισμα τὸ Ἰωάννου ἐξ οὐρανοῦ ἣν ἢ ἐξ ἀνθρώπων ; ἀπο- 
(θ ,ὔ εν ὃ δι ὔ ' ἴ Ν Ψ' 
κρίθητέ μοι. καὶ διελογίζοντο πρὸς ἑαυτοὺς λέγοντες, 
Ἔὸς 3 3: 5 ““ 5 “ Ν Ἅ 3. 3 3 [2 
ὰν εἴπωμεν, Ἔξ οὐρανοῦ, ἐρεῖ, Διὰ τί [οὖν] οὐκ ἐπιστεύ- 
σατε αὐτῷ; ἀλλὰ εἴπωμεν, Ἔξ ἀνθρώπων ; ἐφοβοῦντο 

Ν Χ ΄ Ψ ἊΝ! Ὡ Ν 3 ΄, 3 “ 

τὸν λαόν: ἅπαντες γὰρ εἶχον τὸν ᾿Ιωάννην ὄντως ὅτι 
κά 3 Ν 3 θέ ἊΝ ἢ3' “- ΄ 
προφήτης ἣν. καὶ ἀποκριθέντες τῷ Ἰησοῦ λέγουσιν, 

Οὐκ οἴδαμεν. καὶ ὃ ᾿Ιησοῦς λέγει αὐτοῖς, Οὐδὲ ἐγὼ λέγω 
ὑμῖν ἐν ποίᾳ ἐξουσίᾳ ταῦτα ποιῶ. 

ΕΣ ΡῈ κ ο - 
Καὶ ἤρξατο αὐτοῖς ἐν παραβολαῖς λαλεῖν: ᾿Αμπελῶνα 

ΕΣ θ 3 7: Ν ψ, Ν ΝΙΨΝ ᾿ 
ἄνθρωπος ἐφύτευσεν, καὶ περιέθηκεν φραγμὸν καὶ ὦρυξεν 

3, 
ὑπολήνιον καὶ φκοδόμησεν πύργον καὶ ἐξέδετο αὐτὸν γεωρ- 
γοῖς, καὶ ἀπεδήμησεν. καὶ ἀπέστειλεν πρὸς τοὺς γεώρ- 
ν “-“ ζω ὃ ““ ν Ἂν “ [ΩΣ ’ . ἊΝ 
γοὺς τῷ καιρῷ δοῦλον, ἵνα παρὰ τῶν γεωργῶν λάβῃ ἀπὸ 

“ “ ΨἊ 03, λῷ Ν λ ’ τον, ἔὃ 
τῶν καρπῶν τοῦ ἀμπελῶνος" καὶ λαβόντες αὐτὸν ἔδει- 

ἀν... ’, , Ν ΔΛ 39 Ἂ Ν 
ραν καὶ ἀπέστειλαν κενόν. καὶ πάλιν ἀπέστειλεν πρὸς 

ΝΣ ς τ᾽ ὃ , ΡΞ 3 λί ᾿ 5. ἡ 
αὐτοὺς ἄλλον δοῦλον: κἀκεῖνον ἐκεφαλίωσαν καὶ ἠἡτίμασαν. 

Ν ΕᾺ 3 ἊΨ λ νϑ' “Ἁ 3 , Ν λ. τς. 

καὶ ἄλλον ἀπέστειλεν: κἀκεῖνον ἀπέκτειναν: καὶ πολλοὺς 
Ἂ; 

ἄλλους, οὺς μὲν δέροντες, οὺς δὲ ἀποκτέννοντες. ἔτι 


238 ἔλεγον] λέγουσιν ς 7,7: ἢ] καὶ ς Σρ Ζ γα...) ἔδωκεν] ροβὲ ταύ- 
τὴν ς ΤΥΆΤΙΑ. 99 εἶπεν] ρΥ ἀποκριθεὶς ς 7.7: ὑμᾶς] μ᾽ κἀγὼ Τὰ: 
- κἀγὼ ς [ΤΥ] [8] 80 τὸ Ἰω.1 ---τὸ ς 81 διελογίζοντο] ἐλογίςζ. 
ς (αι...) οὖν] ἴῃ5 ς ΤΙΒΙΗΙΚΕ : 259 1 γ5 4" 82. ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ἐὰν ς 
ἀνθρώπων;] ἀνθρώπων, ς ὝΕ(,.".) λαόν] ὄχλον ΤΥΆΨΗ ἅπαν- 
τες] πάντες Τιη εἶχον] ἤδεισαν ΔΈι ὄντως] ρΡοβὲ ὅτι «Τα: «ἃ 
88 τῷ Ἴησ. λέγουσιν] λέγ. τῷ Ἴησ. « Ζηᾷα.κι.) 7 71. ὃ Ἴησ.] ΡΥ ἀπο- 
κριθεὶς [2.51] :- ἀποκρ. «[ 7 7]. 1 λαλεῖν] λέγειν ς : ΕῪ «πὶ ἄνθρωπ. 
ἐφύτ.] ἐφύτ. ἄνθρ. ς 27:7 Κγ(α....}Ὰ. ᾧκοδόμ.] οἰκοδόμ. Δα ἐξέ: 
δετο] τοτο ς ζη2 7 Υ Ὁ. τῶν καρπῶν] τοῦ καρποῦ ς 2,71 9 καὶ 2γ2.} 
οἱ δὲ ς- Δι 7 71ὰ 4 ἐκεφαλίωσαν] ἐκεφαλαίωσαν ς ΣΉ ΤΥΑ Βα: ΡΥ λιθο- 
βολήσαντες ς (π.πι.) Βπι ἠτίμασαν] ἠτίμησαν «τὰ 2,27 γ(ι...): ἀπέστει- 
λαν ἠτιμωμένον «τι 5 ἄλλον] ΡΥ πάλινς οὺς 625] τοὺς ς 
ἀποκτέννοντες] τυντες ΜΗ (υ...] : -είνοντες Θ ἔτι] οὖν ς- [25] 
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ΚΑΤΑ ΜΑΡΚΟΝ ΞΙΔΎΤΙΑ 
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11 
12 


13 
14 


15 


τό 
17 


Ν “ Ν 
ἕνα εἶχεν, υἱὸν ἀγαπητόν: ἀπέστειλεν αὐτὸν ἔσχατον πρὸς 
3 Ν Ἷ μ᾿ ᾿» Ἅ Ἂς ἘΨ 3 “ 
αὐτοὺς λέγων ὅτι Πντραπήσονται τὸν υἱόν μου. ἐκεῖνοι 

Ν ε Ν δν ε ἣν ὩΣ Ψ ΑΝ ᾿ς 3 ε λ 
δὲ οἱ γεωργοὶ πρὸς ἑαυτοὺς εἶπαν ὅτι Οὗτός ἐστιν ὃ κληρο- 
Ψ “ -5, 
νόμος: δεῦτε ἀποκτείνωμεν αὐτόν, καὶ ἡμῶν ἔσται ἣ κληρο- 
΄ Ν '. Ε, » Χ ΡΑΥ ἊΝ σεν κοῦ λ 9 
νομία. καὶ λαβόντες ἀπέκτειναν αὐτὸν καὶ ἐξέβαλον αὐ- 
Ν 3 -ὉζΚζ9 “ , 3 ᾿ς ε Α͂ ΥΡΕΣ 
τὸν ἔξω τοῦ ἀμπελῶνος. τί[ οὖν] ποιήσει ὃ κύριος τοῦ ἀμ- 
“ 3 ’΄ 0.9} λ ,΄ Ν ΄ Ν δι Ἂ: 
πελῶνος ; ἐλεύσεται καὶ ἀπολέσει τοὺς γεωργούς, καὶ δώσει 
ἊΝ 3 “ ΕΣ ϑν Ν Ν, ᾽ὔ 3 ἐδ 
τὸν ἀμπελῶνα ἄλλοις. οὐδὲ τὴν γραφὴν ταύτην ἀνέγνω- 
Π ἃ 9 δε ΞΟ κα Ω ᾽ 7 
τε, Λίθον ὃν ἀπεδοκίμασαν οἱ οἰκοδομοῦντες, οὗτος ἐγενήθη 
3 Ν , Ν Ψ εὐον ὁ ω ΧΝ 
εἰς κεφαλὴν γωνίας" παρὰ Κυρίου ἐγένετο αὕτη, καὶ ἔστιν 
ιν 3 “ ε “ ΣῊΝ ’ 3 Ἂς 
θαυμαστὴ ἐν ὀφθαλμοῖς ἡμῶν ; Καὶ ἐζήτουν αὐτὸν κρα- 
“  . 74 Ν 5 3, Ἂν Ψ Ἂς 
τῆσαι, καὶ ἐφοβήθησαν τὸν ὄχλον: ἔγνωσαν γὰρ ὅτι πρὸς 
3 Ν Ν Ἂν Φ' Ἀν ἘΦ , - ΔΈριΝ ϑὲ-- Ἂς 
αὐτοὺς τὴν παραβολὴν εἶπεν: καὶ ἀφέντες αὐτὸν ἀπῆλθον. 
ἣΝ 9 ΄ »Υ̓ 3 ᾿ “ ,΄ 
Καὶ ἀποστέλλουσιν πρὸς αὐτόν τινας τῶν Φαρισαίων 
Ἀν κι  α ΡΟ «Ἂς 9 νη , ν 
καὶ τῶν Ἡρῳδιανῶν ἵνα αὐτὸν ἀγρεύσωσιν λόγῳ. καὶ 
ἐλθόντες λέγουσιν αὐτῷ, Διδάσκαλε, οἴδαμεν ὅτι ἀληθὴς 
3 Ν 39 ἔλ. Ν 3 ὃ ἐᾷ 3 Ν λ Ῥ 3 , 
εἰ, καὶ οὗ μέλει σοι περὶ οὐδενός: οὐ γὰρ βλέπεις εἰς πρόσ- 
3 3 ““ 
ὠπὸν ἀνθρώπων, ἀλλ᾽ ἐπ᾽ ἀληθείας τὴν ὁδὸν τοῦ Θεοῦ 
διδάσκεις. ἔξεστιν δοῦναι κῆνσον Καίσαρι ἢ οὔ ; δῶμεν 
Ἃ Ν “- ε Ν ἰδὰ δ αν Ν ε - 
ἢ μὴ δῶμεν ; ὃ δὲ εἰδὼς αὐτῶν τὴν ὑπόκρισιν εἶπεν 
τὰ -“ Ψ 
αὐτοῖς, Τί με πειράζετε; φέρετέ. μοι δηνάριον ἵνα ἴδω. 
ε δὲ 3 Ν λέ 3 - ’ὔ ε ετρνν ν᾿ Α; {π 
οἱ δὲ ἤνεγκαν. καὶ λέγει αὐτοῖς, Τίνος ἡ εἰκὼν αὕτη καὶ ἣ 
3 ᾽,ὔ ε ἌΝ ϑι ὡς ,ὔ ε ἌΧ “ 
ἐπιγραφή ; οἱ δὲ εἶπαν αὐτῷ, Καίσαρος. ὃ δὲ Ἰησοῦς 
3. Ἂν τλήας Ν , νας »» Ν Ν ἿΝ 
εἶπεν αὐτοῖς, Τὰ Καίσαρος ἀπόδοτε Καίσαρι, καὶ τὰ τοῦ 
Θεοῦ τῷ Θεῷ. καὶ ἐξεθαύμαζον ἐπ᾽ αὐτῷ. 
εἶχεν] ἔχων ς Ζ,7 7: ἔχων φῬοβὶ υἱὸν ς ἀγαπητ.] Ἔ αὐτοῦ ς 
ἀπέστειλεν “ καὶ τ 201 [727] ἔσχατον πρὸς αὐτοὺς] πρὸς αὐ. ἔσχ. 
ς γι Ἴ εἶπαν] εἶπον ς : δηΐε πρὸς ἑαν. ς Ζ7, 7 7: 8 ἀπέκτ. αὐτ.] 
αὐτ. ἀπέκτ. ς 7,217 71 ἐξέβαλον) -λαν ΔΕ 5 αὐτὸν 56ς.] ς-ὃ 
Θ οὖν] ἴῃ5 «ΤῊΤΥῪ 5εὰ [77]5ῈῈ : ΤΙ ΑΒ ΝΗ" 12. ἀπῆλθον] -αν ΔΗ 
(...) 14 καὶ 2»γ2.] οἱ δὲ «παι ἀλλ ἀλλὰ ΨἜ. ἔξεστιν) ΡΥ 
εἰπὲ οὖν ἡμῖν 7,7: δοῦναι κ. Καίσ.] κ. Καίσ. δοῦναι ς ΤΙΑ κῆνσον͵ 
ἐπικεφάλαιον ΝΗ͂τι 15 εἰδὼς] ἰδὼν ΤΊ Βαι 16 οἱ δὲ 56ε.1{.2] 
εἶπαν] τον ς :᾿ λέγουσιν Ζ χα 17 ὃ δὲ] καὶ ἀποκριθεὶς ὁ ς αὐτοῖς] 
[1771 Ὴ " τὰ Καίσ. ἀπόδ.] ἀπόδ. τὰ Καίσ. ς 2: ἐξεθαύμα- 
ζον] ἐθαύμαζον «ὰ ΖΡ ᾽ΑΒοΥ ; ἐθαύμασαν ς 
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ΒΝΗΕ 12. τ8--- 28. 





Καὶ ἔρχονται Σαδδουκαῖοι πρὸς αὐτόν, οἵτινες λέγουσιν 
ἀνάστασιν μὴ εἶναι, καὶ ἐπηρώτων αὐτὸν λέγοντες, 
“ 3, “ ἊΝ 
Διδάσκαλε, Μωυσῆς ἔγραψεν ἡμῖν ὅτι Ἔν τινος ἀδελφὸς 
᾿ἀποθάνῃ καὶ καταλίπ' αἴκα καὶ μὴ ἀφῇ τέ ἵ 
Ἢ Ἢ γυναῖκα καὶ μὴ ἀφῇ τέκνον, ἵνα 
, ε 3 Ν 3 Χ “ 
λάβῃ ὃ ἀδελφὸς αὐτοῦ τὴν γυναῖκα καὶ ἐξαναστήσῃ 
΄ ““ “ 3 “.: 
σπέρμα τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ. ἑπτὰ ἀδελφοὶ ἦσαν: καὶ 
« “ 2 »“Ν Ἀ 3 ,ὔ 3 ΠῚ “ 

ὁ πρῶτος ἔλαβεν γυναῖκα, καὶ ἀποθνήσκων οὐκ ἀφῆκεν 
τὰ Β ΝΥ ε ὃ ΄ ἔλ 3 ΄ Ἂν 3 0 
σπέρμα καὶ ὃ δεύτερος ἔλαβεν αὐτήν, καὶ ἀπέθανεν 
μὴ καταλιπὼν σπέρμα: καὶ ὃ τρίτος ὡσαύτως: καὶ οἱ 
ἑπτὰ οὐκ ἀφῆκαν σπέρμα. ἔσχατον πάντων καὶ ἣ γυνὴ 
ἀπέθανεν. ἐν τῇ ἀναστάσει τίνος αὐτῶν ἔσται γυνή ; 
ε ν ε να ἃ: εἰς κ " δ Ρ ρτ 2 ΤΕΧΕ 
οἱ γὰρ ἑπτὰ ἔσχον αὐτὴν γυναῖκα. ἔφη αὐτοῖς ὁ Ἴη- 
σοῦς, Οὐ διὰ τοῦτο πλανᾶσθε, μὴ εἰδότες τὰς γραφὰς μηδὲ 

“ ῳ χω “ 
τὴν δύναμιν τοῦ Θεοῦ ; ὅταν γὰρ ἐκ νεκρῶν ἀναστῶ- 
Ε “ 3,» ’ ΤᾺ 3 ἄν ε ΕΝ 
σιν, οὔτε γαμοῦσιν οὔτε γαμίζονται, ἀλλ᾽ εἰσὶν ὡς ἄγγελοι 
ἐν τοῖς οὐρανοῖς. περὶ δὲ τῶν νεκρῶν ὅτι ἐγείρονται 
οὐκ ἀνέγνωτε ἐν τῇ βίβλῳ Μωυσέως ἐπὶ τοῦ βάτου πῶς 

3 

εἶπεν αὐτῷ ὃ Θεὸς λέγων, ᾿Εγὼ ὁ Θεὸς ᾿Αβραὰμ καὶ Θεὸς 
Ἰσαὰκ καὶ Θεὸς Ἰακώβ ; οὐκ ἔστιν Θεὸς νεκρῶν ἀλλὰ 

’ὔ Ὅν “ 
ζώντων: πολὺ πλανᾶσθε. 

Καὶ προσελθὼν εἷς τῶν γραμματέων, ἀκούσας αὐτῶν 

Δ 3.Ν Ψ “ ἣν , Ἂ -" 3 ΄ 

συνζητούντων, εἰδὼς ὅτι καλῶς ἀπεκρίθη αὐτοῖς, ἐπηρώτη- 


18 ἐπηρώτων -τησαν ς 7, 71τα 19 καταλίπῃ] -λείψῃ ΜῈ 4 μὴ ἀφῇ] 
Ῥοβὲ τέκνον ς Ζ) 117 7γΧ(α.τα.) τέκνον] τέκνα ς Τ,πία..)ΤΥ(α.:.) τὴν 
γυναῖκα] αὐτοῦ ς Ζη ἐξαναστήσῃ] -σει ΝΗ 4 20 ἑπτὰ] οὖν «τὰ 
ἘΠ2] 921 μὴ καταλιπὼν καὶ οὐδὲ αὐτὸς ἀφῆκεν ς Ζπᾷ(α."ι.) 22 οἱ 
ἑπτὰ] ργ ἔλαβον αὐτὴν «25: ἐ καὶ ς 27: ἔσχατον] -τη «(ᾳ.τ.) 
ἀπέθ.] απίε καὶ ἡ γυ. ς- 28. ἀναστάσει] ΤΥ οὖν ς 271: Ο: - ὅταν ἀνα- 
στῶσιν «(μ.κι.}[2 ]Τ1Α[Β] 34 ἔφη αὖτ. ὃ Ἴησ.] καὶ ἀποκριθεὶς ὁ Ἰησ. 
εἶπεν αὐτ. -.1 5: εἰδότες] γινώσκοντες 7771 25 γαμίζονται] -ίσκον- 
ται ς ἀλλ ἀλλὰ Ἐ ἄγγελοι) [Τ΄]ὰ σφ: ΡΓ οἱ [77] μα: 
- οἱ ς [77]Δ[ΒΊΨΜΗπι 26 τοῦ βάτου] τῆς β.ς- : ἘῪ πῶς] ὡς «(."".) 
.1,γ1 Θεὸς] ΖεγΖ. εἐ φτεαγέ. ΡΥ ὃ ς ΤΙ[Β] 27 Θεὺς] ρὑγὸ ς ΤἸΓΒΊΨΗ Ια 
ζώντων] ργ Θεὸς « : πολὺ] ΡΥ ὑμεῖς οὖν ς 2177] 28 συνζητ.) 
συζητ. - εἰδὼς] ἰδὼν ΞὩΠ Ττ(α.τ.) ΤΊ Βα ἀπεκρ. αὐτ.Ἶ αὐτ. ἀπ. ς 
1" γα 
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9...“ .» ᾽ Ν ᾽ Ν ,ὔ ΄ 9 
σεν αὐτόν, Ποία ἐστὶν ἐντολὴ πρώτη πάντων; ἀπε- 
““ ΄ὔ 
κρίθη ὃ Ἰησοῦς ὅτι ἸΤρώτη ἐστίν, ΓΑκουε, Ἰσραήλ: Κύριος 
ε Ν ς “ ΄ οὶ ᾿ ΄ ΝΥ) ,΄ ΄ 
ὃ Θεὸς ἡμῶν Κύριος εἷς ἐστίν" καὶ ἀγαπήσεις Κύριον 
τὸν Θεόν σου ἐξ ὅλης τῆς καρδίας σου καὶ ἐξ ὅλης τῆς 
““ ἈΠῈ “ “ Α μον 3 μὲ οἱ 
ψυχῆς σου καὶ ἐξ ὅλης τῆς διανοίας σου καὶ ἐξ ὅλης τῆς 
ἰσχύος σου. δευτέρα αὕτη, ᾿Αγαπήσεις τὸν πλησίον 
ε ν τ ΄ ᾿, 3 Ν ΕΣ μ᾿ 
σου ὡς σεαυτόν. μείζων τούτων ἄλλη ἐντολὴ οὐκ ἔστιν. 
“ ΕΣ 
καὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ γραμματεύς, Καλῶς, διδάσκαλε, ἐπὶ 
ἀληθείας εἶπας ὅτι εἷς ἐστίν, καὶ οὐκ ἔστιν ἄλλος πλὴν 


3 ἴον Ν Ν.9 - δέσει, 3 “ “ ἐφ Ν 
. αὐτοῦ" καὶ τὸ ἀγαπᾶν αὐτὸν ἐξ ὅλης τῆς καρδίας καὶ 


Ἂν μ᾿ “ ίὰ Ν 5 μὲ “ ΕἹ ΄ ἣν Ν 
ἐξ ὅλης τῆς συνέσεως καὶ ἐξ ὅλης τῆς ἰσχύος, καὶ τὸ 
“ ΄ 
ἀγαπᾶν τὸν πλησίον ὡς ἑαυτόν, περισσότερόν ἐστιν πάν- 
των τῶν ὁλοκαυτωμάτων καὶ θυσιῶν. καὶ ὃ Ἰησοῦς, 
ἰδὰ ΣΝ, σ “ 3 6 ον ϑιρεΝ Οὐ Ν 
ἰδὼν αὐτὸν ὅτι νουνεχῶς ἀπεκρίθη, εἶπεν αὐτῷ, Οὐ μακρὰν 
διϑιον. [ο Υ. “ [ο Ν ΕἸ Ν 3.κ δ ϑνν γὺν 
εἶ ἀπὸ τῆς βασιλείας τοῦ Θεοῦ. καὶ οὐδεὶς οὐκέτι ἐτόλμα 
αὐτὸν ἐπερωτῆσαι. 
3 - 
Καὶ ἀποκριθεὶς ὁ Ἰησοῦς ἔλεγεν διδάσκων ἐν τῷ ἱερῷ, 
Πῶς λέγουσιν οἱ γραμματεῖς ὅτι ὃ Χριστὸς υἱὸς Δαυείδ 
ν 
ἐστιν; αὐτὸς Δαυεὶδ εἶπεν ἐν τῷ Πνεύματι τῷ ᾿Αγίῳ, 
53 ΄ὔ 
εἷπεν Κύριος τῷ κυρίῳ μου, Κάθου ἐκ δεξιῶν μου ἕως ἂν 
θῶ τοὺς ἐχθρούς σου ὑποπόδιον τῶν ποδῶν σου. αὐτὸς 
Δ. ὶδ λέ ὌωΟΝ , Ν 40. 9 Τὰν, Ν Εὐδο 
αυεὶδ' λέγει αὐτὸν κύριον, καὶ πόθεν αὐτοῦ ἐστὶν υἱός, 


ἐντ. πρώ. πάντων ἐντ. ρΡοξὲ πρώ. πάντ. Ζιγ(ι....) : πρώτη πασῶν ἐντ.ο ς 

29 ἀπεκρ. ὁ ᾽ΙἼησ.}] ὁ δὲ Ἴησ. ἀπεκρ. ς Ζη(α..ι.)}: -“ αὐτῷ ς Ζ»{7}7] 

πρώτη]: πασῶν τῶν ἐντολῶν ς :- πάντων ἐντολὴ [777], αἴ πάντων [ἐντολή] 
1" ἐστίν 27.} «2 5] ἡμῶν Κύρ.] ἡμῶν, Κύρ. ΜΕ 

80 τῆς καρδ.] --τῆς ΨΉ(,.".) καὶ ἐξ ὅλ, τῆς διανοίας σου] [7 77ω 
ἰσχύος σου." αὕτη πρώτη ἐντολή. ς 2.277 Ξε4 [77] Βα 91 δευτέρα) 
ῬΓ καὶ ς« [1] : Ἑ ὁμοία ς ΖΆΤΥ 5εὰ [77] Βὰ αὕτη] αὐτῇ ΤαΎτ(α.".) 
92 καὶ 2γ.} [Β] ΜΗ (..) εἶπας] εἶπες ΤΙΒΩ (α..) εἷς ἐστίν 
Θεός ς-: Ο 99 τῆς 2γ1} ΔΗ Ὃ..».) συνέσεως] - καὶ ἐξ ὅλης 
τῆς ψυχῆς ς- [2177 Ξεὰ [77]. περισσότερόν] πλεῖόν ᾿ς (α..μ.).2.7ὲ 
Τγαᾷ. θυσιῶν] ΡΥ τῶν ς ΤΙ[Β]: Ὁ 94 αὐτὸν 2»γ1.1[1ὺ] εἴ 
[ΝΗ] 95 Δαυ. ἐστιν] ἐστ. Δ. ς .2.7ὲ 96 αὐτὸς] - γὰρ ς [21[77}] 
εἶπεν 560.1 λέγει 7) γι...) Κύριος] ΡΥ ὁ ς ΤΙ[Β] κάθου] κάθισον 
Ζγᾷ(.α. ) ΝΗ αι ὑποπόδιον] ὑποκάτω ΑΒ(α.». ΝῊ πὶ 917 αὐτὸς] 
“οὖν ς [253] αὐτοῦ ἐστ. υἱ.] υἱ. αὐ. ἐστ. ςΤὨΤΥΩ ; ἐστ, νἱ. αὖ. 7 γα 
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ΒΗ 12. 48--18.4. 
Καὶ ὃ πολὺς ὄχλος ἤκουεν αὐτοῦ ἡδέως. Καὶ ἐν τῇ 58 
ὃ ὃ Ὁ 3 ἊΝ ων 3 Ν “ ,ὔ “᾿ 
ιδαχῇ αὐτοῦ ἔλεγεν, Βλέπετε ἀπὸ τῶν γραμματέων τῶν 
θελόντων ἐν στολαῖς περιπατεῖν καὶ ἀσπασμοὺς ἐν ταῖς 
ἀγοραῖς καὶ πρωτοκαθεδρίας ἐν ταῖς συναγωγαῖς καὶ 30 
πρωτοκλισίας ἐν τοῖς δείπνοις" οἱ κατέσθοντες τὰς 40 


οἰκίας τῶν χηρῶν καὶ προφάσει μακρὰ προσευχόμενοι, οὗτοι 
λήμψονται περισσότερον κρίμα. 
Καὶ καθίσας κατέναντι τοῦ γαζοφυλακίου ἐθεώρει πῶς 
Ὕ , 
ὁ ὄχλος βάλλει χαλκὸν εἰς τὸ γαζοφυλάκιον, καὶ πολλοὶ 
πλούσιοι ἔβαλλον πολλά. καὶ ἐλθοῦσα μία χήρα πτω- 
Ν 3, Ἂν, 2) μὲ " ΄ Ν 
χὴ ἔβαλεν λεπτὰ δύο, ὅ ἐστιν κοδράντης. καὶ προσ- 
καλεσάμενος τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ εἶπεν αὐτοῖς, ᾿Αμὴν 
Γ,» Θὰς Ἂν ψ ε Ξ, 4 ε Ἂν “ Ἂ 
λέγω ὑμῖν ὅτι ἣ χήρα αὕτη ἡ πτωχὴ πλεῖον πάντων 
ἔβαλεν τῶν βαλλόντων εἰς τὸ γαζοφυλάκιον" πάντες 
ν 9 ᾿ ΄ 3 ζω Κα Ψ“ ἂν" 9, “ 
γὰρ ἐκ τοῦ περισσεύοντος αὐτοῖς ἔβαλον, αὕτη δὲ ἐκ τῆς 
ε Μ, ϑι. δ᾿ ΄ ῳ - .᾿ μὲ Ν ,ὔὕ 
ὑστερήσεως αὐτῆς πάντα ὅσα εἶχεν ἔβαλεν, ὅλον τὸν βίον 
αὐτῆς. 
Κ Ν 2 ΄ ἃ. ἀαὰ,...8 “ε - χΧἕ ΓΡῚ ὩΡ ο 
αἱ ἐκπορευομένου αὐτοῦ ἐκ τοῦ ἱεροῦ λέγει αὐτῷ εἷς 
τῶν μαθητῶν αὐτοῦ, Διδάσκαλε, ἴδε ποταποὶ λίθοι καὶ 
Ν 3 ἵζη ον Ὁ “ δ εν ὧν ψ' 
ποταπαὶ οἰκοδομαί. καὶ ὃ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτῷ, Βλέπεις 
ταύτας τὰς μεγάλας οἰκοδομάς ; οὐ μὴ ἀφεθῇ [ὧδε] λίθος 
ϑΝ η ἃ 3 Ν “ 
ἐπὶ λίθον ὃς οὐ μὴ καταλυθῇ. 
Καὶ καθημένου αὐτοῦ εἰς τὸ Ὅρος τῶν ᾿Βλαιῶν κατέ- 
“ ε “ 3 , φι ΔΝ Ὦ, δῶν ,ὔ ΝΥ 
ναντι τοῦ ἱεροῦ ἐπηρώτα αὐτὸν κατ᾽ ἰδίαν ἹΠέτρος καὶ 
“ 
Ἰάκωβος καὶ Ἰωάννης καὶ ᾿Ανδρέας, Εἰπὸν ἡμῖν, πότε 


88 ἐν τῇ διδαχῇ αὐτοῦ ἔλεγεν] ἔλεγεν αὐτοῖς ἐν τῇ διδαχῇ αὐτοῦ ς 77: 
39,40 δείπνοις"... προσευχόμενοι,] δείπνοις, ...«προσευχόμενοι" ΤΑΜΉ(.".) 
κατέσθοντες] κατεσθίοντες ς ΤΙ ΤῚΒΨΕΗΣς χηρῶν] -- καὶ ὀρφανῶν ΔΉ α 
41 καθίσας] - ὃ ᾿Ιησοῦς ς- [25] κατέναντι] ἀπέναντι 7γῴ(α...) - 
42, καὶ ἐλθοῦσα] ἐλθ. δὲ 77. ἐστιν] ἐστι Ἔα 48 εἶπεν] λέγει 
«Α: Ὁ ἔβαλεν] βέβληκεν ς ΤΙΑ βαλλόντων] βαλόντων ς- : (ΕΣ 
1 εἷς7- ἐκ 77 5Ξε4 [7 7].[4] Ὡ ὃ Ἰησ.] ΡΥ ἀποκριθεὶς 2,72: “ ἀποκρ. ς- 
ὧδε] ἴπ5 “Ὁ ΓΠΉΤΥΨΗΚΕ : ς ΤΙ ΑΒ’ λίθον] λίθῳ ς Ζκὰ. κατα- 
λυθῇ7, καὶ διὰ τριῶν ἡμερῶν ἄλλος ἀναστήσεται ἄνευ χειρῶν ΜΉΚι 

98 ἐπηρώτα] -ώτων ς 25 κατ᾽ ἰδ.] καθ᾽ ἰδ. ΜΕ ὁ Πέτρος] ργ ὁ ΤΙ[Π] 
4 εἰπὸν] εἰπὲ - 
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-" μι Ν ’ὔ Ν “ φ ᾽ “- 
ταῦτα ἔσται ; καὶ τί τὸ σημεῖον ὅταν μέλλῃ ταῦτα συν- 
τ ον Ψ΄' ε ΄ς, 29. “ ΕΣ ὕ ΕἸ ΄ 
τελεῖσθαι πάντα ; ὁ δὲ Ἰησοῦς ἤρξατο λέγειν αὐτοῖς, 
Βλέπετε μή τις ὑμᾶς πλανήσῃ. πολλοὶ ἐλεύσονται 
ς ἘΕΡΟῚ τ ΜΕ ἃ , λέ μ4 δ Ἢ "Μ. 3 Ἄς λλ. δ 
ἐπὶ τῷ ὀνόματί μου λέγοντες ὅτι γώ εἰμι, καὶ πολλοὺς 
΄ 9 ἊΣ 3 ’ γι ον 9 Ν 
πλανήσουσιν. ὅταν δὲ ἀκούσητε πολέμους καὶ ἀκοὰς 
πολέμων, μὴ θροεῖσθε: δεῖ γενέσθαι: ἀλλ᾽ οὕπω τὸ τέλος. 
ἐγερθήσεται γὰρ ἔθνος ἐπ᾽ ἔθνος καὶ βασιλεία ἐπὶ βα- 
’ 
σιλείαν: ἔσονται σεισμοὶ κατὰ τόπους: ἔσονται λιμοί: 
ἀρχὴ ὠδίνων ταῦτα. 
“- ’ 

Βλέπετε δὲ ὑμεῖς ἑαυτούς: παραδώσουσιν ὑμᾶς εἰς συνέ- 
δρια καὶ εἰς συναγωγὰς δαρήσεσθε, καὶ ἐπὶ ἡγεμόνων καὶ 
βασιλέων σταθήσεσθε ἕνεκεν ἐμοῦ, εἰς μαρτύριον αὐτοῖς: 
καὶ εἰς πάντα τὰ ἔθνη πρῶτον δεῖ κηρυχθῆναι τὸ εὐαγγέ- 
λιον. καὶ ὅταν ἄγωσιν ὑμᾶς παραδιδόντες, μὴ προμε- 

“ ( λαλή ἀλλ᾽ ὃ ἐὰ δοθῇ ὑμῖν ἐ ΘΔ - 
ριμνᾶτε τί λαλήσητε: ἀλλ᾽ ὃ ἐὰν δοθῇ ὑμῖν ἐν ἐκείνῃ τῇ 
ὥρᾳ, τοῦτο λαλεῖτε: οὐ γάρ ἐστε ὑμεῖς οἱ λαλοῦντες ἀλλὰ 
τὸ Πνεῦμα τὸ Αγιον. καὶ παραδώσει ἀδελφὸς ἀδελ- 

Ἂς 
φὸν εἰς θάνατον, καὶ πατὴρ τέκνον: καὶ ἐπαναστήσονται 
Ἂς Ν, 
τέκνα ἐπὶ γονεῖς καὶ θανατώσουσιν αὐτούς: καὶ ἔσεσθε 
τς [ἢ ἊΝ ἣν» ὃ Ν Ἂ,; κὰ ΤᾺ ε Ν ε ', 
μισούμενοι ὑπὸ πάντων διὰ τὸ ὄνομά μου: ὃ δὲ ὑπομεί- 
νας εἰς τέλος, οὗτος σωθήσεται. 

πὲ 

Οταν δὲ ἴδητε τὸ βδέλυγμα τῆς ἐρημώσεως ἑστηκότα 
΄ ϑ ὃ “ ἐγ: » ’ ΣΧ. Ἐπ 5 ““,» ὕ 
ὅπου οὐ δεῖ (ὁ ἀναγινώσκων νοείτω), τότε οἱ ἐν τῇ Ἰουδαίᾳ 

,ὔ 3 Ἂν ΝΜ ε Ν “ες “ ,ὔ Ν 
φευγέτωσαν εἰς τὰ ὄρη: ὃ δὲ ἐπὶ τοῦ δώματος μὴ 
ταῦτα συντελ. πάντα] πάντα ταῦ. συντ. ς : ταῦ. πάντα συντ. 1.7.7 7 
5. Ἰησ.] -- ἀποκριθεὶς ς 2,7: αὐτοῖς] ἀπε ἤρξατο ς 6 πολλοὶ] Ἑ 
γὰρ ς- 2577 5εἀ [77] Ἴ ἀκούσητε] ἀκούετε 7 γῴίω..) : ἀκούητε ΜΝΗ͂αι 
δεῖ] γὰρ ς- ΣΆ[77] 8 ἐπ᾽ ἐπὶ ς Ζ;»717 ΔΗ ἃ ἔσονται 2γ1.] ΡΥ καὶ 
ς 2: ἔσονται 562. Υ καὶ ς Ζ»ἴ 7.72] λιμοὶ] καὶ ταραχαί ς [Α][8Β] 
ἀρχὴ] ἀρχαὶ ς (..π.}. 9 παραδώσουσιν) - γὰρ ς Τ[ΤΊ] ΤΥ 
δαρήσεσθε,) 'δαρήσ. ἘΠ2:., δαρήσ. Τὰ :, δαρήσ., ΤῪ σταθήσεσθε] ἀχ- 
θήσεσθε Ἐ1] ἕνεκεν] ἕνεκα Δα 10 πρῶτον δεῖ] δεῖ πρῶτον ς 
11 καὶ ὅταν ἄγωσιν) ὅταν δὲ ἀγάγωσιν ς λαλήσητε] - μηδὲ μελετᾶτε 
ς [2] [4] ἐὰν] ἂν 1,32 12 καὶ παραδώσει] παραδ. δὲ ς 
14 ἐρημώσεως] Ἑ, τὸ ῥηθὲν ὑπὸ Δανιὴλ τοῦ προφήτου, ς (π.χι ἡ 2 Ἄ]Βμι: 96 


ἑστηκότα] ἑστὸς ς Βα : ἑστὼς ΕΖ: ἑστηκὸς 2 "ἘΒ τι 15 δὲ] δ» 771] 
[Β] ΜΗ Ὃ.κ"".) 
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ΣΊα ΤΥ ΤΊ Α ΚΑΤᾺ ΜΑΡΚΟΝ 


ΒΕΚ 18. τ6---28. 





Ψ Ν » “ 
καταβάτω, μηδὲ εἰσελθάτω τι ἄραι ἐκ τῆς οἰκίας αὐτοῦ: 
πὰς Το 3 Ν Ε ΝΥ Ἂν ϑι ,΄ 3 »" 5. Ἂν 
καὶ ὃ εἰς τὸν ἀγρὸν μὴ ἐπιστρεψάτω εἰς τὰ ὀπίσω ἄραι 
Ἂς Ε ᾽ς ἊΣ “ 3: Ἂν Ν -“ 9 Ν 3 ΤᾺ Ν 
τὸ ἱμάτιον αὐτοῦ. οὐαὶ δὲ ταῖς ἐν γαστρὶ ἐχούσαις καὶ 

ἴω ΄ Ὁ Ἀ 
ταῖς θηλαζούσαις ἐν ἐκείναις ταῖς ἡμέραις" προσεύ- 
Ὁ Ἧν ΄-“ 
χεσθε δὲ ἵνα μὴ γένηται χειμῶνος" ἔσονται γὰρ αἱ 
ε Ν 3 “ θλί ψ 3 ΄ὔ Ἂν πο ΝΣ [φ᾿ 
ἡμέραι ἐκεῖναι θλίψις, οἵα οὐ γέγονεν τοιαύτη ἀπ᾽ ἀρχῆς 
ἊΣ ΠῚ 3, ε Ἂς Ψ “-“ “ Ν 3 ἊΝ , 
κτίσεως ἣν ἔκτισεν ὃ Θεὸς ἕως τοῦ νῦν, καὶ οὐ μὴ γένηται" 
ἊΝ οοῦ , 
καὶ εἰ μὴ ἐκολόβωσεν Κύριος τὰς ἡμέρας, οὐκ ἂν ἐσώθη 
πᾶσα σάρξ' ἀλλὰ διὰ τοὺς ἐκλεκτοὺς οὺς ἐξελέξατο ἐκολό- 


᾿ 
βωσεν τὰς ἡμέρας. Καὶ τότε ἐάν τις ὑμῖν εἴπῃ, Ἴδε 
ὧδε ὃ Χριστός, Ἴδε ἐκεῖ, μὴ ὕετε: ἐγερθή 
ὧδε ὃ Χριστός, Ἴδε ἐκεῖ, μὴ πιστεύετε ἐγερθήσονται 


γὰρ ψευδόχριστοι καὶ ψευδοπροφῆται, καὶ δώσουσιν ση- 
μεῖα καὶ τέρατα πρὸς τὸ ἀποπλανᾶν εἰ δυνατὸν τοὺς ἐκλε- 
γι ες »“ ,᾿ ᾽ὔ ᾿ ε “ ὑν 

κτούς. ὑμεῖς δὲ βλέπετε: προείρηκα ὑμῖν πάντα. 

᾿Αλλὰ ἐν ἐκείναις ταῖς ἡμέραις μετὰ τὴν θλίψιν ἐκείνην 
ε ἦλ θ ὟΣ σι ς ΄ 3 ᾽’ὔ Ων ’ 
ὃ ἥλιος σκοτισθήσεται, καὶ ἣ σελήνη οὐ δώσει τὸ φέγγος 
αὐτῆς, καὶ οἱ ἀστέρες ἔσονται ἐκ τοῦ οὐρανοῦ πίπτον- 
τες, καὶ αἱ δυνάμεις αἱ ἐν τοῖς οὐρανοῖς σαλευθήσονται" 

Ὡς Ἃ ᾿Ψ Ν εν “32 ͵ὔ 3 Ἧ 39 
καὶ τότε ὄψονται τὸν Ὑἱὸν τοῦ ᾿Ανθρώπου ἐρχόμενον ἐν 
νεφέλαις μετὰ δυνάμεως πολλῆς καὶ δόξης. καὶ τότε 
3 “-“ ΜΝ ϑ , Ν 3 Ψ Ν 3 δ 
ἀποστελεῖ τοὺς ἀγγέλους, καὶ ἐπισυνάξει τοὺς ἐκλεκτοὺς 
[αὐτοῦ] ἐκ τῶν τεσσάρων ἀνέμων, ἀπ᾿ ἄκρου γῆς ἕως ἄκρου 
οὐρανοῦ. 

᾿Απὸ δὲ τῆς συκῆς μάθετε τὴν παραβολήν: ὅταν ἤδη 
ὁ κλάδος αὐτῆς ἁπαλὸς γένηται καὶ ἐκφύῃ τὰ φύλλα, 
καταβάτω]: εἰς τὴν οἰκίαν «[Ζ»177.Ὰ. εἰσελθάτω] -έτως- Α τι ἄἃραι) 
ἂραί τι ς ΤᾺ ΤῚΒ 16 ἀγρὸν]: ὧν -Α 18 γένηται]- ἡ φυγὴ ὑμῶν 
ς ΒΒ 19 ἡν] ἧς -Α 80 ἐκολόβωσεν Κύρ.] Κύρ. ἐκολ. ς-. 2.27 γ(α.ν:.) 
Α: ἐκολ. ὁ Κύρ. Ζτα 21 ὑμῖν εἴπῃ] εἴπῃ ὑ. 77 ἴδε 2γ2.1 ἰδοὺ 
ς 12: ἴδε 56ς.] ἰδοὺ ς- : ρΥ ἢ - ΖΆΤγ: τὲ καὶ (ρτο ἢ) 771 : Εν 
πιστεύετε] -σητε ς Ζή: ΕΓ 22. γὰρ] δὲ ΤΊΒ ψευδόχριστοι καὶ] 
ΑΔ" δώσουσιν] ποιήσουσιν ΤΊΑ τοὺς ἐκλεκτούς] ῬΓ καὶ ς 2 γι 77} 
28 προείρηκα] τζ ἰδοὺ ς- [{]ἸΤΥΩΒΊΕ. 24. ἀλλα] ἀλλ᾽ ς- 28 ἔσον- 
ται ἐκ τοῦ οὐρανοῦ πίπτοντες] τοῦ οὐρανοῦ ἔσονται ἐκπίπτοντες - (ι."ι.) 
26 πολλῆς] ροβξὲ δόξης Ζ᾽ 21 ἀγγέλους] - αὐτοῦ ς [1.8] [8] 
αὐτοῦ] ἴπ5 ς- ΓᾺΒΙΝΗΙΕΒ : 77γΓΤι ΔΑ" 28 αὐτῆς] διε ἤδη «ΤΙΑ: Ὁ 
ἐκφύῃ] ἐκφυῇ - ΤΑΤΤΑ : ΟΞΆΕΙΖ ; 
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“ ΄ κα, δ χω 
γινώσκετε ὅτι ἐγγὺς τὸ θέρος ἐστίν' οὕτως καὶ ὑμεῖς, 
- Φ ΣΈ ΤΑΝ 
ὅταν ἴδητε ταῦτα γινόμενα, γινώσκετε ὅτι ἐγγύς ἐστιν ἐπὶ 
- Ψ Ν ΄ Χ 
θύραις: ἀμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι οὐ μὴ παρέλθῃ ἣ γενεὰ 
- ΝΥ ν Ἀὐτῶς 
αὕτη μέχρις οὗ ταῦτα πάντα γένηται. ὃ οὐρανὸς καὶ ἡ 
“ Ψ ε δὲ λό 3 Ἂν; λ ’ὔ 
γῆ παρελεύσονται, οἱ δὲ λόγοι μου οὐ [μὴ] παρελεύσονται. 
ΤΙ Ν δὲ ϑυναν, τξ , ΕῚ ’ὔ Ἂ “ Ψ ὑδ Ν ἰδ 
ερὶ δὲ τῆς ἡμέρας ἐκείνης ἢ τῆς ὥρας οὐδεὶς οἶδεν, 

“-“ Α 
οὐδὲ οἱ ἄγγελοι ἐν οὐρανῷ οὐδὲ ὁ Υἱός, εἰ μὴ ὃ Πατήρ. 
βλέπετε, ἀγρυπνεῖτε [καὶ προσεύχεσθε]: οὐκ οἴδατε γὰρ 

,ὔ ε ΄ 3 ε ες ΕῚ ν» 3 Ν Ν 
πότε ὃ καιρός ἐστιν. ὡς ἄνθρωπος ἀπόδημος ἀφεὶς τὴν 

3. Ὅτ 3 ἴον Ν ἣΝ: ἊΝ ΄ 35 ἴφ Ν ΕῚ ΄, 
οἰκίαν αὐτοῦ, καὶ δοὺς τοῖς δούλοις αὐτοῦ τὴν ἐξουσίαν, 
ε Ἄ, Ν 3, 3 ““ Ν -“ »-“ . Ψ' 4 
ἑκάστῳ τὸ ἔργον αὐτοῦ, καὶ τῷ θυρωρῷ ἐνετείλατο ἵνα 

.Ἕ ιἝ .« 
“3, »“ 3. » ε 
Ὑρηγορῇ. γρηγορεῖτε οὗν: οὐκ οἴδατε γὰρ πότε ὃ 

΄ “- 4... μὴ "Ἀν ἂν . ᾿ς εῚ λ 

κύριος τῆς οἰκίας ἔρχεται, ἢ ὀψὲ ἢ μεσονύκτιον ἢ ἄλεκτο- 
’, Ἃ -ς Ἂν ἐλθὰ ᾿ ᾿ 2 '6. “ θ ἣκ 

ροφωνίας ἢ πρωΐ μὴ ἐλθὼν ἐξαίφνης εὕρῃ ὑμᾶς καθεύ- 

δοντας. ὃ δὲ ὑμῖν λέγω πᾶσιν λέγω, γρηγορεῖτε. 

3 Ν Ν Ψ. Ν Ἂς Ε Ν ΄ φ » Ἅ, 

Ἣν δὲ τὸ πάσχα καὶ τὰ ἄζυμα μετὰ δύο ἡμέρας" καὶ 
ἐζήτουν οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ γραμματεῖς πῶς αὐτὸν ἐν δόλῳ 
κρατήσαντες ἀποκτείνωσιν. ἔλεγον γάρ, Μὴ ἐν τῇ 
ἑορτῇ, μή ποτε ἔσται θόρυβος τοῦ λαοῦ. 

Καὶ ὄντος αὐτοῦ ἐν Βηθανίᾳ ἐν τῇ οἰκίᾳ Σίμωνος τοῦ 
λεπροῦ, κατακειμένου αὐτοῦ ἦλθεν γυνὴ ἔχουσα ἀλάβα- 
στρον μύρου νάρδου πιστικῆς πολυτελοῦς: συντρίψασα 

Ν 3 ΄ὔ ὑᾳ. 3 ἴον “ “ 3. 
τὴν ἀλάβαστρον κατέχεεν αὐτοῦ τῆς κεφαλῆς. ἧσαν 
δέ τινες ἀγανακτοῦντες πρὸς ἑαυτούς, Εὴς τί ἡ ἀπώλεια 

2 ““ ,ὕ ᾿ς ἴω 
αὕτη τοῦ μύρου γέγονεν ; ἠδύνατο γὰρ τοῦτο τὸ μύρον 
γινώσκετε) -εται 7 714. 29 ἴδητε ταῦτα] ταῦ. ἴδ. «Α 80 ταῦτα 
πάντα] πάν. ταῦ. ς 7,77 71 81 παρελεύσονται 2γ1.1 -σεται Ζ,γῖτι 7 7.ι 
μὴ} ἴῃ ς- ΓΙ ΒΊ αι : 1 γ ΑΗ παρελεύσονται 56ς.1 παρέλθωσιν 
ς Ζ» 92 ἢ] καὶ ς(....) οἱ ἄγγελοι] ἄγγελος ΤΥΏΑ ΝΗ :-Ἐ οἱ ς. 1» 
88 καὶ προσεύχ.] ἰπ5 ς [Τ]][Β] ΕϑοΥ: 2 ΤΙ ΑΗ Ἔα ἐστιν] ΓΝ ] 
394 ἑκάστῳ] ρ΄ καὶ ς 965 ἢ ὀψὲ] --Ἢ - 25 μεσονύκτιον] μεσαν. 
ΜΗΔ: -νυκτίου ς 2.71 86 ἐξαίφνης] ἐξέφνης ἜΩ...) 87 ὃ] ἃς 
2 γὰρ] δὲ ς(α.νι.) ἔσται θόρ.] θόρ. ἔστ. ς 1,7. 9. ἦλθεν] -θε 
πολυτελοῦς" συντρ. πολυτελοῦς συντρ. Η(.".) συντρ.] ΡΥ καὶ ς 
1», 5εᾷ [7 77. τὴν] τὸ ς᾿ : τὸν Γ᾿ ΤῚΒ(α...) τῆς κεφ.}Ρ}γΥ κατὰ ς 


4 ἧσαν τδγιίε αα ἑαυτούς] οἱ δὲ μαθηταὶ αὐτοῦ διεπονοῦντο καὶ ἔλεγον 
Έμχπ :- καὶ λέγοντες ς 7.72:7}7}] 5 τὸ μύρον] ς“ 
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ΣΊα ΤῊ ΤΙ Α : ΚΑΤᾺ ΜΑΡΚΟΝ 


ΒΗ 14.6--- τό. 





[ΡᾺ Ἅ: Τὰ “» -“ 
πραθῆναι ἐπάνω δηναρίων τριακοσίων καὶ δοθῆναι τοῖς 
- ἈΝ ΝΣ “π 5. “αὶ ε ὑπο -“ ψ᾿ 
πτωχοῖς. καὶ ἐνεβριμῶντο αὐτῇ. ὃ δὲ Ἰησοῦς εἶπεν, 
ΤΑ. 3 ΄ Η »Ἅ 3 “ ,ὔ ἡ Ν' 5, 
ῴετε αὐτήν: τί αὐτῇ κόπους παρέχετε; καλὸν ἔργον 
3 ’, Ἷ 
ἠργάσατο ἐν ἐμοί. πάντοτε γὰρ τοὺς πτωχοὺς ἔχετε 
θ᾽ ε “ Ἄν θέλ. δύ; θ 39 ων 35. ἴω 
μεῦ ἑαυτῶν, καὶ ὅταν θέλητε δύνασθε αὐτοῖς εὖ ποιῆσαι, 
Ὲ τῸΝ Ν 3 “ μ᾿ 
ἐμὲ δὲ οὐ πάντοτε ἔχετε. ὃ ἔσχεν ἐποίησεν: προέλαβεν 
ἣν Ἂς “ 
μυρίσαι τὸ σῶμά μου εἰς τὸν ἐνταφιασμόν'" ἁμὴν δὲ 
΄ Ἐπ ἫΝ -Ψ Ν 
λέγω ὑμῖν, ὅπου ἐὰν κηρυχθῇ τὸ εὐαγγέλιον εἰς ὅλον τὸν 
Ἷ Ἂς ἃ 3 δ σ ΤΣ 3 Δ 
κόσμον, καὶ ὃ ἐποίησεν αὕτη λαληθήσεται εἰς μνημό- 
συνον αὐτῆς. 
5, Ἃ 3. Ὁ -“ ΄-“᾿ 
Καὶ Ἰούδας Ἰσκαριώθ, ὃ εἷς τῶν δώδεκα, ἀπῆλθεν πρὸς 
Ἀν “ “- ““ 
τοὺς ἀρχιερεῖς ἵνα αὐτὸν παραδοῖ αὐτοῖς. οἱ δὲ ἀκού- 
΄ὔ “ “ 
σαντες ἐχάρησαν, καὶ ἐπηγγείλαντο αὐτῷ ἀργύριον δοῦναι. 
Ν Ἷ ΄- “ 
καὶ ἐζήτει πῶς αὐτὸν εὐκαίρως παραδοῖ. 
Κ. ᾿ “ Ἃ « Ψ “ ἀζύ -Ψ Ἂν Υ ἔθ 
αἱ τῇ πρώτῃ ἡμέρᾳ τῶν ἀζύμων, ὅτε τὸ πάσχα ἔθυον, 
ι 
λέγουσιν αὐτῷ οἵ μαθηταὶ αὐτοῦ, Ποῦ θέλεις ἀπελθόντες 
ε ἐπ . ΄ Ἂν Ά Ν 3 ΄ὔ 
ἑτοιμάσωμεν ἵνα φάγῃς τὸ πάσχα; καὶ ἀποστέλλει 
δύι “-“ θ “ 3 ἴω Ἃ, Ὁ 3 ω ε Ψ 3 Ν 
ὕο τῶν μαθητῶν αὐτοῦ καὶ λέγει αὐτοῖς, Ὑπάγετε εἰς τὴν 
τ δ᾿ ἐν Ἃ Ἔν ΑΝ, Ε 7) ΠΣ 
πόλιν, καὶ ἀπαντήσει ὑμῖν ἄνθρωπος κεράμιον ὕδατος βα- 
στάζων: ἀκολουθήσατε αὐτῷ, καὶ ὅπου ἐὰν εἰσέλθῃ, 
εἴπατε τῷ οἰκοδεσπότῃ ὅτι Ὁ διδάσκαλος λέγει, Ποῦ ἐστὶν 
τὸ κατάλυμά μου, ὅπου τὸ πάσχα μετὰ τῶν μαθητῶν μου 


“φ Ν 5 Χ Ἔ:. Ὡς ὃ ΄, ᾿ ΣΙ οΟϑ , οἱ 
φάγω ; και αὐτος υμιν εἰξει αναγαιον μεγα εστρω- 

΄ ῳ Ἀν ον 6 ΄ κλϑι ν 3.5 
μενον ετοιυμον" και εκει ετοιμάσατε ἡμῖν. και ἐξῆλθον 


ε Ν ἀιλᾶνε τη 3 Αι ΜΛ ἈΠ ΟΝ Ν 5 
οι μαθηταὶ και ἦλθον εις ΤῊΝν πόλιν και ευρον καθὼς εἰπτεὲεν 


ω Ἂν Ἂ δ ΄ὔ΄ 
αὐτοῖς: καὶ ἡτοίμασαν τὸ πάσχα. 


δηναρίων τριακοσίων] τρ. δην. - ΔΗπι ἐνεβριμῶντο] -μοῦντο ΤΊΔΝΗ 6 
Θ ἠργάσατο] εἰργ. « ΖΆΤΤΥΑ. ἐν ἐμοῦ εἰς ἐμές : ὕξὰ Ἴ αὐτοῖς] 
ΤΙ[Β]: αὐτοὺς ς : - πάντοτε [77]μ|8] [ΝῊ] 8 ἔσχεν] εἶχεν «: ξι : 
τ αὕτη «[25][77] τὸ σῶμά μου] μου τὸ σ. ς- 77 ΤΑ 9 δὲ] ς-᾿ 
[21] ἐὰν] ἂν - Ζ7 7 »)Ἔῆῶα: (Εν τὸ εὐαγγ.] Ἑ τοῦτο ς- [2] 

10 Ἰούδας] ρΥ ὃ ς« : τ ὁ ς Ἰσσκαριώθ] -ιώτης ς 2217 ὁ] 
αὐτὸν] ροξί παραδ. ς 7.721 παραδοῖ] -δῷ ς 11 αὐτὸν] ροβὲ εὐκαίρως 
ς: παραδοῖ] -δῷ ς 14 ἐὰν] ἂν ΣΆ ΤΥ ΑΕ 6 μου] 2γἧ. -“(μ...) 
[2 ][7 7}. 15 ἀνάγαιον] ἀνώγεον - ἕτοιμον] [2.22] καὶ ἐκεῖ] 
--καὶς 2γ: κἀκεῖ ΤῚΒ 16 μαθηταὶ] - αὐτοῦ ς 2, [7 Υ7]4 
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17. .30. ΚΑΤᾺ ΜΑΡΚΟΝ αὐϑος ἕ 





“ ’ 
Καὶ ὀψίας γενομένης ἔρχεται μετὰ τῶν δώδεκα. 
“ 3 - “ 
καὶ ἀνακειμένων αὐτῶν καὶ ἐσθιόντων ὃ Ἰησοῦς εἶπεν, 
“- Ζ 
᾿Αμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι εἷς ἐξ ὑμῶν παραδώσει με, ὃ ἐσθίων 
Ε ᾽ “ » Ν - θ Α, λέ 'ϑνς. σι, ἡ 
μετ᾽ ἐμοῦ. ἤρξαντο λυπεῖσθαι καὶ λέγειν αὐτῷ εἷς 
κατὰ εἷς, Μήτι ἐγώ; ὃ δὲ εἶπεν αὐτοῖς, Ἐς τῶν δώδεκα, 
εν» ΄ 3.9 Ἐν αν τς ν δῇ Ψ Ἢ 4 
ὃ ἐμβαπτόμενος μετ᾽ ἐμοῦ εἰς τὸ τρυβλίον. ὅτι ὃ μὲν 
ΕΝ “3 ἃ ε Ἃ Ἂν ,, Ων 5 “ 
Υἱὸς τοῦ ᾿Ανθρώπου ὑπάγει καθὼς γέγραπται περὶ αὐτοῦ" 
οὐαὶ δὲ τῷ ἀνθρώπῳ ἐκείνῳ. δι᾿ οὗ ὃ Ὑἱὸς τοῦ ᾿Ανθρώπου 
,»» λὸ 3 “ ϑ. ϑ » 40. ε ες 
παραδίδοται: καλὸν αὐτῷ, εἰ οὐκ ἐγεννήθη ὃ ἄνθρωπος 
ἐκεῖνος. Καὶ ἐσθιόντων αὐτῶν λαβὼν ἄρτον εὐλογήσας 
" ΑΙ ΝΗ͂Ν 5 Ὁ Ἂν, Φ ’ »Μἂπ τα δ᾿ Ὁ 
ἔκλασεν καὶ ἔδωκεν αὐτοῖς, καὶ εἶπεν, Λάβετε: τοῦτό ἐστιν 
Ν “ Ὑ. ἊΝ λ Ἂς γᾷ 3 ΄ ἔδι 
τὸ σῶμά μου. καὶ λαβὼν ποτήριον εὐχαριστήσας ἔδω- 
κεν αὐτοῖς, καὶ ἔπιον ἐξ αὐτοῦ πάντες: καὶ εἶπεν αὐτοῖς, 
Τοῦτό ἐστιν τὸ αἷμά μου τῆς διαθήκης τὸ ἐκχυννόμενον 
ε Ἂς “ ΕΣ ἣΝ λέ Θύ σῶν μ᾿ 3 τα ΕΣ ΄ς ’ 
ὑπὲρ πολλῶν. ἀμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι οὐκέτι οὐ μὴ πίω 
κ ἢ ᾿ 
ἐκ τοῦ γενήματος τῆς ἀμπέλου ἕως τῆς ἡμέρας ἐκείνης 
μ ΦΌ ΑΝ ΄ὔ ἊΝ 3 Ἁ ’ὔ “ ““ 
ὅταν αὐτὸ πίνω καινὸν ἐν τῇ βασιλείᾳ τοῦ Θεοῦ. 
ΕῚ “- 
Καὶ ὑμνήσαντες ἐξῆλθον εἰς τὸ Ορος τῶν Ἐλαιῶν. 
“ ᾽ “ 
καὶ λέγει αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς ὅτι ἸΠάντες σκανδαλισθήσεσθε: 
Ψ 7 ΤΠ ΄ ΝΝ ,ὔ Ν ἊΣ ’ 
ὅτι γέγραπται, ΠΙατάξω τὸν ποιμένα, καὶ τὰ πρόβατα 
ὃ " θ ὟΝ ἀλλὰ Ν ἣν. θῇ “2 
ιασκορπ:σθήσονται. ἀλλὰ μετὰ τὸ ἐγερθῆναί με προ- 
ἄξω ὑμᾶς εἰς τὴν Γαλιλαίαν. ὁ δὲ ἸΠΤέτρος ἔφη αὐτῷ, 
Εΐ καὶ πάντες σκανδαλισθήσονται, ἀλλ᾽ οὐκ ἐγώ. καὶ 
, 8.5 φᾷ ᾽ ,΄ “ 
λέγει αὐτῷ ὃ Ἰησοῦς, ᾿Αμὴν λέγω σοι ὅτι σὺ σήμερον 


18 ὁ ᾿Ιησοῦς] Ροξὲ εἶπεν ς Ζρ 7 (αι...) ὃ ἐσθίων) τῶν ἐσθιόντων ΜΈ; 
19 ἤρξαντο) Ργ οἱ δὲ ς ΣΤΥ κατὰ] καθ᾽ ς 27 γ(α.τι. ΔΉ. ἐγώ ;] 
“ καὶ ἄλλος, Μήτι ἐγώ ; ς Ζμ Τ͵7]κιᾺ. 20 ὁ δὲ] - ἀποκριθεὶς ς- 

τῶν δώδ.] ΡΥ ἐκ - "77. ([77] σφ) 7). μετ᾽ ἐμοῦ] Ἑ τὴν χεῖρα 25: 
τρυβλίον] ΡΥ ἕν [ΝΗ] 21 ὅτι] ς-" 2» 77] καλὸν} ἦν ς [1,}][Τι] 
22) λαβὼν] - ὃ Ἰησοῦς ς [1,Π][ΤΥ] λάβετε] , φάγετε ς(α.".) 

28 ποτήριον] ΡΥ τὸ -ς 24. αἷμά μου] -- τὸ - [25] διαθήκης] 
ΡΣ καινῆς ς«ΣΉΆΒΠΕ αι ἐκχυννόμενον) ἐκχυνόμενον ς : ροξὲ πολλῶν «2 
ὑπὲρ] περὶ ς 25 γενήμ.] γεννήμ. ς-. 2 21 σκανδαλισ.]1 -- ἐν ἐμοὶ 
ς- 2: οἰϊδτη " ἐν τῇ νυκτὶ ταύτῃ ς [1] διασκορπισθήσονται]-σεταις : 
φηΐος τὰ πρόβ.ς 2; 29 εἰ καὶ) καὶ εἰς 2 80 σὺ]ς:Ο 
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ταύτῃ τῇ νυκτί, πρὶν ἢ δὶς ἀλέκτορα φωνῆσαι, τρίς με 
ἀπαρνήσῃ. ὁ δὲ ἐκπερισσῶς ἐλάλει, ᾿δὰν δέῃ με συν- 
αποθανεῖν σοι, οὗ μή σε ἀπαρνήσομαι. ὡσαύτως δὲ καὶ 
πάντες ἔλεγον. 

Καὶ ἔρχονται εἰς χωρίον οὗ τὸ ὄνομα Τεθσημανεί: καὶ 
λέγει τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ, Καθίσατε ὧδε ἕως προσεύξωμαι. 
καὶ παραλαμβάνει τὸν ἸΤέτρον καὶ ᾿Ιάκωβον καὶ Ἰωάννην 
μετ᾽ αὐτοῦ, καὶ ἤρξατο ἐκθαμβεῖσθαι καὶ ἀδημονεῖν. 
καὶ λέγει αὐτοῖς, ἸΠΤερίλυπός ἐστιν ἡ ψυχή μου ἕως θανά- 
του" μείνατε ὧδε καὶ γρηγορεῖτε. καὶ προελθὼν μικρὸν 
ἔπιπτεν ἐπὶ τῆς γῆς, καὶ προσηύχετο ἵνα εἰ δυνατόν ἐστιν 
παρέλθῃ ἀπ᾽ αὐτοῦ ἡ ὥρα, καὶ ἔλεγεν, ᾿Αββᾶ, ὃ Πατήρ, 
πάντα δυνατά σοι: παρένεγκε τὸ ποτήριον τοῦτο ἀπ᾽ ἐμοῦ: 
ἀλλ᾽ οὐ τί ἐγὼ θέλω ἀλλὰ τί σὺ. καὶ ἔρχεται καὶ εὑ- 
ρίσκει αὐτοὺς καθεύδοντας, καὶ λέγει τῷ ἸΤέτρῳ, Σίμων, 
καθεύδεις ; οὐκ ἴσχυσας μίαν ὥραν γρηγορῆσαι; 


“ Ν ΄ μά δος Ἂ᾿ 3 ΄΄ 
γρηγορεῖτε καὶ προσεύχεσθε, ἵνα μὴ ἔλθητε εἰς πειρασμόν" 
ΗΝ Ν ΡΝ ΄ ε Ν ᾿ 9 ΄ ν 
τὸ μὲν πνεῦμα πρόθυμον, ἣ δὲ σὰρξ ἀσθενής. καὶ 
΄ 3 Ἂς Ξ Ἁ, ἌΜΑ, ΄ 3 ΄ (ς 
πάλιν ἀπελθὼν προσηύξατο τὸν αὐτὸν λόγον εἰπών. καὶ 


πάλιν ἐλθὼν εὗρεν αὐτοὺς καθεύδοντας, ἦσαν γὰρ αὐτῶν 
ἘΣ 9 Ν ΄ Ν 3 ἠδ οχΔΆ 
οἱ ὀφθαλμοὶ καταβαρυνόμενοι: καὶ οὐκ ἤδεισαν τί ἀπο- 
κριθῶσιν αὐτῷ. καὶ ἔρχεται τὸ τρίτον καὶ λέγει αὐτοῖς, 
; ᾿ 
Καθεύδετε τὸ λοιπὸν καὶ ἀναπαύεσθε' ἀπέχει: ἦλθεν ἡ 
᾿ 3 
ὥρα: ἰδοὺ παραδίδοται ὁ Υἱὸς τοῦ ᾿Ανθρώπου εἰς τὰς 


ταύτῃ τῇ νυκτῶ ἐν τῇ νυ. ταύτῃ - Ζϑτα με ἀπαρν.] ἀπαρν. με 5 

51 ἐκπερισσῶς] ἐκ περισσοῦ ς- ἐλάλει] ἔλεγεν - ΖΦ : “ μᾶλλον ς 
δέῃ με] με δέῃ - ΤΙΑΒ ἀπαρνήσομαι) -σωμαι ΤῚΒ δὲ 566.1ΝῊ] 
82 οὗ τὸ] ᾧ Ζπ Τεθσημανεῖῶ -μανῆ ς :-μανεῖ ΤᾺΤΥΑ : Ἐτ προσ- 
- εὐξωμαι] -ομαι 77. 959 Ἰάκωβον] ρΡγ τὸν ς [Β] ΝΗ (α.π.): Ο 

Ἰωάννην] ργ τὸν [ΒΊΜΈ(."ι.) μετ᾽ αὐτοῦ] μεθ᾽ ἑαυτοῦ ς 895 προ- 
ελθὼν] προσελθών ΕΥ̓ 7 ΝΕπι : ὅ0γ : οἵ. Μαίε, χχνὶ. 30. ἔπιπτεν ἔπε- 
σεν ς Σ"7γ(."..) 86 ἀββᾶ] ἀββά ΝΕ τοῦτο] Ροξβί ἐμοῦ ς- 

88 γρηγορεῖτε καὶ προσεύχ.;, ἵνα] Ὑρηγορ.» καὶ πρ. ἵνα Ῥχι ἔλθητε] 
εἰσέλθητε - ΣΏΤΥ 89 τὸν αὐτὸν λόγον εἰπών] [)η] 40 πάλιν] 
τ 7 γα : ὑποστρέψας ς ΤῚΒ καθεύδ.] ργΥ πάλιν ς ΤῚΒ αὐτ. οἱ ὁ. 
οἱ δ. αὐτ. -ΖΉΤΥΑ καταβαρυνόμενοι] βεβαρημένοι «(α.τ.) αὐτῷ] 
ληΐς ἀποκρ. 5 41 καὶ 2γ1.1 Β' σφῖ τὸ λοιπὸν] ---τὸ 2.217 7 ΑΓ] 
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-“ ’ Ἀ ε 
χεῖρας τῶν ἁμαρτωλῶν. ἐγείρεσθε, ἄγωμεν: ἰδοὺ ὃ 
παραδιδούς με ἤγγικεν. 

“- Ἂ 9 ἊΨ 

Καὶ εὐθὺς ἔτι αὐτοῦ λαλοῦντος παραγίνεται ὃ ᾿Ἰούδας 

ἈΝ 

[ὁ Ἰσκαριώτης, εἷς τῶν δώδεκα, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ὄχλος μετὰ 
μαχαιρῶν καὶ ξύλων παρὰ τῶν ἀρχιερέων καὶ τῶν γραμ- 
“ Ν, 

ματέων καὶ τῶν πρεσβυτέρων. δεδώκει δὲ ὃ παραδιδοὺς 
ὅν, ΄ 3 Ὧ) λέ Ὃ “Ἃ δὶ ΄ Ἄν 
αὐτὸν σύσσημον αὐτοῖς λέγων, Ὃν ἂν φιλήσω αὐτός 
Α ἥ 

ἐστιν: κρατήσατε αὐτὸν καὶ ἀπάγετε ἀσφαλῶς. καὶ 
ἐλθών, εὐθὺς προσελθὼν αὐτῷ λέγει, Ῥαββεί, καὶ κατεφί- 
λησεν αὐτόν" οἱ δὲ ἐπέβαλαν τὰς χεῖρας αὐτῷ καὶ 
ἐκράτησαν αὐτόν. εἷς δέ [τις] τῶν παρεστηκότων σπα- 
σάμενος τὴν μάχαιραν ἔπαισεν τὸν δοῦλον τοῦ ἀρχιερέως 

ἀΨ. “ ᾽ ὌὌ  τΟΝ τ δ᾽ ΄ὔ Ἂν; 9 Ν ε [ο 
καὶ ἀφεῖλεν αὐτοῦ τὸ ὠτάριον. καὶ ἀποκριθεὶς ὃ Ἰησοῦς 

ὩΣ 3 ΄-ὦ «ε 5. τἷΝ Ν 3 ἊΝ ΄- ἣν 
εἶπεν αὐτοῖς, Ὥς ἐπὶ λῃστὴν ἐξήλθατε μετὰ μαχαιρῶν καὶ 

γὰ “ "» τ ὔ 3, Ν ε “ 3 
ξύλων συλλαβεῖν με; καθ᾽ ἡμέραν ἤμην πρὸς ὑμᾶς ἐν 

““ε “ ὃ ὃ ΄᾿ νι 3 3 ΄ ΄ ΑΕ ΨΕῚ λλ᾽ μὰ λ' 
τῷ ἱερῷ διδάσκων, καὶ οὐκ ἐκρατήσατέ με: ἀλλ᾽ ἵνα πληρω- 


θῶσιν αἱ γραφαί. Καὶ ἀφέντες αὐτὸν ἔφυγον πάντες. 
Ἂν ὔ Ἑ ΄ 3 “ Τὰ 
Καὶ νεανίσκος τὶς συνηκολούθει αὐτῷ περιβεβλημένος 
, Ἂν “Ὁ 
σινδόνα ἐπὶ γυμνοῦ: καὶ κρατοῦσιν αὐτόν" ὃ δὲ κατα- 


λιπὼν τὴν σινδόνα γυμνὸς ἔφυγεν. 
Κ Ν Φ , Ν Ἶ ἴον ἣν Ν 3 , Ν 
αἱ ἀπήγαγον τὸν Ἰησοῦν πρὸς τὸν ἀρχιερέα: καὶ 
Ἷ 
συνέρχονται [αὐτῷ] πάντες οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ πρεσβύτεροι. 
Ν ε Ἄ ἘῸΝ ἢ Π ΄, ΘΧΟῚΝ ΄ 3 Ψ 
καὶ οἱ γραμματεῖς. καὶ ὃ ἸΠέτρος ἀπὸ μακρόθεν ἠκολού- 
θησεν αὐτῷ ἕως ἔσω εἰς τὴν αὐλὴν τοῦ ἀρχιερέως, καὶ ἣν 


42 ἤγγικεν) -σεν ΤΙῚΒ 48 εὐθὺς] εὐθέως ς ὁ ᾿Ιούδας] ---ὁ ς ΤΊ 
[Β]ΝΗ] ὁ ᾿Ισκαριώτης] ἴῃ «ἃ 25 Τ7] ΑΓΒ] : «ΜῊ Ἔ" εἷς] 
τε ὧν ς[Α4] ὄχλος]- πολὺς ς- [23] [7 771 τῶν πρεσβυτέρων] ---τῶν 
Τ1[Β] 44 παραδιδοὺς] παραδοὺς Ζ ιτι σύσσημον] σύνση. ΤῚΒΗΑ 
ἀπάγετε] ἀπαγάγετε ς- 48 εὐθὺς] -έως ς ῥαββῆ - ῤῥαββίςΑ1]: α 
46 ἐπέβαλαν] -ον ς Ζ5 ΤΥΑΕΑ χεῖρας] - αὐτῶν ς αὐτῷ] ἐπ᾽ 
αὐτὸν ς 1,71: ἀπε τὰς χ. ς- 47 τις] ἱπ5 ς ΤΙΑΒΙΝΗ]Ε : Ἐπ᾿ Ζ»" 7)" 
Αϑ ἔπαισεν]-σε ΔΕ « ὠτάριον] ὠτίον ς 48 ἐξήλθατε]-ετες 
με;7με. ΤΊΙΑΒ 49 ἐκρατήσατε] -τεῖτε 77 ΔΉ 50 ἔφυγ. πάντ.] 
πάντ. ἔφ. ς 1,2 81 τις] εἷς τις απέε νεαν. ς ΤΊΑ συνηκολούθει] 
ἠκολ, ς(ι.".) αὐτὸν] - οἱ νεανίσκοι ς(ι.πι.) 52 ἔφυγεν] - ἀπ’ 
αὐτῶν ς[2][Ζ77πΆῈ. 598 αὐτῷ] ἰπ5 ς 2277: Ξεὰ [7] ΑΓ ΒΊΗΙ Ε : 
ΤῊ: πρεσβ. καὶ οἵ γραμμ.] γραμμ- καὶ οἱ πρεσβ., Ζ,7ι 
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ΞΙΆΤΥΤΙΑ ΚΑΤΑ ΜΑΡΚΟΝ 


ΒΗ Ε 14. τ-ς-- 67. 





συνκαθήμενος μετὰ τῶν ὑπηρετῶν καὶ θερμαινόμενος πρὸς 
Ν “ (8. δὲ 3 -“ ἘΣ ὦ ἊΣ ἐδ 3 ἊΨ, 
τὸ φῶς. Οἱ δὲ ἀρχιερεῖς καὶ ὅλον τὸ συνέδριον ἐζήτουν 
3 ἴων 
κατὰ τοῦ Ἰησοῦ μαρτυρίαν εἰς τὸ θανατῶσαι αὐτόν: καὶ 
ΕΣ Ψ Ν ἊΣ 3 ΄ 3 3 ἴοι 
οὐχ ηὕρισκον" πολλοὶ γὰρ ἐψευδομαρτύρουν κατ᾽ αὐτοῦ, 
καὶ ἴσαι αἱ μαρτυρίαι οὐκ ἦσαν. καί τινες ἀναστάντες 
ὅ ΄ ὅς δὶ ΖΝ ΄, “ ε Αὐρϑ ας , 
ἐψευδομαρτύρουν κατ᾽ αὐτοῦ λέγοντες ὅτι Ἡμεῖς ἠκού- 
9 ζω ΝῈ "4 Ψ Ἐ Ν ἣν ΄, Ν δ “- 
σαμεν αὐτοῦ λέγοντος ὅτι ᾿;ὩΖγὼ καταλύσω τὸν ναὸν τοῦτον 
τὸν χειροποίητον, καὶ διὰ τριῶν ἡμερῶν ἄλλον ἀχειρο- 
ποίητον οἰκοδομήσω. καὶ οὐδὲ οὕτως ἴση ἢν ἣ μαρ- 
Ἅ ϑι Ν 3 ἊΝ ε 9 Ἂν 9. ὔ 
τυρία αὐτῶν. Καὶ ἀναστὰς ὁ ἀρχιερεὺς εἰς μέσον 
3 ,, Ἂς 3 ἴω , 3 3 ΄ ϑὼ 7 ΄ 
ἐπηρώτησεν τὸν Ἰησοῦν λέγων, Οὐκ ἀποκρίνῃ οὐδέν ; τί 
οὗτοί σου καταμαρτυροῦσιν ; ὃ δὲ ἐσιώπα καὶ οὐκ 
᾽ ΄ 987 ΄ «ὐτὰ λχν οὐ ρκ τσὶ 5. κΧ Ν 
ἀπεκρίνατο οὐδέν. πάλιν ὃ ἀρχιερεὺς ἐπηρώτα αὐτὸν καὶ 
Ὁ ΄ ε εν “ 3 
λέγει αὐτῷ, Σὺ εἶ ὃ Χριστός, ὃ Υἱὸς τοῦ Ἐὐὐλογητοῦ ; 
ὃ δὲ Ἰησοῦς εἶπεν, ᾿ἜΠγώ εἰμι" καὶ ὄψεσθε τὸν Ὑἱὸν τοῦ 
Ἂ χὰ τὰ ὃ “ θ ψ, “ ὃ ,ὔ ᾿ς ΧῚ ὅΚ' 
᾿Ανθρώπου ἐκ δεξιῶν καθήμενον τῆς δυνάμεως καὶ ἐρχόμενον 
Ν “ λῶ “Ὁ 3 ΕΝ « δὲ ΕΣ ΝΥ ὃ ΝΑ. 
μετὰ τῶν νεφελῶν τοῦ οὐρανοῦ. ὃ δὲ ἀρχιερεὺς διαρρή- 
“-“ μ᾿ 3, 
ἕξας τοὺς χιτῶνας αὐτοῦ λέγει, Τί ἔτι χρείαν ἔχομεν μαρτύ- 
3 ’ “Ὁ λ » Η͂ »“.»ς Ἂ 4 ἑ 
ρων; ἠκούσατε τῆς βλασφημίας: τί ὑμῖν φαίνεται ; 
Ξ 
οἱ δὲ πάντες κατέκριναν αὐτὸν ἔνοχον εἶναι θανάτου. 
ν Κῦ Δ ᾽ ΄ ϑτισδι, Ν Κ Ν ΐ 3 
Καὶ ἤρξαντό τινες ἐμπτύειν αὐτῷ καὶ περικαλύπτειν αὖ- 
ν᾽ Ν ΄, Ν ,ὔ ΕΞ. Ν »Ξ 8. Ὁ ἮΝ 
τοῦ τὸ πρόσωπον καὶ κολαφίζειν αὐτὸν καὶ λέγειν αὐτῷ, 
γὰ Ν ΓΤ. ΄ ε » ἃ ἔχ, 
ΠΙροφήτευσον: καὶ οἱ ὑπηρέται ραπίσμασιν αὑτὸν ἐλα- 
βον. 
Ἂς δΘ  Ψ'. [ον »8 ,ὔ 3 ων τς ΤἈρΩΣ σὺν ΛΑ͂Νς » 
Καὶ ὄντος τοῦ Πέτρου κάτω ἐν τῇ αὐλῇ ἔρχεται μία 
“ “ ἴω ἊΝ γᾺ 
τῶν παιδισκῶν τοῦ ἀρχιερέως, καὶ ἰδοῦσα τὸν ἹΤέτρον 
»Ἤ: ἕε Ν Ν Ἂν “ 
θερμαινόμενον ἐμβλέψασα αὐτῷ λέγει, Καὶ σὺ μετὰ τοῦ 


54. συνκαθή.] συγκ. « ΖΉΤΥΑ : Εν τὸ φῶς] ---τὸ Ἐ)]Ζ 55 ηὕρι- 
σκον]εὕρ. «ΤΊΗ. 58 ἀχειροπ. οἰκοδ.] ἀναστήσω ἀχειροποίητον ΔΗ 
60 μέσον] Ρ᾿’ τὸς : ὦ οὐδέν; τῶ οὐδὲν τί ΤᾺΤῚΑ : οὐδέν ; ὅτι ΔΉ 
Β 61 οὐκ ἀπεκρίνατο οὐδέν] οὐδὲν ἀπεκρ. « Τη.Δ. 68 ἐκ δεξ.] ροβΞὲ 
καθήμ. - Ζρμα : Ὁ 88 διαρρήξας] διαρήξας ΜΉΩΚ...) θά τῆς βλα- 
σφημίας] τὴν βλασφημίαν 7,7: ἔνοχον εἶναι] εἶναι ἔν. -2η: ς 

85 αὐτοῦ] ροβί τὸ πρόσωπον ς Ζ,7: κολαφίζειν] -ἰζεν ΤΊ σφ ἔλα- 
βον] ἔβαλλον ς 8ὅοΓ 66 κάτω] ροϑΞὶ ἐν τῇ αὖ. ς 2» 
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68.-- δ. 7. ΚΑΤΑ ΜΑΡΚΟΝ ς ἜΝ 





ἡΛ ’ 
Ναζαρηνοῦ ἦσθα τοῦ Ἰησοῦ. ὁ δὲ ἠρνήσατο λέγων, 
Οὔτε οἶδα οὔτε ἐπίσταμαι σὺ τί λέγεις. καὶ ἐξῆλθεν ἔξω 
3 τῇ τ Ἃ, 3 7 9 ἊΨ νιν γ᾽ “ἢ 
εἰς τὸ προαύλιον: καὶ ἀλέκτωρ ἐφώνησεν. καὶ ἢ παι- 
δέ ἰδ Ἂ 3. ὖὟΝ, » λ λέ “ -. 
ἴσκη ἰδοῦσα αὐτὸν ἤρξατο πάλιν λέγειν τοῖς παρεστῶ- 
“ ϑ 3 : 3 “κα 3 ’, ΓΞ Ν ΄ 3: »" 
σιν ὅτι Οὗτος ἐξ αὐτῶν ἐστίν. ὃ δὲ πάλιν ἠρνεῖτο. 
ἊΝ Ἂς Ἂ ΄ ε “ 3᾿ ““ "2 
καὶ μετὰ μικρὸν πάλιν οἱ παρεστῶτες ἔλεγον τῷ Πέτρῳ, 
3 -“ 
᾿Αληθῶς ἐξ αὐτῶν εἶ: καὶ γὰρ Ταλιλαῖος εἶ. ὃ δὲ ἤρξα- 
3 7 Ν 3 “Ζ μ᾿ 39 Αι Ἂς ΕΝ 
το ἀναθεματίζειν καὶ ὀμνύναι ὅτι Οὐκ οἶδα τὸν ἄνθρω- 
“ ἃ Ψ; Ν ΕΥΔᾺΣ 3 , 3 ΄ 
πον τοῦτον ὃν λέγετε. καὶ εὐθὺς ἐκ δευτέρου ἀλέκτωρ 
3 ἊΨ ἣν 39 ΄ ε , Ν εκ ε ΩΣ 
ἐφώνησεν. καὶ ἀνεμνήσθη ὃ ἹΠέτρος τὸ ῥῆμα ὡς εἶπεν 
αὐτῷ ὃ Ἰησοῦς ὅτι Πρὶν ἀλέκτορα δὶς φωνῆ ἵ 
ἥ ἡσοῦς ρὶν ἀλέκτορα δὶς φωνῆσαι τρίς με 
9 ,ὔ ΞΟ. ΝΥ ΕΙΣ 
ἀπαρνήσῃ" καὶ ἐπιβαλὼν ἔκλαιεν. 
Καὶ εὐθὺς πρωὶ συμβούλιον ποιήσαντες οἱ ἀρχιερεῖς 
Σ 
μετὰ τῶν πρεσβυτέρων καὶ γραμματέων, καὶ ὅλον τὸ 
3 ΄“, 
συνέδριον, δήσαντες τὸν Ἰησοῦν ἀπήνεγκαν καὶ παρέδωκαν 
Πειλάτῳ. καὶ ἐπηρώτησεν αὐτὸν ὃ ἸΠειλᾶτος, Σὺ εἶ 
“᾿ 3 “ 

ὁ Βασιλεὺς τῶν ᾿Ιουδαίων ; ὁ δὲ ἀποκριθεὶς αὐτῷ λέγει, 
ΝῈ ΄, Ν ΄ 3 “ ε Ἂν “ ΄ὔ 
Σὺ λέγεις. καὶ κατηγόρουν αὐτοῦ οἱ ἀρχιερεῖς πολλά. 
ὁ δὲ ΠΠειλᾶτος πάλιν ἐπηρώτα αὐτὸν λέγων, Οὐκ ἀποκρίνῃ 
5 Ἂ ὅ7' "ὰ “ ε Ἂς 3 ἴω 
οὐδέν; ἴδε πόσα σου κατηγοροῦσιν. ὃ δὲ Ἰησοῦς 

9 ὙΠ 9 δὲ 3 (0 φ θ τὰ ἊΝ ΤΠ λᾷ 
οὐκέτι οὐδὲν ἀπεκρίθη, ὥστε θαυμάζειν τὸν ἸΤειλᾶτον. 
Κατὰ δὲ ἑορτὴν ἀπέλυεν αὐτοῖς ἕνα δέσμιον, ὃν παρῃ- 
“ Ἣν ν ε ΄ “ Ν κα 
τοῦντο. ἣν δὲ ὃ λεγόμενος Βαραββᾶς μετὰ τῶν στα- 
- ΄, ᾷ Ω 
σιαστῶν δεδεμένος, οἵτινες ἐν τῇ στάσει φόνον πεποιή- 
67 ἦσθα τοῦ Ἰησοῦ] Ἰησοῦ ἦσθα - 68 οὔτε οἷ. οὔτε] οὐκ οἷ. οὐδὲ ς 
7 τα σὺ τῶ τί σὺ ς: "σὺ τί λέγεις; ΜΉ Εα καὶ ἀλέκτωρ ἐφώ- 
νησεν] [Π] ΝΗ Ἐ Ἰὰ Θ9 πάλιν] δπῖε ἤρξ. « ΖΏΤ7Υ: ΑΔ" ἤρξατο 
πάλιν λέγειν] εἶπεν Τα ΜΈ παρεστῶσιν] παρεστηκόσιν ς 7.72 
710 Ταλιλ. εἴ]: καὶ ἡ λαλιά σον ὁμοιάζει ς Β»» 71 ὀμνύναι] ὀμνύειν 
ς 2 εὐθὺς] «7 7] ἢ τὸ ῥῆμα ὡς] τοῦ ῥήματος οὗ ς 
δὶς φωνῆσαι] φων. δὶς ς ΤΥ ΤῚ τρίς με ἀπαρν.] ἄπαρν. με τρίς ς- 
1 εὐθὺς] εὐθέως ς- 25 πρωὶϊ] Ργ ἐπὶ τὸ ς [4] ποιήσαντες] ἑτοι- 
μάσαντες ΤΊΒ(.". ΝΕπι γραμματ.] ρε τῶν ΤΙ[Β] Πειλ.] ργ τῷ - 
. αὐτῷ λέγει] εἶπεν αὐτῷ - 27: λέγεις.1 λέγεις ; ΜΉ 8 πολλά] 
“αὐτὸς δὲ οὐδὲν ἀπεκρίνατο (] 4 ἐπηρώτα] -τησεν ς Τ,π(.τι.) ΤΎτι 


λέγων] ΤΙ ΝΗ] κατηγορ.] καταμαρτυροῦσιν ς (....) 6 ὃν παρῃτ.] 
ὅνπερ ἡτοῦντος 1.27 γα...) 4. Ἵ στασιαστῶν) συσταφ.ς :συνστασ. Βα 
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κεισαν. καὶ ἀναβὰς ὁ ὄχλος ἤρξατο αἰτεῖσθαι. καθὼς 
ἐποίει αὐτοῖς. ὁ δὲ Πειλᾶτος ἀπεκρίθη αὐτοῖς λέγων, 
᾿ “ “ 
Θέλετε ἀπολύσω ὑμῖν τὸν Βασιλέα τῶν ᾿Ιουδαίων ; 
δ ω Ν Ψ Ν »: Ἅ: ΟΡ, ε 
ἐγίνωσκεν γὰρ ὅτι διὰ φθόνον παραδεδώκεισαν αὐτὸν οἱ 
ἀρχιερεῖς. οἱ δὲ ἀρχιερεῖς ἀνέσεισαν τὸν ὄχλον ἵνα 
μᾶλλον τὸν Βαραββᾶν ἀπολύσῃ αὐτοῖς. ὃ δὲ Πειλᾶτος 
πάλιν ἀποκριθεὶς ἔλεγεν αὐτοῖς, Τί οὖν [θέλετε] ποιήσω 
ὃν λέγετε τὸν Βασιλέα τῶν Ἰουδαίων ; οἵ δὲ πάλιν 
ει “ 
ἔκραξαν, Σταύρωσον αὐτόν. ὃ δὲ Πειλᾶτος- ἔλεγεν 
5 “ ’, Ἂν τ “4, Υ. ε οἷ σ΄ 35, 
αὐτοῖς, Τί γὰρ ἐποίησεν κακόν ; οἱ δὲ περισσῶς ἔκραξαν, 
Σταύρωσον αὐτόν. ὁ δὲ Πειλᾶτος, βουλόμενος τῷ 
ὄ λω Ἀν σ᾽ Ν “ 3 ὅλ. αὖ Οἵ Ἂς Β ββᾶ 
χλῳ τὸ ἱκανὸν ποιῆσαι, ἀπέλυσεν αὐτοῖς τὸν Βαραββᾶν, 
Ἄ, γι Ἂν 3 “ ἜΚ, σ ω 
καὶ παρέδωκεν τὸν ᾿Ιησοῦν φραγελλώσας ἵνα σταυρωθῇ. 


ε νΝ κ 9 ΄, Φι " ΩΝ 3 δ “ 
Οἱ δὲ στρατιῶται ἀπήγαγον αὐτὸν ἔσω τῆς αὐλῆς, ὅ. 


ἴω μι “ 
ἐστιν πραιτώριον, καὶ συνκαλοῦσιν ὅλην τὴν σπεῖραν. 
Ἂ (5 Ἄ ϑ Ν » Ν : » “ 
καὶ ἐνδιδύσκουσιν αὐτὸν πορφύραν, καὶ περιτιθέασιν αὐτῷ 
“ε ὥρποξ, θ , Ὁ Υ 1Ε 9 , 
πλέξαντες ἀκάνθινον στέφανον" καὶ ἤρξαντο ἀσπά- 
“ “Ὁ 3 ἊΝ 
ζεσθαι αὐτόν, Χαῖρε, Βασιλεῦ τῶν ᾿Ιουδαίων' καὶ 
ἄγ ΕἹ “ ἈᾺ Ν ͵7ὔ ἿΝ ΕΣ ΄ 3. “ 
ἔτυπτον αὐτοῦ τὴν κεφαλὴν καλάμῳ καὶ ἐνέπτυον αὐτῷ, 
“ Ψ 
καὶ τιθέντες τὰ γόνατα προσεκύνουν αὐτῷ. καὶ ὅτε 
εὶ ἊΝ 3 ζω 5 ΄“φς 'ϑ. Ν Μῷ » Ἁ 5» ͵ 
ἐνέπαιξαν αὐτῷ, ἐξέδυσαν αὐτὸν τὴν πορφύραν καὶ ἐνέ- 
“ Ν γ 
δυσαν αὐτὸν τὰ ἱμάτια αὐτοῦ: καὶ ἐξάγουσιν αὐτὸν ἵνα 
“δ 
σταυρώσουσιν αὐτόν. 
,ὔ “ 
Καὶ ἀγγαρεύουσιν παράγοντά τινα Σίμωνα Κυρηναῖον 
“ ε 
ἐρχόμενον ἀπ᾽ ἀγροῦ, τὸν πατέρα ᾿Αλεξάνδρου καὶ Ῥοούφου, 


8 ἀναβὰς] ἀναβοήσας ς 7 7. τι ἐποίει] ρσ ἀεὶ ς- ΣΆΤΥΑ. 10 ἐγι- 
νωσκεν -σκε ΝΗ. οἱ ἀρχιερεῖς] 12. πάλιν] Ροϑὲ ἀποκρ. - 
ἔλεγεν εἶπεν ς-. 2.731 οὖν] [Β] σφ ὃ Ῥτο [θέλετε] θέλετε] ἴπ5 «2 2117] 
ΤΙΑΒ (σφῇὴ) : ΝΕ ὃν] [ΝΕ] ὃν λέγετε 2." 7᾽γ 5Ξεἀ [7 7].[Β] 
τὸν] «᾿ 18 ἔκραξαν] - λέγοντες 27: 14 ἐποίησεν] ροξί κακὸν ς᾽ 
ΤΆΎτα περισσῶς] περισσοτέρως - ἔκραξαν] ἔκραζον 7.717 71 
15 τῷ ὄχλῳ τὸ ἱκ. ποι.] ποι. τὸ ἱκ. τῷ ὄχλῳ ΤΙΒ 16 συνκαλοῦσιν) 
συγκ. - ΖΏΈΤΥΑ. 17 ἐνδιδύσκουσιν] ἐνδύουσιν ς 18 βασιλεῦ] ὃ 
βασιλεὺς Ζ7 ἃ 80 ἱμάτια] Ργ ἴδια ΤΊ[Β] αὐτοῦ] τὰ ἴδια ς 77 
ἐξάγουσιν] ἄγουσιν 1,7: σταυρώσουσιν] -σωσιν ς- ΒΩ Ή(.α) 

αὐτόν φεαγΖ.] ΤΙ [Β] 21 ἀγγαρεύ.] ἐγγαρεύ. Μ᾿ ἀπ᾽ ἀπὸ ΣΆ 7 
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ἵνα ἄρῃ τὸν σταυρὸν αὐτοῦ. καὶ φέρουσιν αὐτὸν ἐπὶ 
τὸν Τολγοθᾶν τόπον, ὅ ἐστιν μεθερμηνευόμενον ἸΚρανίου 
Τόπος. καὶ ἐδίδουν αὐτῷ ἐσμυρνισμένον οἶνον: ὃς δὲ 
οὐκ ἔλαβεν. Καὶ σταυροῦσιν αὐτόν, καὶ διαμερίζονται 
τὰ ἱμάτια αὐτοῦ, βάλλοντες κλῆρον ἐπ᾽ αὐτὰ τίς τί ἄρῃ. 
26 ἣν δὲ ὥρα τρίτη καὶ ἐσταύρωσαν αὐτόν. καὶ ἣν ἡ 
ἐπιγραφὴ τῆς αἰτίας αὐτοῦ ἐπιγεγραμμένη, Ὁ ΒΑΣΙ- 
ΛΕῪΣ ΤῺΝ ΙΟΥΔΑΊΩΝ. 


“Ἂ ὕὔ ΄“ 
Καὶ σὺν αὐτῷ σταυροῦσιν δύο λῃστάς, ἕνα ἐκ δεξιῶν 

δ σ 3 3 2 ΕῚ “- Ν ε ΜΡ ΡῚ 
καὶ ἕνα ἐξ εὐωνύμων αὐτοῦ. Καὶ οἱ παραπορευόμενοι 


ἐβλασφήμουν αὐτὸν κινοῦντες τὰς κεφαλὰς αὐτῶν καὶ 
λέγοντες, Οὐὰ ὁ καταλύων τὸν ναὸν καὶ οἰκοδομῶν [ἐν] 
τρισὶν ἡμέραις, σῶσον σεαυτὸν καταβὰς ἀπὸ τοῦ 
σταυροῦ. ὁμοίως καὶ οἱ ἀρχιερεῖς ἐμπαίζοντες πρὸς 
μὲ τ Ε 
ἀλλήλους μετὰ τῶν γραμματέων ἔλεγον, Ἄλλους ἔσωσεν, 
ε Ν 3 μ" “-“ «ε νκ Ν ε Ν 
ἑαυτὸν οὐ δύναται σῶσαι. ὃ Χριστὸς ὃ Βασιλεὺς 
ΕΣ Ἂς ᾽ὔ ““ 5 ΩῚ ““ ““ σ 3, Ἂν 
Ἰσραὴλ καταβάτω νῦν ἀπὸ τοῦ σταυροῦ, ἵνα ἴδωμεν καὶ 
πιστεύσωμεν. καὶ οἱ συνεσταυρωμένοι σὺν αὐτῷ ὠνείδιζον 
αὐτόν. 
Ν ,ὕ . ’ 3 [ 3 ᾿Ξ. Ὁ Ν 

Καὶ γενομένης ὥρας ἕκτης σκότος ἐγένετο ἐφ᾽ ὅλην τὴν 
““ Ψ Ψ πλ ΜΝ Ἂς ΄“ 3 ἐᾷ ψ 5 Ψ ε 
γῆν ἕως ὥρας ἐνάτης. καὶ τῇ ἐνάτῃ ὥρᾳ ἐβόησεν ὃ 
ΕἸ ““ ᾿ Ὡς ι ρὲ ."“ 
Ἰησοῦς φωνῇ μεγάλῃ, ᾿Ἔλωϊΐ, Ὄλωΐ, λαμὰ σαβαχθανεί; 
“» ΄ ε , ε ΄, 9 
ὅ ἐστιν μεθερμηνευόμενον Ὃ Θεός μου, ὃ Θεός μου, εἰς 


92, τὸν] ς-" 2» 7714 Τολγοθᾶν] -θὰ ς (ᾳ...)2 5 : -θὰ Τὴ; -θὰν ΔΗ 
μεθερμηνευόμενον] -μενος ΤΥ ΝΗ...) 28. αὐτῷ] πιεῖν ς 27: 

ὃς] ὁ ς΄ 2,2 77. 24 σταυροῦσιν αὐτόν, καὶ] σταυρώσαντες αὐτὸν ς 1, 
διαμερίζονται] διεμέριξζον ς : (Ετςα 26 ἐσταύρωσαν] ἐφύλασσον 
δου ΕἾ 28 “καὶ ἐπληρώθη ἡ γραφὴ ἡ λέγουσα, Καὶ μετὰ ἀνόμων ἐλο- 
γίσθη. ς 1; {7Υ] [Β] πὰ: 50Γ 29 οὐὰ] οὐὰ ΤῚΒ οἰκοδομῶν] ρΡοβὲ 
ἡμεραῖς ς ἐν] ἴπ5 ς [Β] ΓΕ] Ε : 2» 71 7γΧ,Ἁ νγ1. 4 80 καταβὰς] καὶ 
κατάβα ς(α.χα.)Βα 91 ὁμοίως] Ἑ δὲς: (Ετ σῶσαι. σῶσαι; «ὦ 
81, 82 σῶσαι. ... Ἰσραὴλ] σῶσαι,... Ἰσραήλ. Τὰ 92. Ἰσραὴλ] ργ τοῦ 
ς [7774 πιστεύσωμεν] - αὐτῷ 1’ σὺν] ς" 7 γ᾽ 4" 38 καὶ 
γενομ.} γενομ.. δὲ ς 94 τῇ ἐν. ὥρᾳ] τῇ ὥρᾳ τῇ ἐν. ς. 7 γι μεγάλῃ] 
- λέγων ς 17: ἐλωΐ δ25] ἐλ. ΤΗΤῚΑΒ λαμὰ] λαμμᾶς: Ἐτ: λαμᾷ 
Ἃ : λεμὰ 1.ΤῚΒ σαβαχθανεί]-ανίς ΠΗΑΒ ὁ Θεός μου 566.1 
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15. 35--46. 





, ͵ὕ [ο 
τί ἐγκατέλιπές με; καί τινες τῶν παρεστηκότων ἀκού- 
σαντες ἔλεγον, Ἴδε Ἡλίαν φωνεῖ. δραμὼν δέ τις, 
» "ἷ 3, Ἀ ἐν 3 , ΡΘΩΥ 
γεμίσας σπόγγον ὄξους, περιθεὶς καλάμῳ ἐπότιζεν αὐτὸν 
᾿ Ὑ -“ 
λέγων, ΓΛφετε ἴδωμεν εἰ ἔρχεται Ἡλίας καθελεῖν αὐτόν. 
ΕΣ ““ 
ὁ δὲ Ἰησοῦς ἀφεὶς φωνὴν μεγάλην ἐξέπνευσεν. 
Καὶ τὸ καταπέτασμα τοῦ ναοῦ ἐσχίσθη εἰς δύο ἀπ᾽ ἄνω- 
θ φ ᾽ Ἰδὰ δὲ ε Δ ε Ν 3 
εν ἕως κάτω. ὼν δὲ ὃ κεντυρίων ὃ παρεστηκὼς ἐξ 
᾽ , ς.. οι χ Ψ γ47 ᾿ ᾽ ἥξ - 
ἐναντίας αὐτοῦ ὅτι οὕτως ἐξέπνευσεν, εἶπεν, ᾿Αληθῶς οὗτος 
ς θ εν “Ὁ 4 Φ Ν Ν “ 9 Ἂ 
ὁ ἄνθρωπος Ὑἱὸς Θεοῦ ἦν. ἦσαν δὲ καὶ γυναῖκες ἀπὸ 
μακρόθεν θεωροῦσαι, ἐν αἷς καὶ Μαρία ἣ Μαγδαληνὴ καὶ 
’, ε 3 , “Ὁ “ ἣν ον “ Ἷ Ν 
Μαρία ἡ ᾿Ιακώβου τοῦ μικροῦ καὶ Ἰωσῆτος μήτηρ καὶ 
Σαλώμη, αἱ ὅτε ἣν ἐν τῇ Γαλιλαίᾳ ἠκολούθουν αὐτῷ 
Ν Ψ; ΠΣ “ Ν Ξ᾿, Ν ε “ 
καὶ διηκόνουν αὐτῷ, καὶ ἄλλαι πολλαὶ αἱ συναναβᾶσαι 
3 ““ ΕἸ ε ω» 
αὐτῷ εἰς Ἱεροσόλυμα. 
Ἂς γ. 

Καὶ ἤδη ὀψίας γενομένης, ἐπεὶ ἣν παρασκευή, ὅ ἐστιν 
προσάββατον, ἐλθὼν Ἰωσὴφ ὁ ἀπὸ ᾿Αριμαθαίας, εὐ- 
’ Ψ; ΟῚ Ἂν ϑ,. ἦν ἊΝ ’ Ν 
σχήμων βουλευτής, ὃς καὶ αὐτὸς ἦν προσδεχόμενος τὴν 
βασιλείαν τοῦ Θεοῦ, τολμήσας εἰσῆλθεν πρὸς τὸν Πειλᾶτον 
ΝΝ 3 ἽΕ ον “ “ Ἶ “ ε δὲ Π λᾶ 
καὶ ἠἡτήσατο τὸ σῶμα τοῦ Ἰησοῦ. ὃ δὲ Πειλᾶτος 
Ψ᾿ ,΄ ᾿- δ ΄ Ν ,ὔ Ν 
ἐθαύμασεν εἰ ἤδη τέθνηκεν: καὶ προσκαλεσάμενος τὸν 
κεντυρίωνα ἐπηρώτησεν αὐτὸν εἰ πάλαι ἀπέθανεν" καὶ 
γνοὺς ἀπὸ τοῦ κεντυρίωνος ἐδωρήσατο τὸ πτῶμα τῷ 

3 ΄ὔ Ν, 89 ΄ ΄ Ν ἽΝ, » ΄ 
Ἰωσήφ. καὶ ἀγοράσας σινδόνα καθελὼν αὐτὸν ἐνείλη- 
-“ ΄, ΔΝ 3. ἈΝ ᾽ ΄ὔ Δ΄. 
σεν τῇ σινδόνι, καὶ ἔθηκεν αὐτὸν ἐν μνήματι ὃ ἣν λελατο- 
Ἂ" ΕῚ ͵ὔ Ν ,ὕ Ψῳ Φ' Ν Ν 
μημένον ἐκ πέτρας: καὶ προσεκύλισεν λίθον ἐπὶ τὴν θύραν 
ἐγκατέλιπές] ὠνείδισάς ΜΈκι ἐγκ. με] με ἐγκ. ς 2 ιχα 85 παρε- 
στηκότων] παρεστώτων ΤΊΒΨΗ: : ἑστηκότων ΜΗ; ἴδε] ἰδοὺ ς 1» 
96 τις] εἷς ς 222 :- καὶ ς[1ΤΥ]Τ1[Β] περιθείς)] τες 88 ἀπ] ἀπὸ 
ς ΤΊΙΒΝΗ. 99 οὕτως] κράξας ς 2 [17] Β} πὶ οὗτος] Ροϑβι ἄνθρ. 
ς Θεοῦ ἣν] ἣν Θεοῦ ς 2:17 γί(μ.κ. Δ. 40 αἷς] ἣν ς 2 μ[171[4] 
καὶ σε. [7 7} Μαρία 2γ21.] Μαριὰμ ΝΗ ἡ αγές Ἴακ.}[7}7] 
᾿ Ἰακώβου] ργΥ τοῦς : Ἐν ἸἸωσῆτος] Ἰωσῆ ς 41 αἱ][ 1 71πι: Ἑ καὶ 
ς [77] 4ὲ 77 ΑΓΒ] 42 προσάββατον] πρὸς σάββατον 7,27 : πρὸ σάβ. 
Ττωσῳ 48 ἐλθὼν] ἦλθεν ς ὁ] ΜΗ Ὃ."ι.) τὸν] «Δ Α" 
44 ἐθαύμασεν) -ζεν Τὶ πάλαι] ἤδη Δνι 7 γία..«.) ΔῊ (α...} πὰ 
45 πτῶμα] σῶμα ς 46 καθελὼν] ρΥ καὶ ς ἔθηκεν] κατέθηκεν ς 
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ΚΑΤᾺ ΜΑΡΚΟΝ ς- ἸΠΕΤΟῚ ε Α 





47 
16 


ΙΟ 
1 
12 


Ν Ἃ ε ΝΣ 4, 7 Ά 
τοῦ μνημείου. ἡ δὲ Μαρία ἡ Μαγδαληνὴ καὶ Μαρία 
6 9. “Ἂ 9. ͵ “Ὁ , 

ἡ Ἰωσῆτος ἐθεώρουν ποῦ τέθειται. 
ΕΝ ’, Ν. 
Καὶ διαγενομένου τοῦ σαββάτου Μαρία ἣ Μαγδαληνὴ 
““ ’ὔ ᾽ὔ 
καὶ Μαρία ἡ [τοῦ] ᾿Ιακώβου καὶ Σαλώμη ἠγόρασαν ἀρώ- 
“ Ξ- ’ ΝΟ! 
ματα ἵνα ἐλθοῦσαι ἀλείψωσιν αὐτόν. καὶ λίαν πρωὶ 
“ - “ Ψ ΕΣ ον Ν “ 3 ίλ 
τῇ μιᾷ τῶν σαββάτων ἔρχονται ἐπὶ τὸ μνημεῖον ἀνατείλαν- 
Ἂν ἀρ υσον Ν Ψ Α΄, ε , ,, 39 ΄ὔ 
τος τοῦ ἡλίου. καὶ ἔλεγον πρὸς ἑαυτάς, Τίς ἀποκυλίσει 
«ε “ ἈΝ ’, ἘΣ ““ θύ “ ,» Ν 9 
ἡμῖν τὸν λίθον ἐκ τῆς θύρας τοῦ μνημείου ; καὶ ἀνα- 
βλέψασαι θεωροῦσιν ὅτι ἀνακεκύλισται ὃ λίθος: ἣν γὰρ 
͵ὕ “ὃ Ἂν ἊΨ θ “ ἂ Ν ΄“ τὸ 
μέγας σφόδρα. καὶ εἰσελθοῦσαι εἰς τὸ μνημεῖον εἶδον 
Ὕ» , 5 “ “ ἐᾷ 
νεανίσκον καθήμενον ἐν τοῖς δεξιοῖς περιβεβλημένον στο- 
λὴν λευκήν: καὶ ἐξεθαμβήθησαν. ὃ δὲ λέγει αὐταῖς, 
“ “ “ εἴ 
Μὴ ἐκθαμβεῖσθε: Ἰησοῦν ζητεῖτε τὸν Ναζαρηνὸν τὸν 
3 Ψ» 5 Υ̓, θ 3 ει ὡὸ τὸ ε Ψ 2 
ἐσταυρωμένον: ἠγέρθη, οὐκ ἔστιν ὧδε: ἴδε ὁ τόπος ὅπου 
Ν 3 ἐφ 35 ἊΣ ε ἣ. ᾿Ξ, -“ “ 
ἔθηκαν αὐτόν. ἀλλὰ ὑπάγετε εἴπατε τοῖς μαθηταῖς 
αὐτοῦ καὶ τῷ Πέτρῳ ὅτι ἸΠροάγει ὑμᾶς εἰς τὴν Γαλιλαίαν: 
ἐκεῖ αὐτὸν ὄψεσθε, καθὼς εἶπεν ὑμῖν. καὶ ἐξελθοῦσαι 
ἔφυγον ἀπὸ τοῦ μνημείου, εἶχεν γὰρ αὐτὰς τρόμος καὶ 
3 ἊΝ ν᾿ Ν 95 Ν κα » “" γι 
ἔκστασις" καὶ οὐδενὶ οὐδὲν εἶπον, ἐφοβοῦντο γάρ. 
3 " 
Αναστὰς δὲ πρωὶ πρώτῃ σαββάτου ἐφάνη πρῶτον 
, ΝΣ ᾿ - 
Μαρίᾳ τῇ Μαγδαληνῇ, παρ᾽ ἧς ἐκβεβλήκει ἑπτὰ δαιμόνια. 
΄ὔ “ “ 
ἐκείνη πορευθεῖσα ἀπήγγειλεν τοῖς μετ᾽ αὐτοῦ γενομένοις 


““ Ν ὕ 3 ““ Ψ 7 μὲ “ 

πενθοῦσιν καὶ κλαίουσιν. κἀκεῖνοι ἀκούσαντες ὅτι ζῇ 
Ν 5 ͵ὕ ε 3 ΕῚ “ Ψ,) ΄“ 

καὶ ἐθεάθη ὑπ᾽ αὐτῆς ἠπίστησαν. Μετὰ δὲ ταῦτα δυσὶν 


3 ΟἾΟΝ » » ΄ ἘΦ ΝΣ, κ᾿ 
ἐξ αὐτῶν περιπατουσιν ἐφανερώθη εν ἐτέρᾳ μορφῃ πορεῦυο- 


47 ἡ ΙἸωσῆτος] --ἡ ς- : Ἰωσῆ - τέθειται] τίθεται ς 1 Μαρία 272.] 
Ρῃ ἡ [ΝῊ] τοῦ 56ς.}1 ἴῃὴ8 ς Ζη[ 77] ΙΒΊΓΝΝΗ]: ΟἿ Τὶ 2 τῇ] 
71,» 7 γ᾽ Ξεὰ [77] ] τῇ μιᾷ] τῆς μιᾶς «-Α τῶν] ς- 77] 4 
μνημεῖον] μνῆμα ΤΙ. ἀνατείλαντος] ἀνατέλλοντος ΔΝΉπι 9 ἐκὶ 
ἀπὸ 7,721 γα.».) 4 ἀνακεκύλισται] ἀποκεκ. ς 7,71 5 εἰσελθοῦσαι] 
ἐλθοῦσαι ΤΤΆΑΝΗΝ Θ ἐσταυρωμένον"] ἐσταυρωμένον ; «πὶ 

ἡ ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ς- 8 ἐξελθοῦσαι]7: ταχὺ ς : ὕςτὰ γὰρ 2γ] δὲς Α:] 
οὐδὲν] Τιη σφ εἶπον] -αν ΔΉ (»...) γάρ 56..1 Κατα Μαρκον 
ΤΥ: [Ενυαγγελιον] Κατα Μαρκον Α 9--20 Ματοὶ εββε περαξ 
Τὶ: [41[Β]Γ ΝΗ] Ἢ : ὅου Θ παρ᾽] ἀφ᾽ - ΤΥΩΤΙΑΒ 10 ἐκείνη] 
δὲ 1.ἢ πενθοῦσιν)] -οῦσι ΔΗ 
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ς τατε Σὰ ΚΑΤᾺ ΜΑΡΚΟΝ 


10. 13---20. 





ψ, , 
μένοις εἰς ἀγρόν. “κἀκεῖνοι ἀπελθόντες ἀπήγγειλαν 
τοῖς λοιποῖς: οὐδὲ ἐκείνοις ἐπίστευσαν. 
φ. ὔ 
Ὕστερον [δὲ] ἀνακειμένοις αὐτοῖς τοῖς ἕνδεκα ἐφανε- 
τ Ἀ, 4 " Ν 3 ’, ἐ Υ̓ΈΡ ΟΣ Ν ὔ 
ρώθη, καὶ ὠνείδισεν τὴν, ἀπιστίαν αὐτῶν καὶ σκληροκαρδίαν, 
“ 
ὅτι τοῖς θεασαμένοις αὐτὸν ἐγηγερμένον οὐκ ἐπίστευσαν. 
Ἀ ιν “ ᾿ 
καὶ εἶπεν αὐτοῖς, Πορευθέντες εἰς τὸν κόσμον ἅπαντα 
ἱ ἶ 
, ἐξ δ - 
κηρύξατε τὸ εὐαγγέλιον πάσῃ τῇ κτίσει. ὃ πιστεύσας 
Ν Ἂν ΄ὔ . Ν 3 ’ὔ ΄ὔ 
καὶ βαπτισθεὶς σωθήσεται, ὃ δὲ ἀπιστήσας κατακριθή- 
σεται. σημεῖα δὲ τοῖς πιστεύσασιν ταῦτα παρακολου- 
θή 39 ἜΝ νυ. Ὁ Ἄ ὃ ’, 3» λ “ Ἃ 
ἥσει: ἐν τῷ ὀνόματί μου δαιμόνια ἐκβαλοῦσιν, γλώσσαις 
λαλήσουσιν καιναῖς, ὄφεις ἀροῦσιν, κἂν. θανάσιμόν 
Ὡ» 35 ἀνς 9 ἈΝ ’ ᾿ς Ἐν 5 Ἃ, “ 
τι πίωσιν οὐ μὴ αὐτοὺς βλάψῃ: ἐπὶ ἀρρώστους χεῖρας 
ἐπιθήσουσιν καὶ καλῶς ἕξουσιν. 
Ὁ μὲν οὖν Κύριος [Ἰησοῦς] μετὰ τὸ λαλῆσαι αὐτοῖς 
3 ΄ θ 5 Ν 3 ἊΝ ἮΝ 3 (0 Ε ὃ -“ “᾿ 
ἀνελήμφθη εἰς τὸν οὐρανὸν καὶ ἐκάθισεν ἐκ δεξιῶν τοῦ 
“- 3 “ ων ᾿ς ΄, 9 ζω - 
Θεοῦ. ἐκεῖνοι δὲ ἐξελθόντες ἐκήρυξαν πανταχοῦ, τοῦ 
Κυρίου συνεργοῦντος καὶ τὸν λόγον βεβαιοῦντος διὰ τῶν 
’ὔ 
ἐπακολουθούντων σημείων. 


14 δὲ] ἴῃ5 ΓΤῪ 5εἀ [Τὐ][ ΝῊ] : «ΤΙ ΑΒ’ ἐγηγερμένον] Ἔ ἐκ 
νεκρῶν ΤΆ[ΤΥ][ ΝῊ] 117 παρακολούθησει] ἀκολον. ΤΥΜΉΚ(,.".) : ἀπία 
ταῦτα ΓἸΤΥΨΉ(.".) καιναῖς] ΤΥ Ξε [ΤΥ] ΔῊ Ὃμ..ι.}Ὲ ὰ 18 ὄφεις] 
ΡΓ καὶ ἐν ταῖς χερσὶν ΤῊ 5εἀ [ΤΥ] Ὲ}] βλάψῃ] βλάψεις:Ο 

19 οὖν] [Ττ]π ᾿Ιησοῦς] ἴπ5 «τὰ [ἢ ΤΥῪ 5εα [Τυ][Ή]Ε. : «ΤΙ ΑΒ’ 
20 σημειων.1- ἀμήν. ς ΤΗΝΕ : ἘΧΕΙΖ: ἘΛΛΛΩΣ, Πάντα δὲ τὰ παρηγ- 
γελμένα τοῖς περὶ τὸν ἹΤέτρον συντόμως ἐξήγγειλαν. Μετὰ δὲ ταῦτα καὶ 
αὐτὸς ὃ ᾿Ιησοῦς ἀπὸ ἀνατολῆς καὶ ἄχρι δύσεως ἐξαπέστειλεν δι᾽ αὐτῶν 
τὸ ἱερὸν καὶ ἄφθαρτον κήρυγμα τῆς αἰωνίου σωτηρίας [ΔΗ]: Κατα Μαρ. 
κον. ΤΥϊζογατη :- Εναγγελιον Κατα Μαρκον [Α] 
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ΚΑΤᾺ ΛΟΥΚΑΝ 5 ΤΙ ΤΥΤΙΑ 





ΚΑΤΑ ΛΟΥΚΑΝ. 


’, 
᾿Ἐπειδήπερ πολλοὶ ἐπεχείρησαν ἀνατάξασθαι διήγησιν 
περὶ τῶν πεπληροφορη"ένων ἐν ἡμῖν πραγμάτων, 
“ 3 ’ὔ 
καθὼς παρέδοσαν ἡμῖν οἱ ἀπ᾽ ἀρχῆς αὐτόπται καὶ ὑπηρέται 
’, “ Ἃ Μ 5 Ἂ: 
γενόμενοι τοῦ λόγου, ἔδοξε κἀμοί, παρηκολουθηκότι 
", α Η . θ κα ΄ ΄ 
ἄνωθεν πᾶσιν ἀκριβῶς, καθεξῆς σοι γράψαι, κράτιστε 
᾿ Ἂ ἀπὰς ΄ ΄, 
Θεόφιλε, ἵνα ἐπιγνῷς περὶ ὧν κατηχήθης λόγων τὴν 
3 , 
ἀσφάλειαν. 
“ ε ΄ “ 
, Ἐγένετο ἐν ταῖς ἡμέραις Ἡρῴδου βασιλέως τῆς ᾿ἸἸου- 
δαίας ἱερεύς τις ὀνόματι Ζαχαρίας ἐξ ἐφημερίας ᾿Αβιά: 
Ν Ν “ἘΞ ὐὐψὰ “ θ ,ὔ .} 3 Ν Δ: Δ 
καὶ γυνὴ αὐτῷ ἐκ τῶν θυγατέρων ᾿Ααρών, καὶ τὸ ὄνομα 
αὐτῆς ᾿λισάβετ. ἦσαν δὲ δίκαιοι ἀμφότεροι ἐναντίον 
τοῦ Θεοῦ, πορευόμενοι ἐν πάσαις ταῖς ἐντολαῖς καὶ δικαιώ- 
μασιν τοῦ Κυρίου ἄμεμπτοι. καὶ οὐκ ἦν αὐτοῖς τέκνον, 
καθότι ἣν ἡ ᾿Ἐλισάβετ στεῖρα, καὶ ἀμφότεροι προβεβη- 
κότες ἐν ταῖς ἡμέραις αὐτῶν ἦσαν. 
λχ 7 Ἄν 95 “ε ΄, ϑῖς Ἂς ᾽ ΄ κ 
Ἐγένετο δὲ ἐν τῷ ἱερατεύειν αὐτὸν ἐν τῇ τάξει τῆς 
᾽ ΄ 3 “2)ἷ. κ ν οὐ τν - 
ἐφημερίας αὐτοῦ ἔναντι τοῦ Θεοῦ κατὰ τὸ ἔθος τῆς 
«ε Ἷ, μὴ ““ “ ΕΣ Ἂν ΩΣ ἮΝ Ν “ 
ἱερατείας, ἔλαχε τοῦ θυμιᾶσαι εἰσελθὼν εἰς τὸν ναὸν τοῦ 
Κυρίου. καὶ πᾶν τὸ πλῆθος ἢν τοῦ λαοῦ προσευχό- 
»" Ἄν κα θ0 ΄ " θ ῸΝ ἀντ᾿ ἐδ 
μενον ἔξω τῇ ὥρᾳ τοῦ θυμιάματος. ὦφθη δὲ αὐτῷ 
" ῃ ε Ν ᾽ Ν κα .Ν ͵ ἊΣ 
ἄγγελος Κυρίου ἑστὼς ἐκ δεξιῶν τοῦ θυσιαστηρίου τοῦ 
΄, ΝΝ 2 " Ζ 5 ἢ ἣν νν 
θυμιάματος. καὶ ἐταράχθη Ζαχαρίας ἰδών, καὶ φόβος 
ἐπέπεσεν ἐπ᾽ αὐτόν. εἶπεν δὲ πρὸς αὐτὸν ὁ ἄγγελος, 
Μὴ φοβοῦ, Ζαχαρία' διότι εἰσηκούσθη ἡ δέησίς σου, καὶ 
ΚΑΤᾺ ΛΟΥΚΑΝ] ργ ευαγγελιον ΖΡ 774}: τὸ κατὰ Λουκᾶν ἅγιον 
εὐαγγέλιον ς 8. ἔδοξε] -ξεν 77γ.. δ᾽ βασιλέως] ρὑγ τοῦ ς 2;{4] 
γυνὴ αὐτῷ] ἡ γ. αὐτοῦ ς Ζρτπι 6 ἐναντίον] ἐνώπιον ς ἔπ Ἵ ἦν] 
δηΐε στεῖρα ς ἡ] Δ 77] [Β] ΝΗ] 8 ἔναντι] ἐναντίον ΤΥτι 


Θ ἱερατείας] -τίας ΔΗ ἔλαχε] -χεν 771. θυμιᾶσαι) θυμιάσαι ς 
10 ἦν τοῦ λα.] τοῦ λα. ἣν ς 
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ΣΙ ΤΥΤΙΑ ΚΑΤᾺ ΛΟΥΚΑΝ 





1, 14--25. 





ε ’ 3 

ἢ γυνή σου ᾿Ῥλισάβετ γεννήσει υἱόν σοι, καὶ καλέσεις τὸ 

2 

ὄνομα αὐτοῦ ᾿Ιωάννην. καὶ ἔσται χαρά σοι καὶ ἀγαλ- 
’, “ 

λίασις, καὶ πολλοὶ ἐπὶ τῇ γενέσει αὐτοῦ χαρήσονται. 

» Ἢ ΄, ΥΥΣ ᾽ν ΄ κ 3 τ 
ἔσται γὰρ μέγας ἐνώπιον [τοῦ] Κυρίου, καὶ οἶνον καὶ 
΄ὕ, 9 Ν ΄ ν ἿΕΙ ΄, ε Α, , Ν θ ΄ " 
σίκερα οὐ μὴ πίῃ, καὶ Πνεύματος ᾿Αγίου πλησθήσεται ἔτι 

5 ’΄ ΕΥ̓ ϑ» “ Ν Ν “ εκ 3: 
ἐκ κοιλίας μητρὸς αὐτοῦ. καὶ πολλοὺς τῶν υἱῶν Ἴσρα- 
Ἀ 
ὴλ ἐπιστρέψει ἐπὶ Κύριον τὸν Θεὸν αὐτῶν. καὶ αὐτὸς 
προελεύσεται ἐνώπιον αὐτοῦ ἐν πνεύματι καὶ δυνάμει 
ε λὴ 3 Ψ δί [ Ὁ τΑΝ » ἌΝ ΠΩ 
Ἡλία, ἐπιστρέψαι καρδίας πατέρων ἐπὶ τέκνα καὶ ἀπειθεῖς 
᾽ ΄ ΄ ε 7 ΄ Ν 
ἐν φρονήσει δικαίων, ἑτοιμάσαι Κυρίῳ λαὸν κατεσκευ- 
Ξ Ἄ, δ᾽. ’ Ἂς Ν 5, Ν 
ασμένον. καὶ εἶπεν Ζαχαρίας πρὸς τὸν ἄγγελον, Κατὰ 
, Ψψ. “ 
τί γνώσομαι τοῦτο ; ἐγὼ γάρ εἰμι πρεσβύτης, καὶ ἡ γυνή 
μου προβεβηκυῖα ἐν ταῖς ἡμέραις αὐτῆς. καὶ ἀποκρι- 
Ν ΒΡ Ν πα Φ: Ὁ τεέϑςος ἐν Υ. 3 οἷ ε 
θεὶς ὃ ἄγγελος εἶπεν αὐτῷ, ᾿Πγώ εἰμι Τ᾽αβριὴλ ὃ παρε- 
τῆς ολ ΄ὔ ἴω “ Ἂν 3 ,ὔ “ δ 
στηκὼς ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ! καὶ ἀπεστάλην λαλῆσαι πρός 
Ν 3 ελί θΘ ΄ -“ ἣν ἰὃ τ; 
σε καὶ εὐαγγελίσασθαί σοι ταῦτα. καὶ ἰδοὺ ἔσῃ σιω- 
πῶν καὶ μὴ δυνάμενος λαλῆσαι ἄχρι ἧς ἡμέρας γένηται 
ταῦτα: ἀνθ᾽ ὧν οὐκ ἐπίστευσας τοῖς λόγοις μου, οἵτινες 
΄ Ἂ» Ἂν ᾿Ν 3 “ Ἂν ΑΝ ε Ν 
πληρωθήσονται εἰς τὸν καιρὸν αὐτῶν. καὶ ἣν ὁ λαὸς 
“ Ν ’ Ἂν " 2 3 “ ΄, 
προσδοκῶν τὸν Ζαχαρίαν, καὶ ἐθαύμαζον ἐν τῷ χρονίζειν 
αὐτὸν ἐν τῷ ναῷ. ἐξελθὼν δὲ οὐκ ἐδύνατο λαλῆσαι 
αὐτοῖς: καὶ ἐπέγνωσαν ὅτι ὀπτασίαν ἑώρακεν ἐν τῷ ναῷ" 
Ἂν 3 Ἂν εν ὃ ," 5 Ἁ Ν ὃ ΄ , 
καὶ αὐτὸς ἦν διανεύων αὐτοῖς, καὶ διέμενεν κωφός. 
Ν 3, ͵ ε Γι. ν, ε ε ΄, “ Ἧς 
Καὶ ἐγένετο ὡς ἐπλήσθησαν αἱ ἡμέραι τῆς λειτουργίας 
3 “Ἁ 3 φ 9, Ν τ 3 κω 
αὐτοῦ, ἀπῆλθεν εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ. 
Μετὰ δὲ ταύτας τὰς ἡμέρας συνέλαβεν Ἐλισάβετ ἡ 
{ 
γυνὴ αὐτοῦ, καὶ περιέκρυβεν ἑαυτὴν μῆνας πέντε, λέγουσα 
“ Ψ ᾽’ » Ξ « ΄ “«" ᾽ τὸ 
ὅτι Οὕτως μοι πεποίηκεν Κύριος ἐν ἡμέραις αἷς ἐπεῖδεν 
“-“ δ, 
ἀφελεῖν ὄνειδός μου ἐν ἀνθρώποις. 


14. γενέσει] γεννήσει ς 15 τοῦ] ἴῃ5 ς 2[71 7] Α[Β] ΜΈ : ΕΥ̓ ΤΙ ΜΗ 


17 προελεύσεται] προσελ. ΔΉ ΜΕ Ἡλία] -ου ς- ΖηΤγ(α...}4. 
91 αὐτόν] φοξὲ ἐν τῷ ναῷ 77ΆΔΜΝΗ͂ 99. ἐδύνατο] ἠδύν. ς ΔῈ 
28 λειτουργίας] λιτ. ΜΗ 25 Κύριος] ρχ ὃ ς [Α1{ΒΊ]ΜΗ͂ ἐπεῖδεν] 


ἐφεῖδεν ΜΗ « ὄνειδος] ΤΣ τὸ ς 2.724] 
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ἢ ΄ 
ρος Ὁ ἈΛΠΑΡΛΟΝΕΑΝ τἰα πε τι ἃ 








5» ἂς ““ Ἂν, ω ῳ 5 ΄ὔ ε ΜΝ δ 
26 Ἔν δὲ τῷ μηνὶ τῷ ἕκτῳ ἀπεστάλη ὁ ἄγγελος Ταβριὴλ 
““ Ὰ “ Ψ» Ἅν ΝΜ ᾿; 
ἀπὸ τοῦ Θεοῦ εἰς πόλιν τῆς Γαλιλαίας ἡ ὄνομα Ναζαρέτ, 
Ν ΄ 3 [4 3 ὃ Ἂς ΕΣ τΑν 3. Ἄ 3 
27 πρὸς παρθένον ἐμνηστευμένην ἀνδρὶ ᾧ ὄνομα Ἰωσήφ, ἐξ 
Ε , ν ΝΣ ἘΝ με ΄ ΄ 
οἴκου Δαυείδ: καὶ τὸ ὄνομα τῆς παρθένου Μαριάμ. 
Ν 3 Ν Ν ΚῪΒ τὰν μ Ἂἷ ΄ ε 
28ὃ καὶ εἰσελθὼν πρὸς αὐτὴν εἶπεν, Χαῖρε, κεχαριτωμένη" ὃ 
΄ Ν “ ε ΧΡ ΈΟΝ ἴον “Μ' ΨΖ ἐς ἣν 
29 Κύριος μετὰ σου. Ω) δὲ ἐπὶ τῳ λόγῳ διεταράχθη, και 
΄ πὰ » ε 3 Ν ὯΝ τ ὩΣ 
30 διελογίζετο ποταπὸς εἴη ὁ ἀσπασμὸς οὗτος. καὶ εἶπεν 
ὃ ἄγγελος αὐτῇ, Μὴ φοβοῦ, Μαριάμ: εὗρες γὰρ χάριν 
Ι Ν - Θ ““ κ Νν ἰδ Ν Δ ,ὔ Ἂν Ν ἊΝ ἐξ. 
31 παρὰ τῷ Θεῴ. αἱ ἰδοὺ συλλήμψῃ ἐν γαστρὶ καὶ τέξῃ 
22 υἱόν, καὶ καλέσεις τὸ ὄνομα αὐτοῦ Ἰησοῦν. οὗτος 
ἔσται μέγας, καὶ Ὑἱὸς Ὑψίστου κληθήσεται: καὶ δώσει 
3 “Ὁ γ΄ ε ΑΝ ἈΝ Ἵν, Ν “Ἁ Ν 3 ““ 
αὐτῷ Κύριος ὃ Θεὸς τὸν θρόνον Δαυεὶδ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ" 
Ν ἢ ΒοοΝ ἣν Ὅν 3 Ν ἊΨ Ν ΕΟ ἊΝ 
23 καὶ βασιλεύσει ἐπὶ τὸν οἶκον Ιακὼβ εἰς τοὺς αἰῶνας, καὶ 
- ΄ 9 “ ϑ᾽ » ΄ ἵν Ν Ἂν 
24 τῆς βασιλείας αὐτοῦ οὐκ ἔσται τέλος. εἶπεν δὲ Μαριὰμ 
Νι Ἂ ᾿, - μ᾿ “ Ε) ἢ ΕΣ , 
πρὸς τὸν ἄγγελον, ἸΤῶς ἔσται τοῦτο, ἐπεὶ ἄνδρα οὐ γινώ- 
ἣν 9 Ν ε Εω φ, 39 “ “ 
35 σκω; καὶ ἀποκριθεὶς ὃ ἄγγελος εἶπεν αὐτῇ, Πνεῦμα 
ν Ξ » -- αλφϑας ἊΝ ΝΟ, ε ᾿ὔ ΕῚ ΄ὔ 
Αγιον ἐπελεύσεται ἐπὶ σέ, καὶ δύναμις Ὑψίστου ἐπισκιά- 
ἣν, Ἂ ἣν τ Ψ Ψ, «ν 
σει σοι διὸ καὶ τὸ γεννώμενον ἅγιον κληθήσεται Ὑἱὸς 
46 Θεοῦ. καὶ ἰδοὺ ᾿Πλισάβετ ἡ συγγενίς σου καὶ αὐτὴ 
Ὡ εν 3 »Ἅ ϑ “ Ν Ὁ Ἂς . 3 Ν 
συνείληφεν υἱὸν ἐν γήρει αὐτῆς: καὶ οὗτος μὴν ἕκτος ἐστὶν 
κα , 
47 αὐτῇ τῇ καλουμένῃ στείρᾳ" ὅτι οὐκ ἀδυνατήσει παρὰ 
38 τοῦ Θεοῦ πᾶν ῥῆμα. εἶπεν δὲ Μαριάμ, ᾿Ιδοὺ ἡ δούλη 
Ψ “ “ 
Κυρίου: γένοιτό μοι κατὰ τὸ ῥῆμά σου. καὶ ἀπῆλθεν ἀπ᾽ 
αὐτῆς ὃ ἄγγελος. 
3 “ Ν 
290 ᾿Αναστᾶσα δὲ Μαριὰμ ἐν ταῖς ἡμέραις ταύταις ἐπορεύ- 
53 ΝΑ 3 Ἂν Ν “ 5 Ψ 3 "5 Ἷ 
40 θη εἰς τὴν ὀρεινὴν μετὰ σπουδῆς εἰς πόλιν ᾿Ιούδα, καὶ 


26 ἀπὸ] ὑπὸ ς 171 Ναζαρέτ] -ρέθ Τ7Ὲ12.2. 5 77. 11Β Φ7 ἐμνη- 
στευμένην] μεμνηστ.- Α 28 πρὸς αὐτὴν] ΡΥ ὁ ἄγγελος ς Ζ,»{77] : - ὃ 
ἄγγελος ΤῚ[Β] μετὰ σοῦ] -- εὐλογημένη σὺ ἐν γυναιξίν. ς 27,571 7 γ] ΤΥ Ια 
ΒΩΔΗ Βα : ὅοΓ 29 ἐπὶ τῷ λ. διετ.] ἰδοῦσα διετ. ἐπὶ τῷ λ. αὐτοῦς 
.1,γ1: ῬΥ ἰδοῦσα τα 90 αὐτῇ] πρὸς αὐτήν Ζ τα 85 γεννώμενον) 
ἐκ σοῦ ΟΕ ς [2 2] πὶ κληθήσεται] κληθήσεται, ΜΈ Ε (α.".}) 

86 συγγενίς } -νής «77. συνείληφεν] συνειληφυῖα ς 2, »;7 γα ΤΊ Α(α.:.}Β 
γήρει] γήρᾳ - : (ΕΣ 97 τοῦ Θεοῦ] τῷ Θεῷ ς Ζρί(α.".) χὰ 98 Μα- 
ριάμ] Μαρία Ζια 89 ὀρεινὴν] ὀρινὴν ΔΗ 
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τΊα τὰ Τὶ α ΚΑΤΑ ΛΟΥΚΑΝ 


1..41---π9. 





“ 5 ᾿ς 
εἰσῆλθεν εἰς τὸν οἶκον Ζαχαρίου καὶ ἠσπάσατο τὴν Ἔλι- 
σάβετ. καὶ ἐγένετο ὡς ἤκουσεν τὸν ἀσπασμὸν τῆς 
Ἄ, 
Μαρίας ἡ ᾿Ελισάβετ, ἐσκίρτησεν τὸ βρέφος ἐν τῇ κοιλίᾳ 
αὐτῆς, καὶ ἐπλήσθη Πνεύματος ᾿Αγίου ἡ ᾿Ἐλισάβετ, 
καὶ ἀνεφώνησεν κραυγῇ ἵλῃ καὶ εἶ Εὺλ έ 
ὺὶ ἀνεφώνησεν κραυγῇ μεγάλῃ καὶ εἶπεν, Ἐὐὐλογημένη 
σὺ ἐν γυναιξίν, καὶ εὐλογημένος ὃ καρπὸς τῆς κοιλίας σου. 
Ν 40. Ὁ σ ἔλθ ε » “ Κ. ΄, 
καὶ πόθεν μοι τοῦτο ἵνα ἔλθῃ ἡ μήτηρ τοῦ Κυρίου μου 
Τὸ “ 
πρός με; ἰδοὺ γὰρ ὡς ἐγένετο ἣ φωνὴ τοῦ ἀσπασμοῦ 
3 Ἂ γι ΄ 3 ’,ὔ ΕΣ Σὰ Γὸ Ν [ 
σου εἰς τὰ ὦτά μου, ἐσκίρτησεν ἐν ἀγαλλιάσει τὸ βρέφος 
Ν ἂν 
ἐν τῇ κοιλίᾳ μου. καὶ μακαρία ἡ πιστεύσασα ὅτι 
» δλ -“ ΩΣ 3 δι; ἊΣ Ψ: 
ἔσται τελείωσις τοῖς λελαλημένοις αὐτῇ παρὰ Κυρίου. 
Καὶ εἶπεν Μαριάμ, Μεγαλύνει ἡ ψυχή μου τὸν Κύριον, 
ΣΎ, Ὁ λλά Ἂς - ΄ 4. τος ζω Θ “ “ ἌΣ ΕΝΑ 
καὶ ἠγαλλίασεν τὸ πνεῦμά μου ἐπὶ τῷ Θεῷ τῷ σωτῆρί 
ν ϑΞ.- Ὁ 5: “ἣν Ν ’,’ - 7, 
μου: ὅτι ἐπέβλεψεν ἐπὶ τὴν ταπείνωσιν τῆς δούλης 
» “ 39 Ἂν Ν 9 Ἂς [φ Ὁ“ “Ὁ δ “Ὁ {: 
αὐτοῦ. ἰδοὺ γὰρ ἀπὸ τοῦ νῦν μακαριοῦσίν με πᾶσαι αἱ 
,ὔ μὲ τὶ 4 ᾽, Ἃ ἐπ » Ἀ Ύ ἀν 
γενεαί. ὅτι ἐποίησέν μοι μεγάλα ὁ Δυνατός: καὶ ἅγιον 
Ν ᾿, ἫΝ “Ἁ Ν Ν 3. 3 “Ἁ [. Ὃ Ν 
τὸ ὄνομα αὐτοῦ" καὶ τὸ ἔλεος αὐτοῦ εἰς γενεὰς καὶ 
“ ψ. ’ νὰ 
γενεὰς τοῖς φοβουμένοις αὐτόν. ἐποίησεν κράτος ἐν 
βραχίονι αὐτοῦ: διεσκόρπισεν ὑπερηφάνους διανοίᾳ 
΄ δ ἰῆος “" ὃ ΄ 3 ΝΝ , ἈᾺ 
καρδίας αὐτῶν. καθεῖλεν δυνάστας ἀπὸ θρόνων καὶ 
ὕψωσεν ταπεινούς" πεινῶντας ἐνέπλησεν ἀγαθῶν καὶ 
“ ᾿ Ἅ ἴχ 3 "Μ ΕΣ 
πλουτοῦντας ἐξαπέστειλεν κενούς. ἀντελάβετο Ἴσρα- 
ὴλ παιδὸς αὐτοῦ, μνησθῆναι ἐλέους (καθὼς ἐλάλησεν 
“ τ Ν “Ὁ ΄ 
πρὸς τοὺς πατέρας ἡμῶν) τῷ ᾿Αβραὰμ καὶ τῷ σπέρματι 
3 “ 3 Ν 5. ᾽ν δὲ Μ Ν Ν 4 στοῶν 
αὐτοῦ εἰς τὸν αἰῶνα. Ἔμεινεν δὲ Μαριὰμ σὺν αὐτῇ 
- - Ν μΝ Ἁ 
ὡς μῆνας τρεῖς, καὶ ὑπέστρεψεν εἰς τὸν οἶκον αὐτῆς. 
“ , Ἂ “ “ 
Τῇ δὲ λισάβετ ἐπλήσθη ὃ χρόνος τοῦ τεκεῖν αὐτήν, 
2 
καὶ ἐγέννησεν υἱόν" καὶ ἤκουσαν οἱ περίοικοι καὶ οἱ 
- Ὅ΄ ἔς δ 3 λ Κύ Ν ἔλ ΕἸ ἴω 
συγγενεῖς αὐτῆς ὅτι ἐμεγάλυνεν Κύριος τὸ ἔλεος αὐτοῦ 
“ “ Ν Υ “ 
μετ᾽ αὐτῆς, καὶ συνέχαιρον αὐτῇ. Καὶ ἐγένετο ἐν τῇ 
41 ἡ Ἔλισ.] Ροβὲ ἤκουσεν ς 482 κραυγῇ] φωνῇ « ΤΤΥα 48 πρός 
με] πρὸς ἐμέ ΤΊΒΨΕ 45 πιστεύσασα] πιστεύσασα, - 7(..τ.} ΑΨ ΒΈ (...) 
49 μεγάλα] μεγαλεῖα - (ι.πι.}Ὰ (π.τ.) τὶ 50 καὶ γενεὰς] γενεῶν ς(π πὶ} 


Ζ»" 56 ὡς] ὡσεὶ -«Α 
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ΒΝΕΚ- 





᾿ Ν 72 
ἡμέρᾳ τῇ ὀγδόῃ ἦλθον περιτεμεῖν τὸ παιδίον: καὶ ἐκάλουν 
“, “ “ ᾿ Ἂν 
αὐτὸ ἐπὶ τῷ ὀνόματι τοῦ πατρὸς αὐτοῦ Ζαχαρίαν. καὶ 
“ Δ 
ἀποκριθεῖσα ἡ μήτηρ αὐτοῦ εἶπεν, Οὐχί, ἀλλὰ κληθήσεται 
3 Ῥ Ν 3 Ἂς 9 Ν ῳ ὐὸ ’ὔ 3 3 
Ἰωάννης. καὶ εἶπαν πρὸς αὑτὴν ὅτι Οὐδείς ἐστιν ἐκ 
τῆς συγγενείας σου ὃς καλεῖται τῷ ὀνόματι τούτῳ. 

“ “, ὟΝ 
ἐνένευον δὲ τῷ πατρὶ αὐτοῦ τὸ τί ἂν θέλοι καλεῖσθαι αὐτό. 
Ἂς 3 ͵ὔ (ὃ 3, Ψ. 3, ᾽ὔ 3 Ν 
καὶ αἰτήσας πινακίδιον ἔγραψεν λέγων, ᾿Ιωάννης ἐστὶν 
᾿᾿ 3 “ Ν ἐθ ΄ ΄ 3 Ἄ θ δὲ Ν 
ὄνομα αὐτοῦ. καὶ ἐθαύμασαν πάντες. ἀνεῴχθη δὲ τὸ 
, 3 -“ “ τς “ 3 “ ἈΛᾺΝ ΄ 
στόμα αὐτοῦ παραχρῆμα καὶ ἡ γλῶσσα αὐτοῦ, καὶ ἐλάλει 
3 “ Ν "4 Ν ΕῚ Ψ ᾿᾿ Ἂς ἣν» 7 αὐ 
εὐλογῶν τὸν Θεόν. καὶ ἐγένετο ἐπὶ πάντας φόβος τοὺς 

“Ἁ 9. ἣν Ἂ Ν 9 ὅλ' ““ 5 ων ΓΝ Ἶ ὃ γ. 
περιοικοῦντας αὐτούς" καὶ ἐν ὅλῃ τῇ ὀρεινῇ τῆς Ἰουδαίας 
ὃ “ » τ τὰ τ κα ἴω ἊΝ ΄ 

ιελαλεῖτο πάντα τὰ ῥήματα ταῦτα. καὶ ἔθεντο πάντες 
ε 9 “ 32 “ “4 ΟΣ ,ὕ ' ὙΝ, Ἂν 
οἱ ἀκούσαντες ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτῶν λέγοντες, Τί ἀρα τὸ 
παιδίον τοῦτο ἔσται ; καὶ γὰρ χεὶρ Κυρίου ἣν μετ᾽ αὐτοῦ. 
Καὶ Ζαχαρίας ὁ πατὴρ αὐτοῦ ἐπλήσθη Πνεύματος 
᾿Αγίου, καὶ ἐπροφήτευσεν λέγων, Εὐλογητὸς Κύριος 
ε Ν 5 Ψ Ψ 5» Ζ Ἀν Ἷ ’ὔ 
ὁ Θεὸς τοῦ ᾿Ισραήλ, ὅτι ἐπεσκέψατο καὶ ἐποίησεν λύτρω- 


σιν τῷ λαῷ αὐτοῦ, καὶ ἤγειρεν κέρας σωτηρίας ἡμῖν 
ἐν οἴκῳ Δαυεὶδ παιδὸς αὐτοῦ (καθὼς ἐλάλησεν διὰ 


ἵὰ “ «ε Ὺ' 39 ᾿ 35 “ 3 ““ 
στόομᾶτος τῶν αγίωὼν απ αιωνος προφητῶν αὐτοῦ), 


΄ ᾽ 5 κ᾿ ΣΉΝ Ν ΚΑ ν ΄ κα 
σωτηριαν ἐξ ἐχθρῶν μων καὶ εκ χειρὸς πάντων τῶν μι- 


᾽ὕὔ “ ἴω " ἴω “ 
σούντων ἡμᾶς" ποιῆσαι ἔλεος μετὰ τῶν πατέρων ἡμῶν, 
Ἂ ὃ Ψ ἘΣ ΜῸν 3 Ἁ με ΟῚ γ 
καὶ μνησθῆναι διαθήκης ἁγίας αὐτοῦ, ὅρκον ὃν ὥμοσεν 


Ν 3 Ἂν Ν »), ε “ “Ἁ Δ. ε ““ 

πρὸς ᾿Αβραὰμ τὸν πατέρα ἡμῶν, τοῦ δοῦναι ἡμῖν 

3 3 Ἂς Ε] “ ε ΄ , λ - 

ἀφόβως ἐκ χειρὸς ἐχθρῶν ῥυσθέντας λατρεύειν αὐτῷ 
" Ν 

ἐν ὁσιότητι καὶ δικαιοσύνῃ ἐνώπιον αὐτοῦ πάσας τὰς ἡμέ- 
ς “ ΑΥ Ν Ὸῃ Ψ' 

ρας ἡμῶν. καὶ σὺ δέ, παιδίον, προφήτης Ὑψίστου 


89 τῇ ἡμ. τῇ ὀγδ.] τῇ ὀγδ. ἡμ. - ἦλθον] -θαν ΝΗ (μα...) Θ1 εἶπαν] 
τον - Α : Εν ἐκ τῆς συγγενείας] ἐν τῇ συγγενείᾳ ς- Θ2 αὐτό] 
αὐτόν ς Ἐ 68 πινακίδιον] πινακίδα 77 ὄνομα] ΡΥ τὸ ς 2» 71 
[Α18 65 2ὀρεινῇ] ὀρινῇ ΝῊ 66 ἀκούσαντες] ἀκούοντες 777.ι 
γὰρ] «“Ὃ.κ..}Β 67 ἐπροφήτευσεν] προεφήτ. ς- Θ9 οἴκῳ] ργ τῷ ς 
παιδὸς ργ τοῦ - 10 ἀπ᾽ αἰῶνος] ΡΥ τῶν ς 2.5: 74. ἐχθρῶν] μ᾽ τῶν 
ς Βῃ; Ὁ ἡμῶν ς[1] [7 γα Βηι 795 πάσας τὰς ἡμέρας] πάσαις ταῖς 
ἡμέραις ζρι 7 Κι ΔΉ (α.πι.) :- τῆς ζωῆς ς (α...} 16 δέ) ς- 2" [8] 
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ς ἀλοο, Α ΚΑΤᾺ ΛΟΥΚΑΝ 


1, γ7:::2 


δ 9. 





κληθήσῃ" προπορεύσῃ γὰρ πρὸ προσώπου Κυρίου ἕτοι- 


ἢ, ε δὴ - “-“ “ “ 
μᾶσαι ὁδοὺς αὐτοῦ, του δοῦναι γνωσιν σωτηρίας τῷ 
λ “ 9 -- 0 3 ΄ὔ ς “ Ὧν τς ὃ Ν δ, ἐν 

αῳ αὐυτου ἐν ἀφέσει αμαρτιὼν αὕὔτων, ιὰ στ. αγχνα 


, ἘΝ - Φ ἔν 
ἐλέους Θεοῦ ἡμῶν, ἐν οἷς ἐπισκέψεται ἡμᾶς ἀνατολὴ ἐξ 
Ψ “ ἐς “ 

ὕψους, ἐπιφᾶναι τοῖς ἐν σκότει καὶ σκιᾷ θανάτου 

θ , κ᾿ δι ᾿ ν Τρ τς 9 εν 
καθημένοις, τοῦ κατευύδναι τοὺς πόδας ἡμῶν εἰς ὁδὸν 
εἰρήνης. 

ἂν , 

Τὸ δὲ παιδίον ηὔξανεν καὶ ἐκραταιοῦτο πνεύματι, καὶ 
ἣν ἐν τ “- ἐ ἣν. ο Γς , φ. ὃ (ξ τὰ ΕἼ “ Ἄν ἮΝ 
ἣ αἷς ἐρήμοις ἕως ἡμέρας ἀναδείξεως αὐτοῦ πρὸς τὸν 
3 
Ἰσραήλ. 

3 ΄-“ Ἂ 

γένετο δὲ ἐν ταῖς ἡμέραις ἐκείναις ἐξῆλθεν δόγμα 

ΑΣ Ἂ 3 ΩΝ 3 Ψ,, ἴδιας, Δ 
παρὰ Καίσαρος Αὐγούστου ἀπογράφεσθαι πᾶσαν τὴν 


οἰκουμένην. αὕτη ἀπογραφὴ πρώτη ἐγένετο ἣἥγεμο- 
νεύοντος τῆς Συρίας Κυρηνίου. καὶ ἐπορεύοντο πάντες 
3 ἢ ῳ Ε] Ἂν ε “ ΄ 39 Ῥ» 

ἀπογράφεσθαι, ἕκαστος εἰς τὴν ἑαυτοῦ πόλιν. ἀνέβη 


3 ““ 
δὲ καὶ Ἰωσὴφ ἀπὸ τῆς Γαλιλαίας ἐκ πόλεως Ναζαρὲτ εἰς 
3 Ὦ »Ἥ “ 
τὴν Ἰουδαίαν εἰς πόλιν Δαυείδ, ἥτις καλεῖται Βηθλεέμ, 
Ἂν ἊΝ 53 3, ὲ 5 " ἕᾧ “ 7 39 
διὰ τὸ εἶναι αὐτὸν ἐξ οἴκου καὶ πατριᾶς Δαυείδ, ἀπο- 
Ῥ' Ν Ν “ ᾿ δ Ε “Ὁ Ὗ 
γράψασθαι σὺν Μαριὰμ τῇ ἐμνηστευμένῃ αὐτῷ, οὔσῃ 
2 ΄ 3 ΄, Ν᾿, 3 “ Ἂν ΓῚ Ν 3 ὩῚ ᾿ς 
ἐγκύῳ. γένετο δὲ ἐν τῷ εἶναι αὐτοὺς ἐκεῖ ἐπλήσθη- 
σαν αἱ ἡμέραι τοῦ τεκεῖν αὐτήν" καὶ ἔτεκεν τὸν υἱὸν 
“ Λ Ψ', Ἂν 
αὐτῆς τὸν πρωτότοκον, καὶ ἐσπαργάνωσεν αὐτὸν καὶ ἀνέ- 
δὲν ΟΝ, 3 ᾿» . 3 ΚΣ 9 “ ΄ 3 “ 
κλινεν αὐτὸν ἐν φάτνῃ, διότι οὐκ ἣν αὐτοῖς τόπος ἐν τῷ 
καταλύματι. 
Κ Ν ΄ ω α 5 “ ΤᾺ -“ ΦΧ Ν ἂ λ “ 
αἱ ποιμένες ἦσαν ἐν τῇ χώρᾳ τῇ αὐτῇ ἀγραυλοῦντες 
ΝΝ ἢ ΄ Ν “ Ν Ε δΥ Ν δ 
καὶ φυλάσσοντες φυλακὰς τῆς νυκτὸς ἐπὶ τὴν ποίμνην 
Ὧν, πόθι; ἐν Ε ν. 3 ͵7ὔ ἧς »“" ἊΝ , 
αὐτῶν. καὶ ἄγγελος Κυρίου ἐπέστη αὐτοῖς, καὶ δόξα 
Υ ΄ὔ 
Κυρίου περιέλαμψεν αὐτούς: καὶ ἐφοβήθησαν φόβον 
πρὸ προσώπου] ἐνώπιον ΔΗ 71 αὐτῶν] ἡμῶν 77: 78 ἐπισκέψε- 
ται] ἐπεσκέψατο ς Ζ»7 γ(ι.-.}1Ὰ ΒΈ πὶ 80 ηὔξανεν] -νε ΔῊ 
2. ἀπογραφὴ] ΡΥ ἡ «[Β] πρώτη ἐγένετο] ἐγέν. πρώ. ΤΊΒπι Κυρη- 
νίου] Κυρίνου Ζπ: Κυρείνου 77 ΔΜ αι 8 ἑαυτοῦ] ἰδίαν « ΤΥΆΑΑ Βαι 
4. Ναζαρὲτ] -ρὲθ ἘΣ 7Ε12Ζ7 7. 71ῚΒ ΗΑ : -ρὰθ 1. Ὁ ἀπογράψασθαι] -φε- 


σθαι], ἐμνηστευ.Ἴ μεμν. - αὐτῷ]- γυναικί ς(α.τι,)[Β] ἐγκύῳ] 
ἐνκ, ΨΈΩ...) 7 φάτνῃ] ν᾽ τῇ - Θ καὶ 2γ2.1- ἰδοὺ ς 2 Ἀ{77][4] [Β] 
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ΚΑΤᾺ ΛΟΥΚΑΝ σ͵α ΤΥ ΤΊ Α 


2. το--22. ΒΝΗΚΕ 








ΤΟ μέγαν. καὶ εἶπεν αὐτοῖς ὃ ἄγγελος, Μὴ φοβεῖσθε: 


{π| 
12 


13 
14 


5 


τ6 


17 


Τὸ 


20 


2.1 


92 


᾽ Ἂ Ν 3 ΄ εκ Ν ΄ Ψ μ᾿} 
ἰδοὺ γὰρ εὐαγγελίζομαι ὑμῖν χαρὰν μεγάλην ἥτις ἔσται 
- “Ὁ -΄ ,ὔ “ ͵ὔ -“ 
παντὶ τῷ λαῷ" ὅτι ἐτέχθη ὑμῖν σήμερον σωτήρ, ὅς 
ἐστιν. Χριστὸς Κύριος, ἐν πόλει Δαυείδ. καὶ τοῦτο 
“-“ “ Ν 
ὑμῖν τὸ σημεῖον: εὑρήσετε βρέφος ἐσπαργανωμένον καὶ 
ὕ» Ἂν ΄ὔ » 58 ’ ΕΣ Ν;) Ἃ ““ Ὰ 
κείμενον ἐν φάτνῃ. καὶ ἐξαίφνης ἐγένετο σὺν τῷ ἀγ- 
Τὰ “ “-“ ΕῚ ἦῳ εΙ ΄ ἊΝ Ἂν Ν 
γέλῳ πλῆθος στρατιᾶς οὐρανίου, αἰνούντων τὸν Θεὸν καὶ 
Τὰ “- -“ 
λεγόντων, Δόξα ἐν ὑψίστοις Θεῷ, καὶ ἐπὶ γῆς εἰρή- 
νη ἐν ἀνθρώποις εὐδοκίας. 
Κ 55 “ ε 3 ηλθ 9 3 3 “Ὁ Ε) δ 3 Ν ε 
αἱ ἐγένετο ὡς ἀπῆλθον ἀπ᾽ αὐτῶν εἰς τὸν οὐρανὸν οἱ 
ἄγγελοι, οἱ ποιμένες ἐλάλουν πρὸς ἀλλήλους, Διέλθωμεν 
ἊΝ τ ᾿ς Ν τὸ ΝΥΝ, ὑχοὶ ῳ Ν Ν ἃ 
δὴ ἕως Βηθλεὲμ καὶ ἴδωμεν τὸ ῥῆμα τοῦτο τὸ γεγονὸς ὃ 


ε ΄ 9 ΄ὔ ΟἿΣ Ἂν ᾿ ἢλθ "ς Ν. 
ὁ Κύριος ἐγνώρισεν ἡμῖν. καὶ ἦλθαν σπεύσαντες, καὶ 
ἀνεῦραν τήν τε Μαριὰμ καὶ τὸν Ἰωσήφ, καὶ τὸ βρέφος 
κείμενον ἐν τῇ φάτνῃ. ἰδόντες δὲ ἐγνώρισαν περὶ τοῦ 


ε» ΝΝ , ἣ; ὑπζνν ΝΥ “ Π , 

ῥήματος τοῦ. λαληθέντος αὐτοῖς περὶ τοῦ παιδίου τούτου. 
ν ΄ ε59 , - ΄ ἐν , 

καὶ πάντες οἱ ἀκούσαντες ἐθαύμασαν περὶ τῶν λαληθέντων 


ε Ἂς “ ’ Ν 3 Ἂ ες Ν᾿; ,ὔ ΄ 
ὕπο τῶν ποιμένων πρὸς αὑτούς. ἡ δὲ Μαρία πάντα 
ἌΝ, Ἂν, ε͵ ΄" Ψ' 3 “ ΄, 
συνετήρει τὰ ῥήματα ταῦτα, συνβάλλουσα ἐν τῇ καρδίᾳ 
ἴϑ. δἰ σα] Ἂς ε , ε Ψ ὃ φὺδ Κ, Ν 
αὐτῆς. καὶ ὑπέστρεψαν οἱ ποιμένες δοξάζοντες καὶ 


᾽ “ Ν Ν ἈΦ ΟΝ “ ἈΞ πϑῇ Ὀπσα τς ας Ν 
αἰνοῦντες τὸν Θεὸν ἐπὶ πᾶσιν οἷς ἤκουσαν καὶ εἶδον, καθὼς 
ἐλαλήθη πρὸς αὐτούς. 

Καὶ ὅτε ἐπλήσθησαν ἡμέραι ὀκτὼ τοῦ περιτεμεῖν αὐτόν, 

ΡΣ. ,ὔ Ν᾿ Ν᾿ 9 φοὶς 9. “ Ν Ν ε ἊΝ “ 
καὶ ἐκλήθη τὸ ὄνομα αὐτοῦ ᾿Ιησοῦς, τὸ κληθὲν ὑπὸ τοῦ 
ἀγγέλου πρὸ τοῦ συλλημφθῆναι αὐτὸν ἐν τῇ κοιλίᾳ. 

Καὶ ὅτε ἐπλήσθησαν αἱ ἡμέραι τοῦ καθαρισμοῦ αὐτῶν 
κατὰ τὸν νόμον Μωυσέως, ἀνήγαγον αὐτὸν εἰς Ἱεροσόλυμα 
12. τὸ] [77] ΝΗ “(ᾳ...) καὶ 56ς.1 «ΠΤ ΒΓ κείμενον] ΤΙΓΒ] 
φάτνῃ] ΡΥ τῇ «- : (Ετ 18 ἐξαίφνης] ἐξέφνης ΜΕ(...) οὐρανίου] 
-νοῦ Τ͵ίμ. τα, ΝΗ πὶ 14 εὐδοκίας] -κία ς 77 ΒΒ. τα. ΜΗΜΈ ΒΟΥ 
15 οἱ ποιμ.] ΡΥ καὶ οἱ ἄνθρωποι «(α....)} [.2.21{7.}γ] [Δ] [Β]ΘοΥ ἐλάλουν] 
εἶπον ς Ζη(α.πι.}7 7. : εἶπαν Β 16 ἦλθαν] -ον ς Τὰ ἀνεῦραν -ον 
“ἼΑ 117 ἐγνώρισαν) διεγνώρισαν ς 19 Μαρία] -ιὰμ «ΝΗ αι 
συνβάλλουσα] συμβ. ς- 277 ΝΗ͂Α 20 ὑπέστρεψαν] ἐπέστρ.ς- : (Ετ 
εἶδον] ἴδον Τὶ 21 αὐτόν] τὸ παιδίον ς- : ὕςὰ 22. αὐτῶν] αὐτῆς 
ΦᾺ [ΕΖ : 50 Σ κατὰ τιν. Μ.,.] κατὰ τιν.Μ.1.ἢ 
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ς Ιὰ τς ΤΙ Α ΚΑΤΑ ΛΟΥΚΑΝ 


2. 23---37. 





παραστῆσαι τῷ Κυρίῳ (καθὼς γέγραπται ἐν νόμῳ 
ἼΔ ῳ “ “ “ 
Κυρίου ὅτι Πᾶν ἄρσεν διανοῖγον μήτραν ἅγιον τῷ Κυρίῳ 
κληθήσεται), καὶ τοῦ δοῦναι θυσίαν κατὰ τὸ εἰρημένον 
ἐν τῷ νόμῳ Κυρίου, Ζεῦγος τρυγόνων ἢ δύο νοσσοὺς περι- 
στερῶν. 
Ν δ: φὟν 
Καὶ ἰδοὺ ἄνθρωπος ἣν ἐν Ἱερουσαλὴμ ᾧ ὄνομα Συμεών, 
ον ς τας θ Ἂν δί Ν ὖλ. [4 ὃ ΄ 
καὶ ὃ ἄνθρωπος οὗτος δίκαιος καὶ εὐλαβής, προσδεχόμενος 
γι Ὡς 9. γι ἣν ἴον κάτ ὁ 3.5.3 ϑ: 
παράκλησιν τοῦ ᾿Ισραήλ: καὶ Πνεῦμα ἣν ἽΔγιον ἐπ᾽ αὐτόν. 
καὶ ἣν αὐτῷ κεχρηματισμένον ὑπὸ τοῦ Πνεύματος τοῦ 
ε ἐν “ Ἂ 
᾿Αγίου μὴ ἰδεῖν θάνατον πρὶν ἢ ἴδῃ τὸν Χριστὸν Κυρίου. 
ἈΎΒΝΝ οἱ 3 Ἁ μ» 3 : ΥΝ- ᾿ ἊΣ ὧν “ 3 
καὶ ἦλθεν ἐν τῷ Πνεύματι εἰς τὸ ἱερόν: καὶ ἐν τῷ εἶσα- 
“ “ ᾽ὔ ἴω “Ὁ “ 
γαγεῖν τοὺς γονεῖς τὸ παιδίον ᾿Τησοῦν τοῦ ποιῆσαι αὐτοὺς 
κατὰ τὸ εἰθισμένον τοῦ νόμου περὶ αὐτοῦ, καὶ αὐτὸς 
3. ΧΙ 3 ΝΜ, 3 Ν 3 ΄ Ν 3 ᾿ς Ἂς δὴ 
ἐδέξατο αὐτὸ εἰς τὰς ἀγκάλας, καὶ εὐλόγησεν τὸν Θεὸν 
καὶ εἶπεν, Νῦν ἀπολύεις τὸν δοῦλόν σου, δέσποτα, 
νΝ ἈΠ ν ἜΝ. 3 ΡΩΝ φ τ Εν ος Φι ,ὔ 
κατὰ τὸ ῥῆμά σου ἐν εἰρήνῃ" ὅτι εἶδον οἱ ὀφθαλμοί 
ἃ 
μου τὸ σωτήριόν σου, ὃ ἡτοίμασας κατὰ πρόσωπον 
’΄ “ “ “ - 9 ΄ 3 “ τ 
πάντων τῶν λαῶν, φῶς εἰς ἀποκάλυψιν ἐθνῶν, καὶ 
΄ὔ “ 3 ψΛ ἡ. ε Ν 9 “ Ν 
δόξαν λαοῦ σου Ἰσραήλ. Καὶ ἣν ὁ πατὴρ αὐτοῦ καὶ 
« ’ ΄ ΦΈ ΟΝ ων Ψ. Ἂν 3 “Ἁ 
ἡ μήτηρ θαυμάζοντες ἐπὶ τοῖς λαλουμένοις περὶ αὐτοῦ" 
ΝΝ Ε ΄ ϑ ἂν Ἂς Ν ἡ Ἀ τ Ν 
καὶ εὐλόγησεν αὐτοὺς Συμεὼν καὶ εἶπεν πρὸς Μαριὰμ τὴν 
μητέρα αὐτοῦ, ᾿Ἰδοὺ οὗτος κεῖται εἰς πτῶσιν καὶ ἀνάστασιν 
πολλῶν ἐν τῷ Ἰσραὴλ καὶ εἰς σημεῖον ἀντιλεγόμενον" 
ῷ Ἰσραὴ Ἴμ γόμ 
ΡΝ α ΄, Ψ 
καὶ σοῦ [δὲ] αὐτῆς τὴν ψυχὴν διελεύσεται ῥομφαία: ὅπως 
ἂν ἀποκαλυφθῶσιν ἐκ πολλῶν καρδιῶν διαλογισμοί. 
Καὶ ἣν Αννα προφῆτις, θυγάτηρ Φανουήλ, ἐκ φυλῆς 
ῳ “ ͵7ὔ “ 
᾿Ασήρ (αὕτη προβεβηκυῖα ἐν ἡμέραις πολλαῖς, ζήσασα 
μετὰ ἀνδρὸς ἔτη ἑπτὰ ἀπὸ τῆς παρθενίας αὐτῆς, καὶ 
29 νόμῳ] Ργ τῷ Ζπ 24. τῷ] -᾿Α" νοσσοὺς] νεοσσ. -Ζ ΤΥ 
2.5. ἄνθρωπος ἣν] ἣν ἄνθ. ς- Ζηᾷ(α.τι.) 7 γ(α..α.}4. ἣν “Αγιον] Δγιον ἦνς Ὁ 
26 ἢ] ἂν Ττί...) :- ἂν ΤῚΒ : [ἢ] ἂν ΤΥ ΔΗ 28 ἀγκάλας] “ αὐτοῦ ς 
[2}[7.)] [Α] 99 ὃ πατηρ αὐτοῦ] ᾿Ιωσὴφ ς- : ὁ πατὴρ Ετςα : ὃ Ἰωσὴφ 
ΓΔ μήτηρ] - αὐτοῦ ς ΤῊΤῚΒΕ 85 δὲ] ἴῃ ς- [22][77] ΤΙΑΒ 
ΨΈΜΕ : ΜΗ 86 Αννο] Αννα ΨΗ μετὰ ἀνδ. ἔτη ἑ.] ἔτη μετὰ 


ἀνδ. ἑ. ς Α ; ἔτη ἑ. μετὰ ἀνδ. 771 παρθενίας] -νείας Α 3 
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ΚΑΤᾺ ΛΟΥΚΑΝ ς- Τὴ παῖ Α 





4 ,ὔ ἃ Ε 9 ,ὔ 
αὐτὴ χήρα ἕως ἐτῶν ὀγδοήκοντα τεσσάρων), ἣ οὐκ ἀφί- 
“ “-“ ΄ ’ 
στατο τοῦ ἱεροῦ, νηστείαις καὶ δεήσεσιν λατρεύουσα νύκτα 
ΝΡ ΤΟ ΄, ὡς ΜΗ͂ΚΟΣ Ψαιν Ἂ τὶ “ 5 θ λ. -“ 
καὶ ἡμέραν. καὶ αὐτῇ τῇ ὥρᾳ ἐπιστᾶσα ἀνθωμολογεῖτο 
“ “-“ “ ““ ““ 7 
τῷ Θεῷ, καὶ ἐλάλει περὶ αὐτοῦ πᾶσιν τοῖς προσδεχομένοις 
ε τ 
λύτρωσιν Ἱερουσαλήμ. 
Ν ε ΡΘΕ ἃ , Ν Ἂν ἊΝ ἐς ’, 
Καὶ ὡς ἐτέλεσαν πάντα τὰ κατὰ τὸν νόμον Κυρίου, 
ἤ 
ἐπέστρεψαν εἰς τὴν Γαλιλαίαν εἰς πόλιν ἑαυτῶν Ναζαρέθ. 
Ἂς Ν "Μ Ψ» Ν ΓῚ ἴο Ψ, 
τὸ δὲ παιδίον ηὔξανεν καὶ ἐκραταιοῦτο πληρούμενον σο- 
΄, ν “4 ᾽ " 
φίας, καὶ χάρις Θεοῦ ἣν ἐπ᾽ αὐτό. 
κα 393 ἡ ε 
Καὶ ἐπορεύοντο οἱ γονεῖς αὐτοῦ κατ᾽ ἔτος εἰς Ἵερου- 
λὴ “Ὄ ε -“ “ Υ τ Ψ ΕΣ Ὺ ΑΝ" τας 
σαλὴμ τῇ ἑορτῇ τοῦ πάσχα. καὶ ὅτε ἐγένετο ἐτῶν 
’ὔ 3 ᾿» Ἂν οὐκ Ἂς Ν, μ᾿ ο ε [οι 
δώδεκα, ἀναβαινόντων αὐτῶν κατὰ τὸ ἔθος τῆς ἑορτῆς, 
ν , ν Ἐπ τας, 3 “᾿ε ᾿ ἄπ δης 
καὶ τελειωσάντων τὰς ἡμέρας, ἐν τῷ ὑποστρέφειν αὐτοὺς 
Ρ' “4 3 “ ε “ 5 « 74 ἊΝ 3 5, 
ὑπέμεινεν ᾿Ιησοῦς ὁ παῖς ἐν Ἱερουσαλήμ: καὶ οὐκ ἔγνωσαν 
Ἂς - - 
οἱ γονεῖς αὐτοῦ" νομίσαντες δὲ αὐτὸν εἶναι ἐν τῇ συνο- 
δί ἦλθ ε » ε ὃ ΄ Ἀν δ. : Ὁ, ἕζ ,} δι ον 3 ον 
ίᾳ ἦλθον ἡμέρας ὁδόν, καὶ ἀνεζήτουν αὐτὸν ἐν τοῖς συγ- 
᾽ Ν “ “ ΄ Ζ, 
γενέσιν καὶ τοῖς γνωστοῖς' καὶ μὴ εὑρόντες ὑπέστρε- 
3 ε Ν “Δ᾽ “". 3 ΄ Ν 3 ΤΣ 
ψαν εἰς Ἱερουσαλὴμ ἀναζητοῦντες αὐτόν. καὶ ἐγένετο 
“ ΩΣ “ “ Ψ 
μετὰ ἡμέρας τρεῖς εὗρον αὐτὸν ἐν τῷ ἱερῷ καθεζόμενον ἐν 


΄, “ ,ὕὔ Ν ’ὔὕ ΄“ Ν “ 
μέσῳ τῶν διδασκάλων καὶ ἀκούοντα αὐτῶν καὶ ἐπερωτῶντα 


“΄, » 3.7 δὲ 7ὔ ε Ε] νι Ε} ων ] Ν 
αὐτούς: ἐξίσταντο δὲ πάντες οἱ ἀκούοντες αὐτοῦ ἐπὶ 
-“ἅμν ’ Ν “ ΕἸ ,ὕ “ ἊΝ ΄ 
τῇ συνέσει καὶ ταῖς ἀποκρίσεσιν αὐτοῦ. καὶ ἰδόντες 


τὸν ΄ ν 5 ἈΝ Ἄ ἊΝ ε ΄ δ κ΄ τας 
αυτον ἐξεπλάγησαν" και εἰπεν προς αὐτὸν Ἢ μηΤΉρ αὕὔτου, 
π' , ὙΠ Α , ἜΠΤΩΝ, Ψ : ἿΝ δ ἢ ΄ 3 ἕ 
εκνον. τι ἐποίησας μιν ουτῶς ; ἰθου ὁΟ πατὴρ σου κάγωῳ 


97 αὐτὴ] αὕτη - πὰ ἕως] ὡς ς (α.".} τοῦ ἱεροῦ] ΡΥ ἀπὸ ς. 27: 
δεήσεσιν) -σεσι ς- Τὴ] ΒΗ ὰ 88 καὶ 2»γ7.7- αὕτη ς Θεῷ] Κυρίῳ 
ς Ζϑῖτα πᾶσιν] -σι ΜΈ Ἱερουσαλήμ] ρΥ ἐν «[Α]Β : ἐν Ἰσραήλ 7π 
89 πάντα] ἅπαντα ς 24. τὰ] ΤΙ Β] ἐπέστρεψαν ὑπέστρ. ς 271 
7 γίμ.πι.}Ὰ. πόλιν] τΥ τὴν ς- : Εν ἑαυτῶν] αὑτῶνς«: α Ναΐζξα- 
ρέθ] -ρέτ ς ΣΆ ΤΥΆ ΝΗ (α...): Εν] ΕΖ 40 ἐκραταιοῦτο] - πνεύματι ς 
(α.π.)}Βπι σοφίας] σοφίᾳ 7, τ 1 7γ(ι.».) ΑΝ 42 ἀναβαινόντων) 
-βάντων ς (αν...) αὐτῶν] - εἰς Ἱεροσόλυμα ς 1,7] 5Ξεὰ ΤΥὰ 

43. ᾿Ἰησοῦς] [4] ἔγνωσαν οἱ γονεῖς] ἔγνω Ἰωσὴφ καὶ ἣ μήτηρ ς Ζήια; 
ΕΥ ςὰ 44 εἶναι] ροξὲ ἐν τῇ συνοδίᾳ ς συγγενέσιν] συγγενεῦσιν 
ΜΗᾺ(...) τοῖς γνω.] ΡΥ ἐν ς- 45 εὑρόντες] - αὐτὸν ς [1] 
ἀναζητοῦντες] ζητοῦντες «Ἴ,ητ 40 μετὰ] μεθ᾽ ς 1) 48 εἶπεν] ροϑὲ 
αὐτοῦ ς κἀγὼ] καὶ ἐγὼ ΜΈ (.».) 
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ΝΗ Ε 2. 49---8. 8. 
3 ’ 
ὀδυνώμενοι ἐζητοῦμέν σε. καὶ εἶπεν πρὸς αὐτούς, Τί 49 
μὲ 3 “ἢ 3 ᾿ σ 3 -“ “ 
ὅτι ἐζητεῖτέ με; οὐκ ἤδειτε ὅτι ἐν τοῖς τοῦ Πατρός μου 
ὃ “"ϑ, Ἁ Ν ΕΣ ἈΝ 3 “ ΝΘ ἐὦ ἋᾺ 5Ὰ 7 
εἰ εἶναί με; καὶ αὐτοὶ οὐ συνῆκαν τὸ ῥῆμα ὃ ἐλάλη- Ξο 
σεν αὐτοῖς. καὶ κατέβη μετ᾽ αὐτῶν καὶ ἦλθεν εἰς Να- κἱ 


46 γα, ἢ ε ΄ 39 “ ἈΝ: ΄ 3 “ 
ζαρέθ, καὶ ἣν ὑποτασσόμενος αὐτοῖς: καὶ ἡ μήτηρ αὐτοῦ 
ὃ ’ ’ Ν Ἔ 4 3 “ , 9. ΟΥ̓Ὰ ἣν 
ιετήρει πάντα τὰ ῥήματα ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτῆς. Καὶ 52 
ἽἼ “ ’ὔ ». Ν ἡλ, ’ὔ ἣν ἊἋ ᾿ Θ “ 
ησοῦς προέκοπτεν σοφίᾳ καὶ ἡλικίᾳ καὶ χάριτι παρὰ Θεῷ 
καὶ ἀνθρώποις. 

᾽ Ε Ἣ ΄ ΠῚ ε 7 ΄ 

Ἐν ἔτει δὲ πεντεκαιδεκάτῳ τῆς ἡγεμονίας Τιβερίου 8 

’ὔ “- 

Καίσαρος, ἡγεμονεύοντος ἸΤοντίου Πειλάτου τῆς Ἰουδαίας, 
“ “ ε Ὥ 
καὶ τετραρχοῦντος τῆς Γαλιλαίας Ἡρῴδου, Φιλίππου δὲ 

ΑΕ Ἰαο ττς : Ἐξ , ν 
τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ τετραρχοῦντος τῆς ᾿Ιτουραίας καὶ Τρα- 
Ὁ; ϑ ὃ ,ὔ ΝΥ Δ ἫΝ - Ἄ λ “ 
χωνίτιδος χώρας, καὶ Λυσανίου τῆς ᾿Αβιληνῆς τετραρ- 

“ σον ϑ' » 3, “ ΤΑΝ Α 3 “ 
χοῦντος, ἐπὶ ἀρχιερέως Αννα καὶ Καϊάφα, ἐγένετο 2 
εκ ἌΣ 8. Ν ΚιΆ. ΄ ἊΝ ΓΑ ΞΘ Ὰ, 3 τς ἌΡΟΛ 
ῥῆμα Θεοῦ ἐπὶ ᾿Ιωάννην τὸν Ζαχαρίου υἱὸν ἐν τῇ ἐρήμῳ. 

5. κ κ᾽ 
καὶ ἦλθεν εἰς πᾶσαν περίχωρον τοῦ ᾿Ιορδάνου κηρύσσων 


ῳ) 


βάπτισμα μετανοίας εἰς ἄφεσιν ἁμαρτιῶν' ὡς γέ. 4 
γραπται ἐν βίβλῳ λόγων ἫἩ σαΐου τοῦ προφήτου, Φωνὴ 

“" 5» Ἂν κ ’΄ ε ἠ Ν ε ἣν ἊἌ, 
βοῶντος ἐν τῇ ἐρήμῳ, Ἕτοιμάσατε τὴν ὁδὸν ἸΚυρίου, 
εὐθείας ποιεῖτε τὰς τρίβους αὐτοῦ" πᾶσα φάραγξ πλη- 5 
ρωθήσεται, καὶ πᾶν ὄρος καὶ βουνὸς ταπεινωθήσεται: καὶ 
μι Ἂν Ἀν 3 3 ὔ ὡΝ ε "“ 3 ς Ν 
ἔσται τὰ σκολιὰ εἰς εὐθείας, καὶ αἵ τραχεῖαι εἰς ὁδοὺς 
λείας: καὶ ὄψεται πᾶσα σὰρξ τὸ σωτήριον τοῦ Θεοῦ. ὅ 

Ἔλεγεν οὖν τοῖς ἐκπορευομένοις ὄχλοις βαπτισθῆναι ὑπ᾿ 7 
ΤΊ “ ΄ 3 “ , ε 7 ς΄ ἃ ΦΙ ὉΝν 
αὐτοῦ, Τεννήματα ἐχιδνῶν, τίς ὑπέδειξεν ὑμῖν φυγεῖν ἀπὸ 

ζο λλ. ΄ 3 ἴρΣ , ν Ν 39 ἐ7 8 
τῆς μελλούσης ὀργῆς; ποιήσατε οὖν καρποὺς ἀξίους 


ἐζητοῦμεν] ζητοῦμεν ΔΗ 51 Ναζαρέθ] -ρέτ ς Ζη ΤΥΑΜΕΗ͂(α...) : Ετ] 
ΕἸΖΘοΥ πάντα τὰ ῥήματα] τὰ ῥή. πάντα ἤιγι(α.τα.) : - ταῦτα ς [2177 
οεα [77]. [4] 582 προέκοπτεν] -πτε 2.72 σοφίᾳ] ρὑΥ τῇ ΨΗ: ργζ ἐν 
τῇ Τὶ σοφ. καὶ ἡλικίᾳ] ἡλικ. καὶ σοφ. 7 7γ(α.κ.) 1 ἡγεμονεύοντος] 
ἐπιτροπεύοντος ΜΈ αι ᾿Αβιληνῆς] ᾽Αβειλ. ΝΗ 2, ἐπὶ ἀρχιερέως] 
ἐπ᾽ ἀρχιερέων «: α Αννα] Ἄννα ΔΗ Καϊάφα] ΚΚαῖφα Τὰ : Και- 
άφα ΔΗ Ζαχαρίου] ΡΥ τοῦ ς 8 περίχωρον] ΡΥ τὴν ς ΤΙ[Β] 

4 προφήτου]: λέγοντος - ἐν τῇ ἐρήμῳ, Ἕτοιμ.1, Ἔν τῇ ἐρ. ἑτοιμ. ΤῊ 
5. εὐθείας] εὐθεῖαν ς Β 8 καρποὺς ἀξίους] ἀξί. καρπ. ΤΥ ΆΜΝΗΙα 
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8. 9--ἴ9. 


ΕΘ 
ΡΥ 


12 


13 
14 


5 


τό 


7 


τὃ 
[9 


ΚΑΤΑ ΛΟΥΚΑΝ - τι ΤΥΥΤΙΑ 





’ -“ 
τῆς μετανοίας: καὶ μὴ ἄρξησθε λέγειν ἐν ἑαυτοῖς, 11α» 
2 5" τ ν,.13 , Ν δ Ύ τα ἢ Ζ εἰ 
τέρα ἔχομεν τὸν ᾿Αβραάμ: λέγω γὰρ ὑμῖν ὅτι δύναται ὃ 
Θεὸς ἐκ τῶν λίθων τούτων ἐγεῖραι τέκνα τῷ ᾿Αβραάμ. 
. 
᾿ἢὸ δὲ ἊΣ τον δι ᾿ς Ν δ “ δέ ὃ " 
ἤδη δὲ καὶ ἡ ἀξίνη πρὸς τὴν ῥίζαν τῶν δένδρων κεῖται: 
πᾶν οὖν δένδρον μὴ ποιοῦν καρπὸν καλὸν ἐκκόπτεται καὶ 
εἰς πῦρ βάλλεται. Καὶ ἐπηρώτων αὐτὸν οἱ ὄχλοι λέ- 
΄ὔ - ,’ τὰ Ν τυ ΟΥ 3 
γοντες, Τί οὖν ποιήσωμεν ; ἀποκριθεὶς δὲ ἔλεγεν αὐὖ- 
τοῖς, Ὃ ἔχων δύο χιτῶνας μεταδότω τῷ μὴ ἔχοντι, καὶ ὃ 
ΨΥ ΄ὔ΄ Ἔ ὟΣ ᾿»: 5 ἊΝ Ν ΄“ 
ἔχων βρώματα ὁμοίως ποιείτω. ἦλθον δὲ καὶ τελῶναι 
[ρὲ Ν - Ν ἐδ χα ΄ τὰ ΄ 
βαπτισθῆναι, καὶ εἶπαν πρὸς αὐτόν, Διδάσκαλε, τί ποιή- 
σωμεν ; ὃ δὲ εἶπεν πρὸς αὐτούς, Μηδὲν πλέον παρὰ 
τὸ διατεταγμένον ὑμῖν πράσσετε. ἐπηρώτων δὲ αὐτὸν 
καὶ στρατευόμενοι λέγοντες, Τί ποιήσωμεν καὶ ἡμεῖς ; καὶ 
“ 3 “ ΄ ΄ ἊΝ Ἢ Ν 
εἶπεν αὐτοῖς, Μηδένα διασείσητε μηδὲ συκοφαντήσητε: καὶ 
ἀρκεῖσθε τοῖς ὀψωνίοις ὑμῶν. 

ἹΠροσδοκῶντος δὲ τοῦ λαοῦ, καὶ διαλογιζομένων πάντων 
ἐν ταῖς καρδίαις αὐτῶν περὶ τοῦ ᾿Ιωάννου, μή ποτε αὐτὸς 
Ε} ε ,΄ ΕΣ » ΄ “ πως: ΤᾺ 
εἴη ὃ Χριστός, ἀπεκρίνατο λέγων πᾶσιν ὃ ᾿Ιωάννης, 
3:ηπ΄ κ Ν Ψ ΄, εἰς ον Ε ἃ, οἱ ΄ γ, 
Ἰυγὼ μὲν ὕδατι βαπτίζω ὑμᾶς, ἔρχεται δὲ ὁ ἰσχυρότερός 
μου, οὗ οὐκ εἰμὶ ἱκανὸς λῦσαι τὸν ἱμάντα τῶν ὑποδημάτων 

9. “Ἂ ν Ἂν (- “ ἥν Ἂν ΄ ε »" Ν ἤ 
αὐτοῦ: αὐτὸς ὑμᾶς βαπτίσει ἐν Τ]νεύματι ᾿Αγίῳ καὶ πυρί 
Ὄ ἊΝ ,΄ 3, Ὁ Ν 5 ““ “ ἊΣ 4 
οὗ τὸ πτύον ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ διακαθᾶραι τὴν ἅλωνα 
αὐτοῦ, καὶ συναγαγεῖν τὸν σῖτον εἰς τὴν ἀποθήκην αὐτοῦ" 
τὸ δὲ ἄχυρον κατακαύσει πυρὶ ἀσβέστῳ. Πολλὰ μὲν 
3. ν ᾧ κα 3 ΄ Ν , ε 
οὖν καὶ ἕτερα παρακαλῶν εὐηγγελίζετο τὸν λαόν. ὃ 
δὲ Ἥ "ὃ ε Ἧ ὃλ, ἐς φἰ Ὁ) ΕἸ “- ΝΣ 
 Ἣ ρῴδης ὃ τετράρχης, ἐλεγχόμενος ὑπ᾽ αὐτοῦ περὶ 
ΜΈ “ “ “ “ 

Ἡρῳδιάδος τῆς γυναικὸς τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ καὶ περὶ 


Θ᾽ καλὸν] [1.1] [ΝῊ] 10 ποιήσωμεν] -σομεν ς 11 ἔλεγεν] λέγει 
Ἐ 12 εἶπαν] -ον -Α ποιήσωμεν] -σομεν ς 14 ποιήσωμεν] 
-σομεν ς 2 τι 7 γα...) καὶ ἡμεῖς] δηΐε τί ποιήσ. ς Ζ,7ῖτα αὐτοῖς] 
πρὸς αὐτούς ς-ΤῚΒ μηδὲ], -δένα ΤΊ 16 λέγων πᾶσιν ὃ ἼἸω.] ὁ 
Ἴω. ἅπασιν λέγων ς 2»: 7 γ(...ι.}Ὰ. βαπτίζω ὑμᾶς] - εἰς μετάνοιαν 7,71 
17 διακαθδραι] καὶ διακαθαριεῖ ς Ζγι(α..α.} 7 7(α.νι.}Δ. συναγαγεῖν] συν- 
άξει ς ΣΉ ΤΥΑ. 19 τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ] ΡΥ Φιλίππου ς :-᾿ Φιλίππον 


Βαί(σφ ὃ): Ετ σιὰὰ 
: 54 


Τα ΤΥ ΤΙ Α ΚΑΤΑ ΛΟΥΚΑΝ 








ΒΗ ὃ. 20---32. 
πάντων ὧν ἐποίησεν πονηρῶν ὃ Ἣ ρρῴδης, προσέθηκεν 20 


ἊΝ -“ Ἂν ἐν “ ͵7ὔ ἊΝ 2 ΓΑ 5 

καὶ τοῦτο ἐπὶ πᾶσιν, κατέκλεισεν τὸν Ἰωάννην ἐν φυ- 
Ἀ 
λακῇ. 

3; ’ “ - 

Ἐγένετο δὲ ἐν τῷ βαπτισθῆναι ἅπαντα τὸν λαόν, καὶ 
3 “ ΄ Ν 2 3 “ Ν 
Ἰησοῦ βαπτισθέντος καὶ προσευχομένου, ἀνεῳχθῆναι τὸν 

9, ἊΨ Ν “ “ 

οὐρανόν, καὶ καταβῆναι τὸ Πνεῦμα τὸ ἽΔγιον σω- 
“ Εν ε ἣΝ 5... 3. Σ᾽ το ἢ Ν Ν 3 

ματικῷ εἴδει ὡς περ, στερὰν ἐπ᾽ αὐτόν, καὶ φωνὴν ἐξ 

ἐΦ ὕσι, ,ὔ ἂν δ» ς Τὰ ὁ ε Ε , 5 ἀν 

οὐρανοῦ γενέσθαι, Σὺ εἶ ὁ Ὑἱός μου ὃ ἀγαπητός, ἐν σοὶ 

εὐδόκησα. 

Καὶ αὐτὸς ἦν Ἰησοῦς ἀρχόμενος ὡσεὶ ἐτῶν τριάκοντα, 
ὧν υἱὸς (ὡς ἐνομίζετο) Ἰωσήφ, τοῦ Ἡλεί, τοῦ Ματθάτ, 
τοῦ Λευεί, τοῦ Μελχεί, τοῦ ᾿Ιανναΐί, τοῦ Ἰωσήφ, τοῦ 
Ματταθίου, τοῦ ᾿Αμώς, τοῦ Ναούμ, τοῦ σλεί, τοῦ 
Ναγγαΐί, τοῦ Μαάθ, τοῦ Ματταθίου, τοῦ Σεμεείν, τοῦ 
"ἢ Ψ “ 7 δ ΄ὔ “ Ἴ » ὡβ “ Ῥ ᾽ὔ ““ μ, 

ὡσήχ, τοῦ ᾿Ιωδά, τοῦ Ἰωανάν, τοῦ Ῥησά, τοῦ Ζορο- 
βάβελ, τοῦ Σαλαθιήλ, τοῦ Νηρεί, τοῦ Μελχεί, τοῦ 
᾿Αδδεί, τοῦ Κωσάμ, τοῦ ᾿λμαδάμ, τοῦ Ἤρ, τοῦ 
Ἰησοῦ, τοῦ ᾿Ἔλιέζερ, τοῦ ᾿Ιωρείμ, τοῦ Μαθθάτ, τοῦ Λευεί, 

δὴν ,ὔ “3 ὩΣ »ᾳὮὦ 195 ᾿. [ο 3 ,ὔ ““ 
τοῦ Συμεών, τοῦ Ἰούδα, τοῦ Ἰωσήφ, τοῦ ᾿Ιωνάμ, τοῦ 
᾿Ἔλιακείμ, τοῦ Μελεά, τοῦ Μεννά, τοῦ Ματταθά, 
τοῦ Ναθάν, τοῦ Δαυείδ, τοῦ Ἰεσσαί, τοῦ Ἰωβήδ, τοῦ 


20 καὶ] [2»:] κατέκλεισεν] ΡΥ καὶ ς 177 Ξεἀ [7754 [Β] 

φυλακῇ] »τ τῇ - 22. ὡς] ὡσεὶ ς γενέσθαι]: λέγουσαν ς Σὺ 
εἶ μεστός αα εὐδόκησα] Υἱός μου εἶ σύ, ἐγὼ σήμερον γεγέννηκά σε ΔΈ : 
ΒΟΥ εὐδόκησα] ηὐδόκ. «: ΓΟ 28. Ἰησοῦς] ΡΥ ὁ ς- 25 ἀρχό- 
μενος] ροβί τριάκοντα ς Ζηία...}4. ὧν υἱὸς (ὡς ἐνομίζετο)] ὧν, ὡς 
ἐνομ., υἱὸς ς Ἡλεῶ Ἤλίς: Ἡλί 2: Ἐτ 94 Ματθάτ] Μαθθάθ 
ΤΙΝῈ. Δενεῶ Λευΐς 2» Μελχεῶ -χί ς 271 ἸἸανναῶ -νάς 
5. Ματταθίου] Μαθθ. 77 ΝΗ « ᾿Εσλεξζ -λί ς 171 26 Ματτα- 
θίου] Ματαθ. 77. Σεμεείν] -εἴ ς 2: -εἴν Ζϑῖτι ᾿Ἰωσήχ] -σήφ 
ς Ζριία.τα.): ΕῪ ςῖτα Ἰωδά] Ἰούδα ς 25 27 Ἰωανάν] Ἰωαννᾶ ς 
Ῥησά]-σᾶ Τὰ Νηρεῶ-ρίς 2. 2428 Μελχεῖ -χί ς- 25 ᾿Αδδεῶ 
᾿Αδδέ ς- 25 ᾿Ἐλμαδάμ] Ἑλμαδάμ Τα : ᾿Ελμωδάμ ς Ηρ] Ἥρ [ἢ 
29. Ἰησοῦ] Ἰωσή -(".πι.) Μαθθάτ] Ματθάτ ς 1,8Β: Μαθθάθ ΤΙἼΙΝΗΣ 
Δευεῶ Λευΐ ς 2: Ετ 80 Ἰωνάμ] Ἰωνάν ς Ζπ: Ἐπ 31 Μελεά) 
«ες [5 Μεννά] -ἃ ΤΑ : Μαϊνάν ς (μ.κπι.) τοῦ Μεννδ] [1.2] 

Ναθάν]-ἀμ 2» ΤΊ Βία. τ. ΝΗ (,...) 82. Ἰωβήδ] ΩὩβήδς: Ἰωβήλ ΜΉ(.ο. 
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32 


ΚΑΤᾺ ΛΟΥΚΑΝ 5. Τὰ ΠῚ ΤΊ Α 


ὅ..32-4. 7. - ΒΝΗΕΞ 





33 


34 
85 
46 
57 
28 


Βοός, τοῦ Σαλά, τοῦ Ναασσών, τοῦ ᾿Αμιναδάβ, τοῦ 
ἴω “2 
᾿Αδμείν, τοῦ ᾿Αρνεί, τοῦ  σρώμ, τοῦ Φαρές, τοῦ ᾿Ἰούδα, 
τοῦ Ἰακώβ, τοῦ Ἰσαάκ, τοῦ ᾿Αβραάμ, τοῦ Θάρα, τοῦ 
Ναχώρ, τοῦ Σερούχ, τοῦ Ῥαγαῦ, τοῦ Φάλεκ, τοῦ 
τ ΑΠΘΕ τς τ ἐξ  ΒῸΣ 

Ἔβερ, τοῦ Σαλά, τοῦ Καϊνάμ, τοῦ ᾿Αρφαξάξδ, τοῦ Ξήμ, 

- ““ ζω ,!Ι ΡΞ “ 
τοῦ Νῶε, τοῦ Λάμεχ, τοῦ Μαθουσαλά, τοῦ ᾿Βνώχ, τοῦ 
Ἰάρετ, τοῦ Μαλελεήλ, τοῦ Καϊνάν, τοῦ Ἑνώς, τοῦ 
Σήθ, τοῦ ᾿Αδάμ, τοῦ Θεοῦ. 

Ἰησοῦς δὲ πλήρης Πνεύματος ᾿Αγίου ὑπέστρεψεν ἀπὸ 
ΤΣ κε Ἀν ἢν 9 9. “ ΄ 5» τς ἈΠΕ Δι 
τοῦ Ἰορδάνου, καὶ ἤγετο ἐν τῷ Πνεύματι ἐν τῇ ἐρήμῳ 

’, “ 
ἡμέρας τεσσεράκοντα πειραζόμενος ὑπὸ τοῦ διαβόλου. 
Ν 9 3, 13. Ἂν 3 “Ἂ ε 3 9 ,’΄ ᾿ 
καὶ οὐκ ἔφαγεν οὐδὲν ἐν ταῖς ἡμέραις ἐκείναις: καὶ συν- 
“ εν διε 3 δ ἐκ Ἂς 3 ὯΝ ἊΨ 
τελεσθεισῶν αὐτῶν ἐπείνασεν. εἶπεν δὲ αὐτῷ ὃ διάβολος 
Εἰ Υἱὸς εἶ τοῦ Θεοῦ, εἰπὲ τῷ λίθῳ τούτῳ ἵνα γένηται 
ΕΝ δ 9 (Θ ἊΣ ϑκὶ δι Ὁ... - » 
ἄρτος. καὶ ἀπεκρίθη πρὸς αὐτὸν ὃ Ἰησοῦς, ΤΠέγραπται 
“ ΙΝ ΚΣ ὦ ΄ , εν Ν 
ὅτι Οὐκ ἐπ᾽ ἄρτῳ μόνῳ ζήσεται ὃ ἄνθρωπος. Καὶ 
39 Ἂν, Ε Ν 3. 3 ζη.) ΄ δ δ [ο 
ἀναγαγὼν αὐτὸν ἔδειξεν αὐτῷ πάσας τὰς βασιλείας τῆς 
οἰκουμένης ἐν στιγμῇ χρόνου. καὶ εἶπεν αὐτῷ ὃ διά- 
ἿΝ ᾽ὔ Ν ΕἸ Ἂ 4 ν Ν Ἂς: 
βολος, Σοὶ δώσω τὴν ἐξουσίαν ταύτην ἅπασαν καὶ τὴν 
δόξαν αὐτῶν: ὅτι ἐμοὶ παραδέδοται, καὶ ᾧ ἂν θέλω δίδωμι 


3. Ν ν δ τὐϑι ΄ 8. εἰ. δὶ ᾽ “, ᾿ 
αὐτὴν" συ ουν εαν προσκυνησης ενωπσίον εἐμου, εσται 


Βοός] Βοός ς Σαλά] Σαλμών ς Ζρ"7 γα...) ΑἘ(...) 98 ᾿Αμι- 
ναδάβ] ᾽ Αμειν.Α τοῦ ᾿Αμιναδάβ] ΔΕ Ἔ τοῦ ᾿Αδμείν, τοῦ ᾿Αρνεῶ 
τοῦ ᾿Αράμ ς 227 Βῴα.τι.) Ἐπὶ : τοῦ ᾿Αρνεί 77. (ῃ.».) : τοῦ ᾿Αδάμ, τοῦ ᾿Αρ- 
νεί ΔΉ ᾿᾽Εσρώμ] -ὧν Ζ τ(α..ι.) “71ὰ : Ἑσρών ΝΗ : Ἑσρώμ ΕΗε« 
Φαρές) Φάρες ΤῚΒ 94 Θάρα] Θαρά ΝΗ 85 Σερούχ] Σαρούχ ς- 
Ῥαγαῦ] -αὖὐ ΔΕ Φάλεκ] Φαλέκ ς ΤῚΒ : Φάλεγ Ζ,72τα Ἔβερ] Ἕβερ 
ΤΥΑ Σαλά] Σάλα Τιπ 86 Καϊνάμ] Καιν. ΤΥ : -νάν ς δπ 
ΖΤγίᾳ.α. ΜΈ ΙΝ 97 Μαθουσαλά] Μαθουσάλα ς ΤατΤτΑ Ἐνώχ] 
Ἑνώχ ΔΗ Ἴάρετ] ᾿Ιαρέδ ς 7.,ΑἘ : Ἰάρεθ 7 Μαλελεήλ] Μελ. 
ΤΙΒ Καϊνάν] Καϊνάμ ΤῚΒ: Καινάμ ΜΕ 1 πλήρης] ρΡοβὲ Πν. 
᾿Αγίου -: ΓΟ ἐν τῇ ἐρήμῳ] εἰς τὴν ἔρημον ς Ζϑτι Ὡ τεσσερά- 
κοντα] τεσσαράκοντα ς 1,71 ἐπείνασεν] τ᾽ ὕστερον - 8 εἶπεν 
δὲ] καὶ εἶπεν ς- : ΕΤ 4 πρὸς αὐτὸν ὁ Ἰησοῦς) ᾿Ιησοῦς πρὸς αὐτὸν 
ς- Σ Ἔ λέγων ς Ζγὲ ἄνθρωπος] “ ἀλλ᾽ ἐπὶ παντὶ ῥήματι Θεοῦ ς 7» 77] 
Βχι 5. ἀναγαγὼν αὐτὸν] ὁ διάβολος ς- ΖΉΒπι : δείαπι εἰς ὄρος 
ὑψηλὸν ς [ΣΆ] Βα Θ ἂν] ἐὰν ς ΤῚΒΨΗ͂Α ἐμοῦ) μου ς : (Ετ 


156 


Ξ͵α ΤΥΤΊΑ ΚΑΤΑ ΛΟΥΚΑΝ 


4, 8---2ο. 





σοῦ πᾶσα. καὶ ἀποκριθεὶς ὃ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτῷ, 
,ὔ “- 
Τέγραπται, Κύριον τὸν Θεόν σου προσκυνήσεις καὶ αὐτῷ 
΄, δ 
μόνῳ λατρεύσεις. Ἠγαγεν δὲ αὐτὸν εἰς Ἱερουσαλὴμ, 
Ν 3, Ν “ 
καὶ ἔστησεν ἐπὶ τὸ πτερύγιον τοῦ ἱεροῦ, καὶ εἶπεν αὐτῷ, 
3 -“ “ 
Εἰ Υἱὸς εἶ τοῦ Θεοῦ, βάλε σεαυτὸν ἐντεῦθεν κάτω" 
ἐπ Ν Ψ “ 9 Ψ 3 Ἁ 3. “ ἈἾ 
γέγραπται γὰρ ὅτι Τοῖς ἀγγέλοις αὐτοῦ ἐντελεῖται περὶ 
“-“ “- ,ἷ ν Υ 3 ἣν “ 9 ““ ,ὔ 
σοῦ τοῦ διαφυλάξαι σε: καὶ ὁτι ὠὩπὶ χειρῶν ἀροῦσίν 
Ὧν τἀ ἊΝ ἥ ΝΥ ΄ Ὁ 
σε, μή ποτε προσκόψῃς πρὸς λίθον τὸν πόδα σου. καὶ 
Ψ- Ν 53 ΕῚ ἌΓΕ 5. “ Ψ ΕΣ ΔΊ 5) Ἂ 
ἀποκριθεὶς εἶπεν αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς ὅτι Εἴρηται, Οὐκ ἐκπειρά- 
σεις Κύριον τὸν Θεόν σου. καὶ συντελέσας πάντα πει- 
᾿ τς ν ΕΎΨ ἤει ἀὐς “ινΚ κ ν 
ρασμὸν ὃ διάβολος ἀπέστη ἀπ᾽ αὐτοῦ ἄχρι καιροῦ. Καὶ 
ε , ἘΠ... “ τι “ ἍΔ “ ΄ 4“ 
ὑπέστρεψεν ὃ Ἰησοῦς ἐν τῇ δυνάμει τοῦ Πνεύματος εἰς 
τὴν Γαλιλαίαν: καὶ φήμη ἐξῆλθεν καθ᾽ ὅλης τῆς περιχώ- 
ρου περὶ αὐτοῦ. καὶ αὐτὸς ἐδίδασκεν ἐν ταῖς συναγω- 
“ “ ,ὔ 
γαῖς αὐτῶν, δοξαζόμενος ὑπὸ πάντων. 
Καὶ ἦλθεν εἰς Ναζαρά, οὗ ἣν τεθραμμένος: καὶ εἰσῆλ- 
θ Ν Ν 3 θὸ αὐ ἌΝ ι Ν᾽ “ 6 ἐδ “ ββ ΄΄ 
εν κατὰ τὸ εἰωθὸς αὐτῷ ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῶν σαββάτων 
εἰς τὴν συναγωγήν, καὶ ἀνέστη ἀναγνῶναι. καὶ ἐπε- 
Ἄς ΟΡ ἃ , ζο 4 ε .“ λῖΣ» , 
δόθη αὐτῷ βιβλίον τοῦ προφήτου Ἡσαΐου καὶ ἀνοίξας 
Ν ,ὔ ΦὍ δου ΄ὔ ϑ Φ ΄ 
τὸ βιβλίον εὗρεν τὸν τόπον οὗ ἣν γεγραμμένον, 
ὄὺς Ἃ 
Πνεῦμα Κυρίου ἐπ᾽ ἐμέ, οὗ εἵνεκεν ἔχρισέν με εὐαγγελί- 
σασθαι πτωχοῖς: ἀπέσταλκέν με κηρῦξαι αἰχμαλώτοις 
ἄφεσιν καὶ τυφλοῖς ἀνάβλεψιν, ἀποστεῖλαι τεθραυσμένους 


8 


ΙΟ 
11 
12 


13 
14 


15 
τό 


17 


τὃ 


ἐν ἀφέσει, κηρῦξαι ἐνιαυτὸν Κυρίου δεκτόν. καὶ 109, 20 


πτύξας τὸ βιβλίον ἀποδοὺς τῷ ὑπηρέτῃ ἐκάθισεν: καὶ 


πᾶσα] πάντα ς : (-π 8 εἶπεν αὐτῷ] αὐτῷ εἶπεν ς 7 γι...) ΑΝ : ἀπῖς 
ὃ Ἴησ. ς ΣΆ ΤΥΤΑΨΗΠ ὁ] [Α ΓΗ ]π γέγραπται] ΡΥ Ὕπαγε ὀπίσω 
μον, Σατανᾶ" ς (ι.χι.)[2.] Βαι: Ἔ γὰρ ς : ὕΞα Κύριον τὸν Θεόν σον 
προσκ.} ΤἸΙροσκ. Κύρ. τ. Θ. σον -ΖηκΤΊΑ, Θ ἤγαγεν δὲ] καὶ ἤγαγεν ς 1,32 
7 71α ἔστησεν} Ἐ αὐτὸν ς. Ζ,7ε{17] αὐτῷ] Ὲ} υἱὸς] ργὸς : ΟΕ τ 
11 ἀροῦσιν] -σι ΝΕα 12 εἶπεν αὐτῷ] ροϑῖ ὁ Ἴησ. 771 16 Ναΐξαρά] 
-ρέτ ς ΖὩ 77: ρέθ 7 γα: -ρὰ Α: ργ τὴν ς τεθραμμένος] ἀνατεθρ. ΤῚΡ 
δ ΣΟῚ 17 Ἡσαΐου] αηίε τοῦ προφ. - Ζρτι ἀνοίξας] ἀναπτύξας ς 
ΤΙΑΒ τὸν] ΤΙ ΓΒ] [ΝῊ] 18 εἵνεκεν] ἕνεκεν «: Ὁ εὐαγγελί- 
σασθαι) -ίζεσθαι ς : (Εν ἀπέσταλκέν με] -- ἰάσασθαι τοὺς συντετριμ- 
μένους τὴν καρδίαν, ς« [2] Βα : 50Γ 18,19 κηρῦξαι 65] -ύξαι «ΤΥΑΝῊ 
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4, 21---32. ΒΝΗ 





21 
22 


25 


24 
25 


26 


28 


20 


30 
21 
32 


πάντων οἱ ὀφθαλμοὶ ἐν τῇ συναγωγῇ ἧσαν ἀτενίζοντες 


αὐτῷ. ἤρξατο δὲ λέγειν πρὸς αὐτοὺς ὅτι Σήμερον 
πεπλήρωται ἣ γραφὴ αὕτη ἐν τοῖς ὠσὶν ὑμῶν. καὶ 


΄ 3 ΄ ΓΉΞΕ. Ἄν δ. ’΄ ΓΕΡῸ -“ ΄ 
πάντες ἐμαρτύρουν αὐτῷ, καὶ ἐθαύμαζον ἐπὶ τοῖς λόγοις 
τῆς χάριτος τοῖς ἐκπορευομένοις ἐκ τοῦ στόματος αὐτοῦ" 
ἈΣΕῊΝ 3. Ἅ, Ὁ 3 5, Ν ὃ Ν κ 
καὶ ἔλεγον, Οὐχὶ υἱός ἐστιν Ιωσὴφ οὗτος ; καὶ εἶπεν 
Ν Ε} Ἄ ΄ Ψ ΄- ἈΚῚ ἃ -ν Ν 
πρὸς αὐτούς, Πάντως ἐρεῖτέ μοι τὴν παραβολὴν ταύτην, 
3 ΄ 
Ἰατρέ, θεράπευσον σεαυτόν: ὅσα ἠκούσαμεν γενόμενα εἰς 
Ν Ψ » Ν Ὅ 3 -“ ΄, 
τὴν Καφαρναούμ, ποίησον καὶ ὧδε ἐν τῇ πατρίδι σου. 
“-“ Ψ ΄ 
εἶπεν δέ, ᾿Αμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι οὐδεὶς προφήτης δεκτός 
3 ἐν τῇ ίδι αὐτοῦ ἐπ᾽ ἀληθείας δὲ λέγω ὑμῖν. 
ἐστιν ἐν τῇ πατρίδι αὐτοῦ. ηθείας γω ὑμῖν, 
-“ 3. “ 3 
πολλαὶ χῆραι ἦσαν ἐν ταῖς ἡμέραις "Ἡλίου ἐν τῷ Ἰσραήλ, 
φ 3 Τὰ ς ΕΣ ων 3 Ν ε} ’ὔ ἣν ἴω 2 «ς 
ὅτε ἐκλείσθη ὃ οὐρανὸς [ἐπὶ] ἔτη τρία καὶ μῆνας ἕξ, ὡς 
ἐγένετο λιμὸς μέγας ἐπὶ πᾶσαν τὴν γῆν" καὶ πρὸς 
οὐδεμίαν αὐτῶν ἐπέμφθη Ἡλίας, εἰ μὴ εἰς Σάρεπτα τῆς 
Σιδωνίας πρὸς γυναῖκα χήραν" καὶ πολλοὶ λεπροὶ 
3. 3 ἌΝ 8 Ν Φτ ἐν ΄ “ ΄ Ν 
ἦσαν ἐν τῷ ᾿Ισραὴλ ἐπὶ ᾿Βλισαίου τοῦ προφήτου: καὶ 
οὐδεὶς αὐτῶν ἐκαθαρίσθη, εἰ μὴ Ναιμὰν ὃ Σύρος. Καὶ 
ἐπλήσθησαν πάντες θυμοῦ ἐν τῇ συναγωγῇ ἀκούοντες 
ἴο, ἐοορ Ἐτς ΄ "6 Φ ΤᾺΝ 3, [οὶ ΄ 
ταῦτα, καὶ ἀναστάντες ἐξέβαλον αὐτὸν ἔξω τῆς πό- 
ν ἧξ ϑ 
λεως, καὶ ἤγαγον αὐτὸν ἕως ὀφρύος τοῦ ὄρους ἐφ᾽ οὗ ἡ 
"ὦ “ 
πόλις ὠκοδόμητο αὐτῶν, ὥστε κατακρημνίσαι αὐτόν" 
ΘΝ Ἂν ἈΝ νΝ » Ψ' “ 9 ΄ 
αὐτὸς δὲ διελθὼν διὰ μέσου αὐτῶν ἐπορεύετο. 
Καὶ κατῆλθεν εἰς Καφαρναοὺμ πόλιν τῆς Γαλιλαίας. 
Νὴ, ΤΌ ὃ Ἂ 9 Ἂς 3 “ ΄,ἷ ἌΣ ΕΝ 
καὶ ἣν διδάσκων αὐτοὺς ἐν τοῖς σάββασιν" καὶ ἐξε- 
“ι ᾿.ἫΝ “ ον 3 “ Φ 5» 3 [Δ ὩΣ ς 
πλήσσοντο ἐπὶ τῇ διδαχῇ αὐτοῦ, ὅτι ἐν ἐξουσίᾳ ἣν ὁ 


20 οἱ ὀφθ.] ροβὶ ἐν τῇ συν. - ἤγχα: ροϑὲ ἦσαν 1π 22 οὐχὶ] οὐχ ς- 
υἱός ἐστιν Ἴωσ. οὗτος] οὗτός ἐστιν ὁ (Ξεὰ ὁ [ΤΥ]}) υἱὸς Ἴωσ. ς Ζπίμ.π.) 7.7 
(α....) : ΡΥ ὁ ἴηπι 29 -εἰς τὴν] --τὴν 17}: ἐν τῇ: - 24. αὐτοῦ] 
ἑαυτοῦ ΤῚΒ Ὁ πολλαὶ] ΡΥ ὅτι ΤΙ[Β] ἐπὶ] ἴῃ5 ς ΤΙ ΓΑΒ : 
1,» ΤΥ ΜΕ μέγας] μεγάλη Δηῆ 4 26 Σάρεπτα] Σάρεφθα 7γ1ι 
Σιδωνίας] -ῶνος ς- Ὡ1 ἐν τῷ Ἴσρ.] Ροξὲ προφήτου - ᾿Ἐλισαίου] 
τισσαίου ς : Ἕλισ. Τ,ΤῚ ἐκαθαρίσθη] ἐκαθερ. ΝῊ ἃ Ναιμὰν] Νεε- 
μὰν ς 29 ὀφρύος] ργ τῆς ς 2.7: ΟΕ Υ φκοδόμ.. αὐτῶν] αὐτ. ὠκοδ. 
5. ὥστε] εἰς τὸ ς- 


158 


- τὰ τ τπα ΤΑ ΚΑΤΑ ΛΟΥΚΑΝ 





’ 3 “ Ἂς “Ὁ 
λόγος αὐτοῦ. καὶ ἐν τῇ συναγωγῇ ἣν ἄνθρωπος ἔχων 
πνεῦμα δαιμονίου ἀκαθάρτου, καὶ ἀνέκραξ ἢ ἱλ' 
ἐεπευ μα) θόιιι ρτου, καὶ ἀνέκραξεν φωνῇ μεγάλῃ, 
- αν Ν » “ 
Ἐλα, τί ἡμῖν καὶ σοί, Ἰησοῦ Ναζαρηνέ; ἦλθες ἀπολέσαι 
ε “Ὁ Φφ4Φ ΄ὔ Ψ “Ἁ 
ἡμᾶς ; οἶδά σε τίς εἶ, ὃ ἽΔγιος τοῦ Θεοῦ. καὶ ἐπετίμη- 
3 ΒΕ ΠΡ, Ψ» “ 
σεν αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς λέγων, Φιμώθητι, καὶ ἔξελθε ἀπ᾽ αὐτοῦ. 
Ἂ ’ ’ “Ἁ 
καὶ ῥίψαν αὐτὸν τὸ δαιμόνιον εἰς τὸ μέσον ἐξῆλθεν ἀπ᾽ 
“ Ἂς 
αὐτοῦ μηδὲν βλάψαν αὐτόν. καὶ ἐγένετο θάμβος ἐπὶ 
Ἄν 
πάντας, καὶ συνελάλουν πρὸς ἄλλήλους λέγοντες, Τίς ὃ 
’ ο μὲ “ 
λόγος οὗτος, ὅτι ἐν ἐξουσίᾳ καὶ δυνάμει ἐπιτάσσει τοῖς 
3 θ ΄ , ἐν χα Ν Ὁ ΄ 
ἀκαθάρτοις πνεύμασιν καὶ ἐξέρχονται; Καὶ ἐξεπορεύετο 
8. Ν “-“ 
ἦχος περὶ αὐτοῦ εἰς πάντα τόπον τῆς περιχώρου. 
ἾἌ. Ν δὲ ψι- ἰὰς ““ [ο 3. Δ 3 Ν 9...» 
ναστὰς δὲ ἀπὸ τῆς συναγωγῆς εἰσῆλθεν εἰς τὴν οἰκίαν 
Σίμωνος. πενθερὰ δὲ τοῦ Σίμωνος ἢ ἔ Ἢ 
μωνος. πενθερ μωνος ἣν συνεχομένη πυρετῷ 
δ Ἅ;: 5 ἊἍ) Ἂν ΑΝ ἣν “ 
μεγάλῳ: καὶ ἠρώτησαν αὐτὸν περὶ αὐτῆς. καὶ ἐπιστὰς 
ἐπάνω αὐτῆς ἐπετίμησεν τῷ πυρετῷ, καὶ ἀφῆκεν αὐτήν" 
παραχρῆμα δὲ ἀναστᾶσα διηκόνει αὐτοῖς. Δύνοντος 
δὲ “ Ὁλή Ἂ Ψ ΨΦ΄᾿ 3 0 [ο ΄, , 
ἐ τοῦ ἡλίου πάντες ὅσοι εἶχον ἀσθενοῦντας νόσοις ποικί- 
λαις ἤγαγον αὐτοὺς πρὸς αὐτόν: ὃ δὲ ἑνὲ ἑκάστῳ αὐτῶν 
Ἂν “ Ἂν ων .) ΄ 3 ΄ 9 ΄ Ν 
τὰς χεῖρας ἐπιτιθεὶς ἐθεράπευεν αὐτούς. ἐξήρχετο δὲ 
Ν ΄ ᾿ Ἂ »“ Υ α Ν ͵ μὸ Ν 
καὶ δαιμόνια ἀπὸ πολλῶν, κράζοντα καὶ λέγοντα ὅτι “Σὺ 
Φ 6 εχ ἴω “ ΣΎ, “ 3 ᾿ ΦΑΟΝ -“ 
εἶ ὃ Υἱὸς τοῦ Θεοῦ. καὶ ἐπιτιμῶν οὐκ εἴα αὐτὰ λαλεῖν, 
-“ 35, τ νΝ 3 Ν ἊΝ 
ὅτι ἤδεισαν τὸν Χριστὸν αὐτὸν εἶναι. 
Ἂ ὑι Ἂς 3 Ἄ μι ’, 
Τενομένης δὲ ἡμέρας ἐξελθὼν ἐπορεύθη εἰς ἔρημον τόπον' 
Ν ε ΕΖ Ξ᾿ ΄ Ψ ς ΝΟ Α͂Ν Ψ 3 “Ὁ ὌΝ 
καὶ οἱ ὄχλοι ἐπεζήτουν αὐτόν, καὶ ἦλθον ἕως αὐτοῦ, καὶ 
κατεῖχον αὐτὸν τοῦ μὴ πορεύεσθαι ἀπ᾽ αὐτῶν. ὃ δὲ 
Ὁ Ν -- δ ῳ Ν -“ ΓΞ δὰ ἢ ΄ὔ 3 λέ 
εἶπεν πρὸς αὐτοὺς ὅτι Καὶ ταῖς ἑτέραις πόλεσιν εὐαγγελί- 
΄ὔ “ Υς ,ὔ “ “ Ψ 3 Ἂν “ 
σασθαί με δεῖ τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ: ὅτι ἐπὶ τοῦτο 


39 ἀνέκραξεν] -ξε ΔΑ 81 Ἔα] ΡΥ λέγων ς Ζ [77] 95 ἀπ᾽ 272.1 
ἐξς- 771 86 οὗτος, ... ἐξέρχονται ;]-τος ;...τχονται. Ε(...) 98 ἀπὸ] 
ἐκ - 27 πενθερὰ]ρτἡ «-: α 389 παραχρῆμα δὲ] καὶ παρ. .1, 227 7τὰ 
40 πάντες] ἅπαντες ὺν 77 ΔΗ (α....) εἶχον] -αν ΝΕ α ἐπιτιθεὶς] 
ἐπιθεὶς ς ΤΠ Τ αι ἐθεράπευεν] ευσεν ς ΓΥΝΉ τι 41 ἐξήρχετο] 
τοντο ΤΥ ΤῚΒ αι κράζοντα] κραυγάζοντα .»᾽:7 7 ΤῚΑ τὰ Σὺ εἴ 
-Ἐ Χριστὺς - 42 ἐπεζήτουν] ἐζήτουν - 48 με δεῖ] δεῖ με 27 71 
ΨΗΣ- ἐπὶ]εἰς ς 771 
159 


4. 33-.43. 
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34 
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37 


39 


40 


41 


42 


43 





4 ||} 5: Ὁ ΚΑΤΑ ΛΟΥΚΑΝ εἴμ τε Τῇ 
44 ἀπεστάλην. Καὶ ἢν κηρύσσων εἰς τὰς συναγωγὰς τῆς 
Ταλιλαίας. 


ὄ 


ΙΟο 


Ἐγένετο δὲ ἐν τῷ τὸν ὄχλον ἐπικεῖσθαι αὐτῷ καὶ ἀκούειν 
“-“ »,} 
τὸν λόγον τοῦ Θεοῦ, καὶ αὐτὸς ἣν ἑστὼς παρὰ τὴν λίμνην 
5" “ Ν 
Τεννησαρέτ' καὶ εἶδεν δύο πλοῖα ἑστῶτα παρὰ τὴν 
»-“ Ν 
λίμνην: οἱ δὲ ἁλεεῖς ἀπ᾿ αὐτῶν ἀποβάντες ἔπλυνον τὰ 
“ ΓΝ, ὦ ’,ὔ 
δίκτυα. ἐμβὰς δὲ εἰς ἕν τῶν πλοίων, ὃ ἣν Σίμωνος, 
9 ’ὔ 5 Ν 3 ἊΣ -“ -“ 3 -“ ὁλί θί 
ἠρώτησεν αὐτὸν ἀπὸ τῆς γῆς ἐπαναγαγεῖν ὀλίγον: καθὶ- 
δὲ 9 ἴον ’, ἐδ, Ν ᾿ λ ε δὲ 
σας δὲ ἐκ τοῦ πλοίου ἐδίδασκεν τοὺς ὄχλους. ὡς δὲ 
Ε) Ψ' “ Φ ἣν Ν ’ Ζ' 3 
ἐπαύσατο λαλῶν, εἶπεν πρὸς τὸν Σίμωνα, Ἐϊπανάγαγε εἰς 
ὡς Υ Ν ᾽ὔ ἣν » Ἑ “ ἢ ΕΝ Ν 
τὸ βάθος, καὶ χαλάσατε τὰ δίκτυα ὑμῶν εἰς ἄγραν. καὶ 
Ψ' Ν ’, “5 39: ͵ὔ ϑῦν δ Ἂς ᾿ς: 
ἀποκριθεὶς Σίμων εἶπεν, Ἐπιστάτα, δι ὅλης νυκτὸς κοπιά- 
ὑδὲ ἐλά Υ ἐπὶ δὲ Ἄγ (τ Ψ' λά 
σαντες οὐδὲν ἐλάβομεν: ἐπὶ δὲ τῷ ῥήματί σου χαλάσω 
τὰ δίκτυα. καὶ τοῦτο ποιήσαντες συνέκλεισαν πλῆθος 
3 ͵΄ ΄ ὃ ᾽ὔ δὲ Ἂς δί 3. τ Ν ΄ 
ἰχθύων πολύ: διερήσσετο δὲ τὰ δίκτυα αὐτῶν" καὶ κατέ- 
“ Ἢ 9 “Ὁ ε Ἅ Τὰ ἴω 9 ἣν 
νευσαν τοῖς μετόχοις ἐν τῷ ἑτέρῳ πλοίῳ τοῦ ἐλθόντας 
συλλαβέσθαι αὐτοῖς: καὶ ἦλθον, καὶ ἔπλησαν ἀμφότερα 
τὰ πλοῖα ὥστε βυθίζεσθαι αὐτά. ἰδὼν δὲ Σίμων ἸΤέτρος 
͵7ὔ “ ’ 3 “.“᾿ἰ ,ὔ Υ᾿'Υ- 9 ἘΡΑῚ »“ 
προσέπεσεν τοῖς γόνασιν Ἰησοῦ λέγων, Ἔξελθε ἀπ᾽ ἐμοῦ, 
“ 3 Νν ε Ἅ 39 : ΄, Ἂν ΄ὔ 
ὅτι ἀνὴρ ἁμαρτωλός εἰμι, Κύριε. θάμβος γὰρ περιέσχεν 
αὐτὸν καὶ πάντας τοὺς σὺν αὐτῷ ἐπὶ τῇ ἄγρᾳ τῶν ἰχθύων 
- ὅλ, ε ΓῚ δὲ Ν Ἶ ,» Ν Ὕ ΄ 
ἢ συνέλαβον, ὁμοίως δὲ καὶ Ἰάκωβον καὶ Ἰωάννην, 
ἜΝ ,ὔ ἃ 5 Ἂν ““ ’ Ὧν Φ 
υἱοὺς Ζεβεδαίου, οἱ ἦσαν κοινωνοὶ τῷ Σίμωνι. καὶ εἶπεν 
μΥ Ν ’ Φ 3 “ τῆς ““ 39 Ἂν ““ “-“ 
πρὸς τὸν Σίμωνα ὃ Ἰησοῦς, Μὴ φοβοῦ: ἀπὸ τοῦ νῦν 
ἀπεστάλην] ἀπέσταλμαι ς 44 εἰς τὰς συναγ.] ἐν ταῖς συναγωγαῖς ς 
1,17 )71 Ταλιλαίας] ᾿Ιουδαίας ΤΥπΑ (μα...) ΒΩ ΝΗ (α.».) πὰ : ΘοΣ 
1 καὶ ἀκούειν] τοῦ ἀκούειν ς Ζρ(αη.χα.) 7 71 Ὁ. εἶδεν] ἴδεν Τὶ δύο] 
Ῥοβί πλοι. Τιῆ ΝΗ (υ...) πλοῖα] πλοιάρια Ζ,»τα 7 7 ΤΑ ΒΗ πὶ 
ἁλεεῖς] ἁλιεῖς ς 22 7 7. ἀπ᾽ αὐτῶν] Ῥοβὲ ἀποβ. ς- 2, εἴ 7 7]. ἔπλυνον] 
-αν ΤΙΊΙΒΝΗ͂ : ἀπέπλυναν ς 8 Σίμωνος] ρΡγ τοῦ ς- καθίσας δὲ] καὶ 
καθ. ς Ζ1(ν.τ..} Τ᾽ γία."..) ἐκ τοῦ πλοίου] ροΞὶ ἐδίδασκεν ς 1,27 7: ἐν τῷ 
πλοίῳ ΤῚΒ 5 Σίμων] ΡΥ ὃ - 2 εἶπεν] αὐτῷ « ΔΉΤΥΑ 
νυκτὸς] ΡΓ τῆς ς τὰ δίκτυα] τὸ δίκτυον ς (.ν..} 2 γε(η.»ι.) 7 7. 
Θ πλῆθος ἰχθ.] ἰχθ. πλῆθος «2 : (Εν διερήσσετο])] διερρήγνυτο ς : διε- 
ρήγνυτο Ἐν 27: : διερρήσσετο 17,7ϊτι τὰ δίκτυα] τὸ δίκτυον ς7,71(...} 7 7πι 


Ἴ τοῖς μετόχοις] - τοῖς ς [1.5] ἦλθον] -αν ΤΊΒΨΝΗ 8. Ἰησοῦ] ΡΥ 
τοῦς: α Θ ἡ] ὧν ΤΖ,ΑΔΔΝΗ (,....} 10 ὁ1{7 γ}] 4 ΝΗ" 


τόο 


- τ ἘΝ Α ΚΑΤᾺ ΛΟΥΚΑΝ 


3 θ , ἕ “ Ν , Ν λ, - 
ἀνθρώπους ἔσῃ ζωγρῶν. καὶ καταγαγόντες τὰ πλοῖα 
ἘἈΞΑΥ Ν [ο 9 , ψΨ' 3 ΄ “Ὁ ἣν 
ἐπὶ τὴν γῆν, ἀφέντες πάντα ἠκολούθησαν αὐτῷ. 
Κ ΟΝ Ὑ ΟΝ Σ 3 “ἀρ τι δ ᾿Ξ Ξ. 3 - “ ΄ δ 
αἱ ἐγένετο ἐν τῷ εἶναι αὐτὸν ἐν μιᾷ τῶν πόλεων καὶ 
ἰδ πὲς , ἧς ἰδὰ δὲ δος τ [ο ᾿ αἰτῶν 
ἰδοὺ ἀνὴρ πλήρης λέπρας: ἰδὼν δὲ τὸν Ἰησοῦν, πεσὼν ἐπὶ 
’ “ 
πρόσωπον ἐδεήθη αὐτοῦ λέγων, Κύριε, ἐὰν θέλῃς, δύνασαί 
με καθαρίσαι. καὶ ἐκτείνας τὴν χεῖρα ἥψατο αὐτοῦ 
Γ. 
λέγων, Θέλω, καθαρίσθητι: καὶ εὐθέως ἡ λέπρα ἀπῆλθεν 
3 “Ἁ ᾿ ἊΝ. .- “ -»ἪἬ 
ἀπ᾽ αὐτοῦ. καὶ αὐτὸς παρήγγειλεν αὐτῷ μηδενὶ εἰπεῖν" 
ἀλλὰ ἀπελθὼν δεῖξον σεαυτὸν τῷ ἱερεῖ, καὶ προσένεγκε 
περὶ τοῦ καθαρισμοῦ σου καθὼς προσέταξεν Μωυσῆς, εἰς 
Φ' 5» ω ὃ ΄ὔ δὲ ““ Μὰ λό Ἂν 
μαρτύριον αὐτοῖς. ιήρχετο δὲ μᾶλλον ὃ λόγος περὶ 
Ε [ω Ν ΄ ΕΖ ἈΝ δ᾿ ΄ Ν 
αὐτοῦ: καὶ συνήρχοντο ὄχλοι πολλοὶ ἀκούειν καὶ θερα- 
΄ 8.-.Ἀ κ᾽ 3 “ ΦΊΡῈ ἐδ 8 τᾺ Ἅ, 
πεύεσθαι ἀπὸ τῶν ἀσθενειῶν αὐτῶν. αὐτὸς δὲ ἦν 
ὑποχωρῶν ἐν ταῖς ἐρήμοις καὶ προσευχόμενος. 
“- “ Ἂν 
Καὶ ἐγένετο ἐν μιᾷ τῶν ἡμερῶν καὶ αὐτὸς ἣν διδάσκων, 
καὶ ἦσαν καθήμενοι Φαρισαῖοι καὶ νομοδιδάσκαλοι οἱ ἦσαν 
ἐληλυθότες ἐκ πάσης κώμης τῆς Γαλιλαίας καὶ ᾿Τουδαίας 
ΠΥ. Χή ν δύ , Φ 3 Ἐκ. 
καὶ Ἱερουσαλήμ' καὶ δύναμις Κυρίου ἣν εἰς τὸ ἰᾶσθαι 
νου δι Ν (Ὁ ΝΎ Ν, ΄ λεξοΣ Μ » 
αὐτόν. καὶ ἰδοὺ ἄνδρες φέροντες ἐπὶ κλίνης ἄνθρωπον 
ἃ μν ἐκ ἊΝ 3 ,- Σ ΑᾺΝ 3 “ Ν 
ὃς ἣν παραλελυμένος, καὶ ἐζήτουν αὐτὸν εἰσενεγκεῖν καὶ 
“ "ὃ 
θεῖναι ἐνώπιον αὐτοῦ. καὶ μὴ εὑρόντες ποίας εἰσενέγ- 
ϑε δι Ν Ν ᾿» 3 ΄ ΔΙ ΞΌΝ, Ν “» ξ 
κωσιν αὐτὸν διὰ τὸν ὄχλον, ἀναβάντες ἐπὶ τὸ δῶμα διὰ 
“ ΄ ΩΣ 3. Χ Ν “.; ΄ 3 ἊΣ Ψ' 
τῶν κεράμων καθῆκαν αὐτὸν σὺν τῷ κλινιδίῳ εἰς τὸ μέσον 
" ἀν 4.5. - ν 3ΦνΝ { , 9. 
ἔμπροσθεν τοῦ ᾿᾽Ἰησοῦ. καὶ ἰδὼν τὴν πίστιν αὐτῶν 
53 ᾿ 5.7 ΄, εε ΄ Ν 
εἶπεν, ΓΑνθρωπε, ἀφέωνταί σοι αἱ ἁμαρτίαι σου. καὶ 
“ Ἂν “ 
ἤρξαντο διαλογίζεσθαι οἵ γραμματεῖς καὶ οἱ Φαρισαῖοι 
κὰν ὰ ΄, 
λέγοντες, Τίς ἐστιν οὗτος ὃς λαλεῖ βλασφημίας ; τίς 
΄ ε 7. 9 “-“ 3 Ν ΄ ε γ 3 Ν 
δύναται ἁμαρτίας ἀφεῖναι εἶ μὴ μόνος ὃ Θεός ; ἐπιγνοὺς 


11 πάντα] ἅπαντα ς- Α 12 ἰδὼν δὲ] καὶ ἰδὼν ς. 2» 7 7γί.τι.}Α. 
18 λέγων] εἰπών ς ΤΊΑΒ 14 εἰς μαρτ. αὐτ.] ἵνα εἰς μαρτύριον ἢ ὑμῖν 
τοῦτο Ἔπι 15 θεραπεύεσθαι]: ὑπ᾽ αὐτοῦ ς- 17 Φαρισαῖοι] ᾿τ 
οἱ 1.71 ἐληλυθότες] συνεληλ. Ζπία.τ.) αὐτόν] αὐτούς ς Ζ" ΤΥ 
(. Ὁ.) ΒΑ τα 18 θεῖναι]: αὐτὸν ΑΓ] 19 ποίας] ρτ διὰ ς- : Οςὰ 
90 εἶπεν]: αὐτῷ ς 21 ἁμαρτ. ἀφεῖναι] ἀφιέναι ἅμαρτ. ς Ἰιπι 
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Ἂς, ." 

δὲ ὃ Ἰησοῦς τοὺς διαλογισμοὺς αὐτῶν ἀποκριθεὶς εἶπεν 

Ν 3 ΄ ’ ὃ λ ’ θ 3 “-“ δέ ε “ Ν 
πρὸς αὐτούς, Τί διαλογίζεσθε ἐν ταῖς καρδίαις ὑμῶν ; 

ΦΊα, ϑ ’ Ε} “' 3 , ’ὔ 4 ὦ ΄ 
τί ἐστιν εὐκοπώτερον, εἰπεῖν, Αφέωνταί σοι αἱ ἁμαρτίαι 

“Ὁ 3 “ ΣῈ ον ΄ὔ σ δὲ ἰδῆ 
σου, ἣ εἰπεῖν, "ἤγειρε καὶ περιπάτει ; ἵνα δὲ εἰδῆτε 
μὲ ε εΝ ἔχων.) θ ᾽ὔ 3 ,’ 3᾿ 3. Τα “Ὁ φ 
ὅτι ὃ Υἱὸς τοῦ ᾿Ανθρώπου ἐξουσίαν ἔχει ἐπὶ τῆς γῆς 
ΚῚ “-“ 
ἀφιέναι ἁμαρτίας (εἶπεν τῷ παραλελυμένῳ), σοὶ λέγω, 
ΞΜ, Ν ἕω Ν λ (ὃ Ψ ᾽ὔ ΕἸ Ἂς Φ Ψ, 
ἔγειρε καὶ ἄρας τὸ κλινίδιόν «σου πορεύου εἰς τὸν οἶκόν 
σου. καὶ παραχρῆμα ἀναστὰς ἐνώπιον αὐτῶν, ἄρας 
ἐφ᾽ ὃ κατέκειτο, ἀπῆλθεν εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ δοξάζων τὸν 
Θεόν. καὶ ἔκστασις ἔλαβεν ἅπαντας, καὶ ἐδόξαζον τὸν 
΄ , Ψ 

Θεόν, καὶ ἐπλήσθησαν φόβου, λέγοντες ὅτι Εἴδομεν παρά- 
δοξα σήμερον. 

Καὶ μετὰ ταῦτα ἐξῆλθεν, καὶ ἐθεάσατο τελώνην ὀνόματι 

Ων ͵ὔ ΘΈΑ, Ν ’ Ἂς 3 Ὁ ΝΟ Ψ 

Λευεὶν καθήμενον ἐπὶ τὸ τελώνιον, καὶ εἶπεν αὐτῷ, ᾿Ακο- 


λούθει μοι. καὶ καταλιπὼν πάντα ἀναστὰς ἠκολούθει 
5. ἡ δον 9᾿ 7, ὃ δὰ {λ' Δ Ν, ΓΑ . “ 
αὐτῷ. καὶ ἐποίησεν δοχὴν μεγάλην Λευεὶς αὐτῷ ἐν τῇ 


οἰκίᾳ αὐτοῦ: καὶ ἣν ὄχλος πολὺς τελωνῶν καὶ ἄλλων οἱ 
3 “ 
ἦσαν μετ᾽ αὐτῶν κατακείμενοι. καὶ ἐγόγγυζον οἱ Φαρι- 
σαῖοι καὶ οἱ γραμματεῖς αὐτῶν πρὸς τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ 
λέγοντες, Διὰ τί μετὰ τῶν τελωνῶν καὶ ἁμαρτωλῶν ἐσθίετε 
Γὰ ΄, Ν 3 Ν τσ ἴω Φ Ν 
καὶ πίνετε; καὶ ἀποκριθεὶς ὃ Ἰησοῦς εἶπεν πρὸς 
3 , 3 ΄, μ᾿ Ἐν ’ὔ 9 - 9 Ἂν 
αὐτούς, Οὐ χρείαν ἔχουσιν οἱ ὑγιαίνοντες ἰατροῦ, ἀλλὰ 
οἱ κακῶς ἔχοντες. οὐκ ἐλήλυθα καλέσαι δικαίους ἀλλὰ 
ἁμαρτωλοὺς εἰς μετάνοιαν. 
.3. Α 
Οἱ δὲ εἶπαν πρὸς αὐτόν, Οἱ μαθηταὶ Ἰωάννου νηστεύου- 


92. ἀποκριθεὶς] 2,» [77] 28 ἔγειρε]-ραι ς 24 ὃ Υἱ. τοῦ ᾿Ανθρ. 
Ῥοβί ἐξουσίαν ἔχει ς Τ,πῴα...) παραλελυμένῳ] παραλυτικῷ ΕὙςΪ ἢ 
Ηα ἔγειρε] -ραι ς 25 ὃ] ᾧ ς- 25: Ετ 26 εἴδομεν] -αμεν 
ΜΈ...) 27 ἐθεάσατο] εἶδεν 7, 2τα ΔΛευεὶν] Λευὶν ς 228 : Λενεῖν 
Α: Εν 8 πάντα] ἅπαντα ς ἠκολούθει) -θησεν ς Τππὶ 

29 Λευεὶς]Λευῖς - 228 : Λευεῖς Α ; Ἐτ: ργὸς: (Εν πολὺς τελωνῶν] 
τελ. πολ. ς αὐτῶν] αὐτοῦ ΔΗ. 90 οἱ Φαρ. καὶ οἱ γραμμ. αὐτῶν] 
οἱ γραμμ. αὐτῶν καὶ οἱ Φαρ. ς αὐτῶν] [Τὺ] τῶν τελωνῶν] ---τῶν 
ΝΟΣ καὶ ἁμαρτωλῶν] Α“ 51 ὁ1Γ ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ς 

39 εἶπαν] -ον - οἱ μαθηταὶ... πίνουσιν.] διὰ τί οἱ μαθ....πίνουσιν; ς« 


Τὺ : δἱ διὰ τί [1] 
ἷ τύ2 


ΣΙΓΆ ΕΕΤΙ Α, ΚΑΤᾺ ΛΟΥΚΑΝ 


ὅ. 34-6. 4. 





Ν Ν ὃ, Ψ - ε ᾿» Ν ε “ 
σιν πυκνὰ καὶ δεήσεις ποιοῦνται: ὁμοίως καὶ οἱ τῶν Φαρι- 
΄, ε δὲ ας τ θί κ ᾽ ες: ιν» Ξ- 
σαίων' οἱ δὲ σοὶ ἐσθίουσιν καὶ πίνουσιν. ὃ δὲ Ἰησοῦς 
Φ. Ἂν 3 , τ δύ θ Ἂ. ρον ἴο “ 
εἶπεν πρὸς αὐτούς, Μὴ δύνασθε τοὺς υἱοὺς τοῦ νυμφῶνος, 
ΑΒ, ,,, Ψ “ “ “ 
ἐν ᾧ ὃ νυμφίος μετ᾽ αὐτῶν ἐστίν, ποιῆσαι νηστεῦσαι ; 
ἐλ. , δὲ ε ᾿' Ν φ 9 θῃ 9 - 9. ε 
ἐλεύσονται δὲ ἡμέραι, καὶ ὅταν ἀπαρθῇ ἀπ᾽ αὐτῶν ὃ 
, ͵ὰ - 
νυμφίος, τότε νηστεύσουσιν ἐν ἐκείναις ταῖς ἡμέραις. 
Ἔλεγεν δὲ καὶ παραβολὴν πρὸς αὐτοὺς ὅτι Οὐδεὶς ἐπί- 
3 ἊΝ, «Ὁ ΄, ν᾿ “ ’΄ 3 Ψ. ἘΠῚ, 6 ωλ 
βλημα ἀπὸ ἱματίου καινοῦ σχίσας ἐπιβάλλει ἐπὶ ἱμάτιον 
’ 39 Ν Α ἊΣ Ἂν Ν ’, Ν “-“ - 
παλαιόν: εἰ δὲ μήγε, καὶ τὸ καινὸν σχίσει, καὶ τῷ παλαιῷ 
3 Ἄ Ἂ 5 , Ἄ, 39 Ν “Ὁ “ ἊΝ 
οὐ συμφωνήσει τὸ ἐπίβλημα τὸ ἀπὸ τοῦ καινοῦ. καὶ 
οὐδεὶς βάλλει οἶνον νέον εἰς ἀσκοὺς παλαιούς" εἰ δὲ μήγε, 
ΦΩ͂Σ, Ἂν 3 [ ,ὔ ΝΝ 5 Ἂ Ν ἄΞὸν, 3 θ ’ 
ῥήξει ὃ οἶνος ὃ νέος τοὺς ἀσκούς, καὶ αὐτὸς ἐκχυθήσεται, 
Ν 4. 5 Ἂς 9 Ἂ, 3 Ν μὴ "2 3 3 Ν 
καὶ οἵ ἀσκοὶ ἀπολοῦνται: ἀλλὰ οἶνον νέον εἰς ἀσκοὺς 
Ν ’ 
καινοὺς βλητέον. - καὶ οὐδεὶς πιὼν παλαιὸν θέλει νέον" 
’ 
λέγει γάρ, Ὁ παλαιὸς χρηστός ἐστιν. 
Ἔγδετο δὲ ἐν σαββάτῳ  δευτεροπρώτῳ] διαπορεύεσθαι 
( γέξοιν ὃ Ν Τὴ ,, λλ. ε θ Ν ΕΣ “ Ν 
αὐτὸν διὰ σπορίμων: καὶ ἔτιλλον οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ τοὺς 
-“ ἦ 
στάχυας καὶ ἤσθιον ψώχοντες ταῖς χερσίν. τινὲς δὲ 
“ ἃ -“ 
τῶν Φαρισαίων εἶπον, Τί ποιεῖτε ὃ οὐκ ἔξεστιν τοῖς σάβ- 
Ν 5 3 “ 
βασιν; καὶ ἀποκριθεὶς πρὸς αὐτοὺς εἶπεν ὃ Ἰησοῦς, 
Οὐδὲ τοῦτο ἀνέγνωτε ὃ ἐποίησεν Δαυεὶδ ὅτε ἐπείνασεν 
ϑος ἃ. δ ε 3 3 ἴῳ ε 3 ηλθ 3 Ν ΜΝ 
αὐτὸς καὶ οἵ μετ᾽ αὐτοῦ; ὡς εἰσῆλθεν εἰς τὸν οἶκον 
4 ,ς 3 
τοῦ Θεοῦ, καὶ τοὺς ἄρτους τῆς προθέσεως λαβὼν ἔφαγεν 


84. Ἰησοῦς] «-“Ζ»ῇ νηστεῦσαι] -τεύειν ς- Γ[ἌΤΤΗ 85 ἡμέραι, 
ἡμέραι" Ἐ. καὶ] [1.1] [Β] 86 ἀπὸ 2»γ2.] «2 ] σχίσας] -“ Ζῇ 
σχίσει] σχίζει ς (α.".)Ζ7ιαι 7 71 συμφωνήσει] -νεῖ «(π.πι.)7 71 τὸ 
ἐπίβλημα] ---τὸ ς. 27: 97 ῥήξει] ῥήσσει Ζ τι ὁ οἶνος ὁ νέος] ὁ 
νέος οἶνος - 88 βλητέον7: καὶ ἱμφότεροι συντηροῦνται ς Ζ,»771Βπ: 
ϑοῦ νεῖ 991[)}Ἐ} καὶ] ΝΗ Ἃ.:.) θέλει] Ρτ εὐθέως ς 2» 

77] ΒΩ χρηστός] χρηστότερος ς 1.27 7. Βα τὰ 1 δευτεροπρώτῳ] 
ἴη5 ς [23] [7 7]. ΤΊΓ[Α1 [ΒΊΗΙ πιϑοῦ : ΤΥ ΜΗ Ἐ“ σπορίμων ΡΥ τῶν ς΄ 
τοὺς στάχυας] ροβὲ ἤσθιον 7 γίμ..) ΑΗ χερσὶν]- αὐτῶν [2»] 

2. εἶπον] -αν ΝΕ (ᾳ...):- αὐτοῖς ς [2] ἔξεστιν): ποιεῖν - ΤΙΒΕ. 
"τοῖς σάββασιν] Ρτ ἐν ς- 8 δ] ὁ Ἰησ.] δηΐε πρὸς αὐτοὺς εἴ. 
ΤῚΒ : δηΐε εἶ. πρὸς αὖ. ΤΉΤΤΩ ὅτε] ὅποτε «ἼΙΑ μετ᾽ αὐτοῦ): ὄντες 
ς[77]ΑΤΙΑ. 4 ὡς} [77] [ΜΕ] : πῶς Ζηᾷαι.:ι.) λαβὼν ἔλαβεν καὶ 
ς ΤΙ[Β] 
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ΚΑΤΑ ΛΟΥΚΑΝ - ἴα Ττ ἘΝ Α 


6. 5--14. ΒΗ 





ΙΟ 


11 


12 


ἐπ 


14 


» “ Ν 
καὶ ἔδωκεν τοῖς μετ᾽ αὐτοῦ, οὺς οὐκ ἔξεστιν φαγεῖν εἰ μὴ 
΄, Ν ε “" ΝΜ 3 “ ῳ ΄ ν 3 
μόνους τοὺς ἱερεῖς ; καὶ ἔλεγεν αὐτοῖς ὅτι ΚΚ ὑριός ἐστιν 
““ Ν 
ὃ Υἱὸς τοῦ ᾿Ανθρώπου καὶ τοῦ σαββάτου. 
3 ΄ οὐ ἜΣ ἘΠ ΄ 3 - ᾿ γΕ ΞΟ 3 Ν 
Ἐγένετο δὲ ἐν ἑτέρῳ σαββάτῳ εἰσελθεῖν αὐτὸν εἰς τὴν 
Ν ᾿ ὃ ὃ Ἂ» Ἢ Ἂν ΑΝ 2 θ 5. -ς ἊΝ ΝΟ αι 
συναγωγὴν καὶ διδάσκειν: καὶ ἣν ἄνθρωπος ἐκεῖ, καὶ ἢ 
Ἃ, ϑ᾽ κι 6 ὃ Ν  Φ᾿ Ἷ2 ἴω δὲ ϑέΝ 
χεὶρ αὐτοῦ ἡ δεξιὰ ἣν ξηρά. παρετηροῦντο δὲ [αὐτὸν] 
οἱ γραμματεῖς καὶ οἱ Φαρισαῖοι εἰ ἐν τῷ σαββάτῳ θερα- 
γραμματεῖς ρ 48 εν τῳ ΠΥ ῈΡ 
’΄ σ Ψ, -“ 3 “ ὌοΝ, δὲ γὃ 
πεύει: ἵνα εὕρωσιν κατηγορεῖν αὐτοῦ. αὐτὸς δὲ ἤδει 
Ν ὃ λ Ν 9.κ 5 δὲ μου. 9, ὃ Ν Ὁ ἕ ἃν 
τοὺς διαλογισμοὺς αὐτῶν, εἶπεν δὲ τῷ ἀνδρὶ τῷ ξηρὰ 
“-“ “ Ἂς 
ἔχοντι τὴν χεῖρα, "Ἔγειρε καὶ στῆθι εἰς τὸ μέσον: καὶ 
3 Ν μ Ψ δὲ Ε' 5. ἴον Ν ΕΣ ΄ ἜΣ 
ἀναστὰς ἔστη. εἶπεν δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς πρὸς αὐτούς, Ἔπε- 
ἌΣ Φ- «Ὡν 5.5  “ Ὃ 3 “ Ἂ 
ρωτῶ ὑμᾶς εἰ ἔξεστιν τῷ σαββάτῳ ἀγαθοποιῆσαι ἢ κακο- 
“ Ν “ ΕΝ 5» ,ὔ ἊΝ ΄ 
ποιῆσαι; ψυχὴν σῶσαι ἢ ἀπολέσαι ; καὶ περιβλεψά- 
μενος πάντας αὐτοὺς εἶπεν αὐτῷ, "Ἔκτεινον τὴν χεῖρά σου. 
ς δὲ 3 “᾿ Δ ὩΣ» Ὁ ΄ὔ ε Ν Ε ἴο » ἊΝ 
ὃ δὲ ἐποίησεν: καὶ ἀπεκατεστάθη ἡ χεὶρ αὐτοῦ. Αὐτοὶ 
Ἢ 
δὲ ἐπλήσθησαν ἀνοίας, καὶ διελάλουν πρὸς ἀλλήλους τί 
ἂν ποιήσαιεν τῷ Ἰησοῦ. 
᾿» ». Ἄ 5 Ε9) Ὁ ε ΞΖ 3 Ἁ ἐδ ΝΣ 3 Ν 
γένετο δὲ ἐν ταῖς ἡμέραις ταύταις ἐξελθεῖν αὐτὸν εἰς τὸ 
Μ ΩΣ “ 
ὄρος προσεύξασθαι, καὶ ἣν διανυκτερεύων ἐν τῇ προσευχῇ 
“ Ψ 
τοῦ Θεοῦ. καὶ ὅτε ἐγένετο ἡμέρα, προσεφώνησεν τοὺς 
Ν 3 ἴω .Ν τ ΄ ἐυδς ὦ ΓΈΥΝ ἠδ ἃ 
μαθητὰς αὐτοῦ: καὶ ἐκλεξάμενος ἀπ᾽ αὐτῶν δώδεκα, οὺς 
Ἀν ἘΦ ΄ ϑ' Ὁ ᾿ ἃ ἀπο κ8.. νν, 
καὶ ἀποστόλους ὠνόμασεν, Σίμωνα ὃν καὶ ὠνόμασεν 
Πέτρον, καὶ ᾿Ανδρέαν τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ, καὶ Ἰάκωβον 


ἔδωκεν7 καὶ ς ΤΙΒΕ 5 ὅτι] [Τ ἸῸΝ ἢ καὶ ςες.1 ΜΕ ᾳ.-.}}Ὲ 
τοῦ σαββ.] Δηΐε ὁ υἱὸς ΝΗ (α....) 6 δὲ] καὶ ς [4]: Ο ἄνθρ. 
ἐκεῖ] ἐκεῖ ἄνθρ. ς 15: Ἴ παρετηροῦντο] -τήρουν ς αὐτὸν] ἴῃ5 ς [Β] 
ΝΕΚ: Ος 2» 77 7 Δ" θεραπεύει] -σει ς ΔΉΕ. κατηγορεῖν] 
-ρίαν] ς Ση Τ7α 8 εἶπεν δὲ] καὶ εἶπεν ς Ζ γι(π.ν.) ἀνδρὶ] ἀνθρώπῳ 
ς 2» ἔγειρε -ραι ς καὶ ς6ς.} ὃ δὲ ς 9 δὲ] οὖν -Α ὁ] 
[ΝΗ] ἐπερωτῶ] -τήσω - (κα...) 71 εἰ], εἰ ΕΚ ::, τί ς (ᾳ.».) : τι" 
Ἐ)2] ἔξεστιν] -τι ΝΗ α τῷ σαββάτῳ] τοῖς σάββασιν ς (π...).2 γέτα 
10 αὐτῷ] τῷ ἀνθρώπῳς :( ἐποίησεν}: οὕτως ς. 2»: ΕΤ ἀπεκατε- 
στάθη] ἀποκατ. ς αὐτοῦ]: ὑγιὴς ς (..πι,} : Ἐ ὡς ἡ ἄλλη ς[2}[77.7] 
11 ποιήσαιεν] -σειαν ς’ 12 ἐξελθεῖν αὐτὸν] ἐξῆλθεν ς 27: 14 καὶ 
«γι: Ιἄκωβον] «Ἵ 777. 


τό4 


- τα τς αὶ Α ΚΑΤΑ ΛΟΥΚΑΝ 


0. 15---26. 





ἌΧΟΟΝ Τὰ Ν ’ 
καὶ Ἰωάννην, καὶ Φίλιππον καὶ Βαρθολομαῖον, καὶ 
Ἂν 
Μαθθαῖον καὶ Θωμᾶν, [καὶ] Ἰάκωβον ᾿Αλφαίου καὶ Σίμωνα 
δ ᾿ 
τὸν καλούμενον Ζηλωτήν, καὶ Ἰούδαν ᾿Ιακώβου καὶ 
3. ,ὕ 3 ,ὔ Ἂ 
Ἰούδαν ᾿Ισκαριώθ, ὃς ἐγένετο προδότης, καὶ καταβὰς 
39 “ 
μετ αὐτῶν ἔστη ἐπὶ τόπου πεδινοῦ, καὶ ὄχλος πολὺς 
μαθητῶν αὐτοῦ, καὶ πλῆθος πολὺ τοῦ λαοῦ ἀπὸ πάσης 
“ 9 ’’ ἕο τ 
τῆς Ιουδαίας καὶ Ἱερουσαλὴμ καὶ τῆς παραλίου Τύρου 
κὴ “ “ 
καὶ Σιδῶνος, οἱ ἦλθον ἀκοῦσαι αὐτοῦ καὶ ἰαθῆναι ἀπὸ 
΄-“ ψ 
τῶν νόσων αὐτῶν: καὶ οἱ ἐνοχλούμενοι ἀπὸ πνευμάτων 
3 » 3 Ν “-“ ε ὲ 3ῳ» 
ἀκαθάρτων ἐθεραπεύοντο. καὶ πᾶς ὃ ὄχλος ἐζήτουν 
Ψ θ ϑ' “ ὦ δύ 3 3 ὉῪ 9069 ἊΝ ϑῷν 
ἅπτεσθαι αὐτοῦ, ὅτι δύναμις παρ᾽ αὐτοῦ ἐξήρχετο καὶ ἰᾶτο 
Ψ' 
πάντας. 
Ν ΙΝ “ 

Καὶ αὐτὸς ἐπάρας τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ εἰς τοὺς 
θ Ν 39 [ον ἐλ. Μ ’ ε γα Σ ε ΄, 
μαθητὰς αὐτοῦ ἔλεγεν, Μακάριοι οἱ πτωχοί, ὅτι ὑμετέρα 

9 δὲ ε Ἂ “ “ ΄ὔ ε “ 
ἐστὶν ἡ βασιλεία τοῦ Θεοῦ. μακάριοι οἱ πεινῶντες 
Φ κ᾿ 
νῦν, ὅτε χορτασθήσεσθε. μακάριοι οἱ κλαίοντες νῦν, ὅτι 
Ἂ 7) μι “-“ 
γελάσετε. μακάριοί ἐστε ὅταν μισήσωσιν ὑμᾶς οἱ 
3, Ἄν 9. 9 , ε “ Ν 3 ,ὔ Ν 
ἄνθρωποι, καὶ ὅταν ἀφορίσωσιν ὑμᾶς καὶ ὀνειδίσωσιν καὶ 
ἊΨ Ὑ' Ἂν ᾿Ψ δι ων ξ Ἂν Ὁ “ ΘῈ ων 
ἐκβάλωσιν τὸ ὄνομα ὑμῶν ὡς πονηρὸν ἕνεκα τοῦ Ὑἱοῦ 

“ τςἐἰ θ ἐῷ ὰ 3 32 ᾿Α σαν ν Ἷ δ 
τοῦ ᾿Ανθρώπου. χάρητε ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ καὶ σκιρ- 
, ἰὸὃ Ν, Ν ε θὸ δ:.-- “ἃ λὺ 3 -“ 39 “ 
τήσατε: ἰδοὺ γὰρ ὁ μισθὸς ὑμῶν πολὺς ἐν τῷ οὐρανῷ: 
κατὰ τὰ αὐτὰ γὰρ ἐποίουν τοῖς προφήταις οἱ πατέρες 
ς. Ν ΩΣ ΕΝ , “΄ ἔράτα" 
αὑτῶν. πλὴν οὐαὶ ὑμῖν τοῖς πλουσίοις, ὅτι ἀπέχετε 
“ Ἂν “ 
τὴν παράκλησιν ὑμῶν. οὐαὶ ὑμῖν, οἱ ἐμπεπλησμένοι 
“ [οὶ “ Ψ 
νῦν, ὅτι πεινάσετε. οὐαί, οἱ γελῶντες νῦν, ὅτι πενθήσετε 
Ψ »“ “ 
καὶ κλαύσετε. οὐαὶ ὅταν καλῶς ὑμᾶς εἴπωσιν πάντες 


καὶ αγιέε Φίλ. «7 7]πι 15 καὶ αὲς Μαθθ.] ς Ἰ77]α καὶ απία 
ἼἸάκ.] ἴη5 ΤΙΒΙΝΗΙΕ : ς- 2 5) 7 γ᾽ Ὰ" ᾿Αλφαίου] Αλφ. ΨΕ : ρτγτ τὸν τοῦ 
ς 75 16 καὶ γ1.1 ς [77] Ἰσκαριώθ] -ιώτην ς ὃς] καὶ ς 
[77] 17 πολὺς] ς 2» 77 Α" 18 ἦλθον] -αν ΔΗ(...) ἐνο- 
χλούμενοι] ὀχλού. ς- 2.5: ἀπὸ] ὑπὸ ς ἐθεραπεύοντο] ΡΥ καὶ ς 
19 ἐζήτουν] -τει ς Ζπία."ι.)7 71 22. μισήσωσιν] -σουσιν ζῆι 
ἕνεκα] -κεν 2.71 28 χάρητε] χαίρετε ς : ὕςκ τὰ αὐτὰ] ταῦτα ς : 
ταὐτὰ Τα ΝΗ 4 25 νῦν] «2» 77] οὐαὶ 5εε.] - ὑμῖν ς 1κπ 
96 οὐαὶ]: ὑμῖν ς- : ὕςιι ὑμᾶς εἴπ.] εἴπ. ὑμᾶς ΤΙῚΒ πάντες] [77] 
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ἡ ΄ ᾽ὔ 
οἱ ἄνθρωποι: κατὰ τὰ αὐτὰ γὰρ ἐποίουν τοῖς ψευδοπροφή- 
ταις οἱ πατέρες αὐτῶν. 

3 - , -“" “ Ἂ 3 Ν ς 
Αλλὰ ὑμῖν λέγω τοῖς ἀκούουσιν, ἀγαπᾶτε τοὺς ἐχθροὺς 
“ “ “ “ 3 »“ 
ὑμῶν, καλῶς ποιεῖτε τοῖς μισοῦσιν ὑμᾶς, εὐλογεῖτε 
“ “ Ἂς “ 3 
τοὺς καταρωμένους ὑμᾶς, προσεύχεσθε περὶ τῶν ἐπηρεα- 
ἥ΄ Γὰ “ “ . ῃ» πεν Ἂς ἊΨ ὔ 
ζόντων ὑμᾶς. τῷ τύπτοντί σε ἐπὶ τὴν σιαγόνα πάρεχε 
Ν Ν ΕΝ Ἄυϑ ον “ ᾿ Ἄ ᾿ΕΝ, σας τις Ν 
καὶ τὴν ἄλλην: καὶ ἀπὸ τοῦ αἴροντός σου τὸ ἱμάτιον καὶ 
Ν “- Ν λύ Ν “ 39 “ ἧς δίῶ ϑ 
τὸν χιτῶνα μὴ κωλύσῃς. παντὶ [τῷ] αἰτοῦντί σε δίδου 
-“ ν Ἄν, Ἂν 
καὶ ἀπὸ τοῦ αἴροντος τὰ σὰ μὴ ἀπαίτει. καὶ καθὼς 
ἶ "Ξ τ τ Β 
θέλετε ἵνα ποιῶσιν ὑμῖν οἱ ἄνθρωποι, καὶ ὑμεῖς ποιεῖτε 
“- ν᾿ “ “ 
αὐτοῖς ὁμοίως. καὶ εἰ ἀγαπᾶτε τοὺς ἀγαπῶντας ὑμᾶς, 
, Ἂ , Ν Ν Ἂς 3 
ποία ὑμῖν χάρις ἐστίν ; καὶ γὰρ οἱ ἁμαρτωλοὶ τοὺς ἀγα- 
“ Ἣν “ Χ Ἀ 
πῶντας αὐτοὺς ἀγαπῶσιν. καὶ ἐὰν ἀγαθοποιῆτε τοὺς 
“- ΄ - 3: Ν Ν 
ἀγαθοποιοῦντας ὑμᾶς, ποία ὑμῖν χάρις ἐστίν ; καὶ [γὰρ] 
ν ν Ν ΝΥ τ᾽ 
οἱ ἁμαρτωλοὶ τὸ αὐτὸ ποιοῦσιν. καὶ ἐὰν δανίσητε 
3 - ΕῚ ’ “- Ψ,. ΓΑ οἱ γά 3 ’ὔ Ν 
παρ᾽ ὧν ἐλπίζετε λαβεῖν, ποία ὑμῖν χάρις ἐστίν ; καὶ 
ἁμαρτωλοὶ ἁμαρτωλοῖς δανίζουσιν ἵνα ἀπολάβωσιν τὰ 
ε Δ 3. “ Ν 3 θ Ν ἘΠ ἸΥιΑν ΙΝ 3 θ 
ἴσα. πλὴν ἀγαπᾶτε τοὺς ἐχθροὺς ὑμῶν καὶ ἀγαθο- 
»-» Ν ὃ ΔΛ δὲ 3 ΄ Ἂς Ἂν . 
ποιεῖτε, καὶ δανίζετε μηδὲν ἀπελπίζοντες: καὶ ἔσται ὃ 
“ ἊΝ Ν 
μισθὸς ὑμῶν πολύς, καὶ ἔσεσθε υἱοὶ Ὑψίστου: ὅτι αὐτὸς 
ψ, Ν Ν 
χρηστός ἐστιν ἐπὶ τοὺς ἀχαρίστους καὶ πονηρούς. 
Τί θ 39 ’, θὰ ε ΤΙ Ν «ες “ Ψ ΄ 3 ' 
ἵνεσθε οἰκτίρμονες, καθὼς ὃ Πατὴρ ὑμῶν οἰκτίρμων ἐστίν. 
Ν Ν Ψ, Ν Ν “ ΩΝ 
καὶ μὴ κρίνετε, καὶ οὐ μὴ κριθῆτε: καὶ μὴ καταδικάζετε, 


τὰ αὐτὰ] ταῦτας : ταὐτὰ ΤΠ ΝΗ. Φ ἀλλὰ] ἀλλ᾿᾽ς : 6 28 ὑμᾶς 
2»γ1.} ὑμῖν ς- ἔπι: Ἐτ προσεύχ.] ΡΥ καὶς: ας περὶ] ὑπὲρ ς 2»: 
7 γία."α.) 29 ἐπὶ] εἰς ΤΙῚΒ 50 παντὶ] δὲ ς [2] [7714 

τῷ] ἴπβ - [Π]ΤῪ αἱ [ΤΥ] ΑΓΒ]: ΤΙ ΔῊ Ἔἢ 91 καὶ ὑμεῖς] [231] [7 77 
ΜΗ Ὁ...) 98 καὶ 2γ11 γὰρ ΤΙΒΙΝΗ] χάρις ἐστίν] ἐστίν 
χάρ. 2» γὰρ] ἰπ5 «2.27 777]  : ΤΥ ΒΗ" 84 δανίσητε 
δανείζητε - : δανείζετε ΖπαΤΥΑ,; δανείσητε 2,727 71 λαβεῖν] ἀπολα- 
βεῖν ς 1,21: [ἀπο]λαβεῖν 77 ἐστίν] [ΝῈ] καὶ 560. -Ε γὰρ ς 1" 
[77] ἁμαρτωλοὶ] ΡΥ οἱ -: ΟΕτ δανίζουσιν] δανείζ. ς ΣΆΤΤΥΑ 
85 δανίζετε] δανείζ. - ΣΆΤΤΑ. μηδὲν] μηδένα ΤΙΝ τα ἀπελ- 
πίζοντες] ἀφελπ. 7,72 ΝΕ. πολὺς] ἐν τοῖς οὐρανοῖς [2] Ὑψέ 
στου]ρΥ τοῦς: Ὁ 86 γίνεσθε]: οὖν ς καθὼς] καὶ ς [2][Ζ7γ7]4 
97 καὶ οὐ 2γ1.1 ἵνα Ζρ(α.τ.) καὶ Ζεγέ.} «2» 7γ αἱ [7 γ7π κατα- 
δικ. 25] δικ. 771 

τ66 


5ΙΆΤΥΤΙΑ ΚΑΤᾺ ΛΟΥΚΑΝ 


ΒΥ͂ΗΕ 6. 38---48. 





Ν “-“ 
καὶ οὐ μὴ καταδικασθῆτε: ἀπολύετε, καὶ ἀπολυθήσεσθε:' 
δίιὃ ἐν ὃ θ ἧς δ, δι, 4 αλὸ ΄, 
ἔδοτε, καὶ δοθήσεται ὑμῖν: μέτρον καλὸν πεπιεσμένον 
σεσαλευμένον ὑπερεκχυννόμενον δώσουσιν εἰς τὸν κόλπον 
“- ἣν - “-“ 
ὑμῶν. ᾧ γὰρ μέτρῳ μετρεῖτε ἀντιμετρηθήσεται ὑμῖν. 
Εἶπεν δὲ καὶ παραβολὴν αὐτοῖς, Μήτι δύναται τυφλὸς 
Ἀ ε “ δ, Ἀ. 9᾽ ΄ 3 Ψ. Η “ 
τυφλὸν ὁδηγεῖν ; οὐχὶ ἀμφότεροι εἰς βόθυνον ἐμπεσοῦνται ; 
οὐκ ἔστιν μαθητὴς ὑπὲρ τὸν διδάσκαλον: κατηρτισμένος 
δὲ πᾶς ἔσται ὡς ὃ διδάσκαλος αὐτοῦ. Τί δὲ βλέπεις 
τὸ κάρφος τὸ ἐν τῷ ὀφθαλμῷ τοῦ ἀδεχφοῦ σου, τὴν δὲ 
δοκὸν τὴν ἐν τῷ ἰδίῳ ὀφθαλμῷ οὐ κατανοεῖς ; πῶς 
δύνασαι λέγειν τῷ ἀδελφῷ σου, ᾿Αδελφέ, ἄφες ἐκβάλω τὸ 
,ὔ Ἄ, 53. ϑρν ςν -“ » νὴ Ν 3 Δὰν ος 4. “ 
κάρφος τὸ ἐν τῷ ὀφθαλμῷ σου, αὐτὸς τὴν ἐν τῷ ὀφθαλμῷ 
Ν 3 ΄ὔ τ Ψ ΠΝ κ᾿ ἣν Χ 
σου δοκὸν οὐ βλέπων ; ὑποκριτά, ἔκβαλε πρῶτον τὴν δοκὸν 
ἐκ τοῦ ὀφθαλμοῦ σου, καὶ τότε διαβλέψεις τὸ κάρφος τὸ 
3 χὰ» 5 ΝῚ “ι»  “ ᾽ Ν 9 , 
ἐν τῷ ὀφθαλμῷ τοῦ ἀδελφοῦ σου ἐκβαλεῖν. Οὐ γάρ 
3 ΄ ν ἘΝ ν ΄, 952 Χ ΄, 
ἐστιν δένδρον καλὸν ποιοῦν καρπὸν σαπρόν, οὐδὲ πάλιν 
δένδρον σαπρὸν ποιοῦν καρπὸν καλόν' ἕκαστον γὰρ δέν- 
ὃδρον ἐκτοῦ ἰδίου καρποῦ γινώσκεται" οὐ γὰρ ἐξ ἀκανθῶν 
συλλέγουσιν σῦκα, οὐδὲ ἐκ βάτου σταφυλὴν τρυγῶσιν. 
Το ἢ τς Ε θ Ε ““ 3 θ “ θ “ “ δώ 
ὁ ἀγαθὸς ἄνθρωπος ἐκ τοῦ ἀγαθοῦ θησαυροῦ τῆς καρδίας 
προφέρει τὸ ἀγαθόν: καὶ ὃ πονηρὸς ἐκ τοῦ πονηροῦ προ- 
φέρει τὸ πονηρόν: ἐκ γὰρ περισσεύματος καρδίας λαλεῖ 
τὸ στόμα αὐτοῦ. 
Τί δέ με καλεῖτε, Κύριε, Κύριε, καὶ οὐ ποιεῖτε ἃ λέγω ; 
πᾶς ὃ ἐρχόμενος πρός με καὶ ἀκούων μου τῶν λόγων καὶ 
“ Ε) ΄ δ Ὁ φ Ἂν ων - Ἂν μὲ Ψ ͵ὕ 
ποιῶν αὐτούς, ὑποδείξω ὑμῖν τίνι ἐστὶν ὅμοιος" ὅμοιός 


δ δ δρ τ ε ε - 
98 σεσαλευμένον] ΡΓ καὶ ς : κα ὑπερεκχυνν.] ὑπερεκχυν.ς- ᾧ 


ς- 

γὰρ μέτρῳ] τῷ γὰρ αὐτῷ μέτρῳ ᾧ ς ΖππΑ. ἀντιμετρηθήσεται] μετρη- 
θήσεται ΖΑ ΝΕ τα 39 καὶ] ς(α.π.} ἐμπεσοῦνται) πεσοῦνται ς 
Τῆμι 40 διδάσκαλον] -- αὐτοῦ ς« : Εν 42 πῶς] ρΡγ ἢ ς Ζ"[77] 
[ΒΕ ἐκβαλεῖν] ρΡοϑὲ διαβλέψεις «ΤιΑΤτ(υ.α.) 48 πάλιν] ς [25] 
[77] 44 σταφυλὴν τρνυγ.] τρυγ. σταφ. ς Ζη 45 καρδίας 2»1.1- 
αὐτοῦ ς 1:77 5ε4 [7 7]π|Ὰ4. ὁ πονηρὸς] -“ ἄνθρωπος ς [2.71] πονὴ- 
ροῦ] θησαυροῦ τῆς καρδίας αὐτοῦ ς [22] περισσεύμ..] ΡΥ τοῦ ς : τῆς 
ς λαλεῖ] Ροξί τὸ στ. αὐ. Τὰ 48 ἃ] ὃ 
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ΚΑΤΑ ΛΟΥΚΑ͂Ν ΞΙΑΤΥΤΙΑ 


6. 49--7. 9. ΒΝΗΚ 


πιο εν ἂν σεν τσ σῦ ξουθενεσ ον Ὁ ν'' σ  ορρττ τ. 5 “ -- 


10 


΄, Ν 5" ν 
ἐστιν ἀνθρώπῳ οἰκοδομοῦντι οἰκίαν, ὃς ἔσκαψεν καὶ 
Ἂν Ν ,, Ἅ 
ἐβάθυνεν, καὶ ἔθηκεν θεμέλιον ἐπὶ τὴν πέτραν: πλημμύρης 
Ἃ, ζω 8: ὌΡ' 5 ἴω Ν 
δὲ γενομένης προσέρηξεν ὃ ποταμὸς τῇ οἰκίᾳ ἐκείνῃ, καὶ 
““ Ν “ 3 “Ὁ 
οὐκ ἴσχυσεν σαλεῦσαι αὐτὴν διὰ τὸ καλῶς οἰκοδομῆσθαι 
μὲ “" 3 
αὐτήν. ὁ δὲ ἀκούσας καὶ μὴ ποιήσας ὅμοιός ἐστιν ἀν- 
θ ,ὔ 3 ὃ , 3... ἜΡΟΝ Ν [] Ν θ λέ μὲ 
ρώπῳ οἰκοδομήσαντι οἰκίαν ἐπὶ τὴν γῆν χωρὶς θεμελίου 
Ν ,ὔ 
ἡ προσέρηξεν ὃ ποταμός, καὶ εὐθὺς συνέπεσεν, καὶ ἐγένετο 
“- ,ὔ : 
τὸ ῥῆγμα τῆς οἰκίας ἐκείνης μέγα. 
3, Ν 3 Ἃ ΄ Ν, ΦΕΡ ἂν ἴω τὶ ἊΣ 
Ππειδὴ ἐπλήρωσεν πάντα τὰ ῥήματα αὐτοῦ εἰς τὰς 
“ “ ,ὔ 
ἀκοὰς τοῦ λαοῦ, εἰσῆλθεν εἰς Καφαρναούμ. ἑκατοντάρ- 
δέ δ Ὁλ, “ Μ » λ. “ ἃ Ὅ 
χου δέ τινος δοῦλος κακῶς ἔχων ἤμελλεν τελευτᾶν, ὃς ἢν 
5. ΚΟ Ν 3 ΄ δὲ δ “ Ἶ τω Ὁ Χ 
αὐτῷ ἔντιμος. ἀκούσας δὲ περὶ τοῦ Ἰησοῦ ἀπέστειλεν 
Ν δὲ ΝΑ, Ψ “ Ἦ ὃ ΄ὔ 3 “- ΘΝ 
πρὸς αὐτὸν πρεσβυτέρους τῶν ᾿Ιουδαίων, ἐρωτῶν αὐτὸν 
“ 3 Ἂν. ὃ ’ ἘΝ δ [φ 3 “Ὁ ε δὲ 
ὅπως ἐλθὼν διασώσῃ τὸν δοῦλον αὐτοῦ. οἱ δὲ παρα- 
3 “- γ᾽, 
γενόμενοι πρὸς τὸν Ἰησοῦν παρεκάλουν αὐτὸν σπουδαίως, 
“ " τ: : κ᾿ 
λέγοντες ὅτι "Αξιός ἐστιν ᾧ παρέξη τοῦτο: ἀγαπᾷ 
Ὕ .Ψ [ ε 
Ν δ Υ ἔθ ἘΣ Ν Ν Ν ϑ.ον 3 δό 
γὰρ τὸ ἔθνος ἡμῶν, καὶ τὴν συναγωγὴν αὐτὸς φκοδόμησεν 
δ, ΣΑΝ ε δὲ 3 -“ 3 , Ν 3 “ ᾿ Ν 
ἡμῖν. ὃ δὲ Ἰησοῦς ἐπορεύετο σὺν αὐτοῖς. ἤδη δὲ 
3 ἴῳ 3 Ἀ 3 , πον σῦν Ἂ , " Ν 
αὐτοῦ οὐ μακρὰν ἀπέχοντος ἀπὸ τῆς οἰκίας, ἔπεμψεν [πρὸς 
8. ΓΝ Τ2 ε 4 » ᾽ 9 μς Ἢ Ν 
αὐτὸν] φίλους ὁ ἑκατόνταρχος λέγων αὐτῷ, Κύριε, μὴ 
» ΕΣ Ν ε ,» 5 ν Μ᾿ Ν ΝΣ Ψ 
σκύλλου: οὐ γὰρ ἱκανός εἰμι ἵνα ὑπὸ τὴν στέγην μου 


εἰσέλθῃς" διὸ οὐδὲ ἐμαυτὸν ἠξίωσα πρός σε ἐλθεῖν: 
3 ἧς Ψ ΝΥ Υ ᾿ΜΝ,. Ἕ ε “ Ν ἂν ἜΧΟΝ 
ἀλλὰ εἰπὲ λόγῳ, καὶ ἰαθήτω ὁ παῖς μου. καὶ γὰρ ἐγὼ 


" ΄ 3 Ἔλο, ΄, ΄ 5 {5 8ι ἩῚ Ν 
ἄνθρωπός εἶμι ὑπὸ ἐξουσίαν τασσόμενος, ἔχων ὑπ᾽ ἐμαυτὸν 
’ὔ Ἂς 
στρατιώτας, καὶ λέγω τούτῳ, ἸΤορεύθητι, καὶ πορεύεται" 
ΝΥ. Ξ»τπ ΝΠ Ὦ᾿ Ν 
καὶ ἄλλῳ, Ἔρχου, καὶ ἔρχεται: καὶ τῷ δούλῳ μου, Ποίη- 


σον τοῦτο, καὶ ποιεῖ. ἀκούσας δὲ ταῦτα ὃ Ἰησοῦς ἐθαύ- 
48 πλημμύρης]-ρας ς. 1: προσέρη ξεν] -ἐρρηξ. ς. 7,8. διὰ φέσι αα 
αὐτήν] τεθεμελίωτο γὰρ ἐπὶ τὴν πέτραν ς Ζ;» ΒΩΒ ΙΘΟΥ οἰκοδομῆσθαι] 
-μεῖσθαι 7͵ΥΑ. 49 οἰκοδομήσαντι) -μοῦντι 7,7 προσέρηξεν] -ἐρ- 
βηξεν «ἸπᾺ εὐθὺς συνέπεσεν εὐθέως ἔπεσεν ς 27: 1 ἐπειδὴ] ἐπεὶ 
δὲ ς ΤΥπι Β(..) ΝΗ τα 4 παρεκάλουν] ἠρώτων ΤῚΒ παρέξῃ] -ξει ς 
δ᾽ φκοδόμησεν) οἰκοδ. ΔΗ Θ ἀπὸ] Τι Β] πρὸς αὐτὸν] ἴῃ ς 2.71 
ΤΥ ΑΚ : ΤΙ ΒΕ" φίλους] Ροβί ὁ ἑκατ. ς. Ζι(α.νι.) ἑκατόνταρχος] 
τοντάρχης ΤΙΒΝΗ αὐτῷ] ΤΙ Β’ ἱκανός εἰμι] εἰμι ἱκ. ς᾿ ΖΡι(α.να.) 
77 7 ἰαθήτω] -θήσεται ς ΤΛΤΥΠΕ. 


τ68 


ς ΠΠΡΣ ἣν Α ΚΑΤΑ ΛΟΥΚΑΝ 





3 , Ἂν Ν Ἔν τ Ἂς “ ἶ 5 ὅν ἾΨ 
μασεν αὐτόν, καὶ στραφεὶς τῷ ἀκολουθοῦντι αὐτῷ ὄχλῳ 
Φ ΔΛέ ΕΒ ΩΣ » δὲ 3 “ τ ὺ)λ Ἃ » 
εἴπεν, Λέγω ὑμῖν, οὐδὲ ἐν τῷ Ἰσραὴλ τοσαύτην πίστιν 
δι. ἈΠ 6 ΄ 3 Ἂ, Ψ ε ΄, 
εὗρον. καὶ ὑποστρέψαντες εἰς τὸν οἶκον οἱ πεμφθέν- 

μα Ἂ [ο - ,’ 
τες εὗρον τὸν δοῦλον ὑγιαίνοντα. 
ἊΝ 3 γ“ 3 “ εςα 3 ΄, 5 Ἂ» ΤᾺ 
Καὶ ἐγένετο ἐν τῷ ἑξῆς ἐπορεύθη εἰς πόλιν καλουμέ- 
5 ᾿ς Ψ ““ 
νὴν Ναΐν- καὶ συνεπορεύοντο αὐτῷ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ καὶ 


ὄχλος πολύς. ὡς δὲ ἤγγισεν τῇ πύλῃ τῆς πόλεως, καὶ 


ἰδ Ν ἐξ. (ζ. θ Ν ΙΝ εν “ Ν 3 “ 

ἰδοὺ ἐξεκομίζετο τεθνηκὼς μονογενὴς υἱὸς τῇ μητρὶ αὐτοῦ, 

Ν “4 Φ . Αν ὩΣ “ Δι ε Ν κ Ν 
καὶ αὕτη ἣν χήρα: καὶ ὄχλος τῆς πόλεως ἱκανὸς ἣν σὺν 

ΓΝ Ν 35. Ν ΦΙΣΟΑς ε ΄ ᾽ ,ὔ 9. “5 
αὐτῇ. καὶ ἰδὼν αὐτὴν ὃ Κύριος ἐσπλαγχνίσθη ἐπὶ 
αὐτῇ καὶ εἶπεν αὐτῇ, Μὴ κλαῖε. καὶ προσελθὼν ἥψατο 
τῆς σοροῦ: οἱ δὲ βαστάζοντες ἔστησαν. καὶ εἶπεν, 
Νεανίσκε, σοὶ λέγω, ἐγέρθητι. καὶ ἀνεκάθισεν ὃ νεκρὸς 

Ἂν, ὧδ “ Ν ἔδ ὍΝ -“ Ἂν 3 “ 
καὶ ἤρξατο λαλεῖν: καὶ ἔδωκεν αὐτὸν τῇ μητρὶ αὐτοῦ. 
ἔλαβεν δὲ φόβος πάντας: καὶ ἐδόξαζον τὸν Θεὸν λέγοντες 
{“ , ΄, ἀπ 2 τ Νἰς Ὁ αἱ ν { ᾽ ΄ 
ὅτι ἸΙροφήτης μέγας ἠγέρθη ἐν ἡμῖν, καὶ ὅτι ᾿ΠΖτεσκέψατο 
ὃ Θεὸς τὸν λαὸν αὐτοῦ. καὶ ἐξῆλθεν ὁ λόγος οὗτος ἐν 
ὅλῃ τῇ Ιουδαίᾳ περὶ αὐτοῦ καὶ πάσῃ τῇ περιχώρῳ. 

Καὶ ἀπήγγειλαν Ἰωάννει οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ περὶ πάντων 
τούτων. καὶ προσκαλεσάμενος δύο τινὰς τῶν μαθητῶν 
αὐτοῦ ὃ Ἰωάννης ἔπεμψεν πρὸς τὸν Κύριον λέγων, Σὺ 
εἶ ὃ ἐρχόμενος, ἢ ἄλλον προσδοκῶμεν ; παραγενόμενοι 
δὲ πρὸς αὐτὸν οἱ ἄνδρες εἶπαν, ᾿Ιωάννης ὁ Βαπτιστὴς 
9 , δ ΟᾺ, ΄7΄ λέ ἿΝ ᾿ς Ἶν ΥΩΒΕῚ ΄ Ἃ 
ἀπέσταλκεν ἡμᾶς πρός σε λέγων, Σὺ εἶ ὃ ἐρχόμενος, ἢ 
ἄλλον προσδοκῶμεν ; ἐν ἐκείνῃ τῇ ὥρᾳ ἐθεράπευσεν 
10 εἰς τὸν οἶ.] ροξὲ οἱ πεμφ. «ΑΔ τὸν] -- ἀσθενοῦντα ς [77]π|Δ] 

11 τῷ] τῇ - Ζηία. τα. ΤΥ ΤΊ Α Βῴα, κα. ΝΗ τ Ἀτα : ΕῪ σαὶ ἐπορεύθη] -εύετο 
ς ΖηΤ γία.τα.}Ὰ. Ναΐν] Ναίν ΜῈ αὐτῷ] [7 77πι οἱ μαθ. αὐ.1-Ὁ 
ἱκανοὶ ς (α.-.}{2.2] [77] ][Α] [Β] 15. τεθνηκὼς] [2.4] μονογ. υἱ.] 
νἱ. μονού. « Ζε(α.χι.} αὕτη] αὐτὴ ΝΜΉΕ ἣν 2γ1.} ΕἸΖ [77]. 
ἣν 56ς.] «-᾿ ΖκἼ[77][41]: ΕἸΖ 18 ἐπ᾽ αὐτῇ] ἐπ᾿ αὐτὴν ΤῚΒ 14 νεα- 
νίσκεϊ - νεανίσκε ΝΗ αι 15 ἀνεκάθισεν] ἐκάθισεν 7,2 ΝΕ κι 
ἔδωκεν] ἀπέδωκεν Ζ,πτα 168 πάντας] ἅπαντας «ΤΤΊ ΒΗ: ΟΕτ 
ἠγέρθη] ἐγήγερται ς 17 πάσῃ] τ ἐν ς- [2.2] 77] 18 Ἰωάννει] -νῇ 
«Γῆ. 19 Κύριον] Ἰησοῦν ς Ζε(π."ι.) ἄλλον] ἕτερον Ττῴα.τ. ΝΗ 


0 εἶπαν -ον ς ἀπέσταλκεν] ἀπέστειλεν ΔΗ ἄλλον] ἕτερον Τα 


Ηπ 21 ἐκείνῃ] αὐτῇ πρῶ νυ δὲ ς [777 
109 
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πολλοὺς ἀπὸ νόσων καὶ μαστίγων καὶ πνευμάτων πονηρῶν, 
καὶ τυφλοῖς πολλοῖς ἐχαρίσατο βλέπειν. καὶ ἀποκρι- 
θεὶς εἶπεν αὐτοῖς, ἸΤορευθέντες ἀπαγγείλατε ᾿Ιωάννει ἃ 
εἴδετε καὶ ἠκούσατε: τυφλοὶ ἀναβλέπουσιν, χωλοὶ περι- 
“ Ν ἣν Ν Ἂ 2 ,΄ 
πατοῦσιν, λεπροὶ καθαρίζονται, [καὶ] κωφοὶ ἀκούουσιν, νε- 
κροὶ ἐγείρονται, πτωχοὶ εὐαγγελίζονται. καὶ μακάριός 
3 ἃ ἊΝ Ν ΓΕ Ἂς ᾽ 
ἐστιν ὃς ἐὰν μὴ σκανδαλισθῇ ἐν ἐμοί. 
᾿Απελθόντων δὲ τῶν ἀγγέλων Ἰωάννου ἤρξατο λέγειν 
ἊΝ Ν μὲ Ν 3 , ’, ἊΣ ΄ ΕΣ Ν 
πρὸς τοὺς ὄχλους περὶ ᾿Ιωάννου, Τί ἐξήλθατε εἰς τὴν 
μὴ ’, Κ᾽ ΦΥ͂ ἐλνοτν ἐφ 
ἔρημον θεάσασθαι; κάλαμον ὑπὸ ἀνέμου σαλευόμενον ; 
ἀλλὰ τί ἐξήλθατε ἰδεῖν ; ἄνθρωπον ἐν μαλακοῖς ἱματίοις 
3 μ: 3 Ν « ΕΣ ε ἌΣ ΩΝ ΄ Ν ο 
ἠμφιεσμένον ; ἰδοὺ οἱ ἐν ἱματισμῷ ἐνδόξῳ καὶ τρυφῇ 
ὑπάρχοντες ἐν τοῖς βασιλείοις εἰσίν. ἀλλὰ τί ἐξήλθατε 
ἰδεῖν ; προφήτην ; ναί, λέγω ὑμῖν, καὶ περισσότερον προ- 
φήτου. οὗτός ἐστιν περὶ οὗ γέγραπται, ᾿Ιδοὺ ἀπο- 
ΝΣ Ἂν ΕΝ Δ Ἂν; Τῷ ἃ 
στέλλω τὸν ἄγγελόν μου πρὸ προσώπου σου, ὃς κατα- 
σκευάσει τὴν ὁδόν σου ἔμπροσθέν σου. λέγω ὑμῖν, 
, ᾿ - ἌΞ ΚΣ ΄ ἀρ συν ἐς ε δν 
μείζων ἐν γεννητοῖς γυναικῶν ᾿Ιωάννου οὐδείς ἐστιν: ὃ δὲ 
’ 3 “ ’, “ ““ ἥι 5 “᾿ Ψ' ’ὔ 
μικρότερος ἐν τῇ βασιλείᾳ τοῦ Θεοῦ μείζων αὐτοῦ ἐστίν. 
Ν “ ε δ, 3 , Ν ε “ Ἐν » Ν 
καὶ πᾶς ὃ λαὸς ἀκούσας καὶ οἱ τελῶναι ἐδικαίωσαν τὸν 


’, 
Θεόν, βαπτισθέντες τὸ βάπτισμα Ἰωάννου" οἱ δὲ 
Φαρισαῖοι καὶ οἱ νομικοὶ τὴν βουλὴν τοῦ Θεοῦ ἠθέτησαν 
᾽ ε , ᾿ , εἴν Ἐς , 3 
εἰς ἑαυτούς, μὴ βαπτισθέντες ὑπ᾽ αὐτοῦ. Τίνι οὖν 


’ Ν ’ὔ “ 
ὁμοιώσω τοὺς ἀνθρώπους τῆς γενεᾶς ταύτης, καὶ τίνι εἰσὶν 
Ψ μὲ γ. -“ 
ὅμοιοι ; ὅμοιοί εἰσιν παιδίοις τοῖς ἐν ἀγορᾷ καθημένοις 
καὶ προσφωνοῦσιν ἀλλήλοις λέγοντες, ΗἩὐλήσαμεν ὑμῖν, 
Ν 3 3 ΄, 3 Ἄς Ἂν 3 3 τς 
καὶ οὐκ ὠρχήσασθε: ἐθρηνήσαμεν, καὶ οὐκ ἐκλαύσατε. 


βλέπειν] ΡΥ τὸ ς 22. ἀποκριθεὶς] - ὁ ᾿Τησοῦς ς [2.21] ᾿ἸἸωάννει] -νῇ 
«ΖΔ. εἴδετε] -ατε ΔΗ ὁ τυφλοὶ] Ρτ ὅτι ς [77] 4 ΤΙ[Β] καὶ 
ὠϑιέδ κωφοὶ] ἴη5 [ΤΥ ΗΚ : «ΣΤΥ ΤΙ ΑΒ" 983. ἐὰν] ἂν ΜΕ 

24, 25, 26 ἐξήλθατε 267) ἐξεληλύθατε ς ΤΊΑΒ 21 ἀποστέλλω] ρΥ ἐγὼ 
ς 28 λέγω] γὰρ ς. 1,72 γυναικῶν7Ὑ- προφήτης «(μ...}} 7..] ΤῚ[Α1[8] 
ἼἸωάν.7: τοῦ βαπτιστοῦ ς 1.71 29,90 καὶ πᾶς . ὑπ᾽ αὐτοῦ.] (καὶ πᾶς.. ὑπ᾽ 
αὑτοῦ.) ΓΗ 81 τίνι] ρκ εἶπε δὲ ὁ Κύριος «- Βα : Οςαϑοῦ 82 λέ- 
γοντες] καὶ λέγουσιν « Τα : ἃ λέγει ΗΕ. ἐθρηνήσαμεν7 : ὑμῖν « ΖηΔ, 
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Ἂν Ἂ Ἂς ᾽ ΄, ε 
ἐλήλυθεν γὰρ Ἰωάννης ὃ Βαπτιστὴς μὴ ἔσθων ἄρτον μήτε 
, 4 Ν 
πίνων οἶνον καὶ λέγετε, Δαιμόνιον ἔχει. ἐλήλυθεν ὃ 
εν φόνῳ , 
Υἱὸς τοῦ ᾿Ανθρώπου ἐσθίων καὶ πίνων, καὶ λέγετε, Ἰδοὺ 
Χ ΄ Ν Ἂ 
ἄνθρωπος φάγος καὶ οἰνοπότης, φίλος τελωνῶν καὶ ἅμαρ- 
“ ἂν 
τωλῶν. καὶ ἐδικαιώθη ἣ σοφία ἀπὸ πάντων τῶν τέκνων 
αὐτῆς. 
3 ΄ Ἕ ὑϑ ΑΝ “ ’ 4 Ἄ Ε 
Ἡρώτα δέ τις αὐτὸν τῶν Φαρισαίων ἵνα φάγῃ μετ 
Ε) ὌΝ ἊΝ 5 Ν 3 Ἂν ἊΝ “ ᾿' 
αὐτοῦ: καὶ εἰσελθὼν εἰς τὸν οἶκον τοῦ Φαρισαίου κατε- 
, 9. Ν Ἂ ΤΟ δ᾿ “ “, ΄ 
κλίθη. καὶ ἰδοὺ γυνὴ ἥτις ἢν ἐν τῇ πόλει, ἁμαρτωλός: 
Ἂν, “ 
καὶ ἐπιγνοῦσα ὅτι κατάκειται ἐν τῇ οἰκίᾳ τοῦ Φαρισαίου, 
Ζ, ἀλ ἊΝ γι ἈΝ “ 9. ’ Ἂ- 
κομίσασα ἀλάβαστρον μύρου, καὶ στᾶσα ὀπίσω παρὰ 
Ν “δι ΠῚ “ λ, ᾽ “-“ ὃ 7 ΕΣ ᾽ὕὔ 
τοὺς πόδας αὐτοῦ κλαίουσα, τοῖς δάκρυσιν ἤρξατο βρέχειν 
ΝΣ “ὃ ΕΣ ἴο Ν » θ Ν “ λῆ 5 δὰ 
τοὺς πόδας αὐτοῦ, καὶ ταῖς θριξὶν τῆς κεφαλῆς αὐτῆς 
ἐξέμασσεν, καὶ κατεφίλει τοὺς πόδας αὐτοῦ καὶ ἤλειφεν 
χω ᾿Ζ ᾽ Ν ᾿ς 2.1 “ ε ᾿; ΦΙΝ ΑΝ: 
τῷ μύρῳ. Ἰδὼν δὲ ὁ Φαρισαῖος ὃ καλέσας αὐτὸν εἶπεν 
3 ε “ λι3 Οὗ 9. δ ΄ ΨΌΡ Ἃ Υ, 
ἐν ἑαυτῷ λέγων, Οὗτος, εἰ ἦν προφήτης, ἐγίνωσκεν ἂν τίς 
καὶ ποταπὴ ἡ γυνὴ ἥτις ἅπτεται αὐτοῦ, ὅτι ἁμαρτωλός 
3 Ν 3 δ ἘΦ" ..3) ἴω 4. Ν ΣΤ ν᾽ 
ἐστιν. Καὶ ἀποκριθεὶς ὃ ᾿Ιησοῦς εἶπεν πρὸς αὐτόν, 
΄’ὔ Ἵ ’ 3 “Ἁ φ Ζ » 3 ,ὔ ,΄ 
Σίμων, ἔχω σοί τι εἰπεῖν. ὃ δέ, Διδάσκαλε, εἰπέ, φησίν. 
γ ΄, κι “ ΄ ε ἀπ 3, 
Δύο χρεοφειλέται ἦσαν δανιστῇ τινί ὃ εἷς ὦφειλεν 
Ψ. . Ν 
δηνάρια πεντακόσια, ὃ δὲ ἕτερος πεντήκοντα. μὴ 
“ “ ΄ ,ὔ ϑ᾿' 
ἐχόντων αὐτῶν ἀποδοῦναι ἀμφοτέροις ἐχαρίσατο: τίς οὖν 
9.α χω 3 ΄ ϑι 3 θ Ν ει Ὅν 
αὐτῶν πλεῖον ἀγαπήσει αὐτόν ; ἀποκριθεὶς Σίμων εἶπεν, 
« ΄ μὴ ᾧ αἱ Ν -“ 3 » ς δὲ ΩΣ 
Ὑπολαμβάνω ὅτι ᾧ τὸ πλεῖον ἐχαρίσατο. ὃ δὲ εἶπεν 


88 μὴ] μήτες 2» 7ῊῸ ἔσθων] ἐσθίων ς ΤΙΒΨΜΗ: ; ροβὲ ἄρτον ς- 

μήτε] μηδὲ Τὶ πίνων] ρΡοβέ οἷ. ς 84 ἐσθίων] ἔσθων ΔΚ...) 
φίλος] ροβῖ τελω. -: Ὁ 85 πάντων] ρΡοβὲ αὐτῆς ς [77]ἸΊ ΝΗ αι 
τέκνων] ἔργων Βα 86 τὸν οἶκον] τὴν οἰκίαν ς- κατεκλίθη] ἀνεκλ.ς- 
Θ1 ἥτις ἦν] Ροβὲ ἐν τῇ πόλει ς Ζ,7ῖτι καὶ 56:.} ςὃ κατάκειται 
ἀνάκ. ς 38 ὀπίσω] ροβὶ πόδ. αὐ. 2γ. «(α.ν.) τοῖς δάκρυσιν ροβὲ 
πόδ. αὐ. 566. ς θριξὶν] -ξὶ Τὴ ἐξέμασσεν)] -ξεν ΤΊΙΒΕ ἤλει- 
φεν] -ψεν Β (σφ) 99 προφήτης] ΡΥ ὁ [72] ΗΠ] 40 φησιν) 
Ροβὲ ὁ δές 27 41 χρεοφειλέται] χρεωφ. ς : -φφιλέται ΔΗ δανι- 
στῇ] δανειστῇ ς ΖηΤΤΥΑ. 42, ἐχόντων] Ἔ δὲ ς [1.1] αὐτῶν 566. 
[7 ζγ1. :-, εἰπέ, ς [Α] Βα αὐτὸν] δΔηΐε ἀγαπ, ς 48 ἀποκριθεὶς} 
δὲ ς [1.5] Σίμων] Ρτ ὃ ς 2»[7γ7]4 
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ΒΝΗΚ 


ἢ..4...-8.6: ΚΑΤᾺ ΛΟΥΚΑΝ εἴα τὰ ΤΊ Α 





44 





ΚΑ ΎΔῚ κι ς ἣν ᾿ « ΝΥ κ - 
αὐτῷ, ᾿Ορθῶς ἔκρινας. καὶ στραφεὶς πρὸς τὴν γυναῖκα 
 “ Ψ, 5" 7 ΄ Ν - ᾿ 53. αι. δ 
τῷ Σίμωνι ἔφη, Βλέπεις ταύτην τὴν γυναῖκα ; εἰσῆλθόν 
σ 
σου εἰς τὴν οἰκίαν, ὕδωρ μοι ἐπὶ πόδας οὐκ ἔδωκας: αὕτη 
᾿ Ν ἢ Ν 
δὲ τοῖς δάκρυσιν ἔβρεξέν μου τοὺς πόδας καὶ ταῖς θριξὶν 
“ σ ΣΡ. ᾿ 
αὐτῆς ἐξέμαξεν. φίλημά μοι οὐκ ἔδωκας: αὕτη δὲ ἀφ 
“ 4 Ἂ, ὙᾺ 
ἧς εἰσῆλθον οὐ διέλιπεν καταφιλοῦσά μου τοὺς πόδας. 
Ἂς Ὡ» 
ἐλαίῳ τὴν κεφαλήν μου οὐκ ἤλειψας: αὕτη δὲ μύρῳ 
Ξ- ν᾽. 
ἤλειψεν τοὺς πόδας μου. οὗ χάριν, λέγω σοι, ἀφέωνται 
τς ,ὔ δον κὶ ε ἤν ρος 3 ΄ὔ λύ: Θ δὲ 
αἱ ἁμαρτίαι, αὐτῆς αἱ πολλαί, ὅτι ἠγάπησεν πολύ: ᾧ δὲ 
“΄,᾿᾽ Ψ 
ὀλίγον ἀφίεται, ὀλίγον ἀγαπᾷ. εἶπεν δὲ αὐτῇ, ᾿Αφέων- 
ταί σου αἱ ἁμαρτίαι. Καὶ ἤρξαντο οἱ συνανακείμενοι 
; 3 ε ων ,ἷ ΜΝ 3 ἃ ἊΣ δ ’,ὔ 3 ’ὔ 
λέγειν ἐν ἑαυτοῖς, Τίς οὗτός ἐστιν ὃς καὶ ἁμαρτίας ἀφίησιν ; 
““ φ 
εἶπεν δὲ πρὸς τὴν γυναῖκα, Ἣ πίστις σου σέσωκέν σε' 
πορεύου εἰς εἰρήνην. : 
Καὶ ἐγένετο ἐν τῷ καθεξῆς καὶ αὐτὸς διώδευεν κατὰ 
΄ Ἂ 7 ΄ Ἄν ἀν, »" νὰ 
πόλιν καὶ κώμην κηρύσσων καὶ εὐαγγελιζόμενος τὴν βασι- 
λείαν τοῦ Θεοῦ, καὶ οἱ δώδεκα σὺν αὐτῷ, καὶ γυναῖκές 
τινες αἱ ἦσαν τέἐθεραπευμέναι ἀπὸ πνευμάτων πονηρῶν 
Ξ ᾿Ν 
καὶ ἀσθενειῶν, Μαρία ἣ καλουμένη Μαγδαληνή, ἀφ᾽ ἧς 
δαιμόνια ἑπτὰ ἐξεληλύθει, καὶ Ἰωάννα γυνὴ Χουζᾶ 
ἘΣ ,7ὔ ε ΄ῷ Ἂν ’ Ν Ψ “᾿.- 
ἐπιτρόπου Ἡρῴδου, καὶ Σουσάννα, καὶ ἕτεραι πολλαΐ, 
αἵτινες διηκόνουν αὐτοῖς ἐκ τῶν ὑπαρχόντων αὐταῖς. 
Συνιόντος δὲ ὄχλου πολλοῦ καὶ τῶν κατὰ πόλιν ἐπι- 
πορευομένων πρὸς αὐτόν, εἶπεν διὰ ΤΟ ΝΣ Ἔξηλ- 
θεν ὃ {πε ῥῶ τοῦ ἀρ τὸν σπιν αὐτοῦ: καὶ ἐν τῷ 
σπείρειν αὐτὸν ὃ μὲν ἔπεσεν παρὰ τὴν δδόν, καὶ Ἐπ τς 
καὶ τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ κατέφαγεν αὐτό. καὶ 


ω ΄ ΘΡῚΝ Ν “2 Ν ὡΝ 5ς ΄, Ν 
ετέερον κατέπεσεν ἐπὶ ΤῊΨν πέετρᾶν, και φυὲν ἐξηράνθη διὰ 


44 μοι ἐπὶ πόδας] ἐπὶ τοὺς πόδ. μου ς-1,η: μου ἐπὶ τοὺς πόδ. ΤΙΒΨΉΕΙ 
θριξὶν] -- τῆς κεφαλῆς ς 45 εἰσῆλθον] -θεν Βα διέλιπεν] διέλει- 
πεν ΤῚΒ ΝΗ μου] Ροϑβὲ τοὺς π. 2.71 46 τοὺς πόδ. μου] μου τοὺς 
π. ς- ΤΙΒ 47 αὐτῆς] δηῖε αἱ ἅμ. ΤῚΒ: αὐτῇ δητε αἱ ἁμ. 172 

49 οὗτός ἐστιν] ἐστ. οὗ. 1.5 9. Ἰωάννα] -άνα ΤΥ (...) αὐτοῖς] 
αὐτῷ ς (μα...) 781 τ ἐκ] ἀπὸ - Θ κατέπεσεν] ἔπεσεν ς [ἢ 
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εἴπ Τὸ ΤΙ ἃ ΚΑΤᾺ ΛΟΥΚΑΝ 





ΒΝΗᾺΒ 8. 7---τ8. 
τὸ μὴ ἔχειν ἰκμάδα καὶ ἕ ἔ ἐν μέ, ῶ 
μὴ ἔχειν ἰκμάδα. αἱ ἕτερον ἔπεσεν ἐν μέσῳ τῶν 7 
9. “ Ἂν “ «-ὦν ΟἹ ὦ 3 ΤᾺ 
ἀκανθῶν, καὶ συμφυεῖσαι αἱ ἄκανθαι ἀπέπνιξαν αὐτό. 
κ ῳ 5", » . Ν κ 3 , ν ν᾿ 
καὶ ἕτερον ἔπεσεν εἰς τὴν γῆν τὴν ἀγαθήν, καὶ φυὲν ὃ 
Ἂς “ 
ἐποίησεν καρπὸν ἑκατονταπλασίονα. ταῦτα λέγων ἐφώνει, 
ὋὉ ἔχων ὦτα ἀκούειν ἀκουέτω. 
ἊΝ -“ 
᾿Επηρώτων δὲ αὐτὸν οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ τίς αὕτη εἴη ἦ 9 
ον κα ε Τρ “ 
παραβολή. ὁ δὲ εἶπεν, Ὕμῖν δέδοται γνῶναι τὰ μυστή- τὸ 
ρια τῆς βασιλείας τοῦ Θεοῦ: τοῖς δὲ λοιποῖς ἐν παραβολαῖς, 
“ , κ λέ Ἄν ς ΄ κ᾿ , 
ἵνα βλέποντες μὴ βλέπωσιν καὶ ἀκούοντες μὴ συνιῶσιν. 
ε 
ἔστιν δὲ αὕτη ἣ παραβολή. Ὃ σπόρος ἐστὶν ὃ λόγος 11 
- - ε δὲ Ν Ν δδὸ Ἄν Γαας 1) ΄ 
τοῦ Θεοῦ. οἱ δὲ παρὰ τὴν ὁδὸν εἰσὶν οἱ ἀκούσαντες: 12 
Αἱ 3} ἴ- ’ὔ Ν Ξ, Ν ϑ Ν “ 
εἶτα ἔρχεται ὃ διάβολος καὶ αἴρει τὸν λόγον ἀπὸ τῆς 
καρδίας αὐτῶν, ἵνα μὴ πιστεύσαντες σωθῶσιν. οἱ δὲ 12 
ἐπὶ τῆς πέτρας, οἱ ὅταν ἀκούσωσιν μετὰ χαρᾶς δέχονται 
Ἂ, : Ν Φ' δ΄». 39 3: ἃ Ἂς Ν 
τὸν λόγον: καὶ οὗτοι ῥίζαν οὐκ ἔχουσιν, οἱ πρὸς καιρὸν 
πιστεύουσιν καὶ ἐν καιρῷ πειρασμοῦ ἀφίστανται. τὸ 14 
δὲ εἰς τὰς ἀκάνθας πεσόν, οὗτοί εἰσιν οἱ ἀκούσαντες, καὶ 
ε Ν “ ἊΣ »Ἁ Ἂς εῷ “ “-“ Ψ΄ ’ὔ 
ὑπὸ μεριμνῶν καὶ πλούτου καὶ ἡδονῶν τοῦ βίου πορευύ- 
,ὔ Ν 9 λ ““ ἊΝ δὲ 5 
μενοι συνπνίγονται καὶ οὐ τελεσφοροῦσιν. τὸ δὲ ἐν 15 
“-“ λῃ ζω Ὁ », 3 μ᾿ 3. δώ λῃ Ὁ Ύ6) θῇ 
τῇ καλῇ γῇ, οὗτοί εἰσιν οἵτινες ἐν καρδίᾳ καλγ) καὶ ἀγαθῇ 
Ν “ 
ἀκούσαντες τὸν λόγον κατέχουσιν καὶ καρποφοροῦσιν ἐν 
ὑπομονῇ. Οὐδεὶς δὲ λύχνον ἅψας καλύπτει αὐτὸν τό 
,ὕ 3 ὯΝ ,ὔ 
σκεύει ἢ ὑποκάτω κλίνης τίθησιν: ἀλλ᾽ ἐπὶ λυχνίας 
ἊΝ, “- 
τίθησιν, ἵνα οἱ εἰσπορευόμενοι βλέπωσιν τὸ φῶς. οὐ 17 
Ψ 3 Ν ἃ 3 Ἂ, ΄ ὑδὲ ΕΣ “4 
γάρ ἐστιν κρυπτὸν ὃ οὐ φανερὸν γενήσεται, οὐδὲ ἀπόκρυφον 
ν ,ὔ Φ 
ὃ οὐ μὴ γνωσθῇ καὶ εἰς φανερὸν ἔλθῃ. βλέπετε οὖν τὸ 


“ “ ,ὔ ΑΥ̓ "ἢ ΕΥ 
πῶς ἀκούετε: ὃς ἂν γὰρ ἔχῃ, δοθήσεται αὐτῷ: καὶ ὃς ἂν 
“ 7 3 

μὴ ἔχῃ, καὶ ὃ δοκεῖ ἔχειν ἀρθήσεται ἀπ᾽ αὐτοῦ. 


ἢ συμφνεῖσαι] συνφ. ΤΙΒΨΗΚα...) 8 εἰς] ἐπὶ ς Θ τίς] ρὺ λέγον- 
τες ς(α...}Ὰ. αὕτη] Ροβέ ἡ παρ. ς. 1; 7 7γ(....}Ὰ : αὕτη; «Α ἡ] 7 γὰ 
12 ἀκούσαντες] ἀκούοντες ς 7.7:7 γι Δ(α.τι.) 18 τῆς πέτρας] τὴν πέτραν 
ΤΙΒΉπι οὗτοι] αὐτοὶ Ἔα πιστεύουσιν -σι 7,71 14 συν- 
πνίγονται] συμπ. ς- Σ  ΤῪ 16 ἀλλ ἀλλὰ ΤΥ ΝΗ τίθησιν) ἐπι- 
τίθ. ς βλέπωσιν] -σι Ζπ 17 ἐστιν] -τι Ζπ οὐ μὴ γνωσθῃ]) 
οὐ γνωσθήσεται ς 18 ἂν γὰρ] γὰρ ἂν ς 15 ὃς ἂν 54. ὃς ἐὰν 25 
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ΚΑΤΑ ΛΟΥΚΑΝ ΞΊΑ ὙΥ ΤΊ Α΄ 


8. 19---28. ΒΝΗΚ 





, ἊΝ 3 ἣν 
19 Παρεγένετο δὲ πρὸς αὐτὸν ἡ μήτηρ καὶ οἱ ἀδελφοὶ 
5 ἴον Ν 3 ἡδύ “ 3 “ ὃ Ν Ἂς Ε λ 
αὐτοῦ, καὶ οὐκ ἠδύναντο συντυχεῖν αὐτῷ διὰ τὸν ὄχλον. 
’ὔ 
20 ἀπηγγέλη δὲ αὐτῷ, Ἢ μήτηρ σου καὶ οἱ ἀδελφοί σου 
ΩΝ Ἂν 
21 ἑστήκασιν ἔξω ἰδεῖν σε θέλοντες. ὃ δὲ ἀποκριθεὶς 
,ὔ Ὁ , 
εἶπεν πρὸς αὐτούς, Μήτηρ μου καὶ ἀδελφοί μου οὗτοί 
εἶσιν, οἱ τὸν λόγον τοῦ Θεοῦ ἀκούοντες καὶ ποιοῦντες. 
22 γένετο δὲ ἐν μιᾷ τῶν ἡμερῶν καὶ αὐτὸς ἐνέβη εἰς 
γ μιᾷ τῶν ἧμερ ἢ 
“ “ ν 
πλοῖον καὶ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ: καὶ εἶπεν ποὺς αὐτούς, 
Διέλθωμεν εἰς τὸ πέραν τῆς λίμνης: καὶ ἀνήχθησαν. 
23 πλεόντων δὲ αὐτῶν ἀφύπνωσεν. καὶ κατέβη λαῖλαψ ἀνέ- 
μου εἰς τὴν λίμνην, καὶ συνεπληροῦντο καὶ ἐκινδύνευον. 
9 
24 προσελθόντες δὲ διήγειραν αὐτὸν λέγοντες, ᾿᾿ἰπιστάτα, 
ἐπιστάτα, ἀπολλύμεθα. ὃ δὲ διεγερθεὶς ἐπετίμησεν τῷ 
᾿ μεθα. γερθεὶς ἐπετίμησεν τῷ 
3 » Ἂν “ ΤΠ [9 ν. ΝΝ 3 Ἄ Ἂς 
ἀνέμῳ καὶ τῷ κλύδωνι τοῦ ὕδατος: καὶ ἐπαύσαντο, καὶ 
Ἐρ α. , Ἂν Ν 3 “ Ἴ αν, τς ΄ ε “ 
25 ἐγένετο γαλήνη. εἶπεν δὲ αὐτοῖς, Ποῦ ἡ πίστις ὑμῶν ; 
φοβηθέντες δὲ ἐθαύμασαν λέγοντες πρὸς ἀλλήλους, Τίς 
Ἀν; Φ κα 
ἄρα οὗτός ἐστιν, ὅτι καὶ τοῖς ἀνέμοις ἐπιτάσσει καὶ τῷ 
ὕδατι, καὶ ὑπακούουσιν αὐτῷ ; 
Ν ,ὕ 3 Ν ΄, “ ῶρεν, ΤῸ 
26 ΚΚαὶ κατέπλευσαν εἰς τὴν χώραν τῶν Τερασηνῶν, ἥτις 
27 ἐστὶν ἀντίπερα τῆς Τ'αλιλαίας. ἐξελθόντι δὲ αὐτῷ ἐπὶ 
τὴν γῆν ὑπήντησεν ἀνήρ τις ἐκ τῆς πόλεως ἔχων δαιμόνια, 
καὶ χρόνῳ ἱκανῷ οὐκ ἐνεδύσατο ἱμάτιον, καὶ ἐν οἰκίᾳ οὐκ 
3 
28 ἔμενεν ἀλλ᾽ ἐν τοῖς μνήμασιν. ἰδὼν δὲ τὸν Ἰησοῦν 
ἀνακράξας προσέπεσεν αὐτῷ καὶ "ἢ ἵλῃ εἶ; τί 
ράξας προσέπεσεν αὐτῷ καὶ φωνῇ μεγάλῃ εἶπεν, Τί 
ΩΣ “ “ 
ἐμοὶ καὶ σοί, Ἰησοῦ, Υἱὲ τοῦ Θεοῦ τοῦ Ὑψίστου ; δέομαί 


19 παρεγένετο] -νοντο ς Ζ7:Ά. μήτηρ] - αὐτοῦ ΤΙ[Β] 20 ἀπηγγ. 
δὲ] καὶ ἀπηγγ. - αὐτῷ] - λεγόντων ς[Α]: Ετ: ὅτι ΤΙΒ] σε 
θέλοντες] θέλ. σε 7 γία. ΝΗ 21 πρὸς αὐτούς] αὐτοῖς Ζι(α.".) 
ποιοῦντες] - αὐτόν ς : Ετ 22 ἐγένετο δὲ] καὶ ἐγέν. - 8 ἀνέ 
μου] ροϑβὲ λίμνην 7, ΜΕ τα 24 διεγερθεὶς] ἐγερθεὶς ς ΣΆ ΖΤ,Α. 

5 ποῦ] Ἑ ἐστὶν ς 26 Τερασηνῶν] Ταδαρηνῶν ς (α.πι ΒΒ πα: ΤΈργε- 
σηνῶν «ΤΊ ΒΒ. τὰ ἀντίπερα] ἀντιπέρα ΤΆΤΥΑ : ἀντιπέραν ς: Ἐτ 
Φ ὑπήντησεν] αὐτῷ ς Ζ»[77][4] τις] ἀπε ἀνὴρ 7 γα Ή]α 
ἔχων ὃς εἶχεν ς-.1.7227 7(ν...}4 δαιμ.., τεδφτέθ αα ἱμάτιον] δαιμ. ἐκ χρόνων 
ἱκανῶν, καὶ ἱμάτιον οὐκ ἐνεδιδύσκετο ς ΣΆΤ͵αΑ. 28 ἀνακράξας] ττ 
καὶς τοὺ Θεοῦ] [ΝῊ] 
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[Ὁ ΤΥ ΤΙ Α 
ἐλ πα τὸ ΚΑΤᾺ ΛΟΥΚΑΝ 8. 20--.38.ὕ 
σου, μή με βασανίσῃς. παρήγγελλεν γὰρ τῷ πνεύματι 29 


σα; ΄ὔ “ ἴον “ 

τῷ ἀκαθάρτῳ ἐξελθεῖν ἀπὸ τοῦ ἀνθρώπου. πολλοῖς γὰρ 
ΤΩ 

χρόνοις συνηρπάκει αὐτόν, καὶ ἐδεσμεύετο ἁλύσεσιν καὶ 
΄΄ ΄ὔ 

πέδαις φυλασσόμενος, καὶ διαρήσσων τὰ δεσμὰ ἠλαύνετο 

τὶ οΥ ““ 

ὑπὸ τοῦ δαιμονίου εἰς τὰς ἐρήμους. ἐπηρώτησεν δὲ 
δι -ῶνν Ὁ 3 “-“ ΕΣ 

αὐτὸν ὁ Ἰησοῦς [ λέγων], Τί σοι ὄνομά ἐστιν ; ὃ δὲ εἶπεν, 

ν» 4 “ 

Δεγιών: ὅτι εἰσῆλθεν δαιμόνια πολλὰ εἰς αὐτόν. καὶ 
(λ. ν3 τὸν ν ἮΝ 3 Ψ' 3 “Ὁ Ε Ἂς δ 
παρεκάλουν αὐτὸν ἵνα μὴ ἐπιτάξῃ αὐτοῖς εἰς τὴν ἄβυσσον 

3 ων “ς. πὸ - 
ἀπελθεῖν. Ἦν δὲ ἐκεῖ ἀγέλη χοίρων ἱκανῶν βοσκομένη 
3 ο 3 Ν υ “- 
ἐν τῷ ὄρει: καὶ παρεκάλεσαν αὐτὸν ἵνα ἐπιτρέψῃ αὐτοῖς 
γι “ “ 
εἰς ἐκείνους εἰσελθεῖν. καὶ ἐπέτρεψεν αὐτοῖς. ἐξελθόντα 
δὲ Ν ὃ ΄ ΡΝ ας ΄, πυΞΕΥΩΝ 3 ν ΄ὕ 
ὲ τὰ δαιμόνια ἀπὸ τοῦ ἀνθρώπου εἰσῆλθον εἰς τοὺς χοί- 
Ν “4 “ “ 
ρους: καὶ ὥρμησεν ἡ ἀγέλη κατὰ τοῦ κρημνοῦ εἰς τὴν 
ψ 
λίμνην καὶ ἀπεπνίγη. δόντες δὲ οἱ βόσκοντες τὸ γε- 
Ν Ε ἊΝ 9 Ἃ Ἂν ἣν ΄, ᾿Ν 3 Ν 
γονὸς ἔφυγον καὶ ἀπήγγειλαν εἰ; τὴν πόλιν καὶ εἰς τοὺς 
᾿ ἀγρούς. ἐξῆλθον δὲ ἰδεῖν τὸ γεγονός: καὶ ἦλθον πρὸς 
. 3 “ Α Θ Ἄ Ν ᾿ 39.153 Ὁ 
τὸν Ἰησοῦν, καὶ εὗρον καθήμενον τὸν ἄνθρωπον ἀφ᾽ οὗ 
Ν , 3ςδ ἴ- ΄ Ν ἮΝ Ν 
τὰ δαιμόνια ἐξῆλθεν ἱματισμένον καὶ σωφρονοῦντα παρὰ 
ἊΝ , Μθν 29 “" Ἂς - Ἅ 35 Μ' 
τοὺς πόδας τοῦ Ἰησοῦ: καὶ ἐφοβήθησαν. ἀπήγγειλαν 
Ν 3 “-“ ε ἰδό “ 5 ,ὔ ε Ἂν 6 ᾽,ὔ ἊΝ 
δὲ αὐτοῖς οἱ ἰδόντες πῶς ἐσώθη ὁ δαιμονισθείς. καὶ 
ἠρώτησεν αὐτὸν ἅπαν τὸ πλῆθος τῆς περιχώρου τῶν Τερα- 
““ 3 “ Ε. 2 δ “ Ψ ’ὔ΄ ᾽ὔ ὕ 
σηνῶν ἀπελθεῖν ἀπ᾽ αὐτῶν, ὅτι φόβῳ μεγάλῳ συνείχοντο: 
αὐτὸς δὲ ἐμβὰς εἰς πλοῖον ὑπέστρεψεν. ἐδεῖτο δὲ 
αὐτοῦ ὁ ἀνὴρ ἀφ᾽ οὗ ἐξεληλύθει τὰ δαιμόνια εἶναι σὺν 


29 παρήγγελλεν] -ἤγγειλεν ΓΠ}]2 77. ΝΕ Ων ἐδεσμεύετο] -μεῖτο ς«- ΖΑ. 
διαρήσσων διαρρ. - ὑπὸ] ἀπὸ 77 ΝΗ (.".) δαιμονίου] δαίμονος 
ς Ζπια 90 λέγων] ἰπ5 ς ΖΥΤΙΑ[Γ[ΒῚ: ΓΗ Κ᾿ ὄνομά ἐστιν) 
ἐστ. ὄν. «-Α Δεγιών] λεγεών ς ΖηΑ. εἰσῆλθεν] ροξί πολλὰ ς 77 
(...}4. 381 παρεκάλουν] -λεις 92. βοσκομένη] -νων «(αι κι.) 2 γέτα 
Τ͵( ΙΑ ΒΗ α παρεκάλεσαν] -λουν - 99 εἰσῆλθον] -θεν ς 
84. γεγονὸς] γεγενημένον - ἀπήγγειλαν] ΡΥ ἀπελθόντες ς : Ἐν 

95. ἦλθον] -αν 77 ΝΗ (...) εὗρον] -αν 77 ΝΉ(...) καθήμ..] Ῥοδὲ 
ἄνθρ. 7;7ῖτὰ ἐξῆλθεν] ἐξεληλύθει ς 2:7 7. τοῦ] [ΝῊ] 56 αὐ- 
τοῖς] καὶ ς [4] 97 ἠρώτησεν] -σαν ς ΤῚΒ Τερασηνῶν] Γαδαρη- 
νῶν ς ΒΕ : Γεργεσηνῶν ςπὰ ΤΊ ΒΗ τα πλοῖον] ΡΥ τὸ - 88 ἐδεῖτο" 
ἐδέετο ς ΤΙΒΨΜΗ.: ἐδεεῖτο [ἢ ἐξεληλ.] Ροϑὲ δαιμ. Ζγιτα 7 7 
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ΚΑΤᾺ ΔΟΥΚΑΝ τῖρ τ τι 





60 


40 


41 


42 


43 


, 3 Ν 
αὐτῷ. ἀπέλυσεν δὲ αὐτὸν λέγων, Ὑπόστρεφε εἰς τὸν 
τ δε α ἊΝ “ [ 3 ΄ ε ΄, Ν 
οἶκόν σου, καὶ διηγοῦ ὅσα σοι ἐποίησεν ὃ Θεός. καὶ 

»“ Ψ ,ὔ 
ἀπῆλθεν καθ᾽ ὅλην τὴν πόλιν κηρύσσων ὅσα ἐποίησεν 
αὐτῷ ὃ Ἰησοῦς. 

3 3 39 ᾿ 

Ἐγένετο δὲ ἐν τῷ ὑποστρέφειν τὸν Ἰησοῦν ἀπεδέξατο 

“ Ψ: 
αὐτὸν ὃ ὄχλος: ἦσαν γὰρ πάντες προσδοκῶντες αὐτόν. 

τ ν᾽ ἔ Δ 

Καὶ ἰδοὺ ἦλθεν ἀνὴρ ᾧ ὄνομα ἼἸάειρος, καὶ αὐτὸς ἄρχων 
“ “Ὁ “ ΝΥ ’ὔ 
τῆς συναγωγῆς ὑπῆρχεν: καὶ πεσὼν παρὰ τοὺς πόδας 
3 ζω » ραν 3 “ 3 Ν ΑΝ, 3 κι 
Ἰησοῦ παρεκάλει αὐτὸν εἰσελθεῖν εἰς τὸν. οἶκον αὐτοῦ: 
Ψ θ ΄ὔ ἊΝ Φ Φιο ν ἃ ΕΑ, οὐ ὃ ἠδ Χ Ὁ 
ὅτι θυγάτηρ μονογενὴς ἣν αὐτῷ ὡς ἐτῶν δώδεκα, καὶ αὕτη 
ἀπέθνησκεν. 

3 “ ΄ 

Ἂν δὲ τῷ ὑπάγειν αὐτὸν οἱ ὄχλοι συνέπνιγον αὐτόν. 

Ἃ, Ν Ὡ 3 δ ΑΙ ὦ Γ γεδδι νὰ ὃ ἠδ Ψ 
καὶ γυνὴ οὖσα ἐν ῥύσει αἵματος ἀπὸ ἐτῶν δώδεκα, ἥτις 
3 χω Τὰ Ψ ϑὲ , 3 ν ᾿ ἀξ 
ἰατροῖς προσαναλώσασα ὅλον τὸν βίον οὐκ ἴσχυσεν ἀπ 
οὐδενὸς θεραπευθῆναι, προσελθοῦσα ὄπισθεν ἥψατο 
τοῦ κρασπέδου τοῦ ἱματίου αὐτοῦ: καὶ παραχρῆμα ἔστη 
δὸς ἰδὲ “ 2 3,» ἧ Ν 3" Ἐ- Ὁ “ ἽΝΑ 
ἢ βύσις τοῦ αἵματος αὐτῆς. καὶ εἶπεν ὃ Ἰησοῦς, Τὶς 
μων Ψ ΄ 3 7 Ἂν ΄ Ὁ ε ᾿ 
ὁ ἁψάμενός μου; ἀρνουμένων δὲ πάντων εἶπεν ὁ ἹΠέτρος 
καὶ οἱ σὺν αὐτῷ, ᾿Επιστάτα, οἱ ὄχλοι συνέχουσίν σε καὶ 


ἀποθλίβουσιν. ὃ δὲ Ἰησοῦς εἶπεν, Ἥψατό μού τις: 
Ἧς ΟΝ Ν ᾿, ψ' ΕἸ “ δευδον ΄-“" 5» “ 
ἐγὼ γὰρ ἔγνων δύναμιν ἐξεληλυθυῖαν ἀπ᾽ ἐμοῦ. ἰδοῦσα 


δὲ ε Ν᾿ νΨ, 5 ἔλ θ , ἦλθ Ν 

ἐ ἡ γυνὴ ὅτι οὐκ ἔλαθεν, τρέμουσα ἦλθεν καὶ προσπε- 
“ “ ΕἸΣῚ ν μ ὡ “ 

σοῦσα αὐτῷ δι᾿ ἣν αἰτίαν ἥψατο αὐτοῦ ἀπήγγειλεν ἐνώπιον 

παντὸς τοῦ λαοῦ, καὶ ὡς ἰάθη παραχρῆμα. ὃ δὲ εἶπεν 
“ [ῳ 

αὐτῇ, Θύγατερ, ἡ πίστις σου σέσωκέν σε; πορεύου εἰς 

εἰρήνην. 


αὐτὸν] “ ὁ ᾿Ιησοῦς ς [2»:} 89 σοι] ροβὲ ἐποίησές 40 ἐγένετο 
δὲ ἐν] ἐν δὲ 7 γία.α. ΝΗ ΚΙ ὑποστρέφειν] -ψαι ς Ζρ(α.τι.) Ζ)Κία.τα.} Δ. 

41 αὐτὸς] οὗτος Ζρίῴα.πι.)7 Κγ(μ.α. ΝΗ (α...) Ἰησοῦ] ρζ τοῦ ς ΖΆΓΖ71Α 
42 αὕτη] αὐτὴ ΔΗ ἐν δὲ τῷ ὑπάγειν] καὶ ἐγένετο ἐν τῷ πορεύεσθαι 
1 77. 48 ἰατροῖς] εἰς ἰατροὺς - : ΟΞ ἰατροῖς τδφτό ααἱ βίον] 
[7 7]Ά ΝΗ Ἑ Ὦ :- αὐτῆς Τα ἀπ᾿ ὑπ᾽ ς 48 καὶ οἱ σὺν αὐτῷ] [7 γ7. 
δ γεν ἐν σὺν αὐτῷ] μετ᾽ αὐτοῦ ς συνέχουσιν] -σι ΔΕ 4 
ἀποθλίβουσιν] Ἐ, καὶ λέγεις, Τίς ὁ ἁψάμενός μου; ς Ζη[7}][4]1Βπὶ 

46 ἐξεληλυθυῖϊαν] ἐξελθοῦσαν ς 7,7: 47 ἀπήγγ.}: αὐτῷ ς 48 θύ- 
γατερ) ΡΥ θάρσει ς : θυγάτηρ ΤΥΜΗ 
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ΒΝΗΚ 


τ ΤΥ ΤΙ Α ΚΑΤᾺ ΛΟΥΚΑΝ 8. 49---9.6. 





ἬἪἝἜ 3 - λ ἣν “- 3 ’ Ν ἮΙ Ρ» 
τι αὐτου Λαλουντος εἐρχέται τις παρα του αἀρχισυνα- 


γώγου λέγων ὅτι Τέθνηκεν ἡ θυγάτηρ σου: μηκέτι σκύλλε 


τὸν διδάσκαλον. ὃ δὲ Ἰησοῦς ἀκούσας ἀπεκρίθη αὐτῷ, 
Μὴ φοβοῦ: μόνον πίστευσον, καὶ σωθήσεται. ἐλθὼν 


δὲ 3 Ν Ἄδα 3 3 Ἁ 3 θ “-“ Ν Ν Φ τὸς 
ὲ εἰς τὴν οἰκίαν οὐκ ἀφῆκεν εἰσελθεῖν τινὰ σὺν αὐτῷ, 
3 Ν 9 ἌΩΝ " ΝΣ Ν Ἂς ἿᾺ 
εἰ μὴ Πέτρον καὶ ᾿Ιωάννην καὶ. Ἰάκωβον καὶ τὸν πατέρα 
“ δὸ Ν ἈΝ Ψ μὴ δὲ ’ Ν 
τῆς παιδὸς καὶ τὴν μητέρα. ἔκλαιον δὲ πάντες καὶ 
ΣΑΈΣ ὦ Φ δ ε δὲ δ. Ν λ ἾᾺ » Ἂν ΕῚ ἔθ 
ἐκόπτοντο αὐτήν" ὃ δὲ εἶπεν, Μὴ κλαίετε: οὐ γὰρ ἀπέθανεν, 
3 Ἀξ ΄, Ἃ, ΄ ΑἹ “Ἁ “(ἡ δ “ 'Φ ΄7ὔ 
ἀλλὰ καθεύδει. καὶ κατεγέλων αὐτοῦ, εἰδότες ὅτι ἀπέ- 
θανεν. αὐτὸς δὲ κρατήσας τῆς χειρὸς αὐτῆς ἐφώνησεν 
λέγων, ἯἫ παῖς, ἔγειρε. καὶ ἐπέστρεψεν τὸ πνεῦμα 

(3... ἦν ἀρ Ὁ “ Ν ὃ ΄ Ἄν5. δ ὃ θῆ 
αὐτῆς, καὶ ἀνέστη παραχρῆμα: καὶ διέταξεν αὐτῇ δοθῆναι 
φαγεῖν. καὶ ἐξέστησαν οἱ γονεῖς αὐτῆς: ὃ δὲ παρήγ- 
γειλεν αὐτοῖς μηδενὶ εἰπεῖν τὸ γεγονός. 

αλ , δὲ Ν ὃ Ἂ» ὃ ἔὃ 39 “- ὃ , 

Συγκαλεσάμενος δὲ τοὺς δώδεκα ἔδωκεν αὐτοῖς δύναμιν 

ΑΥΜΕῚ , δι ,, Ν ὃ ΄ὔ Ν ’ θ ω. » 
καὶ ἐξουσίαν ἐπὶ πάντα τὰ δαιμόνια, καὶ νόσους θεραπεύειν 

Ἄγ, ΄ὔ ΕΣ ἊΝ ὔ Ν γ. “ “ 
καὶ ἀπέστειλεν αὐτοὺς κηρύσσειν τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ, 

ἊΝ 395 Ἂν ἀν 3» “ Ν. 9. Ἂ, 3 ΄ 
καὶ ἰᾶσθαι [τοὺς ᾿ἀσθενεῖς]. καὶ εἶπεν πρὸς αὐτούς, 

Ν. ει ἌΣ ἈΝ δὸ ΄,΄ ᾽7ὔ «42 δι ,΄ ΄ ’ὔ 
Μηδὲν αἴρετε εἰς τὴν ὁδόν, μήτε ῥάβδον μήτε πήραν μήτε 
ἄρτον μήτε ἀργύριον, μήτε [ἀνὰ] δύο χιτῶνας ἔχειν. 

Ν 3 ἃ Ἃ 5. ἋΑἍ ϑ᾽ κοι 3 “ ἧς Κα ΣΟ 
καὶ εἰς ἣν ἂν οἰκίαν εἰσέλθητε, ἐκεὶ μένετε καὶ ἐκεῖθεν 
95. ἊΨ Ἃ Ν ’ὔ δι “ 3 ΄, 
ἐξέρχεσθε. καὶ ὅσοι ἂν μὴ δέχωνται ὑμᾶς, ἐξερχόμενοι 
ἀπὸ τῆς πόλεως ἐκείνης τὸν κονιορτὸν ἀπὸ τῶν ποδῶν 

ἴω Ε 
ὑμῶν ἀποτινάσσετε εἰς μαρτύριον ἐπ᾽ αὐτούς. Ἔξερ- 


49 παρὰ] ἀπὸ 7,72 λέγων --αὐτῷ ς- Σ:Γ[7714. μηκέτι] μὴ - Τῷ 
50 αὐτῷ] λέγων ς [77]Μ[4] πίστευσον] πίστευε ς [ΤΥπι 

51 ἐλθὼν] εἰσελθὼν ς Α : ΕἘτ τινὰ σὺν αὐτῷ] οὐδένα «(Ὁ σὺν αὐτῷ 
ςτη) καὶ Ἴω. καὶ Ιάκ.] καὶ ᾽Ιάκ. καὶ Ἴω. ς : (ΕΥ 52 οὐ γὰρ] οὐκ 
ς(ᾳ. τ.) πα ΤῚ 584. κρατήσας] ρΥ᾽ ἐκβαλὼν ἔξω πάντας καὶ «(ι.1.) Βιι(Ξεά 
πάντ. ἔξω) ἔγειρε] ἐγείρου -«ΤΊΒ 55. αὐτῇ δοθῆναι] δοθ. αὐ. 7; γι 
1 συγκαλ.] συνκαλ. ΤΊΒΨΗ(...) δώδεκα] - μαθητὰς αὐτοῦ ς Ζ,7ε: Ὁ 
ἀποστόλους «Ὡἰ[ΤΥ]π: ΕΥ̓ αὐτοῖς δύναμιν] δύν. αὐ. Ετα Ὁ τοὺς 
ἀσθενεῖς] ἴπ5 ΤῊ[ΤΥ] [Β]Κ : ΤΙ Α ΜῈ Ἑ Ἢ: ἴπ ς τοὺς ἀσθενοῦντας 

98. ῥάβδον] ῥάβδους ς : Ετςτα ἀνὰ] ἴπβ ς Ζμ[ Ζ7}]111[41]8Β : ΝῊ Ἔ" 

5 ἂν] ἐὰν ΜΗ δέχωνται] δέξωνται ς : Ἐτ τὸν κονιορτὸν ΡΥ καὶ 
ς [2] ΤΊ[Β] ἀποτινάσσετεϊ -άξατε ς 1,721 γ(α.χ.) 
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ΚΑΤΑ ΛΟΥΚΑΝ 5 Ία ΤΥ ΤΊ Α 





’ὔ 
χόμενοι δὲ διήρχοντο κατὰ τὰς κώμας εὐαγγελιζόμενοι 
καὶ θεραπεύοντες πανταχοῦ. 

" ΟΣ Ζ ε ΄, ν ΄ , τ: 
Ηκουσεν δὲ Ἡρῴδης ὃ τετράρχης τὰ γοιόμευδξααντα 
Ψ, Ἂς ’ 
καὶ διηπόρει διὰ τὸ λέγεσθαι ὑπό τινων ὅτι ᾿Ιωάννης 
“ Ψ ε ’,’ ω 
ἠγέρθη ἐκ νεκρῶν, ὑπό τινων δὲ ὅτι Ἡλίας ἐφάνη, 
“ ΄, κι 
ἄλλων δὲ ὅτι προφήτης τις τῶν ἀρχαίων ἀνέστη. εἶπεν 
’,ὔ ΄ μιν 
δὲ Ἡρῴδης, Ἰωάννην ἐγὼ ἀπεκεφάλισα: τίς δέ ἐστιν οὗτος 
δον, 40 ἐδ ’ “ » Κγ4 ἰδ “ 9.» 
περὶ οὗ ἀκούω τοιαῦτα ; καὶ ἐζήτει ἰδεῖν αὐτόν. 
Αὐδς ΄, ΟΥ̓ 9 ἧϑ Ψ, ϑ'. ταν 
Καὶ ὑποστρέψαντες οἱ ἀπόστολοι διηγήσαντο αὐτῷ ὅσα 
3 ἐ ἊΝ Ν 3 Ν ( ,ὔ 3 ἰδί 
ἐποίησαν. καὶ παραλαβὼν αὐτοὺς ὑπεχώρησεν κατ᾽ ἰδίαν 
“" " γ΄ 
εἰς πόλιν καλουμένην Βηθσαϊδά. οἱ δὲ ὄχλοι γνόντες 
ἠκολούθησαν αὐτῷ: καὶ ἀποδεξάμενος αὐτοὺς ἐλάλει αὐὖ- 
χω ΑΝ - , ““ “ Ν Ν δ μ᾿ 
τοῖς περὶ τῆς βασιλείας τοῦ Θεοῦ, καὶ τοὺς χρείαν ἔχοντας 
θ ΄ 35. « δὲ ε ,ὔ Ψ ΄,ὔ 
ἐραπείας ἰᾶτο. Ἡ δὲ ἡμέρα ἤρξατο κλίνειν: προσελ- 
΄ ᾿ ε ΄, 3 ἀ τταῦ 5 ΄ Υ̓͂ " 
θόντες δὲ οἱ δώδεκα εἶπον αὐτῷ, ᾿Απόλυσον τὸν ὄχλον, 
4 , 5 Νὰ δ᾿ ΄ ἈΝ Ν Ἄ 
ἵνα πορευθέντες εἰς τὰς κύκλῳ κώμας καὶ ἀγροὺς καταλύ- 
σωσιν καὶ εὕρωσιν ἐπισιτισμόν: ὅτι ὧδε ἐν ἐρήμῳ τόπῳ 
5 ΄ Ἂ᾿ ἊΝ ΙΝ ΤΊ ᾽, ἊΣ 9 “ “ 
ἐσμέν. εἶπεν δὲ πρὸς αὐτούς, Δότε αὐτοῖς φαγεῖν 
ε Γ᾿ ε δὲ - Οὐ Ἄνξ Δα, «"Ὰ, λ ἴον Ἃ ΄, Ξ, 
ὑμεῖς. οἱ δὲ εἶπαν, Οὐκ εἰσὶν ἡμῖν πλεῖον ἢ πέντε ἄρτοι 
καὶ ἰχθύες δύο, εἰ μήτι πορευθέντες ἡμεῖς ἀγοράσωμεν 
εἰς πάντα τὸν λαὸν τοῦτον βρώματα. ἦσαν γὰρ ὡσεὶ 


ἤν 9, ὃ ίλ, ν᾽ δὲ Ν Ν θ Ἂν 3 “ 
ἄνόρες πεντακισχίλιοι. εὐπεν ὁἐ προς τους μαϑητας αὕὔτου, 


Ις, 


’,ὔ ,ὔ 
Κατακλίνατε αὐτοὺς κλισίας ὡσεὶ ἀνὰ πεντήκοντα. 
ἀν ΄ “ κ᾿ ΄ Ψ ἣν 

τό καὶ ἐποίησαν οὕτως καὶ κατέκλιναν ἅπαντας. λαβὼν 

Ν Ἂς Ἃ ἣν 
δὲ τοὺς πέντε ἄρτους καὶ τοὺς δύο ἰχθύας, ἀναβλέψας εἰς 

“ἃ 3 Ἂς 9 ,, 3 κἕ ἊΝ ᾽, ἈΝ ἸΌΝ 
τὸν οὐρανὸν εὐλόγησεν αὐτοὺς καὶ κατέκλασεν, καὶ ἐδίδου 


7 γινόμενα] γεν. Ζϑέχι :- ὑπ᾽ αὐτοῦ ς [1.5] ἠγέρθη] ἐγήγερται «Α 

8 τις] εἷς ς Σκ Θ εἶπεν δὲ] καὶ εἶπεν ς Ἡρῴδης] ΡΥ ὃ [ΝῊ]: 
ΠΕΣ ἀκούω] ργ ἐγὼ ς 2» 7714. 10 εἰς πόλιν καλ.] εἰς τόπον ἔρη- 
μον πόλεως καλουμένης ς 2.71 11 ἀποδεξάμενος] δεξάμενος ς- 

12, εἴπον]-αν ΝΗ πορευθέντες] ἀπελθόντες ς ἀγροὺς] ργΥ τοὺς ς- 17: 
[77] 18 φαγεῖν] ροϑξὲ ὑμ. «ΤΥ(α., ΝΗ τα εἶπαν] -ον ς πέντε] 
Ῥοβϑὲ ἄρτοι ΤΙΒΨῊ (μ.".) δύο] δηίς ἰχθ. ςῖς 14 γὰρ] δὲ ΤῚΒ 
ὡσεὶ 2γ1.1[Β] (σφ ὃ) :- ἀνὰ Β(σφ) ὡσεὶ 5ες.}] «Ἴ25] [71 2]1ὶ Β᾽ 

16 κατέκλιναν] ἀνέκλιναν ς ΖτεΑ(α...); Ετ ἅπαντας] πάντας ΔΉ 
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ΞΊπ ΤΥΤΙΑ ΚΑΤΑ ΛΟΥΚΑΝ 


ΒΝΗΒ.. 9. 1γ7---27. 








τοῖς μαθητάϊς παραθεῖὶ ᾧ ὄχλῳ καὶ ἔφα καὶ 
μαθητὰϊς παραθεῖναι τῷ ὄχλῳ. ὶ ἔφαγον καὶ 
ἐχορτάσθησαν πάντες: καὶ ἤρθη τὸ περισσεῦσαν αὐτοῖς 
κλασμάτων κόφινοι δώδεκα. 
Καὶ ἐγένετο ἐν τῷ εἶναι αὐτὸν προσευχόμενον κατὰ 
, »“ “ 
μόνας, συνῆσαν αὐτῷ οἱ μαθηταί: καὶ ἐπηρώτησεν αὐτοὺς 
λέγων, Τίνα με οἱ ὄχλοι λέγουσιν εἶναι ; οἱ δὲ ἀποκρ'- 
θέντες εἶπαν, Ἰωάννην τὸν Βαπτιστήν: ἄλλοι δὲ ἫἩλώαν: 
ἂἀλλ δὲ μ᾿ ΄ὔ “-“ 3 » 3 , ἊΝ 
οι δὲ ὅτι προφήτης τις τῶν ἀρχαίων ἀνέστη. εἶπεν 
“-“ “-“ ’ὔ 
δὲ αὐτοῖς, Ὑμεῖς δὲ τίνα με λέγετε εἶναι; Πέτρος δὲ 
ἀποκριθεὶς εἶπεν, Τὸν Χριστὸν τοῦ Θεοῦ. ὃ δὲ ἐπιτι- 
Γ᾿ δι -“" ἫΝ Ν ,ὔ “ 3 ἊΝ 
μήσας αὐτοῖς παρήγγειλεν μηδενὶ λέγειν τοῦτο, εἰπὼν 
ὅτι Δεῖ τὸν Ὑἱὸν τοῦ ᾿Ανθρώπου πολλὰ παθεῖν, καὶ ἀπο- 
δοκιμασθῆναι ἀπὸ τῶν πρεσβυτέρων καὶ ἀρχιερέων καὶ 
γραμματέων, καὶ ἀποκτανθῆναι, καὶ τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ ἐγερ- 
θῆναι. 
᾿ 
Ἔλεγεν δὲ πρὸς πάντας, ΕἸ τις θέλει ὀπίσω μου 
ἔρχεσθαι, ἀρνησάσθω ἑαυτὸν καὶ ἀράτω τὸν σταυρὸν αὐτοῦ 
᾽ ε ΄ὔ Ν 3 ’, ἃ μ Ἃ ΄, 
καθ᾽ ἡμέραν, καὶ ἀκολουθείτω μοι. ὃς γὰρ ἂν θέλῃ 
Ν Ν 3 [,᾽ “ 3 λέ Ψ, ἀτνος οὐ ἰῶς δ᾽ Ἂ 3 
τὴν ψυχὴν αὐτοῦ σῶσαι, ἀπολέσει αὐτήν: ὃς δ᾽ ἂν ἀπο- 
λέσῃ τὴν ψυχὴν αὐτοῦ ἕνεκεν ἐμοῦ, οὗτος σώσει αὐτήν. 
τί γὰρ ὠφελεῖται ἄνθρωπος κερδήσας τὸν κόσμον ὅλον 
ε Ν δὲ 3 ᾿, Ἂ θ , ἃ Ν Ἂ 3 
ἑαυτὸν δὲ ἀπολέσας ἢ ζημιωθείς ; ὃς γὰρ ἂν ἐπαισχυν- 
“ ἊΝ Ν 3 Ν Χ ΄, “ ε ΞᾺ “3 θ ,ὔ 
θῇ με καὶ τοὺς ἐμοὺς λόγους, τοῦτον ὃ Υἱὸς τοῦ ᾿Ανθρώ- 
3 ,ὕ “ "3 3 Ἁ ον Ἂν τὰς τ ΝΥ 
που ἐπαισχυνθήσεται, ὅταν ἔλθῃ ἐν τῇ δόξῃ αὐτοῦ καὶ τοῦ 
Πατρὸς καὶ τῶν ἁγίων ἀγγέλων. λέγω δὲ ὑμῖν ἀληθῶς, 
ἌΝ 
εἰσίν τινες τῶν αὐτοῦ ἑστηκότων οὗ οὐ μὴ γεύσωνται 
ἢ ““ “-“ 
θανάτου ἕως ἂν ἴδωσιν τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ. 


16 παραθεῖναι] -τιθέναι ς Ζϑ 18 συνῆσαν] συνήντησαν ΜἜπι 

οἱ. ὄχλ] ρΡοβὲ λέγ. ς-.277 71 19 εἶπαν] -ον ς 20 Πέτρ. δὲ ἀποκρ.Ἷ 
ἀποκρ. δὲ ὁ ΠΙ. ς 25 21 λέγειν] εἰπεῖν ς 22) ἐγερθῆναι] ἀναστῆ- 
ναι 1,2: ΝΗ͂ 29 ἔρχεσθαι] ἐλθεῖν ς ἀρνησάσθω] ἀπαρν. 
ς Ἔκ καθ᾽ ἡμέραν 2," 24 ἂν 272. ἐὰν ΤΊΒΨΕΗΑ 25 ὧφε- 
λεῖται] -λεῖ ΛΗ α 26 λόγους] [777]. ΟἽ αὐτοῦ] ὧδε ς 
ἑστηκότων] ἑστώτων .Σ7 7 γ(.τι.}. γεύσωνται] -σονται ς ἴδωσιν} 
-σι Ἔῆ 
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9 ᾽ὔ νΝ ἈΝ ἂν λό . (6. ΔΌΣ ὔ 39 ’ 
Ἐγένετο δὲ μετὰ τοὺς λόγους τούτους ὡσεὶ ἡμέραι ὀκτώ, 
3 ΄ὔ 
καὶ παραλαβὼν Πέτρον καὶ ᾿Ιωάννην καὶ Ιάκωβον ἀνέβη 
“- » 
εἰς τὸ ὄρος προσεύξασθαι. καὶ ἐγένετο ἐν τῷ προσεύ- 
ΦΡῸΝ Ν ἴδ ζω ΄ 3 “τι ῳ Ἀν 
χεσθαι αὐτὸν τὸ εἶδος τοῦ προσώπου αὐτοῦ ἕτερον, καὶ ὁ 
ε Ν, 3 ἴον λ Ν 3 ΄ὔ Ν ἰδ ,ινν ὃ 
ἱματισμὸς αὐτοῦ λευκὸς ἐξαστράπτων. καὶ ἰδοὺ ἀνδρες 
δύο συνελάλουν αὐτῷ, οἵτινες ἦσαν Μωυσῆς καὶ Ἣλίας: 
“- Δ, 
οἱ ὀφθέντες ἐν δόξῃ ἔλεγον τὴν ἔξοδον αὐτοῦ, ἣν ἔμελλεν 
“ ΓΤ λ “ ε δὲ Ν᾿, Ν ε Ν ἄ Δ Ν 
πληροῦν ἐν Ἱερουσαλήμ. ὃ δὲ Πέτρος καὶ οἱ σὺν αὐτῷ 
3. ΄ σ΄ ἐπ , ὃΣ Ἐἰὼ Ν 
ἧσαν βεβαρημένοι ὕπνῳ: διαγρηγορήσαντες δὲ εἶδαν τὴν 
δόξαν αὐτοῦ, καὶ τοὺς δύο ἄνδρας τοὺς συνεστῶτας αὐτῷ. 
Ἄν δ 5 ο ὃ [ὰ θ Ε ε ϑνΆ. 5 “ Φ 
καὶ ἐγένετο ἐν τῷ διαχωρίζεσθαι αὐτοὺς ἀπ᾽ αὐτοῦ, εἶπεν 
ε , Ἂν; Ὡν 3 “ 3 ὕ, ’ 3 Ὄ “, 
ὃ Πέτρος πρὸς τὸν Ἰησοῦν, Ὀπιστάτα, καλόν ἐστιν ἡμᾶς 
ὧδε εἶναι: καὶ ποιήσωμεν σκηνὰς τρεῖς, μίαν σοὶ καὶ 
μίαν Μωυσεῖ καὶ μίαν “Ηλίᾳ: μὴ εἰδὼς ὃ λέγει. ταῦτα 
Ν 3 “ Τὰ Ὡς ΤῊΝ ΄ Δ Ἅ. ', ΄ 
δὲ αὐτοῦ λέγοντος ἐγένετο νεφέλη καὶ ἐπεσκίαζεν αὐτούς: 
3 ΄ὔ ἊΣ .5 “ 9, “ 3 Ἂ ΠΩ ὩΣ ΄΄ 
ἐφοβήθησαν δὲ ἐν τῷ εἰσελθεῖν αὐτοὺς εἰς τὴν νεφέλην. 
Ν δον φῶ 9 [ο Ἷὰ ΄, τ Ὁ 3 
καὶ φωνὴ ἐγένετο ἐκ τῆς νεφέλης λέγουσα, Οὗτός ἐστιν 
ε δ ΦΝ ΄ 3 ΥΝ, . 8 ὔ Ἄν» “-“ 
ὃ Ὑἱός μου ὃ ἐκλελεγμένος: αὐτοῦ ἀκούετε. καὶ ἐν τῷ 
᾽’ὔ θ ἊΣ Ν τ Ζθρ 3 ϑ, Υ 9 ν 
γενέσθαι «ἣν φωνὴν εὑρέθη Ἰησοῦς μόνος. καὶ αὐτοὶ 
ἐσίγησαν καὶ οὐδενὶ ἀπήγγειλαν ἐν ἐκείναις ταῖς ἡμέραις 
οὐδὲν ὧν ἑώρακαν. 
᾿Ἔγένετο δὲ τῇ ἑξῆς ἡμέρᾳ, κατελθόντων αὐτῶν ἀπὸ τοῦ 
" , 8 ὡνὸ ἐκα λ λ 4 Ἂν ἰδ Ν εκ 
ὄρους, συνήντησεν αὐτῷ ὄχλος πολύς. καὶ ἰδοὺ ἀνὴρ 
“ ᾽ὔ 
ἀπὸ τοῦ ὄχλου ἐβόησεν λέγων, Διδάσκαλε, δέομαί σου 
9 ᾿, Ἂς ΄ς τι φ ψ, ’, 3 
ἐπιβλέψαι ἐπὶ τὸν υἱόν μου, ὅτι μονογενής μοί ἐστιν" 
καὶ ἰδοὺ πνεῦμα λαμβάνει αὐτόν, καὶ ἐξαίφνης κράζει: 
καὶ σπαράσσει αὐτὸν μετὰ ἀφροῦ, καὶ μόγις ἀποχωρεῖ 
98 καὶ 2γ71.] [2] [Β]Η Ὃ.".) Πέτρον] ΡΥ τὸν ς- : (Ετ 81 ἐλε- 
γον] - δὲ [22] ἔμελλεν] ἤμελλεν ΤΙΒΝΝΗΩ.».) 82) εἶδαν] -ον ς 
ΤΆΤΤΑ 998 μίαν 5ε..1 ῬΡοδξὲ Μω.ς: 94 ἐπεσκίαζεν] -ασεν ς 
Ζ(α.τα.) 7 γα εἰσελθ. αὐτοὺς] ἐκείνους εἰσελθ. ς 7, 577 7τι 35 ἐκλε- 
λεγμένος] ἀγαπητός ς Ζϑἴ(π.τα.) Ἐτὰ 856 Ἰησ.]ρτ ὁ ς : Ετ ἑώρακαν) 
ἑωράκασιν ς Τ,π 97 τῇ] ρὺ ἐν ς-. 1ρι[77] τῇ ἑξῆς ἡμ.1 διὰ τῆς ἡμέ- 
ρας πα 88 ἐβόησεν] ἀνεβό. ς ἐπιβλέψαι] ἐπίβλεψον «Τὰ: 
, ἐπίβλεψαι ΤΙΒ : (ΕΣ μοί ἐστιν} ἐστ. μοι ς 89 ἐξαίφνης] ἐξέ. 
φνης ΜἜΈ(.".) μόγις] μόλις ἀρδννοθω 
τὸ 


51 Τὸ ΤΊ Α ΚΑΤΑ ΛΟΥΚΑΝ 





ΒΝΗΚ. 9. 4ο--50. 
Ἄ 9 9 “ “ ἐΜΕΕΝ ὦ ἈΠ κΆ ΄ “ “ 
ἀπ᾽ αὑτοῦ συντρῖβον αὐτόν. καὶ ἐδεήθην τῶν μαθητῶν 40 
σ 3 Ἂ): ΕΣ ΄ὔ ἊΝ 3 ΕῚ ᾿, » 
σου ἵνα ἐκβάλωσιν αὐτό, καὶ οὐκ ἠδυνήθησαν. ἀπο- 41 


ἀν Σ ϑινς, “Ἔα, 9. δ 3. 5 τὰ, ν 
κριθεὶς δὲ ὃ Ἰησοῦς εἶπεν, Ὦ γενεὰ ἄπιστος καὶ διε- 
στραμμένη, ἕως πότε ἔσομαι πρὸς ὑμᾶς καὶ ἀνέξομαι 

“ Ὁ Ὄ: 
ὑμῶν ; προσάγαγε ὧδε τὸν υἱόν σου. ἔτι δὲ προσερχο- 
μένου αὐτοῦ ἔρρηξεν αὐτὸν τὸ δαιμόνιον καὶ συνεσπάραξεν. 
Ε) Ῥ: δὲ ε τ} [ῳ ῶ πν γι α’ “ 5» θ ,ὔ Ν 
ἐπετίμησεν δὲ ὁ Ἰησοῦς τῷ πνεύματι τῷ ἀκαθάρτῳ, καὶ 
ἰάσατο τὸν παῖδα, καὶ ἀπέδωκεν αὐτὸν τῷ πατρὶ αὐτοῦ. 
ἐξεπλήσσοντο δὲ πάντες ἐπὶ τῇ μεγαλειότητι τοῦ Θεοῦ 

) τῇ Μεγ Ἢ . 

᾿ς Ν “ - 

Πάντων δὲ θαυμαζόντων ἐπὶ πᾶσιν οἷς ἐποίει εἶπεν 

ἊΝ Ν θ Ν 3 [ω ’ θ ε “ 3 μου ββα τς 
πρὸς τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ, Θέσθε ὑμεῖς εἰς τὰ ὦτα 
ε “ Ν "ὦ ’, ε Ά, [ἊΣ '- (Ἃ(Ψ ᾽ 
ὑμῶν τοὺς λόγους τούτους: ὁ γὰρ Ὑἱὸς τοῦ ᾿Ανθρώπου 
μέλλει παραδίδοσθαι εἰς χεῖρας ἀνθρώπων. οἱ δὲ 
ΠΣ ἐφ ἃς εκ [ο Ν 3 Α ἀν - Ὁ 
ἠγνόουν τὸ ῥῆμα τοῦτο, καὶ ἦν παρακεκαλυμμένον ἀπ᾽ 

3: σὰ. σ ᾿, ᾿, ϑιον Ψ' ϑνεςΣ “-“ 3 “- 
αὐτῶν ἵνα μὴ αἴσθωνται αὐτό: καὶ ἐφοβοῦντο ἐρωτῆσαι 
αὐτὸν περὶ τοῦ ῥήματος τούτου. Εἰσῆλθεν δὲ διαλο- 

Ν 3 3 " ἣν Ὡ Ἃ ᾿ , ΓΥΝΉ ε Ν 
γισμὸς ἐν αὐτοῖς, τὸ τίς ἂν εἴη μείζων αὐτῶν. ὃ δὲ 
ΕΣ “Ἁ 25ΘὉΝ Ν ῳ [ο ’ὔ 5 “ 3 
Ἰησοῦς, εἰδὼς τὸν διαλογισμὸν τῆς καρδίας αὐτῶν, ἐπι- 
λαβόμενος παιδίον ἔστησεν αὐτὸ παρ᾽ ἑαυτῷ, καὶ 
ΝΣ ΒΑ 3 -“ [ τς ΄ “ τς δέ ΦΥΟΝ “ 
εἶπεν αὐτοῖς, Ὃς ἐὰν δέξηται τοῦτο τὸ παιδίον ἐπὶ τῷ 
5 “Κ: Ἃ δὴν "ὦ ν Ἂ;,»αδϑ ἌΝ»: ἌΝ δέ δέ 
ὀνόματί μου, ἐμὲ δέχεται: καὶ ὃς ἐὰν ἐμὲ δέξηται, δέχεται 

’΄ “ 
τὸν ἀποστείλαντά με. ὃ γὰρ μικρότερος ἐν πᾶσιν ὑμῖν 
ς ν» ΟΝ ΄ 3 Α. θ ; δὲ Ἴ ψ 
ὑπάρχων, οὗτός ἐστιν μέγας. ποκριθεὶς δὲ Ἰωάννης 
3 3 ΄ Υ ,ὕ 3 ΡΟ ν Όνς ΄ ᾽ ἢ 
εἶπεν, ᾿Εἰπιστάτα, εἴδομέν τινα ἐν τῷ ὀνόματί σου ἐκβάλ- 
“ “- 
λοντα δαιμόνια: καὶ ἐκωλύομεν αὐτόν, ὅτι οὐκ ἀκολουθεῖ 
3 ““ 
μεθ᾽ ἡμῶν. εἶπεν δὲ πρὸς αὐτὸν Ἰησοῦς, Μὴ κωλύετε: 


ἃ Ν 3 3, »..ε- -ἡ ς΄ -Ν δ, κὸν Ἂ [2 
ος γὰρ ουκ ἐστιν καθ᾿ πυμων, στυπέερ πυημωὼν ἐστιν. 


40 ἐκβάλωσιν] -λλωσιν ς«-: α 41 ὧδε] ροξὲ τὸν υἱ. σου 77 
48 μεγαλειότητι] μεγαλιότ. ΔΈ ἐποίει] -σεν ς (μα...) ἐ ὁ Ἰησοῦς 
ς-Ζρ: Ἐπ εἶπεν] -πε Ἔ 45 ἐρωτῆσαι] ἐπερωτ. 1.73 


4Ἴ εἰδὼς] ἰδὼν «(α...)2. 227 γ(ᾳ.π.) ΑΙ ΝΗ ΑΕ. " παιδίον] -ίου «ΤῊΤῚΒ: Ο 
48 ἐὰν 271.) ἂν ΣΆΝΕ (.».) ἐὰν 5ες.]ἂν ΤΙΒΨΉΩΚ(.) ἐστιν] ἔσται 


ς Ζϑῖω 7 71ὰ 49 Ἰωάν.] ΡΥ ὃ «ΤῚΒ εἴδομεν] -αμεν ΜΝΗ(...) 
ἐν] ἐπὶ ς ΣΆ ΤΚ(α. αι. )11ΑΒ δαιμόν.) ΡΥ τὰς ἐκωλύομεν] -σαμεν 
ς μί(α.τα.) 7 γί. π.)Έ 1 Β 50 εἶπεν δὲ] καὶ εἶ, ς. Ζζα Ἴησ.] ὑγ ὃ ς 
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πα ΤΥ ΤΙ Α 
ΚΑΤᾺ ΛΟΥΚΑΝ τα τι Τὶ 





ἜἘ ΄ δὲ 9  “ Ἀ “ θ ᾿ δὲ ,. ν᾽ δ; αν 
γένετο δὲ ἐν τῷ συμπληροῦσθαι τὰς ἡμέρας τῆς ἄνα- 
Ἂ » “ ἊΝ ΓΝ Ν ΄ ΕἸ “ 3 Α 
λήμψεως αὐτοῦ καὶ αὐτὸς τὸ πρόσωπον [αὐτοῦ] ἐστήρισεν 
“ ΄ὔ 9 ε , Ἂς 3 ᾿ λ 3 
τοῦ πορεύεσθαι εἰς Ἱερουσαλήμ, καὶ ἀπέστειλεν ἀγ- 
γέλους πρὸ προσώπου αὐτοῦ. Καὶ πορευθέντες εἰσῆλθον 
“ “ οὗ 
εἰς κώμην Σαμαρειτῶν ὥστε ἑτοιμάσαι αὐτῷ. καὶ οὐκ 
“- » 
ἐδέξαντο αὐτόν, ὅτι τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ἦν πορευόμενον 
ΡΝ 
εἰς Ἱερουσαλήμ. ἰδόντες δὲ οἱ μαθηταὶ ᾿Ιάκωβος καὶ 
ἼἸωά ἷ Κύ θέλεις εἴπωμεν πῦρ καταβῆναι 
ὡὠάννης εἶπαν, Κύριε, θέλεις εἴπωμεν πῦρ ἢ 
ϑ ἊΝ “Ὁ 3 [ῳ᾽ Ἂν ΕΣ “ ΕῚ ΄, Ν 
ἀπὸ τοῦ οὐρανοῦ καὶ ἀναλῶσαι αὐτούς ; στραφεὶς 
“-“ ,ὔ 
δὲ ἐπετίμησεν αὐτοῖς. καὶ ἐπορεύθησαν εἰς ἑτέραν 
κώμην. 
Κ. Ν ΄ 3 κα 3 “ δὸ γος ον ον ἊΝ ΜΘ 
αἱ πορευομένων αὐτῶν ἐν τῇ ὁδῷ εἶπέν τις πρὸς αὐτόν, 
3 ,ὔ Ψ ΦᾺ 39 Ψ Ἂν 4 5 Ψ΄ι, “ἢ 
᾿Ακολουθήσω σοι ὅπου ἐὰν ἀπέρχῃ. καὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ 
Ἰησοῦς, Αἱ ἀλώπεκες φωλεοὺς ἔχουσιν καὶ τὰ πετεινὰ τοῦ 
9 Ὁ , Ἑ ἣς ὭΣ Ἄν 8, 72 3 
οὐρανοῦ κατασκηνώσεις: ὁ δὲ Υἱὸς τοῦ ᾿Ανθρώπου οὐκ 
“ ἊΝ 
ἔχει ποῦ τὴν κεφαλὴν κλίνῃ. Εἶπεν δὲ πρὸς ἕτερον, 
3 “ 
Ακολούθει μοι. ὃ δὲ εἶπεν, Κύριε, ἐπίτρεψόν μοι πρῶτον 
3 λθ ΄ θ », Ν ,ἷ .} δὲ 5 “ 
ἀπελθόντι θάψαι τὸν πατέρα μου. εἶπεν δὲ αὐτῷ, 
᾿ ἈΕ “ 
Αφες τοὺς νεκροὺς θάψαι τοὺς ἑαυτῶν νεκρούς: σὺ δὲ 
ἀπελθὼν διάγγελλε τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ. Εἶπεν 
σ 
δὲ καὶ ἕτερος, ᾿Ακολουθήσω σοι, Κύριε: πρῶτον δὲ ἐπί- 
΄, 3 ΄, “ ᾿ Ν Θ» . 
τρεψόν μοι ἀποτάξασθαι τοῖς εἰς τὸν οἶκόν μου. εἶπεν 
δὲ Ν Ὁ. τὖς 4 9 “ 3 ὃ Ν ΕΣ Ἂς Ἂ “ » “-“ 
ὲ πρὸς αὐτὸν ὃ ᾿Ιησοῦς, Οὐδεὶς ἐπιβαλὼν τὴν χεῖρα αὐτοῦ 


51 συμπληρ.] συνπλ. ΜΕ 4 αὐτοῦ 56ς.} ἴῃ5 ς [1] [ΤΥ]ΤΊ 41ΒΕ : ΜΗ" 
ἐστήρισεν ἐστήριξεν ς 232 52 κώμην] πόλιν ΤΊΒ(,.".) ὥστε] ὡς 
Τα ΔΆ ΝΗ 54. μαθηταὶ] -- αὐτοῦ ς 2 7 7][41Ἑ εἶπαν] -ον ς 23 
ἀπὸ] ἐκ 25 αὐτούς], ὡς καὶ Ἡλίας ἐποίησεν ς 2 7 71.411 [ΒΊ] ΜΈ 
Βα 8 αὐτοῖς]: καὶ εἶπεν, Οὐκ οἴδατε οἵου (ποί. ΝΗ) πνεύματός ἐστε 
«ΑἸ ΒΊΗΙ : οὐδ - ὑμεῖς ς ΑΛΓ ΒΊΒ 56 καὶ] ργ ὁ γὰρ υἱὸς τοῦ ἀν- 
θρώπου οὐκ ἦλθεν ((θε ΒΗ) ψυχὰς ἀνθρώπων ἀπολέσαι, ἀλλὰ σῶσαι 
ς ΑΓΒ] [ΝΗ], 5εὰ γὰρ ΜΗ“ εἰ [ἀνθρώπων 4]τ6γῖ5. τπιποὶβ [ΝΉ]πὶ 
57 καὶ] ἐγένετο δὲ ς 2.72: ἐὰν] ἂν ς- ΤΊΒΝΝΗ. ..) ἀπέρχῃ]: ", κύριε 
ΙΑ]: Εν 58 ὁ 2γ21. [ΝΗ] 59 Κύριε] [77] Τὶ ΓΒΊΝΗ Ὃ.".) 
ἀπελθόντι] αηΐς πρῶ. «Α : ἀπελθεῖν 27: ΘΟ αὐτῷ]- ὃ Ἰησοῦς ς[2] 

2. πρὸς αὐτὸν] [77]. ἼΒ] [Ν᾽] : Ροϑὲ ὃ Ἴησ, 2.27 γ(α.τι.) ἐπιβαλὼν] 
-βάλλων ΖΆΜΕΙΕΙι αὐτοῦ) 7] ΝΗ Ὁ...) ἐπιβαλὼν »οφτσ χα ὀπίφῳ) 
εἰς τὰ ὀπ. βλέπων καὶ ἐπιβάλλων τὴν χ. αὐτοῦ ἐπ᾽ ἄρ. ΔΗ 
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ΒΝΗ 10. 1--- 12. 





ϑὲ ΒΝ Ν ΄ ἀλεβι ἈΝ Ψαν Ε , » - 
ἐπ ἀροτρον και βλέπων εἰς τα οπισω εὔθετός ἐστιν Τῇ 
βασιλείᾳ τοῦ Θεοῦ. 


Μετὰ δὲ ταῦτα ἀνέδειξεν ὁ Κύριος [καὶ] ἑτέρους ἑβδομή- 10 


Ν 3 Ῥ 5 Ν Ἄν Ἂς Ἅ Ν Ἄ. 
κοντα, καὶ ἀπέστειλεν αὐτοὺς ἀνὰ δύο πρὸ προσώπου 
3 “Ὁ 3 “ ΄ δ ’ 8δΨ ὍΣΩΝ μὰ 
αὐτοῦ εἰς πᾶσαν πόλιν καὶ τόπον οὗ ἤμελλεν αὐτὸς ἔρχε- 
σθαι. ἔλεγεν δὲ πρὸς αὐτούς, Ὃ μὲν θερισμὸς πολύς, 
τ Ἂς κα ,,} 5 »Ψ ΄ Φ [ο Τφ “ [ο 
οἱ δὲ ἐργάται ὀλίγοι: δεήθητε οὖν τοῦ Κυρίου τοῦ θερισμοῦ 
μὲ 3 ΄ 3 ΄ 3 Ν ἊΝ 3, “ ε ’ 
ὅπως ἐργάτας ἐκβάλῃ εἰς τὸν θερισμὸν αὐτοῦ. ὑπάγε- 
ἰδ ἊΨ ΄ ἜΣ: τὴν, ε ΕΩ 3 ,, γ Ἂν 
τε: ἰδοὺ ἀποστέλλω ὑμᾶς ὡς ἄρνας ἐν μέσῳ λύκων. μὴ 
᾿ 4 ΄ Ν Ζ Ν Ὁ. »8 Ἂν 
βαστάζετε βαλλάντιον, μὴ πήραν, μὴ ὑποδήματα" καὶ 
δέ Ν Ν ε δὸ 3 ΄ θ 3. νὴ δ᾽ ΕῚ 3 έλ. 
μηδένα κατὰ τὴν ὁδὸν ἀσπάσησθε. εἰς ἣν δ᾽ ἂν εἰσέλ- 
», “ “-“ 
θητε οἰκίαν, πρῶτον λέγετε, Τὐρήνῃ τῷ οἴκῳ τούτῳ. 
ἌΤΑΝ ΕΣ ΜΙΝ «ιν Βι, ᾿ὧΔ 3 ΄ 9. 3 ΞΕ Ν ς 
καὶ ἐὰν ἡ ἐκεῖ υἱὸς εἰρήνης, ἐπαναπαήσεται ἐπ᾽ αὐτὸν 
ϑν ΚΣ “τ Ἂν , ὧς ἐᾷ ΓΝ πὰ ΠΗ, ἡ 9 ,ὔ΄ 3 5 τ Ν 
εἰρήνη ὑμῶν": εἰ δὲ μήγε, ἐφ᾽ ὑμᾶς ἀνακάμψει. ἐν αὐτῇ 
δὲ τῇ οἰκίᾳ μένετε, ἔσθοντες καὶ πίνοντες τὰ παρ᾽ αὐτῶν" 
Ν Ἂν ε 3 νι ““ “Ἂ 3 “Ἁ ἿΔ 
ἄξιος γὰρ ὃ ἐργάτης τοῦ μισθοῦ αὐτοῦ: μὴ μεταβαίνετε 
3 8.» οὖν 3 θῸ Ν 3 “Δ Ἂ ΄ ιν 
ἐξ οἰκίας εἰς οἰκίαν. καὶ εἰς ἣν ἂν πόλιν εἰσέρχησθε 
Ἂν ., ε “ 3 ', Ν ,, 8 τῆς 
καὶ δέχωνται ὑμᾶς, ἐσθίετε τὰ παρατιθέμενα ὑμῖν" 
καὶ θεραπεύετε τοὺς ἐν αὐτῇ ἀσθενεῖς, καὶ λέγετε αὐτοῖς, 
ΕΣ “ “ Ν ϑ 
Ἤγγικεν ἐφ᾽ ὑμᾶς ἡ βασιλεία τοῦ Θεοῦ. εἰς ἣν δ᾽ ἂν 
πόλιν εἰσέλθητε καὶ μὴ δέχωνται ὑμᾶς, ἐξελθόντες εἰς τὰς 
λ ΄ Ὁ Ἀ αυν τιν ἈΝ ᾿ δ ΧΧ 
πλατείας αὐτῆς εἴπατε, Καὶ τὸν κονιορτὸν τὸν κολλη- 
“ ““ “ υ' 
θέντα ἡμῖν ἐκ τῆς πόλεως ὑμῶν εἰς τοὺς πόδας ἀπομασσό- 
θ  ΟΥΡΝ λῚ [ο , μό 5» ε λ. τ 
μεθα ὑμῖν: πλὴν τοῦτο γινώσκετε, ὅτι ἤγγικεν ἡ βασιλεία 
ἴο [ο Ψ, ΜΝ Ὑιδνν Φ ΄ 3 “ΝΕ μὰ 3 ᾿ 
τοῦ Θεοῦ. λέγω ὑμῖν ὅτι Σοδόμοις ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ 


τῇ βασιλείᾳ] εἰς τὴν βασιλείαν ς 1 καὶ 2γ1.1 ἴπ5 ς ΖΨΓ[Ττ] ΤΙ[Α]Β : 
ΨΜΕῈ" ἑβδομήκοντα] -Ὁ δύο «αἰ 2] ΒΩΓΝΗ ἸΕπ : 56.Γ ἀνὰ δύο] Ἔ 
δύο [ΔῊ] ἤμελλεν] ἔμ. ς ἔρχεσθαι] εἰσέρχ. 7 ,γέτα Ὡ δὲ 272.} 
οὖν ς ἐκβάλῃ] ἐκβάλλῃ - : δηΐε ἐργ. - ΤΙ ΤΥπι 8 ἀποστέλλω] ΡΥ 
ἐγὼ ς 4 μὴ ἐογέ.] μηδὲ ς Σ᾿ 7 71 καὶ] ΤΙ ΓΒ] 5 εἰσέλθητε] 
εἰσέρχησθε ς οἰκ.Ἶ δπῖς εἰσε. ς 22 6 ἐὰν] - μὲν ς- : (Εν 

ἢ ἐκεῖ] ἐκ. ἢ Ζραα Τ ΝΕ(Ω.".) υἱὸς] ΡΥ ὁ ΤΕ1Ζ ἐπαναποήσεται) 
-παύσεται «-ΣΏΤΥΑ. Ἵ ἔσθοντες] ἐσθίοντες «ΜΗ 4 αὐτοῦ]: ἐστι ς 
8 ἡν]τδ᾽ ς; Ετ 10 εἰσέλθητε] εἰσέρχησθε ς- 11 εἰς τοὺς πόδας] 
ς Ὃ.".) : - ἡμῶν[Α] ἤγγικεν] “᾿ ἐφ᾽ ὑμᾶς ς 12 λέγω] δὲ « [1[π]Τὶ 
[8]: Ετ 
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ΤΙΑ 
εἤρῖῦα, ΚΑΤᾺ ΛΟΥΚΑΝ τὰ τε τὶ 
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ἀνεκτότερον ἔσται ἢ τῇ πόλει ἐκείνῃ. Οὐαί σοι, Χορα- 
“᾿ Ν -“" 
ζείν, οὐαί σοι, Βηθσαϊδά: ὅτι εἰ ἐν Τύρῳ καὶ “Σιδῶνι 
ων ἍἋ 
ἐγενήθησαν αἱ δυνάμεις αἱ γενόμεναι ἐν ὑμῖν, πάλαι ἂν ἐν 
’ ἊΝ ἊΝ ’, ΄, Ἂς, Ἃ 
σάκκῳ καὶ σποδῷ καθήμενοι μετενόησαν. πλὴν Τύρῳ 
ἣν “ 3 ΄ 35, ΓῚ “ ΄ὔ ΄. τῷ ἊΣ 
καὶ Σιδῶνι ἀνεκτότερον ἔσται ἐν τῇ κρίσει ἢ ὑμῖν. ον 
“κε » 2 “ 
σύ, Καφαρναούμ, μὴ ἕως οὐρανοῦ ὑψωθήσῃ ; ἕως τοῦ ἄδου 
΄, ε 3 ΄΄ δον Ἂς 3 9 ΄ ΣΦ 1 
καταβιβασθήσῃ. Ὁ ἀκούων ὑμῶν ἐμοῦ ἀκούει: καὶ ὃ 
ἀθετῶν ὑμᾶς ἐμὲ ἀθετεῖ: ὁ δὲ ἐμὲ ἀθετῶν ἀθετεῖ τὸν ἀπο- 
στείλαντά με. 
Ὑπέστρεψαν δὲ οἱ ἑβδομήκοντα μετὰ χαρᾶς λέγοντες, 


Κ γς Ἄς Ν ὃ Ἂ» «ε«Ἡ ΄ ε »“" 3 “ 5» ΄, ατί 
ὉὍη7ρίε, και τα αἰμονια πυποτασσεται μιν ἐν τῳ ΟΥνΟμ. 


Ἂν ᾿ 3 Ἄτ ς 9, , Ν' “ «ε 3 
σου. εἶπεν δὲ αὐτοῖς, ᾿Ε!ἰθεώρουν τὸν Ξξατανᾶν ὡς ἀστρα- 
Ν 3 -» 3 “ ΄ ἰὃ Ν δέδ 1Ε; τς Ν 
πὴν ἐκ τοῦ οὐρανοῦ πεσόντα. ἰδοὺ δέδωκα ὑμῖν τὴν 


᾽ ΄ ἸΜ’ “ὧν ΝΣ ΡΝ Τὰ ᾿ ἮΝ ΄ ΝῊ 5. Ὁ 
ἐξουσίαν τοῦ πατεῖν ἐπάνω ὄφεων καὶ σκορπίων, καὶ ἐπὶ 
“ Ν »: “Ὁ 5 “ Ν 3 Ν ες “ 39 Ν 
πᾶσαν τὴν δύναμιν τοῦ ἐχθροῦ: καὶ οὐδὲν ὑμᾶς οὐ μὴ 
ἀδικήσει. πλὴν ἐν τούτῳ μὴ χαίρετε ὅτι τὰ πνεύματα 
ὑμῖν ὑποτάσσεται: χαίρετε δὲ ὅτι τὰ ὀνόματα ὑμῶν ἐνγέ- 
Ὑράπται, ἐν τοῖς Ὁ ον ΩΣ 
Ἐν αὐτῇ τῇ ὥρᾳ ἠγαλλιάσατο τῷ Πνεύματι τῷ ᾿Αγίῳ, 
καὶ εἶπεν, ᾿ΕΠξομολογοῦμαί σοι, Πάτερ, Κύριε τοῦ οὐρα- 
“" δ ““ “ ΄“ 3 Ἁ “ ἣν ΟΥ̓ -- Ν 
νοῦ καὶ τῆς γῆς, ὅτι ἀπέκρυψας ταῦτα ἀπὸ σοφῶν καὶ συν- 
“ Ν 3' Ψ' “Ει Ὡν δ ε ’ μι 
ετῶν, καὶ ἀπεκάλυψας αὐτὰ νηπίοις: ναί, ὃ Πατήρ, ὅτι 
ς α ὑδ' γ. τ ». 3. θ ᾽ὔ ΄ 
οὕτως εὐδοκία ἐγένετο ἔμπροσθέν σου. Πάντα μοι παρ- 
δόθ δ Ν “Ὁ πΠ Ἷ2 Ξ- Ν ὐδὃ ΝῚ Ἅ ,ὔ 3 
εδόθη ὑπὸ τοῦ Πατρός μου: καὶ οὐδεὶς γινώσκει τίς ἐστιν 


18 Χοραζείν] -ζίν ἘΠ12 2:8 : Χωραζίν ς : Ἐτ Βηθσαϊδά) Βηδσ. Ζητ 
Τα ἐγενήθησαν] ἐγένοντο - καθήμενοι) -μεναι ς 15 μὴ... 
ὑψωθήσῃ ;} ἡ... ὑψωθεῖσα, ς Ζϑιτι 7 7. Β(α..α.) οὐρανοῦ] ΡΥ τοῦς. Α 

τοῦ δου] --τοῦ -ΤῊΤῚΒ καταβιβασθήσῃ] καταβήσῃ ΤΆΔΕ να.) 
16 ἀκούων ὑμῶν] ὑμ. ἀκ. Ζέτα 17 ἑβδομήκοντα] " δύο «αἱ ΣΆ] ΒΆΓΝΝΗ] 
Ἐπ 18 ὡς ἀστρ.] ροξὲ ἐκ τοῦ οὐ. ΔΈ α 19 δέδωκα] δίδωμι ς 
(α.-.}2 π(α.τα. ) Βπι ὑμᾶς] ἡμᾶς ΤΙ(σφ) ἀδικήσει] -κήσῃ - Επι : Ετ 
ΕΖ 20 χαίρετε δὲ]- μᾶλλον ς : ΟΕ τςτι ἐνγέγραπται] ἐγγέγρ. 7 
Α : ἐγράφη «5 21 τῷ 2»2.} ΡΥ ἐν ΤΊΒ(."".) τῷ ἁγίῳ] «“(α.:.}Β 
: ὃ Ἰησοῦς ς εὐδοκία] Ῥοβὲ ἐγένετο ς ΤΙΒ 22) πάντα] ΡῬΥ καὶ 
στραφεὶς πρὸς τοὺς μαθητὰς εἶπεν ς [π|2» 71 4][Β]: Ετςαι  ΕἸΖΒΟΥ 

40ι) Ροβὲ παρεδ. φ: ΓΟ 
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» ͵α ΤΥ ΤΊ Α ΚΑΤᾺ ΛΟΥΚΑΝ 


ΒΝΗΞΚ : 10.23---34. 





ΩΝ 
ὃ Υἱὸς εἰ μὴ ὃ ἸΤατήρ, καὶ τίς ἐστιν ὃ ἸΤατὴρ εἰ μὴ ὃ Υἱὸς 
ἊΝ εὐλδου τδ᾿ 
καὶ ᾧ ἂν βούληται ὃ Ὑἱὸς ἀποκαλύψαι. Καὶ στραφεὶς 
πρὸς τοὺς μαθητὰς κατ᾽ ἰδίαν εἶπεν, Μακάριοι οἱ ὀφθαλμοὶ 
οἱ βλέποντες ἃ βλέπετε: λέγω γὰρ ὑμῖν ὅτι πολλοὶ 
προφῆται καὶ βασιλεῖς ἠθέλησαν ἰδεῖν ἃ ὑμεῖς βλέπετε 
ΜΝ, “ 
καὶ οὐκ εἶδαν, καὶ ἀκοῦσαι ἃ ἀκούετε καὶ οὐκ ἤκουσαν. 
Καὶ ἰδοὺ νομικός τις ἀνέστη ἐκπειράζων αὐτὸν λέγων, 
᾽ὔ 
Διδάσκαλε, τί ποιήσας ζωὴν αἰώνιον κληρονομήσω; 
ε ἌΝ τ Ν ΩΡ, 3. ““ » ΄ὔ ν, “ 
ὃ δὲ εἶπεν πρὸς αὐτόν, Ἔν τῷ νόμῳ τί γέγραπται; πῶς 
3 Ἃ «ε Ν ϑι Ν Φι 3 Ἷ ΄ 
ἀναγινώσκεις ; ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν, ᾿Αγαπήσεις Κκ ύ- 
δι Τς ΕἾ μι “ δέ Ἂς 3 Ψ 
ριον τὸν Θεόν σου ἐξ ὅλης τῆς καρδίας σου, καὶ ἐν ὅλῃ 
““ ἴον τἷ; 5 - ἴω Ἂν ,“" Ἂν 5 [2 “ 
τῇ ψυχῇ σου, καὶ ἐν ὅλῃ τῇ ἰσχύϊ σου, καὶ ἐν ὅλῃ τῇ 
διανοίᾳ σου: καὶ τὸν πλησίον σου ὡς σεαυτόν. εἶπεν 
δὲ σύ ἼΟ θῶ » Ὅ ἦ ᾽ν ΄ Ν ζή Ὃ 
ὲ αὐτῷ, ᾿Ορθῶς ἀπεκρίθης. τοῦτο ποίει καὶ ζήσῃ. 
Ν Ἂ “ ε Ἃ 3, Ν Ν 3 ““ νΝ 
δὲ θέλων δικαιῶσαι ἑαυτὸν εἶπεν πρὸς τὸν Ἰησοῦν, Καὶ 
Ψ, 3 »»3) , ε ν [π᾿ “ Φ 
τίς ἐστίν μου πλησίον ; ὑπολαβὼν ὁ ᾿Ἰησοῦς εἶπεν, 
᾿ ΄ ΄ ρας Ἢ Ν ον 4" ΄ 
Ανθρωπός τις κατέβαινεν ἀπὸ Ἱερουσαλὴμ, εἰς Ἱεριχώ: 
καὶ λῃσταῖς περιέπεσεν, οὗ καὶ ἐκδύσαντες αὐτὸν καὶ 
πληγὰς ἐπιθέντες ἀπῆλθον ἀφέντες ἡμιθανῆ. κατὰ 
΄ Ν ε ΠΩΣ ἃ ,ὔ Ε “ εῶσκ » » 
συγκυρίαν δὲ ἱερεύς τις κατέβαινεν ἐν τῇ ὁδῷ ἐκείνῃ" 
ῳ ἰδὰ 3 δ᾿ 3 λθ φ Ψ δὲ ον Δ 2 
καὶ ἰδὼν αὐτὸν ἀντιπαρῆλθεν. ὁμοίως δὲ καὶ Λευείτης 
κατὰ τὸν τόπον ἐλθὼν καὶ ἰδὼν ἀντιπαρῆλθεν. Σαμα- 
,ὔ δέ ε ὃ ΄ Φ λθ Ἂ ϑ'- ἂς ἰδὰ ἊΣ λ 
ρείτης δέ τις ὁδεύων ἦλθεν κατ᾽ αὐτόν: καὶ ἰδὼν ἐσπλαγ- 
Ῥ ᾧ δ Ἂν Ἂ Ν ἐκ 3 “ 
χνίσθη, καὶ προσελθὼν κατέδησεν τὰ τραύματα αὐτοῦ 
ἐπιχέων ἔλαιον καὶ οἶνον, ἐπιβιβάσας δὲ αὐτὸν ἐπὶ τὸ 


͵ 


ἂν] ἐὰν - ΤΊΒΝΗ͂Α 94. εἶδαν] -ον ς 21.721: ἴδαν ΤΊ 25. λέγων] ΡΥ 
καὶ «- 117] 27 σου 2γ1.} ΝΕ 'ὰ τῆς} [77] ΝΗ Ὁ...) ἐν 
ὅλῃ 2γ. πεδφτίο σα ἰσχ.- σου] ἐξ ὅλης τῆς ψυχῆς σου καὶ ἐξ ὅλης τῆς ἰσχύος 
σον ς ΣηΔ Ὲ. ἐν ὅλῃ τῇ διανοίᾳ] ἐξ ὅλης τῆς διανοίας «ΑΚ 

29 δικαιῶσαι] δικαιοῦν ς ἑαυτὸν] αὑτὸν Δ ἃ 80 ὑπολαβὼν] τ 
δὲ ς ΣΉΏΤΤΥΑ. Ἱεριχώ] -ειχώ ΤΙΝΗ ἡμιθανῆ] -- τυγχάνοντα ς[Α] 
0 31 συγκυρίαν] συνκυρίαν ΜῈ. ἐν] ΓΝ] 82. Λενείτης] 
ΔΛευΐτης ς« [28 :- γενόμενος ς« ΖΡ ΤΙΑΒ ἰδὼν]: αὐτὸν 2.7: 99 Σα- 
μαρείτης] -ρίτης ΤΊΒΝΝΗ.« ἰδὼν] - αὐτὸν «- [2] [77] 84 κατέδη- 
σεν] -σε Δ ἐπιβιβ δὲ] καὶ ἐπιβιβ. 5» 
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“ “ δ γ, 
ἴδιον κτῆνος ἤγαγεν αὐτὸν εἰς πανδοχεῖον καὶ ἐπεμελήθη 
ΕΙΣ 
αὐτοῦ. καὶ ἐπὶ τὴν αὔριον ἐκβαλὼν δύο δηνάρια ἔδωκεν 
- “-“ ἊΝ Φ 3. ΄ ΕῚ “ ΕΣ ΡΥ 
τῷ πανδοχεῖ, καὶ εἶπεν, ᾿πιμελήθητι αὐτοῦ: καὶ ὅ τι ἂν 
““ β ἐᾷ 
προσδαπανήσῃς ἐγὼ ἐν τῷ ἐπανέρχεσθαί με ἀποδώσω σοι. 
τίς τούτων τῶν τριῶν πλησίον δοκεῖ σοι γεγονέναι τοῦ 
3 ΄ 
ἐμπεσόντος εἰς τοὺς λῃστάς ; ὃ δὲ εἶπεν, Ὃ ποιήσας 
“ 3 ᾿ “ 5. “ ,, 
τὸ ἔλεος μετ᾽ αὐτοῦ. εἶπεν δὲ αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς, ἸΠορεύου 
καὶ σὺ ποίει ὁμοίως. 
Ε ἐν ““ ΄ ἣν ΑΝ 3 Ἂν τῚ “Ἁ ΕΣ υΆ 
Ἐν δὲ τῷ πορεύεσθαι αὐτοὺς αὐτὸς εἰσῆλθεν εἰς κώμην 
τινά: γυνὴ δέ τις ὀνόματι Μάρθα ὑπεδέξατο αὐτὸν εἰς 
τὴν οἰκίαν. καὶ τῇδε ἣν ἀδελφὴ καλουμένη Μαριάμ, 
ὰ ΩΝ θ θ γο Ἂς ἣν “ὃ “ 3, 
ἣ καὶ παρακαθεσθεῖσα πρὸς τοὺς πόδας τοῦ Κυρίου ἤκουεν 
τὸν λόγον αὐτοῦ. ἡ δὲ Μάρθα περιεσπᾶτο περὶ πολλὴν 
΄ὔ Ξὸ “-“ Ν ΑΝ ΄ τ Ψ Ψ ε 
διακονίαν: ἐπιστᾶσα δὲ εἶπεν, Κύριε, οὐ μέλει σοι ὅτι ἡ 
Ἣν ,ὕ Ψ' ΄ ἣν -“ οἷν Φ 
ἀδελφή μου μόνην με κατέλειπεν διακονεῖν ; εἰπὲ οὖν 
5. κα 2 ΄ δ᾽ Ν δὲ ἊΝ 
αὐτῇ ἵνα μοι συναντιλάβηται. ἀποκριθεὶς δὲ εἶπεν 
3 “ ε ͵ὔ ,ὔ ͵7ὔ ““ Ἂς ,' 
αὐτῇ ὃ Κύριος, Μάρθα, Μάρθα, μεριμνᾷς καὶ θορυβάζῃ 
Ἂν Ν᾿ Ἔν ἦς 3 ,ὔ τῳ Ν ἊΝ 
περὶ πολλά: ἑνὸς δέ ἐστιν χρεία: Μαρία γὰρ τὴν 
3 Ν ΄' 3 ͵,ὔ Ψ 3 Ἄ, ΄ ΕΝ οἷ 
ἀγαθὴν μερίδα ἐξελέξατο, ἥτις οὐκ ἀφαιρεθήσεται αὐτῆς. 
Καὶ ἐγένετο ἐν τῷ εἶναι αὐτὸν ἐν τόπῳ τινὶ προσευ- 
χόμενον, ὡς ἐπαύσατο, εἶπέν τις τῶν μαθητῶν αὐτοῦ πρὸς 
3 ν᾽. Ψ ,ὔ" ε -“ ΄ ᾿ς Ν 
αὐτόν, Κύριε, δίδαξον ἡμᾶς προσεύχεσθαι, καθὼς καὶ 


πανδοχεῖον] πανδοκίον ΤῚΒ : -δόχιον ΔΈ 85 αὔριον] - ἐξελθὼν ς- 
[4]: Εὰ ἔδωκεν] δηΐε δύο δην. ΔΕ πανδοχεῖ] -κεῖ ΤΙΒ 
εἶπεν7- αὐτῷ ς [1.1] [4] ἂν] ἐὰν ἜΕα 836 τίς] -" οὖν ς[23][77] 
πλησίον] ροξὲ δοκεῖ σοι ς 2.2: Ο 87 δὲ 546. οὖν ς- ὁ Ζεγζ. [ΝΕ] 
88 ἐν δὲ] ἐγένετο δὲ ἐν ς ΣΤΥ ΆΤῚΑ. αὐτὸς] ΡΥ καὶ ς [2] [Ζ 2] 11 
τὴν οἰκίαν] τὸν οἶκον ς 2,27 γα.) ΑΝΈα ; - αὐτῆς «2. [17] Ὰ ΝΕ πα 

39 Μαριάμ] -ία « ΣΆΤΥΑ ΓΗ] παρακαθεσθεῖσα)] -καθίσασα 
ς 271 πρὸς] παρὰ -ς 7Ζ,;»(α.πι.) Κυρίου] Ἰησοῦ «(μ...}.2 γπι 7 71 
ἤκουεν] ἤκουε Ἔα 40 κατέλειπεν] -λιπεν ς- ΤΤῚΒ : ΒΥ εἰπὲ] 
εἰπὸν Ζγα ΓΊΝΗ...) 41 Κύριος ᾿Ιησοῦς - Ζπᾷα.τι.) 7 γ(α.τα.}4Α. 
θορυβάζῃ] τυρβάζῃ ς (μ.χα.) 5 οΥ 41, 42 μεριμνᾷς τέδφτέε ααὶ' γὰρ] θορυ- 
βάζῃ" Μαριὰμ ΜΜΕΒπι : 50Υ 42 ἑνὸς τιοφηεθ πα χρεία] ὀλίγων δέ ἐστιν 
χρεία ἢ ἑνός Βα ΔΗ (Θεὰ ΔῊ Ὥ)Κ τ Μαρία] Μαριὰμ ΔΗ γὰρ] 
[Β] : δὲ «2» 7 γίμ.".}[4] αὐτῆς] ΡΥ ἀπ᾽ ς [22] [17] [4] 

τ8ό 


ς ἴα τς τὶ Α ΚΑΤᾺ ΛΟΥΚΑΝ 





11. 2--13. 
3 ΄ ’"- : .“ 
Ἰωάννης ἐδίδαξεν τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ. εἶπεν δὲ αὐτοῖς, 2 
Υ 
Ὅταν προσεύχησθε, λέγετε, Πάτερ, ἁγιασθήτω τὸ ὄνομά 
Ἂ ἐλθ Ἄ ε λ ΄,ὔ Ε᾿ Ν Ε τ: “ ἣ᾽ 3, 
σου" ἐλθάτω ἡ βασιλεία σου τὸν ἄρτον ἡμῶν τὸν ἐπι- 5 
Ἅ γώ ““ » ““ 
ούσιον δίδου ἡμῖν τὸ καθ᾽ ἡμέραν" καὶ ἄφες ἡμῖν τὰὸῤ 4 
ε » ΄- 
ἁμαρτίας ἡμῶν, καὶ γὰρ αὐτοὶ ἀφίομεν παντὶ ὀφείλοντι 
Ἔ: “Ὁ Ν “ 
ἡμῖν: καὶ μὴ εἰσενέγκῃς ἡμᾶς εἰς πειρασμόν. Καὶ ς 
,“. Ν 
εἶπεν πρὸς αὐτούς, Τίς ἐξ ὑμῶν ἕξει φίλον, καὶ πορεύ- 
Ν ἊΝ Χ Ἂ ΝΝ ᾿, 3 Ἁ Ἂ “ ΄ 
σεται πρὸς αὐτὸν μεσονυκτίου καὶ εἴπῃ αὐτῷ, Φίλε, χρῆσόν 
“ Ε 3 Ἂς , Γὲ 3. 
μοι τρεῖς ἄρτους, ἐπειδὴ φίλος μου παρεγένετο ἐξ 6 
δδοῦ πρός με, καὶ οὐκ ἔχω ὃ παραθήσω αὐτῷ: κἀκεῖ 
ρὸς με, χ' ραϑη : ὕος, ἢ 
3, θ 3 θ Ν ΕΝ ΄ Ἅ Φ Ξ ἠὸ ε 
ἐσωθεν ἀποκριθεὶς εἴπῃ, Μή μοι κόπους πάρεχε: ἤδη ἡ 
θύρα κέκλεισται, καὶ τὰ παιδία μου μετ᾽ ἐμοῦ εἰς τὴν 
ἐψ᾽ λον 5 δύ 3 Ἂς ὃ “ ΄, ΄ 
κοίτην εἰσίν: οὐ δύναμαι ἀναστὰς δοῦναί σοι; λέγω 8 
Φ' ἴω 3 Ἂς 3 Ψ 9 ζω 3 Ν Ἂν, οΥ̓ 3 ’ὔ' 
ὑμῖν, εἰ καὶ οὐ δώσει αὐτῷ ἀναστὰς διὰ τὸ εἶναι φίλον 
3 “ ὃ “Δ ΝΝ μος δι 3 δΝς Ἃ, ͵ τ ἢ 
αὐτοῦ, διά γε τὴν ἀναίδειαν αὐτοῦ ἐγερθεὶς δώσει αὐτῷ 
Ψ Ὕ ΕῚ Ν ε Ἁ ,: Ξϑ “ Ν ὰ 
ὅσων χρῇήζει. Κἀγὼ ὑμῖν λέγω, αἰτεῖτε, καὶ δοθήσεται 0 
ὑμῖν: ζητεῖτε, καὶ εὑρήσετε: κρούετε, καὶ ἀνοιγήσεται 
ε -" “ Ν ε 9. δὰ γ νῦν." ““ « ’ὔὕ 
ὑμῖν. πᾶς γὰρ ὃ αἰτῶν λαμβάνει, καὶ ὃ ζητῶν εὑρίσκει, τὸ 
καὶ τῷ κρούοντι ἀνοιγήσεται. τίνα δὲ ἐξ ὑμῶν τὸν 11 
’, να ε εν 3, ἣν ͵ 3 , ἀν ι σὰ 
πατέρα αἰτήσει ὃ υἱὸς ἄρτον, μὴ λίθον ἐπιδώσει αὐτῷ ; 
ΕΝ ον ἢ ΄ Ν 3 Ἀν ς φ » 4 “ι τῶν ὅν 5 ὃ υ. ΕῚ 
ἢ καὶ ἰχθύν, μὴ ἀντὶ ἰχθύος ὄφιν αὐτῷ ἐπιδώσει ; ἢ 12 
“ Ψ,. 
καὶ αἰτήσει ὠόν, μὴ ἐπιδώσει αὐτῷ σκορπίον; εἰ οὖν τ3 


ε “ Α, ε με Ξ, ὑψ' Ε) Ν: » 
ὑμεῖς πονηροὶ ὑπάρχοντες οἴδατε δόματα ἀγαθὰ διδόναι 

“ “Δ ε “ τς ἴω ε Ν ε 3 3 “Ὁ 
τοῖς τέκνοις ὑμῶν, πόσῳ μᾶλλον ὃ Πατὴρ ὃ ἐξ οὐρανοῦ 
δώσει Πνεῦμα ἽΑγιον τοῖς αἰτοῦσιν αὐτόν ; 


1 ἐδίδαξεν] -ξε Ἔα ὦ προσεύχησθε] -εσθε 77 Πάτερ] - ἡμῶν 
ὃ ἐν τοῖς οὐρανοῖς ς ΖΒ πα ἐλθάτω] -έτω ς Ζ»1Ὰ. σου" 5ες.7 
γενηθήτω τὸ θέλημά σου ς 2» [ΒΊΚὰ : εἰΐαπι - ὡς ἐν οὐρανῷ καὶ ἐπὶ γῆς" - 
[2] ΓΒ] πι(δεά τῆς γῆς ς) 4 ἀφίομεν] ἀφίεμεν ς : Εν πειρασμόν 
Ἔ, ἀλλὰ ῥῦσαι ἡμᾶς ἀπὸ τοῦ πονηροῦ ς- ΖΞ: ΒΪ αι 5 μεσονυκτίου]μεσα. 
δου: εἴπῃ] ἐρεῖ 27: 8 φίλον] Ροϑὲ αὐτ. ς 2’ ἀναίδειαν) 
ἀναιδίαν ΤΊΝΗ 9 ἀνοιγήσεται] -χθήσετ. ΤΊΑΒ :-10 ἀνοιγήσεται) 
-χθήσετ. ΣΙ ΤΙΑΒ : ἀνοίγετ. «-Ἰὰ 7 7 ΝΗ τι 11 ἐξ] ς-" αἰτήσει] πές 
τὸν πατ. Εαι ἄρτον τέδφίέ αα καὶ] 17] ΝΗ “Ὃ.. Χβεά καὶ [ΝΗ]Ω)Κ Ὡ 
πες: Ὁ ἐπιδώ. 56ς.] αηῖε αὐτ. ς [,π(...} 12 αἰτήσει] -σῃ «2»: 
ἘΠ2 : ρυ ἐὰν ς- 114] μὴ] [77] ΝῊ ἡ 18 ἀγαθὰ] «Δηῖε δόμ. ς : (Εν 
ὁ πατὴρ]: ὑμῶν Ζ ὁ 546.1{ΝῈ] Πνεῦμα“ Αγ.] ἀγαθὸν δόμα ΜΗ 
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Καὶ ἣν ἐκβάλλων δαιμόνιον κωφόν: ἐγένετο δὲ τοῦ 
δαιμονίου ἐξελθόντος ἐλάλησεν ὁ κωφός: καὶ ἐθαύμασαν 
“- ΝΟ 
οἱ ὄχλοι. τινὲς δὲ ἐξ αὐτῶν εἶπαν, Ἂν Βεελζεβοὺλ 
“-“ Ε) “ », 3 ϑ ΝΝ " 
τῷ ἄρχοντι τῶν δαιμονίων ἐκβάλλει τὰ δαιμόνια. 
ῳ Ν ΄ “ 3 3 Κα ἡ ες 3 
ἕτεροι δὲ πειράζοντες σημεῖον ἐξ οὐρανοῦ ἐζήτουν παρ 
αὐτοῦ. αὐτὸς δὲ εἰδὼς αὐτῶν τὰ διανοήματα εἶπεν 
αὐτοῖς, Πᾶσα βασιλεία ἐφ᾽ ἑαυτὴν διαμερισθεῖσα ἐρημοῦ- 
οΥ Φ' πτ Ὸς Φ, ,ὔ 3 Ἂς δ Ὁ ἫΝ; “ 
ται! καὶ οἶκος ἐπὶ οἶκον πίπτει. εἰ δὲ καὶ ὃ Σατανᾶς 
Ἀ 3.5) Ὁ Ἀ μ᾿ “ ’ὔ « ΄ ΕΣ “ 
ἐφ᾽ ἑαυτὸν διεμερίσθη, πῶς σταθήσεται ἡ βασιλεία αὐτοῦ ; 
ὅτι λέγετε ἐν Βεελζεβοὺλ ἐκβάλλειν με τὰ δαιμόνια. 
εἰ δὲ ἐγὼ ἐν Βεελζεβοὺλ ἐκβάλλω τὰ δαιμόνια, οἱ υἱοὶ 
ε ““ 3 ’ὔ 3 ’ὔ ἃς ““ ΕΣ ἊΝ ε “-“ Ἂν 
ὑμῶν ἐν τίνι ἐκβάλλουσιν ; διὰ τοῦτο αὐτοὶ ὑμῶν κριταὶ 
ἔσονται. εἰ δὲ ἐν δακτύλῳ Θεοῦ [ἐγὼ] ἐκβάλλω τὰ 
δαιμόνια, ἄρα ἔφθασεν ἐφ᾽ ὑμᾶς ἡ βασιλεία τοῦ Θεοῦ. 
. ΦΑΚΝ, Ν ᾿ς ἦν Ν ε “- 
Οταν ὃ ἰσχυρὸς καθωπλισμένος φυλάσσῃ τὴν ἑαυτοῦ 
9 ’ ΕῚ 3 » ϑ Ν Ν ες ᾽ὔ΄ 9 “ 3 ἊΝ Ν 
αὐλήν, ἐν εἰρήνῃ ἐστὶν τὰ ὑπάρχοντα αὐτοῦ" ἐπὰν δὲ 
9 ΄΄ » Ὅς 9 θὰ ΄ὔ Ξ Ν ' 
ἰσχυρότερος αὐτοῦ ἐπελθὼν νικήσῃ αὐτόν, τὴν πανοπλίαν 
Ψ ον πὴ πυχϑυοσνο νυ, η Ν Ν “ 3 “ 
αὐτοῦ αἴρει ἐφ᾽ ἡἣ ἐπεποίθει, καὶ τὰ σκῦλα αὐτοῦ δια- 


δίδ ε ἐκ 3 3 - 3. 8 ΩΝ ΚΕ ν» ΔΥΆΔΙ 1 

ἴδωσιν. ὃ μὴ ὧν μετ᾽ ἐμοῦ κατ᾽ ἐμοῦ ἐστίν, καὶ ὃ 
ἊΝ δ 3.2 [2 Ἂ ο ΟΣ " 

μὴ συνάγων μετ᾽ ἐμοῦ σκορτίζει. Οταν τὸ ἀκάθαρτον 


πνεῦμα ἐξέλθῃ ἀπὸ τοῦ ἀνθρώπου, διέρχεται δι᾿ ἀνύδρων 
τόπων ζητοῦν ἀνάπαυσιν' καὶ μὴ εὑρίσκον λέγει, ὝὙπο- 
στρέψω εἰς τὸν οἶκόν μου ὅθεν ἐξῆλθον" καὶ ἐλθὸν εὗ- 
ρίσκει σεσαρωμένον καὶ κεκοσμημένον. τότε πορεύεται 
καὶ παραλαμβάνει ἕτερα πνεύματα πονηρότερα ἑαυτοῦ 
ἑπτά, καὶ εἰσελθόντα κατοικεῖ ἐκεῖ: καὶ γίνεται τὰ ἔσχατα 
τοῦ ἀνθρώπου ἐκείνου χείρονα τῶν πρώτων. 
14 κωφόν] ρε, καὶ αὐτὸ ἣν ς Ζ [77] Ξεὰ ΤΥ ἌΤΙ[Α]Β ἐξελθόντος] ἐκ- 
βληθέντος 27 7 15 εἶπαν] -ον 1 ΤῚΒ τῷ] ς-᾿ 16 ἐξ οὐ. 
ἐζ. παρ᾽ αὐ.} παρ᾽ αὐ. ἐξ. ἐξ οὐ. ς 17 αὐτῶν) ροξὲ τὰ διανο. ζΖ,71 
διαμερ.} αηΐςε ἐφ᾽ ἑαυ. ΤΊΒΝΗΙΙ ἐπὶ] ἐπ’ ΔῈ 4 19 οἱ υἱοὶ] ---- οἱ 
5. αὐτοὶ ὑμ. κρ. ἔσ.] κρ. ὑμ. αὖ. ἔσ. « : αὐ. κρ. ὑμ. ἔσ. Ὑτία.".) ΝΈ : 
αὐ. κρ. ἔσ. ὑμ. ΤΙΒ 20 ἐγὼ] ἰἴη5 [Τῇ [Η]Ε : ς-᾿ 2," ΤΑ Β᾿ 
22 ἰσχυρότερος] ργ ὁ ς 24 ἀνάπαυσιν" καὶ μὴ εὑρίσκον] ἀνάπ. κι μὴ 
εὑρίσκον. ΤᾺΝ : - τότε [1,η] [ΤΥ] ΝΗ ΝΗ 25 εὑρ.]  σχολά- 
ζοντα [77] Ἡ]} 26 ἑπτὰ) δ᾽ ἕτερας ζπ 

Ι 


ς Ια ΤΥΤΙΑ ΚΑΤΑ ΛΟΥΚΑΝ 


ΒΝΗΕ 11, 27η--36. 





ΕΣ Ἃ Ν , 
γένετο δὲ ἐν τῷ λέγειν αὐτὸν ταῦτα, ἐπάρασά τις 
Ν Ν. 3 ΄΄" Ψ' Φ 3 ἴω Ἁ 4᾿ ’ 
φωνὴν γυνὴ ἐκ τοῦ ὄχλου εἶπεν αὐτῷ, Μακαρία ἡ κοιλία 
ε ἊΨ» ΄’΄ 
ἡ βαστάσασά σε καὶ μαστοὶ οὺς ἐθήλασας. αὐτὸς δὲ 
3 
εἶπεν, Μενοῦν μακάριοι οἱ ἀκούοντες τὸν λόγον τοῦ Θεοῦ 
Ν ΄ Ἶ 
καὶ φυλάσσοντες. 
κ᾿ " 
Τῶν δὲ ὄχλων ἐπαθροιζομένων ἤρξατο λέγειν, Ἢ γενεὰ 
. 2 Ν » -“ “-“ “-“ 
αὕτη γενεὰ πονηρά ἐστιν: σημεῖον ζητεῖ, καὶ σημεῖον οὐ 
7 “Ἁ Ν “ 
δοθήσεται αὐτῇ, εἰ μὴ τὸ σημεῖον Ἰωνᾶ. καθὼς γὰρ 
ὕ 3 ων Α “ 
ἐγένετο Ἰωνᾶς τοῖς Νινευΐταις σημεῖον, οὕτως ἔσται καὶ ὃ 
«εν ἊΨ “ “ “ , ’ “ 
Υἱὸς τοῦ ᾿Ανθρώπου τῇ γενεᾷ ταύτῃ. βασίλισσα νότου 
3 ,ὔ ’ “ 
ἐγερθήσεται ἐν τῇ κρίσει μετὰ τῶν ἀνδρῶν τῆς γενεᾶς 
ταύτης καὶ κατακρινεῖ αὐτούς: ὅτι ἦλθεν ἐκ τῶν περάτων 
““ “ 9 “ Ἂν ’ “-“ Ἂν 3. Ν Ὁ 
τῆς γῆς ἀκοῦσαι τὴν σοφίαν Σολομῶνος, καὶ ἰδοὺ πλεῖον 
κα ᾿ " ᾿ 9 ΄ ᾽  “ 
Σολομῶνος ὧδε. ἄνδρες Νινευῖται ἀναστήσονται ἐν τῇ 
Ψ» “ ᾿; “ 
κρίσει μετὰ τῆς γενεᾶς ταύτης καὶ κατακρινοῦσιν αὐτήν" 
ν ’ ΕῚ Ἂν γ 3 “ Ν 9 " ““ 
ὅτι μετενόησαν εἰς τὸ κήρυγμα Ἰωνᾶ, καὶ ἰδοὺ πλεῖον 
Ἰωνᾷ ὧδε. 
Ν 
Οὐδεὶς λύχνον ἅψας εἰς κρυπτὴν τίθησιν οὐδὲ ὑπὸ τὸν 
΄ Ε, 3 - ΕΝ Ν ΄, ν ε 3 ΄ Ν 
μόδιον, ἀλλ᾽ ἐπὶ τὴν λυχνίαν, ἵνα οἱ εἰσπορευόμενοι τὸ 
Ψ.' 
φῶς βλέπωσιν. ὁ λύχνος τοῦ σώματός ἐστιν ὁ ὀφθαλ- 
᾿ - 4 νά ν.., Ν 
μός σου: ὅταν ὃ ὀφθαλμός σου ἁπλοῦς ἦ, καὶ ὅλον τὸ 
“- “»' Ψ 3 ΡΝ Ν Ν Φ. Ἂ Ν 
σῶμά σου φωτεινόν ἐστιν: ἐπὰν δὲ πονηρὸς ἢ, καὶ τὸ 


ἸΝ, ν ΄ ΄ 53 δε κα Ν᾿ ν 
σωμα σοῦ σκοτεινον. σκοπεῖ οὺὐν μὴ τὸ φῶς ΤΟ εν σοι 
΄, 3 ΄ 9. ,9 ν ΡΩΝ “ ΄ ν 
σκοτος ἐστιν. εἰ ουν το σωμὰ σου ὅλον φωτεινόν, μὴ 


᾿ Ὥ, Ψ; μ᾿ ν . ε ψ ε 
ἔχον μέρος τι σκοτεινόν, ἔσται φωτεινὸν ὅλον ὡς ὅταν ὃ 
λύχνος τῇ ἀστραπῇ φωτίζῃ σε. 


27 γυνὴ] δῖε φωνὴν ς- 77 28 μενοῦν] μενοῦνγε - ΣΏΒια φυλάσ- 
σοντες] - αὐτόν ς 29 γενεὰ 56ς.] «(.».) ζητεῖ] ἐπιζητεῖ ς Ζπ: 
Ετςτ Ἴωνᾶ)] - τοῦ προφήτου ς 80 Ἰωνᾶς] ργ ὁ [ῪῊ] ση- 
μεῖον] δηΐε τοῖς Ν. ς- 22: Νινευΐταις] -ενείταις ΤΊΝΗ 31 Σολομῶ- 
νος [5] -μῶντος ς- : (Ετ 82, Νινευῖται] -ευεῖται ΤΊ : -ευἴς : -ενὴ Α 
88 οὐδεὶς] δὲ ς 25: Εν κρυπτὴν] -τὸν ς : κρύπτην ΑΝὟΗ : ΟΞ ΕῚΖ 
ἀλλἹἸ ἀλλὰ ἘΠ2Ζ φῶς] φέγγος ς 77. 11Β ; Ετ βλέπωσιν] -ουσιν 
δ 9 Ὁ 84 σου 271. ς- βου ὅταν): οὖν ς καὶ 2γ1.1 2," 

94, 86 φωτεινον 267. -τινον ΔῊ σκοτεινόν ὦὁ]5] -τινόν ΔΗ 

86 τι] [4] : δηΐε μέρος ς ΤΙΒΙ ΝῊ] τῇ ἀστρ.] ρΥ᾽ ἐν 
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11, 3η---49. ΒΗ 
37 Ἐν δὲ τῷ λαλῆσαι ἐρωτᾷ αὐτὸν Φαρισαῖος ὅπως ἀρι- 
38 στήσῃ παρ᾽ αὐτῷ: εἰσελθὼν δὲ ἀνέπεσεν. ὃ δὲ Φαρι- 


39 


40 


41 


42 


43 


“-“ “ 74 ΑΥ ἴον 
σαῖος ἰδὼν ἐθαύμασεν ὅτι οὐ πρῶτον ἐβαπτίσθη πρὸ τοῦ 
᾿λ Γ᾿ “ ε 
ἀρίστου. εἶπεν δὲ ὃ Κύριος πρὸς αὐτόν, Νῦν ὑμεῖς οἱ 
“ “ Ἂ 
Φαρισαῖοι τὸ ἔξωθεν τοῦ ποτηρίου καὶ τοῦ πίνακος καθαρί- 
ζετε, τὸ δὲ ἔσωθεν ὑμῶν γέμει ἁρπαγῆς καὶ πονηρίας. 
», 3 ε ΄ δ ἊὙ Ν ἈΟΣ 3 »», 
ἄφρονες, οὐχ ὃ ποιήσας τὸ ἔξωθεν καὶ τὸ ἔσωθεν ἐποίησεν ; 
λὴ ΟὟ ἐν ὐμφ ἢ δό ἐλ, , ἊΑ ἰδ Ν ΨΦ. θ ἊΣ 
πλὴν τὰ ἐνόντα δότε ἐλεημοσύνην: καὶ ἰδοὺ πάντα καθαρὰ 
ὑμῖν ἐστίν. ΄ 
“ Ἂν; 
᾿Αλλὰ οὐαὶ ὑμῖν τοῖς Φαρισαίοις, ὅτι ἀποδεκατοῦτε τὸ 
ἡδύοσμον καὶ τὸ πήγανον καὶ πᾶν λάχανον, καὶ παρέρ- 
χεσθε τὴν κρίσιν καὶ τὴν ἀγάπην τοῦ Θεοῦ: ταῦτα [δὲ] 
ἔδει ποιῆσαι, κἀκεῖνα μὴ παρεῖναι. οὐαὶ ὑμῖν τοῖς 
Φαρισαίοις, ὅτι ἀγαπᾶτε τὴν πρωτοκαθεδρίαν ἐν ταῖς 
συναγωγαῖς καὶ τοὺς ἀσπασμοὺς ἐν ταῖς ἀγοραῖς. 
ϑιΝ ἐΒΑ͂Ρ', - φ Ψ Ν «εἩ Ν “ ἣν ἀδ Ν ε 
οὐαὶ ὑμῖν, ὅτι ἐστὲ ὡς τὰ μνημεῖα τὰ ἄδηλα, καὶ οἱ 
ἄνθρωποι οἱ περιπατοῦντες ἐπάνω οὐκ οἴδασιν. 
᾿Αποκριθεὶς δέ τις τῶν νομικῶν λέγει αὐτῷ, Διδάσκαλε, 
ταῦτα λέγων καὶ ἡμᾶς ὑβρίζεις. ὃ δὲ εἶπεν, Καὶ ὑμῖν 
“ “ 3 ’ Ψ Ἷ Ἄ 3 γὰ ,ὔ 
τοῖς νομικοῖς οὐαί, ὅτι φορτίζετε τοὺς ἀνθρώπους φορτία 
΄ ἣν 3 Νιϑδονας “ Ψ΄ ε “Ἁ 3 
δυσβάστακτα, καὶ αὐτοὶ ἑνὶ τῶν δακτύλων ὑμῶν οὐ προσ 
“ ὥ “ “ 
ψαύετε τοῖς φορτίοις. οὐαὶ ὑμῖν, ὅτι οἰκοδομεῖτε τὰ 
μνημεῖα τῶν προφητῶν, οἱ δὲ πατέρες ὑμῶν ἀπέκτειναν 
αὐτούς. - ἄρα μάρτυρές ἐστε καὶ συνευδοκεῖτε τοῖς ἔργοις 
τῶν πατέρων ὑμῶν: ὅτι αὐτοὶ μὲν ἀπέκτειναν αὐτούς. 
ὑμεῖς δὲ οἰκοδομεῖτε. διὰ τοῦτο καὶ ἡ σοφία τοῦ Θεοῦ 


97 λαλῆσαι]: αὐτὸν 1 ἐρωτᾷ] ἠρώτα ς Φαρισαϊός) τις ς 27: 
40 τὸ ἐξ. καὶ τὸ ἔσ.] τὸ ἔσ. καὶ τὸ ἔξ. 7,72: 7 71α 42 ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ς 2 7: 
7ΥΤΑ δὲ] ἴῃ5 «αἴ 2.2] ΣΥΗΕ : ς ΤΙ Α Β΄ ἔδει] δεῖ 7, 7έτα παρ- 
εἶναι] ἀφιέναι ς 48 ἀγοραῖς] - καὶ τὰς πρωτοκλισίας ἐν τοῖς δεί- 
πνοις [2.22] 44 ὑμῖν), γραμματεῖς καὶ Φαρισαῖοι, ὑποκριταΐ, «(α.χι.) 
(1 ] ὡς τὰ μνημεῖα τὰ] μνημεῖα ΜΕα οἱ 56ς.} Ζ 21 17] [4] 

47 οἱ δὲ] καὶ οἱ ΤΙΒ(.".) 48 μάρτυρές ἐστε] μαρτυρεῖτε ς 15 

καὶ συνευδοκεῖτε] μὴ συνευδοκεῖν ΔΈ αι οἰκοδομεῖτε] αὐτῶν τὰ μνη- 
μεῖα ς [2] 7] Βα 
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Κ᾿ ΓΆΤΥ ΤΊ Α ΚΑΤΑ ΛΟΥΚΑΝ 


ΒΨΗΚΕ 11, κο---12, ε, 








53 3 “- 3 3 Ἂν; ΄ Ἂν, ΕΓ ΜΝ 
εἶπεν, Ἀποστελῶ εἰς αὐτοὺς προφήτας καὶ ἀποστόλους, 
Ἀν υυΑν » κα 9 δ Ὁ 7 Ψ ᾽ 
καὶ ἐξ αὐτῶν ἀποκτενοῦσιν καὶ διώξουσιν, ἵνα ἐκζη- 
τηθῇ τὸ αἷμα πάντων τῶν προφητῶν τὸ ἐκχυννόμενον ἀπὸ 
καταβολῆς κόσμου ἀπὸ τῆς γενεᾶς ταύτης, ἀπὸ αἵμα- 

᾿ Ἄ 

τος ᾿Αβελ ἕως αἵματος Ζαχαρίου τοῦ ἀπολομένου μεταξὺ 

“ “δ᾿ ““ 
τοῦ θυσιαστηρίου καὶ τοῦ οἴκου: ναί, λέγω ὑμῖν, ἐκζητη- 

“ ὕλ “ “ 

θήσεται ἀπὸ τῆς γενεᾶς ταύτης. οὐαὶ ὑμῖν τοῖς νομι- 

“-“ Ψ 5 ἊΣ τὸ [ο ,’ὔ 3 Ν 3 3 (Κι 
κοῖς, ὅτι ἤρατε τὴν κλεῖδα τῆς γνώσεως" αὐτοὶ οὐκ εἰσήλ- 
θατε, καὶ τοὺς εἰσερχομένους ἐκωλύσατε. 

“ ,ὔ Ψ΄. ΩΝ, “ 

Κἀκεῖθεν ἐξελθόντος αὐτοῦ ἤρξαντο οἱ γραμματεῖς καὶ 
οἱ Φαρισαῖοι δεινῶς ἐνέχειν, καὶ ἀποστοματίζειν αὐτὸν 
περὶ πλειόνων, ἐνεδρεύοντες αὐτὸν θηρεῦσαί τι ἐκ τοῦ 


Ἴ 
στόματος αὐτοῦ. 


5ο 
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Ἔν οἷς ἐπισυναχθεισῶν τῶν μυριάδων τοῦ ὄχλου, ὥστε 12 


ΩΝ 3, Ν Ν 
καταπατεῖν ἀλλήλους, ἤρξατο λέγειν πρὸς τοὺς μαθητὰς 
αὐτοῦ πρῶτον, Ἱ]ροσέχετε ἑαυτοῖς ἀπὸ τῆς ζύμης τῶν 

ὑλ Ψ 3 Ν δ᾿ ΄ 9 χΝ ἊΝ, 
Φαρισαίων, ἥτις ἐστὶν ὑπόκρισις. οὐδὲν δὲ συγκεκα- 
λυμμένον ἐστὶν ὃ οὐκ ἀποκαλυφθήσεται, καὶ κρυπτὸν ὃ οὐ 

μμ » καὶ κρ 
ΣΙΝ Ὶ 
γνωσθήσεται. ἀνθ᾽ ὧν ὅσα ἐν τῇ σκοτίᾳ εἴπατε ἐν τῷ 
ἈΦ Μᾳ ν ἃ ΑΥ Ν 3. τ λ ΄ 53 “ 
φωτὶ ἀκουσθήσεται, καὶ ὃ πρὸς τὸ οὖς ἐλαλήσατε ἐν τοῖς 
΄ ΄, 2.Ν δα ὃ ΄ , δὲ 
ταμείοις κηρυχθήσεται ἐπὶ τῶν δωμάτων. Λέγω δὲ 

“ “-“ [ο Ν »,ὕ 

ὑμῖν τοῖς φίλοις μου, Μὴ φοβηθῆτε ἀπὸ τῶν ἀποκτεννόν- 

“-“ ᾿Α 'ρ᾽ 
των τὸ σῶμα καὶ μετὰ ταῦτα μὴ ἐχόντων περισσότερόν 


τι ποιῆσαι. ὑποδείξω δὲ ὑμῖν τίνα φοβηθῆτε: φοβή- 


49 διώξουσιν] ἐκδιώξ. -ΖΉΤῚΙΒ : [ἐκ]διώξ. 7Ζγ(α...}4. 580 ἐκχυννό- 
μενον] ἐκχυνόμ. « : ἐκκεχυμένον 7 7γία.:.) ΝΗ (ἃ.νι.) 51 αἵματος 625] ΡΥ 
τοῦ ς ἤΑβελ] Ἃβ. ΝΕ 52. ἤρατε] ἐκρύψατε Ἔα εἰσὴηλ- 
θατε] -ετε ς 58 κἀκεῖθεν ἐξελθ. αὐτοῦ] λέγοντος δὲ αὐτοῦ ταῦτα πρὸς 
αὐτοὺς ς 117 71 58, 64 κἀκεῖθεν δῆς αα στόματος αὐτοῦ] λέγον- 
τος δὲ αὐτοῦ ταῦτα πρὸς αὐτοὺς ἐνώπιον παντὸς τοῦ λαοῦ ἤρξαντο οἱ Φαρι- 
σαῖοι καὶ οἱ νομικοὶ δεινῶς ἔχειν καὶ συνβάλλειν αὐτῷ περὶ πλειόνων, ζη- 
τοῦντες ἀφορμήν τινα λαβεῖν αὐτοῦ ἵνα εὕρωσιν κατηγορῆσαι αὐτοῦ Δα 


54 αὐτὸν] ΤΙ ΓΒ]: καὶ ς : (Ετ θηρεῦσαι] ΡΥ ζητοῦντες ς 2, 77] 
αὐτοῦ ἵνα κατηγορήσωσιν αὐτοῦ ς 2,17] 1 πρῶτον,] "Πρῶτον ΕΖΒ 
τῶν Φαρ!] ῬΡοβὲ ὑπόκρισις ΤΥ ΆΜΝΗ Ὁ συγκεκ.] συνκεκ. ΔΕ 

4 ἀποκτενν.] ἀποκτειν. ς« ΔΗ(...) περισσότερον] περισσόν 2.77 71 
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ὙΤΙΑ 
ΚΑΤΑ ΛΟΥΚΑΝ Ξ ΣΌΕΣΕ τ 





ΙΟ 


11 


12 
13 
14 
15 
τό 
17 


τ8 


Ν Ν Ν, 3 “ 35, 3 τς 5 Ν “ 
θητε τὸν μετὰ τὸ ἀποκτεῖναι ἔχοντα ἐξουσίαν ἐμβαλεῖν 
5» Ν ᾽ὔ »" λέ ε “ ““ Ἢ 2θ 
εἰς τὴν γέενναν: ναί, λέγω ὑμῖν, τοῦτον φοβήθητε. 
Ὅς ἷΝ ὕ ’ - 9 ,ὔ ͵ὔ ν ἃ 3 
οὐχὶ πέντε στρουθία πωλοῦνται ἀσσαρίων δύο; καὶ ἕν ἐξ 
ΓΟ οἱ 3 3: ΕἸ γ᾽. 3 , “ ““ 
αὐτῶν οὐκ ἔστιν ἐπιλελησμένον ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ. 
“ “ ,͵ 
ἀλλὰ καὶ αἱ τρίχες τῆς κεφαλῆς ὑμῶν πᾶσαι ἠρίθμηνταις 
“ “ Ν 
μὴ φοβεῖσθε: πολλῶν στρουθίων διαφέρετε. Λέγω δὲ 
ε “ ζω ἃ ΕῚ ε λ. ’ 9 ΕῚ ς θ “ 3 θ ΤΑ 
ὑμῖν, πᾶς ὃς ἂν ὁμολογήσῃ ἐν ἐμοὶ ἔμπροσθεν τῶν ἀνθρώ- 
ΝΝ ε εν “39 Ψ. ε 72 3 3 “ ᾿, 
πων, καὶ ὃ Υἱὸς τοῦ ᾿Ανθρώπου ὁμολογήσει ἐν αὐτῷ ἔμ- 
“ 39 »} “Ὁ ζω ε δὲ 3 ψ' ’, 
προσθεν τῶν ἀγγέλων τοῦ Θεοῦ" ὁ δὲ ἀρνησάμενός με 
“ “᾿ ᾽ 
ἐνώπιον τῶν ἀνθρώπων ἀπαρνηθήσεται ἐνώπιον τῶν ἀγγέ- 
λων τοῦ Θεοῦ. καὶ πᾶς ὃς ἐρεῖ λόγον εἰς τὸν Ὑἱὸν τοῦ 
ον Φ κα 
᾿Ανθρώπου, ἀφεθήσεται αὐτῷ: τῷ δὲ εἰς τὸ ἽΛγιον Πνεῦ 
ρ 3 ω) ᾿Ὶ τ 
βλασφημήσαντι οὐκ ἀφεθήσεται. ὅταν δὲ εἰσφέρωσιν 
ὑμᾶς ἐπὶ τὰς συναγωγὰς καὶ τὰς ἀρχὰς καὶ τὰς ἐξουσίας, 
-“ Ν » 
μὴ μεριμνήσητε πῶς ἣ τί ἀπολογήσησθε ἢ τί εἴπητε: 
Ν Ν ῳ “ ἊΨ; ε “-“ 3 9 ᾽ τὰς τος Ἂν ΓῚ 
τὸ γὰρ Αγιον Πνεῦμα διδάξει ὑμᾶς ἐν αὑτῇ τῇ ὡρᾳ ἃ 
δεῖ εἰπεῖν. 
Εἶπεν δέ τις ἐκ τοῦ ὄχλου αὐτῷ, Διδάσκαλε, εἰπὲ τῷ 
ἀδελφῷ μου μερίσασθ ᾿ ἐμοῦ τὴν κληρονομίαν 
Ὁ μου μερίσασθαι μετ᾽ ἐμοῦ τὴν κληρονομίαν. 
ε δὲ 3 3 “ ὙᾺ θ ἸΑ ͵7ὔ Ἂν “Ἄ 
ὁ δὲ εἶπεν αὐτῷ, Ἄνθρωπε, τίς με κατέστησεν κριτὴν ἢ 
Ν 3 3 ς ““ 3 Ν Ν 5 ψ. ε “Ὁ ὯΝ 
μεριστὴν ἐφ᾽ ὑμᾶς ; εἶπεν δὲ πρὸς αὐτούς, Ὁρᾶτε καὶ 
Ψ΄' 3 Ν Ἕ ᾽’ὔ Ψ 9 3 “ 
φυλάσσεσθε ἀπὸ πάσης πλεονεξίας: ὅτι οὐκ ἐν τῷ περισ- 
σεύειν τινὶ ἣ ζωὴ αὐτοῦ ἐστὶν ἐκ τῶν ὑπαρχόντων αὐτῷ. 
ως 3 
Εἶπεν δὲ παραβολὴν πρὸς αὐτοὺς λέγων, ᾿Ανθρώπου τινὸς 
πλουσίου εὐφό ἡ χώρα: ὶ διελογίζετο ἐν ἑαυτῷ 
ρησεν ἣ χώρα καὶ διελογίζετο ἐν ἑαυτῷ 
λέ πί Ψ, Ψ » Ε “Ὁ ἣν ἊΝ ΄ 
έγων, Τί ποιήσω, ὅτι οὐκ ἔχω ποῦ συνάξω τοὺς καρπούς 
Ἂν "δ “ 
μου; καὶ εἶπεν, Τοῦτο ποιήσω: καθελῶ μου τὰς ἀπο- 
΄7 ’,’ “-“ 
θήκας καὶ μείζονας οἰκοδομήσω, καὶ συνάξω ἐκεῖ πάντα 
δ ἔχοντα ἐξ.] ἐξ. ἔχ. ς- Θ πωλοῦνται] -εἶται ς Ζ»ι7 γα Ἴ μὴ] τ 
οὖν ς [2[Β] 8 ὁμολογήσῃ] -σει Τ᾽ ΆΨΜΗΚα...) Θ ἐνώπιον 2γϊὶ.] 
ἔμπροσθεν Ζ.71 11 εἰσφέρωσιν)] προσφέρ. ς 2: φέρωσιν 77 
μεριμνήσητε] -μνᾶτε ς Ζηπ(α...,}7 71. ἢ τί 2γ11 [77]7 7 [4] ῈἩ]} 
18 αὐτῷ] απίε ἐκ τοῦ ὄχλ. ς- Ζπ"Ἴγ(α.α.)4Α. 14 κριτὴν] δικαστὴν ς 
15 πάσης] τῆς «(ι.".) αὐτῷ] -οῦ ς Ζ τι 16 εὐφόρησε!] ηὐφ. Σ΄ 
17 ἑαυτῷ) αὑτῷ ΔΉ(...) 
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ΙΑ ΎΓΤΙΑ ΚΑΤᾺ ΛΟΥΚΑΝ 


ΒΤ 12, τ9---30. 





Ἂν Ψ» ’ ΑΝ “κ᾿ 
τὰ γενήματά μου καὶ τὰ ἀγαθά μου: καὶ ἐρῶ τῇ ψυχῇ 
μου, Ψυχή, ἔχεις πολλὰ ἀγαθὰ κείμενα εἰς ἔτη πολλά: 
3 ’, ΄, ’, 3 ’, τ κα Ν ᾿ς 
ἀνϑαταθῦν, φάγε, πίε, εὐφραίνου. εἶπεν δὲ αὐτῷ ὃ 

; ᾿ 
Θεός, ἼΑφρων, ταύτῃ τῇ νυκτὶ τὴν ψυχήν σου αἰτοῦσιν 
3 ν ἄν. ἀν δὲ ε ΄ , Ε Ψ ε 
ἀπὸ σοῦ: ἃ δὲ ἡτοίμασας, τίνι ἔσται ; οὕτως ὃ θησαυ- 
νἢ ε - ἊΝ Ν 5 Ν “ 
ρίζων ἑαυτῷ, καὶ μὴ εἰς Θεὸν πλουτῶν. 
᾿ 

Εἶπεν δὲ πρὸς τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ, Διὰ τοῦτο λέγω 
Ἐξ τῶν Ἂν “ “ “ ,ὔ ,΄ δὲ “ ,’ 
ὕμιν, μὴ μεριμνᾶτε τῇ ψυχῇ τί φάγητε, μηδὲ τῷ σώ- 

, 3 ἡ ε Ἂν ΝΥ »-΄,;͵ - Ὁ 

ματι τί ἐνδύσησθε: ἡ γὰρ ψυχὴ πλεῖόν ἐστιν τῆς 
τροφῆς, καὶ τὸ σῶμα τοῦ ἐνδύματος. κατανοήσατε 

Ν , “ 3 , 9. ΧΝ , ἐν 3 
τοὺς κόρακας, ὅτι οὐ σπείρουσιν οὐδὲ θερίζουσιν, οἷς οὐκ 
μ “ 9ῸΧ 5 ΄ Ν ε Χ ΄ 3 ΄ 
ἔστιν ταμεῖον οὐδὲ ἀποθήκη, καὶ ὃ Θεὸς τρέφει αὐτούς" 

" “ ε -“ »; ““΄ἷἽ “ ’ Ν 
πόσῳ μᾶλλον ὑμεῖς διαφέρετε τῶν πετεινῶν ; τίς δὲ 
3 ε “ “ 'ρ ἴω 3 ΟΝ Ψ ε Ἅ): 
ἐξ ὑμῶν μεριμνῶν δύναται προσθεῖναι ἐπὶ τὴν ἡλικίαν 

3 “ [οΣ 39 Φ ὼν 9 Μ΄ Α ’, Ἂν 
αὐτοῦ πῆχυν; εἰ οὖν οὐδὲ ἐλάχιστον δύνασθε, τί περὶ 
τῶν λοιπῶν μεριμνᾶτε; κατανοήσατε τὰ κρίνα, πῶς 
αὐξάνει: οὐ κοπιᾷ, οὐδὲ νήθει: λέγω δὲ ὑμῖν, οὐδὲ Ξολο- 

ἊΣ 3 ΄ “- ’, ΕἸ “ ΄ ε ἃ ΄ 
μὼν ἐν πάσῃ τῇ δόξῃ αὐτοῦ περιεβάλετο ὡς ἕν τούτων. 
εἰ δὲ ἐν ἀγρῷ τὸν χόρτον ὄντα σήμερον καὶ αὔριον εἰς 
κλίβανον βαλλόμενον ὃ Θεὸς οὕτως ἀμφιέζει, πόσῳ μᾶλλον 
ὑμᾶς, ὀλιγόπιστοι ; καὶ ὑμεῖς μὴ ζητεῖτε τί φάγητε 
καὶ τί πίητε: καὶ μὴ μετεωρίζεσθε: ταῦτα γὰρ πάντα 


18 τὰ γενήματά μου] τὸν σῖτον «Ὁ 7 γί... ΝΗ (α.α.) γενήματα] γενν. 
ἘΠ μου 56ες.] [Α] καὶ τὰ ἀγαθά μου] ΔΗ Ἃ 19 κείμενα 
φέδφτσ σα πίε] [ΝῊ] 20 ὁ Θεός] ὁ κύριος Ζ τα αἰτοῦσιν] ἀπαιτ.ς 
ΤᾺΤῚΒ 21] ἑαυτῷ) αὑ. ΜΈ...) : αὐτῷ ΤΙΒ ὦ αὐτοῦ] 
[{π] ΓΝ] ὑμῖν] ἀπῖε λέγω ς 2 ΤΡΑΤΙΒΜΉΩ ψυχῇ! ὁ ὑμῶν ς 
σώματι) - ὑμῶν [Δ] ΓΝΕΠ]Κ 28 γὰρ] «2 5)]114Α][Β] ἐστιν] 
ἐστι ΜΕ. 24. οὐ...οὐδὲ] οὔτε... οὔτε ΤΙΑΒΝΗΩ : οὐ... οὔτε Τυα(σφ ) 
Ὁ μεριμνῶν] [4] προσθεῖναι] ροβὲ αὐτοῦ 77 ΜΕ (ι.".) πῆχυν] 
- ἕνα ς Ζ{17]7 γἉ Βτὰ 26 εἰ οὖν κοφτέε σα λοιπῶν] καὶ περὶ τῶν λουι- 
πῶν τί ΕΗ οὐδὲ] οὔτε ς Φ7 αὐξάνει" [77] ΤΊ ΑΒ ΜΕ 

οὐ κοπιᾷ οὐδὲ νήθει] οὔτε νήθει οὔτε ὑφαίνει ΤΊΑΒΨΜΗΙΙ οὐδὲ ς66.} ΡΥ 
τι [1.1] Σολομὼν] -μῶν ς ΕἸΖΙΠΑ 28 ἐν τεσ σα σήμερον] τὸν 
»» ἐν τῷ ἀγρῷ σήμ. ὄντα ς: τὸν χ. σήμ. ἐν ἀγρῷ ὄντα ΖΕ ΤΊ (αι...) 
ἀμφιέξει] έννυσι ς : -άζει ΓΔ (.ν.) 29 καὶ 56. ἢ ς ΖΑ 
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κα ΤΥ ΤΊ Α 
ΚΑΤᾺ ΛΟΥΚΑΝ νος Σ ΤΣ 





“ “ “- Ν Φφο 
τὰ ἔθνη τοῦ κόσμου ἐπιζητοῦσιν: ὑμῶν δὲ ὃ ἸΠΤατὴρ οἷδεν 


“- , 
ὅτι χρήζετε τούτων" πλὴν ζητεῖτε τὴν βασιλείων 
“ “-“ “-“ ἍΝ 
αὐτοῦ, καὶ ταῦτα προστεθήσεται ὑμῖν. Μὴ φοβοῦ, τὸ 


δον ,Α Ψ ὑδό ε ἉὟ ε “Ὁ ὃ ἴω 4 Ἂ 
μικρὸν ποίμνιον: ὅτι εὐδόκησεν ὁ ἸΤατὴρ ὑμῶν δοῦναι ὑμῖν 
Ἂν 2 λ ΄' σὴ ΄ ε “Ὁ Ὡν ἃ ΓΑ 
τὴν βασιλείαν. πωλήσατε τὰ ὑπάρχοντα ὑμῶν καὶ δότε 

’ 
ἐλεημοσύνην: ποιήσατε ἑαυτοῖς βαλλάντια μὴ παλαιού- 
“ Ψ ,ὔ 
μενα, θησαυρὸν ἀνέκλειπτον ἐν τοῖς οὐρανοῖς, ὅπου κλέ- 
9 Ε ’ 3 δὲ Ν ὃ θ ’ μι ΄ 3 
πτης οὐκ ἐγγίζει οὐδὲ σὴς διαφθείρει: ὅπου γάρ ἐστιν 
4. Ν, ε “ Γ᾿ “Ἁ Ν ε Ὑ ε Ὁ“ 3, ,} 
ὃ θησαυρὸς ὑμῶν, ἐκεῖ καὶ ἡ καρδία ὑμῶν ἔσται. 
Ἵ Ὁ “ ε 5 ωΖ ,ὔ ἀς ε λύ 
Ἔστωσαν ὑμῶν αἱ ὀσφύες περιεζωσμέναι καὶ οἱ λύχνοι 
καιόμενοι" καὶ ὑμεῖς ὅμοιοι ἀνθρώποις προσδεχομένοις 
Ν 7. ΠΡ “ ’ὔ 3 λ ΄΄ 3 “ ΄' 4 ἐλ, 
τὸν κύριον ἑαυτῶν, πότε ἀναλύσῃ ἐκ τῶν γάμων, ἵνα ἐλ- 
θόντος καὶ κρούσαντος εὐθέως ἀνοίξωσιν αὐτῷ. μακάριοι 
ε “Ἂ 9, ζω « 5 Ν ε ᾽’ὔ ε ᾽ὔ ἴω 
οἱ δοῦλοι ἐκεῖνοι, οὺς ἐλθὼν ὁ κύριος εὑρήσει γρηγοροῦν- 
3 Ἄν. ,ὔ 6: τἂν Ψ ἡ Αῦ,..5. “ 3 ΄Ν 
τας. ἀμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι περιζώσεται καὶ ἀνακλινεῖ αὐτοὺς 
Ν Ἂν ’ 5 “ “Ἃ ΕἸ -“ ᾽ὕ 
καὶ παρελθὼν διακονήσει αὐτοῖς. κἂν ἐν τῇ δευτέρᾳ 
ΕΝ 3 “Ὁ ᾽ “ν᾿ Ν᾿ τ ϑ' ψ ἢ ᾿». 
κἂν ἐν τῇ τρίτῃ φυλακῇ ἐλθῃ, καὶ ἐύρῃ οὕτως, μακάριοί 
3 9. “ “ Ν ΄ Ψ . τᾺλ ε 5 
εἶσιν ἐκεῖνοι. τοῦτο δὲ γινώσκετε, ὅτι εἶ ἤδει ὃ οἰκοδε- 
"»: ’, σ΄ 
σπότης ποίᾳ ὥρᾳ ὁ κλέπτης ἔρχεται, ἐγρηγόρησεν ἂν καὶ 
9 ΑἹ “Ὁ ὃ θῇ Ν 3 ΕῚ ““ νιν 6 ΩΣ 
οὐκ ἀφῆκεν διορυχθῆναι τὸν οἶκον αὐτοῦ. καὶ ὑμεῖς 
’ὔ θ ῳ μ᾿ 8. ὑψ, 3 ὃ ων ε εν “3 ζ3 
γίνεσθε ἕτοιμοι, ὅτι ἢ ὥρᾳ οὐ δοκεῖτε ὁ Υἱὸς τοῦ ᾿Ανθρώ- 
που ἔρχεται. 
4. 
Εἶπεν δὲ ὁ Πέτρος, Κύριε, πρὸς ἡμᾶς τὴν παραβολὴν 
᾽ὔ λέ “Ἁ ἣν Ν Ψῳ. οὗ “4 ε Ζ' 
ταύτην λέγεις, ἢ καὶ πρὸς πάντας ; καὶ εἶπεν ὃ Κύριος, 
πώ ΝΜ 3 Ν ε Ν 5 ’ (- ,ὔ ἃ 
ἴς ἄρα ἐστὶν ὃ πιστὸς οἰκονόμος ὃ φρόνιμος, ὃν κατα- 


80 ἐπιζητοῦσιν] -τεῖ ς 25 81 αὐτοῦ] τοῦ Θεοῦ ς ΖρεαΒαΒ τα 
ταῦτα] - πάντα ς(α.».}.2.] 96 ὑμῶν] ροϑὲ αἱ ὀσφ. 2 36 ἀνα- 
λύσῃ] -σευι ς- 97 ἐλθὼν] ροβὲ ὃ κύρ. 77. 98 κἂν κεφ σή 
οὕτως,] καὶ ἐὰν ἔλθῃ τῇ ἑσπερινῇ φυλακῇ καὶ εὑρήσει, οὕτως ποιήσει, καὶ 
ἐὰν ἐν τῇ δευτέρᾳ καὶ τῇ τρίτῃ" ΝΗ͂α κἂν 2»γ12.] καὶ ἐὰν ς 2 ι 7 7γ :-Ἔ 
ἔλθῃ ς- Ζμ[7 γα δευτέρᾳ] φυλακῇ ς- 217 77πι κἂν 5ἐς.] καὶ ς ἀπ 
ἐκεῖνοι] ΤΊ [Β]: ΡΥ οἱ δοῦλοι ς 27 7][4] 99 ἐγρηγόρησεν ἂν καὶ 
[ΤΥ] Τὶ ΓΒΊΜΗ ἃ οὐκ] ἂν «ΤΙ ΤΥΩΤῚ ΒΊΗΣ: Ο διορυχύηναι) 
τυγῆναι ς 2, γα...) 40 ὑμεῖς} Ὲ οὖν ς 41 δὲ]: αὐτῷ ς ΤΙ[Α}}} 
43 καὶ εἶπεν] εἶπεν δὲ ς- Ζ" 7 γα ὃ φρόνιμος] καὶ φρ. ς ἴππὶ 
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- ἘΣ ΤΥΤΙΑ ΚΑΤᾺ ΛΟΥΚΑΝ 


ΨΗ ΚΒ 12. 43--54. 





ε 


, ΄ γον “ θ ΄ 9 “ “ ΄, . 
στήσει ο κυριος επὶι ΤῊ εράπειας αυτου, του διδόναι εν 


ον ἣν, ΄ ΄ ς [ο βὰς ἃ 
καίρῳ τὸ συτομετρίον ; μαᾶάκαριος ὁ δοῦλος εκεινος, ον 
3 Ἂν «ε "ὦ 3 “Ἂ Φ' 7 Ἂ ν ν “ 
ἐλθὼν οκυρίος αὐτου εὑρήσει ποίιουνταὰ οὐτως. ἀληθῶς 


λέγω ὑμῖν ὅτι ἐπὶ πᾶσιν τοῖς ὑπάρχουσιν αὐτοῦ κατα- 
Ζ. Ὧν ΤΥ .Ν Ν ᾿, ε Δ ας ΕἸ ων » “ 
στήσει αὑτόν. ἐὰν δὲ εἴπῃ ὃ δοῦλος ἐκεῖνος ἐν τῇ 
᾿ ΧΙ “Ἂ ΄' ε ͵ὔ ἦε ΕΝ ἌΡ ΕΝ, 
καρδίᾳ αὐτοῦ, Χρονίζει ὃ κύριός μου ἔρχεσθαι, καὶ ἄρξηται 
“ ,ὔ 
τύπτειν τοὺς παῖδας καὶ τὰς παιδίσκας ἐσθίειν τε καὶ 
’ Ἂς » 4 ε ψ.- ““ ΄ 
πίνειν καὶ μεθύσκεσθαι, ἥξει ὃ κύριος τοῦ δούλου 
3 Ψ 3: ε ἽΝ Θ ΑἹ ὃ “ ἩΟΣ ν “κ 3 , 
ἐκείνου ἐν ἡμέρᾳ ἢ οὐ προσδοκᾷ καὶ ἐν ὥρᾳ ἢ οὐ γινώσκει, 
ὕ. ἊΝ Ν 7 “ 
καὶ διχοτομήσει αὐτόν, καὶ τὸ μέρος αὐτοῦ μετὰ τῶν 
ἀπίστων θήσει. ἐκεῖνος δὲ ὁ δοῦλος ὁ γνοὺς τὸ θέλημα 
““ “ ὔ ΝΥ 
τοῦ κυρίου αὐτοῦ, καὶ μὴ ἑτοιμάσας ἢ ποιήσας πρὸς τὸ 
θέλημα αὐτοῦ, δαρήσεται πολλάς: ὁ δὲ μὴ γνούς, 
ὅς Ν »»ξ “ ΄ὔ 3 ων Ἂν Ν 
ποιήσας δὲ ἄξια πληγῶν, δαρήσεται ὀλίγας. παντὶ δὲ 
ΜῈΝ 50. 27 ΄ Ν ΄ ᾿ 3 “ Ν ᾿ ν 
ᾧ ἐδόθη πολύ, πολὺ ζητηθήσεται παρ᾽ αὐτοῦ: καὶ ᾧ 
παρέθεντο πολύ, περισσότερον αἰτήσουσιν αὐτόν. 


Πῦρ ἦλθον βαλεῖν ἐπὶ τὴν γῆν καὶ τί θέλω εἰ ἤδη 
ἀνήφθη ; βάπτισμα δὲ ἔχω βαπτισθῆναι: καὶ πῶς 
συνέχομαι ἕως ὅτου τελεσθῇ ; δοκεῖτε ὅτι εἰρήνην 


’ ὃ, [ῳ ᾽ “Ἂ “Ἅ 3 "᾿ λέ ε “Ἁ 39 Ψ ΕἸ 
παρεγενόμην δοῦναι ἐν τῇ γῇ; οὐχί, λέγω ὑμῖν, ἀλλ᾽ ἢ 
διαμερισμόν" ἔσονται γὰρ ἀπὸ τοῦ νῦν πέντε ἐν ἑνὶ 

“ Ν 
οἴκῳ διαμεμερισμένοι, τρεῖς ἐπὶ δυσὶν καὶ δύο ἐπὶ τρισὶν 
Ν Ν Ἂν, 

διαμερισθήσονται, πατὴρ ἐπὶ υἱῷ καὶ υἱὸς ἐπὶ πατρί, 
μήτηρ ἐπὶ θυγατέρα καὶ θυγάτηρ ἐπὶ τὴν μητέρα, πενθερὰ 
4. ἘΔ, ἊΝ γ΄. 3, ΑΝ Ν ,΄ Ε Μεθ, Ν θ ΄ 
ἐπὶ τὴν νύμφην αὐτῆς καὶ νύμφη ἐπὶ τὴν πενθεράν. 

Ἔλεγεν δὲ καὶ τοῖς ὄχλοις, Ὅταν ἴδητε νεφέλην ἀνα- 

, Ἂν 

τέλλουσαν ἐπὶ δυσμῶν, εὐθέως λέγετε ὅτι ΓοΟμβρος ἔρχεται" 


τοῦ] Ζ 1177] [41] τὸ] 7777] ΝΗ] 44 αὐτοῦ] αὐτῷ Ζϑιτι 7 71 


47 αὐτοῦ 2721.1 ἑαυ. «: Ὁ ἢ] μηδὲ «ΦΆΤΤΑ ἢ ποιήσας][ 7 77πι 
49 ἐπὶ] εἰς ς- Ατπ θέλω] θέλω; Α ἀνήφθη ;] ἀνήφθη. ΤΙΑΒ 

50 ὅτου] οὗ ς 582 ἑνὶ] ροβὲ οἴκῳ ς Ζῶ 7 71 τρισὶ] τρισίν, ΝΕ : 
τρισίν. «ΒΕ 58 διαμερισθήσονται -σεται ς ἐπὶ 2γ1.1 ἐφ᾽ ς 2’ 
ΜῈ“: θυγατέρα] -τρὶ ς τὴν 2γ1.} « ΤΙ Β] μητέρα] -τρίς 
αὐτῆς] ΤΙ [Β] πενθερὰν] - αὐτῆς ς 2,7 84 νεφέλην] ρ»χ τὴν ς- [Α] 
ΘΓ ἐπὶ] ἀπὸ ς-, 2ρ 7 γ(ι...}Ὰ. ὅτι] ς 2] 
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ΚΑΤᾺ ΛΟΥΚΑΝ στα ΤΕΤΙ 
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7, 
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50 
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ῷῳ 


. , Ψ Ὧν Ψ. »Ἤ ΄, λέ φ ι 
καὶ γίνεται οὕτως" καὶ ὅταν νότον πνέοντα, λέγετε ὅτι 
΄ὔ΄ ἐν 2} 
Καύσων ἔσται: καὶ γίνεται. ὑποκριταί, τὸ πρόσωπον 
΄Ὁ -“ Ν “ 3 “ ἴδ δ , τ Ν δὲ Ν 
τῆς γῆς καὶ τοῦ οὐρανοῦ οἴδατε δοκιμάζειν: τὸν δὲ καιρὸν 
“ “ ,ὔ Ἂν ἂν 9 3 
τοῦτον πῶς οὐκ οἴδατε δοκιμάζειν ; τί δὲ καὶ ἀφ 
““ ἂν ε Ὃ' Ν 
ἑαυτῶν οὐ κρίνετε τὸ δίκαιον ; ὡς γὰρ ὑπάγεις μετὰ 
᾿Ξ 2 Ψ π δις ἂν, 3 “ δὸῷ δὸ 3 γ, 
τοῦ ἀντιδίκου σου ἐπ᾽ ἄρχοντα, ἐν τῇ ὁδῷ δὸς ἐργασίαν 
3 ΄ ον, - [ο ᾽’ ᾽ Ν Ν 
ἀπηλλάχθαι ἀπ᾽ αὐτοῦ: μή ποτε κατασύρῃ σε πρὸς τὸν 
΄ 51 
κριτήν, καὶ ὃ κριτής σε παραδώσει τῷ πράκτορι, καὶ ὃ 
“ ΄, Ἂν 
πράκτωρ σε βαλεῖ εἰς. φυλακήν" λέγω σοι, οὗ μὴ 
ἐξέλθῃς ἐκεῖθεν ἕως καὶ τὸ ἔσχατον λεπτὸν ἀποδῷς. 
“ ͵ὕ » ΕΣ - ρῶν ΒΚ. ’ 
Παρῆσαν δέ τινες ἐν αὐτῷ τῷ καιρῷ ἀπαγγέλλοντες 
αὐτῷ περὶ τῶν Ταλιλαίων ὧν. τὸ αἷμα ΠΕειλᾶτος ἔμιξεν 
“ “- “ “Φ 
μετὰ τῶν θυσιῶν αὐτῶν. καὶ ἀποκριθεὶς εἶπεν αὐτοῖς, 
Δοκεῖτε ὅτι οἱ Γαλιλαῖοι οὗτοι ἁμαρτωλοὶ παρὰ πάντας 
Ν, ’ Ε) ἮΝ μι “ Ἅ 
τοὺς Γαλιλαίους ἐγένοντο, ὅτι ταῦτα πεπόνθασιν ; 
Ἐν Ἁ «ἜΝ 3 ὄν, Ν “Ὁ ’ ε ’, 
οὐχί, λέγω ὑμῖν: ἄλλ᾽ ἐὰν μὴ μετανοῆτε, πάντες ὁμοίως 
3 ΤΠ 9. ὦ ε ΄ 3 Ν, 39.1.3 “Ὁ μ᾿, ς 
ἀπολεῖσθε. ἢ ἐκεῖνοι οἱ δέκα ὀκτὼ ἐφ᾽ οὺς ἔπεσεν ὃ 
, ᾿ “ ἈΝ Ν 5 Ἃ 5 ’, ἴω Ψ 
πύργος ἐν τῷ Σιλωὰμ καὶ ἀπέκτεινεν αὐτούς, δοκεῖτε ὅτι 
3 Ν 3 Ζ Ἂς ὧν ἣν ΄ Ν 3 ὡ» 
αὐτοὶ ὀφειλέται ἐγένοντο παρὰ πάντας τοὺς ἀνθρώπους 
τοὺς κατοικοῦντας Ἱερουσαλήμ; οὐχί, λέγω ὑμῖν: ἀλλ᾽ 
ἐὰν μὴ μετανοήσητε, πάντες ὡσαύτως ἀπολεῖσθε. 


Ἔλεγεν δὲ ταύτην τὴν παραβολήν: Συκῆν εἶχέν τις πεφυ- 


΄ 3 “9 - » ον ν. 3 “ Ν 
τευμενὴν εν τῳ ἀμπελῶνι αὐτου και ἦλθεν ζητῶν καρπον 
3 3... Δ Ν ΕἸ ὃ Ἂ» Ἂ Ν ΩΝ 3 
εν αΥυτη) και ουχ ευρεν. εἰπεὲν δὲ προς τον ἀμπελουρ- 

» Ἶ ὃ Ν 4 μ᾿, 3. ,3 ΦΟΝ “ Ν 3 “ 
γον, ου τρια ἙΤἢ ἀφ ου ερχομαι ζητῶν καρπον εν ΤῊ 


κ ΄ Ν δ ΓΑ ἐπε 3. νιον ΄ὔ Ν 
συκῃ ταῦυτΊ) και ουχ ευρίσκω ἐκκοψον αὐτὴν" ινᾶ τι και 


οὕτως] -τω ς : (Ετ 56 τῆς γῆς καὶ τοῦ οὐ.] τοῦ οὐ. κ. τ. γῆς 1 7, γι 
δὲ] ροβὲ καιρὸν ΔΉΖΚα.".) οὐκ οἴδατε δοκιμάζειν] οὐ δοκιμάζετε ς(α...) 
1 77 ΤΊ Α(α.πι.}Β 58 ἀπ᾽ [ΝῈ] παραδώσει) -δῷ ς βαλεῖ] 
βάλλῃ ς 59 ἕως]: οὗ ς« ΖΑ. 2 εἶπεν] ΡΥ ὁ ᾿Ιησοῦς ς [2 Ἀ]7)77πὶ 
ταῦτα] τοιαῦτα ς 2,7317 71. (α.πι.) 8. μετανοῆτε] -νοήσητε 7, γ(ω.κπι.) 
ὁμοίως] ὡσαύτως ς 4 ὀκτὼ] ρὑγ καὶ ς- [2] [7.23] [4] αὐτοὶ] οὗτοι ς 
(α...) τοὺς 2γ1.} «ὃ Ἱερουσαλήμ] ρΡγ ἐν ς ΤΤῚ[Β] 5 μετα- 
νοή σητε] -νοῆτε «(α.τι.}7 7. ΝΗ τα ὡσαύτως] ὁμοίως ς 7,717 71 Θ πε- 
φυτευ.] ρΡοβὲ αὐτοῦ ς ζητῶν] ρΡοβὲ καρπὸν ς : ὦ Ἴ ἀφ᾽ οὗ] ς΄ (ἃ.».) 
1 ἔκκοψον} οὖν 2: 


τού 


«Τα Τὶ Σ Α ΚΑΤΑ ΛΟΥΚΑΝ 





ΒΗ 18. 8---το. 

Ν “ 
τὴν γῆν καταργεῖ ; ὃ δὲ ἀποκριθεὶς λέγει αὐτῷ, Κύριε, 8 
Ε Ὁ ὝΕΕΝ ΝΝ “, Ν Ψ Ψ ΄ , Ἂν ΕΣ ΞΕΘΝ 
ἄφες αὐτὴν καὶ τοῦτο τὸ ἔτος, ἕως ὅτου σκάψω περὶ αὐτὴν 

Ν βάλ ’ ε Ἅ Ν "4 Ν ᾿ ἈΥ 
καὶ ω κόπρια κἂν μὲν ποιήσῃ καρπὸν εἰς τὸ 9 

(9 3 Ν [4 39 ’ ϑ » 
μέλλον: εἰ δὲ μήγε, ἐκκόψεις αὐτήν. 

Ἣν δὲ διδάσκων ἐν μιᾷ τῶν συναγωγῶν ἐν τοῖς σάβ- τὸ 
βασιν: καὶ ἰδοὺ γυνὴ πνεῦμα ἔχουσα ἀσθενείας ἔτη 1 
δέκα ὀκτώ, καὶ ἣν συγκύπτουσα καὶ μὴ δυναμένη ἀνακύ- 
ψΨαι εἰς τὸ παντελές. ἰδὼν δὲ αὐτὴν ὃ Ἰησοῦς προσεφώ- 12 

Ν 3 3. .ὦ δ᾿ ΄ 3 δ, “ δ᾽ ’, 
νησεν καὶ εἶπεν αὐτῇ, Τύναι, ἀπολέλυσαι τῆς ἀσθενείας 
σοῦ. καὶ ἐπέθηκεν αὐτῇ τὰς χεῖρας: καὶ παραχρῆμα 13 

ἢ; ἊΝ Ἄ 

ἀνορθώθη, καὶ ἐδόξαζεν τὸν Θεόν. ἀποκριθεὶς δὲ ὃ 14 
ἀ ἄγωγος, ἀγανακτῶν ὅτι τῷ σαββάτῳ ἐθερά 
ἀρχισυνάγωγος, ἂγ' ; υ ἐθεράπευσεν 

“ ιοἦἂ»ν . ΟῚ “-“ 
ὃ Ἰησοῦς, ἔλεγεν τῷ ὄχλῳ ὅτι ξ ἡμέραι εἰσὶν ἐν αἷς δεῖ 
3 ΄ 3 3 ων τ 5 ΄ ΄ Ν Ν 
ἐργάζεσθαι: ἐν αὐταῖς οὖν ἐρχόμενοι θεραπεύεσθε, καὶ μὴ 

η 

τῇ ἡμέρᾳ τοῦ σαββάτου. ἀπεκρίθη δὲ αὐτῷ ὃ Κύριος τς 

Ἀν (ἢν Ὑ ’, ὅκα, Ὁ ιν 5.  “ ββά 9 Δ 
καὶ εἶπεν, Ὑποκριταί, ἕκαστος ὑμῶν τῷ σαββάτῳ οὐ λύει 

Ἂς “Ἁ 9 ““΄΄ Ν 3, 3 ἋΝ “ ᾽’ὔ Ὁ ΡΎΓἊ Ἂν 
τὸν βοῦν αὐτοῦ ἢ τὸν ὄνον ἀπὸ τῆς φάτνης, καὶ ἀπαγαγὼν 

3 
ποτίζει ; ταύτην δέ, θυγατέρα ᾿Αβραὰμ οὖσαν, ἣν τό 
ἔδησεν ὃ Σατανᾶς ἰδοὺ δέκα καὶ ὀκτὼ ἔτη, οὐκ ἔδει λυθῆναι 
ἀπὸ τοῦ δεσμοῦ τούτου τῇ ἡμέρᾳ τοῦ σαββάτου; Καὶ 17 
ταῦτα λέγοντος αὐτοῦ κατῃσχύνοντο πάντες οἱ ἀντικείμενοι 

(φής κ᾿ ἃς ᾿ (ἦν εν » δ τῶν ὅς ἤν ΕΣ δό 
αὐτῷ, καὶ πᾶς ὃ ὄχλος ἔχαιρεν ἐπὶ πᾶσιν τοῖς ἐνδόξοις 

“ ΕΙ 
τοῖς γινομένοις ὑπ᾽ αὐτοῦ. 

Ἔλεγεν οὖν, Τίνι ὁμοία ἐστὶν ἡ βασιλεία τοῦ Θεοῦ ; τἃ 

’ Ψ 
καὶ τίνι ὁμοιώσω αὐτήν ; ὁμοία ἐστὶν κόκκῳ σινάπεως, 10 


ὃν λαβὼν ἄνθρωπος ἔβαλεν εἰς κῆπον ἑαυτοῦ καὶ ηὔξησεν 
καὶ ἐγένετο εἰς δένδρον, καὶ τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ κατε- 


8 κόπρια] κοπρίαν «-: ΟΞΏΕῚΖ: κόφινον κοπρίων ΕΠ 9 καρπὸν 
μοφοσ αα μήγε] καρπόν" εἰ δὲ μήγε, εἰς τὸ μέλλον ς 27:7 71ι 10 ἐν 
54..1{1 7}. 11 γυνὴ] - ἦν ς ὀκτώ] Ρζ καὶ ς [27 721[4] 
συγκυπτ.] συνκυπτ. ΤΊΒΨΗΚ..) 12. προσεφώνησεν] -σε Ἔα 
ἀπολέλυσαι] -- ἀπὸ ΤΑΤῚ[Β] 18 ἀνορθώθη] ἀνωρθ. ς ΜΗ(...) 
14 ὅτι 5εε.} «᾿ 2 1 γ {7 γ1πι αὐταῖς] ταύταις ς 185 δὲ] οὖν - 
ὑποκριταῆ -ττάς: (-ὰ ἀπαγαγὼν] ἀπάγων ἼΤΩ ΝΗ (α...}) 18 οὖν] 
δὲ ς Δ ι(ι. τι.) 7 7 19 ὃν) ὃ ΕἸΖ δένδρον] μέγα ς- [1.9]{177.] [Α18Βὰ 
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18, 2ο--32. ΒΝΕΚΕ 
- δ 
20 σκήνωσεν ἐν τοῖς κλάδοις αὐτοῦ. Καὶ πάλιν εἶπεν, 
Ψ Ν 
21 Τίνι ὁμοιώσω τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ; ὁμοία ἐστὶν 


22 
13 


24 


26 


27 
28ὃ 


5. 


20 


21 


32 


ὰ ἴω νῷ ᾿ 
ζύμῃ, ἣν λαβοῦσα γυνὴ ἔκρυψεν εἰς ἀλεύρου σάτα τρία, 
Φ ν΄ ὁ "ἃ τῇ 
ἕως οὗ ἐζυμώθη ὅλον. 

νν 
Καὶ διεπορεύετο κατὰ πόλεις καὶ κώμας διδάσκων καὶ 
Ψ, ΄ ϑος, ΄ ἘΝ ΄ ΓΊΒΕΙΤΩΣ 
πορείαν ποιούμενος εἰς Ἱεροσόλυμα. Εἶπεν δέ τις αὐτῷ, 
Κύ ΣΧ ε ΄ τας ὩΣ 35. ἿΝ 3 γ᾿ 
ύριε, εἰ ὀλίγοι οἱ σωζόμενοι; ὃ δὲ εἶπεν πρὸς αὐτούς, 
“- “ “ ’ὔ 
᾿Αγωνίζεσθε εἰσελθεῖν διὰ τῆς στενῆς θύρας: ὅτι πολλοί, 
λέγω ὑμῖν, ζητήσουσιν εἰσελθεῖν καὶ οὐκ ἰσχύσουσιν. 
ἁ φ᾽ μεν ἢ 3 θῃ ε 3 ὃ ΄ τς: 9 λ ΄, ἐν 
οὗ ἂν ἐγερθῇ ὃ οἰκοδεσπότης καὶ ἀποκλείσῃ τὴν 
΄ Ν 2 μὰ ε ΄ Ἂς Ἂ Ν ἿᾺ 
θύραν, καὶ ἄρξησθε ἔξω ἑστάναι καὶ κρούειν τὴν θύραν 
λέγοντες, Κύριε, ἄνοιξον ἡμῖν: “καὶ ἀποκριθεὶς ἐρεῖ ὑμῖν, 
Οὐκ οἷδα ὑμᾶς πόθεν ἐστέ τότε ἄρξεσθε λέγειν, 
3 , ΕῚ ἐν Ψ ἌγηΑΝ ’ ὌΩΥ “ “ 
Ἐφάγομεν ἐνώπιόν σου καὶ ἐπίομεν, καὶ ἐν ταῖς πλατείαις 
ε “ ἐδί(ὃ δ Ν 5» “ Δέ ς« “α 3 ἰὸ 40 
ἡμῶν ἐδίδαξας καὶ ἐρεῖ, Λέγω ὑμῖν, οὐκ οἶδα πόθεν 
3 ΄ 9 ΄ ΤῊΣ [ο ΄ 3 ΄ "ὃ , 32 ΄“ 
ἐστέ: ἀπόστητε ἀπ᾽ ἐμοῦ πάντες ἐργάται ἀδικίας. ἐκεῖ 
. ες ἊΝ Ν ς Ἂς “ ΕΣ ἡ “ 
ἔσται ὃ κλαυθμὸς καὶ ὃ βρυγμὸς τῶν ὀδόντων, ὅταν 
ὄψεσθε ᾿Αβραὰμ καὶ Ἰσαὰκ καὶ Ἰακὼβ καὶ πάντας τοὺς 
προφήτας ἐν τῇ βασιλείᾳ τοῦ Θεοῦ, ὑμᾶς δὲ ἐκβαλλομέ- 
β 3 ΑΥΝς ὦ 3, τῖνν ᾽ς “ ΑΝ [ Ν 
νους ἔξω. καὶ ἥξουσιν ἀπὸ ἀνατολῶν καὶ δυσμῶν καὶ 
9 ἊΝ ω Ν ᾿» ΝΣ, Ἅ 3 “ Ἃ 
[ἀπὸ] βορρᾶ καὶ νότου, καὶ ἀνακλιθήσονται ἐν τῇ βασιλείᾳ 
“ “ Ν “ 
τοῦ Θεοῦ. καὶ ἰδοὺ εἰσὶν ἔσχατοι οἱ ἔσονται πρῶτοι, 
καὶ εἰσὶν πρῶτοι οἱ ἔσονται ἔσχατοι. 
» “κι  “ , “ , 
Ἔν αὐτῇ τῇ ὥρᾳ προσῆλθάν τινες Φαρισαῖοι λέγοντες 
΄ 
αὐτῷ, "Ἔξελθε καὶ πορεύου ἐντεῦθεν, ὅτι Ἣ ρῴδης θέλει σε 
ἀποκτεῖναι. καὶ εἶπεν αὐτοῖς, Πορευθέντες εἴπατε τῇ 


91 ἔκρυψεν] ἐνέκρ. «Τα : ΟΕ Υ 22). πορείαν] πορίαν ΔΈ Ἵερο- 
σόλυμα) Ἱερουσαλήμ. ς Ζγι(α...})77γΧ. 24. θύρας] πύλης ς (ι.χτι.}2 γῖπι 
ἰσχύσουσιν.] ἰσχύσουσιν, ΤῊ ΤΥΔΝΗ 25 ἂν] ἐὰν Ἔα κύριε] - 
κύριε, ς- [1] 26 ἄρξεσθε] -ησθε ΤΥ ΝΗ τα 27, Λέγω ὑμῖν, οὐκὶ) 
λέγων ὑμῖν Οὐκ ΔΗ οἶδα] ὑμᾶς « [1] ΓῚΒ ἐργάται] ργ οἱ ς- 2»: 
Ἐν ἀδικίας] ΡΥ τῆς ς 28 ὄψεσθε] -ησθε ς ΣΉ ΤΥΔΑΔΉ(...): Ο 
29 ἀπὸ 54ς. ἴῃ ς« [1.2] [772] [ΑἸΔΗΕ : ΟΕ ΤΙ ΒΒ’ 81 αὐτῇ] ταύτῃ 
7γαι ὥρᾳ] ἡμέρᾳ ς 2; 7 γ(...) προσῆλθαν] -ον ς.1.71 
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18. 33---Ἰ4, δ. 





9 Ἂ ,} 39 
ἀλώπεκι ταύτῃ, ᾿Ιδοὺ ἐκβάλλω δαιμόνια καὶ ἰάσεις ἀπο- 
 “ ᾽ ἦν » ν ᾿ς ΄ ᾿ - 
τελῶ σήμερον καὶ αὔριον, καὶ τῇ τρίτῃ τελειοῦμαι. 
Ν “ ,ὔ Ν 3, Ἂν -“ 
πλὴν δεῖ με σήμερον καὶ αὔριον καὶ τῇ ἐχομένῃ πορεύεσθαι: 
-“ 
ὅτι οὐκ ἐνδέχεται προφήτην ἀπολέσθαι ἔξω “ερουσαλήμ. 
ε ψΨβ Ἔ δ ε ΕἸ ἼΑ ὯΔ ψ, 
Ἱερουσαλήμ, Ἱερουσαλήμ, ἣ ἀποκτείνουσα τοὺς προφήτας 
Ν᾽ “- 
καὶ λιθοβολοῦσα τοὺς ἀπεσταλμένους πρὸς αὐτήν, ποσάκις 
ἠθέλ' 5 ἐᾷ Ν Ἂ ΟῚ 4 Ε Ν 
ἠθέλησα ἐπισυνάξαι τὰ τέκνα σου, ὃν τρόπον ὄρνις τὴν 
ἑαυτῆς νοσσιὰν ὑπὸ τὰς πτέρυγας, καὶ οὐκ ἠθελήσατε. 
ἰδοὺ ἀφί ιν, τ δ τ αι τον τας, λέ δὲ ὁμῖ ἦ μὴ ἴδητέ 
ἰδοὺ ἀφίεται ὑμῖν ὃ οἶκος ὑμῶν: λέγω δὲ ὑμῖν, οὐ μὴ ἴδητέ 
Ψ ΡΨ Ψ ᾿ Ε "Δ ε 5 ΤΑ 9: 
με ἕως [ἥξει ὅτε] εἴπητε, Εὐλογημένος ὁ ἐρχόμενος ἐν 
ὀνόματι Κυρίου. 
Καὶ ἐγένετο ἐν τῷ ἐλθεῖν αὐτὸν εἰς οἶκόν τινος τῶν ἀρ- 
΄΄ “- ’,ὔ ,ὔ “ Ε Ἂ 3 Ν 
χόντων τῶν Φαρισαίων σαββάτῳ φαγεῖν ἄρτον, καὶ αὐτοὶ 
ἦσαν παρατηρούμενοι αὐτόν. καὶ ἰδοὺ ἄνθρωπός τις ἢν 
ε Ν μὲ 9 “- ἈΝ Φ ἩΒΕΟ νι, ἴο: 
ὑδρωπικὸς ἔμπροσθεν αὐτοῦ: καὶ ἀποκριθεὶς ὃ Ἰησοῦς 
3 ἊΣ Ἂς Ἂν Ν “»᾽ ἐ 4 Ὑ 
εἶπεν πρὸς τοὺς νομικοὺς καὶ Φαρισαίους λέγων, ἴΒξεστιν 
τῷ σαββάτῳ θεραπεῦσαι ἢ οὔ; οἱ δὲ ἡσύχασαν. καὶ 
ς δ σερ ΡΟ ἼΟΡΧ , ! 
ΡΣ ,’ Ὁ, 3,.“«“( Ν 9 δ Χ Υ 
ἐπιλαβόμενος ἰάσατο αὐτὸν καὶ ἀπέλυσεν. καὶ πρὸς 
3 Ν "» υ ε “" ἘΝ ΕΝ “Ὁ 5» , -“ 
αὐτοὺς εἶπεν, Τίνος ὑμῶν υἱὸς ἢ βοῦς εἰς φρέαρ πεσεῖται, 
Ν 3 527 3 3 ΦῸΝ 3 ε » ἴον ΄,ὕ 
καὶ οὐκ εὐθέως ἀνασπάσει αὐτὸν ἐν ἡμέρᾳ τοῦ σαββάτου ; 
καὶ οὐκ ἴσχυσαν ἀνταποκριθῆναι, πρὸς ταῦτα. 
Ἔλεγεν δὲ πρὸς τοὺς κεκλημένους παραβολήν, ἐπέχων 
“ Ν “ 3 ΄ Ἄ Ν 3 ΄ 
πῶς τὰς πρωτοκλισίας ἐξελέγοντο, λέγων πρὸς αὐτούς, 
Ὅταν κληθῇς ὑπό τινος εἰς γάμους, μὴ κατακλιθῇς εἰς τὴν 
ταν κληθῇς ς εἰς γάμους, μὴ ἢ ὴ 
Ψ, 3 ’ 3 
πρωτοκλισίαν: μή ποτε ἐντιμότερός σου ἢ κεκλημένος ὑπ᾽ 


82) ἀποτε.]ἐπιτε.ς- τρίτῃ] Ὁ ἡμέρᾳ [2 1{7 77 984 ἀποκτείνουσα] 
-κτέννουσα ΜΗ α ὄρνις]-νιξ ΤΙΒΜΗ͂Α τὴν ἑ. νοσσιὰν τὰ ἑ. νοσσία 
(αι...) 85. ὑμῶν]: ἔρημος - (α.τι.) τι λέγω] ρτ ἀμὴν δὲ ς- : (Εν 
δὲ] «ΤΙΊΒ] ΓΗ] : (ΕΣ οὐ] ργῃ ὅτι ς [2] ΤΙ[4Α][Β] ἴδητέ με] με 
ἴδητε ς ἕως]: ἂν ς- 15 ἥξει ὅτε] ἴπ5 ς (Ξε ἥξῃ 5) Ζμ[77]Τ1[Α]8 : 
ΝΗ ἝῈ" 1 τῶν 562. [ΑΓ] 8. λέγων] [2.5] ἔξεστιν Ργ εἰ 
ς 27: θεραπεῦσαι] -πεύειν ς ἢ οὔ] «23 5 καὶ 272.1 - ἀπο- 
κριθεὶς ς (α..α.}) 1[418Β πρὸς αὐτοὺς] ροβὲ εἶπεν 2,727 71 υἱὸς] ὄνος 
«᾿(α.π.) ΒΕ (ἃ. πὶ. ) 5 οΥ πεσεῖται] ἐμπεσεῖται ς- ἐν][2 3] 7.5 
ἡμέρῳ τγ τῇ « ΣΚΊΤΥΑ Θ ἀνταποκρ.7-: αὐτῷ ς δπ 
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Ψ, Ε] “ 
αὐτοῦ, καὶ ἐλθὼν ὁ σὲ καὶ αὐτὸν καλέσας ἐρεῖ σοι; 
ὃς τού ἤπον- καὶ τότε ἄρξῃ μετὰ αἰσχύνης τὸν ἔσχα- 
Δὸς τούτῳ τόπον- καὶ τότε ἄρξῃ μετὰ αἰσχύνη Χχ 
“. “ Ν ΕΣ "" 
τον τόπον κατέχειν. ἀλλ᾽ ὅταν κληθῇς, πορευθεὶς ἀνά- 
Φ “ ᾿" ε Ν 
πεσε εἰς τὸν ἔσχατον τόπον, ἵνα ὅταν ἔλθῃ ὃ κεκληκώς σε, 
-“ Ψ, ᾿» ει 
ἐρεῖ σοι, Φίλε, προσανάβηθι ἀνώτερον: τότε ἔσται σοι 
“- Ξ, »: “ 
δόξα ἐνώπιον πάντων τῶν συνανακειμένων σοί. ὅτι 
΄“ ΜΆ . Ν 
πᾶς ὃ ὑψῶν ἑαυτὸν ταπεινωθήσεται, καὶ ὃ ταπεινῶν ἑαυτὸν 
ὑψωθήσεται. 
“-“ Ψ 2 » 
Ἔλεγεν δὲ καὶ τῷ κεκληκότι αὐτόν, Ὅταν ποιῇς ἄρι- 
“ »" Ἂν; 3 
στον ἢ δεῖπνον, μὴ φώνει τοὺς φίλους σου μηδὲ τοὺς ἀδελ- 
“ Ν ’, 
φούς σου μηδὲ τοὺς συγγενεῖς σου μηδὲ γείτονας πλου- 
΄ 
σίους, μή ποτε καὶ αὐτοὶ ἀντικαλέσωσίν σε καὶ γένηται 
3 μα ΄ 3 3 κσ “ ΄,ὔ Ἷ: 
ἀνταπόδομά σοι. ἀλλ᾽ ὅταν ποιῇς δοχήν, κάλει πτω- 
Ψ' Ἣν γᾷ ΄ ἡ Ν Ψ ι} 
χούς, ἀναπείρους, χωλούς, τυφλούς" καὶ μακάριος ἔσῃ: 
“- 3 Ἂ 
ὅτι οὐκ ἔχουσιν ἀνταποδοῦναί σοι: ἀνταποδοθήσεται γάρ 
σοι ἐν τῇ ἀναστάσει τῶν δικαίων. 
3 » "ᾷ “ ΄, “ ἘΝ 9. “τῆς 
᾿Ακούσας δέ τις τῶν συνανακειμένων ταῦτα εἶπεν αὐτῷ, 
Μακάριος ὅστις φάγεται ἄρτον ἐν τῇ βασιλείᾳ τοῦ Θεοῦ. 
ε Ν᾿ Ὁ ἄς ἜΣ Ἄ». , Ἂ.. ,, “ ἐφ Ν 
ὃ δὲ εἶπεν αὐτῷ, ᾿Ανθρωπός τις ἐποίει δεῖπνον μέγα, καὶ 
ἐκάλεσεν πολλούς" καὶ ἀπέστειλεν τὸν δοῦλον αὐτοῦ 
“ . ἴω ὃ , 3 “ “ Ἂ ᾿, θ 
τῇ ὥρᾳ τοῦ δείπνου εἰπεῖν τοῖς κεκλημένοις, Ἄρχεσθε, 
Ψ δ φ γ᾽ 5 ΣΎ ΘΟ Ἢ 5, ὴν ΝΝ ΄ 
ὅτι ἤδη ἕτοιμά ἐστιν. καὶ ἤρξαντο ἀπὸ μιᾶς πάντες 
παραιτεῖσθαι. ὃ πρῶτος εἶπεν αὐτῷ, ᾿Αγρὸν ἠγόρασα, καὶ 
ἔχω ἀνάγκην ἐξελθὼν ἰδεῖν αὐτόν: ἐρωτῶ ἔ 
χω ἀνάγκην ἐξελθὼν ἰδεῖν αὐτόν: ἐρωτῶ σε, ἔχε με παρῃ- 
Ψ. Ἂν Ὁ , “ 3 , ᾿ 
τημένον. καὶ ἕτερος εἶπεν, Ζεύγη βοῶν ἠγόρασα πέντε, 
ΝΥ ’ »,. 9 ’ὔ Ὁ “ 3 
καὶ πορεύομαι δοκιμάσαι αὐτά: ἐρωτῶ σε, ἔχε με παρῃτη- 


΄, ἿΝ “ “ 
20 μένον. καὶ ἕτερος εἶπεν, Γυναῖκα ἔγημα, καὶ διὰ τοῦτο 


Θ μετὰ] μετ᾽ ς 10 ἀνάπεσε) -σον «-: Ο ἐρεῖ] εἴπῃ -« ΖΏΤ͵Α, 
πάντων «ἡ 12 σε] αῃΐε ἀντικαλ. ς Ζ7ζπι σοι] αῃίς ἀνταπόδ. ς 7,71 
18 ποιῇς] ΡοΞξὲ δοχὴν ΔῊ ἀναπείρους] -πήρους -«ΤΊΒ 14 γάρ] δέ 
τι 15 ὅστις] ---τις ς Τ,{Τ ]πὶ 16 ἐποίει] -ησεν ς 27 71 

μέγα] -αν 2,7, 17, ἔρχεσθε,] ἔρχεσθαι ΝΗ τι ἐστιν] εἰσιν ΤΊ α :-Ὁ 
πάντα ς [2.2:]{7}72] [4] [Β] 18 πάντες] Ροβὶ παραιτ. ς ὃ πρῶτος] 
ῬΓ καὶ [21] ἔχω] Ροϑὲ ἀνάγκην (2,7 ἐξελθὼν] -θεῖν 77. : -θεῖν 
καὶ ς 25: 
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, κ᾿ 
οὗ δύναμαι ἐλθεῖν. καὶ παραγενόμενος ὃ δοῦλος ἀπήγ- 
- ἤ 9 “-“ “ ΄ὔ ΓῚ ΝΝ ε 3 
γειλεν τῷ κυρίῳ αὐτοῦ ταῦτα. τότε ὀργισθεὶς ὃ οἰκοδε- 
΄ - 5 
σπότης εἶπεν τῷ δούλῳ αὐτοῦ, ΓΠ!ξελθε ταχέως εἰς τὰς πλα- 
΄, “ 
τείας καὶ ῥύμας τῆς πόλεως, καὶ τοὺς πτωχοὺς καὶ ἀναπεί- 
Ν Χ ἊΣ Ν λ ἈΝ 3 Ῥ ὧδ Ν 4 
ρους καὶ τυφλοὺς καὶ χωλοὺς εἰσάγαγε ὧδε. καὶ εἶπεν 
ε “ ᾿ ὰ Δ5 ν ἀν τιν; “ 3 » 
ὃ δοῦλος, Κύριε, γέγονεν ὃ ἐπέταξας, καὶ ἔτι τόπος ἐστίν. 
ν. 
καὶ εἶπεν ὃ κύριος πρὸς τὸν δοῦλον, "Ἔξελθε εἰς τὰς ὁδοὺς 
Ν ΟὟ ἘΝ » 3 “Ἂ ν Ὁ 
καὶ φραγμοὺς καὶ ἀνάγκασον εἰσελθεῖν, ἵνα γεμισθῇ μου 
ε να ͵ Ν φεῦ, “ 3 αν “- ΕΣ “- Ά, , 
ὃ οἶκος. λέγω γὰρ ὑμῖν ὅτι οὐδεὶς τῶν ἀνδρῶν ἐκείνων 
τῶν κεκλημένων γεύσεταί μου τοῦ δείπνου. 
Ψ δὲ 9 “ Ξ λ λλ. ΄ Ν Ν 
Συνεπορεύοντο δὲ αὐτῷ ὄχλοι πολλοί: καὶ στραφεὶς 
εἶπεν πρὸς αὐτούς, ἘΠ᾿ τις ἔρχεται πρός με καὶ οὐ μισεῖ 
τὸν πατέρα αὐτοῦ καὶ τὴν μητέρα καὶ τὴν γυναῖκα καὶ τὰ 
Ἁ Ν Ν 39 ἣ ᾿Υ δὲ 3 ϑ, ΕΝ ν ἢ Ν 
τέκνα καὶ τοὺς ἀδελφοὺς καὶ τὰς ἀδελφάς, ἔτι τε καὶ τὴν 
ε ἴον ΄ ΕῚ ὃ ΄ ςΜ [ὰ θ ΄, μὲ 3 
ἑαυτοῦ ψυχήν, οὐ δύναται εἶναί μου μαθητής. ὅστις οὐ 
βαστάζει τὸν σταυρὸν ἑαυτοῦ καὶ ἔρχεται ὀπίσω μου, οὐ 
΄ 3 ΤΣ Ψ' ’ὔ Ἂν 3 . “ ΄ 
δύναται εἶναί μου μαθητής. τίς γὰρ ἐξ ὑμῶν θέλων 
Φ' 3 Ξ. 3 Ἂς ἴ ,ὔ ,ὔ δΝ 
πύργον οἰκοδομῆσαι οὐχὶ πρῶτον καθίσας ψηφίζει τὴν δα- 
Ἂ 
πάνην, εἰ ἔχει εἰς ἀπαρτισμόν ; ἵνα μή ποτε θέντος 
ΤΑ ΨΡΡΕ , δ ν νον ΄ 3 ΜΠ Ἄ ε 
αὐτοῦ θεμέλιον καὶ μὴ ἰσχύοντος ἐκτελέσαι, πάντες οἱ θεω- 
“-“ ᾿ ἐΨΕΣ ὙΝΓῚ ΄, λέ μῳ δ᾿ 
ροῦντες ἄρξωνται αὐτῷ ἐμπαίζειν έγοντες ὅτι Οὗτος 
εν 3, 3 ὃ σι Ν 3 ε 3 » 
ὃ ἄνθρωπος ἤρξατο οἰκοδομεῖν καὶ οὐκ ἴσχυσεν ἐκτελέσαι. 
; 

ἢ τίς βασιλεὺς πορευόμενος ἑτέρῳ βασιλεῖ συμβαλεῖν εἰς 
, δῶν Ἂν, θί “ δ] ; ΕἸ ὃ Ἂ 
πόλεμον οὐχὶ καθίσας πρῶτον βουλεύσεται εἰ δυνατός 
ἐστιν ἐν δέκα χιλιάσιν ὑπαντῆσαι τῷ μετὰ εἴκοσι χιλιά- 

΄ὔ “ 
δὼν ἐρχομένῳ ἐπ᾽ αὐτόν ; εἰ δὲ μήγε, ἔτι αὐτοῦ πόρρω 
ὄντος πρεσβείαν ἀποστείλας ἐρωτᾷ τὰ πρὸς εἰρήνην. 
21 δοῦλος] - ἐκεῖνος ς- : ΕΥ εἶπεν] -πε ΔῈ. ἀναπείρους] -πήρους 
ς- ΤΊ Β τυφλ. καὶ χωλ.] χωλ. καὶ τυφλ. «: 22. ὃ] ὡς ς 27 71ι 
28 μου] ροβί ὁ οἷκός ς Ζ,7 26 αὐτοῦ] ἑαυτοῦ ς ΝΗ : ΟΕ τ τε] δὲ 
ς- Ια ΤῚΒ ψυχὴν] πίε ἑαυτοῦ ΔΗ εἶναι] Ροδὲ μου μαθ. ς.2.2 7) 7αι 
ΟἿ᾽ ὅστις] ΡΥ καὶ ς 2᾽17.72[4] ἑαυτοῦ] αὐτοῦ ς ΤΥῴ...) μου 5ες.} 
απῖς εἶναι ς Ζτι(...α.}: Ο 28 ἔχει] - τὰ ς Τ[8Β] εἰς] πρὸς ς 
29 αὐτῷ] ρΡοβὲ ἐμπαί. ς 81 συμβαλεῖν] συνβ. ΕΚ...) : δῃΐε ἐτ. 
βασ.-ς βουλεύσεται] -λεύεται - Ζγε(ν....}7 71. ὑπαντῆσαι) ἀπαντ. 


φ᾿ 82. τὰ πρὸς] --τὰ ΜΉΚ(.".) : εἰς παι 
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λχ νι: 


ΙΟ 


ΤΙ, 


Ξ τ Ἔ 
οὕτως οὖν πᾶς ἐξ ὑμῶν ὃς οὐκ ἀποτάσσεται πᾶσιν τοῖς 
3" 2 
ἑαυτοῦ ὑπάρχουσιν οὐ δύναται εἶναί μου μαθητής. 
Καλὸν οὖν τὸ ἅλας: ἐὰν δὲ καὶ τὸ ἅλας μωρανθῇ, ἐν τίνι 
μ 15 
9 θ [4 4 ἊΝ “Ἁ 5», 3 ᾽ὔ ὺθ Ψ' 
ἀρτυθήσεται ; οὔτε εἰς γῆν οὔτε εἰς κοπρίαν εὔθετόν 
΄ 
ἐστιν: ἔξω βάλλουσιν αὐτό. ὃ ἔχων ὦτα ἀκούειν ἀκουέτω. 
Ἦσαν δὲ αὐτῷ ἐγγίζοντες πάντες οἱ τελῶναι καὶ οἵ 
ε τ 9 Ἅ 3 ἊἉ Ἂν ’ὔ ν 
ἁμαρτωλοὶ ἀκούειν αὐτοῦ. καὶ διεγόγγυζον οἵ τε Φα- 
- Ν 1 -“ » μῷ Ἐν ε Ν 
ρισαῖοι καὶ οἱ γραμματεῖς λέγοντες ὅτι Οὗτος ἁμαρτωλοὺς 
δέ ε θί. 3 “ δ δὲ ἊΝ 3 
προσδέχεται, καὶ συνεσθίει αὐτοῖς. Εἶπεν δὲ πρὸς αὖ- 
, 
τοὺς τὴν παραβολὴν ταύτην λέγων, Τίς ἄνθρωπος ἐξ 
Ὁ “ Ε « ἊΝ: ᾿ ὁ ἌΣ Δ 7ὔ 53 3 “ φ Ε 
ὑμῶν ἔχων ἑκατὸν πρόβατα καὶ ἀπολέσας ἐξ αὐτῶν ἕν, οὐ 


“ἢ ΣΟ ΄ ΠΣ ΡΣ το ἀν Θ ὩΣ Ν 7 
καταλείπει τα εἐνενηκοντο, ἐννεῦ, εν ΤΊ) ερημῳ και πορευε- 


νῶν Ν 39 ἋΣ Ψ Ψ ΕΣ Ἄ Ἂ; ( Ἂν ϑ» ’ὔ 

ται ἐπὶ τὸ ἀπολωλὸς ἕως εὕρῃ αὐτό; καὶ εὑρὼν ἐπιτί- 
ϑ»: ἘΝ ἊΝ 3, ' “ ,ὔ ἌΡ 75. ἊΣ Ἣν Ἂς 

θησιν ἐπὶ τοὺς ὥμους αὐτοῦ χαίρων, καὶ ἐλθὼν εἰς τὸν 


οἶκον συγκαλεῖ τοὺς φίλους καὶ τοὺς γείτονας, λέγων αὐὖ- 


- ΄ ΄ Φ ΩΣ Ν ᾿ , Ἀν 
τοις. Συγχάρητέ μοι, οτι εὐρον Τὸ πρόβατόν μου τὸ απο- 


Ψ' ,ὔ ε Ἂ μο ( Ἂ 3 “ 3 δι δ᾽. 
λωλός. λέγω ὑμῖν ὅτι οὕτως χαρὰ ἐν τῷ οὐρανῷ ἔσται 
ἈΠ ΈΑΟ ἜΣΝΣ τ δ. λῷ ον ΒΞ ΑΨ ΑΥ ἡ δ; ΄ 3 Ψ 
ἐπὶ ἑνὲ ἁμαρτωλῷ μετανοοῦντι ἢ ἐπὶ ἐνενήκοντα ἐννέα δι- 

,ὔ ν ᾽, 
καΐοις οἵτινες οὐ χρείαν ἔχουσιν μετανοίας. Ἢ τίς 


γυνὴ δραχμὰς ἔχουσα δέκα, ἐὰν ἀπολέσῃ δραχμήν μίαν, 
οὐχὶ ἅπτει λύχνον καὶ σαροῖ τὴν οἰκίαν καὶ ζητεῖ ἐπιμελῶς 
ω ῳ Ψ τ ε “ “ Ἂς ;ὔ Ν 
ἕως ὅτου εὕρῃ; καὶ εὑροῦσα συγκαλεῖ τὰς φίλας καὶ 
γείτονας λέγουσα, ΣΣυγχάρητέ μοι, ὅτι εὗρον τὴν δραχμὴ 
» ἢν ὁραχμὴν 
ἣν ἀπώλεσα. οὕτως, λέγω ὑμῖν, γίνεται χαρὰ ἐνώπιον 
τῶν ἀγγέλων τοῦ Θεοῦ ἐπὶ ἑνὶ ἁμαρτωλῷ μετανοοῦντι. 
ἐξ .« 
12 Εἶπεν δέ, ᾿Ανθρωπός τις εἶχεν δύο υἱούς: καὶ εἷ- 
πεν ὃ νεώτερος αὐτῶν τῷ πατρί, Πάτερ, δός μοι τὸ ἐπι- 
88 πᾶσιν] -σι ΕΑ μου] απῖς εἶναι «-Α 94 οὖν] ς" 2771] 
ἅλας δὲΣ] ἅλα ΤΊΒΝΜΕΗ͂Α καὶ] ς᾽ 96 ἀκοίειν] ΤΊ (σφ) 1 αὐτῷ] 
Ροβὲ ἐγγίζ. - 77.ι 2 τε] ς" 4 ἀπολέσας] -σῃ 7 γία.".) ἕν 
δηΐῖς ἐξ αὐ. «2» 77: 5. αὐτοῦ] ἑαυτοῦ ς 2.71 Θ᾽ συγκαλεῖ] συνκ. 
ΤΙΒΨΗ...) : συγκαλεῖται 771 συγχάρητε] συνχ. ΕΥ̓ΤΙΒΨΝΗ(.Ά.. 
ἡ οὕτως] ττω ς ἔσται] αηΐε ἐν τῷ οὐ. ς- 2,717 γ(μ.ι.) ἔχουσιν] -σι 
ΜΗ. 8. ὅτου] οὗ ΤΥΝΗ 9 συγκαλεῖ] συνκ. ΤΊΒΨΗΚ,...) : συγ- 
καλεῖται ς 1,27 γΧ(α.κι.}Α. γείτονας] ΡΥ τὰς ς- 


συγχάρητε] συνχ. 
ΤΙΒΨΉΩ(...) 10 οὕτως] -τω ς χαρὰ] δηΐε γίν. ς 2,7: 
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ΒΝΗΚΕ 1ὅ. 13---24. 





Ψ, ,ὔ “- ’ 
βάλλον μέρος τῆς οὐσίας. ὃ δὲ διεῖλεν αὐτοῖς τὸν βίον. 
᾿ 9 
καὶ μετ΄ οὐ πολλὰς ἡμέρας συναγαγὼν πάντα ὃ νεώτερος 
εν 5 Ἅ ““ 
υἱὸς ἀπεδήμησεν εἰς χώραν μακράν, καὶ ἐκεῖ διεσκόρπισεν 
Ν Ἄ, Ἂ» 9 ἴω ““ ΑΚ 7 ὰ 3 Ν Ἔν “Ν 
τὴν οὐσίαν αὐτοῦ ζῶν ἀσώτως. δαπανήσαντος δὲ αὐτοῦ 
, 
πάντα ἐγένετο λιμὸς ἰσχυρὰ κατὰ τὴν χώραν ἐκείνην, καὶ 
ΑΝ Ν “ 
αὐτὸς ἤρξατο ὑστερεῖσθαι. καὶ πορευθεὶς ἐκολλήθη ἑνὶ 
τῶν πολιτῶν τῆς χώρας ἐκείνης, καὶ ἔπεμψεν αὐτὸν εἰς 
Ψ. 
τοὺς ἀγροὺς αὐτοῦ βόσκειν χοίρους. καὶ ἐπεθύμει χορ- 
τασθῆναι ἐκ τῶν κερατίων ὧν ἤσθιον οἱ χοῖροι, καὶ οὐδεὶς 
ἐδίδου αὐτῷ. εἰς ἑαυτὸν δὲ ἐλθὼν ἔφη, Πόσοι μίσθιοι 
α ΄ ΄ ", ᾿ΨΝ Ν “δ 
τοῦ πατρός μου περισσεύουσιν ἄρτων, ἐγὼ δὲ λιμῷ ὧδε 
ἀπόλλυμαι. ἀναστὰς πορεύσομαι πρὸς τὸν πατέρα 
μου καὶ ἐρῶ αὐτῷ, Πάτερ, ἥμαρτον εἰς τὸν οὐρανὸν καὶ 
ΡΣ ΄ ἰδ ἃ ΠΡ. κ εὔ 
ἐνώπιόν σου: οὐκέτι εἰμὶ ἄξιος κληθῆναι υἱός σου: 
ποίησόν με ὡς ἕνα τῶν μισθίων σου. καὶ ἀναστὰς 
3 λθ ἢ Ἂν Ἧ 3 ἴον 5» δὲ ἊΝ “ Ων 39 , 
ἦλθεν πρὸς τὸν πατέρα αὐτοῦ. ἔτι δὲ αὐτοῦ μακρὰν ἀπέ- 
τὸ δ΄ ΝΠ κ(Ε Ν ΓΝ ΥΡΗ κ 3 Ὗ ΄ θ ἵ 
χοντος εἶδεν αὐτὸν ὃ πατὴρ αὐτοῦ καὶ ἐσπλαγχνίσθη, καὶ 
Ν 3. Ψ,. 9. Ν Ν »» λ 9. ἴον Ας μ' 
δραμὼν ἐπέπεσεν ἐπὶ τὸν τράχηλον αὐτοῦ καὶ κατεφίλη- 
ΠΑ Φ δὲ ἮΝ χν --ὅξ «ὔ ΄ 2 . 
σεν αὐτόν. εἶπεν δὲ αὐτῷ ὁ υἱός, Πάτερ, ἥμαρτον εἰς 
ΝΝ ᾽ ἣ ΝΠ ΄ Ν 3“... δ, πα «ΩΝ Χ θῇ 
τὸν οὐρανὸν καὶ ἐνώπιόν σου" οὐκέτι εἰμὶ ἄξιος κληθῆναι 
ε. ΦΦ δὲ ε Ν ἊΝ, Ἂν ὃ ,λ, 8. ““ 
υἱός σου. εἶπεν δὲ ὃ πατὴρ πρὸς τοὺς δούλους αὐτοῦ, 
π' Ν ἐξ, ͵ὕ λὴ Ν ,ὔ Ν 3 δύι τὰ Ῥ: 
αχὺ ἐξενέγκατε στολὴν τὴν πρώτην καὶ ἐνδύσατε αὐτόν, 
Ἂς ΄ ΄ 3 τ δ“ ἌΣ ὐσι Ἂ σας μὴ 
καὶ δότε δακτύλιον εἰς τὴν χεῖρα αὐτοῦ, καὶ ὑποδήματα 


- ᾿ ΄ ν ΄ Ν ΄ ν ΄ 

εἰς τοὺς πόδας" καὶ φέρετε τὸν μόσχον τὸν σιτευτόν, 
΄ ν᾿ 2 “ Ψ Ἵν τ᾿ ε΄ 

θύσατε, και φαγόντες εὐφρανθῶμεν" ὅτι οὗτος ὃ υἱός 


Ν Ἄς ἌΠΟ ΄ Φ 3 λ λὰ Ν ε θ ΑΝ, 
μου νεκρὸς ἣν καὶ ἀνέζησεν, ἣν ἀπολωλὼς καὶ εὑρέθη. καὶ 


12, ὁ δὲ] καὶ ς«ΤΊῚΒ 18 πάντα] ἅπαντα ς ΤΙΊΒΝΝΗ͂Ι διεσκόρπισεν 
-σε 14 ἰσχυρὰ] -ρὸς ς- 16 χορτασθῆναι ἐκ] γεμίσαι τὴν 
κοιλίαν αὐτοῦ ἀπὸ ς 2,77 γι...) ΤΊ Β(μ..α.) ΑΙ ΝΗ͂ (Θεὰ ἐκ ρῖο ἀπὸ ΔΉΔ) 
17 ἔφη] εἶπεν ς ΣΆΤ͵7(ι.α.)4 περισσεύουσιν)] -εύονται 7 7γ(.π.) ΑΗ 
Ἐ ὧδε] ς (..".}} 7.72] [Β] : ἀηΐε λιμῷ 77γ.4. 19 οὐκέτι] ρχ καὶ «(α.χι.) 
0 αὐτοῦ] ἑαυτοῦ « ΤΎΆΜΑΨΗΒΝ ; Ὁ 21 ὃ υἱὸς] δἀηίες αὐτῷ Ζ͵Υπα 
ΜΗ οὐκέτι] Ρχ καὶ ς (ι.".) υἱός σου] - " ποίησόν με ὡς ἕνα τῶν 
μισθίων σου [ΜΉ]: 5οΓ 22 ταχὺ] «7711 Β] (Θεά ροβὲ ἐξεν. [Β]) 
ταχέως «τὰ στολὴν] ΡΥ τὴν - 29. φέρετε] ἐνέγκαντες -ς 2.72: 7 
84. ἀνέζησεαν] ἔζησεν Ἔα ἣν ἀπολωλὼς] καὶ ἀπολ. ἣν ς 
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ΕἸ ε 
ἤρξαντο εὐφραίνεσθαι. Ἢν δὲ ὃ υἱὸς αὐτοῦ ὁ πρε- 
΄ 3 3, “ ἊΝ ε 3 »: Ἵ, ΄“ ϑετῶν 
σβύτερος ἐν ἀγρῷ. καὶ ὡς ἐρχόμενος ἤγγισεν τῇ οἰκίᾳ, 

ΕἸ ἊΣ ,ὔ 
ἤκουσεν συμφωνίας καὶ χορῶν" καὶ προσκαλεσάμενος 
ω “- ΄ 3 Ψ, ΩΝ Ἵ “ ς δὲ 
ἕνα τῶν παίδων ἐπυνθάνετο. τί ἂν εἴη ταῦτα. ὁ δὲ 
Ἀ ον ἈΝ ε 
εἶπεν αὐτῷ ὅτι Ὁ ἀδελῴός σου ἥκει: καὶ ἔθυσεν ὃ 
ε ’ὔ Ν 
πατήρ σου τὸν μόσχον τὸν σιτευτόν, ὅτι ὑγιαίνοντα αὐτὸν 
τ “ ε ἣν 
ἀπέλαβεν. ὠργίσθη δὲ καὶ οὐκ ἤθελεν εἰσελθεῖν: ὁ δὲ 
Ν. 
πατὴρ αὑτοῦ ἐξελθὼν παρεκάλει αὐτόν. ὃ δὲ ἀποκριθεὶς 
ὧν “ Ἂν 3 “» 5». Α “ 3, “2 . 
εἶπεν τῷ πατρὶ αὐτοῦ, Ἰδοὺ τοσαῦτα ἔτη δουλεύω σοι καὶ 
ἴον ’ Μ' 
οὐδέποτε ἐντολήν σου παρῆλθον, καὶ ἐμοὶ οὐδέποτε ἔδωκας 
“ “ ε 
ἔριφον ἵνα μετὰ τῶν φίλων μου εὐφρανθῶ: ὅτε δὲ ὁ 
«" Ὁ ε ἿΑΣ ΝΟ ὕ Ν “ 
υἱός σου οὗτος ὃ καταφαγών σου τὸν βίον μετὰ [τῶν] 
“ 3. 3, 3 .ν Ν Ν , ε Ν 
πορνῶν ἦλθεν, ἔθυσας αὐτῷ τὸν σιτευτὸν μόσχον. ὃ δὲ 
Ξ- ϑνς Ἂν ΄ Ν ’ὔ 5.9 ὩΣ πο Ν Ψ: Ν 
εἶπεν αὐτῷ, Τέκνον, σὺ πάντοτε μετ᾽ ἐμοῦ εἶ, καὶ πάντα τὰ 
3 Ἂ ΄ 3 3 ἊΝ Ν Ἂν “ Ὑ μι 
ἐμὰ σά ἐστιν. εὐφρανθῆναι δὲ καὶ χαρῆναι ἔδει, ὅτι 
ε 3 ΄, 4 Ν Φ Ν Ψ Δ] Ν 
ὁ ἀδελφός σου οὗτος νεκρὸς ἣν καὶ ἔζησεν, καὶ ἀπολωλὼς 
καὶ εὑρέθη. 
μὰ Ξ᾿ , 
Ἔλεγεν δὲ καὶ πρὸς τοὺς μαθητάς, "Ανθρωπός τις ἣν 
ἊΝ γ, ἃ “Ὁ ἰκ , Ν ἊΝ δι βλ 20. 3. ὧδ 
πλούσιος ὃς εἶχεν οἰκονόμον, καὶ οὗτος διεβλήθη αὐτῷ 
ε ’, Ἂν ς Α ἊΨ “Ἁ Ν Ἂ: 
ὡς διασκορπίζων τὰ ὑπάρχοντα αὐτοῦ. καὶ φωνήσας 
ἈΝ ΤΙΝ, ΑΝ 8 ἘΠ ΝᾺ. 7 -“ 3 ΄ Ν ἴον 3 ΄ Ν 
αὐτὸν εἶπεν αὐτῷ, Τί τοῦτο ἀκούω περὶ σοῦ; ἀπόδος τὸν 
υ» ο 3 ΄, 3 Ν ΄ μ᾿, Η - 
λόγον τῆς οἰκονομίας σου οὐ γὰρ δύνῃ ἔτι οἰκονομεῖν. 
“ὦ Ἄν 99 ε ἄν ς πα 3 ’ ᾿» ΄ ῳ ς ΄ ὰ 
εἶπεν δὲ ἐν ἑαυτῷ ὁ οἰκονόμος, Τί ποιήσω, ὅτι ὃ κύριός 
“ ᾽ὔὕ “Ἁ 
μου ἀφαιρεῖται τὴν οἰκονομίαν ἀπ᾽ ἐμοῦ; σκάπτειν οὐκ 
ἰσχύω, ἐπαιτεῖν αἰσχύνομαι. ἔγνων τί ποιήσω, ἵνα 
ὅταν μετασταθῶ ἐκ τῆς οἰκονομίας δέξωνταί με εἰς τοὺς 
᾿ “ 
οἴκους ἑαυτῶν. καὶ προσκαλεσάμενος ἕνα ἕκαστον 


25 ἤγγισεν] -ζεν Ζιγῖτα 96 παίδων] αὐτοῦ ς-: Ος. ΕΖ ἂν] ς᾿ 
(α....) 1 ]ΤΊ [4]78Ὁ 28 ἤθελεν] ἠθέλησεν 7, 1πι δὲ 56ς.} οὖν ς 

29 αὐτοῦ] ς ΤΙ Β] ἔριφον] ἐρίφιον ΔΈ α 80 τῶν] ἴπ5 ΣΖΏΖΤΤΥΑ, 
ΔΗΜΚΕ : ς ΤΙ ΒΗ" τὸν σιτ. μόσχ.] τὸν μ. τὸν σιτ. - 1.71 

92. ἔζησεν] ἀνέξζ. ς 27 καὶ ἀπολ.] ---καὶ ΤῚΒ :Ἐ ἣν ς 1 μαθητὰς] 
αὐτοῦ ς 25: Ὡ σου 56:.1{Β] δύνῃ] δυνήσῃ - 1.7:71 71 

4 ἐκ) ς- 2] ἑαυτῶν] αὐτῶν ς 2771: 
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Ια ΤΥΤΊΑ ΚΑΤᾺ ΛΟΥΚΑΝ 


Β ΗΕ 16. 6--- τ. 





τῶν χρεοφειλετῶν τοῦ κυρίου ἑαυτοῦ ἔλεγεν τῷ πρώτῳ, 
’ ., ᾿ 
Πόσον ὀφείλεις τῷ κυρίῳ μου; ὃ δὲ εἶπεν, Ἑκατὸν 
᾽ 
βάτους ἐλαίου. ὃ δὲ εἶπεν αὐτῷ, Δέξαι σου τὰ γράμματα 
Ν Ψ, 
καὶ καθίσας ταχέως γράψον πεντήκοντα. ἔπειτα ἑτέρῳ 
τ καὶ ΟΥ̓ Ἔ 
εἶπεν, Σὺ δὲ πόσον ὀφείλεις ; ὃ δὲ εἶπεν, Ἑκατὸν κόρους 
’ λέ 3 ΦᾺ ᾽ὔ Ἂἕ “ οὖ “, 
σίτου. λέγει αὐτῷ, Δέξαι σου τὰ γράμματα καὶ γράψον 
Ἂ Ν Ψ» ἊΝ 
ὀγδοήκοντα. καὶ ἐπήνεσεν ὃ κύριος τὸν οἰκονόμον τῆς 
"ὃ 3 ΄ ’, Ε] ’ὔ Ψ ε 4 “-“ ΕΟ Ζ. 
ἀδικίας ὅτι φρονίμως ἐποίησεν": ὅτι οἱ υἱοὶ τοῦ αἰῶνος τού- 
του φρονιμώτεροι ὑπὲρ τοὺς υἱοὺς τοῦ φωτὸς εἰς τὴν γενεὰν 
ΝΕ Σὰ τ κ᾿ 3... ἽΝ ΝΡ αἱ τος κ᾽ ΄ ε . ΄ 
τὴν ἑαυτῶν εἰσίν. Καὶ ἐγὼ ὑμῖν λέγω, “Ῥαυτοῖς ποιή- 
ἴω Ὶ “3 “- “ δ Ἃ 2 μὸ 9 Ψ; 
σατε φίλους ἐκ τοῦ μαμωνᾶ τῆς ἀδικίας, ἵνα ὅταν ἐκλίπῃ 
δέξωνται ὑμᾶς εἰς τὰς αἰωνίους σκηνάς. ὃ πιστὸς ἐν 
3 Ἄ ΧΑ τς “ ΄ 3 Ὧν 6 3 ΕῚ "2 
ἐλαχίστῳ καὶ ἐν πολλῷ πιστός ἐστιν, καὶ ὃ ἐν ἐλαχίστῳ 
Ε ΚΑῚ λλῷ ἀχὸ ᾿ 3 ΕῚ Φ 5» ΤΑΥ̓ ἈΠ) δί 
ἄδικος καὶ ἐν πολλῷ ἄδικός ἐστιν. εἰ οὖν ἐν τῷ ἀδίκῳ 
“Ὁ ἊΣ 3 ἣν ,ὔ΄ θ Ν ἀλ' θ Ν ’, Φ' ““ » 
μαμωνᾷ πιστοὶ οὐκ ἐγένεσθε, τὸ ἀληθινὸν τίς ὑμῖν πιστεύ- 
Ἂν 3 3 “ ἀλλ ,, Ν 3 ΘΝ Ν 
σει; καὶ εἰ ἐν τῷ ἀλλοτρίῳ πιστοὶ οὐκ ἐγένεσθε, τὸ 
ε Υς ’ ὃ Ά ε “ ὑδι' Ν 5 ᾽ὔ ὃ "“ Ἂν. 
ὑμέτερον τίς δώσει ὑμῖν ; Οὐδεὶς οἰκέτης δύναται δυσὶ 
΄ ὃ λ ΄ Ἂ Υ̓ κ 7 ΄ ἀρ Ορα τς μρα, 
κυρίοις δουλεύειν: ἢ γὰρ τὸν ἕνα μισήσει καὶ τὸν ἕτερον 
Ψ ΄ ΕΥ̓ «-Ἅ. ΕῚ θέ ἣν “Ὁ ε ἴ γε 
ἀγαπήσει, ἢ ἑνὸς ἀνθέξεται καὶ τοῦ ἑτέρου καταφρονήσει: 
οὐ δύνασθε Θεῷ δουλεύειν καὶ μαμωνᾷ. 
Ἤκουον δὲ ταῦτα πάντα οἱ Φαρισαῖοι φιλάργυροι ὑπάρ- 
΄, 3 “ 
χοντες, καὶ ἐξεμυκτήριζον αὐτόν. καὶ εἶπεν αὐτοῖς, 
Ὑμεῖς ἐστὲ οἱ δικαιοῦντες ἑαυτοὺς ἐνώπιον τῶν ἀνθρώπων, 
ε Ν Ν᾿ ᾽’ Ν δί ε “ΔΑ τὰ φ Ν 3 3 θ ,ὔ 
ὁ δὲ Θεὸς γινώσκει τὰς καρδίας ὑμῶν: ὅτι τὸ ἐν ἀνθρώ- 
ε 
ποις ὑψηλὸν βδέλυγμα ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ. Ο νόμος 
Ἂ' [ “ ΄ Ἶ ,΄ ες 3 ΜΑΣ τὰ ε λ ᾽ὔὕ “-“ 
καὶ οἱ προφῆται μέχρι ᾿Ιωάννου' ἀπὸ τότε ἡ βασιλεία τοῦ 
Θεοῦ εὐαγγελίζεται, καὶ πᾶς εἰς αὐτὴν βιάζεται. εὐ- 


5. χρεοφειλ.] χρεωφειλ, ς : χρεοφιλ. ΔΗ ΄ ἑαυτοῦ] αὐτοῦ ΤΥ 

Θ ὁ δὲ 5ες.] καὶ ς τὰ γράμματα] τὸ γράμμα ς Ζ ἴα ταχέως] Ῥοϑί 
γράψον ΝΕ Ἴ λέγει] ρΥ καὶ ς τὰ γράμματα] τὸ γράμμα ς 7,1. 
9 καὶ ἐγὼ] κἀγὼ ς 17 ἑαυτοῖς] ρΡοϑί ποιήσατε ς Ζ 7:7 7(ι.κι.) 
ἐκλίπῃ] -ητε ς- ζῆι σκηνὰς]: αὐτῶν [25] 12 ὑμέτερον] ἡμέτερον 
ΨΉ(...) Ἐπ: 56Γ δώσει] ροβὲ ὑμῖν ς- ΣΑ͂ 14 οἱ Φαρ. ῃτ 
καὶ ς ΖΆ[Α] 15 τοῦ Θεοῦ] Ἑ ἐστιν ς 16 μέχρι] ἕως ς- 2 
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ΚΑΤΑ ΛΟΥΚΑΝ Ξ ΤΆΤΥΤΙΑ 


10. τὃ -- 8. ΒΗ ΚΕ 





18 


ἘῸ 


20 
21 


22 


29 


24 


25 


26 


27 
28 


ἕν ΕΥ 
κοπώτερον δέ ἐστιν τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν παρελθεῖν, ἢ 
“ “- Ἄ τς 
τοῦ νόμου μίαν κεραίαν πεσεῖν. πᾶς ὃ ἀπολύων τὴν 
“-“ “ Ν 
γυναῖκα αὐτοῦ καὶ γαμῶν ἑτέραν μοιχεύει. καὶ ὁ ἀπολελυ- 
μένην ἀπὸ ἀνδρὸς γαμῶν μοιχεύει. 

ἼΑνθρωπος δέ τις ἣν πλούσιος, καὶ ἐνεδιδύσκετο πορ- 
΄ ν ὯΡ' 9 ΄΄ » «ε 7] “-“ 
φύραν καὶ βύσσον εὐφραινόμενος καθ᾽ ἡμέραν λαμπρῶς: 
πτωχὸς δέ τις ὀνόματι Λάζαρος ἐβέβλητο πρὸς τὸν 
πυλῶνα αὐτοῦ εἱλκωμένος καὶ ἐπιθυμῶν χορτασθῆναι 
3 Ν “ ’ Φ ἊΣ [ο ν᾿ “ ’, 39 Ἂς 
ἀπὸ τῶν πιπτόντων ἀπὸ τῆς τραπέζης τοῦ πλουσίου: ἀλλὰ 
Ν ε ᾿Ξ ΕῚ ΄ ΕΚ, ΣΦ (ὦ Ε “ ᾿ Τα" ἢ 
καὶ οἱ κύνες ἐρχόμενοι ἐπέλειχον τὰ ἕλκη αὐτοῦ. ἐγέ- 

ἈΠ ἘΦ “ ἊΝ ΄ Ἄν “- ΣΝ ς΄ Ὰ' 
γνετὸ δὲ ἀποθανεῖν τὸν πτωχόν, καὶ ἀπενεχθῆναι αὐτὸν ὑπὸ 
“ ἢ 
τῶν ἀγγέλων εἰς τὸν κόλπον ᾿Αβραάμ: ἀπέθανεν δὲ καὶ 
ε ᾽ὔ ἧς ΓῚ Ψ, Ν 3 “ .“ - ΄ὔ΄ Ν 
ὃ πλούσιος καὶ ἐτάφη. καὶ ἐν τῷ ἅδῃ ἐπάρας τοὺς 
δ Ν 3 [ον “« Ψ, 5 ψ. ε Ὁ Ὸ; Ν 
ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ, ὑπάρχων ἐν βασάνοις, δρᾷ ᾿Αβραὰμ 
ΕΣ Ν 7 ἊΝ “, ΕῚ “ ΥᾺ ΕῚ ““ Ν 
ἀπὸ μακρόθεν καὶ Λάζαρον ἐν τοῖς κόλποις αὐτοῦ. καὶ 
Ἂ 
αὐτὸς φωνήσας εἶπεν, Πάτερ ᾿Αβραάμ, ἐλέησόν με, καὶ 
Ψ “ ΝῚ 
πέμψον Λάζαρον ἵνα βάψῃ τὸ ἄκρον τοῦ δακτύλου αὐτοῦ 
ὑδ Ν Κ ὑἕ Ν λῶ ΄ « ὁὃ “- 3 
ὕδατος καὶ καταψύξῃ τὴν γλῶσσάν μου, ὅτι ὀδυνῶμαι ἐν 
τῇ φλογὶ ταύτῃ. εἶπεν δὲ ᾿Αβραάμ, Τέκνον, μνήσθητι 
ὅτι ἀπέλαβες τὰ ἀγαθά σου ἐν τῇ ζωῇ σου, καὶ Λάζαρος 
Φ' ,ὕ ἊΝ ΄ ζω Ἂν ΩΝ. Ν δ, ,.3 “-“ 
ὁμοίως τὰ κακά: νῦν δὲ ὧδε παρακαλεῖται, σὺ δὲ ὀδυνᾶ- 
σαι. καὶ ἐν πᾶσι τούτοις μεταξὺ ἡμῶν καὶ ὑμῶν χάσμα 
΄ 3 ΄ Ψ ε ΄ ὃ ᾿ " ᾿ 
μέγα ἐστήρικται, ὅπως οἱ θέλοντες διαβῆναι ἔνθεν πρὸς 
Ν᾿ “ Ν ,΄ ἂν ε 9. “ Ἂν ε Ἁ “ 
ὑμᾶς μὴ δύνωνται, μηδὲ [οἱ] ἐκεῖθεν πρὸς ἡμᾶς διαπερῶ- 


3 
σιν. εἶπεν δέ, Ἐ ρωτῶ σε οὖν, πάτερ, ἵνα πέμψῃς αὐτὸν 
3 “ "ἢ 
εἰς τὸν οἶκον τοῦ πατρός μου’ ἔχω γὰρ πέντε ἀδελ- 


, μὴ ὃ 4 3 “ ν Ν Ἂ 3 Ἂν δὲ 
᾿φούς: οπτως ταμαρτυρήται αυτοις, ινα μη και αὔὍτοι ἔλθω- 


17 κεραίαν] κερέαν ΝΕ...) μίαν] Ῥοβὲ κερ. αι 18 ὁ ἀπολε- 
λυμ.] ργ πᾶς ς[Β] 19 δεῖ [777 20 ὀνόμ. Λάζ.] ΡΥ ἣν εἴ τ Ἣ ὃς ς 
[2] εἱλκωμένος] ἡλκωμένος - 21 τῶν]: ψιχίων τῶν ς [23][7}7] 
Βα ἐπέλειχον] ἀπέλειχον - 22. ᾿Αβραάμ] ΡΥ τοῦ ς: Ἐτ 

28. ᾽Αβρ.] ρΥ τὸν ς 25 ἀπέλαβες7: σὺ ς 271: ΕΤΥ ὧδε] ὅδε ς. : ΕΤ 
26 ἐν] ἐπὶ ς Ζπία. τα.) 7 7... κι.) Α(α. πὶ.) πᾶσι] τσσιν ΤΥ Α(,.".) ἔνθεν 
ἐντεῦθενς : 6 οἱ 562.} ἴῃ ς ΤΥ ΤΙ[Α][8Β]: ΤῊ Ἔ" ΦἽ σε οὖν] 


οὖν σε ς ΤῚΒ 
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Ξ Ίη Ὑτ ΤΊ Α ΚΑΤᾺ ΛΟΥΚΑΝ 


16. 29---17. 


1ο. 





Ν ἴς 
σιν εἰς τὸν τόπον τοῦτον τῆς βασάνου. λέγει δὲ ᾽Αβρα- 
’ Ξ, ΄ὔ Ν δ ,ὔ 3 ΄ 
ἄμ, ᾿Εἔχουσι Μωυσέα καὶ τοὺς προφήτας: ἀκουσάτωσαν 
“ ν 
αὐτῶν. ὁ δὲ εἶπεν, Οὐχί, πάτερ ᾿Αβραάμ: ἀλλ᾽ ἐάν τις 
᾿ΕΝ. [ρ Ν Ἷ 
ἀπὸ νεκρῶν πορευθῇ πρὸς αὐτούς, μετανοήσουσιν: 
ι “ -“ 
εἶπεν δὲ αὐτῷ, Εἰ Μωυσέως καὶ τῶν προφητῶν οὐκ ἀκού- 
ουσιν, οὐδ ἐάν τις ἐκ νεκρῶν ἀναστῇ πεισθήσονται. 
Ν ὰ 18, 
Εἶπεν δὲ πρὸς τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ, ᾿Ανένδεκτόν ἐστιν 
τοῦ τὰ σκάνδαλα μὴ ἐλθεῖν: πλὴν οὐαὶ δι’ οὗ ἔρχεται. 
- ΑΔ ΤΑ ΄ ν ΄ κ ὧν ΄, 
λυσιτελεῖ αὐτῷ εἰ λίθος μυλικὸς περίκειται περὶ τὸν τρά- 
3 “ Νὰ 3 Ν θ (λ ἈΦ 
χῆλον αὐτοῦ καὶ ἔρριπται εἰς τὴν θάλασσαν, ἢ ἵνα σκαν- 
’ “ “-“ “ μ᾿ ., ε “Ὁ 
δαλίσῃ τῶν μικρῶν τούτων ἕνα. προσέχετε ἑαυτοῖς 
᾽Ν ε , ες 3 ΄ 3 7 ϑον αι ἈτοΝ 
ἐὰν ἁμάρτῃ ὃ ἀδελφός σου, ἐπιτίμησον αὐτῷ: καὶ ἐὰν 
μετανοήσῃ, ἄφες αὐτῷ: καὶ ἐὰν ἑπτάκις τῆς ἡμέρας 
,ὔ ἊΝ ᾿ Ψ' 
ἁμαρτήσῃ εἰς σέ, καὶ ἑπτάκις ἐπιστρέψῃ πρός σε λέγων, 
“ » ’ὔ » “ 
Μετανοῶ, ἀφήσεις αὑτῷ. 
Καὶ εἶπαν οἱ ἀπόστολοι τῷ Κυρίῳ, Πρόσθες ἡμῖν πί- 
Θ᾿ Ἂν ε μΝ δ΄ ΠΑ ,ὔ ε ΄ 
στιν. εἶπεν δὲ ὃ Κύριος, Εἰ ἔχετε πίστιν ὡς κόκκον 
΄ ᾿ΡῪ αὐ Δ ΕΝ ΄- ἐ Ψ' 3 ὔ Ν 
σινάπεως, ἐλέγετε ἂν τῇ συκαμίνῳ ταύτῃ, ᾿Πκριζώθητι καὶ 
΄ 3 “ ΄ ΝΣ -Ε ΄ Ἂ ΓΉΕΕΣ 
φυτεύθητι ἐν τῇ θαλάσσῃ; καὶ ὑπήκουσεν ἂν ὑμῖν. 
- Ἀ 
Τίς δὲ ἐξ ὑμῶν δοῦλον ἔχων ἀροτριῶντα ἢ ποιμαίνοντα, ὃς 
ΕΣ Δ 3 [,: 3 Ἂ 3 ἴω 3 Ὁ 3 Ῥ Ν᾽ 
εἰσελθόντι ἐκ τοῦ ἀγροῦ ἐρεῖ αὐτῷ, Εὐθέως παρελθὼν 
Ὅτε Κ 3 τς πάρι ἀν ΨΟΓΎ ΟΣ ΦιΣ τς ΄΄ , ΄ 
ἀνάπεσε, ἀλλ᾽ οὐχὶ ἐρεῖ αὐτῷ, ᾿ὥὕτοίμασον τί δειπνήσω, 
Ζ' 
καὶ περιζωσάμενος διακόνει μοι ἕως φάγω καὶ πίω, καὶ 
μετὰ ταῦτα φάγεσαι καὶ πίεσαι σύ; μὴ ἔχει χάριν τῷ 
΄ μ᾿ 9, ’΄ Ν δ θέ "4 ν᾿ « »“ 
δούλῳ, ὅτι ἐποίησεν τὰ διαταχθέντα ; οὕτως καὶ ὑμεῖς, 


29 δὲ] ς-᾿ : αὐτῷ ς Ζ»ἶ Τ7] (σφ) 418] ἔχουσι] -σιν γα 

31 οὐδ᾽] οὐδὲ ς ΤΙΒΝΝΗ͂. 1 αὐτοῦ] -ς τοῦ] ΕΥ̓ ΕΖ τὰ 
σκάνδ.] ροβί μὴ ἐλθ. ς 27: πλὴν οὐαὶ] οὐαὶ δὲ ς- Ζ͵ΚΑἼΤΊΑΒ 2. λί- 
θοὸς μυλικὸς] μύλος ὀνικὸς ς (ι.πι,) ἔρριπται] ἔριπται ΔΈΣ ἕνα] 
δηΐε τῶν μι. τούτων ς 2,727 7γ.ι 8 ἐὰν] - δὲ ς(ι.".) ἁμάρτῃ] - εἰς 
σὲς 4 ἁμαρτήσῃ] ἁμάρτῃ - καὶ 56ς.] - ἐὰν [2] ἑπτάκις 
ς60.1 “Ὁ τῆς ἡμέρας ς- πρός σε] ἐπὶ σέ ς 5 ἐϊΐπαν] -ον ς 

Θ ἔχετε] εἴχετε ς- 25: Ἐτ ταύτῃ] [Β]Γ[Ὲ] 7 ἐξὶ [77] 
αὐτῷ] «2 5] ἀνάπεσε] -σαις : α Θ ἔχει] ροβὲ χάριν ς Ζ,γῖτι 
δούλῳ]: ἐκείνῳ ς διαταχθέντα] - αὐτῷ «- : Ο ; εἰἰαπη- οὐ δοκῶ. ς [2] 
[151 10 οὕτως] ττω ς 


207 


29 
30 
21 
17 


Θσιυι 


17. 11--24. 


ΚΑΤΑ ΛΟΥΚΑΝ ς Τὰ ἫΣ ΤΙ Α 





11 


12 
ΕἸ" 


14 


15 
τό 


1 
18 


- 


20 


21 


22 


23 


24 


“- ,΄ μὲ 
ὅταν ποιήσητε πάντα τὰ διαταχθέντα ὑμῖν, λέγετε ὁτι 
“ “- Ψ, 
Δοῦλοι ἀχρεῖοί ἐσμεν: ὃ ὠφείλομεν ποιῆσαι πεποιήκαμεν. 
ἊΣ δ᾽. ΤΆ 9 “ Ψ, 3 ε ἯΙ ᾿ 
Καὶ ἐγένετο ἐν τῷ πορεύεσθαι εἰς ἹἹερουσαλήμ, καὶ 
΄, 
αὐτὸς διήρχετο διὰ μέσον Σαμαρείας καὶ Τ'αλιλαίας. 
΄ 3. δὰ 
καὶ εἰσερχομένου αὐτοῦ εἴς τινα κώμην ἀπήντησαν αὐτῷ 
4 ΟΥ̓ Ε 2 ΔΨ ἊΝ ἊΝ 3 ἮΝ 
δέκα λεπροὶ ἄνδρες, οἱ ἔστησαν πόρρωθεν" καὶ αὐτοὶ 
Φ Ν ᾽, “ 5 ψ' δι ΤᾺ «ε “ 
ἦραν φωνὴν λέγοντες, Ἰησοῦ, ἐπιστάτα, ἐλέησον ἡμᾶς. 
“- ’, Ν Ἂ. 
καὶ ἰδὼν εἶπεν αὐτοῖς, ἸΤορευθέντες ἐπιδείξατε ἑαυτοὺς τοῖς 
ἱερεῦσιν. καὶ ἐγένετο ἐν τῷ ὑπάγειν αὐτοὺς ἐκαθαρίσθησαν. 
ΜῈ Ἂν 3 ᾽ς “τας 3.Ν Ψ ΑΥ «ε "κ ον “Ὁ 
εἷς δὲ ἐξ αὐτῶν, ἰδὼν ὅτι ἰάθη, ὑπέστρεψεν μετὰ φωνῆς 
ἊΨ ἕ ,ὔ Ν Ἂ ΩΝ Β᾿ κανὴς 7 
μεγάλης δοξάζων τὸν Θεόν, καὶ ἔπεσεν ἐπὶ πρόσωπον 
παρὰ τοὺς πόδας αὐτοῦ εὐχαριστῶν αὐτῷ: καὶ αὐτὸς ἣν 
Ψ» 5 Ἂν Ν ε 3 ἴω 3. 3 ε 
Σαμαρείτης. ἀποκριθεὶς δὲ ὃ Ἰησοῦς εἶπεν, Οὐχ οἱ 
͵ὔ 3 ’ὔ ε Ἂς ΚΝ φ. “Ἂ 3 ε Ἂ 
δέκα ἐκαθαρίσθησαν ; οἱ δὲ ἐννέα ποῦ ; οὐχ εὑρέθησαν 
« Ψ» Ὁ ἢ “ “ 5 ΝΣ ε 3 Ν 
ὑποστρέψαντες δοῦναι δόξαν τῷ Θεῷ, εἰ μὴ ὁ ἀλλογενὴς 
ἴω ᾽᾿ 
οὗτος ; καὶ εἶπεν αὐτῷ, ᾿Αναστὰς πορεύου: ἡ πίστις 
σου σέσωκέν σε. 
3 “ 
Ἑπερωτηθεὶς δὲ ὑπὸ τῶν Φαρισαίων πότε ἔρχεται ἣ 
ἴω ,ὕ “ 
βασιλεία τοῦ Θεοῦ, ἀπεκρίθη αὐτοῖς καὶ εἶπεν, Οὐκ ἔρχε- 
Ἔ Ἂ "“ [ο Ν Ἄ. 5 Ἕν 
ται ἡ βασιλεία τοῦ Θεοῦ μετὰ παρατηρήσεως: οὐδὲ 
᾿ Ὁ 3 ῪΥ ἌΣ δε 
ἐροῦσιν, ᾿Ιδοὺ ὧδε, ἡ ᾿κεῖ. ἰδοὺ γὰρ ἡ βασιλεία τοῦ Θεοῦ 
3 Ν τ ν 3 ΄, 4᾿ Ν Ν Ν ΄ 3 ΄ 
ἐντὸς ὑμῶν ἐστίν. Εἶπεν δὲ πρὸς τοὺς μαθητάς, ᾿Ε)λεύ- 
σονται ἡμέραι ὅτε ἐπιθυμήσετε μίαν τῶν ἡμερῶν τοῦ Υἱοῦ 
ἀν ,, ἰὃ Ἂ Ἂ 3 ᾿ Ν ᾽ ον 
τοῦ ᾿Ανθρώπου ἰδεῖν καὶ οὐκ ὄψεσθε. καὶ ἐροῦσιν 
“ 3 »“ 3 
ὑμῖν, ᾿Ιδοὺ ἐκεῖ, Ἰδοὺ ὧδε: μὴ ἀπέλθητε μηδὲ διώξητε: 
᾿ ἃ 
ὥσπερ γὰρ ἡ ἀστραπὴ ἀστράπτουσα ἐκ τῆς ὑπὸ τὸν οὐρα- 
Ν Ε Ἂν ε 3 3 Ν Ψ, ᾿ 4 3, ε εν ἴω 
νὸν εἰς τὴν ὑπ᾽ οὐρανὸν λάμπει; οὕτως ἔσται ὃ Ὑἱὸς τοῦ 
ὅτι] 2 ὃ ὠφ.] ΡΥ ὅτι ς 11 πορεύεσθαι) “ αὐτὸν ς 2»: 7γ1] [4] 
μέσον] μέσου ς 12. ἀπήντησαν] ὑπήντ. ΤΊΒΜΗ ΣΙ αὐτῷ] 2» 1}] 
[ΑἹ ΝΗ" ἔστησαν] ἀνέστ. ΜΝΗ͂(α.".) 14 ἐκαθαρίσθησαν] ἐκαθερ. 
ΨΗΩ 17 οὐχ] οὐχὶ - ΤΙΑΒ ἐκαθαρ.] ἐκαθερ. Ἔα οἱ δὲ 
ἐννέα] ---- δὲ 2 ,{17 7γ]Τ1{8] [ΝΗ] 18 οὗτος ;} οὗτος. 1 πι 21 ἐκεῖϊρυ 
ἰδοὺ ς.2. 277 Ξε [7 77κι 22. μαθητὰς] αὐτοῦ 7,» 28 ἐκεῖ, ὧδε] 
ὧδε... ἐκεῖ ς 2.2 ἰδοὺ 545. ΡΥ ἢ « ΓΛΑΔΝΉΗ(.".) ἀπέλθητε μηδὲ] 
[ΜῈ] 94. ἀστράπτουσα] ΡΥ ἡ « Ζ»μ[ 7714] ὑπὸ τὸν] ὑπ᾽ ς 
ἔσται] - καὶ ς [25]: (Εὰ 
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- τὰ ΤΟΎΤΗ Α ΚΑΤᾺ ΛΟΥΚΑΝ 


17, 25---18, 2. 





᾽ , 
Ανθρώπου ἐν τῇ ἡμέρᾳ αὐτοῦ. πρῶτον δὲ δεῖ αὐτὸν 
Ν Ἂ Ν Φ᾿ “ 3 εἣ “ “ , 4 
πολλὰ παθεῖν καὶ ἀποδοκιμασθῆναι ἀπὸ τῆς γενεᾶς ταύτης. 
Ν θὰ 3 Ψ π᾿ “ ε ψ' " . γ᾿, ἣν 
καὶ καθὼς ἐγένετο ἐν ταῖς ἡμέραις Νῶε, οὕτως ἔσται καὶ 
5 ““ ε ὔ “ εα 3 Ἕ ᾿ Μ 
ἐν ταῖς ἡμέραις τοῦ Υἱοῦ τοῦ ᾿Ανθρώπου: ἤσθιον, ἔπι- 
3 Ψ 39 ίζ Α͂Ρ᾿ «-ὧἱΣ Ὁ' ε ΄ Ὅς τας Χθ Νῶ 
νον, ἐγάμουν, ἐγαμίζοντο, ἄχρι ἧς ἡμέρας εἰσῆλθεν Νῶε 
ἣν Ν » ὑπ π᾿ ε ᾿ς ἈΉΡ] Υ, 
εἰς τὴν κιβωτόν, καὶ ἦλθεν ὃ κατακλυσμὸς καὶ ἀπώλεσεν 
ἍΝ ε Ἃ Ἂ, ἂν μ. 9 “ ε ᾿» "ἢ 
πάντας. ὁμοίως καθὼς ἐγένετο ἐν ταῖς ἡμέραις Λώτ' 
ΕΣ ΕΣ 39 ,» 3. ᾿; 3 » τῷ » 
ἤσθιον, ἔπινον, ἠγόραζον, ἐπώλουν, ἐφύτευον, φκοδόμουν" 
᾿Ὺ Ὥ 
ἡ δὲ ἡμέρᾳ ἐξῆλθεν Λὼτ ἀπὸ Σοδόμων, ἔβρεξεν πῦρ καὶ 
θεῖον ἀπ᾽ οὐρανοῦ καὶ ἀπώλεσεν πάντας" κατὰ τὰ αὐτὰ 
ἔσται ἣ ἡμέρᾳ ὃ Υἱὸς τοῦ ᾿Ανθρώπου ἀποκαλύπτεται. 
3 3 Μὰ ΚΟΥ τ ἃ ΕΣ ΕΡΚΑΣ “ ὃ ,ὕ Ν Ν ͵ὕ 
ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ ὃς ἔσται ἐπὶ τοῦ δώματος καὶ τὰ σκεύη 
9 νος τα, “ ΓΕ ς Ἂν ΄ ὦ Φκ 20 ᾿ς τὰ ὙὙΓῚ 9 -“ 
αὐτοῦ ἐν τῇ οἰκίᾳ, μὴ καταβάτω ἄραι αὐτά: καὶ ὃ ἐν ἀγρῷ 
’ “ 
ὁμοίως μὴ ἐπιστρεψάτω εἰς τὰ ὀπίσω. μνημονεύετε τῆς 
Ν ͵ὔ ἃ Ξ35Ν ᾽’ Ν » Ἢ Φ. ΧΑ 
γυναικὸς Λώτ. ὃς ἐὰν ζητήσῃ τὴν ψυχὴν αὐτοῦ περι- 
᾽ὔ θ ἊΝ λε 5 ΑΒΗ, Κ' Ἂς ὃ ΠΥ 9 λέ ζ ͵ὔ 
ποιήσασθαι, ἀπολέσει αὐτήν: καὶ ὃς ἂν ἀπολέσῃ, ζωογονή- 
3 Ἂ λέ Θ τ τας ἡ “ πὰ ὟΝ δύ φι σι 
σει αὐτήν. έγω ὑμῖν, ταύτῃ τῇ νυκτὶ ἔσονται δύο ἐπὶ 
“-" ͵ὔ ω 
κλίνης μιᾶς: εἷς παραλημφθήσεται καὶ ὃ ἕτερος ἀφεθή- 
ΕΣ ΄ 3 Δ ϑοδτς Ν δον εν», ε ᾽, 
σεται. ἔσονται δύο ἀλήθουσαι ἐπὶ τὸ αὐτό: ἡ μία πα- 
ραλημφθήσεται ἡ δὲ ἑτέρα ἀφεθήσεται. καὶ ἀποκρι- 
“- “ "Α ε Ν 3 “-“ 
θέντες λέγουσιν αὐτῷ, Ποῦ, Κύριε; ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖς, 
ει ἊΝ “ Ἂν “ Ων ε ὑφ Δ, 8.5 θ Ἅ 
Οπου τὸ σῶμα, ἐκεῖ καὶ οἱ ἀετοὶ ἐπισυναχθήσονται. 
“ Ν εἾ “ 
Ἔλεγεν δὲ παραβολὴν αὐτοῖς πρὸς τὸ δεῖν πάντοτε 
» θ 9 Υν Ν ἣν 3 “Ὁ λ ’ Κ ͵7 
προσεύχεσθαι αὐτοὺς καὶ μὴ ἐνκακεῖν, έγων, Κριτής 
ἐν τῇ ἡμέρᾳ αὐτοῦ] Ζ» 7 »ἼΩ ΜΗ Ὃ.πι.)}Ἐ Ἰὰ 26 Νῶε] ργτοῦς: Ὁ 
2 ἐγαμίζοντο] ἐξεγαμ. «: Ἐτ πάντας] ἅπαντας ς ΤΙΒΉΙ 
28 καθὼς] καὶ ὡς ς 271 φἠκοδόμουν] οἰκ. ΗΑ 29 -θεν...-ἕεν...-σεν] 
τε 23 πάντας] ἅπαντας ς ΤΙΒΗπι 80 τὰ αὐτὰ] ταὐτὰ ΤΕ: 
ταῦτας 91 ἀγρῷ] ΡΥ τῷ -15 99 ἐὰν] ἂν ΜΗ περιποιήσα- 
σθαι] σῶσαι ς ἵπὶ καὶ ὃς] ὃς δ᾽ ΛΚ ἂν] ἐὰν -ΖἈΤΙΒ ἀπο- 
λέσῃ] -σει ΤΊΒΨΗ͂Κ,...) :- αὐτήν ς- [22] 84 μιᾶς] [2] ] εἷς] 
ργεδ ΒΚ: Ὁ 85 δύο] Δηίε ἔσονται ς 771 ἡ 2γ1.)] «771: 
Ἐν ΕῚΖ ἡ δὲ] καὶ ἡ - Σ5 86 -Ἐδύο ἔσονται ἐν τῷ ἀγρῷ" ὃ εἷς πα- 
ραληφθήσεται, καὶ ὁ ἕτερος ἀφεθήσεται. «1 Ε]Ζ[ΒΊ] ιϑοτ, Ξεά ἔσονται εξ 
τῷ εἰ ὃ ρτὶ. Β᾽ : ς-]π 87 καὶ 56..1 « [22]: (ΕΣ ἐπισυναχθ.Ἷ συν- 
αχθ. ς 11: απῖε οἱ ἀετοί ς 25 1 δὲ]- καὶ ς [77]1[4] αὐτοὺς] τ᾿ 


ἐνκακεῖν] ἐγκ. « ΖΉΤΥΑ, : ἐκκ. ς 
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ἈΉΡ Εν κα 
τις ἣν ἔν τινι πόλει τὸν Θεὸν μὴ φοβούμενος καὶ ἄνθρωπον 
Ἂπτρ,9 , ,ὔ δὲ ΩΣ 3 “ ὅλ, 3 ΄,΄ Νς 
μὴ ἐντρεπόμενος. χήρα δὲ ἣν ἐν τῇ πόλει ἐκείνῃ, καὶ 
2 Ἂν 3 Ν λέ 3 δί τὰ 9 Ἂν, “ ΟΣ 
ἤρχετο πρὸς αὐτὸν λέγουσα, ᾿ἘἜἰἸκδίκησόν με ἀπὸ τοῦ ἄντι- 
δώ Ἃ 9 ἤ0 λ, 8 ὦ Ψ» Ν ζω δὲ 
ίκου μου. καὶ οὐκ ἤθελεν ἐπὶ χρόνον: μετὰ ταῦτα δὲ 
εἶπεν ἐν ἑαυτῷ, Εἰ καὶ τὸν Θεὸν οὐ φοβοῦμαι οὐδὲ ἄνθρω- 
Ψ, Ἂν 
πον ἐντρέπομαι, διά γε τὸ παρέχειν μοι κόπον τὴν 
΄ » " ὃ ᾿»,. 9 ΄ σ ΙΝ 4 έλ. 3 ᾽ς 
χήραν ταύτην ἐκδικήσω αὐτήν, ἵνα μὴ εἰς τέλος ἐρχομένη 
ε Ψ. 3 δὲ ε ἡ, 2 ,΄ ξεν 4. Ν 
ὑπωπιάζῃ με. εἶπεν δὲ ὃ Κύριος, ᾿Ακούσατε τί ὃ κριτὴς 
“ 39 ὃ ,ὔ λέ ε δὲ Θ Ἂν; 3 Ν. ΄, Ν 3 
τῆς ἀδικίας λέγει. ὃ δὲ Θεὸς οὐ μὴ ποιήσῃ τὴν ἐκ- 
,ὔ “ 3 “ 3 “ “ ΤᾺ Θ᾿ Ὁ να Ζ.' 
δίκησιν τῶν ἐκλεκτῶν αὐτοῦ τῶν βοώντων αὐτῷ ἡμέρας 
, ΓΥ̓ κα ᾽ ἂν θιγὼν 
καὶ νυκτός, καὶ μακροθυμεῖ ἐπ᾽ αὐτοῖς ; λέγω ὑμῖν ὅτι 
Ψ Ν 5 ,ὔ 3 “ 5 ͵ὔ Ν .- ΘᾺ [ο 
ποιήσει τὴν ἐκδίκησιν αὐτῶν ἐν τάχει: πλὴν ὃ Ὑἱὸς τοῦ 
᾽ ’ὔ 3 θὰ Φ. δι ὙΛ Ν Ψ,. ΦνςΟ Ν᾿ “ 
Ανθρώπου ἐλθὼν ἄρα εὑρήσει τὴν πίστιν ἐπὶ τῆς 
γῆς; 
"3 ’ “ 
Εἶπεν δὲ καὶ πρός τινας τοὺς πεποιθότας ἐφ᾽ ἑαυτοῖς 
Ψ Εν ’ Ἂν 3 ἴο Ν, Ν Ν 
ὅτι εἰσὶν δίκαιοι καὶ ἐξουθενοῦντας τοὺς λοιποὺς τὴν 
" 
παραβολὴν ταύτην" Ανθρωποι δύο ἀνέβησαν εἰς τὸ 
Φ δ ἣν, Ὁ “ Ἄν: ΦΈΛΗΝ ’ὔ 
ἱερὸν προσεύξασθαι, εἷς Φαρισαῖος καὶ ὃ ἕτερος τελώνης. 
ὁ Φαρισαῖος σταθεὶς ταῦτα πρὸς ἑαυτὸν προσηύχετο, Ὃ 
Θεός, εὐχαριστῶ σοι ὅτι οὐκ εἰμὲ ὥσπερ οἱ λοιποὶ τῶν 
3 ,. φ » ,ὔ ΠῚ ὡς δ ἍΝ ε 
ἀνθρώπων, ἅρπαγες, ἄδικοι, μοιχοί, ἢ καὶ ὡς οὗτος ὁ τε- 
λώνης: νηστεύω δὶς τοῦ σαββάτου, ἀποδεκατεύω πάντα 
2 “ Φ' Ν ͵ὔ ἌἍ Θ Ν Ε] Ψ, 
ὅσα κτῶμαι. ὃ δὲ τελώνης μακρόθεν ἑστὼς οὐκ ἤθελεν 
5. Ν Ν Ε) Ν 3.“ ν ἊΝ 3 Ν᾽ 3 ΄ ΕΣ 
οὐδὲ τοὺς ὀφθαλμοὺς ἐπᾶραι εἰς τὸν οὐρανόν, ἀλλ᾽ ἔτυπτεν 
τὸ στῆθος αὐτοῦ λέγων, Ὁ Θεός, ἱλάσθητί μοι τῷ ἁμαρτω- 
λῴ. λέγω ὑμῖν, κατέβη οὗτος δεδικαιωμένος εἰς τὸϊ 


9 δῆτ τις ἘΓΕῚΖ 4 ἠθελεν] ἠθέλησεν ς- δὲ] δΔηΐε ταῦτα ς 1.118 
οὐδὲ ἄνθρ.] καὶ ἄνθρ. οὐκ «Α Ἵ ποιήσῃ] -σει«-: α αὐτῷ] πρὸς 
αὐτὸν ς 77: μακροθυμεῖ] -μῶν ς Βὰ Θ καὶ 2γ.] [172] ἐξου- 
θενοῦντας] -ντες 7771ι 10 εἷς] ΡΥ ὃ -ΤΙΒΜΗΩΕ 11 πρὸς ἑαν.] 
δηΐε ταῦτα ς Τ,πία.πι.) ΑΗ αὶ ; ΤΙ ΓΒ] ὥσπερ] ὡς 21 ἌΜΕ αι 
οὗτος] ροϑβί ὁ τελ. Ζ ίτα 12. ἀποδεκατεύω] -κατῶ ς ΣΆΤΥΔ. 18 ὁ 
δὲ] καὶ ὃ « κί...) 7 γίμ..}Ὰ. ἐπᾶραι] ροϑί εἰς τὸν οὐρ. ς Ζπᾷα.πι.) 
ἔτυπτεν] -τε ΔΗ: Ἑ εἰς ς (..».}4] αὐτοῦ] ἑαυτοῦ ΑΗ 

14 λέγω ὑμ.7 ὅτι [221] 
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ς τον τε Α ΚΑΤᾺ ΛΟΥΚΑΝ 


18. 15--27. 





ων 9 “ 3» 4 χω φ “-“ {υ Ν π ν ε ἈΝ 
οἶκον αὐτοῦ παρ᾽ ἐκεῖνον: ὅτι πᾶς ὁ ὑψῶν ἑαυτὸν ταπεινω- 
θ ,ὕ ε ΕΣ δος τς ἃ Ν᾿, τς, θ Ἄ Σ 
ἥσεται, ὁ δὲ ταπεινῶν ἑαυτὸν ὑψωθήσεται. 
" Ν Νὰ. ΥᾺ ἊΝ Ἂν ΄ ν 

Προσέφερον δὲ αὐτῷ καὶ τὰ βρέφη, ἵνα αὐτῶν ἅπτηται: 
ἰδό δὲ ε θ Ν ΕΣ Ἂ 3 “ ε δὲ 3: “-“ 
ἰδόντες δὲ οἵ μαθηταὶ ἐπετίμων αὐτοῖς. ὃ δὲ Ἰησοῦς 

ΩΝ 

προσεκαλέσατο αὐτὰ λέγων, ΓΑφετε τὰ παιδία ἔρχεσθαι 

Ψ' “ 
πρὸς με, καὶ μὴ κωλύετε αὐτά: τῶν γὰρ τοιούτων ἐστὶν 


ἡ βασιλεία τοῦ Θεοῦ. ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ὃς ἂν μὴ δέξη-. 


ται τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ ὡς παιδίον, οὐ μὴ εἰσέλθῃ εἰς 
αὐτήν. : 

Καὶ ἐπηρώτησέν τις αὐτὸν ἄρχων λέγων, Διδάσκαλε 
ἀγαθέ, τί ποιήσας ζωὴν αἰώνιον κληρονομήσω ; εἶπεν 
δὲ αὐτῷ ὃ Ἰησοῦς, Τί με λέγεις ἀγαθόν ; οὐδεὶς ἀγαθὸς εἰ 
μὴ εἷς [ὁ] Θεός. τὰς ἐντολὰς οἶδας, Μὴ μοιχεύσῃς: Μὴ 
φονεύσῃς: Μὴ κλέψῃς: Μὴ ψευδομαρτυρήσῃς: Τίμα τὸν 


Ἂ Ν Ν᾽ , ε Ν τ “ Ψ» 
πατέρα σου καὶ τὴν μητέρα. ὃ δὲ εἶπεν, Ταῦτα πάντα 
’ “- 
ἐφύλαξα ἐκ νεότητος. ἀκούσας δὲ ὁ Ἰησοῦς εἶπεν 


τι κα ὦ Δ φ Χ ΄ ἣν “ 3. ΄ ν 
αὐτῷ, Ἔτι ἕν σοι λείπει: πάντα ὅσα ἔχεις πώλησον καὶ 
διάδος πτωχοῖς, καὶ ἕξεις θησαυρὸν ἐν τοῖς οὐρανοῖς: καὶ 
“ 39 ἦι 5 Ν 3 Ψ. “ ᾽ὔ 
δεῦρο, ἀκολούθει μοι. ὃ δὲ ἀκούσας ταῦτα περίλυπος 
ἐγενήθη, ἣν γὰρ πλούσιος σφόδρα. Ἰδὼν δὲ αὐτὸν ὃ 


Ε “ Φ “ 7 ε μ᾿ ’ 3, 9; 
Ἰησοῦς εἶπεν, Πῶς δυσκόλως οἱ τὰ χρήματα ἔχοντες εἰς 


Ν Ψ, “- [9 ΟἿ τὰ 3 ἸΑ 
τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ εἰσπορεύονται. εὐκοπώτερον 
γ 3 ὟΝ, Ἂς ων, Ἂ 5" -" ΕΝ 
γάρ ἐστιν κάμηλον διὰ τρήματος βελόνης εἰσελθεῖν ἢ 
“ » ἘΣ 
πλούσιον εἰς τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ εἰσελθεῖν. εἶπον 
-“ 2 
δὲ οἱ ἀκούσαντες, Καὶ τίς δύναται σωθῆναι ; ὃ δὲ εἶπεν, 


παρ᾽ ἐκεῖνον] ἢ ἐκεῖνος «(π.πι.) : ἢ γὰρ ἐκεῖνος ΟΞ 77 ΤΊ Βπὶ ὁ δὲ] καὶ 
ὃ 2.5: 15 ἐπετίμων] -ησαν ς- 16 προσεκαλέσατο... λέγων] προσ- 
καλεσάμενος.. εἶπεν ς. Ζ7:(α....) 7 71α αὐτὰ] ΖΗ] 17 ἂν] ἐὰν ς 
19 ὁ] 'ἰπ5 ς- 2" 7 7Β]ΓΝΗ] : ΤΙ Α" 20 μητέρα] -- σου ς ΤῚΒ 

21 ἐφύλαξα] ἐφυλαξάμην ς 771 νεότητός] -- μου ς Τ[ΤΥ] 

30. ἀκούσας δὲ] - ταῦτα ς- διάδος] δὸς Τιἢ τοῖς οὐρανοῖς] οὐρανῷ 
ς Ζ»παΐ 7: ---τοῖς ΤΙΒΙΝΝΗ] 28. ἐγενήθη] ἐγένετο -ς 27: 54 ὃ] 
[ΝΕ] Ἰησοῦς] Ἔ περίλυπον γενόμενον ς 2 7:{77]8τὶ εἰσπορεύον- 
ται] εἰσελεύσονται δῃηΐε εἰς τὴν βασ. τοῦ Θ. ς 2» 771: 26 τρήματος 
βελόνης] τρυμαλιᾶς ῥαφίδος ς’ εἰσελθεῖν 2γ2.] διελθεῖν ΖΆΤ7Ω 

56 εἶπον] -αν ΤΊΒΝΗ 
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ν Ζ' 
Τὰ ἀδύνατα παρὰ ἀνθρώποις δυνατὰ παρὰ τῷ Θεῷ ἐστίν. 
Εἰἶπεν δὲ ὁ Πέτρος, Ἰδοὺ ἡμεῖς ἀφέντες τὰ ἴδια ἠκολου- 

ΑΝ - 3 , - φ 
θήσαμέν σοι. ὃ δὲ εἶπεν αὐτοῖς, ᾿Αμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι 
. ΠῚ -“ Ν Ν Ἃ 
οὐδείς ἐστιν ὃς ἀφῆκεν οἰκίαν ἢ γυναῖκα ἢ ἀδελφοὺς ἢ 

»-» Ἄ Ψ, ν᾿ “- , [ο “ ΟῚ 

γονεῖς ἢ τέκνα εἵνεκεν τῆς βασιλείας τοῦ Θεοῦ, ὃς 
“, Ν 
οὐχὶ μὴ ἀπολάβῃ πολλαπλασίονα ἐν τῷ καιρῷ τούτῳ καὶ 
3 “ 35 ΡΟΤΑΣ [4 Ν 8.7. 
ἐν τῷ αἰῶνι τῷ ἐρχομένῳ ζωὴν αἰώνιον. 
ΕΣ 

Παραλαβὼν δὲ τοὺς δώδεκα εἶπεν πρὸς αὐτούς, ᾿Ιδοὺ 
3 ’ 5 ε » Ν ,ὔ , Ἂς 
ἀναβαίνομεν εἰς Ἱερουσαλήμ, καὶ τελεσθήσεται πάντα τὰ 

» ὃ Ν “ “ “ εα αν Ἂ; θ ’ 
γεγραμμένα διὰ τῶν προφητῶν τῷ Ὑἱῷ τοῦ ᾿Ανθρώπου. 
παραδοθήσεται γὰρ τοῖς ἔθνεσιν, καὶ ἐμπαιχθήσεται καὶ 
ὑβρισθήσεται καὶ ἐμπτυσθήσεται, καὶ μαστιγώσαντες 

ἴω ᾿ .Ν “ ,ὔ Α 
ἀποκτενοῦσιν αὐτόν: καὶ τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ ἀναστήσεται. 
καὶ αὐτοὶ οὐδὲν τούτων συνῆκαν, καὶ ἣν τὸ ῥῆμα τοῦτο 

3 ’ 
κεκρυμμένον ἀπ᾽ αὐτῶν, καὶ οὐκ ἐγίνωσκον τὰ λεγόμενα. 

4 ἢ) Ψ'ι δὲ 3 ΨὄἝἬἜ “ὁ. (ζ 3 Χ Ὶ ἘΠ ᾽κ λό 

γένετο δὲ ἐν τῷ ἐγγίζειν αὐτὸν εἰς Ἱεριχώ, τυφλός 

9 10 ἣΝ ἣν δδὸ ᾽ “ 39 ᾿΄ὔ δὲ 2 λ' 
τις ἐκάθητο παρὰ τὴν δδὸν ἐπαιτῶν: ἀκούσας δὲ ὄχλου 
διαπορευομένου ἐπυνθάνετο τί εἴη τοῦτο. ἀπήγγειλαν 
δὲ » κ᾽ ῳ Ἴ ΤᾺ ε Ν ἧ ἮΝ , κ᾿ 

ὲ αὐτῷ ὅτι Ἰησοῦς ὃ Ναζωραῖος παρέρχεται. καὶ 

"Ά ,ὔ 3 “ 
ἐβόησεν λέγων, Ἰησοῦ υἱὲ Δαυείδ, ἐλέησόν με. καὶ οἱ 

οάγοντες ἐπετίμων αὐτῷ ἵνα σιγήσῃ" αὐτὸς δὲ πολλῷ 
προάγοντες ἔμ, 5 ἵνα σιγήσῃ αὐτὸς δὲ πολλῷ 
μᾶλλον ἔκραζεν, Ὑἱὲ Δαυείδ, ἐλέησόν με. σταθεὶς 

Ν ς 3 “ Ἄρτον ΕἸΔΩ͂Ν 3 [ο »᾿ 3... 
δὲ ὁ Ἰησοῦς ἐκέλευσεν αὐτὸν ἀχθῆναι πρὸς αὐτόν: 


3 Ψ, δὲ 3 φἌᾺ 5 Υ . ΡΣ ἃ ᾽ὔ ᾽ 
ἐγγίσαντος δὲ αὐτοῦ ἐπηρώτησεν αὐτόν, Τί σοι θέλεις 
ποιήσω; ὃ δὲ εἶπεν, Κύριε, ἵνα ἀναβλέψω. καὶ ὃ 


3 “" 32 
Ἰησοῦς εἶπεν αὐτῷ, ᾿Ανάβλεψον: ἣ πίστις σου σέσωκέν 


27 τῷ! 2» 117] ὀ ἐστιν] ἀαπίε παρὰ (τῷ) Θ. ς Ζα 28 ὁ] ΤΊ ἸΑ]Β᾽ 


ἀφέντες τὰ ἴδια] ἀφήκαμεν πάντα καὶ ς 29 ὅτι] ΤΙ Β᾽ ἢ γυναῖκα 
ἣ ἀδελφοὺς ἢ γονεῖς] ἢ γονεῖς ἢ ἀδελφοὺς ἢ γυναῖκα ς. 2 7 γα...) εἵνε- 
κεν] ἕνεκεν ς-., 2,2 7.7.4. 80 οὐχὶ] οὐ «2 Ἀ 77 ἀπολάβῃ] λάβῃ Ζ’ 
(.κι.) 77 ΝΗ (αι...) πολλαπλασίονα] ἑπταπλασίονα ΝΈΩΙ 91 Ἵε- 
ρουσαλήμ] Ἱεροσόλυμα ς 7,7 85. Ἱεριχώ] -ρειχώ ΤΙΨΗ ἐπαι- 
τῶν] προσαιτῶν ς- 86 εἴη] ργ ἂν [2] [Τ᾽ ἼΜΕΙα 89 προά- 
γοντες] παράγοντες 7,7πι συγήσῃ] σιωπήσῃ - 40 ὁ1[72][ΒΊ]Η 


41 τῶ ργ λέγων ς 2;»77] 
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ς Ϊη ΤΥ ΤΙ ἃ ΚΑΤΑ ΛΟΥΚΑΝ 


ΒΨΗΚΕ 18.43--19. 12. 
ΝῚ “-“ 
σε. καὶ παραχρῆμα ἀνέβλεψεν, καὶ ἠκολούθει αὐτῷ 45 
δοξάζων τὸν Θεόν: καὶ πᾶς ὃ λαὸς ἰδὼν ἔδωκεν αἶνον τῷ 
Θεῷ. 
Ν 9 Ν , Ν ε ’ ἊΝ κσι Ν 8. 1ν 
Καὶ εἰσελθὼν διήρχετο τὴν Ἱεριχώ. καὶ ἰδοὺ ἀνὴρ 19 
φοννν, εὐθὺ 7 Ν “ ἈΡΟΥΣ οΣ 9 Χ ΄, 
ὀνόματι καλούμενος Ζακχαῖος, καὶ αὐτὸς ἣν ἀρχιτελώ- 
Α, βου, ὑδ᾽ Ἄ Ἃς 9 ΄, 39 “ Ν, 3 
νης, καὶ αὐτὸς πλούσιος. καὶ ἐζήτει ἰδεῖν τὸν Ἴη- 3 
“- ’ 3 Ἀ 9 5. 7 35. ΧΝ ποῦν, φ  “ 
σοῦν τίς ἐστιν, καὶ οὐκ ἠδύνατο ἀπὸ τοῦ ὄχλου, ὅτι τῇ 
ἡλ, ’ Ἂς 3 ἊΝ ὃ Ἂς 3 Ν μι Ἷ 
ἡλικίᾳ μικρὸς ἦν. καὶ προδραμὼν εἰς τὸ ἔμπροσθεν ἡ 
9.3 2Ν ΄ Ψ " ὝΩΣ φ γ,. » " 
ἀνέβη ἐπὶ συκομορέαν, ἵνα ἴδῃ αὐτόν: ὅτι ἐκείνης ἤμελλεν 
. 
διέρχεσθαι. καὶ ὡς ἦλθεν ἐπὶ τὸν τόπον, ἀναβλέψας «5 
κα ΡΝ 53 ν ὯΝ ἡ ᾽ ΄ ΄ὕ 
ὃ Ἰησοῦς εἶπεν πρὸς αὐτόν, Ζακχαῖε, σπεύσας κατάβηθι: 
σήμερον γὰρ ἐν τῷ οἴκῳ σου δεῖ με μεῖναι. καὶ σπεύ- 6 
΄, ΑΥ̓ΤῸ δέ ΦΡΝ, ’, 5... 
σας κατέβη, καὶ ὑπεδέξατο αὐτὸν χαίρων. καὶ ἰδόντες 7 

΄ ΄ ΄ “ ΡΟΝ 1 δι τ 
πάντες διεγόγγυζον λέγοντες ὅτι Παρὰ ἁμαρτωλῷ ἀνδρὶ 
εἰσῆλθεν καταλῦσαι. σταθεὶς δὲ Ζακχαῖος εἶπεν πρὸὲ 8 

Ν ’ 3 τ Ν Ε: , » “ ε Ψ ὅθ 
τὸν Κύριον, Ἰδοὺ τὰ ἡμίσειά μου τῶν ὑπαρχόντων, Κύριε, 
τοῖς πτωχοῖς δίδωμι: καὶ εἴ τινός τι ἐσυκοφάντησα, ἀπο- 

, ον ᾿ς κε Ν Ν ὌΡΣΑ, Ἐ.1Ὰἥλ “ μή 
δίδωμι τετραπλοῦν. εἶπεν δὲ πρὸς αὐτὸν ὁ Ἰησοῦς ὅτι 9 
Σήμερον σωτηρία τῷ οἴκῳ τούτῳ ἐγένετο, καθότι καὶ αὐτὸς 
υἱὸς ᾿Αβραάμ, ἐστιν. ἦλθεν γὰρ ὃ Ὑἱὸς τοῦ ᾿Ανθρώπου τὸ 
ζητῆσαι καὶ σῶσαι τὸ ἀπολωλός. 

᾿Ακουόντων δὲ αὐτῶν ταῦτα προσθεὶς εἶπεν παραβολήν, τι 
ὃ ἿΝ Ν Ὶ ἊΝ Φ ε λὴ φἷ ἃς Ν ὃ “ » Ν 

ιὰ τὸ ἐγγὺς εἶναι Ἱερουσαλὴμ αὐτὸν καὶ δοκεῖν αὐτοὺς 
ὅτι παραχρῆμα μέλλει ἡ βασιλεία τοῦ Θεοῦ ἀναφαΐίνε- 

- ἡ ἣν ΄ 39 ν » ΄ ᾽ 
σθαι: εἶπεν οὖν, ᾿Ανθρωπός τις εὐγενὴς ἐπορεύθη εἰς 12 


ώραν μακρὰν λαβεῖν ἑαυτῷ βασιλείαν καὶ ὑποστρέψαι. 
χώραν μακρ ΐ 


1 Ἱεριχώ] -ρειχώ ΤΙΨΗ Ὁ. αὐτὸς 54..1 ΤΙ Βα : οὗτος ς [77] 
πλούσιος] ΡΥ ἦν - [[]ἸΤΤΩ ΤῚ ΒΜ αι 8. ἠδύνατο] ἐδύν. ΜΗ͂Σ 

4 εἰς τὸ] ς-" 2 77 [4Χ4] συκομορέαν]ὔ -μωραίαν «-: -μωρέαν 7,3: ἘΠΖ 
ἐκείνηςργ δύ :Ὁ 5 ὁ] [ΝΗ] εἶπεν] ργ εἶδεν αὐτὸν καὶ ς. 2, 7)77κι 
[Α] Ἴ πάντες] ἅπαντεςς- :( 8 ἡμίσειά] -ση ς: -σεά 2»: -σια 
ΝΗ μου] φροβὲ τῶν ὑὕπαρχ. ς Ζκ τοῖς] [ΝῊ] δίδωμι] δῖα 
τοῖς πτωχοῖς ς- ΖΆΤ7 71 Θ9 ὁ] [1] ἐστιν] ΤΙ Β]ΓῊ] 


11 αὐτὸν] ἀπίς εἶν. Ἱερ. «ς΄ : ἱπίογ εἶν, εἰ Ἵερ. 27: 
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-“ ͵ὕὔ -“ 
καλέσας δὲ δέκα δούλους ἑαυτοῦ ἔδωκεν αὐτοῖς δέκα μνᾶς, 
Ἣν 
καὶ εἶπεν πρὸς αὐτούς, ΤΤραγματεύσασθε ἐν ᾧ ἔρχομαι. 
“ ΄ 
οἱ δὲ πολῖται αὐτοῦ ἐμίσουν αὐτόν, καὶ ἀπέστειλαν πρε- 
σβείαν ὀπίσω αὐτοῦ λέγοντες, Οὐ θέλομεν τοῦτον βασι- 
“- “ Ἂς 
λεῦσαι ἐφ᾽ ἡμᾶς: καὶ ἐγένετο ἐν τῷ ἐπανελθεῖν αὐτὸν 
Ψ' Ν ᾿ Ν Φ Σ 9ι αἰ Ν 
λαβόντα τὴν βασιλείαν καὶ εἶπεν φωνηθῆναι αὐτῷ τοὺς 
σ “ ,ὔ 
δούλους τούτους οἷς δεδώκει τὸ ἀργύριον, ἵνα γνοῖ τί 
᾿2 
διεπραγματεύσαντο. παρεγένετο δὲ ὁ πρῶτος λέγων, 
ἈΠ ΑΝ 
Κύριε, ἡ μνᾶ σου δέκα προσηργάσατο μνᾶς. καὶ εἶπεν 
-“ “ ἦι 
αὐτῷ, Ἐγε, ἀγαθὲ δοῦλε: ὅτι ἐν ἐλαχίστῳ πιστὸς ἐγένου, 
ἴσθι ἐξουσίαν ἔχων ἐπάνω δέκα πόλεων. καὶ ἦλθεν ὃ 
ὙΣ ΄, « “ ’, ΓῚ » , “ 
δεύτερος λέγων, Ἣ μνᾶ σου, Κύριε, ἐποίησεν πέντε μνᾶς. 
- Ν Ν᾿ ΄ Ν ἜΕΕΣ τᾷ ,ὔ ὥΖ' 
εἶπεν δὲ καὶ τούτῳ, Καὶ σὺ ἐπάνω γίνου πεντε πόλεων. 
καὶ ὃ ἕτερος ἦλθεν λέγων, Κύριε, ἰδοὸ ἧ μνᾶ σου, ἣν 
ΗΝ 9 ΄, 3 ΄ 5 ΩΝ ΄ 
εἶχον ἀποκειμένην ἐν σουδαρίῳ" ἐφοβούμην γάρ σε, 
δ 2 ΕἸ Ἂ Ἂν ᾿ ἃ 3 3 Ν 
ὅτι ἄνθρωπος αὐστηρὸς εἷ: αἴρεις ὃ οὐκ ἔθηκας, καὶ θερί- 
ἃ 3 3, ,ὔ ΡΝ Ὁ “- ἥ , 
ζεις ὃ οὐκ ἔσπειρας. λέγει αὐτῷ, Ἔκ τοῦ στόματός σου 
“ Ν δ Ὁλ "ὃ μ᾿ {δι Ε θ ᾿ 
κρινῶ σε, πονηρὲ δοῦλε. ἤἥδεις ὅτι ἐγὼ ἄνθρωπος αὐστη- 
[ 3 » ἃ ΕΣ μ᾿ Ν Π ᾿᾿ ἃ 3 μὴ 
ρός εἶμι, αἴρων ὃ οὐκ ἔθηκα, καὶ θερίζων ὃ οὐκ ἔσπειρα: 
Ν Ἂς Ἃ 3 Μ ΑΔ Ν ει » Ὁ τὰς Ἂς 3 Ν 
καὶ διὰ τί οὐκ ἔδωκάς μου τὸ ἀργύριον ἐπὶ τράπεζαν, κἀγὼ 
3 Ἂν Ν ’ὔ ΕῚ 3᾿ Ἀν, ἂν ἴω “ 
ἐλθὼν σὺν τόκῳ ἂν αὐτὸ ἔπραξα ; καὶ τοῖς παρεστῶσιν 
3. ΕΣ .;.3, 39 “ Ν “ Ν Ἂ “-“ Ν , 
εἶπεν, ΓΑρατε ἀπ᾽ αὐτοῦ τὴν μνᾶν καὶ δότε τῷ τὰς δέκα 
“ μ᾿ Ἂ ἂν» 5. ὋΝ ᾿ 3 ᾽,ὔ “ 
μνᾶς ἔχοντι. καὶ εἶπαν αὐτῷ, Κύριε, ἔχει δέκα μνᾶς. 
,, ων Ψ Ν “ΛΝ 
λέγω ὑμῖν ὅτι παντὶ τῷ ἔχοντι δοθήσεται, ἀπὸ δὲ τοῦ μὴ 
ΨΥ ἌΣ ΑΝ Ε ΄ὔ Ν δ " δ: 
ἔχοντος καὶ ὃ ἔχει ἀρθήσεται. πλὴν τοὺς ἐχθρούς μου 


18 αὐτούς, ἸΤραγματεύσασθε)] αὐτοὺς πραγματεύσασθαι ΜΜΗ͂(,.".) ἐν 
ᾧ] ἕως ς 15 δεδώκει] ἔδωκεν ς Ζ λίτα γνοῖ] γνώ τῇ νυ τίς 
ς Δ, ΤῚΒ διεπραγματεύσαντο] -σατο ς Ζ,ΤῚΒ 16 δέκα] ρΡοβιὲ 
προσ. « προσηργάσατο] προσειργ. ς ΤῊ 17 εὖγε] εὖ «απ 
18 κύριε] δηΐες ἡ μνᾶ σου ς 7.71 19 ἐπάνω] ροϑβὲ γίνου ς 2,77 γίμ.χα.) 
20 ὃ] ς΄ 22 λέγει] δὲ «2»: Ἐν κρινῶ] κρίνω ΝΗ ἔσπει- 
ρα" ἔσπειρα; ΤΙΝΗ 29. μου] Ροβὲ τὸ ἀργ: - τράπεζαν] ἘΥ τὴν 
φ: Ἐπ κἀγὼ] καὶ ἐγὼ ς Ἔα αὐτὸ] Ρροξί ἔπραξα ς 28 εἶπαν] 
τον τς 26 λέγω] γὰρ ς- [217] ἀρθήσεται] τ ἀπ᾽ αὐτοῦ ς [1.31] 
ΤΥ Ξεὰ [77]. 
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ς- ἐόμοος Α ᾿ ΚΑΤᾺ ΛΟΥΚΑΝ 


19. χ)8---40. 





Ψ" Ν ἂν ’ 
τούτους τοὺς μὴ θελήσαντάς με βασιλεῦσαι ἐπ᾽ αὐτοὺς 
Ε, , ὧδ, ΝΣ ͵ 3 Ἂν 3 »ῇ)Ἤ- 
ἀγάγετε ὧδε, καὶ κατασφάξατε αὐτοὺς ἔμπροσθέν μου. 
Κ' Ν 9 ἊΣ “ 3 ΄ 3, θ 3 ΤᾺ 39 
αἱ εἰπὼν ταῦτα ἐπορεύετο ἔμπροσθεν ἀναβαίνων εἰς 
ε Ἑ Ν 
Ἱεροσόλυμα. καὶ ἐγένετο ὡς ἤγγισεν εἰς Βηθφαγὴ 
Ν ϑ ἣν » 
καὶ Βηθανίαν πρὸς τὸ ὄρος τὸ καλούμενον ᾿Ελαιών, ἀπέ- 
στειλεν δύο τῶν μαθητῶν λέγων, Ὑπάγετε εἰς τὴν 
΄ ᾽’ Δ ΄ “ 
κατέναντι κώμην" ἐν ἣ εἰσπορευόμενοι εὑρήσετε πῶλον 
ὃ ὃ ΄ 3.1.5 ἃ ὐὃ Ν Ἁ, 3 θ γα ᾿ {0 τ 
εδεμένον, ἐφ᾽ ὃν οὐδεὶς πώποτε ἀνθρώπων ἐκάθισεν: καὶ 
λύσαντες αὐτὸν ἀγάγετε. καὶ ἐάν τις ὑμᾶς ἐρωτᾷ, Διὰ 
΄ ΄ Ψ αὶ ὧς Ψ ε ΄ φθς κ᾿ ΄ Ε 
τί λύετε; οὕτως ἐρεῖτε ὅτι :Ὃ Κύριος αὐτοῦ χρείαν ἔχει. 
3 Μ᾿ Ν ε 3 βα Ν Φ Ε “ 
ἀπελθόντες δὲ οἱ ἀπεσταλμένοι εὗρον καθὼς εἶπεν αὐτοῖς" 
λυόντων δὲ αὐτῶν τὸν πῶλον εἶπαν οἱ κύριοι αὐτοῦ πρὸς 
αὐτούς, Τί λύετε τὸν πῶλον ; οἱ δὲ εἶπαν ὅτι Ὃ Κύριος 
3 “Ὁ. ΄ μὰ ον ἐπ ΞΟ Ἂς ἈΠΕ ἊΣ - 
αὐτοῦ χρείαν ἔχει. Καὶ ἤγαγον αὐτὸν πρὸς τὸν Ἰησοῦν, 
δον ,ὔ φ!.- 1 γ᾿ τς. Ν “- 3 ΜΛ 
καὶ ἐπιρίψαντες αὐτῶν τὰ ἱμάτια ἐπὶ τὸν πῶλον ἐπεβίβα- 
σαν τὸν Ἰησοῦν. πορευομένου δὲ αὐτοῦ ὑπεστρώννυον 
τὶ τὸς 9. κ' 3 ες δ τ 3 ΄, Ν ΕΣ “ἽΟΌἊ 
τὰ ἱμάτια αὐτῶν ἐν τῇ ὅδῳ. ἐγγίζοντος δὲ αὐτοῦ ἤδη 
ἕῳ κ , οὖ φὰς ΤΉ, “ ΟῚ σ΄ 
πρὸς τῇ καταβάσει τοῦ ἴΟρους τῶν ᾿Ελαιῶν, ἤρξαντο ἅπαν 
Ἣ κ κ Ἦν ΄ ὁ εν ΝΥ ἈΝ -“ 
τὸ πλῆθος τῶν μαθητῶν χαίροντες αἰνεῖν τὸν Θεὸν φωνῇ 
μεγάλῃ περὶ πασῶν ὧν εἶδον δυνάμεων λέγοντες, Τὺ- 
᾽ς ΤᾺ 
λογημένος ὃ ἐρχόμενος Βασιλεὺς ἐν ὀνόματι Κυρίου" ἐν 
Η ΡῈ ἘΦ ν ΄ 3 Δ 2 ΄ κ 
οὐρανῷ εἰρήνη καὶ δόξα ἐν ὑψίστοις. καί τινες τῶν 
Ψ, ϑδ νον ἊΨ «ο ἈΝ 19. «ΚΑ Ζ' 
Φαρισαίων ἀπὸ τοῦ ὄχλου εἶπαν πρὸς αὐτόν, Διδάσκαλε, 
-“ “- “Φ 
ἐπιτίμησον τοῖς μαθηταῖς σου. καὶ ἀποκριθεὶς εἶπεν, 
, Φ᾽Κ ΣΑν “ ἮΝ κι Τα ε ᾿ 
Λέγω ὑμῖν ὅτι ἐὰν οὗτοι σιωπήσουσιν οἱ λίθοι κράξουσιν. 


Φῇ τούτους] ἐκείνους ς 2,77: θελήσαντας] θέλοντας 771 αὐ- 
τοὺς] - Ζη 7γ71α 29 Βηθφαγὴ] -γῆ Τὰ Βηθανίαν] -νία Ἴτω : 
-νιὰ ΑΕ ᾿ἘἘλαιών] ἐλαιῶν ς : ἐλαιών ΤηΤῚΒ : ᾿Ελαιῶν ΝῊ 
μαθητῶν] - αὐτοῦ ς. 2 εἴ 77] 80 λέγων] εἰπών «ΤΊ Α(,...}Β καὶ]ς 
Τα ΤΕ" 91 ἐρεῖτε] αὐτῷ ς«[2 [4] 81 εἰ 84 ὅτι Ὁ (δἷο ΔῊ εἐ 
Ε, εἰ δἷς νοϊπης [κα εἐ Α})], Ὅτι ὁ ς ΤΥ (εἰ 5ῖς νοϊιπε ΤῚ εἰ Β) 99 εἶπαν] 
τον ς 984 εἶπαν] -ον ς ὅτι] ς ὃ 85 ἐπιρίψαντες] ἐπιρρ. « 
αὐτῶν] ἕαν. ς 96 αὐτῶν] ἑαν. ΓΥΝῊ 817 ἤρξαντο] -ατο 77 
πασῶν] πάντων ΖΏ ΤΥ 88 ἐρχόμενος] ΤΙ ΓΒΙΝΗ ὦ :- ὃ ΜΕ (μ.κ"ι.) 
εἰρήνη] απίε ἐν οὐρ. - Ζ 7 7 89 εἶπαν] -ον ς 40 εἶπεν]: αὖ- 
τοῖς ς Ζ γι 17] ὅτ] [17] ΝΗ Ἃ.».) σιωπήσουσιν)] -σωσιν ς΄ 
κράξουσιν] κεκράξονται ς Ζ7: 77 
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: Τπὰ ΤΑΥΤΊ Α 
19. 41--.-30. 5. ΚΑΤᾺ ΛΟΥΚΑΝ ΓΈΝΗ Ε 





μ δ ὦ ΦοΝ 
41 Καὶ ὡς ἤγγισεν, ἰδὼν τὴν πόλιν ἔκλαυσεν ἐπ᾽ αὐτὴν 
Ψ " ." ΄ Ν Ν Ν Ν 
42 λέγων ὅτι Εἰ ἔγνως ἐν τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ καὶ σὺ τὰ πρὸς 
ἴω: Ἂν ἤν φ 2 
43 εἰρήνην: νῦν δὲ ἐκρύβη ἀπὸ ὀφθαλμῶν σου. ὅτι ἤξου- 
“ . ’ 
σιν ἡμέραι ἐπὶ σὲ καὶ παρεμβαλοῦσιν οἱ ἐχθροί σου χάρα- 
’ Ψ' ω» ἊΨ 
κά σοι, καὶ περικυκλώσουσίν σε καὶ συνέξουσίν σε πάντο- 
ΔῈ ἴον (2 Ν Ν Ζ 3 ΄, Ν 
44 θεν, καὶ ἐδαφιοῦσίν σε καὶ τὰ τέκνα σου ἐν σοΐ, καὶ 
» μ᾿ 
οὐκ ἀφήσουσιν λίθον ἐπὶ λίθον ἐν σοί: ἀνθ᾽ ὧν οὐκ ἔγνως 
- “-“ Νι 
45 τὸν καιρὸν τῆς ἐπισκοπῆς σου. Καὶ εἰσελθὼν εἰς τὸ 
δ Ἂ 
46 ἱερὸν ἤρξατο ἐκβάλλειν τοὺς πωλοῦντας, λέγων αὑτοῖς, 
Ην, -“ 
Γέγραπται, Καὶ ἔσται ὃ οἶκός μου οἶκος προσευχῆς" ὑμεῖς 
δὲ αὐτὸν ἐποιήσατε σπήλαιον λῃστῶν. 
νΨ ’ Ἂν » ΄, “ 
47 ΚΚαὶ ἣν διδάσκων τὸ καθ᾽ ἡμέραν ἐν τῷ ἱερῷ. οἱ δὲ ἀρ- 
χιερεῖς καὶ οἵ γραμματεῖς ἐζήτουν αὐτὸν ἀπολέσαι, καὶ οἱ 
48 πρῶτοι τοῦ λαοῦ: καὶ οὐχ εὕρισκον τὸ τί ποιήσωσιν, 
ς Ν ν Ψ 3 ΄ 3 ,ὌΡ59 Ψ 
ὃ λαὸς γὰρ ἅπας ἐξεκρέματο αὐτοῦ ἀκούων. 
μν “ -“ “-“ 
90 ΚΚαὶ ἐγένετο ἐν μιᾷ τῶν ἡμερῶν, διδάσκοντος αὐτοῦ τὸν 
Ἂν 
λαὸν ἐν τῷ ἱερῷ καὶ εὐαγγελιζομένου, ἐπέστησαν οἱ ἀρχιε- 
2 ρεῖς καὶ οἱ γραμματεῖς σὺν τοῖς πρεσβυτέροις, καὶ 
μὲ ΄ Ν ρΉα δι ἌΈΣΕΝ Φ δι 3 5 ,ὔ 
εἶπαν λέγοντες πρὸς αὐτόν, Εἰπὸν ἡμῖν, ἐν ποίᾳ ἐξουσίᾳ 
“ Ἃ 
ταῦτα ποιεῖς, ἢ τίς ἐστιν ὁ δούς σοι τὴν ἐξουσίαν ταύτην ; 
3 Ν Ν Φ Ν 3 , 3: τὰ «ε “ 9 Ν 
ἀποκριθεὶς δὲ εἶπεν πρὸς αὐτούς, Ἐρωτήσω ὑμᾶς κἀγὼ 
, 
λόγον, καὶ εἴπατέ μοι- τὸ βάπτισμα ᾿Ιωάννου ἐξ οὐ- 
ΚΣ τϑν Ἂν ΟἿΣ 3 θ ’ ε δὲ λι ’, Ἀ 
5 ρανοῦ ἦν, ἢ ἐξ ἀνθρώπων ; οἱ δὲ συνελογίσαντο πρὸς 


 ο 


41 αὐτὴν] αὐτῇ ς 42 ἐν τῇ ἡμ.1 ΡΥ καίγε ς [Ζ»:}[7»] 7Ὶ[Α18 ς -Ῥ σου 
ς ΤΙ[ΑἹ [Β] καὶ σὺ] Ροϑὲ ἔγνως ς 27:7 γὮ(α.τα.) ΑΒ ᾿ εἰρήνην] - σου 
ς [25] [772] ΓΙΓΑ1][Β] 48 παρεμβαλοῦσιν] περιβ. ς Ζρἴ(α.τι.) Α(α....}) 
Ηα περικυκλώσουσί(ν] -σί ΕΑ 44 ἐν σοί ς6ς.1 Ῥοϑὲ ἀφήσου- 
σιν ς λίθον 566.} λίθῳ ς 1,2: Ἐν 45 πωλοῦντας] - ἐν αὐτῷ καὶ 
ἀγοράζοντας ς 7,71 46 καὶ τδφιο σα προσευχῆς] ὃ οἶκός μου οἷκ. 
προσευ. ἐστίν ς (Ξεά ἔσται μτο ἐστίν ςτι) 2, »(ῃ.κι.) 7 71 : ᾿Γ ὅτι Ζκιζ(α..ι.) 7 γα 
48 εὕρισκον] ηὕρ. Σμ ΤΥΎΝΕ (ἃ...) ἐξεκρέματο] -ετο ΤῚΒΨΉ...) 

1 ἡμερῶν]: ἐκείνων ς (α.χι.) ἀρχιερεῖς] ἱερεῖς ΤΊΑΒ εἶπαν] -ον 
ς 2" λέγοντες] Ροβὶ πρὸς αὐτὸν ς- : 75 Ξεἀ [7775 εἰπὸν] -ὲ 
«12» ἡμῖν,...«ταύτην ;) ἡμῖν.. ταύτην. ΜΕ 9. λόγον] ΡΥ ἕνα ς 
4. ᾿Ιωάννου] ρζύ τὸ ΤΙ[Β] Ὁ συνελογίσαντο] -ζοντο 1.π 


2τό 


ΞΊα ΤΥ ΤΊ ΚΑΤᾺ ΛΟΥΚΑΝ 


ΒΝΗῈΕ 20. 6---τ7. 





ε ᾿ , Φ Η ", 9 
ἑαυτοὺς λέγοντες ὅτι ᾿Βὰν εἴπωμεν, Ἔξ οὐρανοῦ, ἐρεῖ, Διὰ 
ἤᾺ 
τί οὐκ ἐπιστεύσατε αὐτῷ; ἐὰν δὲ εἴπωμεν, ἜΠξ ἀνθρώ- 
ε Ν ν Ψ“ Χ θ ΄ ΠΡ τὴ ΄, , 
πων, ὃ λαὸς ἅπας καταλιθάσει ἡμᾶς: πεπεισμένος γάρ 
3 3 ΄ ΄ Ἂν Ν 9 , Ν 
ἐστιν ᾿Ιωάννην προφήτην εἶναι. καὶ ἀπεκρίθησαν μὴ 
εἰδέναι πόθεν. καὶ ὃ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτοῖς, Οὐδὲ ἐγὼ 
, , ᾿  κ 
λέγω ὑμῖν ἐν ποίᾳ ἐξουσίᾳ ταῦτα ποιῶ. 
Ἤρξατο δὲ πρὸς τὸν λαὸν λέγειν τὴν παραβολὴν ταύ- 
᾿ κ 
τὴν" "Ανθρωπος ἐφύτευσεν ἀμπελῶνα, καὶ ἐξέδετο αὐτὸν 
γεωργοῖς, καὶ ἀπεδήμησεν χρόνους ἱκανούς. καὶ καιρῷ 
ἀπέστειλεν πρὸς τοὺς γεωργοὺς δοῦλον, ἵνα ἀπὸ τοῦ καρ- 
“ δεν... 9 λῶ ὃ ΄ τ ᾺΑις ε δὲ ἀο. ἐ 
ποῦ τοῦ ἀμπελῶνος δώσουσιν αὐτῷ" οἱ δὲ γεωργοὶ ἐξαπέ- 
,» 
στειλαν αὐτὸν δείραντες κενόν. καὶ προσέθετο ἕτερον 
΄ Ὁ ε Ν 3 ῬΑ; » ἊΣ, ἐφ᾽ ’ 
πέμψαι δοῦλον: οἱ δὲ κἀκεῖνον δείραντες καὶ ἀτιμάσαντες 
5 ’, ἧς Ν , δε ν ε 
ἐξαπέστειλαν κενόν. καὶ προσέθετο τρίτον πέμψαι: οἱ 
Ν δν “ : 307 4 Ν ε 
δὲ καὶ τοῦτον τραυματίσαντες ἐξέβαλον. εἶπεν δὲ ὃ 
,ὔ “ 5 “ ὯΝ 7 ,ὔ Ἂς «Ἁ 
κύριος τοῦ ἀμπελῶνος, Τί ποιήσω; πέμψω τὸν υἱόν μου 
, “ 
τὸν ἀγαπητόν: ἴσως τοῦτον ἐντραπήσονται. ἰδόντες δὲ 
αὐτὸν οἱ γεωργοὶ διελογίζοντο πρὸς ἀλλήλους λέγοντες, 
Οὗτός ἐστιν ὃ κληρονόμος: ἀποκτείνωμεν αὐτόν, ἵνα ἡμῶν 
,ὔ ε 7, ΜΝ ΄ ΦΙΌΣΝ, "] “ 
γένηται ἣ κληρονομία. καὶ ἐκβαλόντες αὐτὸν ἔξω τοῦ 
ἀμπελῶνος ἀπέκτειναν. τί οὖν ποιήσει αὐτοῖς ὃ κύριος τοῦ 
3 “ 3 ΄ δ 3 λέ Ν Ν 
ἀμπελῶνος ; ἐλεύσεται καὶ ἀπολέσει τοὺς γεωργοὺς 
“ ,ὔ 
τούτους, καὶ δώσει τὸν ἀμπελῶνα ἄλλοις. ἀκούσαντες δὲ 


εἶπαν, Μὴ γένοιτο. ὁ δὲ ἐμβλέψας αὐτοῖς εἶπεν, Τί 


Ὁ 3 Ν Ν ’, ἴω (0 Δ 3 ὃ ,ὔ 

οὖν ἐστὶν τὸ γεγραμμένον τοῦτο, Λίθον ὃν ἀπεδοκίμασαν 
ΕΥΣΝ “ Ὄ 3 ΄, 3 Ν ,ὕ 

οἱ οἰκοδομοῦντες, οὗτος ἐγενήθη εἰς κεφαλὴν γωνίας ; 


ἐρεῖ] ἡμῖν 1: διὰ τῇ Ἑ οὖν ς [25]: Ὁ Θ ὁ λαὸς ἅπας] πᾶς ὁ 
λαὺς ς Ζηίπ...) 7 71 Θ λέγειν] «πίε πρὸς τ. λ. 27: ἄνθρωπός] Ὁ 
τιςς: ἄνθρ. ἐφ. ἀμπ.] ἀμπ. ἐφ. ἄνθρ. Ζ 5: ἐξέδετο] -οτο ς 7.71 
ΤΥ 10 καιρῷ] ΡΥ ἐν ς δώσουσιν] δῶσιν ς- ἐξαπέστ. αὐ. 
δείρ.] δείρ. αὐ. ἐξαπέστ. ς 2 γ(α.:.) 11 ἕτερον] ροξὲ πέμψαι ς 77: 
12, τρίτον] ροβὶ πέμψαι ς 7 7. καὶ τοῦτον] κἀκεῖνον 2,2 18 τοῦ- 
τον] Ἔ ἰδόντες ς [772].[41] 14. διελογίζοντο] -ίσαντο 7 ἀλλή- 
λους] ἑαυτοὺς «- 1.31 ἀποκτείνωμεν) ΡΥ δεῦτε ς Βπι γένηται) ἔσται 
Ζραι 16 ἀκούσαντες δὲ] οἱ δὲ ἀκ. Ζ»(α.:.} εἶπαν -ον ς 
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οι 


ΙΟ 


11 


12 
13 


14 


15 


τό 


17 


20. 18---29. 


ΚΑΤᾺ ΛΟΥΚΑΝ - τι ἘΠΕΡΆ 





18 
19 


2Ο 


21 


22 
23 
24 
25 


26 


27 
28 


τς 


, ΕΝ ἦς 
πᾶς ὃ πεσὼν ἐπ᾽ ἐκεῖνον τὸν λίθον συνθλασθήσεται: ἐφ 
ε 
ὃν δ᾽ ἂν πέσῃ, λικμήσει αὐτόν. Καὶ ἐζήτησαν οἱ γραμ- 
“ “ “ 3 τς, Ν “ ΕΣ 
ματεῖς καὶ οἱ ἀρχιερεῖς ἐπιβαλεῖν ἐπ᾽ αὐτὸν τὰς χεῖρας ἐν 
“ ΄ ΕΒ ἂν 
αὐτῇ τῇ ὥρᾳ: καὶ ἐφοβήθησαν τὸν λαόν: ἔγνωσαν γὰρ 
ὅτι πρὸς αὐτοὺς εἶπεν τὴν παραβολὴν ταύτην. 
Καὶ παρατηρήσαντες ἀπέστειλαν ἐγκαθέτους ὑὕποκρινο- 
Ζ' ε Ν ὃ ΄ Ν ν 3 λά : νῇ, 
μένους ἑαυτοὺς δικαίους εἶναι, ἵνα ἐπιλάβωνται αὑτοῦ 
, "4 [ῳ ΑΝ, Ἃς ΩΡ ἢ “ Ν Ἀν 5 , 
λόγου, ὥστε παραδοῦναι αὐτὸν τῇ ἀρχῇ καὶ τῇ ἐξουσίᾳ 
Ἄν τα , ἘΑΥΨΟῚ Ἅ "ΞΡ λέ Δ ὃ ΄ 
τοῦ ἡγεμόνος. καὶ ἐπηρώτησαν αὐτὸν λέγοντες, Διδά- 
σκαλε, οἴδαμεν ὅτι ὀρθῶς λέγεις καὶ διδάσκεις καὶ οὐ λαμ- 
βάνεις πρόσωπον, ἀλλ᾽ ἐπ᾽ ἀληθείας τὴν ὁδὸν τοῦ Θεοῦ 
΄ 3 ε “-“ ’,ὔ ΄ “ ΕΝ Ψ, 
διδάσκεις. ἔξεστιν ἡμᾶς Καίσαρι φόρον δοῦναι, ἢ οὔ; 
- ἫΝ 
κατανοήσας δὲ αὐτῶν τὴν πανουργίαν εἶπεν πρὸς αὐτούς, 
Δείξατέ μοι δηνάριον: τίνος ἔχει εἰκόνα καὶ ἐπιγραφήν ; οἵἱ 
δι: ἂν Ψ ϑ. ε ΝΑ ΥΑ͂Ρ Ν 3 ΄ ΄ 
δὲ εἶπαν, Καίσαρος. ὃ δὲ εἶπεν πρὸς αὐτούς, Τοίνυν 
ἀπόδοτε τὰ Καίσαρος Καίσαρι, καὶ τὰ τοῦ Θεοῦ τῷ Θεῴ. 
Ν ϑ Ἂ 3 Ὑ.: ἴο Ε»ἢἤ 3 4 “ 
καὶ οὐκ ἴσχυσαν ἐπιλαβέσθαι τοῦ ῥήματος ἐναντίον τοῦ 
“ Ν ’ὔ ἌΣΕΑΝ “ ϑ᾿ ’, 3 “ ΕἸ Ψ. 
λαοῦ: καὶ θαυμάσαντες ἐπὶ τῇ ἀποκρίσει αὐτοῦ ἐσίγη- 
σαν. 
ἹΠροσελθόντες δέ τινες τῶν Σαδδουκαίων, οἱ λέγοντες 
ἀνάστασιν μὴ εἶναι, ἐπηρώτησαν αὐτὸν λέγοντες, Δι- 
δάσκαλε, Μωυσῆς ἔγραψεν ἡμῖν, ἐάν τινος ἀδελφὸς ἀπο- 


ν: 3. “ Ν Φι. Υ Φ 4 Ὁ 4 
θάνῃ ἔχων γυναῖκα, καὶ οὗτος ἄτεκνος ἢ, ἵνα λάβῃ ὃ 
τς 


3 τ Ν ἴον Ν “ Ν 3 ΄, γ΄ 
ἀδελφὸς αὐτοῦ τὴν γυναῖκα, καὶ ἐξαναστήσῃ σπέρμα τῷ 
ἀδελφῷ αὐτοῦ. ἑπτὰ οὖν ἀδελφοὶ ἦσαν: καὶ ὃ πρῶτος 


19 ἐζήτησαν) -τουν Ζιγί(π.τι.) 7 71α Ὑραμμ. και οἱ ἀρχ.] ἀμχ. καὶ οἱ 
γραμμ. ς« Τα εἶπε] ροβὲ τὴν“ παρ. ταύ. ς 20 παρατγρήσαντες] 
ἀποχωρήσαντες 77 ΑΝ αι ἐγκαθέτους] ἐνκαθ. ΤΙΒΨΗ(α...) λό- 
γου] -ον 77 ὥστε] εἰς τὸ ς 22 ἡμᾶς] ἡμῖν ς 2, γι 28 αὐτούς] 
τ, τίμε πειράζετε; ς Δ Ἀ[7 7] Β πὶ 24. δείξατε] ἐπιδείξατε ς- δη- 
νάριον] - οἱ δὲ ἔδειξαν. καὶ εἶπεν, [1,.}} οἱ δὲ] ἀποκριθέντες δὲ ς Ζη 7 
(.-.}Ὰ. εἶπαν] -ον ς 27 28 πρὸς αὐτούς] αὐτοῖς ς 171 τοίνυν] 
Ῥοβὲ ἀπόδοτε ς 2,72: Καίσαρι] ΡΥ τῴ 77 26 τοῦ 2»γ2.] αὐτοῦ ς 17 
Τγίμ..)Β ς 4277 λέγοντες] ἀντιλέγοντες ς Ζ γ(α..α. )ἹῚΑ Βα ἐπηρώ- 
τησαν] -των ΕΗ πα 28 3] ἀποθάνῃ ς Ζ 7ῖτα ἐξαναστήσῃ] -σει ΝΗ: 


21τὃ 


ΙΑ ΤΥΤΙΑ ΚΑΤΑ ΛΟΥΚΑΝ 


ΒΗ ΚΕ 20. 30---45. 





Ἂς 
λαβὼν γυναῖκα ἀπέθανεν ἄτεκνος: καὶ ὃ δεύτερος 
νὰ 4, ’ 3, 
καὶ ὃ τρίτος ἔλαβεν αὐτήν: ὡσαύτως δὲ καὶ οἱ ἑπτὰ οὐ 
ἐλ, ΄ Ν Ε, 4 ψ Ἂ, «ε Ν 
κατέλιπον τέκνα, καὶ ἀπέθανον. ὕστερον καὶ ἣ γυνὴ 
3 46 ε Ν 3. 3 Γ Ρο Ψ, ἋΆ 9. κ 
ἀπέθανεν. ἡ γυνὴ οὖν ἐν τῇ ἀναστάσει τίνος αὐτῶν 
γίνεται γυνή; οἱ γὰρ ἑπτὰ ἔσχον αὐτὴν γυναῖκα. 
᾿. Φ᾿ 5 “ τ δρα: “ ε ον “ ΕΣ ΄ 
καὶ εἶπεν αὑτοῖς ὃ Ἰησοῦς, Οἱ υἱοὶ τοῦ αἰῶνος τούτου 
γαμοῦσιν καὶ γαμίσκονται: οἱ δὲ καταξιωθέντες τοῦ 
αἰῶνος ἐκείνου τυχεῖν καὶ τῆς ἀναστάσεως τῆς ἐκ νεκρῶν 
Ξ᾿ “ ες ’, ϑχΝ Ἂς 3 ΄»“" 
οὔτε γαμοῦσιν οὔτε γαμίζονται οὐδὲ γὰρ ἀποθανεῖν 
μὴ ΄ “ ’ὔ ΄ 3» ΝΥ πὶ νι “-“ “- 
ἔτι δύνανται: ἰσάγγελοι γάρ εἶσιν, καὶ υἱοί εἰσιν Θεοῦ, τῆς 
Φ 
ἀναστάσεως υἱοὶ ὄντες. ὅτι δὲ ἐγείρονται οἱ νεκροὶ 
Ν “ τας 5. "Ἂς [φῳ , ε ΄ ΄ 
καὶ Μωυσῆς ἐμήνυσεν ἐπὶ τῆς βάτου, ὡς λέγει Κύριον 
τὸν Θεὸν ᾿Αβραὰμ καὶ Θεὸν Ἰσαὰκ καὶ Θεὸν Ἰακώβ. 
Θεὸς δὲ οὐκ ἔστιν νεκρῶν, ἀλλὰ ζώντων: πάντες γὰρ αὐτῷ 
“ “ 3 
ζῶσιν: ᾿Αποκριθέντες δέ τινες τῶν γραμματέων εἶπαν, 
Διδάσκαλε, καλῶς εἶπας. οὐκέτι γὰρ ἐτόλμων ἐπερω- 
τἂν αὐτὸν οὐδέν. 
Εἶπεν δὲ πρὸς αὐτούς, ἸΤῶς λέγουσιν τὸν Χριστὸν εἶναι 
Ν Φ«.» ΡΟΝ, Ν Ν Ἂ ᾽ Μ, 
Δαυεὶδ υἱόν ; αὐτὸς γὰρ Δαυεὶδ λέγει ἐν βίβλῳ Ψαλ- 
“ “ » “ 
μῶν, Εἶπεν Κύριος τῷ κυρίῳ μου, Κάθου ἐκ δεξιῶν μου, 
Ψ Ἂ “-“ Ν 5 θ ὉΆ ε δι “ δῶ 
ἕως ἂν θῶ τοὺς ἐχθρούς σου ὑποπόδιον τῶν ποδῶν σου. 
Ν ἊΨ» ΒΡ Ὁ ΄ ἴων Ν “ ΕΣ “ ε᾿ 3 
Δαυεὶδ οὖν αὐτὸν κύριον καλεῖ, καὶ πῶς αὐτοῦ υἱός ἐστιν ; 
ΓῚ ο κε 
᾿Ακούοντος δὲ παντὸς τοῦ λαοῦ εἶπεν τοῖς μαθηταῖς, 


80 ὁ δεύτερος] ΡΥ ἔλαβεν ς 2»{7 77. :- τὴν γυναῖκα, καὶ οὗτος ἀπέθανεν 
ἄτεκνος ς 1, 771] 31 αὐτὴν] - ὡσαύτως [1 ἑπτά] - “καὶ Ἐτ] 
ἘΠ2: ἑπτά" 1.π 82 ὕστερον}: δὲ πάντων ς : πάντων Ἶ ἀπέθανεν 
δηΐα καὶ ἡ γυνὴ ς 1.727 71 99. .ἡ γυνὴ οὖν ἐν τῇ] ἐν τῇ οὖν «ΤἈΤΤ(α.,.) 
γίνεται] ἔσται Ἀὶ 84 εἶπεν] ρΥ ἀποκριθεὶς ς τούτου] -- γεννῶνται 
καὶ γεννῶσιν, ΔΉ γαμοῦσιν] -σι ἜΑ γαμίσκονται] ἐκγαμ. ς 
85 γαμίζονται] ἐκγαμίσκονται ς : γαμίσκονται ΑΉ αι 86 οὐδὲ] οὔτε 
ς ΤΙΒ ᾿ δύνανται] μέλλουσιν Ἔα » καὶ υἱοί εἰσιν Θεοῦ] τῷ θεῷ 
ΜΗπα εἶσιν 56ς.} -σι ΜΕ Θεοῦ] Ρζ τοῦ ς 2» 317 Θεὸν 566. 
εἰ ἐεγέ.1 Ῥτ τὸν ς 89 εἶπαν] -ον ς 40 γὰρ] δὲ ς 2» 771 

41 λέγουσιν] -σι ΜΈ εἶ, Δ. υἱ.] νἱ. Δ. εἶ, ς- 2» 7 γα...) 42 αὐ- 
τὸς γὰρ] καὶ αὐ. ς- 27 7γ(..τι.}Ὰ. ψαλμ.] ΡΥ τῶν 2.5: Κύριος] ΡΥ ὃ 
ς ΤΙ[Β] 44 κύριον] Δηίε αὐτὸν «1 η71ῚΒ αὐτοῦ] Ροβὲ υἱὸς «ΙΒ 
48 τοῖς μαθηταῖς): αὐτοῦ « ΓΒ: πρὸς αὐτούς Α 
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26 
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43 
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πη ΤΥΤΙΑ 
20. 46--21.11-. ΚΑΤᾺ ΔΟΥΚᾺΝ ἼΒΝΗ ΒΕ 





46 Προσέχετε ἀπὸ τῶν γραμματέων τῶν θελόντων περιπατεῖν 
ἐν στολαῖς, καὶ φιλούντων ἀσπασμοὺς ἐν ταῖς ἀγοραῖς καὶ 
πρωτοκαθεδρίας ἐν ταῖς συναγωγαῖς καὶ πρωτοκλισίας ἐν 

47 τοῖς δείπνοις" οἱ κατεσθίουσιν τὰς οἰκίας τῶν χηρῶν 
καὶ προφάσει μακρὰ προσεύχονται: οὗτοι λήμψονται πε- 
ρισσότερον κρίμα. 


Ὡ]1 ᾿Αναβλέψας δὲ εἶδεν τοὺς βάλλοντας εἰς τὸ γαζοφυλά- 


2 κιον τὰ δῶρα αὐτῶν πλουσίους. εἶδεν δέ τινα χήραν 
3 πενιχρὰν βάλλουσαν ἐκεῖ λεπτὰ δύο. καὶ εἶπεν, ᾿Αλη- 


“ »» ( “Ὁ Ψ ε 7 2 ε Ἂς “Ὁ ͵ὔ 
θῶς λέγω ὑμῖν ὅτι ἡ χήρα αὕτη ἡ πτωχὴ πλεῖον πάντων 
4 ἔβαλεν: πάντες γὰρ οὗτοι ἐκ τοῦ περισσεύοντος αὐτοῖς 
,' ᾽ ἊΣ “ σ Ν Ε “Ἁ ε ΄ ϑ' «ΦὍ᾿ 
ἔβαλον εἰς τὰ δῶρα, αὕτη δὲ ἐκ τοῦ ὑστερήματος αὐτῆς 
΄ ᾿ ΄ ἃ 3. ", 
πάντα τὸν βίον ὃν εἶχεν ἔβαλεν. 
5 Καί τινων λεγόντων περὶ τοῦ ἱεροῦ, ὅτι λίθοις καλοῖς 
6 καὶ ἀναθήμασιν κεκόσμηται, εἶπεν, Ταῦτα ἃ θεωρεῖτε, 
ἐλεύσονται ἡμέραι ἐν αἷς οὐκ ἀφεθήσεται λίθος ἐπὶ λίθῳ 
7 ὧδε ὃς οὐ καταλυθήσεται. ἐπηρώτησαν δὲ αὐτὸν λέ- 
Ἂ », “53 ““ Υ, Ν τ, Ἂς 
γοντες, Διδάσκαλε, πότε οὖν ταῦτα ἔσται ; καὶ τί τὸ 
“-“ Ὡ ᾿ὔ “ ,΄ ε Ν Φ. 
ὃ σημεῖον ὅταν μέλλῃ ταῦτα γίνεσθαι ; ὃ δὲ εἶπεν, 
΄ Ἂς “Ἁ Ν Ν 3 ’ 3. ος ἴω 
Βλέπετε μὴ πλανηθῆτε. πολλοὶ γὰρ ἐλεύσονται ἐπὶ τῷ 
53:2. , , 3 ΤΕ 2 κὲ ν " 
ὀνόματί μου λέγοντες, ᾿θ γώ εἰμι: καί, Ὃ καιρὸς ἤγγικεν" 
Ἀ “ ΑΕ ας Θὲ ΑΝ Ψ Ν 9 ΄ ἧς 
9. μὴ πορευθῆτε ὀπίσω αὐτῶν. ὅταν δὲ ἀκούσητε πολέ- 
μους καὶ ἀκαταστασίας, μὴ πτοηθῆτε: δεῖ γὰρ ταῦτα γε- 
,’ “ 39 32 3 ἵν Ἄ, Ν Ψ, 
νέσθαι πρῶτον: ἀλλ᾽ οὐκ εὐθέως τὸ τέλος. 
Ιο Τότε ἔλεγεν αὐτοῖς, ᾿Ὡγερθήσεται ἔθνος ἐπ᾽ ἔθνος καὶ 


11 βασιλεία ἐπὶ βασιλείαν: σεισμοί τε μεγάλοι καὶ κατὰ 
41 οἱ κατεσθίουσιν] οἱ κατεσθίοντες 7,71 κατεσθίουσιν] -σι ΕΑ 
μακρὰ] -ρᾷ ς προσεύχονται] προσευχόμενοι 7,71 1 τὰ δῶρα αὖτ 
δηοῖβ εἰς τὸ γαζοφυλάκιον ς 27:7 7. Ὧ τινα] ΡΥ καί ς [2]: Ἔ καὶ 
[Α] δύο] δηΐες λεπτὰ ς Ζηᾷῴμ..) ΤΊ Δ. 9. αὕτη] Ροβὲ ἡ πτω. ς Ζϑ ται 
ΤγΆΤΊΙΑ: Ὁ πλεῖον] πλείω ΖΉΏΤΙΑΒ 4 πάντες) ἅπαντες ς 77. 
(α. 1.) ΤΊΑ. δῶρα] ἐ τοῦ Θεοῦ ς Ζ "7778 πάντα] ὅπαντα ς ΤΊΑ 
5 ἀναθήμασιν] -θέμασιν 1, ΤΊΒ(α. πὶ.) Θ. ὧδε] «77 1Τι ΑΒ" 

8 λέγοντες] “ ὅτι ς[2.3] [7.7] [4] καί, 'Ο] καὶ ὁ ς ΤΤῚΒ : ἴπι 
μη] οὖν ς Θ γενέσθαι] αηΐε ταῦτα Α 10 ἐπ᾽ ἐπὶ «ΜῈ 


11 καὶ 2»γ1.] Ροξὲ κατὰ τό. ς- 2.717) γ1 
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5 Τὰ ἌΝΤΕ ΤῊ Α ΚΑΤΑ ΛΟΥΚΑΝ 





21. 12--24. 





τόπους λιμοὶ καὶ λοιμοὶ ἔσονται, φόβηθρά τε καὶ σημέϊα 
ἀπ᾽ οὐρανοῦ μεγάλα ἔσται. πρὸ δὲ τούτων πάντων ἐπι- 
βαλοῦσιν ἐφ᾽ ὑμᾶς τὰς χεῖρας αὐτῶν καὶ διώξουσιν, παρα- 
διδόντες εἰς τὰς συναγωγὰς καὶ φυλακάς, ἀπαγομένους 

βασιλεῖς καὶ ἡγεμόνας ἕνεκεν τοῦ ὀνόματός μου: 


12 


3 , ες ,» ᾿5 ΄ ᾽, 3 3 - 
ἀποβήσεται πυμιν εις μαρτυριον. θέτε ουν ἐν ταις 13. 14 


ὔ ε - Ν. “ 9 ἴω ΦΎΜΟΝ ἮΝ 
καρδίαις ὑμῶν μὴ προμελετᾶν ἀπολογηθῆναι' ἐγὼ γὰρ 
-“. Ἄ Ν -π “ 
δώσω ὑμῖν στόμα καὶ σοφίαν, ἣ οὐ δυνήσονται ἀντιστῆναι 
Δ “ “ 
ἢ ἀντειπεῖν ἅπαντες οἱ ἀντικείμενοι ὑμῖν. παραδοθή- 
Ν ἣν ε Ν ᾿ ΝΥ 9 “ Ἂ; “Ὁ Ν 
σεσθε δὲ καὶ ὑπὸ γονέων καὶ ἀδελφῶν καὶ συγγενῶν καὶ 
Ἂν Ἂν, ’ ΤΥ ε “ ἌΡ ἂν ’ὔ 
φίλων: καὶ θανατώσουσιν ἐξ ὑμῶν' καὶ ἔσεσθε μισού- 
Ὥς Ν ΄ ὃ Ἂν; ὌΛΕΝ' »,.-: τὰ Ἂ, θ ἊΝ 39 -“ 
μενοι ὑπὸ πάντων διὰ τὸ ὄνομά μου καὶ θρὶξ ἐκ τῆς 
λῆς ὑμῶν οὐ μὴ ἀπόληται: ἐν τῇ ὕ ἢ ὑμῶν 
κεφαλῆς ὑμῶν οὐ μὴ ἀπόλη ἐν τῇ ὑπομονῇ ὑμ. 
΄ Ν δ ε “᾿ 
κτήσεσθε τὰς ψυχὰς ὑμῶν. 
Ρ̓ εἸ 
Ὅταν δὲ ἴδητε κυκλουμένην ὑπὸ στρατοπέδων Ἵερου- 
ἣν. Ψ -“ ᾽,ὕ 
σαλήμ, τότε γνῶτε ὅτι ἤγγικεν ἡ ἐρήμωσις αὐτῆς. τότε 
ἜΣΩΣ ΕΣ , , 3 ν Νγεν ἐν ,3. ΄ 
οἱ ἐν τῇ Ἰουδαίᾳ φευγέτωσαν εἰς τὰ ὄρη" καὶ οἱ ἐν μέσῳ 
-“- Ν , 
αὐτῆς ἐκχωρείτωσαν: καὶ οἱ ἐν ταῖς χώραις μὴ εἰσερχέ- 
3 ἄρτος Λ φ τς Ἂ 3, δ , ν 9 3 
σθωσαν εἰς αὐτήν" ὅτι ἡμέραι ἐκδικήσεως αὗταί εἶσιν, 
-“ -“ 7, Ν -“ 
τοῦ πλησθῆναι πάντα τὰ γεγραμμένα. οὐαὶ ταῖς ἐν 
γαστρὶ ἐχούσαις καὶ ταῖς θηλαζούσαις ἐν ἐκείναις ταῖς 
ἮΝ Ὁ ᾿- Ν 
ἡμέραις: ἔσται γὰρ ἀνάγκη μεγάλη ἐπὶ τῆς γῆς καὶ ὀργὴ 
-“ - Ἂ ἊΝ ἴω , ’ ΝᾺ 
τῷ λαῷ τούτῳ καὶ πεσοῦνται στόματι μαχαίρης καὶ 
3 ,ὔ 3 Ν ἔθ , ᾿ Ἂν Ἵ λὴ 
αἰχμαλωτισθήσονται εἰς τὰ ἔθνη πάντα: καὶ Ἱερουσαλὴμ, 
2 “ Ὁ “ Ν 
ἔσται πατουμένη ὑπὸ ἐθνῶν, ἄχρι οὗ πληρωθῶσιν καιροὶ 
λιμοὶ καὶ λοιμοὶ] λοι. καὶ λι. 2,227 7...) ΑΙ ΜΉ. ".) φόβηθρά] -τρά ςΤὶ 
ΒΨΉἍ«ς σημ. ἀπ᾽ οὐ. μεγ.] ἀπ᾽ οὐ. σημ. μεγ. ΣΆΝΕ : σημ. μεγ. ἀπ᾽ 
οὐ. Ἔα 12 πάντων] ἁπάντων ς : Ετ τὰς 545. «2 7:14] 
ἀπαγομένους] ἀγομ. - 1:72 18 ἀποβήσεται] δὲς 277] [4] 
14. θέτε] θέσθε ς ἐν ταῖς καρδίαις] εἰς τὰς καρδίας ς- 15 ἀντιστ. 
ἢ ἀντειπ.] ἀντειπ. οὐδὲ ἀντιστ. ς : ἀντιστ. οὐδὲ ἀντειπ. 2.72: ἀντιστ.[ἢ 
ἀντειπ.] 7Τγ: [ἀντειπ. ἢ] ἀντιστ. 771 ἅπαντες] πάντες ς Τὶ 


19 κτήσεσθε] -σασθε ς ΤΊΒ(,...) 20 Ἵερουσ.] ΡΥ τὴν ς γνῶτε] 
γνώσεσθε 77: 22 πλησθῆναι] πληρωθῆναις Ἐν 28 οὐαὶ] δὲ 


δ΄ τῷ λα.] ττ ἐν ς 24. μαχαίρης] -ρας «ἸΔΑ ; 56 Γ τὰ ἔθνη] 


Ροβὲ πάντα ς 7 τι 7 71 ἄχρι] ἄχρις 27: οὗ] ς-" πληρωθῶσιν] 
Ἑ καὶ ἔσονται [ΝΗ] : ὅοῖ 
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21. 25--37. 


ΚΑΤΑ ΛΟΥΚΑΝ ς Ἐ τε τι. Α 





25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 


32 
33 


37 


“ -“» ’ὕ ΑΥ ᾿ς Ν 
ἐθνῶν. Καὶ ἔσονται σημεῖα ἐν ἡλίῳ καὶ σελήνῃ καὶ 
Ε Ἂν ΦΈΞΗΙ, “ “ Ἄν, ἐθ “ 3 9 Ψ 5 
ἄστροις καὶ ἐπὶ τῆς γῆς συνοχὴ ἐθνῶν ἐν ἀπορίᾳ ἤχους 

» ἣν 

θαλάσσης καὶ σάλου, ἀποψυχόντων ἀνθρώπων ἀπὸ 
“Ὁ Ψ» 

φόβου καὶ προσδοκίας τῶν ἐπερχομένων τῇ οἰκουμένῃ" 
“ ον Τ 

αἷ γὰρ δυνάμεις τῶν οὐρανῶν σαλευθήσονται" καὶ τότε 
53 3 δ' 

ὄψονται τὸν Ὑἱὸν τοῦ ᾿Ανθρώπου ἐρχόμενον ἐν νεφέλῃ 

ΜΆ . Ν ΄ 

μετὰ δυνάμεως καὶ δόξης πολλῆς. ἀρχομένων δὲ τού- 


ἊΣ ε “ 
“τῶν γίνεσθαι ἀνακύψατε καὶ ἐπάρατε τὰς κεφαλὰς ὑμῶν᾽ 


ὃ “ ΕΣ ,ὔ ζαμε λύ ἘΠ νι, 
ιότι ἐγγίζει ἣ ἀπολύτρωσις ὑμῶν. 
“ ΕΣ Ἂν Ὡς 
Καὶ εἶπεν παραβολὴν αὐτοῖς: Ἴδετε τὴν συκῆν καὶ πάν- 
3 
τα τὰ δένδρα- ὅταν προβάλωσιν ἤδη, βλέποντες ἀφ 
ε “ τὰ Ψ 5Ξ 3 ν Ν ,ὔ ᾽ ἊΣ Ψ 
ἑαυτῶν γινώσκετε ὅτι ἤδη ἐγγὺς τὸ θέρος ἐστίν" οὕτως 
ἮΝ “ 
καὶ ὑμεῖς, ὅταν ἴδητε ταῦτα γινόμενα, γινώσκετε ὅτι ἐγγύς 
3 ε ’ὔ [4 [ο 39 Ν ΄ὔ ε “ Ψ 3 
ἐστιν ἡ βασιλεία τοῦ Θεοῦ: ἃμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι οὐ 
Ν Ψ» «ες Ν ς 2 Ἃ ’ ’ «ε 
μὴ παρέλθῃ ἡἣ γενεὰ αὕτη ἕως ἂν πάντα γένηται. ὃ 
3 »Υ Ν ε “ ΄ ε Ν , 9. ἊΝ 
οὐρανὸς καὶ ἣ γῆ παρελεύσονται, οἱ δὲ λόγοι μου οὐ μὴ 
’ ΄ δὲ ε ἊἉ Ψ. 
παρελεύσονται. Προσέχετε δὲ ἑαυτοῖς μή ποτε βαρη- 
θῶσιν αἱ καρδίαι ὑμῶν ἐν κραιπάλῃ καὶ μέθῃ καὶ μερί- 
.“ ἜΣΑΝ 5 Ἂς Ὁ 1» Ἐν Ἂν 3 ΄ δς ἘΦ 
μναις βιωτικαῖς, καὶ ἐπιστῇ ἐφ᾽ ὑμᾶς αἰφνίδιος ἡ ἡμέρα 


ἐν ’ ε οὶ 3 ,, Ἂς πε ΄ ἊΝ 

ἐκείνη ὡς παγίς: ἐπεισελεύσεται γὰρ ἐπὶ πάντας τοὺς 
Το “- 

καθημένους ἐπὶ πρόσωπον πάσης τῆς γῆς. ἀγρυπνεῖτε 


Ν Ἂν Ν “ νῷ ν Ἢ 5 “ 
δὲ ἐν παντὶ καιρῷ δεόμενοι ἵνα κατισχύσητε ἐκφυγεῖν 
Ὁ) ἐς ἣν γ' 4 Ν “ 5, 
ταῦτα πάντα τὰ μέλλοντα γίνεσθαι, καὶ σταθῆναι ἔμπρο- 
“ εκ ΟὋΔΝ,9 , 
σθεν τοῦ Ὑἱοῦ τοῦ ᾿Ανθρώπου. 


Ἢ: δὲ Ν :  ῷ 3 ζερν νον “ ὃ δά Ν δὲ ΄ 
Μνὸς τᾶς ἡμερᾶς εν τῳ ιέερῳ οἰθασκων" τὰς ὁε νυκτας 


25 ἔσονται] ἔσται ς ἤχους] ἠχοῦς ΔΈ (....): ἠχούσης ς- 27 νε- 
φέλῃ] -αἰς 7 τα 80 ἤδη 546.1 [7 )7]» ροβὲ ἐγγὺς 91 οὕτως] -τω ς 
892 ἂν] [ΝΕ] 89 παρελεύσονται 2γ.] -σεται 7,7ῖτα παρελ. 566.} 
παρέλθωσι ς 84 βαρηθῶσιν] βαρυνθ. «τ: ὦ ὑμῶν] ἀπίς αἱ κ᾿ ς- 
ΤΥΩΤΙΑΒ κραιπάλῃ] κρεπ. Ε(...) ἐπιστῇ ἐφ᾽ ὑ. αἰφν.] αἰφν. ἐφ᾽ 
ὑ. ἐπ. ς«: αἰφν. ἐπ. ἐφ᾽ ὑ. Ζρι(α.χ.) αἰφνίδιος] ἐφν. ΜΈ...) 

85 ὡς παγίς" ἐπ. γὰρ] " ὡς παγὶς γὰρ ἐπ. ς Ζ γῖπι 7 7 ἐπεισελεύσεται 
ἐπελεύσ. ς : ἐπίειε]ελεύσ. 7 γι 856 δὲ] οὖν ς Ζρλχαι 7 71 κατι- 
σχύσητε] καταξιωθῆτε ς 7,7: 7. Βτα ταῦτα] Ῥοξί πάντα 7,721 97 δι- 
δάσκων] απίε ἐν τῷ ἱ. Ζ για 7 γίᾳ.τ. ΝΗ͂Α - 
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ΞΙΩ ΤΥΤΙΑ ΚΑΤᾺ ΛΟΥΚΑΝ 


ΒΝΗΚΕ 21. 38---22. 14. 








ἐξερχόμενος ηὐλίζετο εἰς τὸ ὄρος τὸ καλούμενον ᾿Βλαιών. 

καὶ πᾶς ὃ λαὸς ὥρθριζεν πρὸς αὐτὸν ἐν τῷ ἱερῷ ἀκούειν 48 
ξρεῆς 

αὐτοῦ. 
Ἤγγιζεν δὲ ἡ ἑορτὴ τῶν ἀζύμων ἡ λεγομένη Πάσχα. 92 


ἊὉ δῷ» ἘΛλ8Φ “-“ Ν ε “ Ἂ; “ «5, 12 
και ἐζήτουν οι αἀρχίερεις και οι γράμματεις το πως ἂνέλω- 2 


σιν αὐτόν: ἐφοβοῦντο γὰρ τὸν λαόν. Εἰσῆλθεν δὲ Σα- 3 
τανᾶς εἰς ᾿Ιούδαν τὸν καλούμενον Ἰσκαριώτην, ὄντα ἐκ τοῦ 
ἀριθμοῦ τῶν δώδεκα. καὶ ἀπελθὼν συνελάλησεν τοῖς 4 


ἀρχιερεῦσιν καὶ στρατηγοῖς τὸ πῶς αὐτοῖς παραδῷ αὐτόν. 
ἊΝ “ 
καὶ ἐχάρησαν, καὶ συνέθεντο αὐτῷ ἀργύριον δοῦναι. 


σιυυι 


Ν 5 ἣν Ν Ὶ ΄ Ψ ’, -“ “ 
καὶ ἐξωμολόγησεν, καὶ ἐζήτει εὐκαιρίαν τοῦ παραδοῦναι 
αὐτὸν ἄτερ ὄχλου αὐτοῖς. 

ΑΈν 

Ἦλθεν δὲ ἡ ἡμέρα τῶν ἀζύμων, ἣ ἔδει θύεσθαι τὸ 7 

΄ Ν 8» ΄, δ Ὁ ᾽, Ὅκς 
πάσχα. καὶ ἀπέστειλεν Πέτρον καὶ ᾿Ιωάννην εἰπών, ὃ 

Ἵ. [3 “. 6 “ὮΝ Ν " “4 ᾽ὔ 
Πορευθέντες ἑτοιμάσατε ἡμῖν τὸ πάσχα, ἵνα φάγωμεν. 
οἱ δὲ εἶπαν αὐτῷ, Ποῦ θέλεις ἑτοιμάσωμεν ; ὃ δὲ εἶπεν 9,10 

9 “ 3 δ 3 ἣν ε “ ΕΣ Ἂς “ 
αὐτοῖς, ᾿Ιδοὺ εἰσελθόντων ὑμῶν εἰς τὴν πόλιν συναντήσει 
ε “ ΕΣ ΄΄ σῷ ΄ὔ 3 Ν᾿ ,ὔ 
ὑμῖν ἄνθρωπος κεράμιον ὕδατος βαστάζων: ἀκολουθήσατε 

Ν “ 
αὐτῷ εἰς τὴν οἰκίαν εἰς ἣν εἰσπορεύεται" καὶ ἐρεῖτε 1 
τῷ οἰκοδεσπότῃ τῆς οἰκίας, Λέγει σοι ὃ διδάσκαλος, Ποῦ 
3 Ν νν “ 4 Ἂν ΄ὔ Ν “Ἁ “ 
ἐστὶν τὸ κατάλυμα ὅπου τὸ πάσχα μετὰ τῶν μαθητῶν 
μου φάγω; κἀκεῖνος ὑμῖν δείξει ἀνάγαιον μέγα ἐστρω- 12 

Ψ 85. φὰς. ς , 3 λθό δὲ μ θὰ 
μένον" ἐκει ἐτοιμάσατε. ἄπελσοντες ὁε εὕρον κασως 13 
εἰρήκει αὐτοῖς, καὶ ἡτοίμασαν τὸ πάσχα. 

Καὶ ὅτε ἐγένετο ἣ ὧρα, ἀνέπεσεν καὶ οἱ ἀπόστολοι σὺν 14 


. 


᾿ἘἘλαιών] ἐλαιῶν ς : ᾿Ελαιῶν ΔῊ 38 «ἃ ἤπεπι ; Ηἰς ἔογίαββε τεροπεηάα 
εϑὲ ἡ περὶ μοιχαλίδος περικοπή (70. νἱϊ. 53---νῖ. τ) ΜῈ Αρρ. 
8 Ξατανᾶο]ρτὸ ς-: Ὁ καλού.] ἐπικαλού. ς 2.71 4 ἀρχιερ.] Ἑ καὶ 
τοῖς γραμματεῦσιν 77: στρατηγοῖς] ρτ τοῖς ς, 2.72: ἘΤ αὐτοῖς παρ. 
αὐτόν] αὐτὸν παρ. αὐτοῖς ς 7: 7 71 Θ καὶ ἐξωμολ.] ΓπὉ τοῦ 
παραδοῦναι], ἵνα παραδῷ Ζ ῖτι αὐτοῖς] απίε ἄτ. ὄχλ. ς 2 7:τι 7 71 
Π ἡ] νύ ἐν - Γ71[Β] 9 εἶπαν] -ον ς ἑτοιμ.] Ὁ σοι [22] 
10 εἰς ἣν] οὗ ς 11 οἰκίας] - λέγοντες ΝΗ ἐστιν]τ-τι 7,722 
12. ἀνάγαιον] ἀνώγεον - 18 εἰρήκει) εἴρηκεν ς Ζϑῖτα 14 ἀπό- 


στολοι] ΡΥ δώδεκα ς᾽ 
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ΚΑΤΑ ΛΟΥΚΑΝ ςἸΩΤΥΤΙΑ 





15-- 29. Β Ὴ Εὶ 
αὐτῷ. καὶ εἶπεν πρὸς αὐτούς, ᾿Επιθυμίᾳ. ἐπεθύμησα 


“ Ἂν: “ “αν βι χε ῶν Ν “ θ -“ 
τοῦτο τὸ πάσχα φαγεῖν μεθ᾽ ὑμῶν πρὸ τοῦ με παθεῖν" 
“ Ὁ 
λέγω γὰρ ὑμῖν ὅτι οὐ μὴ φάγω αὐτὸ ἕως ὅτου πληρωθῇ ἐν 
ἢ λείᾳ τοῦ Θεοῦ ὶ δεξά ἢ εὖχα- 
τῇ βασιλείᾳ τοῦ Θεοῦ. καὶ δεξάμενος ποτήριον εὖχ' 
΄ὔ . Φ δ [φ Ὁ ὃ ΄ὔ 3 ε 
ριστήσας εἶπεν, Λάβετε τοῦτο καὶ διαμερίσατε εἰς ἕαυ- 
Ψ , Ν φο 3 Ν ΄, ΟΝ “ “ ϑιονΑν [ον 
τούς: λέγω γὰρ ὑμῖν οὐ μὴ πίω ἀπὸ τοῦ νῦν ἀπὸ τοῦ 
γενήματος τῆς ἀμπέλου ἕως οὗ ἡ βασιλεία τοῦ Θεοῦ ἔλθῃ. 
Ν ἊΝ ΕΒ Ε Δ ᾿ἵ Ν.ΨΝ 9 “-“ 
καὶ λαβὼν ἄρτον εὐχαριστήσας ἔκλασεν καὶ ἔδωκεν αὐτοῖς 
“ “ Ψ, 
λέγων, Τοῦτό ἐστιν τὸ σῶμά μου τὸ ὑπὲρ ὑμῶν διδόμενον" 
“-“ “ ΙΖ 
τοῦτο ποιεῖτε εἰς τὴν ἐμὴν ἀνάμνησιν. καὶ τὸ ποτήριον 
ε ΄ ᾿ν Ἂν ὃ ““ λέ “ Ν Ἅ)ὦ 
ὡσαύτως μετὰ τὸ δειπνῆσαι λέγων, Τοῦτο τὸ ποτήριον 
““ “ ’, 
ἡ καινὴ διαθήκη ἐν τῷ αἵματί μου, τὸ ὑπὲρ ὑμῶν ἐκχυννό- 


Ἂν Ἂν ΝΟ τ Ν “ὦ , Φ [α “ 
μενον. πλὴν ἰδοὺ ἡ χεὶρ τοῦ παραδιδόντος με μετ᾽ ἐμοῦ 
ΦΡὸΝ “ ΄ μὴ ε ΙΝ, Ν. “3 ’ Ν 
ἐπὶ τῆς τραπέζης. ὅτι ὃ Υἱὸς μὲν τοῦ ᾿Ανθρώπου κατὰ 


ΡΥ ΚΕΝ Ἢ ͵ὰ Ψ, Ν 3. τ ζο 3 ΄ 3 δ 
τὸ ὡρισμένον πορεύεται: πλὴν οὐαὶ τῷ ἀνθρώπῳ ἐκείνῳ 
3 φ , . Ν » δ 98 “- Ν 
δι οὗ παραδίδοται. καὶ αὐτοὶ ἤρξαντο συνζητεῖν πρὸς 

ε ἣν Ν ΄ὔ Ν “, 3 9 “Δ ε “Ὁ δ, Ψ 
ἑαυτοὺς τὸ τίς ἄρα εἴη ἐξ αὐτῶν ὁ τοῦτο μέλλων πράσσειν. 
3: ΄,ὔ Ν Ν ἐὰ 3 3 .“ Ν ,» 3. σιν 
Ἐγένετο δὲ καὶ φιλονεικία ἐν αὐτοῖς τὸ τίς αὐτῶν δοκεῖ 
ὯΝ Ἁ “ “ 
εἶναι μείζων. ὃ δὲ εἶπεν αὐτοῖς, Οἱ βασιλεῖς τῶν 
τ Ὁ ,ὔ 3 “ Ἂν Ἑ Ὅ 3 ““ 3 
ἐθνῶν κυριεύουσιν αὐτῶν, καὶ οἱ ἐξουσιάζοντες αὐτῶν εὐερ- 
γέται καλοῦνται: ὑμεῖς δὲ οὐχ οὕτως: ἀλλ᾽ ὁ μείζων 
3 δι ὩᾺ “Ξ ε ς ΄ὔ δον μα. τς ὡς ε ε 
ἐν ὑμῖν γινέσθω ὡς ὃ νεώτερος, καὶ ὁ ἡγούμενος ὡς ὃ 
“ ’ὔ Ν ἋἍ ἘΠῚ ,ὔ δ ον ει 
διακονῶν. τίς γὰρ μείζων, ὃ ἀνακείμενος ἢ ὃ διακο- 
“ πριν τὶ ΄ φανῶν δὲ 3 Ζ, ᾿ς "ἰδὲ ψοΝυ ας ς 
νῶν"; οὐχὶ ὃ ἀνακείμενος ; ἐγὼ δὲ ἐν μέσῳ ὑμῶν εἰμὶ ὡς ὃ 
διακονῶν. ὑμεῖς δέ ἐστε οἱ διαμεμενηκότες μετ᾽ ἐμοῦ 
ἐν τοῖς πειρασμοῖς μου: κἀγὼ διατίθεμαι ὑμῖν καθὼς 


16 οὐ μὴ] Ρζ οὐκέτι ς [2 ][7.7] ΤΙῚΒ αὐτὸ] ἐξ αὐτοῦ ς “ἐαὴ εἴ τ 
[ουϑιϊδῃ ροϑὲ νεῖ. το εἴ ροβίβα οπι. νεσ. 2ο 771 : 50Υ 17 ποτήριον] ΡΥ 
τὸ 1.71 εἰς ἑαυτούς) ἑαυτοῖς ς : ΕῪ 18 οὐ μὴ] ρι ὅτι ς 1 ΓῚ[Β] 
ἀπὸ τοῦ νῦν] «2» [ 771] [4] γενήματος] γενν- «τ: α οὗ ὅτου ς 1.7: 
ΤΙΒ 19. 20 τὸ ὑπὲρ κοψτο ααἱ ἐκχυννόμενον] [ΝΗ]ΕΚΙ: ΘοΥ 

19 εἰς] [4] τὴν] Τὶ σφ 20 καὶ τὸ π. ὡσαύτως) ὡσ. καὶ τὸ π. 
ς 1,7 71 ἐκχυννόμ.} ἐκχυνόμ. ς 22). ὅτι] καὶ ς 7,717 7πὶ 

μὲν] δηΐε υἱὸς ς Ζ,γε(α."ι.) πορεύεται] αῃΐε κατὰ τὸ ὧρ. ς-- 28 συν- 
ζητεῖν] συζ. ς 26 γινέσθω] γεν. ς- 25 27 εἰμι] αῃΐε ἐν μ. ὕμ. ς- 
1» 
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ΞΊα Ττ ΤΙΑ ΚΑΤΑ ΛΟΥΚΑΝ 


ΒΝΕΞΕ ᾿ 22. 30---42. 





ἣν ΄ 
διέθετό μοι ὃ Πατήρ μου βασιλείαν, ἵνα ἔσθητε καὶ 
᾿ς ἂς “ “-“ 
πίνητε ἐπὶ τῆς τραπέζης μου ἐν τῇ βασιλείᾳ μου: καὶ 
΄ὔ΄ 
καθήσεσθε ἐπὶ θρόνων κρίνοντες τὰς δώδεκα φυλὰς τοῦ 
3 ἊΨ ὔ “- 
Ἰσραήλ. Σίμων, Σίμων, ἰδοὺ ὃ Σατανᾶς ἐξῃτήσατο 
ἷ “ ““ “Ἁ ᾽ὔ δ᾽ Ν “ 1 ἊΣ Ν 9 ΜΆ Ἂν 
ὑμᾶς τοῦ σινιάσαι ὧς τὸν σῖτον" ἐγὼ δὲ ἐδεήθην περὶ 
ὯΝ ἃ ἈΟΣ λέ ε , Ν ,, 3 ᾿ 
σοῦ ἵνα μὴ ἐκλίπῃ ἡ πίστις σου, καὶ σύ ποτε ἐπιστρέψας 
’ὔ 
στήρισον τοὺς ἀδελφούς σου. ὃ δὲ εἶπεν αὐτῷ, Κύριε, 
Ν κψ. ἘΣ ᾿ς 5 ΝΥ 3 . οΝ Ἂς 3 θά 
μετὰ σοῦ ἕτοιμός εἰμι καὶ εἰς φυλακὴν καὶ εἰς θάνατον 
’ 
πορεύεσθαι. ὃ δὲ εἶπεν, Λέγω σοι, ἸΤέτρε, οὐ φωνήσει 
Ψ, 
σήμερον ἀλέκτωρ ἕως τρίς με ἀπαρνήσῃ εἰδέναι. 
Ν Ὁ 3 ᾿“Ό φῳ 3 , ε “ 3, , 
Καὶ εἶπεν αὐτοῖς, Ὅτε ἀπέστειλα ὑμᾶς ἄτερ βαλλαντίου 
καὶ πήρας καὶ ὑποδημάτων, μή τινος ὑστερήσατε; οἱ δὲ 
3. 3 
εἶπαν, Οὐθενός. ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖς, ᾿Αλλὰ νῦν ὃ ἔχων 
Τὶ 9 ’ ε ἡ, Ν Ζ΄ ἊΝ ε Ἂν 3, 
βαλλάντιον ἀράτω, ὁμοίως καὶ πήραν: καὶ ὃ μὴ ἔχων 
πωλησάτω τὸ ἱμάτιον αὐτοῦ καὶ ἀγορασάτω μάχαιραν. 
λέγω γὰρ ὑμῖν ὅτι τοῦτο τὸ γεγραμμένον δεῖ τελεσθῆναι ἐν 
3 Ἂς Ἂς Ν ΝΥ μα "δ 3 ’ ὍΝ Ν Ἂν Δ ὧν -“ 
ἐμοί, τὸ Καὶ μετὰ ἀνόμων ἐλογίσθη: καὶ γὰρ τὸ περὶ ἐμοῦ 
΄ 35, ε δὲ τ ο ’, ἰὃ Ν ν, ὡὸ ΄ 
τέλος ἔχει: οἱ δὲ εἶπαν, Κύριε, ἰδοὺ μάχαιραι ὧδε δύο. 
ε ἊΝ “- 9 “ ε Ἃ ΕῚ 
ὃ δὲ εἶπεν αὐτοῖς, Ἵκανόν ἐστιν. 
. 
Καὶ ἐξελθὼν ἐπορεύθη κατὰ τὸ ἔθος εἰς τὸ Ορος τῶν 
Ε “ 3 ΄ Ν ϑ' “ Ν ε ὔ Ἢ 
Ῥλαιῶν: ἠκολούθησαν δὲ αὐτῷ καὶ οἱ μαθηταί. γενό- 
δὲ ἘΥΆΘΙΝ “ ΄ ν 3 “ ΤΠ , θ Ν᾿ 
μενος δὲ ἐπὶ τοῦ τόπου εἶπεν αὐτοῖς, ἸΤροσεύχεσθε μὴ 
3 Ἂ 9 ΄ .Ν ΠΕΣ 3 ΄ ΕΥΞΘΟῚ 
εἰσελθεῖν εἰς πειρασμόν. καὶ αὐτὸς ἀπεσπάσθη ἀπ᾽ 
ἣν" Υρὰ, Ἐ Ἂν Γ ’΄ Ἂᾧ ν Ν ΄ Τὰ 
αὐτῶν ὡσεὶ λίθου βολήν, καὶ θεὶς τὰ γόνατα προσηύχετο 
λέγων, Πάτερ, εἰ βούλει, παρένεγκε τοῦτο τὸ ποτήριον 


80 ἔσθητε] ἐσθίητε ς ἜἉ« καθήσεσθε] -ἴσησθε ς : -ἰίσεσθε ΟΞ ΣῈ ς 
κάθησθε ΤΥΑΑΛΝΗ͂(,.π.) κρίνοντες] ρΡοβὶ τὰς δώδ. φυ. Ζ7ΏΆΜΝΗ 

91 Σι., Ξι.1] ρὺ εἶπεν δὲ ὁ κύριος «- Τ,2[ΤΥ][Β] 82 ἐκλίπῃ] ἐκλείπῃ ς 
στήρισον] -ξον ς- 39 ὃ δὲ εἶπεν] εἶπεν δὲ 2, γ2τα 84 οὐ] μὴ ς- 25" 
ἕως] πρὶν ἢ ς : ἕως οὗ «τι με ἀπαρνήσῃ εἰδέναι] ἀπαρνήσῃ μὴ εἰδεναι 
με ς ΤΙΑ(βεά [μὴ]4} 995 εἶπαν] -ον - οὐθενός] οὐδενός ς Τπ: Ετ 
36 ὃ δὲ εἶπεν] εἶπεν οὖν ς Ζρ Τ͵αΑ : εἶπεν δὲ ΣΥΝΕ 87 ὅτι]-Ἐἔτις 
τὸ 564. ὅτι Ζᾷα.πι.) γὰρ][2 5] [77] τὸ ἐσγέ.} τὰ «7.31 38 εἷ- 
παν -ον ς 99 καὶ 546.1 [ΝῊ] μαθηταὶ] -- αὐτοῦ «-2η: Ετ 

42 εἰ βούλει τέδφτέο αἰ ἐμοῦ] ροβὲ μὴ...γενέσθω (οπι. πλὴν) ΜΈ μι παρέ- 
νεγκε] -ενεγκεῖν «(ι..)7ΆΑ : -ενέγκαι ΤῚΒ τοῦτο] Ῥοϑὲ τὸ ποτ. ζ' 2.7. 
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ΚΑΤΑ ΛΟΥΚΑΝ Ξ͵Ία ΤΥΤΙΑ 
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ἀπ᾽ ἐμοῦ: πλὴν μὴ τὸ θέλημά μου ἀλλὰ τὸ σὸν γινέ- 


σθω. ᾽ὭὨφθη δὲ αὐτῷ ἄγγελος ἀπὸ τοῦ οὐρανοῦ ἐνισχύ- 
ων αὐτόν. καὶ γενόμενος ἐν ἀγωνίᾳ ἐκτενέστερον προσ- 


Ψ» Ν 3. ᾿" ε ἱὸδ ἊΣ 3 ἴω ε Ἶ θ  ς . 
ηὔχετο: καὶ ἐγένετο ὃ ἱδρὼς αὐτοῦ ὡσεὶ θρόμβοι αἵματος 
»»: ΠΣςς Ν “ ΝΥ ἢ ἊΣ 3 δ Υ ΄-ν 
καταβαίνοντες ἐπὶ τὴν γῆν. Καὶ ἀναστὰς ἀπὸ τῆς 
προσευχῆς, ἐλθὼν πρὸς τοὺς μαθητὰς εὗρεν κοιμωμένους 
3 Ν ϑιφονν Ἂ ΄ ἈΡαΝ, Ὁ 9 -“ ΄ὔ ΄ 
αὐτοὺς ἀπὸ τῆς λύπης, καὶ εἶπεν αὐτοῖς, Τί καθεύδετε; 
“ 
ἀναστάντες προσεύχεσθε, ἵνα μὴ εἰσέλθητε εἰς πειρασμόν. 
Ἔτι αὐτοῦ λαλοῦντος ἰδοὺ ὄχλος, καὶ ὃ λεγόμενος 
Ἰούδας εἷς τῶν δώδεκα προήρχετο αὐτούς: καὶ ἤγγισεν τῷ 
ΡΟΉΡΧ ὭΥΎ 
ΕἸ “ 39 “ 3 “ ΓΣ ͵΄ 
Ἰησοῦ φιλῆσαι αὐτόν. Ἰησοῦς δὲ εἶπεν αὐτῷ, Ἰούδα, 
φιλήματι τὸν Ὑἱὸν τοῦ ᾿Ανθρώπου παραδίδως ; ἰδόντες 
Ν ε Ν 9 ἘῸΝ Ἀδ, 59 ’ Α᾽ “ 3). Ψ' ΕΣ 
δὲ οἱ περὶ αὐτὸν τὸ ἐσόμενον εἶπαν, Κύριε, εἰ πατάξομεν ἐν 
μαχαίρῃ; καὶ ἐπάταξεν εἷς τις ἐξ αὐτῶν τοῦ ἀρχιερέως 
Ν “ Ν 5 “ Ἂν Φ 3 “ Ν ΄ 5 
τὸν δοῦλον καὶ ἀφεῖλεν τὸ οὖς αὐτοῦ τὸ δεξιόν. ἀπο- 
θ Ν δὲ ε9 μ 4 ᾽ μ 4 ’ ΣΤ ΨΥ ᾿ς 
κριθεὶς δὲ ὃ Ἰησοῦς εἶπεν, ᾿Βᾶτε ἕως τούτου καὶ ἁψάμενος 
ὧν ἐν 4. 5- ἦν 35. ΨΥ τ, 53 ν 3 [ο᾿ Υ̓ Ν 
τοῦ ὠτίου ἰάσατο αὐτόν. εἶπεν δὲ Ἰησοῦς πρὸς τοὺς 
3 “ “ὦ 
παραγενομένους ἐπ᾽ αὐτὸν ἀρχιερεῖς καὶ στρατηγοὺς τοῦ 
ε “ ΝΥ γὰ ε ΕΒΟ. Ν 3 [4 ΝΣ: 
ἱεροῦ καὶ πρεσβυτέρους, Ὥς ἐπὶ λῃστὴν ἐξήλθατε μετὰ 
“ Ν ΄, 5» ε ΄, μ᾿ » 
μαχαιρῶν καὶ ξύλων ; καθ᾽ ἡμέραν ὄντος μου μεθ 
ς και 3 ὉῪ΄ἮἫ Ὁ “ 3 3 ὔ Ν -» ΦΥΣ ΚΒ Υ, Ε) ᾽ 
ὑμῶν ἐν τῷ ἱερῷ οὐκ ἐξετείνατε τὰς χεῖρας ἐπ᾽ ἐμέ: ἀλλ᾽ 
αὕτη ἐστὶν ὑμῶν ἡ ὥρα καὶ ἡ ἐξουσία τοῦ σκότους. 
΄ ΩΝ ΕΣ Ν κι δὴ 3 Ν᾿ 9 ἣν 
Συλλαβόντες δὲ αὐτὸν ἤγαγον, καὶ εἰσήγαγον εἰς τὴν 
ΓΞ ἢ “ δ ’ ε ἧς ΄ὔ 3 ᾿ ΜΞ 
οἰκίαν τοῦ ἀρχιερέως: ὃ δὲ Πέτρος ἠκολούθει μακρόθεν. 


γινέσθω] γεν. «ΖΜ : Εσ 48,441] ΓΉ]Ε Ἢ : ὅοῖ 48 ἀπὸ 
τοῦ] ἀπ᾿ ς ΤΙΑΒΗ͂α 44 καὶ ἐγένετο] ἐγ. δὲ ς Σ᾽» 7, ΝΗ αι ὁ1[4] 
καταβαίνοντες] -ντος ΤΙΑΒ(.".) τὴν γῆν] τῆς γῆς 771 45 μα- 
θητὰς] - αὐτοῦ ΕΥ7 ΕΖ αὐτοὺς] αηΐς κοιμ. ς 27: 47 ἔτι] - δὲς 
αὐτούς] -ὥνς«: Ὁ 48 ᾿ἸἸησοῦς δὲ] ὁ δὲ Ἰ. ς 25 49 εἷπαν] -ον ς : 
- αὐτῷ ς 25 μαχαίρῃ] -τρᾳ - Ζρ: ὅ5.Υ 50 τὸν δοῦλον) δηΐϊε τοῦ 
ἀρχ. ς 1717 71α ἀφεῖλεν] -λε Ἔα αὐτοῦ͵] δῃΐε τὸ οὖὗς ς- 

51 1] ὡτίου] - αὐτοῦ ς 7.71 52. Ἰησοῦς7ρτ ὃς ἐπ᾿ πρὸς 
τι ἐξήλθατε] ἐξεληλύθατε ς ΤΙΑ ξύλων ;] ξύλων: ΤΙΒΑ 

58 ἀλλ ἀλλὰ ΖΥΔΨΗΑ ἐστὶν] ροβί ὑμες- 84 καὶ εἰσήγαγον) 
[7 γ}αὶ : αὐτὸν: α τὴν οἰκίαν] τὸν οἶκον ς 1.7: 
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ΞΙΆΤΥΤΙΑ ΚΑΤᾺ ΛΟΥΚΑΝ 


Β ΝῊ Ἐ 9. τ: δ. 


----Ὄ 





΄ Ν “ 9 Ἂ -“ 39 - Ν γι 
περιαψάντων δὲ πῦρ ἐν μέσῳ τῆς αὐλῆς καὶ συνκαθισάν- 55 
3 " ε ᾽’ ΄“ “ 
τῶν ἐκάθητο ὃ ἹΤέτρος μέσος αὐτῶν. ἰδοῦσα δὲ αὐτὸν τό 
τ “ “ 
παιδίσκη τις καθήμενον πρὸς τὸ φῶς καὶ ἀτενίσασα αὐτῷ 
" Ν Φ. οἵ 3 ας, Φ ε ἊΣ ὦ .8᾽ 72 ΄ 
εἶπεν, Καὶ οὗτος σὺν αὐτῷ ἦν. ὁ δὲ ἠρνήσατο λέγων, 57 
3 
Οὐκ οἶδα αὐτόν, γύναι. καὶ μετὰ βραχὺ ἕτερος ἰδὼν κ8 
ἣν 3 “ 
αὐτὸν ἔφη, Καὶ σὺ ἐξ αὐτῶν εἶ, ὁ δὲ Πέτρος ἔφη, "Αν- 
θρωπε, οὐκ εἰμί. καὶ διαστάσης ὡσεὶ ὥρας μιᾶς ἄλλος 59 
τις διϊσχυρίζετο λέγων, Ἔπ᾽ ἀληθείας καὶ οὗτος μετ᾽ αὖ- 
τοῦ ἦν καὶ γὰρ Ταλιλαῖός ἐστιν. εἶπεν δὲ ὃ Πέτρος, όο 
» Α: θ 3 ἴὸ ὰ λέ Ν “ 3, Χ λ “ 
νθρωπε, οὐκ οἶδα ὃ λέγεις. καὶ παραχρῆμα, ἔτι λαλοῦντος 
3 “ 5 ’ὔ ΣῚ ᾽7ὔ Ν ἢ ε ", ᾿ ῳ ὦ 
αὐτοῦ, ἐφώνησεν ἀλέκτωρ. καὶ στραφεὶς ὃ Κύριος ἐνέ- 61 
βλεψεν τῷ ἸΤέτρῳ: καὶ ὑπεμνήσθη ὃ ἸΤέτρος τοῦ ῥήματος 
“ ,ὔ “ “- 9 ““ “ Ν . ΄ὔ Ἂ 
- τοῦ Κυρίου, ὡς εἶπεν αὐτῷ ὅτι Πρὶν ἀλέκτορα φωνῆσαι 
σήμερον, ἀπαρνήσῃ με τρίς: καὶ ἐξελθὼν ἔξω ἔκλαυ- 62 
σεν πικρῶς. 
Καὶ οἱ ἄνδρες οἱ συνέχοντες αὐτὸν ἐνέπαιζον αὐτῷ δέ- 63 
ἐν ΄ 3 Ν 5 Μ, ,ὔ 
ροντες: καὶ περικαλύψαντες αὐτὸν ἐπηρώτων λέγοντες, 64 
΄ ,ὔ 5 ξ γ Ἀν 
ΠΠροφήτευσον: τίς ἐστιν ὁ παίσας σε; καὶ ἕτερα πολ- ὅς 
λὰ βλασ οὔντες ἔλεγον εἰς αὐτόν. 
ΝΜ 
Καὶ ὡς ἐγένετο ἡμέρα, συνήχθη τὸ πρεσβυτέριον τοῦ 66 
λαοῦ, ἀρχιερεῖς τε καὶ γραμματεῖς, καὶ ἀπήγαγον αὐτὸν εἰς 
τὸ συνέδριον αὐτῶν λέγοντες, Εἰ σὺ εἶ ὁ Χριστός, εἰ- 67 
πος είς - . σὰ οἱ ὄμὰ. ὑδὲ ἂς " ᾽ κ ΄ 
πὸν ἡμῖν. εἶπεν δὲ αὐτοῖς, ᾿ΕΠὰν ὑμῖν εἴπω, οὐ μὴ πιστεύ- 
σητε' ἐὰν δὲ ἐρωτήσω, οὐ μὴ ἀποκριθῆτε. ἀπὸ 68, 69 
τοῦ νῦν δὲ ἔσται ὃ Υἱὸς τοῦ ᾿Ανθρώπου καθήμενος ἐκ δε- 


55 περιαψάντων] ἁψάντων ς 27:7 71 συνκαθ.} συγκαθ. ς ΖρηαττΑ. : 
περικαθ. 1.,᾽ι:- αὐτῶν ς- μέσος] ἐν μέσῳ ς [ἢ 57 ἠρνήσατο] Ἔ 
αὐτὸν ς ΤΙ[Α] [Β] γύναι] ἀπῖε οὐκ οἶδα αὐ. ς-. 2: 7 71 58 ἔφη ς4ε.} 
εἶπεν ς 7.71 60 ἀλέκτωρ] ρυ' ὁς-: ΟΕ Θ1 ἐνέβλεψεν] -ψε ΜῈ 4 
ῥήματος] λόγου ς 2» 7 γ(α.α.)71Ὰ 8 πρὶν] - ἢ [77] σήμερον -ὃ 
(α.π.} 2 μ ὃ 62 [ΝῪῊ] ἔξω] “ ὁ ἸΤέτρος ς Ζ;»[4] 68 αὐτὸν] 
τὸν Ἰησοῦν ς- 84 ἐπηρώτων] ρΡτ ἔτυπτον αὐτοῦ τὸ πρόσωπον καὶ ς 
[1 Ἐ)Βπὶ: αἱ αὐτ. τὸ πρόσ. ταπίιτη ςαὰ : - αὐτὸν ς ΤῊΝ 66 ἀπήγαγον] 
ἀνήγ. «Φπ: Ὁ αὐτῶν] ἑαυτῶν ς 2: (ΒΥ Θ7 Χριστός,] Χρι- 
στός ; «(α..".) εἰπὸν] εἰπὲ ς 2.721 68 ἐὰν δὲ] Ἱ καὶ ς ἀποκρι- 
θῆτέ]:-Ἐ μοιἣ ἀπολύσητε ς Ζ;[177] [Α]Βπὸ :- ἢ ἀπολύσητε Θ9 δὲ] ς᾽ 
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ΤΙ Τὺ ΤΊ ἃ 
οἢ. γι τὸς ΚΑ ΔΟΥΚΑΝ τ“ τὰ Τὰ Τὶ 





“-“ δ 3. 
70 ξιῶν τῆς δυνάμεως τοῦ Θεοῦ. εἶπαν δὲ πάντες, Σὺ οὖν 
“- “ Ψ' 
εἶ ὃ Υἱὸς τοῦ Θεοῦ ; ὃ δὲ πρὸς αὐτοὺς ἔφη, Ὑμεῖς λέγετε 
“ ΤΑΝ ἃ 3 ε Ν - ἌΝ μ᾿ ΄ 
71 ὅτι ἐγώ εἰμι. οἱ δὲ εἶπαν, Τί ἔτι ἔχομεν μαρτυρίας 
χρείαν ; αὐτοὶ γὰρ ἠκούσαμεν ἀπὸ τοῦ στόματος αὐτοῦ. 
Οϑ ΚΚαὶ ἀναστὰν ἅπαν τὸ πλῆθος αὐτῶν ἤγαγον αὐτὸν ἐπὶ 
2 τὸν Πειλᾶτον. ἤρξαντο δὲ κατηγορεῖν αὐτοῦ λέγοντες, 
ΓΙῸ ἊΝ, Ψ Ψ. ἊΝ ἐθ τ “ Ν λύ 
Τοῦτον εὕραμεν διαστρέφοντα τὸ ἔθνος ἡμῶν καὶ κωλύοντα 
ψ, ,ὔ ᾽, Ν ,ὔ [3 ΑΝ ΑἿ 
φόρους Καίσαρι διδόναι, καὶ λέγοντα ἑαυτὸν Χριστὸν 
4 βασιλέα εἶναι. ὃ δὲ ΤΠειλᾶτος ἠρώτησεν αὐτὸν λέγων, 
Σὺ εἶ ὃ Βασιλεὺς τῶν Ἰουδαίων ; ὃ δὲ ἀποκριθεὶς αὐτῷ 
4 ἔφη, Σὺ λέγεις. ὃ δὲ ΠΠειλᾶτος εἶπεν πρὸς τοὺς ἀρχιε- 
“ Ν Ν Ψ λ Οὐδὲ ε ΄,΄ 2 3 ΨᾺΝ οὐδ θ Ζ, 
ρεῖς καὶ τοὺς ὄχλους, Οὐδὲν εὑρίσκω αἴτιον ἐν τῷ ἀνθρώπῳ 
Α, { ἌΡ ν; ΄ Ψ 3 ΓΑ Υ Ἂς 
5 τούτῳ. οἱ δὲ ἐπίσχυον λέγοντες ὅτι ᾿Ανασείει τὸν λαὸν 
Ἅ » Ψ{ “ 3 ὔ Ν τς ἐδ, ἐ ΣΦ ΞΡΑΣ “.Ἤ: 
διδάσκων καθ᾽ ὅλης τῆς Ιουδαίας, καὶ ἀρξάμενος ἀπὸ τῆς 
6 Ταλιλαίας ἕως ὧδε. Πειλᾶτος δὲ ἀκούσας ἐπηρώτη- 
ταν ὑφιν ὦ ΩΣ φ 5» Ἂ: 3. Ν ΑΥ̓͂. 
ἡ σεν εἰ ὃ ἄνθρωπος Ταλιλαῖός ἐστιν. καὶ ἐπιγνοὺς ὅτι 
3 “ ἐξ ΄,ὔ Ἥ “ὃ 3 μ ΓΒΕ. ες ξὰς Ἃς 
ἐκ τῆς ἐξουσίας Ἡρῴδου ἐστίν, ἀνέπεμψεν αὐτὸν πρὸς 
ε “" ΨΥ Ν ϑ. ' Ε ε Ἅ 3 ἐς ΄“ 
Ἡρῴδην, ὄντα καὶ αὐτὸν ἐν Ἱεροσολύμοις ἐν ταύταις ταῖς 
ἡμέραις. 
ε ε ΄’, 5 
8 Ο δὲ Ἡρῴδης ἰδὼν τὸν Ἰησοῦν ἐχάρη λίαν: ἣν γὰρ ἐξ 
ε “ Ζι θ ΄ ἰὸὃ “-“ ΘΝ ὃ Ν Ν 3 Ἃ Ὡς 
ἱκανῶν χρόνων θέλων ἰδεῖν αὐτὸν διὰ τὸ ἀκούειν περὶ 
3 “ Ὧν. ,ὔ “ ΕἸ “ δ, τὸ 9 “ ,ὔ 
αὐτοῦ: καὶ ἤλπιζέν τι σημεῖον ἰδεῖν ὑπ᾽ αὐτοῦ γινόμενον. 
3 ΄, δὲ Φο τΝΝ 3 λό ε ΩΣ ΓΕ δὲ 3 δὲ 3 
9 ἐπηρώτα δὲ αὐτὸν ἐν λόγοις ἱκανοῖς: αὐτὸς δὲ οὐδὲν ἀπε- 


Ἅ 5. “' ε Ἅ δὲ δον »-“" Ν ε 
ΙΟ κρίνατο αὐτῷ. εἱστήκεισαν δὲ οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ γραμ- 
“ ,ὔ “ “ 
11 ματεῖς εὐτόνως κατηγοροῦντες αὐτοῦ. ἐξουθενήσας δὲ 


Θ᾽ πῖν ε Ἥ "ὃ Ν Ἂν ᾽’ ϑ ΄“ Ν Ε 
αὐυτον ο βῳ Ὥς συν τοις στρατευμᾶασιν αὐτου και εμ- 


10 εἶπαν] -ον ς 127: εἰμι. εἰμι; Ηα Π1 εἶπαν] -ον ς 
χρείαν] αηΐε ἔχ. μαρτ. «- Τπ 1 ἤγαγον] -γεν ς- : ΟΕ ν εὕραμεν) 
τομεν - 1,7 ἡμῶν] ς(ὰ.».} 4] φόρους] ροβὲ Καίσ. ς- καὶ 56ς.] 
ς Ἴ 2] [4] ἑαυτὸν] αὐτὸν 77 : αὑτὸν ΝΗ 8. ἠρώτησεν ἐπηρώτ. 
ς 25 λέγεις.] λέγεις; ΔΈ 5 καὶ] ς- Δ» ΑΊ Θ ἀκούσας] 
“ Ταλιλαίαν ς 7,21γ1 77] [4718 ὁ1Γ ΝῊ] Ἴ Ἡρῴδην] ΡΥ τὸν 1.72: 
8 ἐξ ἱκανῶν χρόνων θέλων] θέλων ἐξ ἱκανοῦ ς ἀκούειν) -- πολλὰ ς 2: 
ἤλπιζεν] -ζε ΜῈ. 10 εἱστήκ.] ἱστήκ. ΝΕ 11 ὁ Ἣρ.] ρζ καὶ ΤΊ 
ΒΨἜπ 
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ς- ΤᾺ ὙΙΤΙΑ ΚΑΤΑ ΛΟΥΚΑΝ 


ΗΚ 28, 12--25. 





’ Ἂς 3 Ὁ“ ὮΝ 3 , ΟΝ, “Ὁ 

παίξας, ἘΡΕΒΌΝΩΝ ἐσθῆτα Δυματρὰν ἀνεπεμιψεν αὐτὸν τῷ 
Ν 

Πειλάτῳ. Ἐγένοντο δὲ φίλοι ὅ τε Ἡρῴδης καὶ ὃ ἸΤει- 

΄“ Ε 3 Φ δῶν. δ᾽ Τὰ ϑν τὰν ᾽ὔ » “ [ο ἣν 
λᾶτος ἐν αὐτῇ τῇ ἡμέρᾳ μετ᾽ ἀλλήλων: προὐπῆρχον γὰρ 

ΑΝ 

ἐν ἔχθρᾳ ὄντες πρὸς αὑτούς. 

Πειλᾶτος δὲ συνκαλεσάμενος τοὺς ἀρχιερεῖς καὶ τοὺς 
Ε ἊΝ Ν ἊΝ Ν 4 Ν ΕῚ ΄ [4 
ἄρχοντας καὶ τὸν λαὸν εἶπεν πρὸς αὐτούς, ΤΤροσηνέγ- 
κατέ μοι τὸν ἄνθρωπον τοῦτον ὧς ἀποστρέφοντα τὸν λαόν" 

Ν ἰδ δ, τὺ νΐΝὩ ἊΣ ἂν»  ῊΥΥ ϑ ΄’ ὑθὲ μὰ ΕΣ “-“ 
καὶ ἰδοὺ ἐγὼ ἐνώπιον ὑμῶν ἀνακρίνας οὐθὲν εὗρον ἐν τῷ 
ἀνθρώπῳ τούτῳ αἴτιον ὧν κατηγορεῖτε κατ᾽ αὐτοῦ: 
ἀλλ᾽ ὑδὲ Ἥ "ὃ " 3 έ ε Ἂς αὖ Ν᾿ “ ε -“ " ἣν 
ἀλλ᾽ οὐδὲ Ἡρῴδης: ἀνέπεμψεν γὰρ αὐτὸν πρὸς ἡμᾶς: καὶ 


9 ᾽ν 5 ΧΝ 4 ἊΝ 3 ἣν ΄, - - 

ἰδοὺ οὐδὲν ἄξιον θανάτου ἐστὶν πεπραγμένον αὐτῷ: παι- 
ὑπ “- ΦΙΟΝ 9 ΄ ΘΖ ΩΝ, Ν Ν 

δεύσας οὖν αὐτὸν ἀπολύσω. ἀνέκραγον δὲ παμπληθεὶ 


λέγοντες, Αἶρε τοῦτον, ἀπόλυσον δὲ ἡμῖν τὸν Βαραββᾶν: 
φ μη Ν » Ν Ἴ2 3 “ ἐ Ν ΄ 
ὅστις ἣν διὰ στάσιν τινὰ γενομένην ἐν τῇ πόλει καὶ φόνον 
βληθεὶς ἐν τῇ φυλακῇ. Πάλιν δὲ ὃ Πειλᾶτος προσ- 
“ “ ““ 3: “ 
εφώνησεν αὐτοῖς, θέλων ἀπολῦσαι τὸν Ἰησοῦν: οἱ δὲ 
3 "ὰ ΄ Ὑς ’΄ ϑι Ψ' ε ἊΣ 
ἐπεφώνουν λέγοντες, Σ ταύρου, σταύρου αὐτόν. ὃ δὲ 
, 

τρίτον εἶπεν πρὸς αὐτούς, Τί γὰρ κακὸν ἐποίησεν οὗτος ; 
ΕΣ Ἅ ΄ Ὄ 3 3 δὰ. ὃ » 5 ϑνετς 
οὐδὲν αἴτιον θανάτου εὗρον ἐν αὐτῷ παιδεύσας οὖν αὐτὸν 
9 » ε ΝΣ ἢ »" “ κ 3 , 
ἀπολύσω. οἱ δὲ ἐπέκειντο φωναῖς μεγάλαις αἰτούμενοι 
αὐτὸν σταυρωθῆναι: καὶ κατίσχυον αἷ φωναὶ αὐτῶν. 

δ “-“ ᾽ ΄ “4 οΥ μι 3." ΑΝ 
καὶ Πειλᾶτος ἐπέκρινεν γενέσθαι τὸ αἴτημα αὐτῶν. 

Ν ΄ ,ὔ 

ἀπέλυσεν δὲ τὸν διὰ στάσιν καὶ φόνον βεβλημένον εἰς 


12 


13 
14 


15 
τό 
ι8 


το 
20 
21 


22 


20 


24 
25 


περιβαλὼν αὐτὸν ς [22] [ 77] 12 Ἣρῴδης καὶ ὁ Πειλᾶτος] Π. καὶ ᾿ 


ὁ Ἥρ. - Ζρι(α....) αὑτούς] ἑαυτούς ς- ΖΆΒι: αὐτούς ΤΥΤΙΑΒ 

18 συνκαλεσάμενος] συγκαλεσ. ς ΦΆΤΥΑΔ. 14. οὐθὲν] οὐδὲν « ΖΏΑᾺΒ 
15 ἀνεπεμψεν γὰρ αὐτὸν πρὸς ἡμᾶς] ἀνέπεμψα γὰρ ὑμᾶς πρὸς αὐτὸν «(ι.".) 
1 7 γα...) Δῴα.πι.) Βα ἀνέπεμψεν] -ψε Ἔα 17 - ἀνάγκην δὲ 
εἶχεν ἀπολύειν αὐτοῖς κατὰ ἑορτὴν ἕνα ς[. 22] [4] [ΒΊ πὶ 18 ἀνέκρα- 
γον]-αξαν ς- 2:7 71 παμπληθεὶ] πανπλ. ΤΊΒΨΝΗ͂Ο...) 19 βληθεὶς] 
[Α] : βεβλημένος «ΤΠ ΤῪπι ἐν τῇ φυλακῇ] εἰς φυλακήν ς 272: ἀναγ- 
κὴν δὲ εἶχεν κατὰ ἑορτὴν ἀπολύειν αὐτοῖς ἕνα. [ἼὙ] πὶ 20 δὲ] οὖν 
ς αὐτοῖς] «-᾿(.κ.)7. γΧ 11 ΑἿἼΒ] 21 σταύρου Ὅϊ5] σταύρωσον ς 
28 σταυρωθῆναι] -ρῶσαι ΜΈ, αὐτῶν] - καὶ τῶν ἀρχιερέων ς (....} 
[251[7’7] Ξε 7» ἌΓΑ]Βα 24. καὶ] ὁ δὲ ς 25 ἀπέλυσεν δὲ] ἢ 
αὐτοῖς «1: Οξὰ 
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ΚΑΤΑ ΛΟΥΚΑΝ εἴα ΤΥΥΤᾺ 


28. 26---37. ΒΝΗΚ 





26 


27 


28 


29 


30 


31 
32 


33 


34 


35 


37 


ἃ 3 δὰ ΕΣ Ιὰ “-“ ΄ὔ 
φυλακήν, ὃν ἡτοῦντο: τὸν δὲ Ἰησοῦν παρέδωκεν τῷ θελή- 
ματι αὐτῶν. 

΄, ’ ἐκ 
Καὶ ὡς ἀπήγαγον αὐτόν, ἐπιλαβόμενοι Σίμωνά τινα 
“ 2 ΄ ϑ ΘΙ δ Ψὰ Εν Ἀν ον 91 τ τς Ἂν 
Κυρηναῖον ἐρχόμενον ἀπ᾽ ἀγροῦ ἐπέθηκαν αὐτῷ τὸν σταυ- 
“ν᾽ ζω 3 “ Ν 
ρὸν φέρειν ὄπισθεν τοῦ Ἰησοῦ. Ἢκολούθει δὲ αὐτῷ πολὺ 
“- ἴω “- Ν “ Ὅν λει Ἄν 5, ΄ 
πλῆθος τοῦ λαοῦ, καὶ γυναικῶν αὲ ἐκόπτοντο καὶ ἐθρήνουν 
ΕΣ νὰ Ν Ν Ν ϑιυσῖν, 3 “ 2 ν᾿ 
αὐτὸν. στραφεὶς δὲ πρὸς αὐτὰς Ἰησοῦς εἶπεν, Θυγατέ- 
« Τὰ ἊΣ ’ὔ ΓΥΕῸΣ 5 ὦ Ν 5» 3 Ν 
ρες Ἱερουσαλήμ, μὴ κλαίετε ἐπ᾽ ἐμέ, πλὴν ἐφ᾽ ἑαυτὰς 
’ ΝΡ 5.53) Ν γ᾽ ε “ φ 3 ἌΝ 2 ψ' 
κλαίετε καὶ ἐπὶ τὰ τέκνα ὑμῶν. ὅτι ἰδοὺ ἔρχονται ἡμέ- 
ΕΣ 4: Ε] “ ΄ ε “ Ν ε , ἃ 
ραι ἐν αἷς ἐροῦσιν, Μακάριαι αἷ στεῖραι, καὶ αἱ κοιλίαι αἱ 
39 Σ ἤν ἊΝ Δ ΩΥ 9. ἔθ ἣν, ΕΩ - 
οὐκ ἐγέννησαν, καὶ μαστοὶ οἱ οὐκ ἔθρεψαν. τότε ἀἂρ- 
» “Ἁ ΜΝ ἊΨ 5 ἌΜΕ Δ -“ ἊΣ -“ 
ξονται λέγειν τοῖς ὄρεσιν, Τέσατε ἐφ᾽ ἡμᾶς, καὶ τοῖς βου- 
“ ΄, δον νΝ μὴ ΠΥ ΗΣΣ ΨΆγ 24: “ Ἧ ““ 
νοῖς, Καλύψατε ἡμᾶς. ὅτι εἰ ἐν τῷ ὑγρῷ ξύλῳ ταῦτα 
“ 3 ““ ἕξ “ ’ ᾽΄ " ἘΠ δὲ Ν 
ποιοῦσιν, ἐν τῷ ξηρῷ τί γένηται; γοντο δὲ καὶ 
σ ,ὕ ““ Ν ϑ Ἀν 4 “. 
ἕτεροι δύο κακοῦργοι σὺν αὐτῷ ἀναιρεθῆναι. 
΄ 
Καὶ ὅτε ἦλθον ἐπὶ τὸν τόπον τὸν καλούμενον ἸΚρανίον, 
-“ ,ὔ 
ἐκεῖ ἐσταύρωσαν αὐτόν, καὶ τοὺς κακούργους ὃν μὲν ἐκ δε- 
ξιῶν ὃν δὲ ἐξ ἀριστερῶν. ὃ δὲ Ἰησοῦς ἔλεγεν, Πάτερ, 
Ε 3 -“ 9 Ἂς Ξ ,ὔ “ ψ' 
ἄφες αὐτοῖς: οὐ γὰρ οἴδασιν τί ποιοῦσιν. διαμεριζόμενοι 
Ν Ν ε ’ 9 “Ὁ 3, “Ὁ Ἂν ε ᾽7 δ. 
δὲ τὰ ἱμάτια αὐτοῦ ἔβαλον κλῆρον. καὶ εἱστήκει ὃ 

““ 3 
λαὸς θεωρῶν. ᾿Βξεμυκτήριζον δὲ καὶ οἱ ἄρχοντες λέγοντες, 
Ε ἌΧΝ " ε ΄ δ, πε τ Σ Νὰ ε 

ους ἔσωσεν: σωσάτω ἑαυτόν, εἰ οὗτός ἐστιν ὃ Χρι- 
ἣν ἴω ἴω ε 5 ᾿; 5 ΄΄ Ν » “Ἁ νΝ {- 
στὸς τοῦ Θεοῦ ὁ ἐκλεκτός. ἐνέπαιξαν δὲ αὐτῷ καὶ οἱ 
. “ ν᾿} » ἊΝ ἵ᾿ ““ 
στρατιῶται προσερχόμενοι, ὄξος προσφέροντες αὐτῷ 
Ας ,ὔ 9 Νν ᾿ ΝΜ 3 Ν “ 3 ,ὔ “ 
καὶ λέγοντες, Εἰ σὺ εἶ ὁ Βασιλεὺς τῶν ᾿Ιουδαίων, σῶσον 
φυλακήν ΡΥ τὴν - 26 ἀπήγαγον] ἀπῆγον 7Τ͵ ΝΗ αι Σίμωνά τινα 
Κυρηναῖον ἐρχόμενον] Σίμωνός τινος Κυρηναίου τοῦ (-- τοῦ (Εν) ἐρχομέ- 
νου ς ἀπ᾽] ἀπὸ 2.7: Ὁ αἱ] -- καὶ ς 28. Ἰησοῦς] ργ' ὁ ς 2» 
99 αἱ κοιλίαι] --- αἱ ς 1.71 ἔθρεψαν)] ἐθήλασαν ς Βια 90 πέσατε] 
-ετε “ΤΒ 81 τῷ 2γ1. [77] ΝΗ Ὃ.".) 52. δύο] ροβὲ κακοῦργοι 
ΔΑ : ὅ.ῦ 99 ἦλθον] -αν ΔΉ...) : ἀπῆλθον ς ΤῚΒ ἐξ ἀριστ.] 
- ἐξ Τὶ σφ 94 ὁ δὲ Ἴησ. τδφη6 αὐ ποιοῦσιν] [1.2] [ΝῊ] ΒΕ  ; ὅοχυ 
κλῆρον] κλήρους 7 ΤΆ ΤᾺ Β 85 εἱστήκει] ἱστήκει ΔΗ καὶ 
56ς.} 1 Τὶ ΒΡ ἄρχοντες) σὺν αὐτοῖς ς [22] τοῦ Θεοῦ] ροβὲ ὃ ς 


17 γία.τα.) : Ροβξὲ ὁ ἐκλεκτὸς ζΖ7ζπι 86 ἐνέπαιξαν] -ἕον ς Δ 7 γμ.τ.) 
ὄξος] Ργ καὶ ς [2] 97 εἰ] [2] 
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Ια ΤΥ ΤΙ Α ΟΠ ΚΑΤᾺ ΛΟΥΚΑΝ 


ΒΗ 28. 38--49. 





σεαυτόν. ἣν δὲ καὶ ἐπιγραφὴ ἐπ᾽ αὐτῷ, Ο ΒΑΣΙΛΕΥΣ 
ΤΩΝ ΙἸΟΥΔΑΙΩΝ ΟΥ̓ΤΟΣ. 
Θ᾽ ἊΣ “ Ὰ 

Εἷς δὲ τῶν κρεμασθέντων κακούργων ἐβλασφήμει αὐτόν, 

ὌΝΟΣ Ν 4 Ἁ “  “ 
Οὐχὶ σὺ εἴ ὁ Χριστός ; σῶσον σεαυτὸν καὶ ἡμᾶς. 
5 ἣν Ἂς ε Ψ ΕῚ “ ϑ ““ Ε 5ῸΝ “-“ 
ἀποκριθεὶς δὲ ὁ ἕτερος ἐπιτιμῶν αὐτῷ ἔφη, Οὐδὲ φοβῇ 

χρτοδο κ ᾽ ΕῚ Ἂς 
σὺ τὸν Θεόν, ὅτι ἐν τῷ αὐτῷ κρίματι εἷ ; καὶ ἡμεῖς 
Ν ὃ , ΒΩ Ἂ, β τὶ 3 ΄ὔ 3 ΄ 
μὲν δικαίως: ἄξια γὰρ ὧν ἐπράξαμεν ἀπολαμβάνομεν" 
Φ ἃς ΕΣ ᾿, 5 ἘῸΝ ἣκ) 3 “ 
οὗτος δὲ οὐδὲν ἄτοπον ἔπραξεν. καὶ ἔλεγεν, Ἰησοῦ, 
Ψ “ 

μνήσθητί μου ὅταν ἔλθῃς ἐν τῇ βασιλείᾳ σου. καὶ 
εἶπεν αὐτῷ, ᾿Αμήν σοι λέγω, σήμερον μετ᾽ ἐμοῦ ἔσῃ ἐν 
τῷ παραδείσῳ. 

Καὶ ἣν ἤδη ὡσεὶ ὥρα ἔκτη καὶ σκότος ἐγένετο ἐφ᾽ ὅλην 


Ν κ᾿ Φ Ψ ἘΞ ῸΣ ἝΝ ΄ ΠΕΣ 

τὴν. γῆν ἕως ὥρας ἐνάτης, καὶ ἐσκοτίσθη ὃ ἥλιος, 
,ὔ “ ὕὔ 

ἐσχίσθη δὲ τὸ καταπέτασμα τοῦ ναοῦ μέσον, καὶ φω- 


΄ “ ,ὕ «Ὁ “ .. » 5 πὰς... 
νήσας φωνῇ μεγάλῃ ὃ Ἰησοῦς εἶπεν, Πάτερ, εἰς χεῖράς σου 
παρατίθεμαι τὸ πνεῦμά μου. τοῦτο δὲ εἰπὼν ἐξέπνευσεν. 
"γῶν ΝΥ ΦΓ 5. ΄ὔ Ν ΄ Ὁ 7 ᾿ Ν 
Ἰδὼν δὲ ὃ ἑκατοντάρχης τὸ γενόμενον ἐδόξαζεν τὸν Θεὸν 
Ε - 
λέγων, Ὄντως ὃ ἄνθρωπος οὗτος δίκαιος ἦν. καὶ πάντες 
οἱ συνπαραγενόμενοι ὄχλοι ἐπὶ τὴν θεωρίαν ταύτην, θεω- 
ρήσαντες τὰ γενόμενα, τύπτοντες τὰ στήθη ὑπέστρεφον. 
“ ἢ ΄ 
εἱστήκεισαν δὲ πάντες οἱ γνωστοὶ αὐτῷ ἀπὸ μακρόθεν, καὶ 


88 ἐπιγραφὴ] -(- γεγραμμένη - :- ἐπιγεγραμμένη 1.»{1}7] ἐπ᾽ αὐτῷ] 
γράμμασιν Ἑλληνικοῖς καὶ Ῥωμαϊκοῖς καὶ “Ἑβραικοῖς ς [1,8] [ΤὙ]Ὰ[Α]: 
γεγραμμένη γράμμασιν Ἕλλ., Ῥωμ., Ἕβρ. [Β] οὗτος] [2.21]: οὗτός 
ἐστιν απίε ὃ βασ. τῶν ᾿Ἰουδ. ς [2 .γε7τι 7 71 99 αὐτὸν]- λέγων ς- Γ}[ΤῚ} 
Κκ οὐχὶ.. Χριστός ;] εἰ... Χριστός, - Ζ(α.τ.) 40 ἐπιτιμῶν αὖτ. 
ἔφη] ἐπετίμα αὖτ. λέγων ς᾿ 2.72 42, Ἰησοῦ] τῷ ᾿Ιησοῦ ς ΖΆΒια 
μνήσθ. μου] ΡΥ κύριε [2 7 :- κύριε ς [2 Ἀ]Βπι ἐν τῇ βασιλείᾳ] εἰς τὴν 
βασιλείαν Ζπα ΤΥ ΝΗ (...) τὰ 48 αὐτῷ]- ὃ Ἰησοῦς ς 2,77] 

σοι] Ροβὲ λέγω ς [π 44 καὶ ἣν ἤδη] ἣν δὲ ς-- Ζ:πι ἤδη] [1] [4][8Β] 
48 καὶ ἐσκοτίσθη ὃ ἥλιος] τοῦ ἡλίου ἐκλιπόντος ΤῚ Βα...) : τοῦ ἡλ. ἐκλεί- 
ποντος ΝΗ(.".) ἘΚ καὶ] [Η]π ἐσχίσθη δὲ] καὶ ἐσχ. « ΖΉΤΥΑ 
46 παρατίθεμαι] -θήσομαι ς(ι...}) : 7 τοῦτο δὲ] καὶ ταῦτα ς : καὶ τοῦτο 
Ζ(α.τα.) 7 71 47 ἑκατοντάρχης] ἑκατόνταρχος - Ζ71:4. ἐδόξαζεν] 
-σεν ς 27: 1 71α 48 συνπαραγενόμενοι] συμπ. ς 77 θεωρή- 
σαντες] -ροῦντες -᾿ Ζ2ζτα τὰ στήθη] ῬΓ ἑαυτῶν ς 23 49 εἱστήκ.] 
ἐστήκ. ῪΗ αὐτῷ 2»γ1.] -τοῦ ς ἀπὸ] ς 7 γ3ςε41 77]π. ἢ 
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28. 50---24,6. 
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ΚΑΤΑ ΛΟΥΚΑΝ - ἘΠΕ Α 





“ 9 ὯΝ “ἶ νὰ 
γυναῖκες αἱ συνακολουθοῦσαι αὐτῷ ἀπὸ τῆς Ταλιλαίας, 
δρῶσαι ταῦτα. ᾿ 

9 ΄- ε ἣΨ, 
Καὶ ἰδοὺ ἀνὴρ ὀνόματι Ἰωσὴ ουλευτὴς ὑπάρχων, 
ὭΡρ μ' ὕ) 
39 Ν 3 θὸ ἃς δί - 3 3 θ 
ἀνὴρ ἀγαθὸς καὶ δίκαιος, (οὗτος οὐκ ἦν συνκατατεθει- 
“-“ “ 3 ν»: 
μένος τῇ βουλῇ καὶ τῇ πράξει αὐτῶν,) ἀπὸ ᾿Αριμαθαίας 
“ ΄ ““ 
πόλεως τῶν Ἰουδαίων, ὃς προσεδέχετο τὴν βασιλείαν τοῦ 
ων Ὁ “ » Ἂς “ 
Θεοῦ, οὗτος προσελθὼν τῷ Πειλάτῳ ἡτήσατο τὸ σῶμα 
΄“ ,ὔ Ν 
τοῦ ᾿Ιησοῦ. καὶ καθελὼν ἐνετύλιξεν αὐτὸ σινδόνι, καὶ 
ἐθ ὑτὸν ἐ ή λαξευτῷ, οὗ οὐκ ἣν οὐδεὶς οὔπω 
ἔθηκεν αὐτὸν ἐν μνήματι λαξευτῷ, οὗ οὐκ ἢ 
Ἂν 
κείμενος. καὶ ἡμέρα ἣν παρασκευῆς, καὶ σάββατον 
3 : ἿᾺ Ν ε “ 4 
ἐπέφωσκεν. Κατακολουθήσασαι δὲ αἱ γυναῖκες, αἵτινες 
ἦσαν συνεληλυθυῖαι ἐκ τῆς Γαλιλαίας αὐτῷ, ἐθεάσαντο τὸ 
“ “ “ , 
μνημεῖον καὶ ὡς ἐτέθη τὸ σῶμα αὐτοῦ. ὑποστρέψασαι 
δὲ ἡτοίμασαν ἀρώματα καὶ μύρα. 
Ἂς ἊΝ ὩΝ Ἂ [- ᾽’ὔ Ἂς ΝΑ ν λ ͵, 
Καὶ τὸ μὲν σάββατον ἡσύχασαν κατὰ τὴν ἐντολήν, 


Φάτῇῃ δὲ μιᾷ τῶν σαββάτων ὄρθρου βαθέως ἐπὶ τὸ μνῆμα 


2 
3 


4 


44 Ἃ ἃ ε "4 5 ΄ Ὁ δὲ Ν 

ἦλθον φέρουσαι ἃ ἡτοίμασαν ἀρώματα. εὗρον δὲ τὸν 
λίθον ἀποκεκυλισμένον ἀπὸ τοῦ μνημείου. εἰσελθοῦσαι 
δὲ οὐχ εὗρον τὸ σῶμα τοῦ Κυρίου Ἰησοῦ. καὶ ἐγένετο 


3 ““ 3 “Ὁ θ 3 δε Ν ἐς Ν, 3 Ν Υ̓ ΄ 
ἐν τῷ ἀπορεῖσθαι αὐτὰς περὶ τούτου καὶ ἰδοὺ ἄνδρες δύο 
ΟΦ 4 » “ 3. 3 “ 3 ΄ 3 ,ὔ 
ἐπέστησαν αὐταῖς ἐν ἐσθῆτι ἀστραπτούσῃ: ἐμφόβων 
δὲ γενομένων αὐτῶν καὶ κλινουσῶν τὰ πρόσωπα εἰς τὴν 
“- “5 Ἂς ὙΣ “ ΩΝ “ 
γῆν, εἶπαν πρὸς αὐτάς, Τί ζητεῖτε τὸν ζῶντα μετὰ τῶν 
νεκρῶν ; οὐκ ἔστιν ὧδε, ἀλλὰ ἠγέρθη: μνήσθητε ὡς 


γυναῖκες] ΡΥ αἱ Ἔτι συνακολουθοῦσαι] -θήσασαι ς 50 ἀνὴρ] 
φῬγκαὶ ΤΙ[Β] καὶ ς6ς.1 ΝΗ ἃ 51 συνκατατεθειμένος] συγκ. -. 2 7Υ: 
-τιθέμενος 1 ππΤΥα ΤΊ ΒΗ αι ᾽Αριμ.1 'Αριμ. ΔΕ προσεδέχετο] ᾿Γ 
καὶς : (:ῈἙ καὶ αὐτὸς - 58 καθελὼν] - αὐτὸ ς αὐτὸν] -τὸ ς᾿ 2 7ῖτα 
οὔπω] οὐδέπω δηΐε οὐδ. ς, μος Ιοοο ΤῚΒ 84 παρασκευῆς] -ευή - 
588 δὲ]: καὶ ς : (Εν αἱ] «ΤΙ ΑΒ": δύο Ζ͵7ΆΝΗ αι αὐτῷ][7 77 : 
δηΐε ἐκ τῆς Ταλ. ς 2[77] 1 βαθέως] -ἔος «-: Ο ἦλθον] ἀπε ἐπὶ 
τὸ μν. ς-. 1,227 7γ(ι....}4 : ταν ΖΥΏΆΜΗ ἀρώματα]: ἰ-, καί τινες σὺν αὐταῖς 
ς Βπι 8 εἰσελθ, δὲ] καὶ εἰσελθ. ς- τοῦ Κυρίου] [777 τοῦ Κυ. 
Ἰησοῦ] [ΗΕ ὰ 4 ἀπορεῖσθαι] διαπορ. - δύο] απΐε ἄνδρες ς: 
αὐταῖς] -οῖς ΤΊ σῴ Β σφ ἐσθῆτι ἀστραπτούσῃ] -ήσεσιν -σαις 
ς Βπ 5 τὰ πρόσωπα] τὸ πρόσωπον ς Ζιἃ εἶπαν] -ον ς- 
Θ οὐκ κεφτό αα ἠγέρθη] [ΝΗ] Ἀπ ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ς δ ὡς] ὅσα Ζ,:ι 
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ΡῈ ΤΕΣ Α ΚΑΤᾺ ΛΟΥΚΑΝ 24. ν"---ἰο. 








3 Ἂ “ 
ἐλάλησεν ὑμῖν ἔτι ὧν ἐν τῇ Γαλιλαίᾳ, λέγων τὸν Υἱὸν 7 
3 , μὴ “ ΩΣ - 
τοῦ ᾿Ανθρώπου ὅτι δεῖ παραδοθῆναι εἰς χεῖρας ἀνθρώπων 
ἰν “- “-- “ 
ἁμαρτωλῶν καὶ σταυρωθῆναι καὶ τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ ἀνα- 
“-“ Ν -“ 
στῆναι. καὶ ἐμνήσθησαν τῶν ῥημάτων αὐτοῦ, καὶδ,9 
ες 
ὑποστρέψασαι ἀπὸ τοῦ μνημείου ἀπήγγειλαν ταῦτα πάντα 
ΚΕ δ Σ Ξ 
τοῖς ἕνδεκα καὶ πᾶσιν τοῖς λοιποῖς. ἦσαν δὲ ἣ Μαγδα- τὸ 
ληνὴ Μαρία καὶ ᾿Ιωάννα καὶ Μαρία ἡ Ἰακώβου: καὶ αἱ 
Ν Ν “-“ “ 
λοιπαὶ σὺν αὐταῖς ἔλεγον πρὸς τοὺς ἀποστόλους ταῦτα. 
τ 9) Ὥι 5 ᾿ φ᾿-π τὰν ε Ν “ Ν 6.4ψ. “ 
καὶ ἐφάνησαν ἐνώπιον αὐτῶν ὡσεὶ λῆρος τὰ ῥήματα ταῦτα, τι 
Ἂν Ψ 
καὶ ἠπίστουν αὐταῖς. Ὃ δὲ Πέτρος ἀναστὰς ἔδραμεν 12 
3: (Δ Ν Ἂν Ν ΄ Μ᾿ ἈΝ 3 ΄ ἯΙ 
ἐπὶ τὸ μνημεῖον, καὶ παρακύψας βλέπει τὰ ὀθόνια μόνα: 
Ἂς 08. ἴφ Ἂν ε Ν. , Ν δ, 
καὶ ἀπῆλθεν πρὸς ἑαυτὸν θαυμάζων τὸ γεγονός. 
Καὶ ἰδοὺ δύο ἐξ αὐτῶν ἐν αὐτῇ τῇ ἡμέρᾳ ἣ ὅ-α 
ἰδοὺ δύο ἐξ αὐτῶν ἐν αὐτῇ τῇ ἡμέρᾳ ἧσαν πορευό- 153 
,’ 
μενοι εἰς κώμην ἀπέχουσαν σταδίους ἑξήκοντα ἀπὸ Ἵερου- 
αλή Θ'ν, 3: Δ τ 3 Ν ς , Ν; 
σαλήμ, ἡ ὄνομα ᾿Ἐϊμμαούς, καὶ αὐτοὶ ὡμίλουν πρὸς 14 
3 ,ὔ ἊΝ, ἵ. “ ,ὔ΄ ψ, 
ἀλλήλους περὶ πάντων τῶν συμβεβηκότων τούτων. 
ΝΣ ὦ Ἶ 3 ΄αε; "Ε -“ 3 ἊΝ Ἂ ἴω Ν ϑΙδς 
καὶ ἐγένετο ἐν τῷ ὁμιλεῖν αὐτοὺς καὶ συνζητεῖν καὶ αὐτὸς τς 


Ἰησοῦς ἐγγίσας συνεπορεύετο αὐτοῖς" οἱ δὲ ὀφθαλμοὶ τό 
αὐτῶν ἐκρατοῦντο τοῦ μὴ ἐπιγνῶναι αὐτόν. εἶπεν δὲ 17 


πρὸς αὐτούς, Τίνες. οἱ λόγοι οὗτοι οὺς ἀντιβάλλετε πρὸς 
Ὧὰ να “ Ν 3 “ [. 
ἀλλήλους περιπατοῦντες; καὶ ἐστάθησαν σκυθρωποί. 
ἀποκριθεὶς δὲ εἷς ὀνόματι Ἰζλεόπας, εἶπεν πρὸς αὐτόν, Σὺ 18 
μόνος παροικεῖς Ἱερουσαλὴμ καὶ οὐκ ἔγνως τὰ γενόμενα 
ἊΝ ΕῚ ΝᾺ 
ἐν αὐτῇ ἐν ταῖς ἡμέραις ταύταις ; καὶ εἶπεν αὐτοῖς, 10 
Ποῖα; οἱ δὲ εἶπαν αὐτῷ, Τὰ περὶ Ἰησοῦ τοῦ Ναζαρηνοῦ, 


ἡ ὅτι δεῖ] δηΐε τὸν Υἱ. τοῦ ᾽Ανθρ. ς- 1.71: Θ ἀπὸ τοῦ μνημείου] [ΝΗ]Ν ὰ 
ταῦτα πάντα] πάν. ταῦ. ΤῚΒ πᾶσιν] -σι ΖΆΔΝΕΑ 10 ἦσαν δὲ] [27] 
[Α] Ἰωάννα] -ἄνα ΤΥ ΝΗ...) ἡ 5640.} «"[Α]1 ἔλεγον] ρΡι αἱ ς- 
[Α1: Ετ 11 ταῦτα] αὐτῶν ς 12 ὃ δὲ κεδχτό σα τὸ γεγονός] [22] [7.7] 
ΤΙ ΊΝΕΙΕ  ; ὅ50Γ μόνα] [4]: τ΄ κείμενα ς Τ[4][8Β] ἑαυτὸν] 
αὐτ. 7γ: αὗτ. ΝΗ...) 15 ἦσαν πορευ.] δηΐς ἐν αὖ. τῇ ἡμ. ς 27: 
Ζγᾷ(.".}4 15 συνζητεῖν] συςζ. ς- καὶ ἐογξ!] [ΝΗ] Ἰησοῦς] 
ῬΥ ὃ ς. 2.2 17 ; καὶ ἐστάθησαν σκυθρωποί.], καί ἐστε σκυθρωποί; ς 
1» 77 Βπὶ καὶ ἐστάθησαν] [Α] 18 εἷς] ργΥ ὁ ς-: Ετ: - ἐξ αὐτῶν 1 
[2᾽ ὀνόματι] ᾧ ὄνομα ς Ζγι(α.τι. γῚ Βπὶ Ἵερ.1 Ρτ ἐν ς- 27: ΟΕ Υςα 
19 εἶπαν] -ον ς- ΖηΑ. Ναζαρηνοῦ] Ναζωραίου ς Ζρ(μ.πι.)7 76 
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20--32. ΚΑΤΑ ΛΟΥΚΑΝ ς- ΤΑΣ Ά 
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20 


321 


32 


οἷ 3 Ν ΄, 
ὃς ἐγένετο ἀνὴρ προφήτης δυνατὸς ἐν ἔργῳ καὶ λόγῳ ἐναν- 
,ὔ “ ““ Ν Ἂ “ ““ Ψ “ὃ 
τίον τοῦ Θεοῦ καὶ παντὸς τοῦ λαοῦ" ὅπως τε παρέδωκαν 
- “ ’ “δ, 
αὐτὸν οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ ἄρχοντες ἡμῶν εἰς κρίμα θανάτου 
ΝΟ 15 ΄ ἢ ΠΡεΙ ξ. -“ ἌΣ 1.9. Ψν μῳ Ἔκ 
καὶ ἐσταύρωσαν αὐτόν. ἡμεῖς δὲ ἠλπίζομεν ὅτι αὐτός 
3 - ΝΝ 
ἐστιν ὃ μέλλων λυτροῦσθαι τὸν Ἰσραήλ. ἀλλά γε καὶ σὺν 
“ ᾽ὔ 3 Ὁ “ 
πᾶσιν τούτοις τρίτην ταύτην ἡμέραν ἄγει ἀφ᾽ οὗ ταῦτα 
Ἄν, 3 Ἂ Ν 12 3 δ Πὰν 552 
ἐγένετο. ἀλλὰ καὶ γυναῖκές τινες ἐξ ἡμῶν ἐξέστησαν 
“ Νν ἈΝ -“ ΩΝ ε 
ἡμᾶς, γενόμεναι ὀρθριναὶ ἐπὶ τὸ μνημεῖον" καὶ μὴ εὗ- 
“ ἊΝ ΄“ τ “Ἁ ἣλθ λ ͵ ἂν 9. ,ὔ 3 Ἄ 
ροῦσαι τὸ σῶμα αὐτοῦ ἦλθον λέγουσαι καὶ ὀπτασίαν ἀγγέ- 
ἵ “ ΄ 
λων ἑωρακέναι, οὗ λέγουσιν αὐτὸν ζῆν. καὶ ἀπῆλθόν 
ΓΝ - ζω ἀδ βος ον 
τινες τῶν σὺν ἡμῖν ἐπὶ τὸ μνημεῖον, καὶ εὗρον οὕτως καθὼς 
ε “ Ὁ» ΕΝ δὲ 9 τὸ Ν Διο Ν 3 
αἵ γυναῖκες εἶπον: αὐτὸν δὲ οὐκ εἶδον. καὶ αὐτὸς εἶπεν 
Ν 3 ἊΝ ὯΝ ΕῚ (Ν ἊΝ ὃ “ “-“ δώ “ 
πρὸς αὐτούς, ᾿Ὦ ἀνόητοι καὶ βραδεῖς τῇ καρδίᾳ τοῦ πι- 
΄ ΑΜ Ὁ 4᾿ 3 ΄ὔ ε [οὶ ὌΣΣΑΝ 
στεύειν ἐπὶ πᾶσιν οἷς ἐλάλησαν οἱ προφῆται: οὐχὶ 
ταῦτα ἔδει παθεῖν τὸν Χριστὸν καὶ εἰσελθεῖν εἰς τὴν δόξαν 
᾽ ον ΚΉΜΕῚ ΄ὔ ΓΣΕΩΝ ,» Ἄς Δ οἷς ΄ 
αὐτοῦ; καὶ ἀρξάμενος ἀπὸ Μωυσέως καὶ ἀπὸ πάντων 
τῶν προφητῶν διερμήνευσεν αὐτοῖς ἐν πάσαις ταῖς γρα- 
φαῖς τὰ περὶ ἑαυτοῦ. Καὶ ἤγγισαν εἰς τὴν κώμην οὗ 
ἐπορεύοντο, καὶ αὐτὸς προσεποιήσατο πορρώτερον πορεύ- 
Ἂν Δ' ϑ ΝΥ ΄ “ 3 
εσθαι. καὶ παρεβιάσαντο αὐτὸν λέγοντες, Μεῖνον μεθ 
« “ Ψ Ἂν ε Ψ Ἄ. δὰ ἷ ΄ λ ἠὸ ε:...6 ,ὔ 
ἡμῶν, ὅτι πρὸς ἑσπέραν ἐστὶν καὶ κέκλικεν ἤδη ἡ ἡμέρα. 
καὶ εἰσῆλθεν τοῦ μεῖναι σὺν αὐτοῖς. καὶ ἐγένετο ἐν τῷ 
“ ΘΝ 2 β΄ ἊΝ Ν ἊΝ ΒΩ 3 ΄ 
κατακλιθῆναι αὐτὸν μετ᾽ αὐτῶν λαβὼν τὸν ἄρτον εὐλόγη- 
Ν ὡν ΕῚ Μ Χ} “ ἱφιτνΝ ἮΝ Ψ. 
σεν καὶ κλάσας ἐπεδίδου αὐτοῖς. αὐτῶν δὲ διηνοίχθη- 
(ἰρῖς ΣῚ ΄, τ ἐς τῆ ση . ΑἸ ς Ν ΒΞ ΤῸΝ » 
σαν οἱ ὀφθαλμοί, καὶ ἐπέγνωσαν αὐτόν: καὶ αὐτὸς ἄφα»- 
ων ΠΑ φῦ 9, ἌΣ Έ ΨΆ, Ν πὸ δ 3 ΄ Ἄν. ἊΝ 
τος ἐγένετο ἀπ᾽ αὐτῶν. καὶ εἶπαν πρὸς ἀλλήλους, Οὐχὶ 


λόγῳ] ργ ἐν [1.5] 50 αὐτὸν] αἀπίε παρέδ. 272 21 ἀλλά γε καὶ] 
-- καὶ ς ἄγει]: σήμερον ς 1 71:{7}.7] [Α]Βι 2Ὁ, ὀρθριναὶ] ὄρθριαι ς 
2.9. ἦλθον] -αν ΜΗ (...) 284 ἀπῆλθον] -αν ΔΕ...) οὕτως] -τω ς 
καθὼς] καὶ ς ΤΙ[Β] 217 διερμήνευσεν)] -νευεν ΤῊ ΤΎΩ : διηρμήνευεν ς 
ἀρξάμενος τέδφῆ6 αἰ διερμ.} ἣν ἀρξάμενος ἀπὸ Μωυσέως καὶ πάντων τῶν 
προφητῶν ἑρμηνεύειν ΜΕ ἑαυτοῦ] αὐτοῦ Ζη 7: αὑτοῦ ἘΠΖ 

28 προσεποιήσατο] -εῖτο «(μ.χι.). 2 γ2τα πορρώτερον] πορρωτέρω ς ΤῚΒ 
29 ἤδη] «217 77 80 εὐλόγησεν] ηὐλόγ. 1 91 διηνοίχθη- 
σαν] -οἴγησαν ΝΗ. 82 εἶπαν] -ον ς 25 
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τ Ἰπταε τι Α ΚΑΤΑ ΛΟΥΚΑΝ 





ἡ καρδία ἡμῶν καιομένη ἣν ἐν ἡμῖν, ὡς ἐλάλει ἡμῖν ἐν τῇ 
ὁδῷ, ὡς διήνοιγεν ἡμῖν τὰς γραφάς; Καὶ ἀναστάντες 
αὐτῇ τῇ ὥρᾳ ὑπέστρεψαν εἰς Ἱερουσαλήμ, καὶ εὗρον ἠθροι- 
σμένους τοὺς ἕνδεκα καὶ τοὺς σὺν αὐτοῖς, λέγοντας ὅτι 
Ὄντως ἠγέρθη ὁ Κύριος καὶ ὥφθη Σίμωνι. καὶ αὐτοὶ 
ἐξηγοῦντο τὰ ἐν τῇ ὁδῷ, καὶ ὡς ἐγνώσθη αὐτοῖς ἐν τῇ 
κλάσει τοῦ ἄρτου. 

Ταῦτα δὲ αὐτῶν λαλούντων αὐτὸς ἔστη ἐν μέσῳ αὐτῶν, 
καὶ λέγει αὐτοῖς, Ἐπ ρήνη ὑμῖν. πτοηθέντες δὲ καὶ ἔμ- 
φοβοι γενόμενοι ἐδόκουν πνεῦμα θεωρεῖν. καὶ εἶπεν 
αὐτοῖς, Τί τεταραγμένοι ἐστέ; καὶ διὰ τί διαλογισμοὶ ἀνα- 
βαΐνουσιν ἐν τῇ καρδίᾳ ὑμῶν ; ἴδετε τὰς χεῖράς μου 
καὶ τοὺς πόδας μου, ὅτι ἐγώ εἰμι αὐτός: ψηλαφήσατέ με 
καὶ ἴδετε: ὅτι πνεῦμα σάρκα καὶ ὀστέα οὐκ ἔχει καθὼς ἐμὲ 


θ - 5 Ν “- βιὰ ἮΣ ἘΞ ΈΤΟ ἊΝ 

εὠωρειτε εἐχόντα. και τοῦτο εἰπὼν ε ειξεν αυτοις τας 
“ Ν Ὗ ΄ ᾿᾿ Ν 9 ὁ (ϑὶ ἐτυῆν 35. Ν 

χέιρας και τους πόδας. Ἐπτι δὲ ἀπιστουντῶν αὐτῶν ἀπὸ 


“ ων Ν Ψ' κε 3 “ δ ΄ ’ὔ 
τῆς χαρᾶς καὶ θαυμαζόντων εἶπεν αὐτοῖς, "Πχετέ τι βρώσι- 
τὰ χ ε 2.) Ὁ 5 ΜΆ. ΄ 3 “ ΄ 
μον ἐνθάδε ; οἱ δὲ ἐπέδωκαν αὐτῷ ἰχθύος ὀπτοῦ μέρος. 

ἋΣ Ν. 3 ’ὔ Ψ “ 3) 
καὶ λαβὼν ἐνώπιον αὐτῶν ἔφαγεν. 
Εἶπεν δὲ πρὸς αὐτούς, Οὗτοι οἱ λόγοι μου οὺς ἐλάλησα 
“ “- Ψ “ “ 
πρὸς ὑμᾶς ἔτι ὧν σὺν ὑμῖν, ὅτι δεῖ πληρωθῆναι πάντα 
-“» φ Ν 
τὰ γεγραμμένα ἐν τῷ νόμῳ Μωυσέως καὶ προφήταις καὶ 


- Δ 5. - ἥ, ὃ ΄ ἕ » δα Ν - “ 
Ψαλμοῖς πέρι εμου. τοτε «νοις εν αὐτῶν τον νοὺν του 
΄, Ν ΄ ΠῚ ΚΟ ΑΡΕΣτι “ Ψ ΄ 
συνίιεναι τὰς γραφάς" και εἰπεν αὐτοις οτι Οὕτως ΕΞ 


γραπται παθεῖν τὸν Χριστὸν καὶ ἀναστῆναι ἐκ νεκρῶν τῇ 


ἡμῶν και. ἣν] ἣν ἡμῶν κεκαλυμμένη ΜΕ : 5οΓ ἐν ἡμῖν] [771] [ΔΊΜΜΗ 
(.....) ὡς 56ς.] ΡΥ καὶ ς 998 ἡθροισμένους] συνηθρ. ς 94 ὄν- 
τως] ροβὲ ἦγ. ὁ Κύριος ς 96 αὐτὸς] - ὁ Ἰησοῦς ς καὶ τέδφης σα 
ὑμῖν] ΤΙ ΝΕΗΠ]Ε ὰ :-Ὲ " ἐγώ εἰμι, μὴ φοβεῖσθε [251] 917 πτοηθέντες 
θροηθέντες ΤΥ ΝΗ ὰ 98 διὰ] [777 τῇ καρδίᾳ] ταῖς καρδίαις ς 
Τὰ Β 99 αὐτὸς] Διῖΐος ἐγώ εἰμι ς Ζ ζει σάρκα] σάρκας ΤΊΒί".".) 
40 καὶ τοῦτο τέδζηε «εὖ πόδας] [7.711 ΝΗ Π ᾿ ἔδειξεν] ΡΥ ἐπ- ς- [Α] 
41 ἀπὸ τῆς χαρᾶς] ροξί καὶ θαυμ.. 1.71 42 μέρος] - καὶ ἀπὸ μελισσίου 
κηρίου ς- [77] [Α]ΒΑΝΗ πὶ 44 πρὸς αὐτούς] αὐτοῖς ς Ζ γἴ(α.τα.) 

μου] «Ἵ.}][Β] προφήταις] ΡΥ τοῖς [11] ΔῊ 46 οὕτως] -τω ς 
γέγραπται]: καὶ οὕτως ἔδει ς [Δ] μι 
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94. 47--1. 6. ΚΑΤΑ ΛΟΥΚΑΝ τα τε 


47 
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συι βω ἣΝ μὶ 


Α 


Ὁ "3 


΄ ΠΡΌΣ, ΕΝ οὴ θῇ ἌΧΟΣ ΣΝ 3 δὴ 
τΤριτῇ ἡμέρᾳ και κηρυχύηναι επι τῳ ονόοματι αὖτ’ 


“ ΄ 
μετάνοιαν καὶ ἄφεσιν ἁμαρτιῶν εἰς πάντα τὰ ἔθνη, ἀρξά- 


μενοι ἀπὸ Ἱερουσαλήμ. ὑμεῖς μάρτυρες τούτων. 


κα 


ὶ ἰδοὺ ἐγὼ ἐξαποστέλλω τὴν ἐπαγγελίαν τοῦ ἸΤατρός 


ΓΕΥΝ ὙΠ ΤΡ γον ε “ ἊΝ , 3 “ ,΄ φ Ἐν ΣΕ ᾿΄ 
μου ἐφ᾽ ὑμᾶς: ὑμεῖς δὲ καθίσατε ἐν τῇ πόλει ἕως οὗ ἐνδύ- 


σησθε ἐξ ὕψους δύναμιν. 


᾿ἜΠξήγαγεν δὲ αὐτοὺς ἕως πρὸς Βηθανίαν: καὶ ἐπάρας 


Ν “ 39 “ 3 ψ, 3 Δ. ΔΥΡΑῚ ΄ τὸ “ 
τας χειρᾶας αυτου εὐλόγησεν αυτους. και εγένετο ἐν τῳ 


3 “ 3 3 Ν ὃ (, Φ.,.α.3. Φ αὐδὰν 2... ᾿. 
εὐλογεῖν αὐτὸν αὐτοὺς ΟἰεσΤΉ ἀπ αὐτων, και ἀνεφέρετο 


ΕῚ Ἂν 3 Ν 3 ἊΝ Ψ. 3. 3, ε ΄ 
εις τον ουραᾶανον. και αὔυτοι προσκυνήσαντες αυτον ὑὅπε- 


στρεψαν εἰς Ἱερουσαλὴμ μετὰ χαρᾶς μεγάλης: καὶ 


3 Ἂν, Ἂς 3 “ες “ ΚῚ “ Ν ΄ 
ἦσαν "διὰ παντος εν τῳ τερῳ εὐλογοῦντες ΤΟΡν Θεόν. 


κα 


ΚΑΤΑ ΤΩΑΝΝΗΝ. 


Ἔν ἀρχῇ ἢν ὃ Λόγος, καὶ ὃ Λόγος ἣν πρὸς τὸν Θεόν, 
Ν δ σατο τ ἡ ε , δε Φ ἈΕῚ “ Ν Χ ΄, 
ὑ Θεὸς ἣν ὃ Λόγος. οὗτος ἣν ἐν ἀρχῇ πρὸς τὸν Θεόν. 


΄,΄ 3 3 ἌΣ θυ ὧν Ἁ Ν 3 ας ἩΡΕΙ, ϑῷν ἃ 
πάντα δι αὐτοῦ ἐγένετο, καὶ χωρὶς αὐτοῦ ἐγένετο οὐδὲ ἕν 
ΟΥ , 3 ΠΡΟ Ὁ Ἀν οκ νδὶ, Ἀς ὅς Ὁ τὰ ὦ Ν “ “ 
ὃ γέγονεν. ἐν αὐτῷ ζωὴ ἣν, καὶ ἡ ζωὴ ἣν τὸ φῶς τῶν 
Ἂν ͵ Ἂν Ν “ 39 “ ἊΣ ᾿λ ἣν ε 
ἀνθρώπων. καὶ τὸ φῶς ἐμ τῇ σκοτίᾳ φαΐνει, καὶ ἡ 


σκ 


47 


οτία αὐτὸ οὐ κατέλαβεν. ᾿Ἔγένετο ἄνθρωπος ἀπε- 


καὶ 566.} εἰς ΤΙ Βα. κι.) ΜΕ (κα...) πὶ ἔθνη, ἀρξάμενοι ἀπὸ Ἱερουσα- 


λήμ. ὑμεῖς] ἔθνη" ἀρξάμενοι ἀπὸ Ἱερουσαλὴμ. ὑμεῖς ΒΑΕ τα ἀρξάμε- 
νοι] -ἅμενον ς ΖΒ : -αμένων Τ,Ὧπι 48 ὑμεῖς] - δὲ ς 27: μάρτυ- 
ρες] Ρτ ἐστε ς Ζϑ[7 718 49 καὶ ἰδοὺ ἐγὼ] κἀγὼ ΤΊΒῴα...) 

ἐξαποστέλλω] ἀποστ. ςΤ,ἢ πόλει] -- Ἱερουσαλὴμ ς Βα δύναμιν 
δηΐε ἐξ ὕψ. ς- 127 7: 50 αὐτοὺ-ς7- ἔξω ς[2 3][4] πρὸς] εἰς ς.Ζ 1πι 


51 


καὶ ἀνεφ. εἰς τὸν οὐ.] ΤΙ ΓΒ]Β ΓΗ ]Ε πὶ 82. προσκυν. αὖ.] Τὶ" 


ΒΓΝΗΊΕ ἴα 59. εὐλογοῦντες] αἰνοῦντες 77. ΤΊ Β ΜΉ : ᾿Γ αἰνοῦν- 


τες 
κα 


καὶ ς 7,7ι17.)] Ξεα ΤΎ [Α] ΒΗ βου τὸν Θεόν.1- ἀμήν. ς [21] : εεἴαπι Ἔ 
τα Λουκαν. ΤΤᾺ 


ΚΑΤᾺ ἸΩΑΝΝΗΝ] ὑΥ εναγγελιον ΤῊΤΤΑ: τὸ κατὰ ᾿Ιωάννην 


ἅγ 
Ἐΐ 


ιον εὐαγγέλιον ς- 9 ὃ γέγονεν.]. ὃ γέγονεν ΞὉΤ ὩΤΥΨΉ (α.".) 
4 ἣν 2γ1.} ἐστιν Τιχ(α. τ. ΥΩ ΤῚ Β(α. αι. ΝΕ πὶ 
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. 





- τι ἘΣΤΙᾺ ΚΑΤΑ ΙΩΏΑΝΝΗῊΝ 





, . ιν 9. αϑ , - 3. 
σταλμένος παρὰ Θεοῦ, ὄνομα αὐτῷ ᾿Ιωάννης. οὗτος ἣλ- 
3 , σ΄ ΄ ΝΑ - ὅς, Ὁ. ΄ 
θεν εἰς μαρτυρίαν, ἵνα μαρτυρήσῃ περὶ τοῦ φωτός, ἵνα πάν- 
» ἴϑυν αν [ον 9 Δ. δι. (ὦ Ν “-“ 3 ᾽ 
τες πιστεύσωσιν δι᾿ αὐτοῦ. οὐκ ἣν ἐκεῖνος τὸ φῶς, ἀλλ᾽ 
ν ν: Ἂν “Ὁ ᾿ὰ Αν Ν [ον Ἂς αὶ 
ἵνα μαρτυρήσῃ περὶ τοῦ φωτός. ἣν τὸ φῶς τὸ ἀληθι- 
Ἀ ἃ : Ἄ Ν᾿ ΕῚ ΄ 3 Ν ᾿ 
νὸν ὃ φωτίζει πάντα ἄνθρωπον, ἐρχόμενον εἰς τὸν κόσμον. 
8 “ ᾿ν 3. Ν ε ἊΨ 3 5 Ἁ τι ΄ Ν ε 
ἐν τῷ κόσμῳ ἣν, καὶ ὃ κόσμος δι᾿ αὐτοῦ ἐγένετο, καὶ ὃ 
, ϑ τις 3 5 3 Ἀ Ὰ Ἂν; εν 
κόσμος αὐτὸν οὐκ ἔγνω. εἰς τὰ ἴδια ἦλθεν, καὶ οἱ ἴδιοι 
΄ 
αὐτὸν οὐ παρέλαβον. ὅσοι δὲ ἔλαβον αὐτόν, ἔδωκεν 
3 “ 3 μ ΄7ὔ “ ,ὔ -“ γ, 
αὐτοῖς ἐξουσίαν τέκνα Θεοῦ γενέσθαι, τοῖς πιστεύουσιν 
3 ΡΟΝ ὦ 9 Η ἃ 9 3 ΘΜ 3 δὲ 3 θ λή 
εἰς τὸ ὄνομα αὐτοῦ οἱ οὐκ ἐξ αἱμάτων οὐδὲ ἐκ θελή- 
3 
ματος σαρκὸς οὐδὲ ἐκ θελήματος ἀνδρὸς ἀλλ᾽ ἐκ Θεοῦ 
5 ΄ δ 6’ » Ν ΒυΣ Ἂν ἊΣ 
ἐγεννήθησαν. Καὶ ὁ Λόγος σὰρξ ἐγένετο, καὶ ἐσκήνω- 
3 ΦΠ ὧν ἈΝ. ’ Ν ’ 3 “ ν ε 
σεν ἐν ἡμῖν (καὶ ἐθεασάμεθα τὴν δόξαν αὐτοῦ, δόξαν ὡς 
“ Ν ΄ὔ ΄ "», ΔΝ ", 
μονογενοῦς παρὰ Πατρός), πλήρης χάριτος καὶ ἀληθείας. 
Ἰωάννης μαρτυρεῖ περὶ αὐτοῦ, καὶ κέκραγεν λέγων, 
- ε υΆ , 
Οὗτος ἣν ὃν εἶπον, Ὃ ὀπίσω μου ἐρχόμενος ἔμπροσθέν 
μου γέγονεν: ὅτι πρῶτός μου ἦν. ὅτι ἐκ τοῦ πληρώ- 
“ “- Ν 
ματος αὐτοῦ ἡμεῖς πάντες ἐλάβομεν, καὶ χάριν ἀντὶ χάρι- 
μ᾿ ε ς ἊΝ Ψ 5 7 ε ’ὔ Ἂν ς 
τος" ὅτι ὃ νόμος διὰ Μωυσέως ἐδόθη, ἣ χάρις καὶ ἡ 
ἀλήθεια διὰ Ἰησοῦ Χριστοῦ ἐγένετο. Θεὸν οὐδεὶς ἑώ- 
3 ε ἂς εν 4- δ 3 ΠῚ ὅλ, - 
ρακεν πώποτε: ὃ μονογενὴς Ὑἱὸς ὁ ὧν εἰς τὸν κόλπον τοῦ 
Πατρὸς, ἐκεῖνος ἐξηγήσατο. 
Ν 4 32 Ν ε Ὑ “39 , Ψ 39 ᾽’, 
Καὶ αὕτη ἐστὶν ἣ μαρτυρία τοῦ ᾿Ιωάννου, ὅτε ἀπέστει- 
Ν. γε Ἃ; ε΄ Ά, “ 3 ε γι ε -“" Ν 
λαν πρὸς αὐτὸν οἱ ᾿Ιουδαῖοι ἐξ Ἱεροσολύμων ἱερεῖς καὶ 
΄, σ τὰ Τὴ ΕΣ ἴ Ν ’, Φ οὐ νῷν ἢ 
Λευείτας ἵνα ἐρωτήσωσιν αὐτόν, Σὺ τίς εἶ; καὶ ὧμο- 
΄ { 3 
λόγησεν καὶ οὐκ ἠρνήσατο, καὶ ὡμολόγησεν ὅτι ᾿Βιγγὼ οὐκ 
8. ε ’, Ν δι Ὁ δι ἐδ Ψ μ , Ν 
εἰμὶ ὃ Χριστός. καὶ ἠρώτησαν αὑτόν, Τί οὖν; σὺ 
3.10.8 , Φ ΄ Ν 
Ἥλώς εἶ; καὶ λέγει, Οὐκ εἰμί. Ὃ προφήτης εἶ σύ; καὶ 


12, ἔλαβον -αν ΤῊ 15 οὗτος ἣν ὃν εἶπον] (οὗτος ἣν ὁ εἰπών) ΜΗ(α....) 
Ἐπ 16 ὅτι] καὶ ς Ζ τα Βπὶ 18 ὃ μονογ. Υἱὸς] ὁ μονογ. Θεὸς Τνηπ : 
μονογ. Θεὸς ΤΑ ΒΩ ΝΗ (ἃ...) πα : 50 19 πρὸς αὐτὸν] «ΤΙ 'Β’ 
Λευείτας] Λευΐτας ς 2:8 20 ἐγὼ] ροβὲ οὐκ εἰμῦς 21 σὺ] ροξί 
ἪἩλ. εἶ - 2πι: ΤΙ ΒΊΗΙ] : δηῖς οὖν τί; (ρτο τί οὖν ;) Α οὖν; σὺ 2γ1. 
οὗν σύ; Ἔα καὶ λέγει] ---καὶ ΤΙ[Β] 
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1. ἡ--21. 
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1. 22--.35. ΚΑΤΑ ἸΏΑΝΝΗΝ ς- ποτ Α 





3 ᾿ ΓῚ Ψ Ψ 
22 ἀπεκρίθη, Οὔ. εἶπαν οὖν αὐτῷ, Τίς εἴ; ἵνα ἀπόκρισιν 


“ “ “ ,ὔ ἈΝ “ 
δῶμεν τοῖς πέμψασιν ἡμᾶς. τί λέγεις περὶ σεαυτοῦ ; 
ὙΌΣ ἃ 
23 ἔφη, ᾿Ὄω φωνὴ βοῶντος ἐν τῇ ἐρήμῳ, Ἐὐὐθύνατε τὴν ὁδὸν 
" δὰ 
24 Κυρίου: καθὼς εἶπεν Ἡσαΐας ὃ προφήτης. Καὶ ἀπε- 
΄, 9. 3 “ ΄ ον 3 ’ 
25 σταλμένοι ἦσαν ἐκ τῶν Φαρισαίων. καὶ ἠρώτησαν 
ΦΘΊΟΝΙ Ν ἴα ϑ. αν ὧν ΧΖᾺ τὴν ΄, 3 Ν Ε μι τὰν ΚΟ 
αὐτὸν καὶ εἶπαν αὐτῷ, Τί οὖν βαπτίζεις εἰ σὺ οὐκ εἶ ὃ 
26 Χριστὸς οὐδὲ Ἡλίας οὐδὲ ὃ προφήτης; ἀπεκρίθη 
αὐτοῖς ὁ Ἰωάννης λέγων, ᾿γὼ βαπτίζω ἐν ὕδατι: μέσος 
“ “ Δ 
27 ὑμῶν στήκει ὃν ὑμεῖς οὐκ οἴδατε, ὃ ὀπίσω μου ἐρχό- 
Ὁ 3 ἌΡοανηον ἈΚ ΝΝ » τε , 3 ἴω Ἂν ἘΔ 
μενος, οὗ οὐκ εἰμὶ ἐγὼ ἄξιος ἵνα λύσω αὐτοῦ τὸν ἱμάντα 
(τ Ὁ ΄ [ῳ 3 ΄, ἘΞ, ΄ ἴον 
28ὃ τοῦ ὑποδήματος. ταῦτα ἐν Βηθανίᾳ ἐγένετο πέραν τοῦ 
Ἶ ὃ Ψ ῳ ὡς ε ἢ ᾿ β (ζ 
ορδάνου, ὅπου ἣν ὃ ᾿Ιωάννης βαπτίζων. 
ΦᾺΣ Ὁ. Ἄ ΄ Ν 3 Ἅ 3 ΄ Ν ΕΓ ΊΨΨΥ ὁ 
29Ω0 Τῇ ἐπαύριον βλέπει τὸν Ἰησοῦν ἐρχόμενον πρὸς αὐτόν, 
ἜΡΌΣ ὙδΣ δὴ. ν α Ἰπν τις, Ὁ τον Ν ς ΄ 
καὶ λέγει, δε ὃ ᾿Αμνὸς τοῦ Θεοῦ ὃ αἴρων τὴν ἁμαρτίαν 
ω ΄ὔ μον ΄, 3 ε ΝΜ δι 3 ἃς μι 3 ’ 
30 τοῦ κόσμου. οὗτός ἐστιν ὑπὲρ οὗ ἐγὼ εἶπον, ᾽Οπίσω 
Ἂ, - 
μου ἔρχεται ἀνὴρ ὃς ἔμπροσθέν μου γέγονεν, ὅτι πρῶτός 
ΩΣ 3 δὰ 9 Ν ΕῚ . 3 ἘΝ οτεν, “ - 
21 μου ἦν. κἀγὼ οὐκ ἤδειν αὐτόν: ἀλλ᾽ ἵνα φανερωθῇ τῷ 
2 κ 3. ο 
22 ᾿Ισραήλ, διὰ τοῦτο ἦλθον ἐγὼ ἐν ὕδατι βαπτίζων. Καὶ 
3 ων ᾿ 3 ἵψ' λέ Ψ ᾿ Ἂν “ 
ἐμαρτύρησεν ᾿Ιωάννης λέγων ὅτι Τεθέαμαι τὸ Πνεῦμα 
καταβαῖνον ὡς περιστερὰν ἐξ οὐρανοῦ, καὶ ἔμεινεν ἐπ᾽ αὐὖ- 
, 3, 39 
23 τὸν. κἀγὼ οὐκ ἤδειν αὐτόν: ἀλλ᾽ ὃ πέμψας με βαπτί- 
ψῳ, Ἐν 3 3 3 Ν ΝΥ 3) “-“ 
ζειν ἐν ὕδατι, ἐκεῖνός μοι εἶπεν, Ἔ φ᾽ ὃν ἂν ἴδῃς τὸ Πνεῦ- 
ων Ν Ψ 5 ον 5 3. ἐς ΡΒ ὁ 3 ε ,ὔ 
μα καταβαῖνον καὶ μένον ἐπ᾽ αὐτόν, οὗτός ἐστιν ὃ βαπτί- 
ζων ἐν ἸΤνεύματι ᾿Αγίῳ κἀγὼ ἑώ ὶ 7 
24 ζων ἐν Πνεύματι ᾿Αγίῳ. γὼ ἑώρακα, καὶ μεμαρτύρη- 
“ ᾿ς ΠΟ ὁ Ἂν ε ΘΝ “ “ 
κα ὅτι οὗτός ἐστιν ὃ Ὑἷος τοῦ Θεοῦ. 
3 
425 Τῇ ἐπαύριον πάλιν εἱστήκει ᾿Ιωάννης καὶ ἐκ τῶν μαθη- 


22. εἶπαν) -ον ς οὖν] 2 5" 28 ἐν τῇ ἐρήμῳ,], ἐν τῇ ἐρ. ΤΥ 

24. ἀπεσταλ.} ΡῬΓ οἱ ς- ΖηΒι 25 εἶπαν] -ον ς- οὐδὲ 615] οὔτε ς- 
26 μέσος] ὁ δὲ ς« δἉ στήκει] ἕστηκεν ς Τ,η(0...) ΤΎ Βπὶ ὩἿ ὃ 
ὀπίσω] ΡΥ αὐτός ἐστιν ς [1] : ---ὁ [ΤΥ] [ΑἸΝῊ ἐρχόμενος]: ὃς ἔμπρο- 
σθέν μου γέγονεν, ς [2] ἐγὼ] [ΤΥ] [Β] [ΝΠ] : ἀπὲβ οὐκ εἰμὶ ς [1.5] 
28. Βηθανίᾳ] -αβαρᾶς Κα: -αβαρᾷ ΕἸΖΒαι: -αραβὰ Βα: Οςαϑοῦ ὃ] ς- 
[4] 29 βλέπει" -Ὁ ὁ ᾿Ιωάννης ς- 90 ὑπὲρ] περὶ ς 91 ἐγὼ] απΐδ 
ἦλθ. Ζρια ὕδατι] ΡΥ τῷ « [4] 92 ὡς] ὡσεὶ ς 88 οὗτός] αὐτός 
Ζπα 84 Υἱὸς] ἐκλεκτὸς ΔΗ τα 85 εἷστ.] ἱστ. ΔῊ :-ΕἘὁὸ ς ΤΙ[Β] 
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5 τος ἯΙ Α ΚΑΤΑ ΙΏΑΝΝΗΝ 


1. ,6--47. 





τῶν αὐτοῦ δύο" καὶ ἐμβλέψας τῷ Ἰησοῦ περιπατοῦντι 
μ ἢ Ἰησοῦ περ 

ν, Ὑ 3 Ν “ “ 
λέγει, Ἴδε ὃ ᾿Αμνὸς τοῦ Θεοῦ. καὶ ἤκουσαν οἱ δύο 
μαθηταὶ αὐτοῦ λαλοῦντος καὶ ἠκολούθησαν τῷ Ἰησοῦ. 
στραφεὶς δὲ ὃ Ἰησοῦς καὶ θεασάμενος αὐτοὺς ἀκολουθοῦν- 
τας λέγει αὐτοῖς, Τί ζητεῖτε ; οἱ δὲ εἶπαν αὐτῷ, Ῥαββεί 
(ὃ λέγεται μεθερμηνευόμενον Διδάσκαλε,) ποῦ μένεις ; 
λέγει αὐτοῖς, Γἄρχεσθε καὶ ὄψεσθε. ἦλθαν οὖν καὶ εἶδαν 
ποῦ μένει, καὶ παρ᾽ αὐτῷ ἔμειναν τὴν ἡμέραν ἐκείνην" 

᾿ 
ὥρα ἣν ὡς δεκάτη. ἣν ᾿Ανδρέας ὃ ἀδελφὸς Σίμωνος 
Πέτρου εἷς ἐκ τῶν δύο τῶν ἀκουσάντων παρὰ Ἰωάννου καὶ 
ἀκολουθησάντων αὐτῷ. εὑρίσκει οὗτος πρῶτον τὸν 
ἀδελφὸν τὸν ἴδιον Σίμωνα, καὶ λέγει αὐτῷ, ᾿ὺρήκαμεν τὸν 
, “"» , , " 
Μεσσίαν (ὅ ἐστιν μεθερμηνευόμενον Χριστός.) ἤγαγεν 
3 Ἂς - ἊΝ Δ} “Ὁ 3 λέ 3 Ὁ Ἶ ἴω . 
αὐτὸν πρὸς τὸν ᾿Ιησοῦν. ἐμβλέψας αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς εἶπεν, 
3: “ 
Σὺ εἶ Σίμων ὁ υἱὸς ᾿Ιωάνου" σὺ κληθήσῃ Κηφᾶς (ὃ 
ἑρμηνεύεται ἹΤέτρος.) 

Τῇ ἐπαύριον ἠθέλησεν ἐξελθεῖν εἰς τὴν Ταλιλαίαν, καὶ 
εὑρίσκει Φίλιππον: καὶ λέγει αὐτῷ ὃ Ἰησοῦς, ᾿Ακολούθει 
μοι. ἦν δὲ ὁ Φίλιππος ἀπὸ Βηθσαϊδά, ἐκ τῆς πόλεως 
᾿Ανδρέου καὶ Πέτρου. εὑρίσκει Φίλιππος τὸν Ναθα- 

“ » 
ναήλ, καὶ λέγει αὐτῷ, Ὃν ἔγραψεν Μωυσῆς ἐν τῷ νόμῳ καὶ 
ε “ ε Ψ Ἔ [9 εν “ Ἶ Ν Ἂν 9] Ν 
οἱ προφῆται εὑρήκαμεν, Ιησοῦν υἱὸν τοῦ Ιωσηφ τὸν ἀπὸ 
Ναζαρέτ. καὶ εἶπεν αὐτῷ Ναθαναήλ, Ἔκ Ναζαρὲτ 
. " 
δύναταί τι ἀγαθὸν εἶναι ; λέγει αὐτῷ -ὃ Φίλιππος, [Ἔρχου 
καὶ ἴδε. εἶδεν Ἰησοῦς τὸν Ναθαναὴλ ἐρχόμενον πρὸς 


38 Θεοῦ] - ὁ αἴρων τὴν ἁμαρτίαν τοῦ κόσμου [1,3] 87 καὶ 2γ2.} Τι" 
[Β] αὐτοῦ] αῃΐε οἱ δύο μαθ. ς. Ζρ(ι.χα.) 7. 7γ. : ἀπέβ μαθ. Ζ7ΆΝΕ τι 

38 δὲ 2γ2.1 ΤΙ [Β] εἶπαν] -ον ς΄ μεθερμηνευ.] ἑρμηνεν. ς ΤΊΒ.".) 
89 ὄψεσθε] ἴδετε ς (μ...) Βα ἦλθαν) τον ς 27: οὖν] ς 27 
εἶδαν] -ον ς᾽ ὥρα]: δὲ ς ; ΟΞ 40 ἢν] δὲ [25] 41 πρῶτον] 
τος ς«(μ..) ΤΊ Βα ἐστιν] ἐστι Α Χριστός] ΡΥ ὁ ς: ΟΕ 

42 ἤγαγεν] ΡΥ καὶ ς [22] ἐμβλέψας] Ἑ δὲ ς- 27: Ἐτ ἸἸωάνου) 
᾿Ἰωάννον «ΑἸΊΑΒ ; ᾿Ιωνᾷ «ΤΡ ΤΎ Βα 48 ἠθέλησεν] τ ὃ ᾿Ιησοὺς 
ΤΩΝ ὁ Ἰησοῦς] «: Ὁ 45 υἱὸν] ΡΥ τὸν ς [7714 Ναζαρέτ] 
-ρέθ Ἐν] 46 καὶ 2»γ1.1 ΤΙ [Β] Ναζαρέτ] -ρέθ Ἐν7Ε1Ζ 

ὁ Φίλ.] ---ὁ “ΤΊ Β 47 ᾿Τησοῦς] ὑγ ὁ ς 
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Ὶ, 48---2. το. 


ΚΑΤᾺ ἸΩΆΝΝΗΝ ἀπο ς 
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40 
50 


ΞῚΙ 


᾿ 


οουυ 


Ιο 


᾿ ῚΊ »Ὃ»΄ 3 Ἂ 3 
αὐτόν, καὶ λέγει περὶ αὐτοῦ, Ἴδε ἀληθῶς ᾿σραηλείτης, ἐν 
,ὔ ῷ 
ᾧ δόλος οὐκ ἔστιν. λέγει αὐτῷ Ναθαναήλ, 1[6θεν με 
““ Ἂ Ἂς [ον 
γινώσκεις ; ἀπεκρίθη Ἰησοῦς καὶ εἶπεν αὐτῷ, ΤΙρὸ τοῦ σε 
ἦὰ “ Ε ε Ν Ν ““ ἴδό ᾿ 
Φίλιππον φωνῆσαι ὄντα ὑπὸ τὴν συκῆν εἶδόν σε. 
-“ Ν Ν 
ἀπεκρίθη αὐτῷ Ναθαναήλ, Ῥαββεί, σὺ εἶ ὁ Υἱὸς τοῦ Θεοῦ, 
Ἄ 3' “ Ν 
σὺ Βασιλεὺς εἶ τοῦ Ἰσραήλ. ἀπεκρίθη ᾿Ιησοῦς καὶ 
εἶπεν αὐτῷ, Ὅτι εἶπόν σοι ὅτι Εἶδόν σε ὑποκάτω τῆς 
“ ΄, ων ᾽΄ ᾿ ἣν λέ Ε] “Ὁ 
συκῆς, πιστεύεις ; μείζω τούτων ὄψη. καὶ λέγει αὐτῷ, 
3 Α ἘΝ ΦΈΣΙ, λέ ἘῸΝ, »» θ Ν 3 ἣν 3 Ἂ Ν 
Αὐ ἀμὴρ ἐγ ων υ βῆ; ὄψεσθε τὸν οὐραγὺν ἀνεῳγότα, καὶ 
τοὺς Ὀγ τλους τοῦ Θεοῦ ἀναβαίνοντας καὶ καταβαίνοντας 
ἐπὶ τὸν Υἱὸν τοῦ γθρώπον: 
΄ ΕΣ ͵7ὔ ΟΣ “ ξοῚ 
Καὶ τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ γάμος ἐγένετο ἐν Κανᾶ τῆς 
’ὔ Ἃ 4 ε ων, ᾽ ΟῚ “, 
Ἑαλίλσως, καὶ Ὧ ἣ μήτηρ τοῦ Ἰησοῦ ἐκεῖ ἐκλήθη δὲ 
καὶ ὃ Ἰησοῦς καὶ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ εἰς τὸν ὙΠ ΩΣ καὶ 
ὑστερήσαντος οἴνου λέγει ἣ μήτηρ τοῦ Ιησοῦ πρὸς αὐτόν, 
Οἶνον οὐκ ἔχουσιν. καὶ λέγει αὐτῇ ὃ Ἰησοῦς, Τί ἐμοὶ 
καὶ σοΐ, γύναι ; οὔπω ἥκει ἣ ὥρα μου. λέγει ἡ μήτηρ 
3 “ ΄-“ ὃ Ῥ»Ἅ Ὅ Ἂ λέ δι “- ,ὔ 
αὐτοῦ τοῖς διακόνοις, τι ἂν λέγῃ ὑμῖν, ποιήσατε. 
4. δὲ 3 “Ἢ λίθ ὑὃ Ψ ἐέ Ἂς. Ν 0 Ν “ 
ἧσαν δὲ ἐκεῖ λίθιναι ὑδρίαι ἐξ κατὰ τὸν καθαρισμὸν τῶν 
,ὔ “ 
Ιουδαίων κείμεναι, χωροῦσαι ἀνὰ μετρητὰς δύο ἢ τρεῖς. 
»Ὦ, “-“ 3 “- 
λέγει αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς, Γεμίσατε τὰς ὑδρίας ὕδατος. καὶ 


ὡς 9.Ν φ " ν ᾽, 3 295 ΄ 

ἐγέμισαν αὐτὰς ἕως ἄνω. καὶ λέγει αὐτοῖς, ᾿Αντλήσατε 
ῦν κ ΑΝ φέ ε πὴ τα ἢ τρι λό ε δὲ » ς δὲ 
νῦν καὶ φέρετε τῷ ἀρχιτρικλίνῳ. οἱ δὲ ἤνεγκαν. ὡς δὲ 


» “ ΓΝ; , Να ΘΝ 3 Ζ Ν 
ἐγεύσατο ὃ ἀρχιτρίκλινος τὸ ὕδωρ οἶνον γεγενημένον, καὶ 
οὐκ ἤδει πόθεν ἐστίν (οἱ δὲ διάκονοι ἤδεισαν οἱ ἠντληκό- 

νῷ δύνα τας ΄, ΦῸ ὐϑν , Ν 
τες τὸ ὕδωρ), φωνεῖ τὸν νυμφίον ὃ ἀρχιτρίκλινος, καὶ 


ἸΙσραηλείτης} -λίτης «ΖΑΒ 48. Ἰησοῦς] ρΚ ὁς-: α 49 αὐτῷ) 
«Ἴ1.}] Ναθ.1 Ἑ καὶ λέγει ς [1.8] : τε} αὐτῷ ς βασιλεὺς] ργ ὃ ς 
1: ροβὲ εἶ ς 580 ὅτι 56ς.] ς πιστεύεις ;} πιστεύεις. ςτὰ 

ὄψῃ] ὄψει τ 51 ὄψεσθε] ργ ἀπ᾿ ἄρτι ς-Βια 1 ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ] τρίτῃ 
ἡμ. ΣηΤΥΑΝΗ͂α Κανᾶ] -νᾷ «Α΄: -νὰ ΔῈ 8 ὕστερ. οἴνου] οἶνον 
οὐκ εἶχον, ὅτι συνετελέσθη ὃ οἶνος τοῦ γάμου" εἶτα ΤΊ ΝΗΩ : 8οΓ 
οἶνον οὐκ ἔχουσιν] οἶνος οὐκ ἔστιν ΤῚ 4 καὶ 2γ1.} «ἹΠ]ΤῚ Β᾽ 

Θ λίθιναι] ροϑὲ ὑδρ. ς. 2, ἴχα κείμεναι] δηΐε κατὰ τὸν καθ. τῶν Ἴου. ς.,2 
8 οἱ δὲ] καὶ ς Ζγ(α."ι.} 
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΄ 
λέγει αὐτῷ, Πᾶς ἄνθρωπος πρῶτον τὸν καλὸν οἶνον τίθη- 
ΝΑΙ. ““ Ν 3 ,ὔ ἣν Ἄ Ν 
σιν, καὶ ὅταν μεθυσθῶσιν τὸν ἐλάσσω: σὺ τετήρηκας τὸν 
Ἂς 53 “ 
καλὸν οἶνον ἕως ἄρτι. ταύτην ἐποίησεν ἀρχὴν τῶν 
Ψ 4» : 
σημείων ὃ Ἰησοῦς ἐν Κανᾶ τῆς Γαλιλαίας, καὶ ἐφανέρω- 
Ἂν δό ϑ “ ἌΝ ὍΝ δ 3 ΕΝ ε 
σεν τὴν δόξαν αὐτοῦ: καὶ ἐπίστευσαν εἰς αὐτὸν οἱ μαθη- 
ταὶ αὐτοῦ. 
Μετὰ τοῦτο κατέβη εἰς Καφαρναοὺμ αὐτὸς καὶ ἣ μήτηρ 
3 [ο ΝΥ Ἐὐὰ Ν Ν ε Ν 3 [οι Ν Ἔν Ἀν 
αὐτοῦ καὶ οἱ ἀδελφοὶ καὶ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ: καὶ ἐκεῖ ἔμει- 
Ε Ν ε ΄ ᾿, 3 Ν κι. Ἂν ων “ 
ναν οὐ πολλὰς ἡμέρας. Καὶ ἐγγὺς ἣν τὸ πάσχα τῶν 
3 ’ ε ’ὔ 
Ἰουδαίων, καὶ ἀνέβη εἰς Ἱεροσόλυμα ὃ ᾿᾽Ἰησοῦς. καὶ 
"δι 3 ΔΑ. “ Ν [ο ΄, Ν ΄, Ν 
εὗρεν ἐν τῷ ἱερῷ τοὺς πωλοῦντας βόας καὶ πρόβατα καὶ 
περιστεράς, καὶ τοὺς κερματιστὰς καθημένους" καὶ 
’ 
ποιήσας φραγέλλιον ἐκ σχοινίων πάντας ἐξέβαλεν ἐκ τοῦ 
᾿ ἴον ,ὔὕ Δ Ν Ν ΄ Ν “ 
ἱεροῦ, τά τε πρόβατα καὶ τοὺς βόας: καὶ τῶν κολλυβι- 
“ 3.6 Ν Ψ;: Ν Ν ἐμ ϑ ᾽ὔὕ 
στῶν ἐξέχεεν τὰ κέρματα καὶ τὰς τραπέζας ἀνέστρεψεν" 
Ν᾿ “- Ν Ν “ 3 Ἵ “ 3 
καὶ τοῖς τὰς περιστερὰς πωλοῦσιν εἶπεν, ἴΑρατε ταῦτα ἐν- 
ἴω ἊΝ “ ΑΝ Φ ““ ΄ 4. 3 
τεῦθεν: μὴ ποιεῖτε τὸν οἶκον τοῦ Πατρός μου οἶκον ἐμπο- 
ρίου. ἐμνήσθησαν οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ ὅτι γεγραμμένον 
:} Ἄ. ε “ “ ᾿, ι ᾽ὔ 3 
ἐστίν, Ὃ ζῆλος τοῦ οἴκου σου καταφάγεταί με. Απε- 
΄ Ψ ΞΕ “ ΟΣ 3. ταν, ψ, “ 
κρίθησαν οὖν οἱ ᾿Ιουδαῖοι καὶ εἶπαν αὐτῷ, Τί σημεῖον δει- 
κνύεις ἡμῖν, ὅτι ταῦτα ποιεῖς ; ἀπεκρίθη Ἰησοῦς καὶ 
εἶπεν αὐτοῖς, Λύσατε τὸν ναὸν τοῦτον, καὶ ἐν τρισὶν ἡμέ- 
3 - Ἂν 5.) Ψ 3. κῶν ὃ . ΄ὔ 
ραις ἐγερῶ αὐτόν. εἶπαν οὖν οἱ Ιουδαῖοι, Τεσσεράκον- 
ν ἃ μ 3 », ε Ν Ὁ Ν δον 12, Ν 
τα καὶ ἐξ ἔτεσιν οἰκοδομήθη ὃ ναὸς οὗτος, καὶ σὺ ἐν τρισὶν 
«ε ΄, 3 -“" ϑ. ΟΝ ΓΥΡΩΣ ὦ δὲ ἔλ. Ν “ 
ἡμέραις ἐγερεῖς αὐτόν ; ἐκεῖνος δὲ ἔλεγεν περὶ τοῦ 
- - Ἅ ἘΠῚ εἰν “ 3 Ὡς 3 κ 
ναοῦ τοῦ σώματος αὐτοῦ. Οτε οὖν ἠγέρθη ἐκ νεκρῶν, 


10 μεθυσθῶσιν] -σι ΜΕ :- τότε ς-[25][77] [4]Βπ 11 ἀρχὴν] ντ τὴν 


ς Βα Κανδ] -νᾷ «Α : -νὰ ΔῊ 12. ἀδελφοὶ]: αὐτοῦ ς [[]ΤΊ[41Β 
ἔμειναν] -νεν Ζπαι . 15 τὰ κέρματα] τὸ κέρμα -ς Τπᾷμ..".)ΤῚΒ 
ἀνέστρεψεν] ἀνέτρεψεν ΜΝΗ͂(.".) 16 μὴ] ν»γτ καὶ [25] 17 ἐμνή- 
σθησαν] δὲ ς- [25] καταφάγεταί κατέφαγές : (ει 18 εἶπαν] 
τὸν ς 19 Ἰησοῦς] ρ᾽ ὁ -: α ἐν][771] 1] 20 εἶπαν] 
τον -' τεσσεράκοντα] τεσσαράκοντα ς οἰκοδομήθη] φκοδ. ς 
ΖΆΤΥΑ. 
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ΚΑΤᾺ ἸΏΑΝΝΗΝ. ΕΣ τρίς Α 





“ Μ ΝΣ 4 
ἐμνήσθησαν οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ ὅτι τοῦτο ἔλεγεν, καὶ ἐπί- 
“ “ Ν χ , Δ 35 ερ οί 

στευσαν τῇ γραφῇ καὶ τῷ λόγῳ ὃν εἶπεν ὁ Ἰησοῦς. 
ε ν δ 9 ἌΝΔΙ ΤΕ ΄ 9  “ ΄ 3 - 
Ὡς δὲ ἦν ἐν τοῖς Ἱεροσολύμοις ἐν τῷ πάσχα ἐν τῇ 
ε “ λλ τ ἃ; αὖ 3 Ἃ: 3» 3 ““ θ “κν 
ἑορτῇ, πολλοὶ ἐπίστευσαν εἰς τὸ ὄνομα αὐτοῦ, θεωροῦντες 
3 [ο Ἂς “ ΦΧ Ψ: δ παν δὲ 3 “ 3 ἀνξανν 
αὐτοῦ τὰ σημεῖα ἃ ἐποίει. αὐτὸς δὲ Ἰησοῦς οὐκ ἐπί- 
“-“ ᾽ὔ Ψ'. 
στευεν αὐτὸν αὐτοῖς διὰ τὸ αὐτὸν γινώσκειν πάντας, 
ΔΎ 
καὶ ὅτι οὐ χρείαν εἶχεν ἵνα τις μαρτυρήσῃ περὶ τοῦ ἀν- 
θ ,ὔ ἜΞΟΝ νΝ 5.0 “ἌΝ 5 ῬΑ," θ ΄ 
ῥρώπου: αὐτὸς γὰρ ἐγίνωσκεν τί ἣν ἐν τῷ ἀνθρώπῳ. 
ΡΞ ΄, " 
ἮΝ. δὲ ἄνθρωπος ἐκ τῶν Φαρισαίων, Νικόδημος ὄνομα 
9. κα ΕΣ “ Ἢ ὃ ἐδ ᾿ δι ἦλθ Ν 9... ἃᾧ 
αὐτῷ, ἄρχων τῶν ᾿Ιουδαίων οὗτος ἦλθεν πρὸς αὐτὸν 
γυκτὸς καὶ εἶπεν αὐτῷ, Ῥαββεί, οἴδαμεν ὅτι ἀπὸ Θεοῦ ἐλή- 
ὧν 9. Ἂ ὃ. Ψ, [2 ἈΝ τοὶ 
λυθας διδάσκαλος: οὐδεὶς γὰρ δύναται ταῦτα τὰ σημεῖα 
ἴο ἃ Ν »-“ 3Ξ2Ν Νῦν Ὁ Ν 3 3 “ 3 
ποιεῖν ἃ σὺ ποιεῖς, ἐὰν μὴ ἢ ὃ Θεὸς μετ᾽ αὐτοῦ. ἀπε- 
’ 3 “ ἈΎ Ἃ ἊΝ ἈΣΩΝΤ. 8. δΝ 3 Ἂς , ΦΝ ,, 
κρίθη Ἰησοῦς καὶ εἶπεν αὐτῷ, ᾿Αμὴν ἀμὴν λέγω σοι, ἐὰν μή 
“ γ 3 ΄ 5 ω Ἂν ἣξ “Ἂ 
τις γεννηθῇ ἄνωθεν, οὐ δύναται ἰδεῖν τὴν βασιλείαν τοῦ 
Θεοῦ. λέγει πρὸς αὐτὸν ὃ Νικόδημος, ἸΠῶς δύναται 
ἴω ᾿ΡΟΤ " 
ἄνθρωπος γεννηθῆναι γέρων ὦν ; μὴ δύναται εἰς τὴν κοι- 
λίων τῆς μητρὸς αὐτοῦ δεύτερον εἰσελθεῖν καὶ γεννηθῆναι ; 
9. ᾿ 3 “ 3 Ν ϑ' Ν » Ν ν. 
ἀπεκρίθη ᾿Ιησοῦς, ᾿Αμὴν ἀμὴν λέγω σοι, ἐὰν μή τις γεννη- 
θῃ 3 ἮΝ Ν ΄ 3 ὃ Ζ 3 λθ “ 3 Ν 
ἢ ἐξ ὕδατος καὶ Πνεύματος, οὐ δύναται εἰσελθεῖν εἰς τὴν 
“Ὁ Ν ““ 
βασιλείαν τοῦ Θεοῦ. τὸ γεγεννημένον ἐκ τῆς σαρκὸς 
σάρξ ἐστιν, καὶ τὸ γεγεννημένον ἐκ τοῦ Πνεύματος πνεῦμά 
Ψ -“ “ 
ἐστιν. μὴ θαυμάσῃς ὅτι εἶπόν σοι, Δεῖ ὑμᾶς γεννη- 
᾿Ξ ὃ" Υ α Ψ ΄ ἮΝ κ . 
θῆναι ἄνωθεν. τὸ πνεῦμα ὅπου θέλει πνεῖ, καὶ τὴν 
ἣν 9 “ 3 ΄ , 3 3 ὡ κ ΄ ΕΣ Ἂν 
φωνὴν αὐτοῦ ἀκούεις, ἀλλ᾽ οὐκ οἶδας πόθεν ἔρχεται καὶ 
ποῦ ὑπάγει: οὕτως ἐστὶν πᾶς ὁ γεγεννημένος ἐκ τοῦ 


Πνεύματος. ἀπεκρίθη Νικόδημος καὶ εἶπεν αὐτῷ, ἸΤῶς 
22 ἔλεγεν] ἐ αὐτοῖς ς- : Εγοπι ὃν] ᾧ ς 28 τοῖς] ς-: αὶ ἐν 
ἐεγέ.1{1. 5} [72] 24. ᾿Ιησοῦς] ΡΥ ὁ ς- αὐτὸν 2γ1.} ἑαυτὸν ς Βαι: 
αὑτὸν ΝΕ 25 τοῦ] 2» Ὡ αὐτὸν] τὸν ᾿Ιησοῦν ς δύναται] 
Ῥοβί ταῦ. τὰ σημ. ς 9. Ἰησοῦς] ρὑΥ ὁ ς 4 ὁ Νικ.] -- ὁ Ζ. ΝΗ] 
δ Ἰησοῦς] ΡΥ ὃ ς«[77}]Γ41{}Ὲ}: Ο τοῦ Θεοῦ] τῶν οὐρανῶν ΤΊΒα 
Θ γεγεννημένον δὶ5] γεγενη. 1] 8 ἀλλ ἀλλὰ ΖΥΝΕΑ καὶ 566.} 
ἢ Σρ τοῦ ΤΙν.] ρΥ τοῦ ὕδατος καὶ ΜΕΗ͂πι 
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δύ -“ ΄, θ 3 (0 3: - Ν 3. 
ὕναται ταῦτα γενέσθαι ; ἀπεκρίθη Ἰησοῦς καὶ εἶπεν 
Φ “π᾿ “- 
αὐτῷ, Σὺ εἶ ὁ διδάσκαλος τοῦ Ἰσραὴλ καὶ ταῦτα οὐ γινώ- 

ον ΤΑΣ λέ μὴ ἃ ἴδι - 
σκεις ; ἀμὴν ἀμὴν λέγω σοι ὅτι ὃ οἴδαμεν λαλοῦμεν 
καὶ ὃ ἑωράκαμεν μαρτυροῦμεν, καὶ τὴν μαρτυρίαν ἡμῶν 
τὰ - ΓᾺ δον δ. 5 φυσῶς Ν 3 Ἄ 
οὗ λαμβάνετε. εἰ τὰ ἐπίγεια εἶπον ὑμῖν καὶ οὐ πιστεύ- 
ετε, πῶς ἐὰν εἴπω ὑμῖν τὰ ἐπουράνια πιστεύσετε ; καὶ 
3 Ἂν 3 ΄ 3 Ν 3 Ν 39 Ν εὐ .5 “ 3 
οὐδεὶς ἀναβέβηκεν εἰς τὸν οὐρανὸν εἰ μὴ ὁ ἐκ τοῦ οὐρα- 
- ΄ ε εν “39 ΄ ΦῈ "ἃ 3 ““ » “ 
νοῦ καταβάς, ὃ Ὑἱὸς τοῦ ᾿Ανθρώπου ὃ ὧν ἐν τῷ οὐρανῷ. 
καὶ καθὼς Μωυσῆς ὕψωσεν τὸν ὄφιν ἐν τῇ ἐρή ὕ 
αἱ καθὼς Μωυσῆς Ἢ ἐρήμῳ, οὕτως 
“ ων Ν Ν “Ι ,ὔ μά “ 
ὑψωθῆναι δεῖ τὸν Υἱὸν τοῦ ᾿Ανθρώπου" ἵνα πᾶς ὃ πι- 
“- Δ 
στεύων ἐν αὐτῷ ἔχῃ ζωὴν αἰώνιον. 
ε ἧς Ἂν Ἄ . 
Οὕτως γὰρ ἠγάπησεν ὃ Θεὸς τὸν κόσμον, ὥστε τὸν Ὑἱὸν 
αὐτοῦ τὸν μονογενῆ ἔδωκεν, ἵνα πᾶς ὃ πιστεύων εἰς αὐτὸν 
ΔΕ δ ΄, ἀλλ᾽ 3. Ν ὌΨΑ ΕΣ Ν 3 ΄ 
μὴ ἀπόληται ἔχῃ ζωὴν αἰώνιον. οὐ γὰρ ἀπέστει- 
΄ 
λεν ὃ Θεὸς τὸν Υἱὸν εἰς τὸν κόσμον ἵνα κρίνῃ τὸν κόσμον, 
ΕἸ 3 Ψ θῃ Φ ᾿ς ὃ 3 ἊΨ “ ἣν Ὡν 3 3 
ἀλλ᾽ ἵνα σωθῇ ὃ κόσμος δι᾿ αὐτοῦ. ὃ πιστεύων εἰς αὐ- 
τὸν οὐκ ρίνεται: ὃ μὴ πιστεύων ἤδη κέκριται, ὅτι μὴ πε- 
πίστευκεν εἰς τὸ ὄνομα τοῦ μονογενοῦς Υἱοῦ τοῦ Θεοῦ. 
ΤᾺ Ψ Ἂς “ “ἷ 
αὕτη δέ ἐστιν ἡ κρίσις, ὅτι τὸ φῶς ἐλήλυθεν εἰς τὸν κό- 
ΌΜΩΣ ἐν αν θ αλλ Ν ’, Ε οὟ 
σμον, καὶ ἠγάπησαν οἱ ἄνθρωποι μᾶλλον τὸ σκότος ἢ τὸ 
“ ΩΣ Ν 9. “οὐδ Ν ὁ “ Ν ε “ 
φῶς: ἦν γὰρ αὐτῶν πονηρὰ τὰ ἔργα. πᾶς γὰρ ὃ φαῦ- 
,ὕ “ Ν “ Ν 3 μὴ ἊΝ Ἂ, αν 
λα Ὁ τόμ τ ὡΣ νν καὶ οὐκ ἔρχεται πρὸς τὸ φῶς 
ἜἝ ε δὲ “ Ν ἂλ ἡ, 
ἵνα μὴ. ἐλεγχθῇ τὰ ἔργα αὐτοῦ Ὁ πο τ Γ Ὁ 
θειαν ἔ ΓΕ ΧΕΙΕΣ πρὸ τὸ Φοον ἵνα φανερωθῇ αὐτοῦ τὰ ἔργα 
ὅτι ἐν Θεῷ ἐστὶν μον τὰ 
ΕῚ ε Ν 3 “ Ἔ; 
Μετὰ ταῦτα ἦλθεν ὃ Ἰησοῦς καὶ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ εἰς 
᾿ Π (δ κ᾿ ἊΣ ἀ. Φ: ἕκί ΄, ᾽ ΤΥ ν 
τὴν Ιουδαίαν γῆν: καὶ ἐκεῖ διέτριβεν μετ᾽ αὐτῶν καὶ 
ἈΦ ΄, 
ἐβάπτιζεν. ἣν δὲ καὶ Ἰωάννης βαπτίζων ἐν Αἰνὼν ἐγ- 


10 Ἰησοῦς]ρτὃς : (Εν 18 ὁ ὧν ἐν τῷ οὐρανῷ] ΒΗ “(ᾳ...}Ὲ Ὦ : 50Υ 
14 δεῖ] απῖε ὕψωθ. Ζτέτι 18 ἐν αὐτῷ] εἰς αὐτὸν ς : ἐπ’ αὐτὸν Ζ γι(α.πι.) 
Βα; ἐπ᾽ αὐτῷ Βα ἔχῃ] ρὺ μὴ ἀπόληται ἀλλ᾽ ς- [2] Βτι 16 αὐτοῦ] 
ΤΙ ΓΒΙΜΗ" ἀλλ ἀλλὰ 17 ἜΈ....) 17 Υἱὸν] αὐτοῦ ς Ζ 3 {7}7}][4] 
18 ὁ ς4ε.1-Ὁ δὲ -[2][17] 19 αὐτῶν] ροβξί πονηρὰ ς 9. Ἰωάν. 
ργ ὁ [ΝΗ] 
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8. 24- 4. κ. ΚΑΤᾺ ΙΩΏΑΝΝΗῊΝ τα τε τὶ 





Ξ ἈΛπΣΥ 
γὺς τοῦ Σαλείμ, ὅτι ὕδατα πολλὰ ἣν ἐκεῖ- καὶ παρεγίνοντο 


24 καὶ ἐβαπτίζοντο. οὔπω γὰρ ἣν βεβλημένος εἰς τὴν 
25. φυλακὴν ᾿Ιωάννης. ᾿Ἔ γένετο οὖν ζήτησις ἐκ τῶν μα- 

“ 3 ΄ ΟΕ ς , Ν -“ Ν 
26 θητῶν Ἰωάννου μετὰ Ἰουδαίου περὶ καθαρισμοῦ. καὶ 


ἃ 3. 
ἦλθον πρὸς τὸν Ἰωάννην καὶ εἶπον αὐτῷ, Ῥαββεί, ὃς ἢν 
“ “ 'φ᾽ Ἁ Υ, 
μετὰ σοῦ πέραν τοῦ Ἰορδάνου, ᾧ σὺ μεμαρτύρηκας, ἴδε 
,: 3 
27 οὗτος βαπτίζει, καὶ πάντες ἔρχονται πρὸς αὑτόν. ἀπε- 
΄ 
κρίθη ᾿Ιωάννης καὶ εἶπεν, Οὐ δύναται ἄνθρωπος λαμβάνειν 
“ ““ -“ Ν 
28 οὐδὲν ἐὰν μὴ ἢ δεδομένον αὐτῷ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ. αὐτοὶ 
ε . γπ Ψ 53 3 ἀν δ, ΠΑ ΞΙΝ ΄ 
ὑμεῖς μοι μαρτυρεῖτε ὅτι εἶπον, Οὐκ εἰμὶ ἐγὼ ὃ Χριστός, 
ε 
29 ἀλλ᾽ ὅτι ᾿Απεσταλμένος εἰμὲ ἔμπροσθεν ἐκείνου. ὃ 
Ὁ ,ὔ “ ,ὔ 
ἔχων τὴν νύμφην νυμφίος ἐστίν. ὁ δὲ φίλος τοῦ νυμφίου, 
ἜΣ Ν ς 5» ΄ὔ » “ ““ Ψ' Ν Ν. ἣν 
ὃ ἑστηκὼς καὶ ἀκούων αὐτοῦ, χαρᾷ χαίρει διὰ τὴν φωνὴν 
[η ΄ ψ Ψ ε ἈῚ ΜΕ Ἀν ἸΩ͂Ν, ».: 
τοῦ νυμφίου: αὕτη οὖν ἣ χαρὰ ἣ ἐμὴ πεπλήρωται. 
30,321 ἐκεῖνον δεῖ αὐξάνειν, ἐμὲ δὲ ἐλαττοῦσθαι. ὋὉ ἄνωθεν 
ἐρχόμενος ἐπάνω πάντων ἐστίν' ὁ ὧν ἐκ τῆς γῆς ἐκ τῆς γῆς 
ἐστὶν καὶ ἐκ τῆς γῆς λαλεῖ: ὃ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ἐρχόμενος 


22 ἐπάνω πάντων ἐστίν. ὃ ἑώρακεν καὶ ἤκουσεν, τοῦτο 
“" ΑΥ̓ Ἂς Ἷ 9 “ 3 δ ν,} ε 

23 μαρτυρεῖ: καὶ τὴν μαρτυρίαν αὐτοῦ οὐδεὶς λαμβάνει. ὃ 
Ν 9 ἴω Ν ΄ὔ 5 ΄ φ ε δ 3 δ 

λαβὼν αὐτοῦ τὴν μαρτυρίαν ἐσφράγισεν ὅτι ὃ Θεὸς ἀλη- 

» 3 ἃ Ἂς Χ » ε Ν Ν ἕο» ““ 

34 θής ἐστιν. ὃν γὰρ ἀπέστειλεν ὃ Θεὸς τὰ ῥήματα τοῦ 
35 Θεοῦ λαλεῖ: οὐ γὰρ ἐκ μέτρου δίδωσιν τὸ Πνεῦμα. ὃ 


Ν 3 “-“ Ν εν Ν : , 3 “ Ν 
Πατὴρ ἀγαπᾷ τὸν Ὑἱὸν καὶ πάντα δέδωκεν ἐν τῇ χειρὶ 
3 “ ε Ἂ 3 Ν εν » 1] Ν 3. Ὁ 
236 αὐτοῦ. ὁ πιστεύων εἰς τὸν Υἱὸν ἔχει ζωὴν αἰώνιον: 
ες ἊΝ 3 “ “Ὁ ΤΩΣ 3 2 ΄ 3 Ε] ε 3 Ἂς “Ὁ 
ὁ δὲ ἀπειθῶν τῷ Ὑἱῷ οὐκ ὄψεται ζωήν, ἀλλ᾽ ἡ ὀργὴ τοῦ 
Θεοῦ μένει ἐπ᾽ αὐτὸν. 
ε μὰ ει ε Ψ' . Ξ᾿ ε “ ΄ 
4 Ὡς οὖν ἔγνω ὃ Κύριος ὅτι ἤκουσαν οἱ Φαρισαῖοι ὅτι 
2 “ ,ὔἹ “-“ 
Ἰησοῦς πλείονας μαθητὰς ποιεῖ καὶ βαπτίζει ἢ ᾿Ιωάννης 


24. ᾿Ιωάν.] Ρχ ὁ ς 2" 771][4] 25 ᾿Ιουδαίου] -ων ς«(μ.τι.)} ΒΒ ΝΗ τα 

26 ἦλθον] -αν ΤΑ...) εἶπον] -αν ΖΥΑΔΝΗ 28 εἶπον] - ἐγὼ 
[1 ἐγὼ] πίε οὐκ εἰμὶ Ζρᾷα.".) Θ1, 82 ἐπάνω 566. το αα 
τοῦτο] ὃ ἑώρακεν καὶ ἤκουσεν ΤΊ Βα...) ΝΕ αὶ 92 ὃ] ΡΥ καὶ ς-[2"]Βπὶ 
ἤκουσεν) -σε ὁ 94. δίδωσιν] -σι ΜΕ: - ὁ Θεὸς ς [25][77] 5Ξεὰ 
ΤΥ Βπ 96 δὲ] ΤΙ Β] 1 Κύριος] ᾿Ιησοῦς ΟΞ ΑΥ̓ΤΤΑΤῚ ΑἸ ΒΒ...) 
ἢ] Τγ ἌΓΝΝΗ] : ὅου 
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ς τὰ τε Τὶ Α ΚΑΤΑ ΤἸΏΑΝΝΗΝ 





4. 2--Ι. 





(καίτοιγε Ἰησοῦς αὐτὸς οὐκ ἐβάπτιζεν, ἀλλ᾽ οἱ μαθηταὶ 


. αὐτοῦ), ἀφῆκεν τὴν Ἰουδαίαν καὶ ἀπῆλθεν πάλιν εἰς 
τὴν Γαλιλαίαν. ἔδει δὲ αὐτὸν διέρχεσθαι διὰ τῆς ξαμα- 
ρείας. ἔρχεται οὖν εἰς πόλιν τῆς Σαμαρείας λεγομένην 


Συχάρ, πλησίον τοῦ χωρίου ὃ ἔδωκεν Ιακὼβ Ἰωσὴφ τῷ 
εκ 3 σι ἐόν οὶ ὃς δ. το ῶς Ν κ ἐΐ “ ε ΕῚ Ἴ 
υἱῷ αὐτοῦ ἣν δὲ ἐκεῖ πηγὴ τοῦ Ἰακώβ. ὃ οὖν Ἴη- 

,ΆΝ; Ν 3 “ ε ΄ δὲ χῳ τὰ ϑὲς ΑΝ “ 
σοῦς κεκοπιακὼς ἐκ τῆς ὁδοιπορίας ἐκαθέζετο οὕτως ἐπὶ τῇ 
πηγῇ. ὥρα ἣν ὡς ἕκτη. ἔρχεται γυνὴ ἐκ τῆς Σαμα- 

΄ 35 “Ὁ Ψ ,ὔ 9 άν: ἩΉΡΙΆΝ “ Ν “ 
ρεΐας ἀντλῆσαι ὕδωρ. λέγει αὐτῇ ὃ Ἰησοῦς, Δὸς μοι πεῖν. 
ε Ἂν; Ν 3 ἮΝ ΤΑ, ΄ 3 Ἂ, ΄ ΄ 
οἱ γὰρ μαθηταὶ αὐτοῦ ἀπεληλύθεισαν εἰς τὴν πόλιν ἵνα 
τροφὰς ἀγοράσωσι λέγει οὖν αὐτῷ ἡ ἡ ἡ Σ 
ροφὰς ἀγοράσωσιν. έγε Ὁ ἡ γυνὴ ἡ Σαμα- 

“ “ 3 ““ 3 “ »“ 
ρεῖτις, Πῶς σὺ Ἰουδαῖος ὧν παρ᾽ ἐμοῦ πεῖν αἰτεῖς γυ- 

“ 3: “-“ 
ναικὸς Σαμαρείτιδος οὔσης ; οὐ γὰρ συνχρῶνται ᾿Ιουδαῖοι 
,΄ ἱφ) ͵ 3 “ δ ῖν 9. ὩΡᾺ 8... ὧν 
Σαμαρείταις. ἀπεκρίθη ᾿Ιησοῦς καὶ εἶπεν αὐτῇ, Εἰ ἤδεις 
Ν ὃ Ας “ “ Ἂς ,ὔ 3 4 » ΄ 
τὴν δωρεὰν τοῦ Θεοῦ, καὶ τίς ἐστιν ὃ λέγων σοι, Δός μοι 

[οὶ ΧΩ, ἊΝ, 3, ΘΕ, ν Μὰ ΕΣ ὕδ “ 
πεῖν, σὺ ἂν ἤτησας αὐτὸν καὶ ἔδωκεν ἄν σοι ὕδωρ ζῶν. 
λέγει αὐτῷ ἡ γυνή, Κύριε, οὔτε ἄντλημα ἔχεις καὶ τὸ 

΄ὔ 3 Ἂΐ “4 ΄ὔ Πιὰὶ Ξ:' Ἃ: ὑδ Ἂν “ 
φρέαρ ἐστὶν βαθύ: πόθεν οὖν ἔχεις τὸ ὕδωρ τὸ ζῶν ; 

κ Ν ΄ 3. ᾿ ΝΑ ΜΡο ΚΥΡΡΞ Ἴ ΄ ἃ δὸ εἰς 

μὴ σὺ μείζων εἶ τοῦ πατρὸς ἡμῶν Ἰακώβ, ὃς ἔδωκεν ἡμῖν 
Ν, » Ν δ ΟΝ; 3, 3 Ἁ ΕΝ Ν ε νῶν 3 ““ 
τὸ φρέαρ, καὶ αὐτὸς ἐξ αὐτοῦ ἔπιεν καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ 

Ν, Ν ΄Ζ 3 “ 3 , 3 “ Ν ἵει 
καὶ τὰ θρέμματα αὐτοῦ ; ἀπεκρίθη Ἰησοῦς καὶ εἶπεν 
αὐτῇ, Πᾶς ὁ πίνων ἐκ τοῦ ὕδατος τούτου διψήσει πάλιν" 
Δ δι ὰἂ ΓΙ͂ΗΘ ΕΣ ῦ ὑὸ ὃ νὼ δώ ταν τ, δὶ αὐ θνον αν 
ὃς δ᾽ ἂν πίῃ ἐκ τοῦ ὕδατος οὗ ἐγὼ δώσω αὐτῷ, οὐ μὴ 
ὃ ΄ 3 Ν ΕΟ ἀλλὰ Ν ὑδὸ ἃ δώ 8. ὙΣ 

ἱψήσει εἰς τὸν αἰῶνα, ἀλλὰ τὸ ὕδωρ ὃ δώσω αὐτῷ γε- 
"Α ΓῚ ΦΝ ὧι, Ν Ψ Ἕ , 3 Ἂν 3. 
νήσεται ἐν αὐτῷ πηγὴ ὕδατος ἁλλομένου εἰς ζωὴν αἰώ- 
ἐκ Ν Ὅ Ἐς Ἂν Ἔ: Ψ, ΄ ὕ “- 

νιον" λέγει πρὸς αὐτὸν ἡ γυνή, Κύριε δός μοι τοῦτο 
Ψ, -“ 

τὸ ὕδωρ, ἵνα μὴ διψῶ, μηδὲ διέρχωμαι ἐνθάδε ἀντλεῖν. 


9 πάλιν] [Β] 5 Συχάρ] Σιχάρ Ἐ12Ζ ὃ] οὗ 2, 7 71α Ἰωσὴφ] ρτ 
τῷ [ΝΗ] Θ᾽ ὡς] ὡσεὶ ς Π πεῖν] πιεῖν ς Ζ7;Β(.".) 9 οὗν] 
ΤΙΓΒ] πεῖν] πιεῖν ς Βῴμ.πι.) : πῖν [ἢ οὔσης] απίες γυν. Σὰάμ. ς- 
οὐ τόδφε αά Σαμαρείταις] ΤΊ ΓΒ] ΓΝΗ]Ε πὰ συνχρῶνται] συγχρ. 5.1;7γ 77 
Α 10 πεῖν] πιεῖν ς-. 2 2: (μ."ι.) 11 ἡ γυνή] [ΑἸ (..:.) ἐστὶν 
ἐστὶ 1.72: οὖν] ΤΙ ΓΒ] 18 Ἰησοῦς] τ ὁς-: 14 οὐ μὴ ᾿εδφτέα 
«α ὃ δώσω αὐτῷ] [2.21] διψήσει]-σῃς-:Ὁ δώσω 566.1᾿Ρτ ἐγὼ ΤῚ[Β]1Β, 
15 διέρχωμαι] ἔρχωμαι ς 2:7 γχ: ἔρχομαι 77 : διέρχομαι ΤΑΝ α 
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«μων 


σὰ 


11 
12 


τὸ 


15 


ΚΑΤΑ ἸΏΑΝΝΗΝ τ ΤΙ ΤΥΤΙΑ 





4,1τ6 -3ο. ΒΝΕΚ 
τό λέγει αὐτῇ, Ὕπαγε φώνησον τὸν ἄνδρα σου καὶ ἐλθὲ ἐν- 
Ι θάδ 3 - (θ ε Ν Ν ἂν ᾿ΒΕῦο. Οὐ μὲ 2, Αἱ 
7 θάδε. ἀπεκρίθη ἡ γυνὴ καὶ εἶπεν [αὐτῷ], Οὐκ ἔχω ἂν 
δρα. λέγει αὐτῇ ὃ Ἰησοῦς, Καλῶς εἶπες ὅτι ΓΑνδρα οὐκ 
18 ἔχω: πέντε γὰρ ἄνδρας ἔσχες, καὶ νῦν ὃν ἔχεις οὐκ 
[9 ἔστιν σου ἀνήρ: τοῦτο ἀληθὲς εἴρηκας. λέγει αὐτῷ ἡ 
20 γυνή, Κύριε, θεωρῶ ὅτι προφήτης εἶ σύ. οἱ πατέρες 


21 


22 


293 


24 


25 


26 
27 


28 


20 
30 


ὙΆ, “ ΄ 
ἡμῶν ἐν τῷ ὄρει τούτῳ προσεκύνησαν, καὶ ὑμεῖς λέγετε 
ὅτι ἐν Ἱεροσολύμοις ἐστὶν ὃ τόπος ὅπου προσκυνεῖν δεῖ. 
λέ ὑτῇ ὁ Ἰησοῦς, Πίστευέ μοι, γύναι, ὅτι ἔρχεται ὥρα 

έγει αὐτῇ ὃ Ἰησοῦς, υέ μοι, γύναι, ὅτι ἔρχ' ρ 
“-“ 9, ε 
ὅτε οὔτε ἐν τῷ ὄρει τούτῳ οὔτε ἐν Ἱεροσολύμοις προσ- 
“-“ - Ν, 
κυνήσετε τῷ ἸΠατρί. ὑμεῖς προσκυνεῖτε ὃ οὐκ οἴδατε: 

-“ “ ἃ Ξ: ΦΨ “- 
ἡμεῖς προσκυνοῦμεν ὃ οἴδαμεν: ὅτι ἣ σωτηρία ἐκ τῶν 
3 ,ὔ 3 ΄ 3 Ἀ σΟΝ φ Ν “ 3 » σ΄ 
Ἰουδαίων ἐστίν. ἀλλὰ ἔρχεται ὥρα καὶ νῦν ἐστίν, ὅτε 
οἱ ἀληθινοὶ προσκυνηταὶ προσκυνήσουσιν τῷ Πατρὶ ἐν 

γκ Ν 3 Ψ. Ν εἶ ε ἊΝ γι “ 
πνεύματι καὶ ἀληθείᾳ: καὶ γὰρ ὃ ἸΤατὴρ τοιούτους ζητεῖ 

ἼἜ “ Ν 
τοὺς προσκυνοῦντας αὐτόν. πνεῦμα ὃ Θεός: καὶ τοὺς 
ἐκὶ 3 Ν 3 δ, Ν Ψ ’,ὔ Ῥ 
προσκυνοῦντας αὐτὸν ἐν πνεύματι καὶ ἀληθείᾳ δεῖ προσ- 

ἴω ἐᾷ ὅδε κίδανς Ψ' μ ῳ ΄, 3, 
κυνεῖν. λέγει αὐτῷ ἣ γυνή, Οἶδα ὅτι Μεσσίας ἔρχεται 
ε , Ψ Ψ ."  Ὑχς Ν ον φὺς γα 
ὃ λεγόμενος Χριστός: ὅταν ἔλθῃ ἐκεῖνος, ἀναγγελεῖ ἡμῖν 
Ψ ὕὔ 9 αν, 0 Α.ν “ 3 "Α 5 ε ““ 
ἅπαντα. λέγει αὐτῇ ὁ Ἰησοῦς, ᾿Εγώ εἰμι, ὃ λαλῶν σοι. 

εν ἊΝ , 4 ε Ὺ 3 “ Ἂ Ν᾽ ΄ 

Καὶ ἐπὶ τούτῳ ἦλθαν οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ: καὶ ἐθαύμαζον 

ὡ κα “-“ 
ὅτι μετὰ γυναικὸς ἐλάλει: οὐδεὶς μέντοι εἶπεν, Τί ζητεῖς ; 
Ε ͵7ὔ Δ, λ “ 3 3. Ἢ 3 ρὸ 3, Ν δὸ ἊΝ 'ϑῃ 
ἡ, Τί λαλεῖς μετ᾽ αὐτῆς ; ἀφῆκεν οὖν τὴν ὑδρίαν αὐ- 

“ δ᾽ Ν ΝΝ 5 “, 3 Ν , Ν δ “ 
τῆς ἡ γυνὴ καὶ ἀπῆλθεν εἰς τὴν πόλιν, καὶ λέγει τοῖς 
3 ΄ “ ᾿, 3", ἃ νον ἐδ Ά 4 
ἀνθρώποις, Δεῦτε ἴδετε ἄνθρωπον ὃς εἶπέν μοι πάντα 
ἊΝ 3 ’ ΄, ΘΌΥ, 3 ε Ψ ΕΥ̓͂ «ἀοὶ 3 
ἃ ἐποίησα: μήτι οὗτός ἐστιν ὃ Χριστός ; ἐξῆλθον ἐκ 

“ ΄ δον 
τῆς πόλεως καὶ ἤρχοντο πρὸς αὐτόν. 
16 αὐτῇ] - ᾿Ιησοῦς [1,1] :- ὃ Ἰησοῦς ς [Τὸ ΒΕ σου] απίε τὸν ἄνδρα 
ΤΉΆΑΨΗ 17 αὐτῷ] ἰπη5 Ἐν [Ζ,][ΑἹΓΗ]Ε : ς-ὙΥ ΤΙ Β᾿ ἄνδρα] 
δηΐς οὐκ ἔχω ΤῚΒ εἶπες] -ας - ΖΏΤΥΑ. ἔχω 562.} ἔχεις Τηπι 
20 τούτῳ] δηΐς τῷ ὄρει ς- Ζια: (ΓΕ δεῖ] ἀπίε προσκυνεῖν ς 
21 γύναι] δηίς πίστ. μοι ς Ζη(α.τα.) πίστευέξ] -ευσόν ς 28 ἀλλὰ] 
ἀλλ᾽ ς 24. αὐτὸν] ΤΙΓΒ] δεῖ] ροβὲ προσκ. Τὶ 2.58 ἅπαντα] 
πάντας 2,1: 217 ἦλθαν] -ον ς ΣΉ. ἐθαύμαζον] -σαν ς(ι.:..) 
εἶπεν] -πε Ἔα 29 εἶπέν] -πέ ΝΕ ἃ] ὅσα ς ΖΦ’ 77...) Α 'Βτι 
90 ἐξῆλθον) ργ καὶ [22] :- οὖν ς 
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τἰα ΤΕ ΤΙΑ ΚΑΤΑ ΙΩΏΑΝΝΗΝ 


ΗΚ 4,.31-- 45. 





δὰ ἐς Ν ’ 

Ἔν τῷ μεταξὺ ἠρώτων αὐτὸν οἱ μαθηταὶ λέγοντες, Ῥαβ- 

΄ὔ Ἄ - “ “ 
βεί, φάγε. ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖς, γὼ βρῶσιν ἔχω φαγεῖν 
ἃ ε το 3 ἴὸ, ἔχ Ὁ ε Ν Ν 3 
ἣν ὑμεῖς οὐκ οἴδατε. εγον οὖν οἱ μαθηταὶ πρὸς ἀλ- 

᾽ “ -“ “ 
λήλους, Μή τις ἤνεγκεν αὐτῷ φαγεῖν ; λέγει αὐτοῖς ὃ 
3 »“ 3 Ν “ Ἷ2 9᾽ ο ΨῬ Ν ΄ [9 
Ἰησοῦς, ᾿μὸν βρῶμά ἐστιν ἵνα ποιήσω τὸ θέλημα τοῦ 
πέμψαντός με καὶ τελειώσω αὐτοῦ τὸ ἔργον. οὐχ ὑμεῖς 
ἐδ δος 
λέγετε ὅτι ΓἌτι τετράμηνός ἐστιν καὶ ὃ θερισμὸς ἔρχεται ; 
3 Ν ’ Θο οὶ 3 ΄ Ν 5» ἂν Εὐς τῶν Ν ’ 
ἰδοὺ λέγω ὑμῖν, ἐπάρατε τοὺς ὀφθαλμοὺς ὑμῶν καὶ θεά- 
Ἃ. ,’΄ Ψ Ἃ 5 ΝΝ Ν 3, 
σασθε τὰς χώρας, ὅτι λευκαί εἰσιν πρὸς θερισμὸν ἤδη. 
ε ΄ Ἦν πὸ Τὰ ἣρ, Ν ΓῚ Ν 
ὃ θερίζων μισθὸν λαμβάνει καί συνάγει καρπὸν εἰς ζωὴν 
αἰώνιον, ἵνα ὃ σπείρων ὁμοῦ χαίρῃ καὶ ὃ θερίζων. ἐν 
γὰρ τούτῳ ὁ λόγος ἐστὶν ἀληθινὸς ὅτι ΓΑλλος ἐστὶν ὃ 
΄ Ν᾽ ε Ξ Φκ Κις Ἅ ϑε»  ΥΣ, ΤΑῚ 
σπείρων καὶ ἄλλος ὃ θερίζων. ἐγὼ ἀπέστειλα ὑμᾶς 
Α ἃ 3 4 “-“ Ψ,. Ε τὰ 
θερίζειν ὃ οὐχ ὑμεῖς κεκοπιάκατε: ἄλλοι κεκοπιάκασιν, 

δ» ἴω 3 Ἂν ΄, 3 δὴ Γ ΄ 
καὶ ὑμεῖς εἰς τὸν κόπον αὐτῶν εἰσεληλύθατε. 

Ἔκ δὲ τῆς πόλεως ἐκείνης πολλοὶ ἐπίστευσαν εἰς αὐτὸν 
τῶν Σαμαρειτῶν διὰ τὸν λόγον τῆς γυναικὸς μαρτυρούσης 
ὅτι Εἶπέν μοι πάντα ἃ ἐποίησα. ὡς οὖν ἦλθον πρὸς 
αὐτὸν οἱ Σαμαρεῖται, ἠρώτων αὐτὸν μεῖναι παρ᾽ αὐτοῖς" 

τὰ ἕ δ απ, ϑήροίκιρεν 7 , α ΄ 4“. 2 
καὶ ἔμεινεν ἐκεῖ δύο ἡμέρας. καΐ πολλῷ πλείους ἐπί- 

ἊΝ Ἂν ’΄ 3 “ “ ΔΝ 
στευσαν διὰ τὸν λόγον αὐτοῦ, τῇ τε γυναικὶ ἔλεγον 
(᾿ 
ὅτι Οὐκέτι διὰ τὴν σὴν λαλιὰν πιστεύομεν: αὐτοὶ γὰρ 
ε Ἂς 
ἀκηκόαμεν, καὶ οἴδαμεν ὅτι οὗτός ἐστιν ἀληθῶς ὃ Σωτὴρ 
τοῦ κόσμου. 
Ν 
Μετὰ δὲ τὰς δύο ἡμέρας ἐξῆλθεν ἐκεῖθεν εἰς τὴν Ταλι- 
κ᾿ Φ 
λαίαν. αὐτὸς γὰρ Ἰησοῦς ἐμαρτύρησεν ὅτι προφή- 
3 “ ἰδέ (ὃ Ν 3 μὰ ᾿ φ Φ ἦλθ 
τῆς ἐν τῇ ἰδίᾳ πατρίδι τιμὴν οὐκ ἔχει ὅτε οὖν ἦλθεν 


31 ἐν]Ὲ δὲ ς- [2] 84 ποιήσω] ποιῶ ς ΤΊ Β(α.πι.} 88 τετράμηνός] 
-νόν ς« : Οςιαϑοῦ 95, 86 ἤδη. ὃ θερίζων] . ἤδη ὃ θερ. ΤΥ ΤΙῚΒΜΉΕΙΙ 
86 ὁ θερίζων 271.1 Ργ καὶ «[ 2 2] Βπι ἵνα]- καὶ «ΤᾺ ΤΊ[41Β 87 ἀλη- 
θινὸς] ΡΥ ὃ ς« ΦΈΓΑ]Βπι 88 ἀπέστειλα] -σταλκα ΤΊΒπι 39 εἶπέν] 
-πέ Ἐ{- ἃ] ὅσα ς« Σ΄, 77ΆΒιι 40 οὖν] ροβὲ ἦλθον 77. 

42 ὅτι 272. [2] ΓΗ] σὴν λαλ.] λαλ. σον Ζ7ΆΔΜΗ͂π κόσμου) Ὁ 
ὃ Χριστός ς Βα 48 ἐκεῖθεν] - καὶ ἀπῆλθεν ς [2] 44. ᾿Ἰησοῦς] 
Ῥεὸς: Εν 45 ὅτε] ὡς ΤΙΒπ 
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ΚΑΤΑ ΙΩΏΑΝΝΗΝ ΞΊα ὙΥΤΊΑ 


ἅ.,6 35:53. Ὁ ἜΑΡΟΣ 





46 


47 


49 
50 


51 


52 


53 


54 


, ΄ - ΄ 
εἰς τὴν Ταλιλαίαν, ἐδέξαντο αὐτὸν οἱ Γαλιλαῖοι, πάντα 
ἑωρακότες ὅσα ἐποίησεν ἐν Ἱεροσολύμοις ἐν τῇ ἑορτῇ: 

Ν 9 Ν ἣν Σ θ 3 Ἂς ε Ν. 
καὶ αὐτοὶ γὰρ ἦλθον εἰς τὴν ἑορτὴν. 
δ “-“ σ΄ 
Ἦλθεν οὖν πάλιν εἰς τὴν Κανᾶ τῆς Γαλιλαίας, ὅπου 
ν 
ἐποίησεν τὸ ὕδωρ οἶνον. Καὶ ἦν τις βασιλικὸς οὗ ὃ υἱὸς 
9 , 3 , δ 3 Ὁ μ 3 “ 
ἠσθένει ἐν ἹΚαφαρναούμ. οὗτος ἀκούσας ὅτι ᾿Ιησοῦς 
ἥκει ἐκ τῆς Ιουδαίας εἰς τὴν Γαλιλαίαν, ἀπῆλθεν πρὸς 
ΦΝ, δ Φ' Ψ . “ Ἂχ. 5 3 “ Ν εἰν: 
αὐτὸν καὶ ἠρώτα ἵνα καταβῇ καὶ ἰάσηται αὐτοῦ τὸν υἱόν" 
Φ “- 
ἤμελλεν γὰρ ἀποθνήσκειν. εἶπεν οὖν ὃ Ἰησοῦς πρὸς 
Ἐς Ν δ Ἂ Ἂν γ τὸ 3 ἣν , 
αὐτόν, Ἐὰν μὴ σημεῖα καὶ τέρατα ἴδητε, οὐ μὴ πιστεύ- 
σητε. λέγει πρὸς αὐτὸν ὃ βασιλικός, Κύριε, κατάβηθι 
Ν 9 “ Ν δέ ΄ - ἌΜΩΣ Υἢ Ἄν - 
πρὶν ἀποθανεῖν τὸ παιδίον μου. λέγει αὐτῷ ὃ Ἰησοῦς, 
ἹΠορεύου: ὃ υἷός σου ζῇ. ἐπίστευσεν ὃ ἄνθρωπος τῷ λόγῳ 
ἃ ΚῚ 9, ν, 4.9 “Ἁ Ν 3 ἊΨ» » Ν 5 “ 
ὃν εἶπεν αὐτῷ ὃ Ἰησοῦς, καὶ ἐπορεύετο. ἤδη δὲ αὐτοῦ 
καταβαίνοντος οἱ δοῦλοι αὐτοῦ ὑπήντησαν αὐτῷ [καὶ 
» "2 ΄ “ ε ων 3 “-“ -“ ΕῚ ͵ὔ 
ἀπήγγειλαν] λέγοντες ὅτι ὃ παῖς αὐτοῦ ζῇ. ἐπύθετο 
Φ 3 “ - 
οὖν τὴν ὥραν παρ᾽ αὐτῶν ἐν ἡ κομψότερον ἔσχεν. εἶπον 
3 ϑ σον Ὁ, Ἔ θὲ .Α ε δό 9.) αν ι.: ιὃ, ε 
οὖν αὐτῷ ὅτι ᾿Ε χθὲς ὥραν ἑβδόμην ἀφῆκεν αὐτὸν ὃ πυρε- 
Ψ » “Φ ς Ν “ 3 ,΄ “ι ῳ ΕΣ ἘΔ Φ. 
τός. ἔγνω οὖν ὁ πατὴρ ὅτι ἐκείνῃ τῇ ὥρᾳ ἐν ἣ εἶπεν 
9ϑ ΄α ς9 “-“ ε δ “ Ἄλον - τ δ ὍῸΝ Ἂχ 
αὐτῷ ὃ Ἰησοῦς, Ὁ υἱός σου ζῇ" καὶ ἐπίστευσεν αὐτὸς καὶ ἡ 
ΓΔ 3 Ἄν Ὁ Ὁ . ἊΝ “ τ ’ὔ 
οἰκία αὐτοῦ ὅλη. τοῦτο πάλιν δεύτερον σημεῖον ἐποίη- 
3 “ ““ . 
σεν ὃ Ἰησοῦς ἐλθὼν ἐκ τῆς ᾿Ιουδαίας εἰς τὴν Γαλιλαίαν. 
“ “ 3: “ 
Μετὰ ταῦτα ἣν ἑορτὴ τῶν ᾿Ιουδαίων, καὶ ἀνέβη Ἰησοῦς 
« ΄ ξ Ὑ -“ 
εἰς Ἱεροσόλυμα. Ἔστιν δὲ ἐν τοῖς Ἱεροσολύμοις ἐπὶ 
“ Ἁ ͵ὔ “᾿ 
τῇ προβατικῇ κολυμβήθρα ἡ ἐπιλεγομένη Ἕ βραϊστὶ 
ὅσα] ἃ ς ΤΙΒ 46 πάλιν] ργ ὁ Ἰησοῦς ς Κανδ] -νὰ ΕΙ καὶ 
ἣν] ἣν δὲ ΤΙΒία. τ. πὶ βασιλικὸς] -ἴσκος ΜΈ 471 ἠρώτα] 
αὐτὸν ς«[1.] ἤμελλεν] -τλὰς Ἔα 48 πιστεύσητε.) πιστεύσητε; 
ΝΥ: ΟἹ 49 βασιλικός] -λίσκος ΕΠ 80 ἐπίστευσεν ρΥ καὶ «- [2] 
[17] ὃν] ᾧ - ὃ Ἴησ. 56ς.] --- ς : (ΕΥ 51 αὐτοῦ ς4ε.1 ΤΊ Β᾿ 
(ᾳ...) ὑπήντ.] ἀπήντ. - καὶ ἀπήγγ.] ἰπ5 ς. 2,» 1 γ}[4]: ΜΕ Ἔ": καὶ 
ἤγγειλαν ΤῚΒ λέγοντες] ΤΊ Β" (α.κν.}:- αὐτῷ Βαι αὐτοῦ ἐφγ2.] σου ς 
582. τὴν ὥραν] ροϑὲ παρ᾽ αὐτῶν ς- εἶπον] -αν ΔΈ(...) εἶπον οὖν] 
καὶ εἶπον ς Τ᾿ ΤΥπι ἐχθὲς] χθὲς ς 58 ἐκείνῃ] ρὺ ἐν ς- Ζ [77]1Δ 
ὁ υἱός] ργ ὅτι ς 84. τοῦτο] -᾿ δὲ 7γ Ξεα [77] [ΑἸΝῈ 1 ἑορτὴ] ΡΓῪ 
ἡ ΤΙΒ(.".) πὶ Ἰησοῦς] ρυγ ὁ ς Ἃ κολυμβήθρα] αι. -θρᾳ Ττα 
ἡ ἐπιλεγομένη] τὸ λεγόμενον Τὶ 
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ΞΙη ΤΥΤΙΑ ΚΑΤΑ ἸΩΆΝΝΗΝ 





3 


ΒΝΗΞΕ Ι ὅ, 3--τῦ. 
Βηθεσδά, πέντε στοὰς ἔχουσα. ἐν ταύταις κατέκειτο 
πλῆθος τῶν ἀσθενούντων, τυφλῶν, χωλῶν, ξηρῶν. ἣν δέ 


ΕΒ θ 3 “ Ν Ἀν 05, Ν 9, 3, 5; ΄ὉὋΛ΄', 8 
τις ἄνθρωπος ἐκεῖ τριάκοντα καὶ ὀκτὼ ἔτη ἔχων ἐν τῇ ἀσθε- 
’ὔ ᾿ “ 
νείᾳ αὐτοῦ. τοῦτον ἰδὼν ὃ ᾿Ιησοῦς κατακείμενον, καὶ 
γνοὺς ὅτι πολὺν ἤδη χρόνον ἔχει, λέγει αὐτῷ, Θέλεις ὑγιὴς 
γενέσθαι ; ἀπεκρίθη αὐτῷ ὃ ἀσθενῶν, Κύριε, ἄνθρωπον 
Ε.} 35 "4 μ᾿ θ “ Ἂν ὑδ {λ' 3 ἊΣ 
οὐκ ἔχω, ἵνα ὅταν ταραχθῇ τὸ ὕδωρ βάλῃ με εἰς τὴν κολυμ- 
40 5 Αν. δὲ 3, 5 » ἀλλ. Ἅ, 5 ““ Ν᾿ 
βήθραν: ἐν ᾧ δὲ ἔρχομαι ἐγώ, ἄλλος πρὸ ἐμοῦ καταβαί- 


3 “ ὰ 
νει. λέγει αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς, Ἐγειρε ἄρον τὸν κράβαττόν 
Ν ὑ, Ν δὰ ψ' Ξ υν ε Ἂν “δ, 9) 
σου καὶ περιπάτει. καὶ εὐθέως ἐγένετο ὑγιὴς ὃ ἄνθρω- 


Ν “-“ 
πος, καὶ ἦρεν τὸν κράβαττον αὐτοῦ καὶ περιεπάτει. 
Φ. Ν ᾽ὔ .Σ Ψ' ’΄ “ἂν ἃ ᾽ ᾿' 3 
Ἣν δὲ σάββατον ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ. ἔλεγον οὖν 
Ἃ79. “ ᾽ὔ Ψ ’, 
οἱ Ἰουδαῖοι τῷ τεθεραπευμένῳ, Σάββατόν ἐστιν, καὶ οὐκ 
" ΄, 3. Ν ΄ ἃ Ἀν ΄ πα ζΠν 
ἔξεστίν σοι ἄραι τὸν κράβαττον. ὃς δὲ ἀπεκρίθη αὐτοῖς, 
Ὅ ἴ ε ἰφὲ 3 δι, Δ, ἸπΑ τ ΑΝ Ν , 
ποιήσας με ὑγιῆ, ἐκεῖνός μοι εἶπεν, Αρον τὸν κράβατ- 
Τὰ ὑξ ΩΆ. 
τόν σου καὶ περιπάτει. ἠρώτησαν αὐτόν, Τίς ἐστιν ὃ 
Υ θ ἜΑ 3 Α Ν ΄ ν ε δὲ ᾽ θ Ν 
ἄνθρωπος ὃ εἰπών σοι,ἾΑρον καὶ περιπάτει; ὃ δὲ ἰαθεὶς 
3 35 Ὑ 32 ε Ἂν 3 “ 5 ΄, 3, ᾿, 
οὐκ ἤδει τίς ἐστιν: ὃ γὰρ Ἰησοῦς ἐξένευσεν ὄχλου ὄντος 
9 Ν ΄ὕ ν - ΦᾺ ϑ ἊΝ ε» -- δ 
ἐν τῷ τόπῳ. Μετὰ ταῦτα εὑρίσκει αὐτὸν ὃ Ἰησοῦς ἐν 
“ὦ « “ Ν 3, Ἴδε ε τὴ ΄ ονας" Ψ ε ΄ὔ 
τῷ ἱερῷ, καὶ εἶπεν αὐτῷ, ὑγιὴς γέγονας" μηκέτι ἅμάρ- 
Ψ Ν “ ’ὔ ᾿ΕΝ ζ΄ 3 Ὧλθ. ἐστ θ 
τανε, ἵνα μὴ χεῖρόν σοί τι γένηται. ἀπῆλθεν ὃ ἄνθρω- 
Ν᾽ ον ἌΣ 5. δαί Ψ 3 πολ εν κα σων ε 
πος καὶ ἀνήγγειλεν τοῖς Ἰουδαίοις ὁτι Ἰησοῦς ἐστὶν ὃ 
. ΜΝ «Ἂς ε “. Ἂν ὃ ἊΣ “Ὁ ἐδ 6.3. ὃ ““ 
ποιήσας αὐτὸν ὑγιῆ. καὶ διὰ τοῦτο ἐδίωκον οἱ ᾿Ιουδαῖοι 


Βηθεσδά] Βηθσαϊδά Τα ΒΗ πὶ : Βηθσαιδά ΜΉΚΐ : Βηθζαθά ΤΊΒΆΔΉΞπι 
8 πλῆθος: πολὺ ς[2.5] ξηρῶν]: ἐκδεχομένων τὴν τοῦ ὕδατος κίνησιν" 
(4) ἄγγελος γὰρ κατὰ καιρὸν κατέβαινεν ἐν τῇ κολυμβήθρᾳ καὶ ἐτάρασσε 
τὸ ὕδωρ' ὁ οὖν πρῶτος ἐμβὰς μετὰ τὴν ταραχὴν τοῦ ὕδατος ὑγιὴς ἐγίνετο, 
οἱῳδηποτοῦν κατείχετο νοσήματι. ς« Ζμ[ΒΊΚ τι (ά ἄγγελος γὰρ] - κυ- 
ρίου «αἰ 2 3] πὶ ἐτάρασσε] ἐταράσσετο (Εγςτα 7, ζίτα οἱῳδηποτοῦν] 
ᾧ δήποτε ς) 5 καὶ] «2]7.γγ 5εἀ [77] {] : Ἐὰ] αὐτοῦ] ς᾽ 
(ᾳ...}12.2] Ἴ βάλῃ βάλλῃ«: Ὁ 8 ἔγειρε] -ραι ς ἄρον ΡΥ 
καὶ [1] 9 εὐθέως] Τι ΓΒ] ἦρεν] -ρε ΔῊ 10 καὶ] ς Ὃ.:.) 
[2 31[77] κράβαττόν)7Ὑ Ἐ σου Τ,η 11 ὃς δε] «ΤΙ ΑΒ’ 12 ἠρώ- 
τησαν7 οὖν « [21] [77] 5εὰ 7), γἵτι ἄρον]- τὸν κράβαττόν σου - "177 
13 ἰαθεὶς)] ἀσθενῶν ΤΊΒι 14 ὃ] [ΝῊ] σοί τι) τίσοις : ΕΥ 

15 ἀπῆλθεν] ΡΥ καὶ [2] ἀνήγγειλεν] εἶπεν Τι πα ΤῚ Βα...) ΜΉ (..) 
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14 
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ΚΑΤᾺ ΙΏΑΝΝΗΝ 5 1π ΤΥΤΊ Α 





δ. τη---28. ΒΗ Κ 
“, ἴω ε Ν 5 
17 τὸν Ἰησοῦν, ὅτι ταῦτα ἐποίει ἐν σαββάτῳ. ὁ δὲ [Ἴη- 
᾿ ΄, Ἄς τ Ὁ , Φ " , 
σοῦς] ἀπεκρίνατο αὐτοῖς, Ὃ ἸΤατήρ μου ἕως ἄρτι ἐργάζε- 
3. “ ΄ 
1δὃ ται, κἀγὼ ἐργάζομαι. διὰ τοῦτο οὖν μᾶλλον ἐζήτουν 
τος, Ἐς 3. “ 3 “ Ψ 3 ΄ ΕΣ Ν ΄ὔ 
αὐτὸν οἱ Ἰουδαῖοι ἀποκτεῖναι, ὅτι οὐ μόνον ἔλυεν τὸ σάβ- 
τ 
βατον, ἀλλὰ καὶ Πατέρα ἴδιον ἔλεγεν τὸν Θεόν, ἴσον ἕαυ- 
τὸν ποιῶν τῷ Θεῴ. 
3" 3 “ Ὁ 5 ΝΥ 
19 ᾿Απεκρίνατο οὖν ὃ Ἰησοῦς καὶ ἔλεγεν αὐτοῖς, ᾿Αμὴν 
ἀμὴν λέγω ὑμῖν, οὐ δύναται ὃ Υἱὸς ποιεῖν ἀφ᾽ ἑαυτοῦ οὐδέν, 
Ἃ Ἧ ΄ ἘΝ Ψ' “ ἃ Ν Ἃ Ἂν Ὺὰ 
ἂν μή τι βλέπῃ τὸν ἸΙατέρα ποιοῦντα: ἃ γὰρ ἂν ἐκεῖνος 
“- - ᾿ΥΡ τον τ εν ε ΄ “ ε Ν Ν 
20 ποιῇ, ταῦτα καὶ ὃ Ὑἱὸς ὁμοίως ποιεῖ. ὃ γὰρ ἸΙατὴρ 
“ Ν ΓΝ ἊΝ ΄ὔ “δ΄ 3 »“΄ ἃ 3. ζρὰ 
φιλεῖ τὸν Ὑἱὸν καὶ πάντα δείκνυσιν αὐτῷ ἃ αὐτὸς ποιεῖ: 
ἀν » ,ὔ ὃ Ζ΄έ 3 ΗΝ ν Ἑ “ θ 7Ὰ 
καὶ μείζονα τούτων δείξει αὐτῷ ἔργα, ἵνα ὑμεῖς θαυμάζητε. 
21 ὥσπερ γὰρ ὃ Πατὴρ ἐγείρει τοὺς νεκροὺς καὶ ζωοποιεῖ, 
22 οὕτως καὶ ὃ Ὑἱὸς οὺς θέλει ζωοποιεῖ. οὐδὲ γὰρ ὁ Πα- 
Ν , 507 ΕῚ ἊΝ Ὡς ’, - ἊΣ “ εκ 
᾿τὴρ κρίνει οὐδένα, ἀλλὰ τὴν κρίσιν πᾶσαν δέδωκεν τῷ Υἱῷ, 
“4 ͵ “ Ν ΩΝ ἢ ἊΝ “ Ν ΤΣ ε 
23 ινὰ πᾶντες τιμωσι τὸν Υἱόν, καθὼς τίιμωσι τὸν Πατέρα. [) 
Ν “ Ν ΕΝ 9 “ δ ΄ Ν ΄ 
μὴ τιμῶν τὸν Ὑἱὸν οὗ τιμᾷ τὸν Ἰ]ατέρα τὸν πέμψαντα 
Ὅσων, 3 Ν 3 Ν Ψ, δ΄ «αν ψ ε ἊΝ , 
24 αὑτόν. ἀμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι ὁ τὸν λόγον μου 
“- ζΖ Τὰ 3’ "Δ 
ἀκούων καὶ πιστεύων τῷ πέμψαντί με ἔχει ζωὴν αἰώνιον, 
Ν 3 ἤ 3 3 Ξ, Ν » 3 “ 
καὶ εἰς κρίσιν οὐκ ἔρχεται, ἀλλὰ μεταβέβηκεν ἐκ τοῦ 
΄ ον ἈΝ , ν ΤᾺΝ, ϑ σκῖας Ἔ Ὃν ἥν Ψ ΕΣ 
25. θανάτου εἰς τὴν ζωήν. ἁμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι ἔρχε- 
Ψ ““ 
ται ὧρα καὶ νῦν ἐστὶν ὅτε οἱ νεκροὶ ἀκούσουσιν τῆς φωνῆς 
κα ΙΑ Ν κα Τὶ ΄ ΄ «“ 
26 τοῦ Υἱοῦ τοῦ Θεοῦ, καὶ οἱ ἀκούσαντες ζήσουσιν. ὥσπερ 
Ἂς ε Ν ΕΙΣ ἊΝ 3 ε “ ν Ν “ εν 
γὰρ ὃ Πατὴρ ἔχει ζωὴν ἐν ἑαυτῷ, οὕτως καὶ τῷ Ὑἱῷ ἔδωκεν 
τ φῳ Ἂς 2 3 ε ““ ἊΝ ΞΡ ,ὔ Ε - ων ͵΄ὔ΄ 
27 ζωὴν ἔχειν ἐν ἑαυτῷ" καὶ ἐξουσίαν ἔδωκεν αὐτῷ κρίσιν 
““ Ἂν κ “ 
2δὃ ποιεῖν, ὅτι Υἱὸς ᾿Ανθρώπου ἐστίν. μὴ θαυμάζετε τοῦτο: 


16 τὸν Ἰησ.] πίε οἱ Ἰουδ. ς᾿ Ζ7έτι : - καὶ ἐζήτουν αὐτὸν ἀποκτεῖναι ς(."ι.) 
[2 Ἀ]Βτὶ 17 ᾿Ιησοῦς] ἴῃ8 - ΖΞ ΤΥΛΔΕ : ΤΙ ΒΗ 18 οὖν] Τὶ Β᾽ 
(αν...) ἔλυεν] ἔλυε ΖΉΜΝΕΙ ἔλεγεν] -γε ΣΆΝΕ 19 ὃ Ἰησοῦς] 
[ΝΗ] ἔλεγεν] εἶπεν ς- 2.27 7(ν.τι.) -- ἂν 2γ2. ἐὰν ς ΣΏΤΥΑ, 

ἂν 56ς.} 2, γα ΤῊ] ποιῇ] ποιεῖ 2 71: ὁμοίως] ροβὲ ποιεῖ ΤΙΒ 

20 φιλεῖ] ἀγαπᾷ Ζ7:πι θαυμάζητε] -ετε “ΙΗ Α 28 τιμῶσι δὲ5] 
-σιν 77 20 ἀκούσουσιν)] -σονταις ΖΑ : -σουσι ὙΝΗ͂ἃ ζήσου- 
σιν] -σονται ς 26 ἔδωκεν] δηῖε καὶ τῷ Ὑἱῴ -ς Τπῴ(ι.π.) Τα 
κρίσιν] ρῃτ καὶ ς Βαι 
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ς τὰ ἐπ [ε Α ΚΑΤᾺ ΙΩΑΝΝΗΝ δ. 29---43. 





φ » ἊΨ 3 «- ΄ 4.3 ἊΝ, 14 3 ΄ 
ὅτι ἔρχεται ὥρα ἐν ἣ πάντες οἱ ἐν τοῖς μνημείοις ἀκούσου- 
Ξ ᾿ 
σιν τῆς φωνῆς αὐτοῦ καὶ ἐκπορεύσονται, οἱ τὰ ἀγαθὰ 29 
» “ “ 
ποιήσαντες εἰς ἀνάστασιν ζωῆς, οἱ [δὲ] τὰ φαῦλα πρά- 
’,ὔ 
ἕαντες εἰς ἀνάστασιν κρίσεως. 
Οὐ δύναμαι ἐγὼ ποιεῖν ἀπ᾿ ἐμαυτοῦ οὐδέν. καθὼς ἀκούω 30 
" Ἄν νι ΄ ε 50 ὁ ΕΣ γα ν ΕΣ “ ἈΝ 
κρίνω: καὶ ἡ κρίσις ἡ ἐμὴ δικαία ἐστίν, ὅτι οὐ ζητῶ τὸ 
θέλημα τὸ ἐμὸν ἀλλὰ τὸ θέλημα τοῦ πέμψαντός με. 
5 ἊΣ ϑι. Ν “ ΔΝ, “ «ε “ Ε 3. 
Ἐὰν έγω μάρτυρω πέρι ἐμασυτου, ἢ μαρτυρια μου οὐκ ἐστιν 31 
Ν “ 
ἀληθής. ἄλλος ἐστὶν ὃ μαρτυρῶν περὶ ἐμοῦ, καὶ οἶδα 32 
Ψ Ψ ἐῳ ᾽ Ἔ γε ΩῚ “ Ἂν ὧν “ 
ὅτι ἀληθής ἐστιν ἣ μαρτυρία ἣν μαρτυρεῖ περὶ ἐμοῦ. 
“ 3 
ὑμεῖς ἀπεστάλκατε πρὸς ᾿Ιωάννην, καὶ μεμαρτύρηκεν τῇ 55 
3 λ θ ν δ" Ἂς δὲ 3 Ν 3 θ ’ὔ Ἂ ΄ 
ἀληθείᾳ. ἐγὼ δὲ οὐ παρὰ ἀνθρώπου τὴν μαρτυρίαν 534 
λαμβάνω, ἀλλὰ ταῦτα λέγω ἵνα ὑμεῖς σωθῆτε. ἐκεῖνος 35 
μὰ ε λ ΤᾺ ε ’ ᾿ (Δ ε »" δὲ 5» Ψ 
ἣν ὃ λύχνος ὁ καιόμενος καὶ φαίνων: ὑμεῖς δὲ ἠθελήσατε 
“ ᾽Ν 
ἀγαλλιαθῆναι πρὸς ὥραν ἐν τῷ φωτὶ αὐτοῦ. ἐγὼ δὲ 56 
" Ν »» ΄ φὰς Φ' ΄ Ν Ν 3, ἃ 
ἔχω τὴν μαρτυρίαν μείζω τοῦ ᾿Ιωάννου: τὰ γὰρ ἔργα ἃ 
΄, ΄ ε Ν μά ϑ ϑις Ψ 5».ἘνΝ ΎΕ, ἃ 
δέδωκέν μοι ὃ Πατὴρ ἵνα τελειώσω αὐτά, αὐτὰ τὰ ἔργα ἃ 
“- “ . 
ποιῶ, μαρτυρεῖ περὶ ἐμοῦ ὅτι ὁ Πατήρ με ἀπέσταλκεν. 
καὶ ὃ πέμψας με ἸΠατήρ, ἐκεῖνος μεμαρτύρηκεν περὶ ἐμοῦ. 37 
οὔτε φωνὴν αὐτοῦ πώποτε ἀκηκόατε οὔτε εἶδος αὐτοῦ ἑωρά- 
κατε. καὶ τὸν λόγον αὐτοῦ οὐκ ἔχετε ἐν ὑμῖν μένοντα, 58 
ὅτι ὃν ἀπέστειλεν ἐκεῖνος, τούτῳ ὑμεῖς οὐ πιστεύετε. 
3, “ Ν, Ψ ΄ ς “ ὃ “ 3 39 Ἂς Ν 
ἐραυνᾶτε τὰς γραφάς, ὅτι ὑμεῖς δοκεῖτε ἐν αὐταῖς ζωὴν 39 
αἰώνιον ἔχειν" καὶ ἐκεῖναί εἰσιν αἷ μαρτυροῦσαι περὶ ἐμοῦ" 
- ἡ. 
καὶ οὐ θέλετε ἐλθεῖν πρός με ἵνα ζωὴν ἔχητε. Δόξαν 40,41 
παρὰ ἀνθρώπων οὐ λαμβάνω. ἀλλὰ ἔγνωκα ὑμᾶς ὅτι 42 
Ν δ Ν Ἂν, δ. μ᾿ ΦΣ Ὁ “ δι: νυν Δ 
τὴν ἀγάπην τοὺ Θεοῦ οὐκ ἐχετε ἐν ἑαυτοῖς" ἐγὼ ἐλήλυ- 43 


8, ἀκούσουσιν) -σονται ς ΖΏΑ. 29 δὲ] ἴπ5 ς [1.5] [Τιῦ [Β]Κ : ΤΙ ΑΔ" 
ΜΗ Ὁ...) 80 πέμψαντός με]  ἸΠατρός -(μ.χι.) 82. οἶδα] οἴδατε 
ΤΊΒΙ 898 μεμαρτύρηκεν] -κε ΔΗ 85 ἀγαλλιαθῆναι] -ασθῆναι ς 
7 γα: ροϑβὲ πρὸς ὥραν Ζ7ϊ1τι 56 μείζω] μείζων ΣΉ ΖΤΥΑ. δέδωκέν 
ἔδωκέν ς 27 ποιῷ] ΡΥ ἐγὼ ς- Θ7 ἐκεῖνος) αὐτὸς ς Ζ(ι.χι.) 7 7αι 
πώποτε] ροβὲ ἀκηκ. ς- 88 μένοντα] απίς ἐν ὑμῖν ς Ζ (αι...) 7 71α 

42 ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ς οὐκ ἔχετε] δηΐε τὴν ἀγάπην τοῦ Θεοῦ Τὶ 

251 


πὶ 
ὅ. 44--0. 1ο. Β.ΗΚΒ 


44 


45 


46 
47 


ΕΣ 


1Ο 


ΚΑΤᾺ ἸΏΩΑΝΝΗΝ 5. Τα ΤΥ ΤΙ Α 





θα ἐν τῷ ὀνόματι τοῦ ἸΠατρός μου, καὶ οὐ λαμβάνετέ με’ 
ν τῷ ὀνόμ ρός μου, μ μ 
ΠΝ ΕΣ Ἵ - Ψ΄. 5: οὧ͵ὦ φ᾿, 9. 7. 5᾿ - ΄ 
ἐὰν ἄλλος ἔλθῃ ἐν τῷ ὀνόματι τῷ «ἰδίῳ, ἐκεῖνον λήμψεσθε. 
πῶς δύνασθε ὑμεῖς πιστεῦσαι, δόξαν παρὰ ἀλλήλων λαμ- 
΄ Ἂς Ν ἰῷ Ν Ἂς “ Ἃ ““ 3 
βάνοντες, καὶ τὴν δόξαν τὴν παρὰ τοῦ μόνου Θεοῦ οὐ 
ἵ 
ζητεῖτε; μὴ δοκεῖτε ὅτι ἐγὼ κατηγορήσω ὑμῶν πρὸς 
᾿Υ ᾽ , ε “ Ἔν Ἂς “ 3 ΕΥ 
τὸν ἸΠατέρα: ἐστιν ὃ κατηγορῶν ὑμῶν Μωυσῆς, εἰς ὃν 
ε “ 3 7 5 ἊΝ Ε ’ “ 3 ἐς 
ὑμεῖς ἠλπίκατε. εἰ γὰρ ἐπιστεύετε Μωυσεῖ, ἐπιστεύετε 
ἊἋ 3 ,’ Ν Ν 3 “ 32 “ 3, 3 τ “ 
ἂν ἐμοί: περὶ γὰρ ἐμοῦ ἐκεῖνος ἔγραψεν. εἰ δὲ τοῖς 
ἐκείνου γράμμασιν οὐ πιστεύετε, πῶς τοῖς ἐμοῖς ῥήμασιν 
πιστεύσετε; 
Μετὰ ταῦτα ἀπῆλθεν ὃ Ἰησοῦς πέραν τῆς θαλάσσης τῆς 
“Ζ “ 
Ταλιλαίας τῆς Τιβεριάδος. ἠκολούθει δὲ αὐτῷ ὄχλος 
Ὑ, Ψ τ ’ Δ ΝᾺ Ὁ ΄ὔ Ἂν: Ξ τὰς, “ δ Ἂ: 
πολύς, ὅτι ἐθεώρουν τὰ σημεῖα ἃ ἐποίει ἐπὶ τῶν ἀσθενούν- 


των. ἀνῆλθεν δὲ εἰς τὸ ὄρος ᾿Ιησοῦς, καὶ ἐκεῖ ἐκάθητο 
Ν “, θ “ 3 “Ὁ Ων δὲ 3 Ν Ν. ,ὕ «ς 

μετὰ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ. ἣν δὲ ἐγγὺς τὸ πάσχα, ἡ 
ἣ ΕΣ ᾽ὔ 

ἑορτὴ τῶν Ἰουδαίων. ἐπάρας οὖν τοὺς ὀφθαλμοὺς ὃ 


Ἴ “ ον θ ,ὔ Ψ Ν ᾿, 3, ἊΝ 
ἡσοῦς καὶ θεασάμενος ὅτι πολὺς ὄχλος ἔρχεται πρὸς 
ὧν. ’ὔὕ Ν ΄ 
αὐτόν, λέγει πρὸς Φίλιππον, Π6θεν ἀγοράσωμεν ἄρτους 
. ΄ Ὄ ““ Ἂς τις νῳ 3 Ὑ' 
ἵνα φάγωσιν οὗτοι ; τοῦτο δὲ ἔλεγεν πειράζων αὐτόν" 
ΦΕΕΝ Ν 3, ΟΝ Ἂ ΕΣ ΄ ψι ας 
αὐτὸς γὰρ ἤδει τί ἔμελλεν ποιεῖν. ἀπεκρίθη αὐτῷ 
’ὔ , “3, 
Φίλιππος, Διακοσίων δηναρίων ἄρτοι οὐκ ἀρκοῦσιν αὐτοῖς, 
“ μ Ἃ -“. - 
ἵνα ἕκαστος βραχύ [τι] λάβῃ: λέγει αὐτῷ εἷς ἐκ τῶν 
“-“ ΦΘΣΩΣ 
μαθητῶν αὐτοῦ, ᾿Ανδρέας ὃ ἀδελφὸς Σίμωνος Πέτρου, 
ἜΣ ὃ γι ὧδ ὰ 3 ᾿ Ξ᾿ ΄ ῸΝ 
στιν παιδάριον ὧδε ὃς ἔχει πέντε ἄρτους κριθίνους καὶ 
ὃ Ψ, 9 ᾽ὔ 3 Ν “ ἸΡὉὍῊΝ, 3 ὡς δ᾽. 
ὕο ὀψάρια: ἀλλὰ ταῦτα τί ἐστιν εἰς τοσούτους ; εἶπεν 
ΕΣ “Δ Λ ΄“ 

ὃ Ἰησοῦς, Ποιήσατε τοὺς ἀνθρώπους ἀναπεσεῖν. ἣν δὲ 
Ζ: λὺ 3 Ἁ ΄ 9 . κν ε », Ν 
χόρτος πολὺς ἐν τῷ τόπῳ. ἀνέπεσαν οὖν οἱ ἄνδρες τὸν 
44. παρὰ 2γ72.1 παρ᾽ ΑΗ Θεοῦ] [2 μ] 77] ΓΝ] Ἰὰ 46 Μωυ- 

σεῖ -σῇ «:ς 4ἽἹ πιστεύσετε] -εύετε ΤΎΩΝΝΗαι : -εύσητε ΤΥτι 
Φ, ἠκολούθει δὲ] καὶ ἠκ. ς ἐθεώρουν] ἑώρων ς ΤΊ Βα...) : - αὐτοῦ ς 
9. Ἰησοῦς] ῃτ ὃ ς ἐκάθητο] ἐκαθέζετο ΤΊΒίη.".) 5. ὃ Ἰησ.] δηΐε 
τοὺς ὀφθ. ς Φίλιππον ὈΓ τὸν - ἀγοράσωμεν -σομεν ς : ΕΤ 
6 ἔμελλεν] -λλε ΜΕ Ἵ ἀπεκρίθη] ἀποκρίνεται ΤΊ Β(,.".) Φίλ 
Ῥγὸ Τὶ ἕκαστος7- αὐτῶν ς τι] 5 ς [1.}] [ΤὙ]α ΤῚ[Α][8Β]: 7», ΜῈ 


Θ᾽ παιδάριον]: ἕν ς [2.21][4]Β1ὰ ὃς] ὃ ς Βιη 10 εἶπεν] - δὲ ς [2] 
πολὺς] δηΐε χόρτ. Ζ τι ἀνέπεσαν -σον ς οἱ ἄνδρες] --- οἱ ΜΈ αι 
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ΚΙ ΤΥΤΙΑ ΚΑΤΑ ἸΏΑΝΝΗΝ 


ΒΨΗΚΒ ,., 6. 11--ὦ2. 





Ν 
ἀριθμὸν ὡς πεντακισχίλιοι. ἔλαβεν οὖν τοὺς ἄρτους 
3 “ ΩΝ 
ὃ Ἰησοῦς, καὶ εὐχαριστήσας διέδωκεν τοῖς ἀνακειμένοις" 
“. “ 
ὁμοίως καὶ ἐκ τῶν ὀψαρίων ὅσον ἤθελον. ὡς δὲ ἐνε- 
», ᾽ὔ ἕω ἴω 5 “ Ψ' μα 
πλήσθησαν, λέγει τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ, Συναγάγετε τὰ πε- 
ρισσεύσαντα κλάσματα, ἵνα μή τι ἀπόληται. συνήγα- 
ὩΣ ες β᾽ ἐε Δ ὃ γὸὃ δ. 4 » 3 “ 
γον οὖν, καὶ ἐγέμισαν δώδεκα κοφίνους κλασμάτων ἐκ τῶν 
πέντε ἄρτων τῶν κριθίνων ἃ ἐπερίσσευσαν τοῖς βεβρωκό- 
ε μι ΕΝ 3 7 ἃ 3 ’ -“ 
σιν. Οἱ οὖν ἄνθρωποι ἰδόντες ὃ ἐποίησεν σημεῖον 
ἔλεγον ὅτι Οὗτός ἐστιν ἀληθῶς ὃ προφήτης ὃ ἐρχόμενος 
εἰς τὸν κόσμον. 
ΕἸ -“ 3 ᾿ς σ΄ Υ͂ ον ΧῚ "ᾧ 
Τησοῦς οὖν γνοὺς ὅτι μέλλουσιν ἔρχεσθαι καὶ ἁρπάζειν 
Ψ’- ΑΝ ( ,ὔ ΄, 9 Ἂ» , ΑΝ ἊΝ, 
αὐτὸν ἵνα ποιήσωσιν βασιλέα, ἀνεχώρησεν πάλιν εἰς τὸ 
Ν ΔΝ ἊΝ ΄ ε ἊΝ 3 “ 3 δ ΄ ε 
ὄρος αὐτὸς μόνος. Ὡς δὲ ὀψία ἐγένετο, κατέβησαν οἱ 
Ν ΕΣ ΧἊΝ αὶ τ Ν» ΄ὔ ἃς: 3 ΄ 3 
μαθηταὶ αὐτοῦ ἐπὶ τὴν θάλασσαν, καὶ ἐμβάντες εἰς 
ων », ΄ [ο ᾽ὔ 39 ’ 
πλοῖον ἤρχοντο πέραν τῆς θαλάσσης εἰς Καφαρναούμ. 
Ν ΄ ἠὸ ΕΣ , ἣν » 3 7 Ν 9 Ν 
καὶ σκοτία ἤδη ἐγεγόνει, καὶ οὕπω ἐληλύθει πρὸς αὐτοὺς 
«Ἡ 5 “ 2 ΄ Φν ΄ ΄ 
ὃ Ἰησοῦς. ἢ τε θάλασσα ἀνέμου μεγάλου πνέοντος 
ὃ ἐλ, λ ὰ ες ε δέ Ξ, Ἂ 
ιεγειρετο. ἐληλακότες οὖν ὡς σταδίους εἴκοσι πέντε 
ἢ τριάκοντα, θεωροῦσιν τὸν Ἰησοῦν περιπατοῦντα ἐπὶ τῆς 
Ἴ Ἄν 5 “ν [ον ’, “ψ ἌΓ 1.9 , 
θαλάσσης καὶ ἐγγὺς τοῦ πλοίου γινόμενον, καὶ ἐφοβήθη- 
σαν. ὃ δὲ λέγει αὐτοῖς, ᾿ΕΠἰγώ εἶμι: μὴ φοβεῖσθε. 
ἤθελον οὖν λαβεῖν αὐτὸν εἰς τὸ πλοῖον: καὶ εὐθέως ἐγένετο 
τὸ πλοῖον ἐπὶ τῆς γῆς εἰς ἣν ὑπῆγον. 
ΨΥΕῚ ἊΣ: ὗν 0 Φι.. ,Θὶ Ν ΄ “ ’ 
Τῇ ἐπαύριον ὃ ὄχλος ὃ ἑστηκὼς πέραν τῆς θαλάσσης 
ΩΣ μι ΄ " 3 3. 3 “ ᾽ Ν, Ὁ Ν σ᾿ 3 
εἶδον ὅτι πλοιάριον ἄλλο οὐκ ἣν ἐκεῖ εἰ μὴ ἕν, καὶ ὅτι οὐ 


ὡς] ὡσεὶ ς 25 11 οὖν] δὲ ς εὐχαριστήσας διέδωκεν] εὐχαρίστη- 
σεν καὶ ἔδωκεν ΤΊΒ(α.κι.) :- τοῖς μαθηταῖς, οἱ δὲ μαθηταὶ «ς(μ.κι.) Βπι 

18 ἐπερίσσευσαν)] -σε ς 14 ὃ... σημεῖον] ἃ ... σημεῖα δα  ΆΛΝΕΙ 
(α...) πα : Ἑ ὁ Ἰησοῦς ς 25 ἐρχόμενος] Ροβὲ εἰς τὸν κ. ΤΙΒ 

15 ποιήσωσιν] -σι ΜΕ :- αὐτὸν ς ἀνεχώρησεν) -σε ΜΗ : φεύγει ΤΊΒαι 
17 πλοῖον] Ρζ τὸ ς. 2.7: καὶ σκ. ἤδη ἐγεγόνει] κατέλαβεν δὲ αὐτοὺς ἡ σκ- 
ΤΙΒ(..) οὔπω] οὐκ «(α.τι.) 2 γειὰ ὃ Ἰησοῦς] --- ὁ ΙΒ: απίς 
πρὸς αὐτ. ΤΙΊΒΜΗ͂ 18 διεγείρετο] διηγ. «Στ ΤἸΒΨΜΗ͂Α 19 ὡς] ὡσεὶ 
1»: σταδίους] στάδια ΤΊΒ(.".) θεωροῦσιν] -σι ΝΕ « 21 τὸ 
πλοῖον 564.] αηΐε ἐγένετο - ἐπὶ τῆς γῆς] ἐπὶ τὴν γῆν ΤΊ Βαι 22 εἷἴ- 
δον] ἰδὼν «ΜΗ ἕν] ἐκεῖνο εἰς ὃ ἐνέβησαν οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ - (.π.) 
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ΚΑΤΑ ΙΏΑΝΝΗΝ 5 ἘΠΕΕῈ τὶ Α 
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30 
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32 


33 
34 
39 


π ᾿ " ι Σ 
συνεισῆλθεν τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ ὃ ᾿Ιησοῦς εἰς τὸ πλοῖον 
“- ΤΈΣ 
ἀλλὰ μόνοι οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ ἀπῆλθον (ἀλλὰ ἦλθεν 
Ν 
πλοιάρια ἐκ Τιβεριάδος ἐγγὺς τοῦ τόπου ὅπου ἔφαγον τὸν 
" ΕἸ ἊΣ “- ΄ ΄ μὴ τὸ ε 
ἄρτον εὐχαριστήσαντος τοῦ Κυρίου): ὅτε οὖν εἶδεν ὃ 
ΥΜ Ψ Ε “ 2 ΝΜ 3 -“" ΕΣ ε Ν 3 “ 
ὄχλος ὅτι Ἰησοῦς οὐκ ἔστιν ἐκεῖ οὐδὲ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ, 
Α. 
ἐνέβησαν αὐτοὶ εἰς τὰ πλοιάρια καὶ ἦλθον εἰς Καφαρναοὺμ 
3 “-“ “- 
ζητοῦντες τὸν Ἰησοῦν. καὶ εὑρόντες αὐτὸν πέραν τῆς 
θαλάσσης εἶπον αὐτῷ, Ῥαββεί, πότε ὧδε γέγονας ; 
3 , 3 ζω δὲ 3. “ Ν ἂν 3 Ν 3Ν , 
ἀπεκρίθη αὑτοῖς ὃ Ἰησοῦς καὶ εἶπεν, ᾿Αμὴν ἀμὴν λέγω 
ΦΟΥΡΝ ὑάκεν ὁ 3 μ᾿ ᾿ ἴω 3 5 ἊΨ, 3 ᾽Α 
ὑμῖν, ζητεῖτέ με οὐχ ὅτι εἴδετε σημεῖα, ἀλλ᾽ ὅτι ἐφάγετε 
9 “ Ξ, Ν 3 ΄ ΕῚ ’ὔ ἊΝ Ἂν 
ἐκ τῶν ἄρτων καὶ ἐχορτάσθητε. ἐργάζεσθε μὴ τὴν 
“ δ 9 ἋἝ ϑ Ἂ Ν “ Ν ,ὔ 
βρῶσιν τὴν ἀπολλυμένην, ἀλλὰ τὴν βρῶσιν τὴν μένουσαν 
3 Ἂν 9.“ ΟῚ ς εν ὑν ἐν ΄ Φ ὡς ΄ 
εἰς ζωὴν αἰώνιον, ἣν ὃ Ὑἱὸς τοῦ ᾿Ανθρώπου ὑμῖν δώσει: 
“ Ν ε Ν 3 ΄ ε ΄ » Ὁ 
τοῦτον γὰρ ὃ Πατὴρ ἐσφράγισεν ὃ Θεός. εἶπον οὖν 
Ἂς 3 “ » »“ 4 3 ’ Ἂς ΠᾺΡ “ -“ 
πρὸς αὐτόν, Τί, ποιῶμεν ἵνα ἐργαζώμεθα τὰ ἔργα τοῦ Θεοῦ ; 
ΕΣ Ῥ, 0.9 “ Ν κ} 3 -“ “ Τὰ Δι Ἄορνον. 
ἀπεκρίθη ὃ Ἰησοῦς καὶ εἶπεν αὐτοῖς, Τοῦτό ἐστιν τὸ ἔργον 
τοῦ Θεοῦ, ἵνα πιστεύητε εἰς ὃν ἀπέστειλεν ἐκεῖνος. 
αν ΑΝ Φ᾿ τὰν ἐδνῶς ὁ - ἈΝ “ Ψ Ε ᾿ 
εἶπον οὖν αὐτῷ, Τί οὖν ποιεῖς σὺ σημεῖον, ἵνα ἴδωμεν καὶ 
πιστεύσωμέν σοι; τί ἐργάζῃ; οἱ πατέρες ἡμῶν τὸ 
μάννα ἔφαγον ἐν τῇ ἐρήμῳ, καθώς ἐστιν γεγραμμένον, 
᾿ Ε] “ 3 “- ἔδ " χω “- Φ. 
Αρτον ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ἐδωκεν αὐτοῖς φαγεῖν. εἶπεν 
Φ 3 5} Ἐ}9 ἐν 3 Ν ἊΣ ὦ ΄ δια, 9 ἴω 
οὖν αὐτοῖς ὃ Ἰησοῦς, ᾿Αμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, οὐ Μωυσῆς 
3." ἘΠΕ Ν Ξ, 3᾿ [᾿ 3 ἴω 9 ΟΠ Ἀῷ ἡ ΄ 
ἔδωκεν ὑμῖν τὸν ἄρτον ἐκ τοῦ οὐρανοῦ, ἀλλ᾽ ὁ Πατήρ μου 
»)» Ἐν: Ἂς Ν ες 3 ἴο 3 ““ ΝΝ 3 Ἶ: 
δίδωσιν ὑμῖν τὸν ἄρτον ἐκ τοῦ οὐρανοῦ τὸν ἀληθινόν" 
ε Ἂν Ε “Ἂ ας Ν ε ,ὔ 3 “ ΕἸ ““ 
ὃ γὰρ ἄρτος τοῦ Θεοῦ ἐστὶν ὃ καταβαίνων ἐκ τοῦ οὐρανοῦ 


Ἂ' Ἂς Ἂν ἴω ΄ Ὅν 

καὶ ζωὴν διδοὺς τῷ κόσμῳ. εἶπον οὖν πρὸς αὐτόν, 
, ΄ Ν -" “- 

Κύριε, πάντοτε δὸς ἡμῖν τὸν ἄρτον τοῦτον. εἶπεν αὐ- 


“ ον μ 3 » 3 εν “ “ ε ΕἸ ᾿ 
τοῖς ὃ Ἰησοῦς, γώ εἰμι ὁ ἄρτος τῆς ζωῆς: ὃ ἐρχόμενος 


πλοῖον] πλοιάριον ς- 28. ἀλλὰ] ἄλλα ς ΤΤΥΤῚΑΒ :- δὲ ς Τ,η[4] 
ἦλθεν] -ον ΤΊ πλοιάρια] πλοῖα ΤΠ ΤΥ ΔῊ 24 αὐτοὶ) ΡΥ καὶς: 
Οξια πλοιάρια] πλοῖα ς 26 εἴδετε] -ατε ΔΕ 97 ὑμῖν δώσει] 
δίδωσιν ὑμῖν ΤΙΒ(...) 28 ποιῶμεν] -οὔῦμεν ς- : ΟςΕΖ 29 ὃ] 
ὙΠῸ» πιστεύητε] -σητε ς 2,72: Ἐτ 90 σοι; τῶ σοι τί Τὰ 

82. ἔδωκεν] δέδωκεν ς ΤΙΒΜΗ͂ΙΣ 99. ἄρτος]--ὁ ΤΙ[Β] ζωὴν] Ροϑβὲ 
διδ. Ζ τα 85 εἶπεν] δὲ ς [2]: -Ὲ οὖν ΤΙ[Β] 
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Τα ΤΥΤΙΑ ΚΑΤΑ ἸΏΑΝΝΗΝ 


Β ΝῊ 6. 36--48. 








φρο ὃ. ἐλ, ΕΣ ΄Σ ,ὔ ἌΡ Δ ’ 3 ϑ. ἐν 3 Ν ὃ 
πρὸς ἐμε οὐ μὴ πεινάσῃ; καὶ ὁ πιστεύων εἰς ἐμὲ οὐ μὴ ὁι- 


ἊἜ Ἅ 3 ΩΣ “- 2 

ψήσει πώποτε. ἀλλ᾽ εἶπον ὑμῖν ὅτι καὶ ἑωράκατέ [με] 
ἡ 3 ὔ “-“ Υ [4 

καὶ οὐ πιστεύετε. πᾶν ὃ δίδωσίν μοι ὃ Πατὴρ πρὸς 


δ᾽ τοι ὑσ'. Ν ’ 

ἐμὲ ἥξει, καὶ τὸν ἐρχόμενον πρός με οὐ μὴ ἐκβάλω ἔξω. 
[ “ Ν Σ 
ὅτι καταβέβηκα ἀπὸ τοῦ οὐρανοῦ οὐχ ἵνα ποιῶ τὸ θέλημα 


᾿ τὸ ἐμόν, ἀλλὰ τὸ θέλημα τοῦ πέμψαντός με. τοῦτο δέ 


Ν “ “ 
ἐστιν τὸ θέλημα τοῦ πέμψαντός με, ἵνα πᾶν ὃ δέδωκέν μοι, 
Ἂν 9 λ ΄ 3. 3 “ Ε] Ν 9ϑ 3 ἶΝ “ 3 “ 
μὴ ἀπολέσω ἐξ αὐτοῦ, ἀλλὰ ἀναστήσω αὐτὸ τῇ ἐσχάτῃ 
᾿ ΤΑ “ ,΄ 9 ἊΣ ΄ “ ὯΝ 
ἡμέρᾳ. τοῦτο γάρ ἐστιν τὸ θέλημα τοῦ Πατρός μου, 
4 ““ ξ “ Ἂς εἈ οἷ ,ὔὕ 3 ἌΨΟΝ 3 
ἵνα πᾶς ὃ θεωρῶν τὸν Υἱὸν καὶ πιστεύων εἰς αὐτὸν ἔχῃ 
φ Ν ΨΥ ᾺΑ Ἂ 9 "Δ Ν Ε ἣν Ὁ ν9 γι, { ἴω 
ζωὴν αἰώνιον: καὶ ἀναστήσω αὐτὸν ἐγὼ τῇ ἐσχάτῃ ἡμέρᾳ. 
3 ΄ 3. ς» ἮΝ Ν 3 Κν Ὁ οΘ᾽ 5 3 ᾿ 
Βγόγγυζον οὖν οἱ Ἰουδαῖοι περὶ αὐτοῦ ὅτι εἶπεν, ᾿Εγώ 
Ά. ε Ε ε Ν 5» ““ Ψ “ ΝΟ Ν 
εἶμι ὃ ἄρτος ὃ καταβὰς ἐκ τοῦ οὐρανοῦ. καὶ ἔλεγον, 
ἣν Θας. κα τ 3 “ ε ΘΝ 3 Ἂν» Φ 4 “ 3 
ὐ σ᾽ ῖς οἵ 
Οὐχ οὗτός ἐστιν Ἰησοῦς ὁ υἱὸς Ἰωσήφ, οὗ ἡμεῖς οἴδαμεν 
“ -“ μὲ 3 “ 
τὸν πατέρα καὶ τὴν μητέρα; πῶς νῦν λέγει ὅτι Ἔκ τοῦ 
3 Ὁ ΄ 3 2 3 “Ἁ Ν᾽ ἔθει ον ΕῚ 
οὐρανοῦ καταβέβηκα ; ἀπεκρίθη Ἰησοῦς καὶ εἶπεν αὐὖ- 
“- ΕΣ 
τοῖς, Μὴ γογγύζετε μετ᾽ ἀλλήλων. οὐδεὶς δύναται ἐλ- 
“- ΄ 2Ν ἈδΡ δι Ν ς 7 [- ΄ ιν Ὁ 
θεῖν πρός με ἐὰν μὴ ὃ Πατὴρ ὃ πέμψας με ἑλκύσῃ αὐτόν" 
κε ΄ 
κἀγὼ ἀναστήσω αὐτὸν ἐν τῇ ἐσχάτῃ ἡμέρᾳ. ἔστιν γε- 
γραμμένον ἐν τοῖς προφήταις, Καὶ ἔσονται πάντες διδακτοὶ 
Θεοῦ. πᾶς ὃ ἀκούσας παρὰ τοῦ ἸΤατρὸς καὶ μαθὼν ἔρχεται 
τὸς δ ΤΣ ἄτα Ν , ς , ῳ το 
πρὸς ἐμέ. οὐχ ὅτι τὸν ἸΤατέρα ἑώρακέν τις, εἰ μὴ ὃ ὧν 
Ν “ ἊΝ Ἂ᾿ ἘΦ ἊΝ ΄ Ἄν ΔΑ 
παρὰ τοῦ Θεοῦ, οὗτος ἑώρακεν τὸν []ατέρα. ἀμὴν ἀμὴν 
΄ὔ εκ ε ἐᾷ μὰ ἊΣ: Ἐς 9 Δ 39 ε 
λέγω ὑμῖν, ὁ πιστεύων ἔχει ζωὴν αἰώνιον. ἐγώ εἰμι ὃ 


ἐμὲ] με ς- Σ "77 "πεινάσῃ] -σει 771: διψήσει] -σῃ «-: ἘΥ 
86 με] ἱπ5 «- [2 5]7ΤΥ Α ΒΆΓΜΉΠΚ : ΤΙ Β" 87 με] ἐμὲ ΤΙῚΒ 98 ἀπὸ] 
ἐκ ς ποιῶ] ποιήσω ΤΊΒ(.α.) 839 πέμψαντός με]- Πατρός ς 

τῇ ἐ. ἡμ.] ΡΥ ἐν « ΓᾺΤῚΓΒ] : Ἐτ 40 γάρ] δὲ ς (ᾳ.-.) Πατρός μου] 
πέμψαντός με ς- ται ἐγὼ] [2] τῇ ἐ. ἡμ.] τὲ ἐν ΤΤῚ[Β] 

42, οὐχ] οὐχὶ 7 γ(ν..ι.) ΜΕ (0...) νῦν] οὖν ς- ΓΉΤΥΩΒπὶ λέγει 7 
οὗτος ς« [[.}]ΤΊ[Β] 48 ἀπεκρίθη]: οὖν ς [1.8] Ἰησοῦς] ΡΥ ὁ «Ζη. 
μετ μετὰ ΤῪ 44 πρός με] πρὸς ἐμὲ 7 γί(α.α.) ΑΗ πὶ κἀγὼ] καὶ 
ἐγὼ ς ἐν], τ 15 ἘΠ: 45 ἔστιν] ἔστι ΜΕ. Θεοῦ] ρὺ τοῦς: α 
πᾶς]: οὖν ς ἐμέ] με ς 7.2 7 7 Ὰ. 46 ἑώρακεν] -κε ΜΗ α τις] 
απία ἑώρακεν «- τοῦ] [ΝῊ] Πατέρα 54:.1] Θεόν ΤΊΒ(.-.) 

47 πιστεύων] - εἰς ἐμὲ ς- 2:1 771[41Β1 
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5", “ “ ε ΄ ᾿ς προς 3, 3 ἀ δϑι ἌδΝν 
ἄρτος τῆς ζωῆς. οἱ πατέρες ὑμῶν ἔφαγον ἐν τῇ ἐρήμῳ 
Ξ ᾿ 

τὸ μάννα καὶ ἀπέθανον. οὗτός ἐστιν ὃ ἄρτος ὃ ἐκ τοῦ 

Η͂ Ρ ΄ Ψ 2 9 ἊΝ ΄, Ν δεν 5, 
οὐρανοῦ καταβαίνων, ἵνα τις ἐξ αὐτοῦ φάγῃ καὶ μὴ ἀπο- 
θάνῃ. ἐγώ εἰμι ὃ ἄρτος ὃ ζῶν ὃ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ κατα- 
βάς: ἐάν τις φάγῃ ἐκ τούτου τοῦ ἄρτου, ζήσει εἰς τὸν 

ὙῊ βρτου, (ἡ 

35 νας διὰ ᾿ΡΑ ἌὍταονς Α, ε ΄ 3 Ἂ, ες Ἂς 

αἰῶνα: καὶ ὃ ἄρτος δὲ ὃν ἐγὼ δώσω ἡ σάρξ μου ἐστὶν ὑπὲρ 
΄' “ 

τῆς τοῦ κόσμου ζωῆς. 

Ἔμάχοντο οὖν πρὸς ἀλλήλους οἱ Ἰουδαῖοι λέγοντες, 
Πῶς δύναται οὗτος ἡμῖν δοῦναι τὴν σάρκα φαγεῖν ; 

3 Ὡ 3 γι: ες 5. “ 3 Ν αν Ἂς ΄ ἙΝ ,Ν Ν 
εἶπεν οὖν αὐτοῖς ὃ Ἰησοῦς, ᾿Αμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ἐὰν μὴ 
» ἊΝ ΄ -» ε « “3 Ἢ Ν ,ὔ 3 
φάγητε τὴν σάρκα τοῦ Υἱοῦ τοῦ ᾿Ανθρώπου καὶ πίητε αὐ- 
τοῦ τὸ αἷμα, οὐκ ἔχετε ζωὴν ἐν ἑαυτοῖς. ὃ τρώγων μου 
τὴν σάρκα καὶ πίνων μου τὸ αἷμα ἔχει ζωὴν αἰώνιον, κἀγὼ 
ἀναστήσω αὐτὸν τῇ ἐσχάτῃ ἡμέρᾳ. ἡ γὰρ σάρξ μου 
ἀληθής ἐστιν βρῶσις, καὶ τὸ αἷμά μου ἀληθής ἐστιν 
πόσις. ὃ τρώγων μου τὴν σάρκα καὶ πίνων μου τὸ 
ἘΣ 3 3 Ν ΄ Ἀαεον 3 3, ΟΝ Ν ΦιΘαν' 7 
αἷμα ἐν ἐμοὶ μένει, κἀγὼ ἐν αὐτῷ. καθὼς ἀπέστειλέν 
ε “ ἊΝ 3 Ν “ Ν Ἂν; ν' , ΚΦ Ἄ 
με ὁ ζῶν Πατὴρ κἀγὼ ζῶ διὰ τὸν Πατέρα- καὶ ὃ τρώγων 

3 -“ ἵ Ῥ. 9 ,ὔ ζ Ἐμαοδν Ὁ 3 Φ ὩΝν, ΦΕι9 9 
με, κἀκεῖνος ζήσει δι᾿ ἐμέ. οὗτός ἐστιν ὃ ἄρτος ὃ ἐξ οὐ- 

“-“ 2 ΑἹ Ἂ ᾿Ἵ ε Ψ» Ἄνο λα ’ 
ρανοῦ καταβάς: οὐ καθὼς ἔφαγον οἱ πατέρες καὶ ἀπέθανον" 
ὁ τρώγων τοῦτον τὸν ἄρτον ζήσει εἰς τὸν αἰῶνα. Ταῦτα 
εἶπεν ἐν συναγωγῇ διδάσκων ἐν Καφαρναού 

γωγῇ ρναούμ. 
Ἂς μν “- 

Πολλοὶ οὖν ἀκούσαντες ἐκ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ εἶπον, 
λ “' 3 ε λό «οἷ ΄, δύ; 3 Ὁ 9 , 
Σικληρός ἐστιν ὃ λόγος οὗτος" τίς δύναται αὐτοῦ ἀκούειν ; 
ἰδὰ δὲ ε Ἴ “ ΕἸ ε “νῷ “ζ Ν Ψ, ε 
εἰδὼς δὲ ὃ Ἰησοῦς ἐν ἑαυτῷ ὅτι γογγύζουσιν περὶ τούτου οἱ 

Ν ϑ.. (ας 3. ἄν τὰς ἢ ΄ 
μαθηταὶ αὐτοῦ, εἶπεν αὐτοῖς, Τοῦτο ὑμᾶς σκανδαλίζει ; 


49 τὸ μάννα] τπίε ἐν τῇ ἐρ. - Τιππι 50 ἀποθάνῃ] -θνήσκῃ 77 ΜΈ 
51 τούτου τοῦ] τοῦ ἐμοῦ Τὶ ζήσει] -σεταις ΖρΤΥΑ. ἡ σάρξ μου 
ἐστίν] Ῥοξβὲ ὑπὲρ τ. τ. κ- ζωῆς ΤΊΒ ὑπὲρ] ΡΥ ἣν ἐγὼ δώσω ς [Β] 5εὰ 
Β΄ 52. οἱ ᾿Ιουδ.] ἀηΐε πρὸς ἀλλ. Ζ»ι(α.τι.) 7 7τα ἡμῖν] ἀπῖε οὗτος 
ΤΙΒ σάρκα αὐτοῦ 7» 7 }] [ΔΝ] 58 δ] [ΝΕ] 84 κἀγὼ) 
καὶ ἐγὼ ς τῇ ἐ. ἡμ. νχ ἐν [2] 85 ἀληθής 615] ἀληθῶς ς (α.»ι.})Β 
(.π.) ἐστιν ὁὶ5] ἐστι ΔΗ 57 ζήσει] -σεται ς 58 ἐξ] ἐκ 
τοῦς πατέρες) ὑμῶν τὸ μάννα ς :- τὸ μάννα 7,71 ζήσει] -σεται 
ς2η: Ἐν 59 Καφαρν.1: σαββάτῳ ΜΗ 60 εἶπον] -αν ΨΗ(...) 


ὁ λόγ.] Ροβὲ οὗτος - 
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Ἷ Ξ 
ς τ τοτι Α ΚΑΤΑ ἸΏΑΝΝΗΝ 6. 62--Ἴ. 4. 





ἐὰν οὖν θεωρῆτε τὸν Ὑἱὸν τοῦ ᾿Ανθρώπου ἀναβαίνοντα 62 
“ 3 ᾽᾿, κα Ν 
ὅπου ἣν τὸ πρότερον ; τὸ πνεῦμά ἐστιν τὸ ζωοποιοῦν, 653 
ἢ σὰρξ οὐκ ὠφελεῖ οὐδέν: τὰ ῥήματα ἃ ἐγὼ λελάληκα 
ὑμῖν πνεῦμά ἐστιν καὶ ζωή ἐστιν. ἀλλ᾽ εἰσὶν ἐξ ὑμῶν 64 
Ἂν; ἃ 3 7. κῃ ἊΝ 3 3 - ς.5 “ ᾽ 
τινὲς οἱ οὐ πιστεύουσιν. ἤἥδει γὰρ ἐξ ἀρχῆς ὃ ᾿Ἰησοῦς τίνες 
εἰσὶν οἱ μὴ πιστεύοντες καὶ τίς ἐστιν ὃ παραδώσων αὐτόν. 
3, “ - - 
καὶ ἔλεγεν, Διὰ τοῦτο εἴρηκα ὑμῖν ὅτι οὐδεὶς δύναται ἐλ- ὅς 
ων ,΄ 3Ν Ν Ἂν Ψ ΟΝ ρα δε ρῚ “ ΄ 
θεῖν πρός με ἐὰν μὴ ἢ) δεδομένον αὐτῷ ἐκ τοῦ Πατρός. 
3: Ν “ “ “ 
Ἔκ τούτου πολλοὶ [ἐκ] τῶν μαθητῶν αὐτοῦ ἀπῆλθον εἰς 66 
3 “τῶν 
τὰ ὀπίσω, καὶ οὐκέτι μετ᾽ αὐτοῦ περιεπάτουν. εἶπεν 67 
οὖν ὃ Ἰησοῦς τοῖς δώδεκα, Μὴ καὶ ὑμεῖς θέλετε ὑπάγειν ; 
, ᾿ Ψ. 
ἀπεκρίθη αὐτῷ Σίμων Πέτρος, Κύριε, πρὸς τίνα ἀπελευσό- 68 
: ᾿ Ἔ 
μεθα ; ῥήματα ζωῆς αἰωνίου ἔχεις: καὶ ἡμεῖς πεπι- 69 
’, ἾΝ “Ὡς Ἅ μι Ἂν ἈΦ ιον Ψ' “ “ 
στεύκαμεν καὶ ἐγνώκαμεν ὅτι σὺ εἶ ὃ ἽΛγιος τοῦ Θεοῦ. 
5 
ἀπεκρίθη αὐτοῖς ὃ Ἰησοῦς, Οὐκ ἐγὼ ὑμᾶς τοὺς δώδεκα 70 
ἈΝ “ Ὄ 
ἐξελεξάμην, καὶ ἐξ ὑμῶν εἷς διάβολός ἐστιν ; ἔλεγεν 71 
΄, 3 - 
δὲ τὸν Ἰούδαν Σίμωνος Ἰσκαριώτου: οὗτος γὰρ ἔμελλεν 
χ ᾿ πϑυβν Θ᾽ .5 “ ἊᾺ 
παραδιδόναι αὐτόν, εἷς ἐκ τῶν δώδεκα. 
Καὶ μετὰ ταῦτα περιεπάτει ὃ Ἰησοῦς ἐν τῇ Γαλιλαίᾳ: "7 


9 Ἂν 3, 3 κα ϑ9 ὧι χν Ψ 3.)  Σ ΞΑΝ 
οὐ γὰρ ἤθελεν ἐν τῇ Ἰουδαίᾳ περιπατεῖν, ὅτι ἐζήτουν αὐτὸν 


«5 ἴω 9 -“ κᾺ ἈΝΤ. ἊΝ ε ε Ν “ 9 
οἱ Ἰουδαῖοι ἀποκτεῖναι. ἣν δὲ ἐγγὺς ἡ ἑορτὴ τῶν Ἴου- 2 
ῳ ε ’΄ - Α͂Ν Ν 3. ὌΝ ΕΣ (5. Ν 
δαίων ἡ Σκηνοπηγία. εἶπον οὖν πρὸς αὐτὸν οἱ ἀδελφοὶ 


αὐτοῦ, Μετάβηθι ἐντεῦθεν καὶ ὕπαγε εἰς τὴν Ιουδαίαν, ἵνα 
καὶ οἱ μαθηταί σου θεωρήσουσιν τὰ ἔργα σου ἃ ποιεῖς. 
οὐδεὶς γάρ τι ἐν κρυπτῷ ποιεῖ καὶ ζητεῖ αὐτὸς ἐν παρρη- 4 
σίᾳ εἶναι. εἰ ταῦτα ποιεῖς, φανέρωσον σεαυτὸν τῷ κόσμῳ. 


69 λελάληκα] λαλῶ ς(α.:ι.) Βα 64 ἀλλ ἀλλὰ ΤΥ ΝῊ 65 με] ἐμὲ 
ΤΙΒ Πατρός] - μου ς- 66 ἐκ τούτου] - οὖν ΤΙ[Β] ἐκ 56ς.} 
ἴη5 [2]. [ΑἸΊΨΝΕ : -ὙΙ Β᾽ ἀπῆλθον] αηΐε τῶν μαθ. αὐτοῦ ς 

68 ἀπεκρίθη]: οὖν ς 69 ὁ ἅγιος] ὁ Χριστὸς ὁ υἱὸς ς- Βπι Θεοῦ] 
τοῦ ζῶντος «(ι.χ.)Βτα 710 ὁ1[Β] ὁ ᾿Ιησοῦς] ΟἿΤΙ" σι 71 Ἴσκα- 
ριώτου] ττὴν «Βα; ἀπὸ Καρνώτου κι ἔμελλεν] ἤμ. «: αὖ- 
τὸν] απὶς παραδ. ς ΤῚΒ εἷς] - ὧν ς ΤΙ[Β] 1 καὶ Τι Β’ μετὰ 
ταῦτα] Ροβῖ περ. ὁ Ἴησ. ς ὁ] [772] [ΝΗ] Θ΄ θεωρήσουσιν] -σωσιν 
ς 2.71 σου] [Β]ΓΝΗΠ](.».): δηΐε τὰ ἔργα ΤΆΝΗΚ(α.",) 4 τιῇ ροϑὲ 
ἐν κρυπτῷ ς αὐτὸς] αὐτὸ 2,» 7 71. Βὲ ΝΗ Κα 
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ΚΑΤΑ ΙΩΏΔΑΝΝΗΝ σία Τι ΤΙ Α 


7. 5-ἰο. ΒΗ 





5, 6 οὐδὲ γὰρ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ ἐπίστευον εἰς αὐτόν. λέγει 


ΤΙ 
12 


13 
14 
15 
τό 


17 
18 


το 


ΕΙΣ φαϑνι γα Ν φἰ τς, " ΄ ε 
οὖν αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς, Ὃ καιρὸς ὃ ἐμὸς οὔπω πάρεστιν' ὃ 
δὲ καιρὸς ὃ ὑμέτερος πάντοτέ ἐστιν ἕτοιμος. οὗ δύνα- 
ται ὃ κόσμος μισεῖν ὑμᾶς: ἐμὲ δὲ μισεῖ, ὅτι ἐγὼ μαρτυρῶ 
περὶ αὐτοῦ ὅτι τὰ ἔργα αὐτοῦ πονηρά ἐστιν. ὑμεῖς 
9 Ψ 3 ὯΝ ε ἮΝ ΦΙΝ 3 3 ᾽,’ 3 Ν ε Ν 
ἀνάβητε εἰς τὴν ἑορτήν" ἐγὼ οὐκ ἀναβαίνω εἰς τὴν ἑορτὴν 
74 Ν 
ταύτην, ὅτι ὃ ἐμὸς καιρὸς οὔπω πεπλήρωται. ταῦτα δὲ 
ε 
εἰπὼν αὐτοῖς ἔμεινεν ἐν τῇ Γαλιλαίᾳ. Ὡς δὲ ἀνέβησαν 
Ἔν ἂν ϑ ““ 3 Ἂν ἐ τῇ ἰ Ζ' ἣν ΕΥΣΔΝ Ψ Ψ, 3 
οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ εἰς τὴν ἑορτήν, τότε καὶ αὐτὸς ἀνέβη, οὐ 
“ 3 δ 3 “ ε Φν ΄- ὃ» 
φανερῶς ἀλλὰ ὡς ἐν κρυπτῷ. οἱ οὖν ᾿Ιουδαῖοι ἐζήτουν 
δι δ᾽ 3 ἔα 3 “ Ἂ ΟΝ δῆ να Ἂν 3 -“ Ν 
αὐτὸν ἐν τῇ ἑορτῇ καὶ ἔλεγον, ἸΤοῦ ἐστὶν ἐκεῖνος ; καὶ 
Α᾿ ἈΝ ϑ ρύς ἃ λὺ ΕΣ “ 3, λ. ε Ἂ 
γογγυσμὸς περὶ αὐτοῦ ἣν πολὺς ἐν τοῖς ὄχλοις" οἱ μὲν 
ἔλεγον ὅτι ᾿Αγαθός ἐστιν: ἄλλοι δὲ ἔλεγον, Οὔ, ἀλλὰ 
- Ν δ 3 Ν ΄ ’, δὶ Ν 
πλανᾷ τὸν ὄχλον. οὐδεὶς μέντοι παρρησίᾳ ἐλάλει περὶ 
ἊΝ “ Ἂν; Ν ’ “ 3 ’ 
αὐτοῦ διὰ τὸν φόβον τῶν Ιουδαίων. 
μι ὃ δὲ Γργ ΥὉ “ , ϑ:. 3 - 3 ἈΠ 6 Ν 
Ἤδη δὲ τῆς ἑορτῆς μεσούσης ἀνέβη Ἰησοῦς εἰς τὸ ἱερὸν 
Ν ἐδίο, 3 , 3 ; “- Ἔ 
καὶ ἐδίδασκεν. ἐθαύμαζον οὖν οἱ Ἰουδαῖοι λέγοντες, 
“ ΟΣ ᾽ὔ πα ἊΝ 
Πῶς οὗτος γράμματα οἷδεν μὴ μεμαθηκώς ; ἀπεκρίθη 
3 Ἄν ΑΨ, “ Ἡθτνς ἃ ε 
οὖν αὐτοῖς Ἰησοῦς καὶ εἶπεν, Ἢ ἐμὴ διδαχὴ οὐκ ἔστιν ἐμή, 
ἀλλὰ τοῦ πέμψαντός με' ἐάν τις θέλῃ τὸ θέλημα 
’ “ 
αὐτοῦ ποιεῖν, γνώσεται περὶ τῆς διδαχῆς, πότερον ἐκ τοῦ 
Ἀ “ “ 
Θεοῦ ἐστὶν ἢ ἐγὼ ἀπ᾽ ἐμαυτοῦ λαλῶ. ὃ ἀφ᾽ ἑαυτοῦ 
“ ,, “ 
λαλῶν τὴν δόξαν τὴν ἰδίαν ζητεῖ: ὃ δὲ ζητῶν τὴν δόξαν 
Ῥ Ἣ - 
τοῦ πέμψαντος αὐτόν, οὗτος ἀληθής ἐστιν καὶ ἀδικία ἐν 
αὐ “- οὐ 3, 9 Μ “Ἁ ἔξδ, ΦΧ Ἂν ’ὔ 
ὑτῷ οὐκ ἔστιν. οὐ Μωυσῆς ἔδωκεν ὑμῖν τὸν νόμον ; 
Ἂν δ ἣν 3 «ες -» Ν ,ὔ »» “ Ὅν “ 
καὶ οὐδεὶς ἐξ μων ποιεῖ τὸν νόμον’ τί με ζητεῖτε ἀποκτεῖ- 


Θ οὖν] ΤΙ Β 8 ἑορτὴν 2γ2.1- Ταύτην ς- οὐκ ἀναβ.] οὔπω ἀναβ. ς 
ΖΉΒΆΝΕ(..) (α.κι.): ὅ6υ ὃ ἐμὸς καιρὸς] ὃ και. ὁ ἐμὸς ς Θ δὲ] 
ΤΥ’ αὐτοῖς] αὐτὸς «᾿ἈΤΎΩ ΤΊ Βα. κι. ΝΕ πι 10 εἰς τὴν ἑορτήν] 
Ῥοβὲ τότε κ. οὖ. ἀνέβη. - ἀλλὰ] ἀλλ᾽ «ΤΊ. ὡς] ΤΙ [Β] 

12 περὶ αὐτοῦ] ᾿πίετ πολ. εἴ ἣν ς : ᾿πίεγ ἣν εἴ πολ. ΤῚΒ τοῖς ὄχλοις] 
τῷ ὄχλῳ ΤῚΒ δὲ] [Τ᾿ ἸᾺΤῚ ΒΊΗΙ] 18 παρρησίᾳ] παρησ. ΜΕ. 
14 Ἰησοῦς] ργ ὃ ς 15 οὖν] καὶ δηῖε ἐθαύμ. ς 16 οὖν] «:Ο 
Ἰησοῦς] ΡΥ ὁ - ΖπΑ 117 τοῦ] Τι Β᾿ 19 ἔδωκεν] δέδωκεν ς-ΤῚΒ 
ΝΥ ΕῚ 


2:8 


- ΤΡ ΤΣΕΣΙ Α ΚΑΤΑ ΤἸΏΑΝΝΗΝ 





΄ ΜΝ “ 
ναι; ἀπεκρίθη ὃ ὄχλος, Δαιμόνιον ἔχεις" τίς σε ζητεῖ 
9 . 9 , ᾽ . ἀυυτθὴν Κῶν ἀλλα εἰν τι 
ἀποκτεῖναι ; ἀπεκρίθη Ἰησοῦς καὶ εἶπεν αὐτοῖς, Ἔν 
5, ᾽ ΄ὕ Ν ΄ , Ν . ἥ 
ἔργον ἐποίησα καὶ πάντες θαυμάζετε. διὰ τοῦτο Μωυ- 
α΄ δέδ ς΄ “«. Ἀ, ν᾿ 3 “ 3 “- ΄, 
σῆς δέδωκεν ὑμῖν τὴν περιτομήν (οὐχ ὅτι ἐκ τοῦ Μωυσέως 
ν ᾽ , ᾿ Μ 
ἐστὶν ἀλλ᾽ ἐκ τῶν πατέρων), καὶ ἐν σαββάτῳ περιτέμνετε 
ες 3 ν ΄ 3, . 3 
ἄνθρωπον. εἰ περιτομὴν λαμβάνει ἄνθρωπος ἐν σαβ- 
Δβ , 4 μον λ θ “Ἁ 4: ΄: Μ Υ. ,) Ἂν λα Ψ 
άτῳ ἵνα μὴ λυθῇ ὃ νόμος Μωυσέως, ἐμοὶ χολᾶτε ὅτι 
Ψ ΕΣ ς 8 Υ, 3 , Ν , 
ὅλον ἄνθρωπον ὑγιῆ ἐποίησα ἐν σαββάτῳ ; μὴ κρίνετε 
κατ᾽ ὄψιν, ἀλλὰ τὴν δικαίαν κρίσιν κρίνετε. 
Ἔλεγον οὖν τινὲς ἐκ τῶν Ἱεροσολυμειτῶν, Οὐχ οὗτός 
3 ΩΥ “ 3 ΄-“ ἌΝ, ’ 
ἐστιν ὃν ζητοῦσιν ἀποκτεῖναι ; καὶ ἴδε παρρησίᾳ λα- 
λεῖ, καὶ οὐδὲν αὐτῷ λέγουσιν. μή ποτε ἀληθῶς ἔγνωσαν 
Ὄ,.«ῬΨὮ 2 Ἅδς ᾽ Ἔ: ΄ὔ 3 Ν ““ 
οἱ ἄρχοντες ὅτι οὗτός ἐστιν ὁ Χριστός ; ἀλλὰ τοῦτον 
72 μι 
οἴδαμεν πόθεν ἐστίν: ὃ δὲ Χριστὸς ὅταν ἔρχηται, οὐδεὶς 
,ὕ ΄, νων ἐὐν » ΓΕ σῶν Δ ἐνΑρον " 
γινώσκει πόθεν ἐστίν. ἙἜκραξεν οὖν ἐν τῷ ἱερῷ διδά- 
σκων ὃ Ἰησοῦς καὶ λέγων, Κἀμὲ οἴδατε, καὶ οἴδατε πόθεν 
εἰμί: καὶ ἀπ᾿ ἐμαυτοῦ οὐκ ἐλήλυθα, ἀλλ᾽ ἔστιν ἀληθινὸς ὃ 
πέμψας με, ὃν ὑμεῖς οὐκ οἴδατε. ἐγὼ οἶδα αὐτόν, ὅτι 
Ὧ 3 ““ .. 39 ΝΆ: δι 39 »ἢ)Ζ δ᾿ 9“ " 3» 
παρ᾽ αὐτοῦ εἰμί, κἀκεῖνός με ἀπέστειλεν. ἐζήτουν οὖν 
(9. ἮΝ ΄ Ν ΕἸ Ν ΕΟ ΥΡίςς ἌΠΟ Ν “- 
αὐτὸν πιάσαι: καὶ οὐδεὶς ἐπέβαλεν ἐπ᾽ αὐτὸν τὴν χεῖρα, 
« “ ᾿ 
ὅτι οὔπω ἐληλύθει ἣ ὥρα αὐτοῦ. Ἔκ τοῦ ὄχλου δὲ 
τὸ ΝΎ, ες 
πολλοὶ ἐπίστευσαν εἰς αὐτόν, καὶ ἔλεγον, Ὃ Χριστὸς ὅταν 
" Ν “δ. ΄- [4 φΦ κω 5 ,’ 
ἔλθῃ, μὴ πλείονα σημεῖα ποιήσει ὧν οὗτος ἐποίησεν; 


Ἤκουσαν οἱ Φαρισαῖοι τοῦ ὄχλου γογγύζοντος περὶ αὐτοῦ 


90 ὄχλος]: καὶ εἶπε - 21 Ἰησοῦς] ρτ᾽ ὁς Ζπ:6 21, 82 θαυ- 
μάζετε. διὰ τοῦτο] θαυμάζετε διὰ τοῦτο. Τα Ττ(α...)ΒΈ αι 22, διὰ τοῦ- 
τοῦ ΤΙ Β] Μωυσ.] ΡΥ ὁ ΤΙΒ ἐν] [2.2] [ΝῊ] 38 ἄνθρωπος] 
ργ ὁ [77] ] 1 Μωυσέως] ργ ὁ ΤΙ[Β] 24 κρίνετε 54ς.] -ατε ς ΤΊ 
Β 25 Ἱεροσολυμειτῶν) -μιτῶν «ΣΈ ΤΥΑΒ 26 μή ποτε] μήτι Βπι 
ἐστιν] ἀληθῶς ς- : Οςὰ 28 ὁ «δπίε Ἴησ.] ΓΗ] ἀλλ ἀλλὰ Ηε 
29 ἐγὼ] δὲ ς [Β] : ΟΕ ἀπέστειλεν -αλκεν ΤΙῚΒ 90 ἐπέβαλεν] 
ἔβαλεν ζπιι, ἐληλύθει] ἐλήλυθεν 7771 91 ἐκ κοφύ αα ἐπίστευσαν) 
πολλοὶ δὲ ἐκ τοῦ ὃ. ἐπίστ. ς- : πολλ. δὲ ἐπίστ. ἐκ τοῦ ὃ. ΤῚΒ ἔλεγον] 
“ὅτις μὴη]μήτις σημεῖα] - τούτων ς : ΟΞ ἐποίησεν] ποιεῖ 
ΤΙΒ . 
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7.33---44. 


ΚΑΤᾺ ἸΏΑΝΝΗΝ ὙΠ πος Α 
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34 
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41 


42 


“ Ν ΜΡ “-“ ες 
ταῦτα, καὶ ἀπέστειλαν οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἵ Φαρισαῖοι ὑὕπη- 
7 Ψ ΄ 9. ἡ ΕῚ ΝΣ Ἔ “- (40) 
ρέτας ἵνα πιάσωσιν αὐτόν. εἶπεν οὖν ὃ Ἰησοῦς, τι 

“ Ν Ν » 
χρόνον μικρὸν μεθ᾽ ὑμῶν εἰμί, καὶ ὑπάγω πρὸς τὸν πέμ- 
, μὰ 
ψαντά με. ζητήσετέ με, καὶ οὐχ εὑρήσετέ [με]: καὶ 
Ε . κ᾿ 5 ε 
ὅπου εἰμὶ ἐγὼ ὑμεῖς οὐ δύνασθε ἐλθεῖν. εἶπον οὖν οἱ 
. φ 
Ἰουδαῖοι πρὸς ἑαυτούς, ἸΤοῦ οὗτος μέλλει πορεύεσθαι ὅτι 
᾿ ἸΜΤΣΕ 
ἡμεῖς οὐχ εὑρήσομεν αὐτόν ; μὴ εἰς τὴν διασπορὰν τῶν 
Φ 
“Ἑλλήνων μέλλει πορεύεσθαι, καὶ διδάσκειν τοὺς “λλη- 
΄ὔ 5 (ξ Ἂ φΦ ἃ 53 ΄ , 
νας ; τίς ἐστιν ὁ λόγος οὗτος ὃν εἶπεν, Ζητήσετέ με, 
καὶ οὐχ εὑρήσετέ [με], καὶ ὅπου εἰμὶ ἐγὼ ὑμεῖς οὐ δύνασθε 
ἐπέ τα 
ἐλθεῖν ; 
Ἔν δὲ τῇ ἐσχάτῃ ἡμέρᾳ τῇ μεγάλῃ τῆς ἑορτῆς εἱστήκει 
ν δὲ τῇ ἐσχάτῃ ἡμέρᾳ τῇ μεγάλῃ τῆς ἑορτῆς εἱστή 
ς 9 “ ΝΥ , Ἂν ΄ Φντ 9. ΄ ΄ 
ὃ Ἰησοῦς, καὶ ἔκραξεν λέγων, Ἔν τις διψᾷ, ἐρχέσθω πρός 
με καὶ πινέτω. ὁ πιστεύων εἰς ἐμέ, καθὼς εἶπεν ἡ γρα- 
7, ποταμοὶ ἐκ τῆς κοιλίας αὐτοῦ ῥεύσουσιν ὕδατος ζῶν- 
5 μ' ρ 
“5 δὲ 5 Ν -“ ᾿ς ΑΝ ΑΓ 
τος. τοῦτο δὲ εἶπεν περὶ τοῦ Πνεύματος, οὗ ἔμελλον 
λαμβάνειν οἱ πιστεύσαντες εἰς αὐτόν: οὔπω γὰρ ἣν Πνεῦ- 
μὴ 3 “ ε 3 ΄ 3 »΄“ὦν, ΜΝ 
μα, ὅτι Ἰησοῦς οὔπω ἐδοξάσθη. Ἐκ τοῦ ὄχλου οὖν 
3 , “ ,ὔ ΄ 3  ΥΣ 3 3 “ 
ἀκούσαντες τῶν λόγων τούτων ἔλεγον, Οὗτός ἐστιν ἀληθῶς 
ὁ προφήτης. ἄλλοι ἔλεγον, Οὗτός ἐστιν ὃ Χριστός. οἱ 
δὲ ἔλεγον, Μὴ γὰρ ἐκ τῆς Γαλιλαίας ὁ Χριστὸς ἔρχεται ; 
ΕΣ «ε ᾿ . “ » “ ΄ (ὃ ΔΎ ὙΌΣ. 
οὐχ ἡ γραφὴ εἶπεν ὅτι ἐκ τοῦ σπέρματος Δαυείδ, καὶ ἀπὸ 
Βηθλεὲμ τῆς κώμης ὅπου ἣν Δαυείδ, ἔρχεται ὃ Χριστός : 


΄, 3 ἈΦ Κν 3. ἦΌΨ 3 ΦᾺ Ν Ν 
43: 44 σχίσμα οὺν εγένετο εν τῳ ὄχλῳ δὲ αυτον. τινες δὲ 


92 ταῦτα] [7 γι οἱ ἀρχ. καὶ οἱ ᾧ.] οἱ ᾧ. καὶ οἱ ἀρχ. ς : Ροξὲ ὑπηρέτας 
ΤῚΒ 89 οὖν] αὐτοῖς ς : Ξαι χρόνον] ρΡοξῖ μικρ. ς 894 εἰ 
96 με 542.1 ἴῃβ 1. Τ ΑΗ : ς ΤΥ Τὶ Β᾽ 85. οὗτος] Ροβὲ μέλλει 
Τι ἡμεῖς] ΤΊ Β΄ (ἃ...) 96 οὗτος] δηίς ὁ λόγ. ς εἶπεν] -πε 
ΝΗ 97 εἱστήκει] ἱστ. ΝΗ ἔκραξεν] -ξε ΜΗ: -ξεν ΤΊΒ(...) 
πρός με] ΤΙ [Β] . 2οΞέ πινέτω] [Β] 99 οὗ] ὃ Ζ,ὩΑΜΝΕΙ αὶ 
ἔμελλον] ἤμελλον ΤΊΒΝΕΗΣ πιστεύσαντες] πιστεύοντες ς (μ.π.)Ὶ1Β 
(α....) Πνεῦμα] Ἔ ἵλγιον ς[77] [ΑἸ]: - δεδομένον 2,1: -Ἔ ἅγ. δεδ. 
ΒΒ αι Ἰησοῦς] ᾽ν ὁ -: οὔπω] οὐδέπω ς ΤΊΒα 40 ἐκ 
τοῦ ὃ. οὖν] πολλοὶ οὖν ἐκ τοῦ ὁ. ς τῶν λόγ. τού.] τὸν λόγον ς (α.:.) 
ἔλεγον 7 Ἐ ὅτι [7774] ] 41 ἄλλοι] Ἡ δὲ [2] οἱ] ἄλλοι ς ΤῚΒ 
δὲ] ΤΊ Β΄ 42 οὐχ] οὐχὶ ς ΤῚΒ ἔρχεται] ροξὲ ὁ Χρ. ς ΤῚΒ 

48 ἐγένετο] ροξὶ ἐν τῷ ὃ. ς- 44. ἔβαλεν] ἐπέβαλεν ς Τὶ (εἷς νὰ] Β 

26ο 





ΦΙη ΤΥΤΙΑ 
ΒΝΗΚ 
[- ΤΙ Β ΝῊ ΕἸ 


ΚΑΤᾺ ἸΏΑΝΝΗΝ ἐπ 28: δ.:3) 





3ῳ, 3 
ἤθελον ἐξ αὐτῶν πιάσαι αὐτόν, ἀλλ᾽ οὐδεὶς ἔβαλεν ἐπ᾽ 
Ν “ 
αὐτὸν τὰς χεῖρας. 
ὩΣ τ 
Ἦλθον οὖν οἱ ὑπηρέται πρὸς τοὺς ἀρχιερεῖς καὶ Φαρι- 
, ν 4 - ἘΞ 
σαίους, καὶ εἶπον αὐτοῖς ἐκεῖνοι, Διὰ τί οὐκ ἠγάγετε αὐτόν; 
’ 
ἀπεκρίθησαν οἱ ὑπηρέται, Οὐδέποτε ἐλάλησεν οὕτως ἄν- 
θ φὰς μὴν ΕΟ ἢ 9 70. 5 » 
ρωπος [ὡς οὗτος ὃ ἄνθρωπος. ἀπεκρίθησαν οὖν αὐ- 
τοῖς οἱ Φαρισαῖοι, Μὴ καὶ ὑμεῖς πεπλάνησθε; μή τις 
3 - 3 ΄ δ 05. 39 39 Χ Ν ὖνσ “-“ 
ἐκ τῶν ἀρχόντων ἐπίστευσεν εἰς αὐτὸν ἢ ἐκ τῶν Φαρι- 
Ἂ: 
σαίων; ἀλλὰ ὁ ὄχλος οὗτος ὃ μὴ γινώσκων τὸν νόμον 
,ὔ ΤΆ 
ἐπάρατοί εἰσιν. λέγει Νικόδημος πρὸς αὐτούς (ὃ ἐλθὼν 
Ν ὧν Ἂ ’ Μν ἃ ΓΝ 3 δς  νὴν ν ΝΕ ᾿ς 
πρὸς αὐτὸν πρότερον, εἷς ὧν ἐξ αὐτῶν), Μὴ ὁ νόμος 
“- Δ “ 
ἡμῶν κρίνει τὸν ἄνθρωπον, ἐὰν μὴ ἀκούσῃ πρῶτον παρ᾽ 
3 “ Ἃ, “- Ψ', -“ 9 η νος αι ϑς "Ἂν 
αὐτοῦ καὶ γνῷ τί ποιεῖ; ἀπεκρίθησαν καὶ εἶπαν αὐτῷ, 
“ Αδνς, 
Μὴ καὶ σὺ ἐκ τῆς Γαλιλαίας εἶ; ἐραύνησον καὶ ἴδε ὅτι 
“ ’ ’, 
ἐκ τῆς Ταλιλαίας προφήτης οὐκ ἐγείρεται. 


Ν Ν Μ᾿ 
[Καὶ ἐπορεύθησαν ἕκαστος εἷς τὸν οἶκον αὐτοῦ" 


46 
47 
48 
49- 
πο 
51 


52 


593 


Ἰησοῦς δὲ ἐπορεύθη εἰς τὸ ἴΟρος τῶν ᾿Ελαιῶν. ὄρ-8 τ, 2 


Ν ᾿' ’ 3 Ἐὐρδν Ὁ ΄ Ν “ ε ν 
θρου δὲ πάλιν παρεγένετο εἰς τὸ ἱερόν, καὶ πᾶς ὃ λαὸς 
3, Νν Ῥ.. Ἐπ δι Ἂν θί ἐδίδ, 9 γ᾽ 
ἤρχετο πρὸς αὐτόν: καὶ καθίσας ἐδίδασκεν αὐτούς. 

ΕΣ Ἀν ε , Ν ε “ , Φ'ὃὔὐκΝ 

Αγουσιν δὲ οἱ γραμματεῖς καὶ οἱ Φαρισαῖοι γυναῖκα ἐπὶ 
ἱ. ΄ Ν ΄ὔ Φς Ν 3 ᾿ 

μοιχείᾳ κατειλημμένην, καὶ στήσαντες αὐτὴν ἐν μέσῳ 


486 οὕτως] δηίε ἐλάλ. -ς ὡς οὗτος ὁ ἄνθρωπος] ἴπ5 ς- [ΤΥ] [4]: ΖΜ 
Ἐ“ : ὡς οὗτος λαλεῖ ὁ ἄνθρ. ΤῚ[Β] 47 οὖν] ΤΊ Α'Β᾿ αὐτοῖς] [7] 
[ΝΗ] 48 ἐπίστευσεν) πιστεύει Βπι 49 ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ς ἐπά- 
ρατοῖ ἐπικατάρατοίς 50 ἐλθὼν]: νυκτὸς ς ὁ φέσι σα πρότερον] 
ΤΙῚΒ] πρότερον «ς᾽ 51 πρῶτον παρ᾽ αὐ. παρ᾽ αὐ. πρότερον ς 
582 εἶπαν] -ον ς ἴδε] ἴδε: ΤΑ πὶ προφήτης] δπΐε ἐκ. τ. Τ᾿. «ΤΙΒ 
ἐγείρεται] ἐγήγερται - (ι...) 595---8. 11 καὶ ἐπορεύθησαν ὑξηιε δὰ 
μηκέτι ἁμάρτανε] ἰπ5 «[Β] ΝΕ ΓΕ] : Τα ΤΥ ΤΙ ΑἸ ΝΗ ἘΞ πὰ Ἡδῃς ρετῖοο- 
Ῥδτῃ, τεχίι εχ οοάϊος ΠΤ) εἰ ῥϑαυοὶβ 8115 επιεπάδίο, νεὶ Ὁπο15 ᾿πο] ιβαπὶ ναὶ ἴπ 
δημποίδίοηθθ οὔσας δὰϊ δά ἤμθιη Ἄνδρα} γοϊαραΐαιη ναὶ δ]᾽οαὰὶϊ βεραῦ- 
δἴατη ἄδπὶ ΤΥΒΨΉΗΕ. Ἐκ οοάϊος Ὁ 5ῖπς επηεπάαιϊϊζοπε ἄδηΐ ΤΗΤῚΑ, ςεὰ ἃ 


φοπίεχέι βειηοΐδμῃ. 58 ἐπορεύθησαν -θη - παρεγένετο] παρα- 
γίνεται Β : ἦλθεν Εκι καὶ πᾶς ἀϑαὰς δὰ αὐτούς] [ΝΗ] καὶ καθ. 
ἐδίδ, αὐτούς] [Β] Θ᾽ Φαρισ.] -" πρὸς αὐτὸν ς γυν. ἐπὶ μοιχ.] ἐπὶ 
ἁμαρτίᾳ γυν. ΜΕ ἐπὶ] ἐνς: κατειλημμένην] εἰλημμ. Β 


ότι 





ΤΉ ΤΥ ΓΙΑ 

8. 4-14. ΚΑΤΑ ΙΏΑΝΝΗΝ Β.ΝΗΒ. 
[- τῇ ΒΕ Ε] 

4 λέγουσιν αὐτῷ, Διδάσκαλε, αὕτη ἣ γυνὴ κατείληπται ἐπ᾽ 

,ὔ ΄ 5 Ν “ὦ ’ὔ δ ᾳῃ ΄“ 
5 αὐτοφώρῳ μοιχευομένη. ἐν δὲ τῷ νόμῳ ἡμῖν Μωυσῆς 
ἐνετείλατο τὰς τοιαύτας λιθάζειν: σὺ οὖν τί λέγεις ; 
6 τοῦτο δὲ ἔλεγον πειράζοντες αὐτόν, ἵνα ἔχωσιν κατηγορεῖν 


»" 
αὐτοῦ. ὃ δὲ Ἰησοῦς κάτω κύψας τῷ δακτύλῳ κατέγραφεν 
“ “-“ ΄ Θ ἜΡΗΖ, 
εἰς τὴν γῆν. ὡς δὲ ἐπέμενον ἐρωτῶντες αὐτόν, ἀνέκυψεν 
ἈΝ ες 3 -“ ε 3 ’, δ΄ Ὑὑσὧν “ 38.:.9 3..Ν 
καὶ εἶπεν αὐτοῖς, Ὃ ἀναμάρτητος ὑμῶν πρῶτος ἐπ᾽ αὑτὴν 
τ Ἂν, 
βαλέτω λίθον. καὶ πάλιν κατακύψας ἔγραφεν εἰς τὴν 


9 γῆν. οἱ δὲ ἀκούσαντες ἐξήρχοντο εἷς καθ᾽ εἷς, ἀρξάμενοι 


ΙΟ 


ΙῚ 


12 


19 


14 


“ δν ᾽ὔ 
ἀπὸ τῶν πρεσβυτέρων ἕως τῶν ἐσχάτων: καὶ κατελείφθη 
ἧς (1 “ Α΄. ἃ δ 9 7, Ψ 3 ΄ 
μόνος ὃ Ἰησοῦς, καὶ ἣ γυνὴ ἐν μέσῳ οὖσα. ἀνακύψας 
δὲ Ἔν ΨΝ ον ΕΒ. Τύ “ ὌῈ ψα ὐὃ Ἂ 
ὲ ὃ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτῇ, Τύναι, ποῦ εἰσίν; οὐδείς σε κατέ- 

9 
κρινεν; ἡ δὲ εἶπεν, Οὐδείς, Ἱζύριε. εἶπεν δὲ ὁ Ἰησοῦς, 
“- , 
Οὐδὲ ἐγώ σε κατακρίνω: πορεύου, ἀπὸ τοῦ νῦν μηκέτι 
ἁμάρτανε. 


3 ’, 
Πάλιν οὖν αὐτοῖς ἐλάλησεν ὃ Ἰησοῦς λέγων, γώ εἶμι 
Ν “ “ Ἂ 4. "δὲ “ 5 Ἂν 4 3 
τὸ φῶς τοῦ κόσμου' ὃ ἀκολουθῶν μοι οὐ μὴ περιπατήσῃ ἐν 
3 “-“ 
τῇ σκοτίᾳ, ἀλλ᾽ ἕξει τὸ φῶς τῆς ζωῆς. εἶπον οὖν αὐτῷ 
οἵ Φαρισαῖοι, Σὺ περὶ σεαυτοῦ μαρτυρεῖς- ἣ μαρτυρία σου 
Ε 3, ΕΣ "κ 3 ͵ 3 “Ἁ Ἂν 5 » “ 
οὐκ ἔστιν ἀληθής. ἀπεκρίθη Ἰησοῦς καὶ εἶπεν αὐτοῖς, 


4 λέγουσιν] εἶπον ΔΈ κατείληπται] κατειλήφθη ἘτςῈ}]Ζ: εἴληπται 
ΞΕ 5 ἐν δὲ τῷ ν. ἡ. Μ.] Μ. δὲ ἐν τῷ ν. Β ἡμῖν] ἡμῶν Οςὰ: 
ἡμῖν Ῥοξὲ Μω. ς: ΒΊΗΙ ἐνετείλατο] ἐκέλευσεν Β λιθάζειν] 
λιθοβολεῖσθαι ς οὖν] δὲ Ήω: δὲ νῦν Β λέγεις] “ περὶ αὐτῆς 
ΨΉΣΕ. Θοφηο αὐ αὐτοῦ] [Β] [ΝΗ] ἔχωσιν]-σι Β κατέγρα- 
φεν)] ἔνρ. «Μῆπι: Ετ γῆν] Ἔ μὴ προσποιούμενος ς [Β] 7 αὐτόν) 
ΒΊΗΙ ἀνέκυψεν καὶ] ἀνακύψας - αὐτοῖς] [ΝῊ] : πρὸς αὐτούς ς 
λίθον] ΡΥ τὸν «ΓΝ ]πὶ : δηΐε ἐπ᾿ αὐ. βαλ. ς- ΤΥ : δἀπῖε βαλ. ΔΗ ἃ 

αὐτὴν] -τῇ ς- : Εν 8 κατακύψας] κάτω κύψας «ΤΥ : Ἐν: τῷ δακτύ- 
λῳ ΜΉ ΝΕ 9 ἀκούσαντες] τ καὶ ὑπὸ τῆς συνειδήσεως ἐλεγχόμενοι 
ς [Β] ἕως τῶν ἐσχ.] [1] [ΒΊ] ΜΗ ὁ Ἴησ.] [Β]ΨΗ Ὃ.".) 

οὖσα] ἑστῶσα ς 10 ὁ Ἰησ.]Ἐ καὶ μηδένα θεασάμενος πλὴν τῆς γυναι- 
κὸὺς ς [ΤῚ}[Β] αὐτῇ, Τύναι) τῇ γυναικί ΜΈι γύναι] ἡ γυνή ς 
εἰσὶν} ἐκεῖνοι οἱ κατήγοροί σου ς[1Υ] [Β] 11 ἡ δὲ εἶ.} κἀκείνη εἶ. αὐτῷ 
Β εἶ. δὲΤ Ἑ αὐτῇ - εἶ, δὲ ὃ Ἰησ.] ὁ δὲ εἶ, Β ἀπὸ τοῦ νῦν] καὶ ς 
Τι: ργκαὶ Β 12 ὃ αρπέφ᾽ Ἰησ.] [772] ΝΕ] ὃ Ἴησ.] δπῖε αὐ. ἐλάλ. ς 
μοι] ἐμοὶ ς ΤΙΑΒ περιπατήσῃ] -σεις : Ὁ ἀλλ᾽ ἀλλὰ Δ ὁ 
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τ ΤΑ ΚΑΤᾺ ΤΩΑΝΝΗ͂Ν 


τι ΤΥ 
ΗΕ 8. 15---26., 





Κὰ ἐ ᾿ς ὧν “ Ν 5:5 Ὁ 9, ΄ Ε ε . 

ἂν ἐγὼ μαρτυρῶ περὶ ἐμαυτοῦ, ἀληθής ἐστιν ἣ μαρτυρία 
ψ “" “ “-“ 

μου" ὅτι οἶδα πόθεν ἦλθον καὶ ποῦ ὑπάγω: ὑμεῖς δὲ οὐκ 


ἴὃ 40 2 Ἃ δύρος , ς -“ Ν Ἂς 

οιἰόατε ποῦεν ερχομαι Ἢ που σπυπάγω. τυμεις κατα την 
», Ἃ 5Ὸ Ν 3 ἴα 507 ἌΣ ὑ, Ν 

σάρκα Κρινετε" εγω ου κρίνω οὐδένα. και εἐεαν κρινω δὲ 


3 2 ες ΑΛ ε Αἱ πὰ ἊΝ Ὡ““. Ψ Ἷ 3 σας δ 
ἐγώ, ἡ κρίσις ἡ ἐμὴ ἀληθινή ἐστιν" ὅτι μόνος οὐκ εἰμί, 
ἀλλ᾽ ῬνΝ ν ε , Τ Ψ ΝΕΈΚΓῚ “ » δὲ 
ἐγὼν καὶ ὃ πέμψας δε ατήρ. καὶ ἐν τῷ υύθει ὲ 
» 
τῷ ὑμετέρῳ σατο ὅτι δύο ἀνθρώπων ἡ ἢ ὑρυλρν ὁ ΠΝ 
ϑής ἐστιν. τῶν Εὲμε ὃ μαρτυρῶν περὶ ἐμαυτοῦ, καὶ 
μαρτυρεῖ περὶ ἐμοῦ ὃ πέμψας με Πατήρ. ἔλεγον οὖν 
3 χω. ΠΤ “Ὁ: 5 Υ : ΄ὔ ᾿ "ἦν, (0 3 “ Οὔ 
αὐτῷ, ἸΠοῦ ἐστὶν ὃ πατήρ σου; ἀπεκρίθη Ἰησοῦς, Οὔτε 
3. “Ν ἴὸὃ Ξ᾿ Ν ,ὔ δος, Ἀ’ "δ Ν Ν 
ἐμὲ οἴδατε οὔτε τὸν ἸΠατέρα μου: εἰ ἐμὲ ἤδειτε, καὶ τὸν 
᾿ Ἂ ᾿, - ΡΝ Ἃ; οὐ ᾽ “4 3 
Πατέρα μου ἂν ἤδειτε. Ταῦτα τὰ ῥήματα ἐλάλησεν ἐν 
“ "4 Ἂ 5 δ. 6. “ Ὁ Ν 3 Ν 5 Ῥ, 
τῷ γαζοφυλακίῳ, διδάσκων ἐν τῷ ἱερῷ’ καὶ οὐδεὶς ἐπίασεν 
ιἑ .ψ .,ἷ᾿ ι« 
3 ΄ὕ Ψ 3, ἐλ. λύθ δὴ  φ 3 “ 
αὐτόν, ὅτι οὔπω ἐληλύθει ἣ ὥρα αὐτοῦ. 
Ψ ΕΣ 
Εἶπεν οὖν πάλιν αὐτοῖς, ᾿ΕΠγὼ ὑπάγω, καὶ ζητήσετέ με, 
Ν ΕῚ “ ιν Ξ, Φ. “ 9 θ “ θ - μι ϑι ἃς ε , 
καὶ ἐν τῇ ἁμαρτίᾳ ὑμῶν ἀποθανεῖσθε: ὅπου ἐγὼ ὑπάγω 
ὑμεῖς οὐ δύνασθε ἐλθεῖν. ἔλεγον οὖν οἱ Ἰουδαῖοι, Μή- 
ὧ », ε ΄ Ψ“ ,΄ « ΠΟ ΨΗΝΕ ς “ 
τι ἀποκτενεῖ ἑαυτόν, ὅτι λέγει, Ὅπου ἐγὼ ὑπάγω ὑμεῖς 
οὐ δύνασθε ἐλθεῖν ; καὶ ἔλεγεν αὐτοῖς, Ὑμεῖς ἐκ τῶν 
’ -" ’ ὌΝ τ “ ΕΝ δὺς ἢ Γὰ “ 9 "δ “ ἣν 
κάτω ἐστέ, ἐγὼ ἐκ τῶν ἄνω εἰμί: ὑμεῖς ἐκ τούτου τοῦ κό- 
σμου ἐστέ, ἐγὼ οὐκ εἰμὶ ἐκ τοῦ κόσμου τούτου. εἶπον 
ἘΠ λδίτα ἐν 9 ΝΥ ᾽ ἊΝ ἜΣ ΄ «5 Ν ν 
οὖν ὑμῖν ὅτι ἀποθανεῖσθε ἐν ταῖς ἁμαρτίαις ὑμῶν: ἐὰν γὰρ 
μὴ πιστεύσητε ὅτι ἐγώ εἰμι, ἀποθανεῖσθε ἐν ταῖς ἁμαρ- 
΄ὕ΄ ε “-“ ΕΣ 3 ιν ΑΥ̓͂ , 5 3 3 ων 
τίαις. ὑμῶν. ἔλεγον οὖν αὐτῷ, Σὺ τίς εἶ; εἶπεν αὐτοῖς 
ὁ Ἰησοῦς, Τὴν ἀρχὴν ὅ τι καὶ λαλῶ ὑμῖν. πολλὰ ἔχω 
»} 3 ΄ 
περὶ ὑμῶν λαλεῖν καὶ κρίνειν: ἀλλ᾽ ὃ πέμψας με ἀληθής 


ἃ 


ΕΣ ἰδ. δν » 3 1) [ον “ “ 5: Ν 
ἐστιν, κἀγὼ ἃ ἤκουσα παρ᾽ αὐτοῦ, ταῦτα λαλῶ εἰς τὸν 


14 ἡ μαρτ. μου] πίε ἄληθ. ἐστ. Ζγχι 7 7. ΝΗ τι δὲ] ΤΙ Β" ἢ] καὶ 
ς Ια: σα 16 καὶ ἐὰν] κἂν Δ « ᾿ ἀληθινή] ἀληθής ς Βα 
Πατήρ] ΤΙΓΒΙ] ΓΗ] 17 γέγραπται] γεγραμμένον ἐστὶν ΤΊ 

19 Ἰησοῦς] ργὸ ς : Ετ ἂν] Ροβί ἤδειτε ς΄ 20 ἐλάλησεν] ἐ ὁ Ἰη- 
σοῦς ς ΟἹ] αὐτοῖς]: ὃ ᾿Ιησοῦς ς 29 ἔλεγεν] εἶπεν - τούτου 
2»: ροβὲ τοῦ κόσμ. ς ΤΙΒ 24. ἐγώ εἰμι] ἐγὼ εἰμί ΨΜΗΚπι (οοπξ. Ἰηἴτα 58 
εἴ 9. 9.) 98 εἶπεν] ρΥ καὶ ς ὃ] [77] [Ὲ] ὃ τιῇ ὅτι ΟΣ ΜΉ Κα 
ὑμῖν.) ὑμῖν; ΜΗ(.".) πὰ 26 λαλῶ] λέγω ς 
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ΚΑΤΑ ΙΏΑΝΝΗΝ ΞΙΛΤΥΤΙΑ 





8. 27---41. ΒΝΗΚ 
» - 3 
27 κόσμον. οὐκ ἔγνωσαν ὅτι τὸν Πατέρα αὐτοῖς ἔλεγεν. 
Ἷ -“ τς “,39 »» 
28 εἶπεν οὖν ὃ Ἰησοῦς, Ὅταν ὑψώσητε τὸν Υἱὸν τοῦ ᾿Ανθρώ- 


Ὁ 
20 


21 


22 
33 


40 


41 


’ γῳ μὲ 9 ᾿ 9 Ν ΤΣ ἀντ [ον ον 
που, τότε γνώσεσθε ὅτι ἐγώ εἰμι, καὶ ἀπ᾿ ἐμαυτοῦ ποιῶ 
; ΄-“᾽ -“ 
οὐδέν, ἀλλὰ καθὼς ἐδίδαξέν με ὁ Πατήρ, ταῦτα λαλῶ. 
Ψ. “- ͵ὔ ’ὔ ᾿ 
καὶ ὃ πέμψας με μετ᾽ ἐμοῦ ἐστίν: οὐκ ἀφῆκέν με μόνον 
Η ἘΉΟΣ 
ὅτι ἐγὼ τὰ ἀρεστὰ αὐτῷ ποιῶ πάντοτε. ταῦτα αὐτοῦ 
“-“ ὰ 
λαλοῦντος πολλοὶ ἐπίστευσαν εἷς αὐτόν. 
ΕΣ ΕΣ ε» κα Ν ν 2 9. α 
Ἔλεγεν οὖν ὁ Ἰησοῦς πρὸς τοὺς πεπιστευκότας αὐτῷ 
Ἰουδαί ᾿Βὰν ὑμεῖς μεί ἐν τῷ λόγῳ τῷ ἐμῷ, ἀλη- 
ουδαίους, ᾿Εὰν ὑμεῖς μείνητε ἐν τῷ λόγῳ τῷ ἐμῷ, ἀλη 
θῶ θ ν» Ε ὔ ὯΝ ». θ ἊΣ Ν᾽ λ 40 
ὥς μαθηταί μου ἐστέ καὶ γνώσεσθε τὴν ἀλήθειαν, 
Ν 
καὶ ἡ ἀλήθεια ἐλευθερώσει ὑμᾶς. ἀπεκρίθησαν πρὸς 
αὐτόν, Σπέρμα ᾿Αβραάμ, ἐσμεν, καὶ οὐδενὶ δεδουλεύκαμεν 
»} ““ Ν » Ψ 9 ͵ὔ Ψ, 
πώποτε: πῶς σὺ λέγεις ὅτι ᾿ΒΠλεύθεροι γενήσεσθε; 
9 “ Ψ “ 49 “ 3 Ν » Ψ δι ως φ “ 
ἀπεκρίθη αὐτοῖς ὃ Ἰησοῦς, ᾿Αμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι πᾶς 
ε “ Ἂς ε ,ὔ ὃ Ὁλό 5 “ 9 ’ὔ ε δὲ 
ὃ ποιῶν τὴν ἁμαρτίαν δοῦλός ἐστιν τῆς ἁμαρτίας. ὁ δὲ 
“ 3 Ἑ 3 ζω 5 » 5 Ν ΕΟ Φ' ΓΑ ΄' 5 
δοῦλος οὐ μένει ἐν τῇ οἰκίᾳ εἰς τὸν αἰῶνα: ὃ Υἱὸς μένει εἰς 
ἣν: 3. 5Ν 53 ε εν ς- “ 5» ’ὔ Ξ, 
τὸν αἰῶνα, ἐὰν οὖν ὃ Ὑἱὸς ὑμᾶς ἐλευθερώσῃ, ὄντως 
ΕἸΣ 
ἐλεύθεροι ἔσεσθε. οἷδα ὅτι σπέρμα ᾿Αβραάμ ἐστε: 
3 Ν ΓΩΘΗΝ ὦ 9 Ἂ μ᾿ ε ΄ὔ Ἐπ᾿ ὌΝ, 3 -“ 
ἀλλὰ ζητεῖτέ με ἀποκτεῖναι, ὅτι ὁ λόγος ὃ ἐμὸς οὐ χωρεῖ 
ἐν ὑμῖν. ἃ ἐγὼ ἑώρακα παρὰ τῷ Πατρὶ λαλῶ: καὶ 
“ “- ΓΥ ὺ, “- κα 
ὑμεῖς οὖν ἃ ἠκούσατε παρὰ τοῦ πατρὸς ποιεῖτε. ἀπε- 
, ὌΝ “3 9. γα τ - Ν Ὁ “ ὡ ’ὔ ΕῚ 
κρίθησαν καὶ εἶπαν αὐτῷ, Ὃ πατὴρ ἡμῶν ᾿Αβραάμ, ἐστιν. 
΄ 3 “ “ 
λέγει αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς, Ε τέκνα τοῦ ᾿Αβραάμ, ἐστε, τὰ 
Αγ ΄ς“΄ἷἝ“ἷ!, 39 Ἂ 9 “, “Ὁ ἊΣ » Ψ: 9 ““ 
ἔργα τοῦ ᾽Α βραὰμ ἐποιεῖτε. νῦν δὲ ζητεῖτέ με ἀποκτεῖ- 
ναι, ἄνθρωπον ὃς τὴν ἀλήθειαν ὑμῖν λελάληκα, ἣν ἤκουσα 
᾿ ΟῚ “ “-“ ΕΣ ἣν 3 Ε ,ὔ ε “ 
παρὰ τοῦ Θεοῦ- τοῦτο ᾿Αβραὰμ οὐκ ἐποίησεν. ὑμεῖς 
“ Νι ᾿ΨὉ “ Ν ε “ 3 3 -“ ἫἩ “- 9 
ποιεῖτε τὰ ἔργα τοῦ πατρὸς ὑμῶν. εἶπαν αὐτῷ, Ἡμεῖς ἐκ 


98. οὖν} αὐτοῖς ς [ΤτΊα ἐγώ εἰμι,1 ἐγὼ εἰμί, ΜΕ ΠΕ : ἐγώ εἰμι" Ἐπὶ 
Πατήρ] Ἔ μου ς 29 ἀφῆκέν] -κέ ΔΕ « μόνον] - ὃ Πατήρ ς 

838 πρὸς αὐτόν] αὐτῷ ς- 84 ὁ 2γ2.} 2» 1 7] ΓΝ] τῆς ἁμαρτίας] 
[ΝῪῊ] 88 ἃ ἐγὼ] ἐγὼ ὃ ς- : ἐγὼ ἃ 77, Τσφ ΑΝΉ Ια Πατρί μου 
ς ΒΕ λαλῶ] ΡΥ ταῦτα [ΜΠ ἃ ἠκ. π. τοῦ πατρὸς] ὃ ἑωρά- 
κατε π΄ τῷ πατρί ς (ν.τι. ΝΗ (Θεά ἃ) : -- ὑμῶν ς[ΒΊΝΕΗ τι 89 εἶπαν] -ον 
- ὁ αγιέε Ἰησ.} [17] [ΝῊ] ἐστε] ἦτε -Βιι ἐποιεῖτε] ποιεῖτε 
ΒΔ (α...) πὶ :- ἄν ς 2: (Εν 41 εἶπαν] -ον - ΖΡΏΤΡΑ, :- οὖν ς 
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, 9 ΄ Φ 
πορνείας οὐκ ἐγεννήθημεν: ἕνα ἸΤατέρα ἔχομεν τὸν Θεόν. 
Ἧ» -“ 53 
εἶπεν αὐτοῖς ὃ Ἰησοῦς, Εἰ ὁ Θεὸς Πατὴρ ὑμῶν ἦν, ἠγα- 
Ἂ “ 
πᾶτε ἂν ἐμέ: ἐγὼ γὰρ ἐκ τοῦ Θεοῦ ἐξῆλθον καὶ ἥκω: οὐδὲ 
Ν 3 “ 
γὰρ ἀπ᾽ ἐμαυτοῦ ἐλήλυθα, ἀλλ᾽ ἐκεῖνός με ἀπέστειλεν. 
δ Ν 5. τς ΝῊ λ Ν Ν 5. Δς 39 »; Γ΄ 3 ΄ 
ἰὰ τί τὴν λαλιὰν τὴν ἐμὴν οὐ γινώσκετε; ὅτι οὗ δύνασθε 
ΕΣ ’ὔ Ἂν , Ἂν ψ ϑ, « -“ 9 “ Ν “ 
ἀκούειν τὸν λόγον τὸν ἐμόν. ὑμεῖς ἐκ τοῦ πατρὸς τοῦ 
Ψ, 
διαβόλου ἐστέ, καὶ τὰς ἐπιθυμίας τοῦ πατρὸς ὑμῶν θέλετε 
- 3. κα 9 ΄ ΕΣ ΤΑ δ ὁ  . Ἂ - 
ποιεῖν. ἐκεῖνος ἀνθρωποκτόνος ἦν ἀπ᾽ ἀρχῆς, καὶ ἐν τῇ 
3 ἊΝ « 
ἀληθείᾳ οὐκ ἕστηκεν, ὅτι οὐκ ἔστιν ἀλήθεια ἐν αὐτῷ. ὅταν 
Ν -“ 
λαλῇ τὸ ψεῦδος, ἐκ τῶν ἰδίων λαλεῖ: ὅτι ψεύστης ἐστὶν 
Ἄν Ν 3 “ ΒΝ ΝΟ Ψ Ἂν 9 ἧς » 3 
καὶ ὃ πατὴρ αὐτοῦ. ἐγὼ δὲ ὅτι τὴν ἀλήθειαν λέγω, οὐ 
’ ,ὔ 9 δὴν ναὶ ΞΝ,Α τὸ Ὁ 2 γι 
πιστεύετέ μοι. τίς ἐξ ὑμῶν ἐλέγχει με περὶ ἁμαρτίας ; 
39 ἁλ. 20 ΒΥ [4 ὃ Ἂν "οἷ - “ Ἵ Ψ » Ξ εἃἋλ 
εἰ ἀλήθειαν λέγω, διὰ τί ὑμεῖς οὐ πιστεύετέ μοι; ὃ ὧν 
5» ΄Ὁ ΄- ἃ; οὺνἅ- “Ἁ -“ 3 ὧν »ἡ [.} ἌΡ “ 
ἐκ τοῦ Θεοῦ τὰ ῥήματα τοῦ Θεοῦ ἀκούει: διὰ τοῦτο ὑμεῖς 
9 3 ’ “ 5. “ - 3 3 ΄ 3 ’ 
οὐκ ἀκούετε, ὅτι ἐκ τοῦ Θεοῦ οὐκ ἐστέ. ᾿Απεκρίθησαν 
συ Ὁ - Ν Φ ΓΝ. ΕΣ “ ΄ ε “ 
οἱ Ἰουδαῖοι καὶ εἶπαν αὐτῷ, Οὐ καλῶς λέγομεν ἡμεῖς 
φ ΄ - Ν ᾿᾿ ὃ ΄ 3, 9 ΄ 
ὅτι Σαμαρείτης εἶ σὺ καὶ δαιμόνιον ἔχεις ; ἀπεκρίθη 
“- Ἂ 35: “ 
Ἰησοῦς, ᾿ᾳΠγὺ δαιμόνιον οὐκ ἔχω: ἀλλὰ τιμῶ τὸν ἸΤατέρα 
Ἂν ε ἴω 3 Ψ, Ψ' ΣΡ ΤΡΩΝ Ν 3 “ ἍΝ 
μου, καὶ ὑμεῖς ἀτιμάζετέ με. ἐγὼ δὲ οὐ ζητῶ τὴν 
’ 3᾿ ε “ Ν Ἂς 3 Ἂ 9 ΝΥ 
δόξαν μου: ἔστιν ὃ ζητῶν καὶ κρίνων. Αμὴν ἀμὴν 
λέγω ὑμῖν, ἐάν τις τὸν ἐμὸν λόγον τηρήσῃ, θάνατον οὐ μὴ 
΄ 39 ἈΝ 39. ἊΝ ᾿ ΦΡΞ" Θ. 5; ὃ “ “ 
θεωρήσῃ εἰς τὸν αἰῶνα. εἶπαν αὐτῷ οἱ Ἰουδαῖοι, Νῦν 
3 ΄ { , » ΠῚ ν 4... Ὄττὴρ 
ἐγνώκαμεν ὅτι δαιμόνιον ἔχεις. ᾿Αβραὰμ ἀπέθανεν καὶ οἱ 
»“ Ν ἣς ΄΄. 3 ΄ Ν ΄ Ψ 
προφῆται, καὶ σὺ λέγεις, Ἔάν τις τὸν λόγον μου τηρήσῃ, 
οὐ μὴ γεύσηται θανάτου εἰς τὸν αἰῶνα. μὴ σὺ μείζων 
Φ “ Ν ε “ 3 ΄ “ ΕΣ , 3, ε 
εἶ τοῦ πατρὸς ἡμῶν ᾿Αβραάμ, ὅστις ἀπέθανεν ; καὶ οἱ προ- 
φῆται ἀπέθανον: τίνα σεαυτὸν ποιεῖς ; ἀπεκρίθη ᾿Ἰη- 
“ 3 Ν ἌΥΥΌΝ, Ψ' ΕἸ » « Ὑ ΕἸ » Φ 
σοῦς, ᾿Βὰν ἐγὼ δοξάσω ἐμαυτόν, ἡ δόξα μου οὐδέν ἐστιν" 
οὐκ ἐγεννήθημεν] οὐ γεγεννήμεθα « ΤΙΒΡΜΉΠπι 42 εἶπεν] - οὖν «(α...) : 
1 ὃ 2γὲ. Ζη {1 7] Ὴ] πατὴρ] ΡΥ ὃ .1.,71 44 τοῦ πατρὸς] 
Β'σφ:--τοῦς: Γ οὐκ 2γ] οὐχ «ΣΆ ΤΥ ΑΚ πα ἕστηκεν] ἔστ. ΗΕ 
(..1.) : ὅοσ 45 λέγω] ὑμῖν [2 46 εἰ]- δὲ ς 48 ἀπε- 
κρίθησαν7: οὖν ς εἶπαν] -ον - 51 τὸν ἐμὸν λόγ.] τὸν λόγ. τὸν ἐμ. 


ς 52 εἶπαν]-ον «ΖΉΤΤΥΑ : τ οὖῦν ς γεύσηται]-σεταις-: Ο 
598. σεαυτὸν] Ἐ σὺ ς (αι...) 54 δοξάσω] -ἄξω ς 2: 
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55 


4 


έ ἃ ». μι Ν 
ἔστιν ὃ Ἰ]Πατήρ μου ὃ δοξάζων με, ὃν ὑμεῖς λέγετε ὅτι Θεὸς 
Ἐπ ν 3 ’, Ἂς 3 3 γ᾿ ϑ᾿ ΔΤ ΥΎ ΚΝ, δὲ ϊὸ 3 
ὑμῶν ἐστίν, καὶ οὐκ ἐγνώκατε αὐτόν" ἐγὼ δὲ οἶδα αὖ- 

Ψ “- " 
τόν, κἂν εἴπω ὅτι οὐκ οἶδα αὐτόν, ἔσομαι ὅμοιος ὑμῖν ψεύ- 
ΕῚ ἂν " ἜΟΟΝ εἰ Ν λό ϑ' “Ἁ “ 

στης: ἀλλὰ οἶδα αὐτὸν καὶ τὸν λόγον αὐτοῦ τηρῶ. 
3 Ν ε Ν Θ᾽, τοὶ 39 ΄ ν μι Ν ε ΄ 
Αβραὰμ ὃ πατὴρ ὑμῶν ἠγαλλιάσατο ἵνα ἴδῃ τὴν ἡμέραν 
Ν 3 ΄ ᾿Ν ἴὸ σιν ΄ ν ς ε Ἴ ὃ “ 
τὴν ἐμήν: καὶ εἶδεν καὶ ἐχάρη. εἶπαν οὖν οἱ ᾿Ιουδαῖοι 
ἈΦ Ν ,ὔ 
πρὸς αὐτόν, ἸΠεντήκοντα ἔτη οὔπω ἔχεις, καὶ ᾿Α βραὰμ ἑώ- 
Φ 3 “ 3 “ 3 Ν; 39 Ν ΄ ΟΝ, 
ρακας; εἶπεν αὐτοῖς Ἰησοῦς, ᾿Αμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, 
ων , ν 
πρὶν ᾿Αβραὰμ, γενέσθαι ἐγὼ εἰμί. ἦραν οὖν λίθους ἵνα 
3 3: “ δὴ “ 
βάλωσιν ἐπ᾽ αὐτόν: Ἰησοῦς δὲ ἐκρύβη καὶ ἐξῆλθεν ἐκ 
τοῦ ἱεροῦ. 
Καὶ παράγων εἶδεν ἄνθρωπον τυφλὸν ἐκ γενετῆς. 
Ἂς 9 Ἂ ἈΦ ε θ ἈΝ ϑ “Ἂ λέ Ῥ ’ 
καὶ ἠρώτησαν αὐτὸν οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ λέγοντες, Ῥαββεί, 
ΣΝ - Ἂ ε Ἂ 9 Ύ λὸ θῃ: 
τίς ἥμαρτεν, οὗτος ἢ οἱ γονεῖς αὐτοῦ, ἵνα τυφλὸς γεννηθῇ; 
3 Ὁ “ 
ἀπεκρίθη ᾿Ιησοῦς, Οὔτε οὗτος ἥμαρτεν οὔτε οἱ γονεῖς αὖ- 
᾿ς Σ γᾧ ΕΥ Ἄν; ἂν “- κ᾽  ππεᾷς 
τοῦ: ἀλλ᾽ ἵνα φανερωθῇ τὰ ἔργα τοῦ Θεοῦ ἐν αὐτῷ. 
π “ ὃ ΔΆΝ 5. 7 θ ΔΉ Ν [ον Ψ' Ἄ Ψ ἰ- ΄, 
ἡμᾶς δεῖ ἐργάζεσθαι τὰ ἔργα τοῦ πέμψαντός με ἕως ἡμέρα 
3 ΄ὔ μ᾿ , Ψ τ ὑδ Ἂ ὃ , Ε ἵ 
ἐστίν: ἔρχεται νύξ, ὅτε οὐδεὶς δύναται ἐργάζεσθαι. 


6 “ 3 “ ,, ἂν ο ΡΝ “ ’ - 
5, τον. εν τῷ κοσμῳ ω, φῶς εἰμι του κοσμου. ταυτα 


ον 3 δ ἈΞ ν, Ἂν, 3 “ ΄ 
εἰπὼν ἔπτυσεν χαμαὶ καὶ ἐποίησεν πηλὸν ἐκ τοῦ πτύσμα- 
ὐτψν. ΦΣΕ δ Ε “ Ἂν Ν Φι πε ῖας Ἃ.; 3 ’ 
τος, καὶ ἐπέχρισεν αὐτοῦ τὸν πηλὸν ἐπὶ τοὺς ὀφθαλμούς, 
Ν 3 3 “'ἷ ψ. ϑ, 3 Ν Ἂ “ 
καὶ εἶπεν αὐτῷ, Ὕπαγε νίψαι εἰς τὴν κολυμβήθραν τοῦ 
Σιλωάμ, (ὃ ἑρμηνεύεται ᾿Απεσταλμένος). ἀπῆλθεν οὖν καὶ 
ἐνίψατο, καὶ ἦλθεν βλέπων. Οἱ οὖν γείτονες καὶ οἱ 
θεωροῦντες αὐτὸν τὸ πρότερον, ὅτι προσαίτης ἦν, ἔλεγον, 
ΝΞ Ἢ, 
Οὐχ οὗτός ἐστιν ὃ καθήμενος καὶ προσαιτῶν ; ἄλλοι 


ὑμῶν] ἡμῶν 7Ζγᾷ( π.) ΤΊ ΔΒ α 88 κἂν] καὶ ἐὰν «Α ὑμῖν] ὑμῶν ς 
ΤΥΤΊΑ(.α.}Ἐ ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ς 56 ἴδῃ] εἴδῃ ΤΊ 57 εἶπαν] 
τον - ΣΆΖΤΥΑ ἑώρακας] -κες Ζ7 ΝΗ : ἑώρακέν σε ΜΕ 58 ἪἸη- 
σοῦς] ΡΥ ὁ ΞἸπ ἐγὼ εἰμῇ ἐγώ εἰμι ς 59 ἱεροῦ] “ διελθὼν διὰ 
μέσου αὐτῶν' καὶ παρῆγεν οὕτω ς- Βα: καὶ διελθ. διὰ μ. αὐτῶν ἐπορεύετο, 
καὶ παρ. οὕ. Ἐπ Ὁ. Τηδοῦς] ὈΥΣ ὁ τὺ 4 ἡμᾶς] ἐμὲ ς 2 Τ͵ΩΑ, 
(να. τ. ) Βπιϑοῦ μεῖ ἡμᾶς ΤΊΒ(..,) ἕως] ὡς 77 Η͂α Θ ἐπέ- 
Χχρισεν] ἐπέθηκεν 77 ΝΕ (πα...) αὐτοῦ] - Ἱ77]α Β ὀφθαλμοὺς7- 
τοῦ τυφλοῦ ς[ 2] πὶ Ἴ νίψαι) [2] 8 προσαίτης] τυφλὸς ς(α.».) 
Θ ἄλλοι 56..7- δὲ «[2.] 7 71 
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3 -ν Ὁ ’ὔ 
ἔλεγον ὅτι Οὗτός ἐστιν: ἄλλοι ἔλεγον, Οὐχί, ἀλλ᾽ ὅμοιος 


3 “Ὁ Ὁ Ἃ “ 
αὐτῷ ἐστίν. ἐκεῖνος ἔλεγεν ὅτι ᾿Εγώ εἰμι. ἔλεγον οὖν 
9. ΝᾺ 3. ΄ ῇ 
αὐτῷ, Πῶς οὖν ἠνεῴχθησάν σου οἱ ὀφθαλμοί; ἀπε- 


72 “ ε 
κρίθη ἐκεῖνος, Ὃ ἄνθρωπος ὃ λεγόμενος Ἰησοῦς πηλὸν 
Ε Ἄ Ν »» ΄ 
ἐποίησεν καὶ ἐπέχρισέν μου τοὺς ὀφθαλμούς, καὶ εἶπέν 

-ν' ψ. 

μοι ὅτι Ὕπαγε εἰς τὸν Σιλωὰμ καὶ νίψαι: ἀπελθὼν οὖν 

ἊΝ ᾽ὔ “-“ -“ 
καὶ νιψάμενος ἀνέβλεψα. εἶπαν αὐτῷ, ἸΤοῦ ἐστὶν ἐκεῖ- 
νος ; λέγει, Οὐκ οἶδα. 

Ὑ ΦΙΝ ᾿ς Ν ’ὔ ΄ ’, 

Αγουσιν αὐτὸν πρὸς τοὺς Φαρισαίους, τόν ποτε τυφλόν. 
-Ὄ δὲ ν᾿ ἘΣ Ἐς « ΄ὔ Ἂν, ΑΥ̓͂ 5 »" ΠΝ “-“ 
ἣν δὲ σάββατον ἐν ἢ ἡμέρᾳ τὸν πηλὸν ἐποίησεν ὁ Ἰησοῦς 
καὶ ἀνέῳξεν αὐτοῦ τοὺς ὀφθαλμούς. πάλιν οὖν ἠρώτων 
αὐτὸν καὶ οἱ Φαρισαῖοι πῶς ἀνέβλεψεν. ὃ δὲ εἶπεν αὐτοῖς, 
ΠΠηλὸν ἐπέθηκέν μου ἐπὶ τοὺς ὀφθαλμούς, καὶ ἐνιψάμην, 

Ν τ , 4. 8 “ ω» Ζ 3 
καὶ βλέπω. ἔλεγον οὖν ἐκ τῶν Φαρισαίων τινές, Οὐκ 
5" Ὄ ν ΡΣ ΝΕ. τἂν Ψ ἣ ΄ 3 
ἔστιν οὗτος παρὰ Θεοῦ ὃ ἄνθρωπος, ὅτι τὸ σάββατον οὐ 
τηρεῖ. ἄλλοι ἔλεγον, Πῶς δύναται ἄνθρωπος ἁμαρτωλὸς 
τοιαῦτα σημεῖα ποιεῖν ; καὶ σχίσμα ἣν ἐν αὐτοῖς. 

Ἔν Ε - π 
λέγουσιν οὖν τῷ τυφλῷ πάλιν, Τί σὺ λέγεις περὶ αὐτοῦ, 
μή 5 Ψ, ἊΨ Ν 3 “ξ «ε Ν 4. Ψ ψ, 
ὅτι ἠνέῳξέν σου τοὺς ὀφθαλμούς ; ὁ δὲ εἶπεν ὅτι ἸΤροφή- 

ΓᾺ ’ 9 3 ᾿ψ. 4 ΠΡΧῚ “ Ν 3 “ 
της ἐστίν. Οὐκ ἐπίστευσαν οὖν οἱ ᾿Ιουδαῖοι περὶ αὐτοῦ 
« Ψ 
ὅτι ἣν τυφλὸς καὶ ἀνέβλεψεν, ἕως ὅτου ἐφώνησαν τοὺς 

“ 3 “ ων 5» Υ' Νίκο» ΤᾺ 3 Ν 
γονεῖς αὐτοῦ τοῦ ἀναβλέψαντος καὶ ἠρώτησαν αὐτοὺς 


Ν Ὡς μ᾿ 
λέγοντες, Οὗτός ἐστιν ὁ υἱὸς ὑμῶν, ὃν ὑμεῖς λέγετε ὅτι 


τυφλὸς ἐγεννήθη ; πῶς οὖν βλέπει ἄρτι ; ἀπεκρίθησαν 
μ. αἱ ε Ἂ 3 [ Ν ὩΣ μά Ψ ϑ.-. ΕΣ 

[οὖν] οἱ γονεῖς αὐτοῦ καὶ εἶπαν, Οἴδαμεν ὅτι οὗτός ἐστιν 

ἔλεγον 562.} «(α."ι.) 7) γὅπι οὐχί, ἀλλ᾽ [2] : ὅτι «(ι.π.)[.2. 221 7 7χὰ 

ἀλλ ἀλλὰ ΤΙΒΜΉΩ...) ἐκεῖνος7 δὲ 1. 10 οὖν “4.1 ς- 7 γ2] 


[418] [ΝΕ] ἠνεῴχθησάν)] ἀνεῴ. ς : Ετ͵ σου σοι Ἐ)]Ζ.2 72τὰ 
11 ἐκεῖνος 7 καὶ εἶπεν ς [2.22] ὃ 15] «2»: [4] ὅτι] - 2». Α 


τὸν] τὴν κολυμβήθραν τοῦ ς- οὖν] δὲ ς 12 εἶπαν] -ον ς : ΡΥ καὶ. 


[7 7γ](α. τ. ΝΗ :- οὖν ς[7 77 14 ἐν ἡ ἡμ.] ὅτε ς- ἀνέῳξει] ἠνέῳ. 
δ: ἢ 15 μου] Ροξι ἐπὶ τοὺς ὀφθ. ς- 16 οὐκ φόφις αα' ἄνθρωπος 
οὗτος ὁ ἄνθρ. οὐκ ἔστιν παρὰ Θεοῦ ς Ζϑεωι 77τι., 5ε4 παρὰ τοῦ Θεοῦ ς 


ἄλλοι] Ὁ δὲ [ΤΠ ]Ὰ [ΝΗ] 17 οὖν] «ὃ: Ὁ τί σὺ] σὺ τί ς 1:77 11 


Β ἠνέῳ ξέν] ἤνοιξέν ς- ΤΑΤῚ ΒΗ Α 18 ἣν] ροβὲ τυφλὸς ς 2 γ(μ...) 
7 γι 19 βλέπει] ρΡοβὲ ἄρτι ς ΖΚῖπι 20 οὗν] ἴπ5 ΓΑΤῚΓὈΊΝΝΗ : ς ὃ 
ΤΥ Α ΕΠ": τ αὐτοῖς ς [2.21] εἶπαν] -ον ς« 25 
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9. 1το--20. 





ΙΟ 
11 


12 
13 


14 
15 


τό 


17 


ι8 


πο 


2Ο 


9. 21---32. 


21 


22 


23 
24 
25 
26 
27 
2ὃ 
Ὁ 
30 
21 


32 


ΚΑΤΑ ἸΩΑΝΝΗΝ ς τα τς ΤΙ Α 





ΝΣΣΞ 
ὃ υἱὸς ἡμῶν καὶ ὅτι τυφλὸς ἐγεννήθη: πῶς δὲ νῦν 
ὦ 
βλέπει οὐκ οἴδαμεν: ἢ τίς ἤνοιξεν αὐτοῦ τοὺς ὀφθαλμοὺς 
ε » 3 Ὑ ΦΣ ΑΝ, 3 Ψ,. ςε ΄ 3 Ἄλοκ νιν 
ἡμεῖς οὐκ οἴδαμεν: αὐτὸν ἐρωτήσατε: ἡλικίαν ἔχει: αὐτὸς 
“ “ μι 
περὶ ἑαυτοῦ λαλήσει. ταῦτα εἶπον οἱ γονεῖς αὐτοῦ ὅτι 
“Ἁ 3 
ἐφοβοῦντο τοὺς Ἰουδαίους: ἤδη γὰρ συνετέθειντο οἱ ἼἼου- 
δαῖοι ἵνα ἐάν τις αὐτὸν ὁμολογήσῃ Χριστόν, ἀποσυνάγω- 
2 ἮΝ “ ε “ ΕἸ “ . Ψ ε 
γος γένηται. διὰ τοῦτο οἱ γονεῖς αὐτοῦ εἶπαν ὅτι Ἥλι- 
κίαν ἔχει: αὐτὸν ἐρωτήσατε. 

3. , ΕΣ Ὗ ΕΣ 3 ϑ, Ὶ Φ 
Ἑφώνησαν οὖν τὸν ἄνθρωπον ἐκ δευτέρου ὃς ἦν τυ- 
΄ οΝ φ᾿ 39 “Ἁ ἊΝ ἐ “ χω {- “ ΕΣ 

φλός, καὶ εἶπαν αὐτῷ, Δὸς δόξαν τῷ Θεῷ: ἡμεῖς οἴδαμεν 
“ Ὁ δ νι ε ΄ 1 3 ΄ 3 
ὅτι οὗτος ὃ ἄνθρωπος ἁμαρτωλός ἐστιν. ἀπεκρίθη οὖν 

“-“ ν δ ἫΝ 

ἐκεῖνος, ἘΠ ἁμαρτωλός ἐστιν οὐκ οἶδα: ἕν οἶδα, ὅτι τυφλὸς 
Ἃ 3 ΄, ἷκε πὶ 3 “ ἐν ΤῚ ’ 7 
ὧν ἄρτι βλέπω. εἶπον οὖν αὐτῷ, Τί ἐποίησέν σοι; 
“- » ΄ Ν 3 θ λ σους 3 (θ 3 “ 
πῶς ἤνοιξέν σου τοὺς ὀφθαλμούς ; ἀπεκρίθη αὐτοῖς, 
τυὐὖπον ὑμῖν ἤδη καὶ οὐκ ἠκούσατε: τί πάλιν θέλετε 
3 ,, Ν Ν « »" Ψ' 5 Ἂ Ν Ψ' 
ἀκούειν ; μὴ καὶ ὑμεῖς θέλετε αὐτοῦ μαθηταὶ γενέσθαι ; 
3 , ϑι δι Ν τ Ν Ν - 3 γε 
ἐλοιδόρησαν αὐτὸν καὶ εἶπαν, Σὺ μαθητὴς εἶ ἐκείνου" 
ε - Ν  “ , 3 ΩΝ ΄, ε κ " 
ἡμεῖς δὲ τοῦ Μωυσέως ἐσμὲν μαθηταί. ἡμεῖς οἴδαμεν 
ὅτι Μωυσεῖ λελάληκεν ὃ Θεός: τοῦτον δὲ οὐκ οἴδαμεν 
40 3 τὰ 3 (0 ΘΝ, θ ἊΝ - 9 “ 
πόθεν ἐστίν. ἀπεκρίθη ὁ ἄνθρωπος καὶ εἶπεν αὐτοῖς, 
᾽ » ἧς Ἂν. ΄, Ψ Ψ ε “ 3 3, 
Ἐπνν τούτῳ γὰρ τὸ θαυμαστόν ἐστιν, ὅτι ὑμεῖς οὐκ οἴδατε 
πόθεν ἐστίν καὶ ἤνοιξέν μου τοὺς ὀφθαλμούς. οἴδαμεν 
. “ 3 
ὅτι ὃ Θεὸς ἁμαρτωλῶν οὐκ ἀκούει: ἀλλ᾽ ἐάν τις θεοσεβὴς 
3 Ν ἈΝ ΄ 3 “Ὁ “ 2 3 ΄ 5 “ 
ἡ καὶ τὸ θέλημα αὐτοῦ ποιῇ, τούτου ἀκούει. ἐκ τοῦ 
αἰῶνος οὐκ ἠκούσθη ὅτι ἠἤνοιξέν τις ὀφθαλμοὺς τυφλοῦ. 
21 αὐτὸν ἐρωτ.] ροξί ἡλικ. ἔχει ς ἡλικ.Ἶ Ργ αὐτὸς ςΤ,α ἑαυτοῦ] 
αὑτοῦ «Α : αὐτοῦ Ζρ Τα: Ο 992) εἶπον] -αν ΕΗ 29 684 εἶπαν] 
τον ς 28 ἐρωτ.] ἐπερωτ. ΤῚΒΨΗ(...) 24 ἐκ δευτ.] ἀηΐε τὸν ἄνθρ. 
ς τα οὗτος] ροβί ὁ ἄνϑρ. ς 7 γία.».) 1. Β 28 ἐκεῖνος] καὶ εἶπεν - 
ὧν] ἤμην καὶ 7 γα 26 εἶπον] -αν ΔΗ οὖν] δὲ ς : Ἐν αὐτῷ] 
πάλιν ς[7 7] ΟἿ τῇ οὖν Δα 28 ἐλοιδόρησαν] τγ καὶ [Τ τ]ὰ 
ΗΚ: ργζχ οἱ δὲ Τὸ :- οὖν «: αὶ εἶπαν] ον ς« ΣΆ ΖΤΥΑ. μαθητὴς] 
Ῥοβί εἶ ς 29 Μωυσεῖ] Μωσῇ «-: -σεῖ 90 γὰρ] «πίε τούτῳ ς 
71 Βα τὸ] «2. ΑἸ Βα (ὉΪ Ἰορῖταν ἕν γὰρ τοῦτο θαυμαστόν ἐστιν): 
Ἐν ἤνοιξέν] -ξέ ΓΆΕ : ἀνέῳ ξέ(ν) «Α, 91 οἴδαμεν) δὲ ς ὁ 
Θεὸς] ροξξ ἅμαρτ, «ΤΠ ΤῈῚΒ 86 ἤνοιξέν] -ξέ Δ": ἠνέῳξέν ΤΥΜΉ(.".) 
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Τα ΤΥΤΙΑ ΚΑΤΑ ἸΩΏΑΝΝΗΝ 





ΒΝΗΚΕ 9. 33--Ἰ. σ. 
γεγεννημένου" εἰ μὴ ἣν οὗτος παρὰ Θεοῦ, οὐκ ἠδύνατο 33 
ποιεῖν οὐδέν. ἀπεκρίθησαν καὶ εἶπαν αὐτῷ, Ἔν ἅμαρ- 34 


᾽,ὔ Ν 
τίαις σὺ ἐγεννήθης ὅλος, καὶ σὺ διδάσκεις ἡμᾶς ; καὶ ἐξέ- 
ΦΌΞΟΝ. 35 
βαλον αὐτὸν ἔξω. : 
ΕΣ 3 “-“ Ψ ἊΨ" Ν 
Ηκουσεν Ἰησοῦς ὅτι ἐξέβαλον αὐτὸν ἔξω, καὶ εὑρὼν 535 
δ τὶν . Ἀ ΄ 9 δι εν “Ὁ ““ 
αὐτὸν εἶπεν, Σὺ πιστεύεις εἰς τὸν Υἱὸν τοῦ Θεοῦ ; 
; ἐξ 
ἀπεκρίθη ἐκεῖνος καὶ εἶπεν, Καὶ τίς ἐστιν, Κύριε, ἵνα πι- 56 


Ψ. 3 3 ΤᾺ Φ. 3 ΄Ν “Ὁ -“ Ἂ, Μὰ 
στεύσω εἰς αὑτὸν ; εἶπεν αὑτῷ ὃ Ἰησοῦς, Καὶ ἑώρακας 37 
Ἂν, Ν -“ “ 
αὐτὸν καὶ ὃ λαλῶν μετὰ σοῦ ἐκεῖνός ἐστιν. ὁ δὲ ἔφη, 58 
Πιστεύω, Κύριε: καὶ προσεκύνησεν αὐτῷ. καὶ εἶπεν ὃ 30 


Ἶ “ ἘΠῚ ὑπ ΕΜ 3 Ἂ: Χ [ο ἦλθ ν 
ησοῦς, Εἰς κρίμα ἐγὼ εἰς τὸν κόσμον τοῦτον ἦλθον, ἵνα 
οἱ μὴ βλέποντες βλέπωσιν καὶ οἱ βλέποντες τυφλοὶ γέ- 
νωνται. ἤκουσαν ἐκ τῶν Φαρισαίων ταῦτα οἱ μετ᾽ αὐτοῦ 40 
᾿Ψ Ν 3 3 “ Ν ονν αν “ Ἂς Ἂ' 
ὄντες, καὶ εἶπαν αὐτῷ, Μὴ καὶ ἡμεῖς τυφλοί ἐσμεν ; 
Ἂν 3 “ δ 5. “- 5 τ ν ΕἸ Ἃ ᾿ ε 
εἶπεν αὐτοῖς ὃ Ἰησοῦς, Εἰ τυφλοὶ ἦτε, οὐκ ἂν εἴχετε ἅμαρ- 41 
’ ἴω Ἂς Ψ Ψ ,ὕ ε ε Ἂς . “ ψ' 
τίαν: νῦν δὲ λέγετε ὅτι Βλέπομεν- ἣ ἁμαρτία ὑμῶν μένει. 
ἮἌ Ν 3 Ἂν ἣΝ ,ὔ δον ες Ἂν Α, Ὡ ὃ ἮΝ “ θ ἡ», 10 
μὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ὃ μὴ εἰσερχόμενος διὰ τῆς θύρας 
εἰς τὴν αὐλὴν τῶν προβάτων ἀλλὰ ἀναβαίνων ἀλλαχόθεν, 
3 "“ ,ὔ 3 Ν Ν ΄ὔ ε ΝΝ 3 Ἢ 
ἐκεῖνος κλέπτης ἐστὶν καὶ λῃστής. ὁ δὲ εἰσερχόμενος 2 
διὰ τῆς θύρας ποιμήν ἐστιν τῶν προβάτων: τούτῳ ὁ 
δ 5 ἍΝ Ν ΑΝ Ὰ “ “ 3 »ὄ, (4) Ἢ 
θυρωρὸς ἀνοίγει, καὶ τὰ πρόβατα τῆς φωνῆς αὐτοῦ ἀκούει, 
ἊΝ ν 3) », “- 3. Κ Δι 3))- οἱ 
καὶ τὰ ἴδια πρόβατα φωνεῖ κατ᾽ ὄνομα καὶ ἐξάγει αὐτά. 
“ ἈΚ ΄ Ἢ ἣν ᾿" Δ “ ῬᾺ 
ὅταν τὰ ἴδια πάντα ἐκβάλῃ, ἔμπροσθεν αὐτῶν πορεύεται: 4 
ς ᾿ , ς5. κι 9 “ςισ " δ ν 
καὶ τὰ πρόβατα αὐτῷ ἀκολουθεῖ, ὅτι οἴδασιν τὴν φωνὴν 
3 “ Ἂν ,ὔ Ν 3 Ἂν 3; ᾿ 4 3 Δὴ ) 
αὐτοῦ. ἀλλοτρίῳ δὲ οὐ μὴ ἀκολουθήσουσιν, ἀλλὰ φεύ- ς 
Ὥς ὧἱ ΓῚ ““ μι 3 τὸ “᾿ ἀλλ. ’ Ν 
ξονται ἀπ᾽ αὐτοῦ, ὅτι οὐκ οἴδασιν τῶν ἀλλοτρίων τὴν 


84 εἶπαν] -ον ς 95. Ἰησοῦς] ΡΥ ὁ «2,7 714 εἶπεν] - αὐτῷ ς 
Ζ2.3[171[4] Θεοῦ] ἀνθρώπου ΤΙΑΣΒΑΨΝΗ Ια 86 ἀπεκρίθη ἐκεῖ- 
νος] ΕΗ πὰ καὶ εἶπεν] 1, 7 γ᾿ 4] [Β] ΓΕ ΜΗ πὰ καὶ 566. ς- 
1: ΓΕ σα τίς ἐστιν], ἔφη, ΤΆΔΕ αι 87 εἶπεν]: δὲ ς 

40 ἤκουσαν] ρΡζ καὶ ς Σπκ ταῦτα] ΤΙ [Β] ὄντες] δηΐε μετ᾽ αὖ. ς 
εἶπαν] -ον - ΖΏΤΥΑ 41 ὃ δηΐε Ἴησ." [ΝῊ] εἴχετε] -ατε ΔΗς- 
ἡ] τ οὖν « [25] ἡ ποτές σὰ μένει] αἱ ἁμαρτίαι ὑμῶν μένουσιν 77: 
8 φωνεῖ] καλεῖ ς 4 ὅταν] τζγ καὶ ς.2,[777]πι πάντα] πρόβατας 
οἴδασιν] -σι ΔΕ 5 ἀκολουθήσουσιν] -σωσιν ς : Ἐτ οἴδασιν] -σιε 
ΕΗ 
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ΚΑΤΑ ἸΩΆΝΝΗΝ Ια ΤΙΤΙΑ 
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- 


93 





“ ’ὔ Ἂς ὧν “" 9 “ γ ἘΠ “ δ 
φωνήν. Ταύτην τὴν παροιμίαν εἶπεν αὐτοῖς ὃ Ἰησοῦς 
ἐκεῖνοι δὲ οὐκ ἔγνωσαν τίνα ἣν ἃ ἐλάλει αὐτοῖς. 

ΕΣ “ Γ᾿ 

Εἶπεν οὖν πάλιν ὃ Ἰησοῦς, ᾿Αμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ἐγώ 
5» {δ΄ θ {2 “ Ψ, ᾿ ΄ὔ μὲ ἣλθ .Ν 
εἶμι ἣ θύρα τῶν προβάτων πάντες ὅσοι ἦλθον πρὸ 
Ε “ ΄ Θὐον ἊΝ Ν λ τ 39 τὰ 3 3, ιν ΝᾺ 
ἐμοῦ κλέπται εἰσὶν καὶ λῃσταί: ἀλλ᾽ οὐκ ἤκουσαν αὐτῶν 

Ἂν Ὗ 3 , - ε θ ΄ ὃ θεῖς αἷς τ νν Γὰ ἔλθ 
τὰ πρόβατα. ἐγώ εἶμι ἡ θύρα: δι᾽ ἐμοῦ ἐάν τις εἰσέλθῃ, 

͵ὔ ς 9 ͵ ἈΝ »"ς ᾿ ΝᾺ Ἂς 
σωθήσεται, καὶ εἰσελεύσεται καὶ ἐξελεύσεται καὶ νομὴν 
ε 7 Ὁ ἊΣ ,ὔ 9) Ὑ -ὶ δ: σ΄ λ ΠΑ Ν 
εὑρήσει. ὃ κλέπτης οὐκ ἔρχεται εἰ μὴ ἵνα κλέψῃ καὶ 

ζὰ Ἀν π2..} ,ὔ 3 Ν Φ Ψ Ν ΕΣ Ἂν 

θύσῃ καὶ ἀπολέσῃ: ἐγὼ ἦλθον ἵνα ζωὴν ἔχωσιν καὶ περισ- 
Ἂ 39 3 7ὔ 5 ε ΟἿ 2 ΤᾺ τ ξ ε«Ἡ 
σὸν ἔχωσιν. γώ εἰμι ὃ ποιμὴν ὃ καλός. ὃ ποιμὴν ὃ 

Ν Ν Ν 3 “Δ ͵ ε Ἂν “ ᾿, 

καλὸς τὴν ψυχὴν αὐτοῦ τίθησιν ὑπὲρ τῶν προβάτων. 
ε ἊΝ Ν ΕΣ Ἂ ΄ Ἂν Φ 3 Ν ,ὔ 
ὃ μισθωτὸς καὶ οὐκ ὧν ποιμήν, οὗ οὐκ ἔστιν τὰ πρόβατα 
" τς ΄ ᾽ ΄, ἃς 5. ΝΖ Ἂς ΄ 
ἴδια, θεωρεῖ τὸν λύκον ἐρχόμενον, καὶ ἀφίησιν τὰ πρόβατα 
Ν ,ὔ᾿ φονσὶ ΐ «ες ,' 3 Ν Ν , 
καὶ φεύγει: καὶ ὃ λύκος ἁρπάζει αὐτὰ καὶ σκορπίζει: 
Φ ΄, ΕἸ ΟὟ 3 ΄ ἣν" ας Ἀ - ἊΨ; 
ὅτι μισθωτός ἐστιν καὶ οὐ μέλει αὐτῷ περὶ τῶν προβάτων. 
3 ͵ὔ Ἅ ε Ν ε τς Ν » Ν 3 Ν δ 
Ἰυγώ εἰμι ὃ ποιμὴν ὃ καλός: καὶ γινώσκω τὰ ἐμὰ καὶ γι- 
͵ῳ ὔ Ἄγ κο᾽ ΄, Ν ͵ὔ ε Ν Φ Ν 
νώσκουσί με τὰ ἐμά, καθὼς γινώσκει με ὃ Πατὴρ κἀγὼ 
,ὔ Ἂ, Ψ. Ἂν Ν ᾽7 Ἂ ε Ν “ 
γινώσκω τὸν Πατέρα: καὶ τὴν ψυχήν μου τίθημι ὑπὲρ τῶν 
β ᾿ Ἄ 
προβάτων. καὶ ἄλλα πρόβατα ἔχω ἃ οὐκ ἔστιν ἐκ τῆς 
αὐλῆς ταύτης: κἀκεῖνα δεὶ με ἀγαγεῖν, καὶ τῆς φωνῆς μου 
ἀκούσουσιν' καὶ γενήσονται μία ποίμνη, εἷς ποιμήν. 
ὃ Ν “-“ ΄7ὔ ε Ἂν 3 ψα ΕΝ 3 Ν ν, Ἂς » 
ιὰ τοῦτό με ὃ ἸΤατὴρ ἀγαπᾷ ὅτι ἐγὼ τίθημι τὴν ψυχήν 
μου ἵνα πάλιν λάβω αὐτήν. οὐδεὶς αἴρει αὐτὴν ἀπ᾽ 
᾿ “ ἀλλ᾽ 5 δᾳ (θ 9 ἊΣ: Ὰ Ε 5 “ Ὶ ᾽΄ 3:᾿ 
ἐμοῦ, ἀλλ᾽ ἐγὼ τίθημι αὐτὴν ἀπ᾽ ἐμαυτοῦ. ἐξουσίαν ἔχω 
θ “ ΦΕ ΓΑ. ἌΜΕ» , 9 , “ . 7ὕ , 
εἶναι αὐτήν, καὶ ἐξουσίαν ἔχω πάλιν λαβεῖν αὐτήν" ταύ- 
ἣν 5 Ἂν 3, Ν ἴον ͵ὔ 
τὴν τὴν ἐντολὴν ἔλαβον παρὰ τοῦ Πατρός μου. 
Ἴ ΘῈ Ἄν, Ε “';Ἰ 7 χ ἣν 7 
Σχίσμα πάλιν ἐγένετο ἐν τοῖς Ἰουδαίοις διὰ τοὺς λόγους 
Θ᾽ ἦν] ἢ Τ᾽ Ἵ πάλιν] ΤΙ ΓΒ] : Ρ᾽ αὐτοῖς 21 1:- αὐτοῖς ς Ζ.[Β]Ε. ὃ] 
[ΝῈη] ἐγώ] ΡΥ ὅτι ς δὲ 1Π.]Τ1[Α18Β 8 πρὸ ἐμοῦ] ἀηὲς. ἦλθον ς: 
ΤΥ[Β] ἀλλ ἀλλὰ Εα 12 μισθωτὸς] ργ δὲ [ΤΎ]ω :- δὲ ς 2» ΤΑ. 
ἔστιν] εἰσὶ ς ἀφίησιν] -σι ΝΕ σκορπίζει) - τὰ πρόβατα ς [72] 
[7 }]Α[Α]Βπὶ 18 ὅτι] ΡΥ ὁ δὲ μισθωτὸς φεύγει ς [2] [7 7͵]; Βα 
14 γινώσκουσί -σίν Ζ: ΤΥΑ. γιν. με τὰ ἐμά] γινώσκομαι ὑπὸ τῶν 
ἐμῶν. «(α...) : γιν. μ. τὰ ἐμά. Α σφ 16 δεῖ με] με δεῖς γενή- 
σονται] -σεται ς ΤΠ ΤΊΒΕ 117 με] Ροβί ὁ πατε ς 18 αἴρει] ἦρεν 
ΨΈΉΚ(...) παι 19 σχίσμα] ἑ οὖν ς 
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5 ἜΓΡΙΣ τὰ Ἄ ΚΑΤΑ ΙΩΑΝΝΗΝ 





10. 2ο---33. 
,΄ 
τούτους. ἔλεγον δὲ πολλοὶ ἐξ αὐτῶν, Δαιμόνιον ἔχει 20 
Ν ’ 
καὶ μαίνεται: τί αὐτοῦ ἀκούετε; ἄλλοι ἔλεγον, Ταῦτα 21 


Ν Ἔσυδ' 5 ἊΨ ; Ν ΄,ὔ ᾽ ε 
τὰ ῥήματα οὐκ ἔστιν δαιμονιζομένου: μὴ δαιμόνιον δύνα- 
ται τυφλῶν ὀφθαλμοὺς ἀνοῖξαι; 

Ἐγένετο δὲ τὰ Ἐνκαίνια ἐν τοῖς Ἱεροσολύμοις: χειμὼν 


κὺ " Ν ΄ Θὰ “- 3 “ε ΟΥ̓ “3 “ 
ἣν καὶ περιεπάτει ὁ Ἰησοῦς ἐν τῷ ἱερῷ ἐν τῇ στοᾷ 
[τοῦ] Σολομῶνος. ἐκύκλωσαν οὖν αὐτὸν οἱ ᾿Ἰουδαῖοι 


ἮΝ ΑΝ τ ιν ΄ Ν Ἄν, “ ΕΣ 

καὶ ἔλεγον αὐτῷ, Ἕως πότε τὴν ψυχὴν ἡμῶν αἴρεις ; εἰ σὺ 
ς Χ «'. 9. Ν ε “ ᾿ς 3 (0 3 “ ε 
εἶ ὃ Χριστός, εἰπὲ ἡμῖν παρρησίᾳ. ἀπεκρίθη αὐτοῖς ὃ 
3 . 3. Εἰ ΠΕΣ δι τς ΄ ἌΝ ἈΠΌ 5: ΩΝ ὟΝ 
Ἰησοῦς, Εἶπον ὑμῖν, καὶ οὐ πιστεύετε: τὰ ἔργα ἃ ἐγὼ ποιῶ 

“-“ 2 “ Υ̓ “-“ ““ 
ἐν τῷ ὀνόματι τοῦ Ἰ]Πατρός μου, ταῦτα μαρτυρεῖ περὶ ἐμοῦ. 

ΕῚ Ν «Ἡ “ 3 4 Ψ ΕΣ .Σ Ἂν; τι “ ζ΄ 

ἀλλὰ ὑμεῖς οὐ πιστεύετε, ὅτι οὐκ ἐστὲ ἐκ τῶν προβάτων 
τῶν ἐμῶν. τὰ πρόβατα τὰ ἐμὰ τῆς φωνῆς μου ἀκούου- 
σιν, κἀγὼ γινώσκω αὐτά, καὶ ἀκολουθοῦσίν μοι: κἀγὼ 

’ 9 “» Ν Ὁ. Ν᾽ 3 Ν Φ᾽ ᾿ 3 ἊΝ 
δίδωμι αὐτοῖς ζωὴν αἰώνιον, καὶ οὐ μὴ ἀπόλωνται εἰς τὸν 
αἰῶνα, καὶ οὐχ ἁρπάσει τις αὐτὰ ἐκ τῆς χειρός μου. ὃ 

͵΄ὔ ἃ γι ,΄ »» αῷῳ 5 ΝΝ ΕΣ Ἂν 
Πατήρ μου ὃ δέδωκέν μοι πάντων μεῖζόν ἐστιν, καὶ οὐδεὶς 
΄ ε Υ, 3 “Ἁ.) Ἂν “Ἂ ΄ ψν; Ν ἂν 
δύναται ἁρπάζειν ἐκ τῆς χειρὸς τοῦ Πατρός. ἐγὼ καὶ 

3: 

ὃ Πατὴρ ἕν ἐσμεν. Ὁ βάστασαν πάλιν λίθους οἱ Ἴου- 
“ 2 ΄ὔ 3 , » ’ 3 -“ φ..9 -“ 
δαῖοι ἵνα λιθάσωσιν αὐτόν. ἀπεκρίθη αὐτοῖς ὃ Ἰησοῦς, 
Πολλὰ ἔργα καλὰ ἔδειξα ὑμῖν ἐκ τοῦ Πατρός: διὰ ποῖον 
3 “ 2 3 Ν ΄ 3 , 9, “ ε 
αὐτῶν ἔργον ἐμὲ λιθάζετε; ἀπεκρίθησαν αὐτῷ οἱ 
3 “-“ Ἅ. [ον Ε 3 Ἄ: ,΄ 35 ΝΟ 4 
Ἰουδαῖοι, Περὶ καλοῦ ἔργου οὐ λιθάζομέν σε, ἀλλὰ περὶ 


20 δὲ] οὖν ΤΙῚΒ 21 ἀνοῖξαι] ἀνοίγειν ς 2,71 22) δὲ] τότε Ζ7ΆΜΨΝΕΙ. 
Ἐπ: 50 ΓὙ ἐνκαίνια] ἐγκ. « ΖΉΈΤ.Α τοῖς] ΤΙ" (ἴα νὰ] })}Β" 
χειμὼν] ρτ καὶ ς 2.22 95. ὃ] [171 Ὲ] τοῦ] ἴπῃ5 - 77 : 1 
ἌΠΟ Σολομῶνος] -μῶντος ς« : (τ 24 ἐκύκλωσαν] ἐκύκλευσαν 
Ζ͵ ΝΗ πὶ εἰπὲ] εἰπὸν ΤΙΜΉ...) παρρησίᾳ] παρη. ΜΕ« 

5 αὐτοῖς] ΤΙ Β᾿ ὁ1[7.72] [ΕΗ] 26 ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ς ὅτι οὐκ] 
οὐ γὰρ ς Ζτι(α....)7 7 : ΕΓ ἐμῶν] καθὼς εἶπον ὑμῖν ς [2] 7) 7γ]πι 
[Δ]1Β1 27 ἀκούουσιν] ἀκούει ς 7, 8 δίδωμι αὐτ.] Ῥοξὲ ζωὴν 
αἰών. ς- 27 71 29 μου] ΤΙΒ] ὃ. μεῖζόν] ὃς... μείζων ς« "8 
(α.τα.) ΔΜ ΒΕ (...) ὃ δέδωκέν] ὁ δεδωκώς Βα πάντων] ρΡοβὲ μείς. 
ς. 2,71 Πατρός] " μου ς Ζηῖ 77] 31 ἐβάστασαν] τ οὖν ς Ζη[77]4. 
82. καλὰ] δηίε ἔργα ς 7. : ροβὲ ἔδ. ὑμ. ΨΉ(.",) Πατρός] - μου ς 
[2] [77] ἐμὲ] με «251: Ροβί λιθάξ, ς Ζ»ι(α.τ.) 89. Ιουδαῖοι) Ὁ 
λέγοντες - 
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΄, . καὶ να Ἃ . ᾿ 
βλασφημίας, καὶ ὅτι σὺ ἄνθρωπος ὧν ποιεῖς σεαυτὸν 


, ἿΞ 3 5, 
Θεόν. ἀπεκρίθη αὐτοῖς ὃ Ἰησοῦς, Οὐκ ἔστιν γεγραμ- 
μένον ἐν τῷ νόμῳ ὑμῶν ὅτι ᾿Εγὼ εἶπα, θεοί ἐστε; εἰ 


ἐκείνους εἶπεν θεοὺς πρὸς οὺς ὃ λόγος τοῦ Θεοῦ ἐγένετο 
(καὶ οὐ δύναται λυθῆναι ἡ γραφή), ὃν ὁ Πατὴρ ἡγία- 


αν, ᾽ Χ ΄ ες: κα , “ 
σεν και ἀπέστειλεν εἰς τον κοσμον συμεις λέγετε οτι Βλα- 


“ “ Φ ΥἹ Ν “ Θ “ ΗΑ 3 3 “ Ἂν; 
σφημεῖς, οτι εἰπον, Ἱιος του ὥεου εἰμι; εἰ ου ποίιω τὰ 
3 “ ΠΤ γι Ν ᾿» ΄ 9 δὲ “ 
εργα του ατρος μου, μη πιστευετε μοι. ει ὁοε ποιω, 


κἂν ἐμοὶ μὴ πιστεύητε, τοῖς ἔργοις πιστεύετε: ἵνα γνῶτε 

Ν ΄, “ 3 3 ΚΌΤΙ ἢ Ν δου εν ῪΝ μ 
καὶ γινώσκητε ὅτι ἐν ἐμοὶ ὃ Πατὴρ κἀγὼ ἐν τῷ Πατρί. 
᾿Ἐζήτουν [οὖν] πάλιν αὐτὸν πιάσαι: καὶ ἐξῆλθεν ἐκ τῆς 
χειρὸς αὐτῶν. 

Καὶ ἀπῆλθεν πάλιν πέραν τοῦ Ἰορδάνου εἰς τὸν τόπον 
φ 3 3 ἿΦ Ν κ“ , Ἀν ᾽ “- 
ὅπου ἣν ᾿Ιωάννης τὸ πρῶτον βαπτίζων' καὶ ἔμεινεν ἐκεῖ. 
καὶ πολλοὶ ἦλθον πρὸς αὐτόν, καὶ ἔλεγον ὅτι Ἰωάννης μὲν 

“ 3 ’,ὔ 3 Ὡ»; ΄ νος ἐν 3 3 ν ἃ Ἂν 

σημεῖον ἐποίησεν οὐδέν, πάντα δὲ ὅσα εἶπεν Ἰωάννης περὶ 

΄ 3 λ θῇ ΑΝ Ν λλι δ 39 ΩΝ 
τούτου ἀληθῆ ἦν. καὶ πολλοὶ ἐπίστευσαν εἰς αὐτὸν 
ἐκεῖ. 

Ἦν δέ τις ἀσθενῶν, Λάζαρος ἀπὸ Βηθανίας, ἐκ τῆς 
κώμης Μαρίας καὶ Μάρθας τῆς ἀδελφῆς αὐτῆς. ἣν δὲ 

, ,» ΜΝ ΄΄ 

Μαρία ἡ ἀλείψασα τὸν Ἰζύριον μύρῳ καὶ ἐκμάξασα τοὺς 
πόδας αὐτοῦ ταῖς θριξὶν αὐτῆς, ἧς ὁ ἀδελφὸς Λάζαρος 
ἠσθένει. ἀπέστειλαν οὖν αἱ ἀδελφαὶ πρὸς αὐτὸν λέ- 
γουσαι, Κύριε, ἴδε ὃν φιλεῖς ἀσθενεῖ. ἀκούσας δὲ ὃ 
Ε “ 3 . ε 3 ἊΨ» 3 ΝΜ ΝΝ ’ 
Ἰησοῦς εἶπεν, Αὕτη ἡ ἀσθένεια οὐκ ἔστιν πρὸς θάνατον, 
3 ἐ γὰ: Ν “ Ἂ -“ “ 
ἀλλ᾽ ὑπὲρ τῆς δόξης τοῦ Θεοῦ, ἵνα δοξασθῇ ὃ Ὑἱὸς τοῦ 


Θεοῦ δι αὐτῆς. ἠγάπα δὲ ὃ Ἰησοῦς τὴν Μάρθαν καὶ 
τὴν ἀδελφὴν αὐτῆς καὶ τὸν Λάζαρον. Ὡς οὖν ἤκουσεν 
84. ὁ1{77][] ὅτι] «᾿(ᾳ..) εἶπα] -ον Ζϑ 85 ἐγένετο] 
δηΐε τοῦ Θεοῦ Τὶ 96 τοῦ] ΤΙ Β" 98 πιστεύητε] -ετε ΤῚ 
πιστεύετε) -σατε «Α γινώσκητε] πιστεύσητε ς Β(μ..) τῷ Πατρῆ 
αὐτῷ - Ζριχαι 39 οὖν] ἴπ5 ς Γ[ΤΥ]ΤΊ[41[8Β] [ΝΗ]: Βἢ πάλιν] Τὶ 
[Β]ΓΝΗ]α : ροβὲ αὐτὸν [Β]ΜΈ.".) 40 ἔμεινεν] ἔμενεν ΣΆΤΡΩΝΗ 
(α.κι.) 42, ἐπίστ.] απίε πολλοὶ ς- ἐκεῖ] δηΐε εἰς αὐτόν ς 

1 Μαρίας] ρΥ τῆς ΤΙ[Β] 2 Μαρία] -ιἰὰμ ΤΥΝΗ͂ 
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ΞΊα ΤΥΤΙΑ ΚΑΤΑ ΙΩΏΑΝΝΗΝ 


11.7---21. 





σ 9 “ ΄ Ν ΝΜ « 
ὅτι ἀσθενεῖ, τότεμ ἐν ἔμεινεν ἐν ᾧ ἦν τόπῳ δύο ἡμέρας. 


μ᾿ Ν , “ 

ἔπειτα μετὰ τοῦτο λέγει τοῖς μαθηταῖς, ΓΑγωμεν εἰς τὴν 

᾿ ἐδ ΄ὔ ᾿ὔ 

Ἰουδαίαν πάλιν. λέγουσιν αὐτῷ οἱ μαθηταί, Ῥαββεί, 
Ὁ“ 5 Ῥ “-“ 

νῦν ἐζήτουν σε λιθάσαι οἱ Ἰουδαῖοι, καὶ πάλιν ὑπάγεις 

5 “ 53 , 3 

ἐκεῖ; ἀπεκρίθη Ἰησοῦς, Οὐχὶ δώδεκα ὧραί εἶσιν τῆς 

“ ’ ὦ» “Ὁ 

Ἡμέρας ; ἐάν τις περιπατῇ ἐν τῇ ἡμέρᾳ, οὐ προσκόπτει, ὅτι 
Ν “ “-“ ’ ’΄ ,ὔ ΞΝ ᾽ὔ 

τὸ φῶς τοῦ κόσμου τούτου βλέπει: ἐὰν δέ τις περιπα- 
ἊΝ ὦ ΄ι ’ ,ὔ ΄ Ν “ 9 ᾿Ψ 3 3 “Ὁ 

τῇ ἐν τῇ νυκτί, προσκόπτει, ὅτι τὸ φῶς οὐκ ἔστιν ἐν αὐτῷ. 
ἴω 3 “ 

ταῦτα εἶπεν, καὶ μετὰ τοῦτο λέγει αὐτοῖς, Λάζαρος ὃ φίλος 

ἴον Μὲ ,΄ 39 ἊΝ ΄ ις- ὦ 3 , ΕΝ δα 

ἡμῶν κεκοίμηται: ἀλλὰ πορεύομαι ἵνα ἐξυπνίσω αὐτόν. 
τ φΦ ε θ ἈΝ Ε. “ , 9 ΄, ᾿ὰ 

εἶπον οὖν οἱ μαθηταὶ αὐτῷ, Κύριε, εἰ κεκοίμηται, σωθή- 

σεται. εἰρήκει δὲ ὁ Ἰησοῦς περὶ τοῦ θανάτου αὐτοῦ" 

ἐκεῖνοι δὲ ἔδοξαν ὅτι περὶ τῆς κοιμήσεως τοῦ ὕπνου λέγει. 
»: τς ΓΩ 3 " 6.9 “ ΄ γ ΓΜΕΕΥ 

τότε οὖν εἶπεν αὐτοῖς ὃ Ἰησοῦς παρρησίᾳ, Λάζαρος ἀπέ- 


θ Ν , δι ε« κα [2 “δ, Ψ 3 
ἀνεν" καὶ χαίρω δι ὑμᾶς, ἵνα πιστεύσητε, ὅτι οὐκ 
ὁ ὈΕΝΕ «ς ΕΣ ἌΝ ὟΝ Ἂ, 83. 3 ΜἍ  “ 
ἤμην ἐκεῖ: ἀλλὰ ἄγωμεν πρὸς αὐτόν. εἶπεν οὖν Θωμᾶς 


ε »" ΄, “ » ες ον ἢ 1 -“ 
ὁ λεγόμενος Δίδυμος τοῖς συνμαθηταῖς, ΓΑ γωμεν καὶ ἡμεῖς, 
ἵνα ἀποθάνωμεν μετ᾽ αὐτοῦ. 

᾿Ὀλθὼν οὖν ὃ Ἰησοῦς εὗρεν αὐτὸν τέσσαρας ἤδη ἡμέρας 
᾿' 3 “ ’, 3 Ν ’ὔ 9. “ “ ε 
ἔχοντα, ἐν τῷ μνημείῳ. ἣν δὲ Βηθανία ἐγγὺς τῶν Ἵερο- 
σολύμων, ὡς ἀπὸ σταδίων δεκαπέντε: πολλοὶ δὲ ἐκ 
τῶν Ιουδαίων ἐληλύθεισαν πρὸς τὴν Μάρθαν καὶ Μαριάμ, 
ψ ΄ δι. Ἂν Ν »’Ψ. 9 “ ς -- 
ἵνα παραμυθήσωνται αὐτὰς περὶ τοῦ ἀδελφοῦ. ἡ οὖν 
Μάρθα ὡς ἤκουσεν ὅτι ᾿Τησοῦς ἔρχεται, ὑπήντησεν αὐτῷ: 
Μαρία δὲ ἐν τῷ οἴκῳ ἐκαθέζετο. εἶπεν οὖν ἣ Μάρθα 
πρὸς Ἰησοῦν, Κύριε, εἰ ἧς ὧδε, οὐκ ἂν ἀπέθανεν ὁ ἀδελφός 
Ἴ μαθηταῖς]: αὐτοῦ [12] 9 Ἰησοῦς] ρκὁ ς-: α ὧραι] ροβὲ εἰσιν 
ΣΟ 12 εἶπον] -αον ΕΗ οἱ μαθηταὶ] [ΑἸ]: Ροϑὲ αὐτῷ ΤῊΤΊΒΕ 
αὐτῷ] -οῦ ς 14 οὖν] [2:] παρρη.] παρη. Ἔκ 15 ἀλλὰ] 
ἀλλ᾽ ς-: Ὁ 16 συνμ.] συμμ. «177. 17 ἐλθὼν... εὗ.1 ἦλθεν... 
καὶ εὗ. 7277 τέσσαρας] -ρες Λε ἤδη] ΤΙΓΒ]: Ρροβξὲ ἡμ. ς- πὰ 
(α.πὰ. Ττα[Β] 18 Βηθ.] Ρτ ἡ - ΖΏΤΥΑ. 19 πολλοὶ δὲ] καὶ πολλ. 
ς (ν.π.) τὴν] τὰς περὶ ς- ΤΙΑπΙΒπι : Οςα Μαριάμ) Μαρίαν ς 
ἀδελφοῦ] αὐτῶν ς 27: 20 Ἰησοῦς] ργυός«: Ὁ Μαρία] -ιάμ ΜΗ 
(...) 21 ἢ] 2" Ἰησοῦν) ΡΥ τὸν «2 ,Γ[7 714 Κύριε] [77] 
ΜΗ ἀπέθ.) ἐτεθνήκει ς Τγω ὁ ἀδ. μου] πίε οὐκ ἂν ἐτ. ς- 
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ΤΊΤΑ 
τ: ΚΑΤᾺ ΙΏΑΝΝΗΝ στα τετὶ 








“ Ν ᾽ ἣν Ν Ἃ 
μου. καὶ νῦν οἶδα ὅτι ὅσα ἂν αἰτήσῃ τὸν Θεὸν δώσει 
“ 3 “- 3 , ς 
σοι ὃ Θεός. λέγει αὐτῇ ὃ Ἰησοῦς, ᾿Αναστήσεται ὃ 
5" .“ 9. ΄ 
ἀδελφός σου. λέγει αὐτῷ ἡ Μάρθα, Οἶδα ὅτι ἀναστή- 
“ Ψ ε ΄ τῷ 
σεται ἐν τῇ ἀναστάσει ἐν τῇ ἐσχάτῃ ἡμέρᾳ. εἶπεν 
“ ἈΝ Ἂ - 
αὐτῇ ὃ Ἰησοῦς, ἜΠ)γγώ εἰμ: ἡ ἀνάστασις καὶ ἣ ζωή. ὃ πι- 
Ν ᾧ, “ 
στεύων εἰς ἐμὲ κἂν ἀποθάνῃ ζήσεται" καὶ πᾶς ὃ ζῶν 
Ἂν ΄ 3 3 ἊΝ 3 Ν 39 " 9 ἊΝ ΕΊΣ 
καὶ πιστεύων εἰς ἐμὲ οὐ μὴ ἀποθάνῃ εἰς τὸν αἰῶνα. πι- 
, “- ,ὔ 8. -ν ’ὔ ᾿ ᾿ ἐς ’ 
στεύεις τοῦτο ; λέγει αὐτῷ, Ναΐ, Κύριε. ἐγὼ πεπιστευ- 
Ν τ 
κα ὅτι σὺ εἶ ὁ Χριστὸς ὁ Υἱὸς τοῦ Θεοῦ ὃ εἰς τὸν κόσμον 
9 ἐφ Ν εἴ 3 ““ » “ ΟΥ̓ ΡΣ ἌΝ 
ἐρχόμενος. καὶ τοῦτο εἰποῦσα ἀπῆλθεν καὶ ἐφώνησεν 
“» “ ε ’, 
Μαριὰμ τὴν ἀδελφὴν αὐτῆς λάθρα εἰποῦσα, Ὃ διδάσκαλος 
,ὔ Ν » 3 ’ὔ δὲ Ἔν » 3 [2 θ 
πάρεστιν καὶ φωνεῖ σε. ἐκείνη δὲ ὡς ἤκουσεν, ἠγέρθη 
Ν ΕἸ 
ταχὺ καὶ ἤρχετο πρὸς αὐτόν. οὔπω δὲ ἐληλύθει ὃ 'Ἴη- 
[ο 3 ἃς γὰς ἀλλ᾽ τὰ 3 5 “ , μ᾿ ε ΄, 
σοῦς εἰς τὴν κώμην, ἀλλ᾽ ἣν ἔτι ἐν τῷ τόπῳ ὅπου ὑπήντη- 
ἋΝν “Δ (: Ῥ τ 53 3 Ἅ ε 5 3 
σεν αὐτῷ ἡ Μάρθα. οἱ οὖν ᾿Ἰουδαῖοι οἱ ὄντες μετ 
Ὄ ἋἋ 3 ζω 9... Ν ἿᾺ ϑιδεν Κα 9 7 Ν 
αὐτῆς ἐν τῇ οἰκίᾳ καὶ παραμυθούμενοι αὐτήν, ἰδόντες τὴν 
Ἂν μή δι 39 Ἄ . 35 δ 3 ΄ 
Μαριὰμ ὅτι ταχέως ἀνέστη καὶ ἐξῆλθεν, ἠκολούθησαν 
ἌῊ ὅν , Ψ ΟΕ Π νν - σ΄ ΄φ 
αὐτῇ, δόξαντες ὅτι ὑπάγει εἰς τὸ μνημεῖον ἵνα κλαύσῃ 
Ψ “ “ 
ἐκεῖ. Ἢ οὖν Μαριὰμ ὡς ἦλθεν ὅπου ἦν Ἰησοῦς, ἰδοῦ- 
σα αὐτὸν ἔπεσεν αὐτοῦ πρὸς τοὺς πόδας λέγουσα αὐτῷ, 
,ὔ 
Κύριε, εἰ ἧς ὧδε, οὐκ ἄν μου ἀπέθανεν ὃ ἀδελφός. Ἴη- 
[ον φ. ε 3 ὍΝ ; Ν Ν, ΄, 
σοῦς οὖν ὡς εἶδεν αὐτὴν κλαίουσαν καὶ τοὺς συνελθόντας 
3 κ».᾿᾽ Ἂ, ,) 3 Ψ “ Ψ, ν 
αὐτῇ ᾿Ιουδαίους κλαίοντας, ἐνεβριμήσατο τῷ πνεύματι καὶ 
ὅπ» ε ν ἈΠ . ΄ὕ ΡΟΣ Σ ΄ 
ἐτάραξεν ἑαυτὸν καὶ εἶπεν, Ποῦ τεθείκατε αὐτόν ; λέ- 
Ψψ'. 5» 
γουσιν αὐτῷ, Κύριε, ἔρχου καὶ ἴδε. ἐδάκρυσεν ὃ Ἴη- 
Ν Ὰ 3 “ “ 
σοῦς. ἔλεγον οὖν οἱ ᾿Ιουδαῖοι, Ἴδε πῶς ἐφίλει αὐτόν. 
εν ϑ 
τινὲς δὲ ἐξ αὐτῶν εἶπον, Οὐκ ἐδύνατο οὗτος ὃ ἀνοίξας τοὺς 


92. καὶ] ΡΥ ἀλλὰ ς [2] [7 7]. Βπι ἂν] ἐὰν Δ 84 ἡ] -«ἸΒ]: ς 
28. τοῦτο] ταῦτα ς 1:71 Μαριὰμ] -ίαν ς εἰποῦσα 5ες.} εἴπασα ΤΥ 
ΝΗ 29 δὲ] «2 "17 7] Τὶ [4185 ἠγέρθη] ἐγείρεται «ΤΊ Βπι 
ἤρχετο] ἔρχεται ς Ζ,71(α τι.) Βπὶ 90 ἔτι] -Ἵ7 7] ΤΊ ΓΑ1[Β] 91 Μα- 
ριὰμ)] -ίαν ς δόξαντες] λέγοντες - (πα...) 2. γὲ 82 Μαριὰμ] -ἴα ςἸ ἢ 
᾿Ιησοῦς] ργ ὃ ς αὐτοῦ πρὸς τοὺς πόδ.] εἰς τοὺς π. αὐ. ς 171: Ἐτ 

μου] ρΡοβὲ ἀπέθ. ς 271 817 εἶπον] -αΥ Ἢ ἐδύνατο] ἠδύν. ς- ΔΕ « 
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- τ ἘΝ ΤΝΝ Α ΚΑΤΑ ΤἸΩΑΝΝΗῊΝ 





Ν “ 

ὀφθαλμοὺς τοῦ τυφλοῦ ποιῆσαι ἵνα καὶ οὗτος μὴ ἀποθάνῃ; 
Ἰησοῦς οὖν πάλιν ἐμβριμώ ἐν ἑαυτῷ ἔ ἰς τὸ 
ἢ πάλιν ἐμβριμώμενος ἐν ἑαυτῷ ἔρχεται εἰς τὸ 
“ Φ δὲ ᾿ς ᾿Ν δ 3 ,ὔ 5. 3 “ 
μνημεῖον. ἣν δὲ σπήλαιον, καὶ λίθος ἐπέκειτο ἐπ᾽ αὐτῷ. 

᾽; ᾽ ἧς τ μὰ 
λέγει ὃ Ἰησοῦς, ΓΑρατε τὸν λίθον. λέγει αὐτῷ ἡ ἀδελφὴ 

Ἂ “ 

τοῦ τετελευτηκότος Μάρθα, Κύριε, ἤδη ὄζει: τεταρταῖος 

3, 39 Ψ Ψ’ “ {ΣΟ - “ 3 4. ’ . 
γάρ ἐστιν. λέγει αὐτῇ ὃ ᾿Ιησοῦς, Οὐκ εἶπόν σοι ὅτι 
ἐὰν πιστεύ. ὄψη τὴν δόξ Ὁ Θεοῦ ; ἢ ὃν τὸ 

ν πιστεύσῃς ὄψῃ τὴν δόξαν τοῦ Θεοῦ ; ἦραν οὖν τὸν 
λίθον. ὃ δὲ Ἰησοῦς ἦρεν τοὺς ὀφθαλμοὺς ἄνω καὶ εἶπεν, 
Πάτερ, εὐχαριστῶ σοι ὅτι ἤκουσάς μου ἐγὼ δὲ ἥδειν 

ρ» εὔχαρ ; γον ὙΟΨῊ 
Ψ Υ̓, τ 3 Ψ 3 Ἂς ἊΝ Ἂν, 3 “ἴ 
ὅτι πάντοτέ μου ἀκούεις: ἀλλὰ διὰ τὸν ὄχλον τὸν περιε- 
στῶτα εἶπον, ἵνα πιστεύσωσιν ὅτι σύ με ἀπέστειλας. 
Καὶ ταῦτα εἰπὼν φωνῇ μεγάλῃ ἐκραύγασεν, Λάξζαρε, δεῦ- 
ρο ἔξω. ἐξῆλθεν ὃ τεθνηκὼς δεδεμένος τοὺς πόδας καὶ 
Ν “ Τὰ Ἂν Α 6. Ὑ, 5 ἴω ’ὔ ὔ 
τὰς χεῖρας κειρίαις, καὶ ἡ ὄψις αὐτοῦ σουδαρίῳ περιεδέ- 
΄ 3 “ Φ.4.-Φ' “ ΄ὔ 3 ΨῬ Ν Ε 
δετο. λέγει αὐτοῖς ὃ Ἰησοῦς, Λύσατε αὐτόν, καὶ ἄφετε 
αὐτὸν ὑπάγειν. 

Πολλοὶ οὖν ἐκ τῶν Ἰουδαίων, οἱ ἐλθόντες πρὸς τὴν 
Μαριὰμ καὶ θεασάμενοι ὃ ἐποίησεν, ἐπίστευσαν εἰς αὐτόν. 
τινὲς δὲ ἐξ αὐτῶν ἀπῆλθον πρὸς τοὺς Φαρισαίους καὶ εἶπαν 

9 “ ἃ 3 ’ ΕἸ “ Ἢ 
αὐτοῖς ἃ ἐποίησεν Ἰησοῦς. 
Ζ Ἂ Φοὸ νϑ -“ Ν ε  -“ δ 

Συνήγαγον οὖν οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ Φαρισαῖοι συνέδριον, 

“ “ κυ Ἂν, 
καὶ ἔλεγον, Τί ποιοῦμεν ; ὅτι οὗτος ὁ ἄνθρωπος πολλὰ 
ποιεῖ σημεῖα. ἐὰν ἀφῶμεν αὐτὸν οὕτως, πάντες πιστεύ- 

3. δὲν δ ς δ Ἂν ἘΠῚ Θ “ να “ 

σουσιν εἰς αὐτόν: καὶ ἐλεύσονται οἱ Ῥωμαῖοι καὶ ἀροῦ- 
ε “ Ν ἊΝ .'' ἥν Ἁ, ἔθ ς τ δέ ΕΣ 

σιν ἡμῶν καὶ τὸν τόπον καὶ τὸ ἔθνος. εἷς δέ τις ἐξ 
Ὡς “ον “΄Ἄ“}ῃΨ} 9 κ᾿ ΕῚ Δ Ἂν ΝΑ ΓΟ... Ἧ 8. 

αὐτῶν Καϊάφας, ἀρχιερεὺς ὧν τοῦ ἐνιαυτοῦ ἐκείνου, εἶπεν 
-“ “ 9, ᾿ “ 

αὐτοῖς, Ὑμεῖς οὐκ οἴδατε οὐδέν, οὐδὲ λογίζεσθε ὅτι 


38 ἐμβριμώμενος] ἐνβρι. ΜΕ : -μησάμενος Ζϑ:τα : -μούμενος ΤΙΨΜΗ. 


389 ὁ] 2» 77] τετελευτηκότος] τελευ. ΤῊ σφ : τεθνηκότος ς 

40 ὄψῃ] ὄψει ς 41 λίθον] -- οὗ ἣν ὃ τεθνηκὼς κείμενος «(π.πι.}) 

44. ἐξῆλθεν] ΡΥ καὶ ς Τἢ ὁ αρέδς Ἴησ.] [77] αὐτοῖς] ροϑὲ 
ὁ ᾿τησοῦς ΤΖΥΆΨΗ αὐτὸν 54ς.] «Ἴπ' [ΤΥ] [Β] 45 Μαριὰμ] -ίαν ς- 
ὃ] ἃ «Τ᾿ ΤΥα ΤΊ Β(.π.) ΝΘ πα ἐποίησεν}: ὁ ᾿Ἰησοὺς - 46 ἀπῆλ- 
θον] -αν ΔΗ. εἶπαν] -ον - ΣΏΤΥΑ ἃ] ὃ Ζρί(μ..) 7 71 Ἶη- 
σοῦς] ᾿τ ὁ ς 47 ποιεῖ] ροβὲ σημεῖα ς- 50 λογίς.] διαλογίές. ς' 
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συμφέρει ὑμῖν ἵνα εἷς ἄνθρωπος ἀποθάνῃ ὑπὲρ τοῦ λαοῦ 
καὶ μὴ ὅλον τὸ ἔθνος ἀπόληται. Τοῦτο δὲ ἀφ᾽ ἑαυτοῦ 
3 3, 39 Ἂν Ἄς δ Ἅ ἌΝ ὁ ΚῸ ὥς »ἱ δ , Ε 
οὐκ εἶπεν: ἀλλὰ ἀρχιερεὺς ὧν τοῦ ἐνιαυτοῦ ἐκείνου ἐπρο- 
΄ ΨΥ 3, λλ Ἶ ἴω 3 θ Ψ' δλ ταν ἴον 
φήτευσεν ὅτι ἤμελλεν Ἰησοῦς ἀποθνήσκειν ὑπὲρ τοῦ 
Ε} Ν 3 ε Ν “ 3 Ψ. 3 . ἀν ἃ Ν 
ἔθνους" καὶ οὐχ ὑπὲρ τοῦ ἔθνους μόνον, ἄλλ᾽ ἵνα καὶ 
κα ΄ Φ 
τὰ τέκνα τοῦ Θεοῦ τὰ διεσκορπισμένα συναγάγῃ εἰς ἕν. 
3. 28... Τὰ Φ ἴο ε γ᾿ 3 ΄, ΄ 3 Ἃ 
ἀπ᾽ ἐκείνης οὖν τῆς ἡμέρας ἐβουλεύσαντο ἵνα ἀποκτείνω- 
σιν αὐτόν. 
ε ΚῚ 3 “- ὧς ἢ ΄ ΄ 3 δοο ΟΝ 
Ο οὖν Ἰησοῦς οὐκέτι παρρησίᾳ περιεπάτει ἐν τοῖς Του- 
’ἤ 3 ἣν 3, [οἱ 5» »ο“"» 3 ᾿ Ἢ ΕΣ. Ν ΜΆ. 
δαίοις, ἀλλὰ ἀπῆλθεν ἐκεῖθεν εἰς τὴν χώραν ἐγγὺς τῆς 
Ἂν » ΕἸ Ψ Ν ἣν ΕῚ ον Ἂς 
ἐρήμου, εἰς ᾿Πφραὶμ λεγομένην πόλιν, κἀκεῖ ἔμεινεν μετὰ 
“ “ 4 Ν 3 Ἂν Ἂν Ἄ. “-“ » ὃ ᾽ὔ 
τῶν μαθητῶν. ἦν δὲ ἐγγὺς τὸ πάσχα τῶν Ἰουδαίων, 
καὶ ἀνέβησαν πολλοὶ εἰς Ἱεροσόλυμα ἐκ τῆς χώρας πρὸ 
{) : ν ρ μ Ὥς" χὼρ ᾿ ΤΡ ’ 
“Ὁ Ψ [ ΄ ΕΣ Ψ;. 
τοῦ πάσχα, ἵνα ἁγνίσωσιν ἑαυτούς. ἐζήτουν οὖν τὸν 
Ἴ σοὐν, πο ἔλεγον μεν ΧΟ τ Ὁ ἀρ πε τι 
ησοῦν, γον μ λων ᾧ ἱερῷ ἑστηκότες, 
Τί ὃ Δ Εν Στ, τῶν 3 ὺὴ ἔλθ 3 Ν ε ΤΈΣ δεδώ 
ἴ δοκεῖ ὑμῖν ; ὅτι οὐ μὴ ἔλθῃ εἰς τὴν ἑορτήν ; εδώ- 
ον Γὰ ὩΕῚ “- ἣν [2 “ 5» ἀν σ 37 
κεισαν δὲ οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ Φαρισαῖοι ἐντολὰς ἵνα ἐάν 
“ Ων 
τις γνῷ ποῦ ἐστὶν μηνύσῃ, ὅπως πιάσωσιν αὐτόν. 
ε ,“᾽ » ᾽ν κα ΝΝ 
Ο οὖν Ἰησοῦς πρὸ ἕξ ἡμερῶν τοῦ πάσχα ἦλθεν εἰς 
Ἴ ϑ Ψ Δ. 7 ὰ ΕΣ Ἧς “ 3 ““ 
Βηθανίαν, ὅπου ἣν Λάζαρος ὃν ἤγειρεν ἐκ νεκρῶν Ἰησοῦς. 
Γ ’ ἊΣ 3 “ “ ΕΣ “ Ν᾿ Φ' ἣν "Ὰ ε 
ἐποίησαν οὖν αὐτῷ δεῖπνον ἐκεῖ: καὶ ἣ Μάρθα διηκόνει, ὃ 
δὲ ΄ Φ Αἰ ᾿ “ ΕΣ Δ Ν Φ. τς Ψ᾿ ε 
ἐ Λάζαρος εἷς ἣν ἐκ τῶν ἀνακειμένων σὺν αὐτῷ. ἡ 
3 ’ὔὕ “-“ ͵ὔ “, 
οὖν Μαρία λαβοῦσα λίτραν μύρου νάρδου πιστικῆς πολυ- 
,ὔ ἦλ Ν “δ δα, ,' “ Ἂν 5{ς7 δ: ““ 
τίμου ἤλειψεν τοὺς πόδας τοῦ Ἰησοῦ καὶ ἐξέμαξεν ταῖς 
Ν 9 ΄Ὁ Ἀ ,ὔ 
θριξὶν αὐτῆς τοὺς πόδας αὐτοῦ" ἡ δὲ οἰκία ἐπληρώθη ἐκ 


ὑμῖν] ἡμῖν ς- ΤῊΤΥαΒαα 51 ἐπροφήτευσεν] προεφήτ. - ἤμελλεν 
ἔμελλ. « ΜΉ...) ἸΙησοῦς] ρΥ ὁ- 598 ἐβουλεύσαντο] συνεβουλ. 
ς- Τ7αα. 54 ὁ οὖν Ἴησ.] Ἰησοῦς οὖν ς- 2» ΤῚΒ παρρησίᾳ] παρησ. 
ΜῈ. ᾿Εφραὶμ] -αἷμ ς- ΤΥΑΝ ὃ : τὲμ ςὰ ἔμεινεν] διέτριβεν ς 27: 
Τα ΤΊ Βᾷ,.πι.) μαθητῶν: αὐτοῦ ς 2: 56 ἔλεγον] -αν ΤῚΒ 

57 δὲ] καὶ ς(μ.».)Βτι ἐντολὰς] -λὴν ς 227 71 1 Λάζαρος] - ὁ 
τεθνηκώς ς [2.2] [17] [Α]Βτ ᾿Ιησοῦς] «-: Ἑγτςὰ : ὉΓ ὃ Εἴς Ζ 277. 
2. ἐκ) «2, 7 γ5 Ξεὰ [777π ἀνακειμ. σὺν] συνανακειμ. ς : ΟΕ τ᾿ 

9 Μαρία] -ιἰὰμ ΤΥΝΗ τοῦ «γιέ Ἴησ.} [77] [ΜῈ] ἐπληρώθη] 
ἐπλήσθη 77: Ἶ 
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5 Τὴ ΤΥΤΙΑ ΚΑΤᾺ ἸΩΆΝΝΗΝ 


ΒΗ 12. 4---τῇ. 





τῆς ὀσμῆς τοῦ μύρου. λέγει δὲ Ἰούδας ὃ Ἰσκαριώτης 

εἷς [ἐκ] τῶν μαθητῶν αὐτοῦ, ὃ μέλλων αὐτὸν παραδιδόναι, 
’ “ 

Διὰ τί τοῦτο τὸ μύρον οὐκ ἐπράθη τριακοσίων δηναρίων 


Ν ΄ “ 9 
καὶ ἐδόθη πτωχοῖς ; εἶπεν δὲ τοῦτο οὐχ ὅτι περὶ τῶν 
πτωχῶν ἔμελεν αὐτῷ, ἀλλ᾽ ὅτι κλέπτης ἦν καὶ τὸ γλωσσό- 
κομὸον ἔχων τὰ βαλλόμενα ἐβάσταζεν. εἶπεν οὖν ὃ 
Ἴ ζο ΧᾺι , σ΄ 3 Ν ε , ΤΣ “ 
ησοῦς, Αφες αὐτήν, ἵνα εἰς τὴν ἡμέραν τοῦ ἐνταφιασμοῦ 
ῬὌ,Ἤ 
μου τηρήσῃ αὐτό. τοὺς πτωχοὺς γὰρ πάντοτε ἔχετε 
θ᾽ ε “ δέον δὲ 3 ΄ 5, 3: Φ ε 
μεθ᾽ ἑαυτῶν, ἐμὲ δὲ οὐ πάντοτε ἔχετε. ἔγνω οὖν ὁ 


ὄχλος πολὺς ἐκ τῶν Ἰουδαίων ὅτι ἐκεῖ ἐστίν: καὶ ἦλθον 
οὗ διὰ τὸν Ἰησοῦν μόνον, ἀλλ᾽ ἵνα καὶ τὸν Λάζαρον ἴδωσιν 
ἃ 3, 3 “ 3 Ζ Ν αν “ 
ὃν ἤγειρεν ἐκ νεκρῶν. ἐβουλεύσαντο δὲ οἱ ἀρχιερεῖς 
σ Ν Ἂς ᾽ὔ δ ἡ. σ Ν 3 
ἵνα καὶ τὸν Λάζαρον ἀποκτείνωσιν" ὅτι πολλοὶ δὲ 
Ὅν μὸν φ [ο “ 3: “ ἊΝ ,9 »)Ἅ 39 Α, 39 -“ 
αὐτὸν ὑπῆγον τῶν Ἰουδαίων καὶ ἐπίστευον εἰς τὸν Ἰησοῦν. 
Τῇ ἐπαύριον ὄχλος πολὺς ὃ ἐλθὼν εἰς τὴν ἑορτήν, ἀκού- 
“ » 3 Ἂ ὧν». Ἔ , Υ»' ᾿ 
σαντες ὅτι ἔρχεται Ἰησοῦς εἰς Ἱεροσόλυμα, ἔλαβον τὰ 
ὙΣ “ ὕΑ »»2  ῊΝ Δ4.-Ὁ ε Α διε σῳ τ 
βαΐα τῶν φοινίκων καὶ ἐξῆλθον ᾿εἰς ὑπάντησιν αὐτῷ, καὶ 
3 ΄ ε ΄ 3 ,ὕ ε5 ΄, ΚΤ τς 
ἐκραύγαζον, Ὥσαννά: εὐλογημένος ὃ ἐρχόμενος ἐν ὀνόματι 
Κυρίου καὶ ὃ Βασιλεὺς τοῦ Ἰσραήλ. εὑρὼν δὲ ὁ Ἴη- 
“- φι τἂν ΘῈΣ 9. 3 δ , 3 ΄, 
σοῦς ὀνάριον ἐκάθισεν ἐπ᾽ αὐτό, καθώς ἐστιν γεγραμμένον, 
Μὴ φοβοῦ, θυγάτηρ Σιών: ἰδοὺ ὁ Βασιλεύς σου ἔρχεται 
καθήμενος ἐπὶ πῶλον ὄνου. Ταῦτα οὐκ ἔγνωσαν αὐτοῦ 
“- 3 
οἱ μαθηταὶ τὸ πρῶτον: ἀλλ᾽ ὅτε ἐδοξάσθη ᾿Ιησοῦς, τότε 
ἐμνήσθησαν ὅτι ταῦτα ἦν͵ ἐπ᾿ αὐτῷ γεγραμμένα καὶ ταῦτα 
᾿ ΄, ΟΝ ας 3 ΄ 25». εν ε« Δ ἀετοῦ ψυννίτ κι 
ἐποίησαν αὐτῷ. ἐμαρτύρει οὖν ὁ ὄχλος ὃ ὧν μετ᾽ αὐτοῦ 


4 δὲ] [Β] [ΝΗ] : οὖν -ΖΏ77Α. ὃ Ἰσκαριώτης] Σίμωνος Ἶσκ. ς Ζ 7 71 
Βπι : ἀπο Καρνώτου Βπι ἐκ] ἴπ5 - [ΠΤΙΑΒ : 7 ΓΗ Ἔ" εἷς ἐ. τ. 
μ-. αὐτοῦ] δηΐς Ἰούδ. Σιμ. Ἴσκ. ς 277 71 (δος νὰ ]) 6 ἔχων] εἶχεν 
καὶ ς 27 Ἴ ἵνα] «-(ᾳ.-.)Β πὰ τηρήσῃ] τετήρηκεν ς(π.τι.) τι 

Θ ὁ] -" 2») 71γ5 Ξε [77]. ἦλθον] -αν ΔΉ...) 12. ὄχλος] ΡΥ 
ὁ [77] Ή Κα Ἰησοῦς] ΡΥ ὃ ς- : δηΐε ἔρχεται Ζ,72τι 18 ἐκραύγα- 
ζον] ἔκραζον ς : ἐ λέγοντες [1,1] ὧσαννά] ὦὧσ. ΤιηΤῚΒ καὶ ἐεγέ.} 
ς 2 17 7]π 14 ἐστιν] ἐστι Δ ὁ 15 θυγάτηρ] θύγατερ ς- 

16 ταῦτα] :" δὲ ς- [2.2] αὐτοῦ] ροβὲ οὗ μαθ. ς ΣΏΤΡΑ. Ἰησοῦς] ΡΥ 
ὃς 2: Ἐν 
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,’ ’, Ἀπ τς ὦ 
ὅτε τὸν Λάζαρον ἐφώνησεν ἐκ τοῦ μνημείου καὶ ἤγειρεν 
“- ΄ “ ε 
αὐτὸν ἐκ νεκρῶν. διὰ τοῦτο καὶ ὑπήντησεν αὐτῷ ὁ 
Ὅ.: Ν “ 
ὄχλος, ὅτι ἤκουσαν τοῦτο αὐτὸν πεποιηκέναι τὸ σημεῖον. 
ε ἂν ων τῷ Ν ε "ᾷ - μὴ 3 
οἱ οὖν Φαρισαῖοι εἶπαν πρὸς ἑαυτούς, Θεωρεῖτε ὅτι οὐκ 
ὠφελεῖτε οὐδέν: ἴδε ὁ κόσμος ὀπίσω αὐτοῦ ἀπῆλθεν. 
Ἦσαν δὲ Ῥλληνές τινες ἐκ τῶν ἀναβαινόντων ἵνα προσ- 
ἥ ἐν τῇ ἑορτῇ" ὗτοι οὖν προσῆλθον Φιλίππῳ 
κυνήσωσιν ἐν τῇ ἑορτῇ οὗτοι οὖν προσῆ υ 
“ “ “ 3 Ν᾿ ΄ 
τῷ ἀπὸ Βηθσαϊδὰ τῆς Γαλιλαίας, καὶ ἡρώτων αὐτὸν λέ- 
Ζ' θ ὯΝ Ν 41 “ ἰὃ ἴω 3, ς 
γοντες, Κύριε, θέλομεν τὸν Ἰησοῦν ἰδεῖν. ἔρχεται ὃ 
Φίλιππος καὶ λέγει τῷ ᾿Ανδρέᾳ: ἔρχεται ᾿Ανδρέας καὶ 
Φίλιππος καὶ λέγουσιν τῷ Ἰησοῦ. ὃ δὲ Ἰησοῦς ἀπο- 
κρίνεται αὐτοῖς λέγων, ᾿θἜΠλήλυθεν ἡ ὥρα ἵνα δοξασθῇ ὃ Υἱὸς 
ΒΩ , ΦΙς ΙΝ Ἐν Μο “᾿ σαν οἱ ΞΝ Ἂν τος ἐς 
τοῦ ᾿Ανθρώπου. ἀμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ἐὰν μὴ ὃ κόκκος 
τοῦ σίτου πεσὼν εἰς τὴν γῆν ἀποθάνῃ, αὐτὸς μόνος μένει" 
ἐὰν δὲ ἀποθάνῃ, πολὺν καρπὸν φέρει. ὃ φιλῶν τὴν 
Ν 39 “Ἁ 3 Ἂ 3 Ἷ ΝΝ ε “ Ν Ἢ 
ψυχὴν αὐτοῦ ἀπολλύει αὐτήν: καὶ ὃ μισῶν τὴν ψυχὴν 
3 σπν᾿ ἃ, “ ΄ ΄, ΜΙ ΩΤῚ Ν 3. ΄ὔ εν τι 
αὐτοῦ ἐν τῷ κόσμῳ τούτῳ εἰς ζωὴν αἰώνιον φυλάξει αὐτήν. 
Θ 9 ’ὔ “ 3 Ν εν ΄, Ἂν Ὑ-ν δος τοι δ 
ἐὰν ἐμοί τις διακονῇ, ἐμοὶ ἀκολουθείτω: καὶ ὅπου εἰμὶ ἐγώ, 
ΕῚ ψ΄ὸ Ν᾿ τὰ χὶ τ ’ὔ ε Ων Εὰ δ. δι 3 ΑΥ “ 
ἐκεῖ καὶ ὃ διάκονος ὃ ἐμὸς ἔσται: ἐάν τις ἐμοὶ διακονῇ, 
΄, δι. τὰν ς ἊΝ “ Ιδ᾽ ᾿ς ΄ 
τιμήσει αὐτὸν ὃ ἸΤατήρ. νῦν ἣ ψυχή μου τετάρακται" 
Ν ΤΟΝ, ᾿, “ , ᾿} ἴφ ν »» 9 ἊΝ 
καὶ τί εἴπω; Πάτερ, σῶσόν με ἐκ τῆς ὥρας ταύτης. ἀλλὰ 
ὃ Ἄ “ 3, λθ. 3 Ν Ψ ΄ ΤΙ , ὃ ΄ε ,ὕ 
ιὰ τοῦτο ἦλθον εἰς τὴν ὥραν ταύτην. ἄτερ, δόξασόν 
σου τὸ ὄνομα. ἦλθεν οὖν φωνὴ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ, Καὶ ἐδό- 
δ 7 ,Ὰ ε 3 ᾿ ες ε Σὰ Ν 
ἕασα καὶ πάλιν δοξάσω. ὃ οὖν ὄχλος ὃ ἑστὼς καὶ 
ἀκούσας ἔλεγεν βροντὴν γεγονέναι: ἄλλοι ἔλεγον, ΓΑ γγε- 


λος αὐτῷ λελάληκεν. ἀπεκρίθη Ἰησοῦς καὶ εἶπεν, Οὐ 


. 17 ὅτε] ὅτι 277 ΤΊΒΩ; ΟΕ 18 καὶ] 7γ᾽ αἱ [77]. ἤκου- 


σαν -σε -: Ἐτ 19 εἶπαν] -ον ς- ΖΑ. οὐδέν"] οὐδέν; « ΤῆτΤὰ 
κόσμος] - ὅλος [7777 Βτὰ 20 τινες] δῖε Ἕλλ. ς ζω προσκυνή- 
σωσιν] -σουσιν ΖηΤΥΑ. 21 προσῆλθον] -αν ΔΗ(...) 22 ὃ] ς" 
7 ἘΒ5 ἔρχεται 56..1 καὶ πάλιν ς 7 γι καὶ ἐθγ2.} ς-᾿ 7 γα 
28 ἀποκρίνεται] ἀπεκρίνατο ς 1,» 7 714. 25. ἀπολλύει] ἀπολέσει ς 1,71 
Τῆαα Βπὶ 26 τις] Ῥοβὲ διάκ. ς ἐάν 566.}] Ῥγ καὶ ς 27 ταύ- 
τῆς.] ταύτης; ΕΥΤ ΤΥ τι 28 πάτερ] πατήρ ΔΗ α 29 οὖν] [Δ 5] 
[77] ΓΝ] ἑστὼς] ἑστηκὼς 25 καὶ] ΤΥ Β Ὦ."».) 90 Ἰησοῦς] 
ΡγΓὸ ς- Φρης Ὁ: ροβί καὶ εἶπεν ΤΥΆΝΗ 
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ΞΊΣ ΤΥΤΊΑ ΚΑΤᾺ ἸΩΏώΑΝΝΗΝ 


ΒΝΗΕΝ 12..21-- 43. 





δὶ αν 4 ᾿ς 2 ’, 3 λλὸ δὲ Ὡ τ Ἂς - Ψ. 
εἰ ἐμὲ ἡ φωνὴ αὕτη γέγονεν ἀλλὰ δι᾿ ὑμᾶς. νῦν κρίσις 
Ν ἴω , “- ἴον 
ἐστὶν τοῦ κόσμου τούτου: νῦν ὃ ἄρχων τοῦ κόσμου τούτου 
ἐκβληθήσεται ἔξω. κἀγὼ ἐὰν ὑψωθῶ ἐκ τῆς γῆς, πάν- 
τας ἑλκύσω πρὸς ἐμαυτόν. τοῦτο δὲ ἔλεγεν σημαίνων 
7 ΄, " , ΄ 53. ΝΥ 
ποίῳ θανάτῳ ἤμελλεν ἀποθνήσκειν. ἀπεκρίθη οὖν αὐτῷ 
Γαδ ο ε Ὡς 9 ΄ » “ ΄ “ ε Ἂς 
ὃ ὄχλος, Ἡμεῖς ἠκούσαμεν ἐκ τοῦ νόμου ὅτι ὃ Χριστὸς 
ἊἝ 3 Ἂν 35 Ν “ "2 Ν “ “΄ε ρ 
μένει εἰς τὸν αἰῶνα: καὶ πῶς λέγεις σὺ ὅτι δεῖ ὑψωθῆναι 
φῷ 5 Ὁ “ 
τὸν Ὑἱὸν τοῦ ᾿Ανθρώπου; τίς ἐστιν οὗτος ὃ Ὑἱὸς τοῦ ᾽Αν- 
θ Ἁ τ ν᾽ Ἂν 3 ΔΆ, ἀξ Ὑ σῃς αν. Ν Ψ 
ρώπου; εἶπεν οὖν αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς, Ἔτι μικρὸν χρό- 
ἊΝ “ 3 « ὍΝ .} ᾽, “ ε Ν ων 3, 
νον τὸ φῶς ἐν ὑμῖν ἐστίν. περιπατεῖτε ὡς τὸ φῶς ἔχετε, 
- Ἂς Ψ΄, ᾿ “ ᾿ Ν ε “ 3 “-“ 
ἵνα μὴ σκοτία ὑμᾶς καταλάβῃ: καὶ ὃ περιπατῶν ἐν τῇ 
Ἂν» - “ 
σκοτίᾳ οὐκ οἶδεν ποῦ ὑπάγει. ὡς τὸ φῶς ἔχετε, πι- 
» 3 ον “ ψ ΝΣ ἣν Ψ. 
στεύετε εἰς τὸ φῶς, ἵνα υἱοὶ φωτὸς γένησθε. 
-“ 3. 39 
Ταῦτα ἐλάλησεν Ἰησοῦς, καὶ ἀπελθὼν ἐκρύβη ἀπ' 
αὐτῶν. Τοσαῦτα δὲ αὐτοῦ σημεῖα πεποιηκότος ἔμ- 
393 “' 3 ἀπ  Ψ' 3 πο “ σ ε ΄ 
προσθεν αὐτῶν οὐκ ἐπίστευον εἰς αὐτόν" ἵνα ὃ λόγος 
ε .“" ΄ “ἃ εκ ΄ ,ὔ , 
Ἡσαΐου τοῦ προφήτου πληρωθῇ ὃν εἶπεν, Κύριε, τίς ἐπί- 
στευσεν τῇ ἀκοῇ ἡμῶν; καὶ ὃ βραχίων Κυρίου τίνι ἀπεκα- 
λύφθη; διὰ τοῦτο οὐκ ἠδύναντο πιστεύειν, ὅτι πάλιν 
εἶπεν Ἡσαΐας, Τετύφλωκεν αὐτῶν τοὺς ὀφθαλμοὺς καὶ 
αἷὰ, 2» ἢ οἱ Ν ΄ σ΄ ν ἥδ ας ὦ Ὁ 
ἐπώρωσεν αὐτῶν τὴν καρδίαν, ἵνα μὴ ἴδωσιν τοῖς ὀφθαλ- 
μοῖς καὶ νοήσωσιν τῇ καρδίᾳ καὶ στραφῶσιν, καὶ ἰάσομαι 
3 ϑ [2 “" ε 5. μ᾿ 3 Ἀ "Δι ΓῚ “ 
αὐτούς. ταῦτα εἶπεν Ἡ σαΐας ὅτι εἶδεν τὴν δόξαν αὐτοῦ, 
ον ΄ ᾿Ὶ 3 “Ἁ μὲ γι Ἄς δα “-“ 9 
καὶ ἐλάλησεν περὶ αὐτοῦ. ὅμως μέντοι καὶ ἐκ τῶν ἀρ- 
χόντων πολλοὶ ἐπίστευσαν εἰς αὐτόν: ἀλλὰ διὰ τοὺς Φαρι- 
, ΄ σ΄ 
σαίους οὐχ ὡμολόγουν, ἵνα μὴ ἀποσυνάγωγοι γένωνται" 
3 ΄ ἊΣ " δό “ 3 θ ΄ “ ᾿, ᾿ 
ἠγάπησαν γὰρ τὴν δόξαν τῶν ἀνθρώπων μᾶλλον ἤπερ τὴν 
δόξαν τοῦ Θεοῦ. 


αὕτη] δπίε ἡ φω.ς 82, ἐὰν] ἂν ΝῊ πάντας] πάντα ΜΈ 
84 οὖν] ς-" 2») 7 αἱ [7 77π| ὃ Χριστὸς] ---ὁ Β (σφ) σὺ] τπὲ8 
λέγεις «ἸΠἼΥαι 85 ἐν ὑμῖν] μεθ᾽ ὑμῶν ς(ᾳ.κι.) ὡς] ἕως «Βα 
86 ὡς] ἕως ς Ἰησοῦς] ΡΥ ὁ ς 40 ἐπώρωσεν] πεπώρωκεν ς Ζρ 
νοήσωσιν] -σι Ἔκ στραφῶσιν] -σι ΝΕ: ἐπιστραφῶσι ς ἰάσο- 


μαι] -σωμαι ς Ζϑα 41 ὅτι] ὅτε ς- 77 Β τι 48 ἤπερ] ὑπὲρ Βα ΜΉ 
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.. ᾿ 9 
Ἰησοῦς δὲ ἔκραξεν καὶ εἶπεν, Ὃ πιστείων εἰς ἐμὲ οὐ 
΄, ΄ Δ, ἶΕ 
πιστεύει εἰς ἐμὲ ἀλλὰ εἰς τὸν πέμψαντά με' καὶ ὃ θεω- 
; Ν, “ 39 Ν 
ρῶν ἐμὲ θεωρεῖ τὸν πέμψαντά με. ἐγὼ φῶς εἰς τὸν 
Υ 37 Ψ νὰ τ να ΄ 3 ἘΆΝ. ΠῚ “ , 
κόσμον ἐλήλυθα, ἵνα πᾶς ὁ πιστεύων εἰς ἐμὲ ἐν τῇ σκοτίᾳ 
“ Ψ, δ ν ἊΝ 
μὴ μείνῃ. καὶ ἐάν τις μου ἀκούσῃ τῶν ῥημάτων καὶ μὴ 
’ ΦνΌΝς, 9 Ω. 3 Ἄ, 3 Ν Φ σ , ν 
φυλάξῃ, ἐγὼ οὗ κρίνω αὐτόν: οὐ γὰρ ἦλθον ἵνα κρίνω τὸν 
“-“ Ἃ, 
κόσμον, ἀλλ᾽ ἵνα σώσω τὸν κόσμον. ὁ ἀθετῶν ἐμὲ καὶ 
Ν ΄ ἊΣ ΚΦΑΛ ’ Ξ, Ἀ Τὰ ΞΟ ΦΟῊ ΜΗΡ.ἢ 
μὴ λαμβάνων τὰ ῥήματά μου ἔχει τὸν κρίνοντα αὐτόν" ὃ 
, - - αν ἊΝ Τα Ψ 
λόγος ὃν ἐλάλησα, ἐκεῖνος κρινεῖ αὐτὸν ἐν τῇ ἐσχάτῃ 
3 ν. 
ἡμέρᾳ. ὅτι ἐγὼ ἐξ ἐμαυτοῦ οὐκ ἐλάλησα: ἀλλ᾽ ὃ πέμ.- 
» ͵ 
ψας με Πατήρ, αὐτός μοι ἐντολὴν δέδωκεν τί εἴπω καὶ τί 
λαλήσω. καὶ οἶδα ὅτι ἡ ἐντολὴ αὐτοῦ ζωὴ αἰώνιός 
ἐστιν: ἃ οὖν ἐγὼ λαλῶ, καθὼς εἴρηκέν μοι ὃ ἸΤατήρ, οὕτως 
λαλῶ. 
Πρὸ δὲ τῆς ἑορτῆς τοῦ πάσχα εἰδὼς ὁ Ἰησοῦς ὅτι ἦλθεν 
δι τισαν ς Ὁ σ΄ οι. ΝΝ , ΄ Ν ν 
αὐτοῦ ἡ ὧρα ἵνα μεταβῇ ἐκ τοῦ κόσμου τούτου πρὸς τὸν 
Πατέρα, ἀγαπήσας τοὺς ἰδίους τοὺς ἐν τῷ κόσμῳ, εἰς τέλος 
3 ,’ ΕΣ Ψ, Ν 3 ν᾽" “Ὁ ’ 
ἠγάπησεν αὐτούς. καὶ δείπνου γινομένου, τοῦ διαβό- 
λου ἤδη βεβληκότος εἰς τὴν καρδίαν ἵνα παραδοῖ αὐτὸν 
3 , ,ὔ 3 . ΕΣ μι » 3, 
Ἰούδας Σίμωνος Ἰσκαριώτης, εἰδὼς ὅτι πάντα ἔδωκεν 
αὐτῷ ὃ ἸΠ]Πατὴρ εἰς τὰς χεῖρας, καὶ ὅτι ἀπὸ Θεοῦ ἐξῆλθεν 
ΝΝ Ν Ν Ἂ, ε ΄ 3 Ψ 3 “ ΄,΄ 
καὶ πρὸς τὸν Θεὸν ὑπάγει, ἐγείρεται ἐκ τοῦ δείπνου 
καὶ τίθησιν τὰ ἱμάτια, καὶ λαβὼν λέντιον διέζωσεν ἑαυτόν. 
δ “ 
εἶτα βάλλει ὕδωρ εἰς τὸν νιπτῆρα, καὶ ἤρξατο νίπτειν 
Ν ὧν “ - Ἀ ον ΄ - ’ Β΄ ΑΝ 
τοὺς πόδας τῶν μαθητῶν καὶ ἐκμάσσειν τῷ λεντίῳ ᾧ ἢν 


διεζωσμένος. ἔρχεται οὖν πρὸς Σίμωνα Πέτρον. λέγει 
3 Ψ᾿. , ὯΝ ," Ν ἦν ϑ ΄ 
αὐτῷ, Κύριε, σύ μου νίπτεις τοὺς πόδας ; ἀπεκρίθη 


44 ἀλλὰ) ἀλλ ς 41 φυλάξῃ] πιστεύσῃ «(".:.} 48 ἐν) Τ᾽ σφ 
49 δέδωκεν] ἔδωκε ς 50 ἐγὼ] ροβὲ λαλῶ ς 1 ἦλθεν] ἐλήλυθεν ς 
ἀγαπήσας τεδφηε αὐ αὐτούς,] ἴπ Ῥατεπιμαϑὶ ΝΕ πὶ Ὡ γινομένου] γεν. ς΄ 
(.....) Δ Α Ἰούδας Σ. ᾿Ισκαριώτης] ᾿Τούδα Σ. ᾿Ισκαριώτου ς Ζζ(α.τ.}) 
δΔηΐβ ἵνα παρ. αὐ. ς Ζ(α.πι.)., 5Ξεὰ Ργο παραδοῖ αὐτὸν Παρεῖ αὐτὸν παραδῷ ς 
9. εἰδὼς] Ἔ ὁ Ἰησοῦς ς [2] ἔδωκεν] δέδωκεν ς ΔηΑ Θ λέγει 
αὐτῷ] ρζ καὶ ς- “ἡ :- ἐκεῖνος ς [7 7](α.τὰ. Ὁ 
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ςΙη ΤΥΤΙΑ ΚΑΤΑ ΤΩΑΝΝΗΝ 


ΒΝΗΕ 15. 55: Ξ 9, 





“ ὰ 
Ἰησοῦς καὶ εἶπεν αὐτῷ, Ὃ ἐγὼ ποιῶ σὺ οὐκ οἶδας ἄρτι, 
γνώσῃ δὲ μετὰ ταῦτα. λέγει αὐτῷ Πέτρος, Οὐ μὴ 
΄ Ν "ὃ 39 Ὃ 3“ 3 ΄ 3 “ 
νίψῃς μου τοὺς πόδας εἰς τὸν αἰῶνα. ἀπεκρίθη Ἰησοῦς 
3: ς Ὑ᾿, ἜἘὰ Ν “ 3 μι ΄ βυν (' “ 
αὐτῷ, ὰν μὴ νίψω σε, οὐκ ἔχεις μέρος μετ᾽ ἐμοῦ. 
“ Ῥ.- 
λέγει αὐτῷ Σίμων ἹΠέτρος, Κύριε, μὴ τοὺς πόδας μου 
μόνον, ἀλλὰ καὶ τὰς χεῖρας καὶ τὴν κεφαλήν. λέγει 
“ ε ᾿ 
αὐτῷ [ὃ] Ἰησοῦς, Ὃ λελουμένος οὐκ ἔχει χρείαν εἰ μὴ τοὺς 
3 “-“ 
πόδας νίψασθαι, ἀλλ᾽ ἔστιν καθαρὸς ὅλος: καὶ ὑμεῖς καθα- 
ὑδι 9. ἀλλ᾽ ΔΝ, ΄ γὃ Ἂ Ν ἿᾺ 
ροί ἐστε, ἀλλ᾽ οὐχὶ πάντες. ἤδει γὰρ τὸν παραδιδόντα 
δ, ’ ν “ “- Ψ δι ’ »,» 9 
αὐτόν: διὰ τοῦτο εἶπεν ὅτι Οὐχὶ πάντες καθαροί ἐστε. 
Ὅτε οὖν ἔνιψεν τοὺς πόδας αὐτῶν καὶ ἔλαβεν τὰ ἱμάτια 
αὐτοῦ καὶ ἀνέπεσεν πάλιν, εἶπεν αὐτοῖς, Γινώσκετε τί 
». Φν ἴαν; ε ἌΝ ΦᾺΣ «ς ὃ ὃ ), ἊΣ 
πεποίηκα ὑμῖν ; ὑμεῖς φωνεῖτέ με, Ὃ διδάσκαλος, καὶ 
Ὅ ΄ ᾧ Υ̓ ΧΣ λέ 3..,(ἽἋ, ,ὔ ϑ 8 3-ι. Ἂς 
κύριος: καὶ καλῶς λέγετε, εἰμὶ γάρ. εἰ οὖν ἐγὼ 
ΕΣ ε “ Ἂς ὃ ε ΄ ἈΦ ὃ ὃ Δ. Δι Ν 
ἔνιψα ὑμῶν τοὺς πόδας ὃ κύριος καὶ ὃ διδάσκαλος, καὶ 
ὑμεῖς ὀφείλετε ἀλλήλων νίπτειν τοὺς πόδας. ὑπόδειγ- 
Ν, 3} δ΄ εν σ θὰ 3 τΝ 3 ΄. Φο δν, ΝΑ “-“ 
μα γὰρ ἔδωκα ὑμῖν ἵνα καθὼς ἐγὼ ἐποίησα ὑμῖν καὶ ὑμεῖς 
“ Φ Ἂν ΕἸ ἣς. Ψ ς ω 5 μὴ ζω ,ὔ 
ποιῆτε. ἀμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, οὐκ ἔστιν δοῦλος μεί- 
“ 3 3 [ο 9ΑΝ. 9 ’ ΄ ἴω Ἅ. 
ζων τοῦ κυρίου αὐτοῦ, οὐδὲ ἀπόστολος μείζων τοῦ πέμψαν- 
τος αὐτόν. εἰ ταῦτα οἴδατε, μακάριοί ἐστε ἐὰν ποιῆτε 
9 » 3 Ν ΄ ς “ λέ Α 9} Καὶὶ ἴὸ 72 
αὐτά. οὐ περὶ πάντων ὑμῶν λέγω: ἐγὼ οἶδα τίνας 
ΕΣ ε ἈΝ “Ξε ΄ 
ἐξελεξάμην: ἀλλ᾽ ἵνα ἡ γραφὴ πληρωθῇ, Ὃ τρώγων μου 
τὸν ἄρτον ἐπῆρεν ἐπ᾿ ἐμὲ τὴν πτέρναν αὐτοῦ. ἀπ᾽ ἄρτι 
α Φ 
λέγω ὑμῖν πρὸ τοῦ γενέσθαι, ἵνα πιστεύσητε ὅταν γένηται 
Ψ 9 , 3 3 Ν 39 Ν λέ Φ τὰς ε λ ΄ ΕΣ 
ὅτι ἐγώ εἰμι. ἀμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ὃ λαμβάνων ἄν 
τινα πέμψω ἐμὲ λαμβάνει, ὃ δὲ ἐμὲ λαμβάνων λαμβάνει 
’ 
τὸν πέμψαντά με. 


8 μου] ροϑβὲ τοὺς π. -ς Τ,ῃπι Ἴησ. αὐτῷ] αὑτῷ ὃ Ἰησ. ς Θ Σίμ. 
Πέτρ.] Πέτρ. Σίμ. 7 γα 10 ὁ 2γ2.] ἴπ5 ς Π[ΤΥ]4{8Β]: ΤΥ Ἢ 

οὐκ ἔχει χρ.] οὐ χρ. ἔχ. ς- εἰ μὴ ἢ ς- εἰ μὴ τοὺς πόδας] ΤΙ Β ἃ 
[ΜΈΠ]Εα 11 ὅτι] ς ΓΒ] 12 καὶ 2γ2.1 Τα ΤΎ]αι καὶ ἀνέπεσεν 
ἀναπεσὼν ς : καὶ ἀναπεσὼν 1.71 πάλιν,], πάλιν ΝΕΙ(α.".) 15 ἔδω- 
κα] δέδωκα ΤΙΒΕ 16 ἔστιν] -τι ΔῈ ὁ 18 ἐγὼ] τ γὰρ [1] 
τίνας] οὺς -ΖἘ 77 μου] μετ᾽ ἐμοῦ «1͵ Τα ΤῚΒΈ πὶ ἐπῆρεν) ἐπῆρ- 
κεν ΤῚΒ 19 πιστεύσητε] -εύητε 7 γίπ.τα, ) ΝΕ : Ροϑβὶ ὅταν γέν. ς. Ζυ7ζ(α.τα,} 
77γκ ἐγώ εἰμι} ἐγὼ εἰμί ΜΕΝ τα 8 20 ἄν] ἐάν ς 
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ΚΑΤΑ ἸΏΑΝΝΗΝ ς τ᾿ ἐπὶ τὶ Α 


21--- 33. 


ων 5 Ν 5 “Ἂ 5 -- ““ ,ὔ Ἂς ἘΣ 
Ταῦτα εἰπὼν Ἰησοῦς ἐταράχθη τῷ πνεύματι καὶ ἐμαρ- 
΄ Ὁ τ 3 ἂς 5 Ν “νὰ ε “ μι Ὁ 3 τ. “ 
τύρησεν καὶ εἶπεν, ᾿Αμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι εἷς ἐξ ὑμῶν 
παραδώσει με. ἔβλεπον εἰς ἀλλήλους οἱ μαθηταὶ ἀπο- 
ρούμενοι περὶ τίνος λέγει. ἣν ἀνακείμενος εἷς ἐκ τῶν 
“ 9 ζω 5 ““ ᾿΄ ο. “ ἃ 3 ᾽ὔ ἐδ 
μαθητῶν αὐτοῦ ἐν τῷ κόλπῳ τοῦ ᾿Ιησοῦ, ὃν ἠγάπα ὁ Ἴη- 
““ γι μν γι Ψ» 7 Ν ͵ὔ 3 “ 
σοῦς. νεύει οὖν τούτῳ Σίμων ἹΠέτρος καὶ λέγει. αὐτῷ, 
Εἰπὲ τίς ἐστιν περὶ οὗ λέγει. ἀναπεσὼν ἐκεῖνος οὕτως 
ρ Ὗ 
τον, Ν ““ Ὡς. “ Ῥ: νν “ ,’ "4 9. 
ἐπὶ τὸ στῆθος τοῦ ᾿Ιησοῦ λέγει αὐτῷ, Κύριε, τίς ἐστιν ; 
3 », ϑ᾿ ε ἢ “- Ἐ ὙΧῸΣ νὰ 3 ἂς ἀβε βά Ν 
ἀποκρίνεται οὖν ὃ ᾿Ιησοῦς, ᾿᾿ κεῖνός ἐστιν ᾧ ἐγὼ βάψω τὸ 
“ ψ' 
ψωμίον καὶ δώσω αὐτῷςἑ βάψας οὖν τὸ ψωμίον λαμβάνει 
. ," 3 γ Ὅ 3 ͵ὔ Ν ς, Ν 
καὶ δίδωσιν Ἰούδᾳ Σίμωνος ᾿σκαριώτου. καὶ μετὰ τὸ 
ν᾽ Ῥ Ἂν 3 2 “ ε  “ ΄ ἴα 
ψωμίον τότε εἰσῆλθεν εἰς ἐκεῖνον ὃ Σατανᾶς. λέγει οὖν 
3 19 “ ὰ ΩΣ ’ Ἂ “ Ν 3 
αὐτῷ Ἰησοῦς, Ὃ ποιεῖς ποίησον τάχιον. τοῦτο δὲ οὐ- 
δεὶς ἔγνω τῶν ἀνακειμένων πρὸς τί εἶπεν αὐτῷ. τινὲς 
γὰρ ἐδόκουν, ἐπεὶ τὸ γλωσσόκομον εἶχεν Ἰούδας, ὅτι λέγει 
4 ΣΝ Ἴ Ἂρ τε Α ΄ - ΄ 5. 3 ᾿ ε ἼΩΝ 
αὐτῷ Ἰησοῦς, ᾿Αγόρασον ὧν χρείαν ἔχομεν εἰς τὴν ἑορτήν 
ΕῚ “ Ἂ ΄. “Ὁ “, 
ἢ τοῖς πτωχοῖς ἵνα τι δῷ. λαβὼν οὖν τὸ ψωμίον ἐκεῖ- 
νος ἐξῆλθεν εὐθύς: ἣν δὲ νύξ. 
τ Ἡ 
Οτε οὖν ἐξῆλθεν, λέγει Ἰησοῦς, Νῦν ἐδοξάσθη ὃ Υἱὸς 
γος) 
τοῦ ᾿Ανθρώπου, καὶ ὃ Θεὸς ἐδοξάσθη ἐν αὐτῷ: καὶ ὃ 
Θεὸς δοξάσει αὐτὸν ἐν αὑτῷ, καὶ εὐθὺς δοξάσει αὐτόν. 
’ ε} ἊΝ Θ᾽ ε “ 3 ’ ᾽ὔ ᾽ὔ Ἂν Ν 
τεκνία, ἔτι μικρὸν μεθ᾽ ὑμῶν εἰμί. ζητήσετέ με: καὶ καθὼς 
Ἂ “Γ. δι 
εἶπον τοῖς Ἰουδαίοις ὅτι θπου ἐγὼ ὑπάγω ὑμεῖς οὐ δύνα- 


21 Ἰησοῦς] ργ ὃ ς 27: 22 ἔβλεπον] Ἐ οὖν ς ΤῊΓ[ΤΥ] 28 ἣν] δὲ 
ς [χὶ ἐκ] ς᾽ ὃ] ΓΝΕῚ 24 καὶ τέδφτ6 αα ἐστιν] πυθέσθαι τίς 
ἂν εἴη «(α....}Β 26 ἀναπεσὼν] ἐπιπεσὼν ς ΤΊ Β(....):- δὲ ς 2»: - οὖν 


[ΤΠ] ΤῚΓΒ] : 500 οὕτως] «ἸιἿ771 : 50. 26 οὖν] ς ἹΠ]ΤΙ" 564 
[1] ΤῚ Β΄ : 56 ῃ ὁ] [772] ΓΗ] βάψω... καὶ δώσω] βάψας ..ἐπιδώ- 
σως- Τὰ (Ξεὰ ἐμβάψας) Β(α.:.}: ὅ0Γ αὐτῷ] «Ἵκπ' Β'(.".) βάψας 


οὖν] καὶ ἐμβάψας ς 2 ι(π....}): ὅοΥ τὸ] [ΝῊ] λαμβάνει καὶ] ς Ἵν" 
[ΤΥ] [Β] : 5οΓ Ἰσκαριώτου) -τῃῇ « ΖῆθΒαι: ἀπὸ Καρυώτου Βα: ὅ0Γ 
Φ7 ᾿Ιησοῦς] ΡΥ ὁ «ἴῃ τάχιον] -εἰον ΔΗ 28. δὲ] [ΜῊ] 

99. Ἰούδας] ργ ὃ ς Ἰησοῦς] ΡΥ ὁ - Ζ»7γ] 80 ἐξῆλθεν εὐθύς] 
εὐθέως ἐξ. ς 2 ῖτα 91 οὖν] ς" (νεὐθῖϑ ὅτε ἐξῆλθε συπὶ ν. 30 οομαποεὶβ): 
Εν Ἐ]Ζοα Ἰησοῦς] ΡΥ ὁ ς- 27: 82 καὶ ὁ Θ.] ργ εἰ ὁ Θεὸς ἐδο- 
ξάσθη ἐν αὐτῷ ς [22] [77] ΤΙ[Α] [Β] αὑτῷ] ἑαυτῷ ς- ΣΉΖΥΩΘΑΒ ; αὐτῷ 


Ὑττὶ 99. ἐγὼ] Ροϑβῖ ὑπ. ς᾽ 
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ς- ἘΡΕΤΕ τὶ Α ΚΑΤᾺ ΙΩΑΝΝΗΝ 


18. 34. 14. 8. 
Ε -“ Δ ρδ ον δ ,ὔ Ν ϑ. Ν ὃς ΄, 
σθε ἐλθεῖν, καὶ ὑμῖν λέγω ἄρτι. ἐντολὴν καινὴν δίδωμι 34 
5 »ν ας ν 3 “ 3 γι ἊΝ 3 , «ε “ ν 
ὑμῖν, ἵνα ἀγαπᾶτε ἀλλήλους: καθὼς ἠγάπησα ὑμᾶς ἵνα 
ΑΥΤΕ τ ἱρων 3 “ 3 ΄ - ’ Ἂ ἦς 
καὶ ὑμεῖς ἀγαπᾶτε ἀλλήλους. ἐν τούτῳ γνώσονται πάν- 35 
μή 3 . ἌΝ ΕΥ 3 , 5 3 3 , 
τες ὅτι ἐμοὶ μαθηταί ἐστε, ἐὰν ἀγάπην ἔχητε ἐν ἀλλή- 
λοις. Λέγει αὐτῷ Σίμων ἹΤέτρος, Κύριε, ποῦ ὑπάγεις ; 56 
5» 60 » [4] σ ε ΄ 3 ὃ Ἄ » “ 3 
ἀπεκρίθη Ἰησοῦς, Ὅπου ὑπάγω οὐ δύνασαί μοι νῦν ἀκο- 
λουθῆσαι, ἀκολουθήσεις δὲ ὕστερον" λέγει αὐτῷ Πέ- 27 
,΄ ὃ Ν Ἁ 3 ὃ ν ΓΑ 53 λ θη Μ Ν 
τρος, Κύριε, διὰ τί οὐ δύναμαί σοι ἀκολουθῆσαι ἄρτι ; τὴν 
’ «ε Ν ““ θ ΄ 3 "4 Ἂ! ““ ΠῚ 8 
ψυχήν μου ὑπὲρ σοῦ θήσω. ἀποκρίνεται Ἰησοῦς, Τὴν 3 
ψυχήν σου ὑπὲρ ἐμοῦ θήσεις ; ἀμὴν ἀμὴν λέγω σοι, οὐ μὴ 
ἀλέκτωρ φωνήσῃ ἕως οὗ ἀρνήσῃ με τρίς. 

Μὴ ταρασσέσθω ὑμῶν ἡ καρδία: πιστεύετε εἰς τὸν Θεόν, 14 
καὶ εἰς ἐμὲ πιστεύετε. ἐν τῇ οἰκίᾳ τοῦ Πατρός μου 2 
Ἂν λλ ὯΔ᾽ :5 3 δὲ ΄ ἊΝ Ἂ φολν ν ’΄ 

μοναὶ πολλαί εἰσιν: εἰ δὲ μή, εἶπον ἂν ὑμῖν: ὅτι πορεύο- 
μᾶι ἑτοιμάσαι. τόπον ὑμῖν. καὶ ἐὰν πορευθῶ καὶ ἕτοι- 5 
μάσω τόπον ὑμῖν, πάλιν ἔρχομαι καὶ παραλήμψομαι ὑμᾶς 
πρὸς ἐμαυτόν' ἵνα ὅπου εἰμὶ ἐγὼ καὶ ὑμεῖς ἦτε. καὶ 4 
μ᾿ πρυνοας ον (0. "2 ἴδι ἣν δὸ Ψ Δέ 3 “ Θ “ 
ὅπου ἐγὼ ὑπάγω οἴδατε τὴν ὅδόν. έγει αὐτῷ Θωμᾶς, 5 
Κ γ 4) ἴδ ἄν Τ, ΄ τ “ ἴδ Ν δὸό Ξ 
ύριε, οὐκ οἴδαμεν ποῦ ὑπάγεις" πῶς οἴδαμεν τὴν ὃδόν ; 
,ὕ 3 “ν᾽ “ 3 ἊΝ 3 Ἐν Εἰ Ν χε ἢ 3 ΄ὔ Ν 6 
λέγει αὐτῷ Ἰησοῦς, ᾿Β! γώ εἰμι ἡ ὁδὸς καὶ ἡ ἀλήθεια καὶ ἡ ὁ 
ϑς ἫΝ Ν μι Ν Ἂν Π ΄ὔ 3 Ν. ὃ ΘοΦ “ 
ζωή" οὐδεὶς ἔρχεται πρὸς τὸν Ἰ]ατέρα εἰ μὴ δι᾿ ἐμοῦ. 
8 .,,54. ΄, Τὰ Ἃ, ἐς ᾽ὔ ἍἋ ὃ μ: Ὧν 3 Ὁ 
εἰ ἐγνώκειτέ με, καὶ τὸν Πατέρα μου ἂν ἤδειτε: ἀπ᾽ ἄρτι 7 
ΨΝ ἂν ΤῸΝ δ ε ἴω 3 ΄ Ἅ 3 Ἅ 8 
γινώσκετε αὐτὸν καὶ ἑωράκατε αὐτόν. Λέγει αὐτῷ 


Φίλιππος, Κύριε, δεῖξον ἡμῖν τὸν Πατέρα, καὶ ἀρκεῖ ἡμῖν. 


86 Ἰησοῦς] ΡΥ αὐτῷ ὁ ς ὑπάγω] ΡΥ ἐγὼ ΤΊ[Β] ἀκολ. δὲ ὕστ.] 
ὕστ. δὲ ἀκολ. μοι ς 917 Ἰϊέτρος] ΡΥ ὃ [ΔῊ]: Ο Κύριε] ΝΕ ἃ 
ἀκολουθῆσαι] -θεῖν ΤΥΝΗ 98 ἀποκρίνεται] ἀπεκρίθη αὐτῷ ὃ - 
φωνήσῃ] -σει «: Ὁ ἀρνήσῃ] ἀπαρν. ς Τππα 1 πιστεύετε" εἰς τὸν 
Θεόν, καὶ] πιστεύετε. εἰς τὸν Θεὸν καὶ] ΔΈΉϊα ὅτι] ς ὃ 8 καὶ 
“4.1 2 {7 7] ὑμῖν] αῃΐε τόπ. ς 2,7, 7 71ὰ ἐγὼ] [Ὑ Ὑ]τι(σ φ) 

4 ἐγὼ] [2]{7᾽77πι (5ῖο νὰ] τὴν ὃδὸν] ΡΥ καὶ ς- [22] [7 7] Βα : Ἔ 
οἴδατε «[1.1}] [7 7] Βα πὰ 5. πῶς] ρΡζγ καὶ ς ΤᾺ Β οἴδαμεν τὴν 
ὁδόν] δυνάμεθα τὴν δ. εἰδέναι ς Τα ΤΥ Βα...) Θ Ἰησοῦς] ΡΥ ὁ ς 
ΖΆΤΥΑ. Ἴ ἐγνώκειτε] -κατε ΤΊΒηι με] ἐμέ ΤΙῚΒ ἂν ἤδειτε] 
ἐγνώκειτε ἄν «1: γνώσεσθε ΤΊΒπ ἀπ᾽ ἄρτι) τε καὶ ς [1.1] [ΤΥ] ΠῚ 
ΒΊ αὐτόν ς6ς.1 [2.5] 77] [ΑἸΨΝΗ “ὰ.κι.) 
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ΚΑΤᾺ ἸΩΆΝΝΗΝ ΞΊα ΤΕΤΙΑ 


14. 9---21- ΒΝΗΚ 





9 


ΙοΟ 


11 


12 


13 


14 
ἐδ 
τό 


17 


18 


το 


20 
21 


Ὦ “ ἊΣ Ἂ 
λέγει αὐτῷ ὃ Ἰησοῦς, Τοσοῦτον χρόνον μεθ᾽ ὑμῶν εἰμὶ καὶ 
3 " δ ΨΚ ΄, ε ε Ν 4 Ν᾿ εὔ 5 Ν 
οὐκ ἔγνωκάς με, Φίλιππε; ὃ ἑωρακὼς ἐμὲ ἑώρακεν τὸν 

“ “ Ν τ ϑ' 
Πατέρα: πῶς σὺ λέγεις, Δεῖξον ἡμῖν τὸν Ἰ]ατέρα ; οὐ 
͵ὔ σ ΘΕ, 3. “ ἈΝ ὌΝ Ν 5 : Ψ΄ 2 
πιστεύεις ὅτι ἐγὼ ἐν τῷ Ἰ]ατρὶ καὶ ὃ Πατὴρ ἐν ἐμοί ἐστιν; 
τὰ ῥήματα ἃ ἐγὼ λέγω ὑμῖν ἀπ᾽ ἐμαυτοῦ οὐ λαλῶ: ὃ δὲ 
ἂς ε 3 3 Ἵν ᾽ὔ “ Ν 3 3 “Ἢ 
Πατὴρ [ὃ] ἐν ἐμοὶ μένων ποιεῖ τὰ ἔργα αὐτοῦ. πι- 
Ψ, Ἂ σ΄ 9 Ν 9 “Ὁ Ἂν ἂρ ε Ν κι 3 δ 9. 
στεύετέ μοι ὅτι ἐγὼ ἐν τῷ Πατρὶ καὶ ὃ Πατὴρ ἐν ἐμοί: εἰ 
δὲ ,ὔ ὃ Ν Ὁ ΤᾺ ΦΡΟΟΝ, ΄ ΄, Ὁ Α ᾿ς 39 δεν 
ὲ μή, διὰ τὰ ἔργα αὐτὰ πιστεύετέ [μοι]. μὴν ἀμὴν 
,ὕ, ΡΣ ε Ἂ» 3 'ϑι ἂν ΦΥ͂ τ ΕῚ “ 3 - 
λέγω ὑμῖν, ὃ πιστεύων εἰς ἐμὲ τὰ ἔργα ἃ ἐγὼ ποιῶ κἀκεῖ- 
μι 
νος ποιήσει, καὶ μείζονα τούτων ποιήσει, ὅτι ἐγὼ πρὸς τὸν 
, ,ὕ ᾿ ν { Ἂ 5. Ὅν 9 τ ἈΓ 7. 
Πατέρα πορεύομαι. καὶ ὅ τι ἂν αἰτήσητε ἐν τῷ ὀνό- 
, “-“ ᾽ ν ὃ ΝΣ Ἂν 9 -“ ε-Ἂα 
ματί μου, τοῦτο ποιήσω: ἵνα δοξασθῇ ὃ Πατὴρ ἐν τῷ Υἱῷ. 
ἐάν τι αἰτήσητέ [με] ἐν τῷ ὀνόματί μου, ἐγὼ ποιήσω. 
ἜἘὰ 2 “ Ῥ, Ἂν 3 λὰ Ἂν 3 Ν γ2 
ἂν ἀγαπᾶτέ με, τὰς ἐντολὰς τὰς ἐμὰς τηρήσετε. 
κἀγὼ ἐρωτήσω τὸν Πατέρα, καὶ ἄλλον Παράκλητον δώσει 
Φις τῶν σ μὰ "9 ςε “ 3, Ἂς ΕἾ Ν “ “ 
ὑμῖν ἵνα ἢ μεθ᾽ ὑμῶν εἰς τὸν αἰῶνα, τὸ Πνεῦμα τῆς 
ἀλ θ ’ ᾿- ἃ ε Μ ΘΙ ὃ ,ὔ λ “ ω 9 θ “ 
ηθείας- ὃ ὃ κόσμος οὐ δύναται λαβεῖν, ὅτι οὐ θεωρεῖ 
ϑΝ ὑδὲ , ΩΣ ΄ ς “ ’ Φ' Ψ'. φ 3 
αὑτὸ οὐδὲ γινώσκει αὐτό: ὑμεῖς γινώσκετε αὐτό, ὅτι παρ 
ε “ ’ὔ Α 3 ε “Ὁ 3 ’ ἊΣ ἡθὴ »» θ᾽ “ 9 
ὕμιν μένει καὶ ἐν ὑμῖν ἐστίν. οὐκ ἀφήσω ὑμᾶς ὀρφα- 
’΄ } 
νούς" ἔρχομαι πρὸς ὑμᾶς. ἔτι μικρὸν καὶ ὃ κόσμος με 
ΘΙ. μ. θ ΤΡ γι “ δὲ θ δῷ τ, τῇ μ᾿ 4: ΑΙ “ Ν δ -“ 
οὐκέτι θεωρεῖ, ὑμεῖς δὲ θεωρεῖτέ με: ὅτι ἐγὼ ζῶ, καὶ ὑμεῖς 
᾽ὔ ’ὔὕ “ 
ζήσετε. ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ ὑμεῖς γνώσεσθε ὅτι ἐγὼ 
Ἂν “-“ ΠπΠ ’ Ἂν « ὉᾳἬ 3 39 Ν 5 Ν εἿ ς Ὁ 
ἐν τῷ Πατρί μου καὶ ὑμεῖς ἐν ἐμοὶ κἀγὼ ἐν ὑμῖν. 


Φ. 


5 Ν 3 ὔ Ν “ 9 νν 9 ἌΝ. 3 ι - 
εχὼν τας ἐντολάς μου και τηρων ασυτας, εκεινὸος ἐστιν ὁ 
ἀγαπῶν με' ὃ δὲ ἀγαπῶν με ἀγαπηθήσεται ὑπὸ τοῦ 
Θ ὃ «πε Ἴησ.} [ΝῊ] τοσοῦτον χρόνον] τοσούτῳ χρόνῳ ΤΗΤΙΩΤῚΒ 
{(.π. τι - πῶς] ρΥ καὶ ς [7714 10 λέγω] λαλῶ ς ΓΤΥΩΒ 

ὃ 2οϑ ἸΤατὴρ] ἴῃ5 ς [1.1] [ΤΥ]ΤΊ[Α1Β : ΔῈ ποιεῖ] ργ αὐτὸς ς 2 Βπι 
αὐτοῦ] ς-᾿ [Δ Ἀ1Β 11 αὐτὰ] αὐτοῦ Δα μοι 566. ἴῃ ς 2.277] 
ΑΥ̓ΉΚΕ : ΤΙ ΒΕ 12 Πατέρα] μους πορεύομαι.] πορεύομαι, 
ΤΆΤ ΒΗ 18 αἰτήσητε] αἰτῆτε 7 7 ΜΕ πι 14 με] ἴῃ5 [1,2] [Τ ]ὰ 
ΤΙΓΒῚ ΓΕ : - 7 ΑἸ ἘᾺ ἐγὼ] τοῦτο Ζϑῖη 7 γι ΝΜΕΙ(α....)}Ὲ. 

15 τηρήσετε] -σατε ς Ζ72: 7 ἾᾺΑ Βα 16 κἀγὼ] καὶ ἐγὼ - ἢ] νροβε 
ὑμῶν ΤΊΒ : ροβὲ αἰῶνα ΖΕ : μένῃ ς. Βπι 17 αὐτό ς6ς.) [1.2] [ΒΊΗΣ 
ὑμεῖς] - δὲ ς [2] 7.2] ἐστίν] ἔσται ς ΤΙΒΝΗ͂ΝΕ. 19 ζήσετε 
-σεσθε ς ἴα 20 ὑμεῖς] [25] : Ῥοβὲ γνώ, -«ΤΊῚΒ 
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- τ ΕΝ Ά ΚΑΤᾺ ΙΩΏΑΝΝΗΝ 


14. 22--ἸἸῦ. 3. 





Δ Ν 
Πατρός μου, κἀγὼ ἀγαπήσω αὐτὸν καὶ ἐμφανίσω αὐτῷ 
ἐμαυτόν. , 
», 3 ΄-ὦ ΄ 9 δ᾿ Δ ἣν ’ ΤΩ 
Δέγει αὐτῷ Ἰούδας (οὐχ ὃ Ἰσκαριώτης), Κύριε, τί γέγο- 
νεν ὅτι ἡμῖν μέλλεις ἐμφανίζειν σεαυτὸν καὶ οὐχὶ τῷ κό 
ἡμῖν μ μ' σ ὶ οὐχὶ τῷ κό- 
͵ Ε “ Ἂν ζω “-“ 
σμῳ; ἀπεκρίθη Ἰησοῦς καὶ εἶπεν αὐτῷ, Ἔν τις ἀγαπᾷ 
’ 
με, τὸν λόγον μου τηρήσει: καὶ ὃ Πατήρ μου ἀγαπήσει 
3 ’ Ἂς Ν ἱ- ἢ 3 Ψ» Ν Ν 3 5» “ 
αὐτόν, καὶ «πρὸς» αὐτὸν ἐλευσόμεθα καὶ μονὴν παρ᾽ αὐτῷ 
ε 3 Ἁ Ν Ψ, 
ποιησόμεθα: ὃ μὴ ἀγαπῶν με τοὺς λόγους μου οὐ 
“-“ ἈΨῚΠ1 »" ἃ δ ’΄ 9 3 ἴς 3 Ν -“ 
τηρεῖ: καὶ ὃ λόγος ὃν ἀκούετε οὐκ ἔστιν ἐμός, ἀλλὰ τοῦ 
πέμψαντός με Πατρός. 
“- 4 . 
Ταῦτα λελάληκα ὑμῖν παρ᾽ ὑμῖν μένων. ὃ δὲ 25, 
᾽ὔ Ν “ τς Δ ΄ ε αὶ 3 
Παράκλητος, τὸ Πνεῦμα τὸ ἽΛγιον ὃ πέμψει ὃ ἸΤατὴρ ἐν 
- ᾿ ’ 3 “ “Ὁ ᾽Ν 
τῷ ὀνόματί μου, ἐκεῖνος ὑμᾶς διδάξει πάντα καὶ ὑπομνήσ ει 
ἰδ Ἂν ΄ ον ἘΣ π᾿ ΔΝ ἋΣ 3 ΄,΄ πος ΥΟΧΑ 
ὑμᾶς πάντα ἃ εἶπον ὑμῖν. Εἰρήνην ἀφίημι ὑμῖν, εἰρή- 
᾿Ν 3 ο δίῶ ΘῈ ταν, 3 θὰ ε Ἂ- δίδ, δέν ς 
νὴν τὴν ἐμὴν δίδωμι ὑμῖν: οὐ καθὼς ὃ κόσμος δίδωσιν ἐγὼ 
δίδ ΓΎΡΑ, Ν ΄ θ εκ“ Φ δί δὲ ὃ 
ἴδωμι ὑμῖν. μὴ ταρασσέσθω ὑμῶν ἡ καρδία μηδὲ δει- 
ψ, ϑ ’ ψ πον 3 Φὸρε γι πο, ἡ 
λιάτω. ἠκούσατε ὅτι ἐγὼ εἶπον ὑμῖν, Ὑπάγω καὶ ἔρ- 
-“ “-“ 3 
χομαι πρὸς ὑμᾶς. εἰ ἠγαπᾶτέ με, ἐχάρητε ἂν ὅτι πορεύ- 
΄ ἈΝ ’ μι ε Ν ’ ᾽ Ἵ 
ομαι πρός τὸν Πατέρα: ὅτι ὃ Πατὴρ μείζων μου ἐστίν. 
καὶ νῦν εἴρηκα ὑμῖν πρὶν γενέσθαι, ἵνα ὅταν γένηται πι- 
στεύσητε. Οὐκέτι πολλὰ λαλήσω μεθ᾽ ὑμῶν, ἔρχεται 
“ 3 3 
γὰρ ὃ τοῦ κόσμου ἄρχων' καὶ ἐν ἐμοὶ οὐκ ἔχει οὐδέν" 
5 νύ “ε Ἁ φ 3 “ ᾿ς ᾿φ Ν Ν 
ἀλλ᾽ ἵνα γνῷ ὁ κόσμος ὅτι ἀγαπῶ τὸν Πατέρα, καὶ καθὼς 
᾽ δ 3, ,ὔ ε ΄ σ “ ΜΜ. 
ἐντολὴν ἔδωκέν μοι ὃ Πατήρ, οὕτως ποιῶ. ᾿Ἐγείρεσθε, 
ἄγωμεν ἐντεῦθεν. 

Ἔγώ εἰμι ἣ ἄμπελος ἡ ἀληθινή, καὶ ὃ Πατήρ μου ὃ 
γεωργός ἐστιν. πᾶν κλῆμα ἐν ἐμοὶ μὴ φέρον καρπόν, 
" 4} ν ν κ᾿ ΄, ἜΝ; Ἤς γ, 
αἴρει αὑτό: καὶ πᾶν τὸ καρπὸν φέρον, καθαίρει αὐτὸ ἵνα 

᾿Ν τὴν ΄, » ὃ ε - θ ᾿ἄ Ἱ ὃ Ν Ν 
καρπὸν πλείονα φέρῃ. ἤδη ὑμεῖς καθαροί ἐστε διὰ τὸν 
21 κἀγὼ] καὶ ἐγὼ - 82. τῶ νζ καὶ ΤΙ Α]Βῴα."ι.) 25. Ἰησοῦς] ρὑγ ὃ 
ς-: ποιησόμεθα] -ἥσομεν ς 26 ὑμῖν] -- ἐγώ ΔῈ 28 πο- 
ρεύομαι] Υ εἶπον, ς- Πατήρ] μου ς- [1 .η] : Ετ 80 κόσμου] Ἐ τού- 
τους: Οςὰ 91 καὶ] [21] ἐντολὴν ἔδωκέν] ἐνετείλατο ς ἸῚΔΑΒ 


ποιῶ.] ποιῶ, Ττα 2, καρπὸν Ζεγέ.) ροβί πλείονα ς᾿ 
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1δ. 4---τό. 


ΚΑΤΑ ἸΩΏΑΝΝΗΝ ἀπ ΤΑ 





4 


ΙΟο 


11 


12 
15 


14 
15 


τό 


- » ΦΚᾺ, 3 
λόγον ὃν λελάληκα ὑμῖν. μείνατε ἐν ἐμοί, κἀγὼ ἐν 
“ “ Ν ,ὔ ΣῪ 3 
ὑμῖν. καθὼς τὸ κλῆμα οὐ δύναται καρπὸν φέρειν ἀφ 
“ δὲ 
ἑαυτοῦ ἐὰν μὴ μένῃ ἐν τῇ ἀμπέλῳ, οὕτως οὐδὲ ὑμεῖς ἐὰν 
Ν 3 9 Ν ’ 3 ’ 3 ε ΕΖ λ ἴ ἐν} “ Ν λ ἽΝ 
μὴ ἐν ἐμοὶ μένητε. ἐγώ εἰμι ἡ ἄμπελος, ὑμεῖς τὰ κλή- 
ἰώ "ν᾽ 
ματα" ὃ μένων ἐν ἐμοὶ κἀγὼ ἐν αὐτῷ, οὗτος φέρει καρπὸν 
λύ -Ὰ Ἂς 3 ἴον 3 ὃ ΄ θ “ ὑδέ; ΞΝ 
πολύν: ὅτι χωρὶς ἐμοῦ οὐ δύνασθε ποιεῖν οὐδέν. ἐὰν 
3 “ δ 3 
μή τις μένῃ ἐν ἐμοί, ἐβλήθη ἔξω ὡς τὸ κλῆμα καὶ ἐξη- 
Ψ' Ν ἐξα ς ΣΟΣΑΝ; εν 3 ΔΡ “ ,ὔ 
ράνθη- καὶ συνάγουσιν αὐτὰ καὶ εἰς τὸ πῦρ βάλλουσιν, 
καὶ καίεται. ἐὰν μείνητε ἐν ἐμοὶ καὶ τὰ ῥήματά μου ἐν 
ε“α ’ ἃ 3 » 3 ΠΡ Ἂς ΄ Ἐπ πν 
ὑμῖν μείνῃ, ὃ ἐὰν θέλητε αἰτήσασθε, καὶ γενήσεται ὑμῖν. 
᾽ ΄ ᾽ 2 ε ὭΡΑ, "ἸΝ Ψ Ἂ ν ΄ 
ἐν τούτῳ ἐδοξάσθη ὃ ἸΠατήρ μου, ἵνα καρπὸν πολὺν φέ- 
οΝ Σὰ 3 Ν 74 θὰ 3 τ ’, ε 
ρητε καὶ γένησθε ἐμοὶ μαθηταί. καθὼς ἠγάπησέν με ὃ 
ΤΠ Ἁ. ἌΣ ΝΕ ΘΙ Ο ΟΝ, 3 Υ, ἡ ’, 5  ΡῚ Ψ' νύ 
ατήρ, κἀγὼ ὑμᾶς ἠγάπησα: μείνατε ἐν τῇ ἀγάπῃ τῇ ἐμῇ. 
3 5» “ 5» 
ἐὰν τὰς ἐντολάς μου τηρήσητε, μενεῖτε ἐν τῇ ἀγάπῃ μου" 
ἊΝ 3. δ “Ὁ » Ν 3 Ἂν Ψ, Ἂν 
καθὼς ἐγὼ τοῦ Πατρός [μου] τὰς ἐντολὰς τετήρηκα καὶ 
φ. 3 ἴω 5 “ 3 ἊΝ ““ ’ὔ : ᾿ ον ν 
μένω αὐτοῦ ἐν τῇ ἀγάπῃ. Ταῦτα λελάληκα ὑμῖν ἵνα 
ε Ν δ΄ Δαν αΆ όταν, - τῶν, Δ σι Νὰ ΚΕ ἊΝ “ 
ἡ χαρὰ ἡ ἐμὴ ἐν ὑμῖν ἢ καὶ ἣ χαρὰ ὑμῶν πληρωθῇ. 
σ΄ Ω Ν δ: ἫΝ ἊΝ δι 9. να τα 39 “ 39 “ Ν 
αὕτη ἐστὶν ἡ ἐντολὴ ἡ ἐμή, ἵνα ἀγαπᾶτε ἀλλήλους καθὼς 
ΕΣ ΄ ς “ Ῥ»») ἐφ 3 ΄ὔ 3 Ν 39 
ἠγάπησα ὑμᾶς. μείζονα ταύτης ἀγάπην οὐδεὶς ἔχει, 
“4 Ν Ν ϑὶ - “- ΑΒ Ἂς “ ΄, 39 ἴοι 
ἵνα τις τὴν ψυχὴν αὐτοῦ θῇ ὑπὲρ, τῶν φίλων αὐτοῦ. 
ὑμεῖς φίλοι Ὁ ἐστέ, ἐὰν πουῆτε ἃ ὰ ἐγὼ ἐπτέλλομιαι εὖ ὑμῖν. 
οὐκέτι λέγω ὑμᾶς δούλους, ὅτι ὁ δοῦλος οὐκ οἷδεν τί ποιεῖ 
5» ἀν. , τ δετιων δὲ " ίλ. [ Φ ΔΥ͂ 
αὐτοῦ ὃ κύριος: ὑμᾶς δὲ εἴρηκα φίλους, ὅτι πάντα ἃ ἤκουσα 
παρὰ τοῦ Πατρός μου ἐγνώρισα ὑμῖν. οὐχ ὑμεῖς με 
5 ͵7ὔ ΕῚ ᾿ ἣ, .. -»» 
ἐξελέξασθε, ἀλλ᾽ ἐγὼ ἐξελεξάμην ὑμᾶς, καὶ ἔθηκα ὑμᾶς 
-“ “ 
ἵνα ὑμεῖς ὑπάγητε καὶ καρπὸν φέρητε καὶ ὃ καρπὸς ὑμῶν 


4 μένῃ] μείνῃ ς Ζ(α....) 7 γία....}4. μένητε] μείνητε ς Θ μένῃ] 
μείνῃ - αὐτὰ] αὐτὸ ΤΥ ΤῚΒ τὸ ς45.} «ΣΆ τ Ο Ἴ ὃ ἐὰν] ὃ ἂν 
ΤΆΜΝΜΕ. αἰτήσασθε] -σεσθε ς (κα...) Βα 8 γένησθε] γενήσεσθε ς 
(α.".) ΤΊ Βα... ΔΝ π Ε (μα...) 9 ὑμᾶς] Ῥοϑιὲ ἠγάπ. ς ΓΤ ῚΒ ἠγά- 
πησα"] ἠγάπησα, ΝΗ(.".) 10 ἐγὼ] κἀγὼ Τὶ τὰς ἐντολὰς] δῃΐα 
τοῦ Π. ς Ζρι(ι.".) 7) γ(η.".) μου ἐεγ.1 ἴῃβ ς Τγ(α.π. ΤῚΒΜΝΗ͂ΩΒ : Ζημὴ 
ΤΥ ΑΗ" 11 9] μείνῃ ς (α.π..)Β τι 18 τις] ΤΙ Β] 14 ἃ) 


-ὅσας: ὃ Ζγὰ ΝΗ(...) 36 ὑμᾶς 2γ1.] απίε λέγω ς- 
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- ἵς τ τι Α ΚΑΤΑ ΙΏΑΝΝΗΝ 


1. 17---16. 4. 





9 ν μὲ Ἃ ΣΝ Ὁ Ν ΠπΠ , 5» αὐ τ ΚῪΡ. , 
μέενῃ: ινὰ ὁ τι ἂν αἰτΤΉσητε τὸν ατερὰ εν τῳ ονόματι μου 
ἀν, ἌἉ 
δῷ ὑμῖν. 


3 -“ 
Ταῦτα ἐντέλλομαι ὑμῖν, ἵνα ἀγαπᾶτε ἀλλήλους. 17 
ἐν: ’,  “ “ “ 
εἰ ὃ κόσμος ὑμᾶς μισεῖ, γινώσκετε ὅτι ἐμὲ πρῶτον ὑμῶν τ 
Ψ» “-“ 
μεμίσηκεν. εἰ ἐκ τοῦ κόσμου ἧτε, ὃ κόσμος ἂν τὸ ἴδιον 10 
΄, Ψ . 
ἐφίλει: ὅτι δὲ ἐκ τοῦ κόσμου οὐκ ἐστέ, ἀλλ᾽ ἐγὼ ἐξελε- 
΄, “ “ “ 
ξάμην ὑμᾶς ἐκ τοῦ κόσμου, διὰ τοῦτο μισεῖ ὑμᾶς ὃ κόσμος. 
΄ [ο "" ον ιν ,“ν» Θννι 3 μ᾿ ὃ ἴω 
μνημονεύετε τοῦ λόγου οὗ ἐγὼ εἶπον ὑμῖν, Οὐκ ἔστιν δοῦ- 20 
λος μείζων τοῦ κυρίου αὐτοῦ. εἰ ἐμὲ ἐδίωξαν, καὶ ὑμᾶς 
διώξουσιν: εἰ τὸν λόγον μου ἐτήρησαν, καὶ τὸν ὑμέτερον 
τηρήσουσιν. ἀλλὰ ταῦτα πάντα ποιήσουσιν εἰς ὑμᾶς 21 
ὃ δΝ Ἂν 3 Ἂ Ψ ΕῚ ἴδ Ἂν ,ὔἷ ’ 
ιὰ τὸ ὄνομά μου, ὅτι οὐκ οἴδασιν τὸν πέμψαντά με. 
-“ ’ 
εἰ μὴ ἦλθον καὶ ἐλάλησα αὐτοῖς, ἁμαρτίαν οὐκ εἴχοσαν" 22 
νῦν δὲ πρόφασιν οὐκ ἔχουσιν περὶ τῆς ἁμαρτίας αὐτῶν. 
ὃ ἐμὲ μισῶν καὶ τὸν Πατέρα μου μισ εἴ. εἰ τὰ ἔργα 23, 24 
δον ΕΥ ὡς 3 3 “ ἃ ὐὑδ Ἂν ἄλλ 3 " ε γη 
μὴ ἐποίησα ἐν αὐτοῖς ἃ οὐδεὶς ος ἐποίησεν, ἁμαρτίαν 
οὐκ εἴχοσαν: νῦν δὲ καὶ ἑωράκασιν καὶ μεμισήκασιν καὶ 
9 ἡ “ 
ἐμὲ καὶ τὸν Πατέρα μου. ἀλλ᾽ ἵνα πληρωθῇ ὁ λόγος ὃ 25 
᾿ - ,ὕ ». κ' ΄ὔ μὲ 3. ’ "ὁ ,΄ 
ἐν τῷ νόμῳ αὐτῶν γεγραμμένος ὅτι ᾿Πμίσησάν με δωρεάν. 
Ψ 3: ε ΄ ἃ δὲ. ἡ ͵ ἃ Ων Ν Ν 
Οταν ἔλθῃ ὃ ΠΠαράκλητος ὃν ἐγὼ πέμψω ὑμῖν παρὰ τοῦ 26 
“-“ ω» Ὄ ς “Ὁ αἰ 
Πατρός, τὸ Πνεῦμα τῆς ἀληθείας ὃ παρὰ τοῦ Πατρὸς 
ἊἉ Ν “Ὁ ὡς “ 
ἐκπορεύεται, ἐκεῖνος μαρτυρήσει περὶ ἐμοῦ" καὶ ὑμεῖς 27 
“- ᾿ 9, ΄, 
δὲ μαρτυρεῖτε, ὅτι ἀπ᾽ ἀρχῆς μετ᾽ ἐμοῦ ἐστέ. 
“-“ “ " 
Ταῦτα λελάληκα ὑμῖν ἵνα μὴ σκανδαλισθῆτε. 16 
“ 2 
ἀποσυναγώγους ποιήσουσιν ὑμᾶς: ἄλλ᾽ ἔρχεται ὧρα ἵνα 2 
“- Μδισ Ὁ ἐὲ ΙΒ “ ΄ ᾽ὔ΄ 7 “ - 
πᾶς ὁ ἀποκτείνας ὑμᾶς δόξῃ λατρείαν προσφέρειν τῷ Θεῴ. 
“ ΑΝ. 
καὶ ταῦτα ποιήσουσιν, ὅτι οὐκ ἔγνωσαν τὸν ἸΤατέρα οὐδὲ 3 
κ᾿ Ψ 
ἐμέ. ἀλλὰ ταῦτα λελάληκα ὑμῖν ἵνα ὅταν ἔλθῃ ἡ ὥρα 4 
16 ἂν] ἐὰν ΜΉ: αἰτήσητε] αἰτῆτε 7 τ ΜΕΙ͂πι δῷ] δώῃ Τα 
18 ὑμῶν] ΤΙ ΓΒ] 20 μου] μοῦ ΤῚΒ 91 εἰς ὑμᾶς] ὑμῖν ς Ζρτι 
οἴδασιν]-σι ἜΑ 22, εἴχοσαν] εἶχον ς 84. ἐποίησεν] πεποίηκεν ς' 
εἴχοσαν] εἶχον - 25 γεγραμμένος] αηΐε ἐν τῷ ν. αὖ. ς 26 ὅταν] 
- δὲ ς 2 {171[41Ἑ 2, ἀλλ ἀλλὰ ΝΕ 4 ὑμᾶς] [ΝῊ] 8 ποιή- 


σουσιν] - ὑμῖν ς : Οςὰ 
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ΚΑΤᾺ ΙΏΑΝΝΗΝ ἘἼΣ ΤΣ ΤΙᾺ 


16. 5---τδ. ΒΗ 





ΙοΟ 
11 
12 


τ 


τό 
17 


8 


᾿ ᾿ δ τ Τὰς 
αὐτῶν μνημονεύητε αὐτῶν, ὅτι ἐγὼ εἶπον ὑμῖν. ταῦτα δὲ 
᾿ ῶν ἰρὸ 3 3 [ο 9 τ κα -- θ᾽ ΕΡΝ 3, “ δὲ 
ὑμῖν ἐξ ἀρχῆς οὐκ εἶπον, ὅτι μεθ᾽ ὑμῶν ἤμην. νῦν δὲ 
ι » Ἂϊ Ἂ, Ψ Ψ, Ἂν, 3 Ἄς: 3 ": ““ 3 ἫΝ: 
ὑπάγω πρὸς τὸν πέμψαντά με, καὶ οὐδεὶς ἐξ ὑμῶν ἐρωτᾷ 
με, Ποῦ ὑπάγεις ; ἀλλ᾽ ὅτι ταῦτα λελάληκα ὑμῖν, ἡ 
““ Ἂν 

λύπη πεπλήρωκεν ὑμῶν τὴν καρδίαν. ἀλλ᾽ ἐγὼ τὴν 

“Ὁ 3 

ἀλήθειαν λέγω ὑμῖν, συμφέρει ὑμῖν ἵνα ἐγὼ ἀπέλθω: 
32. ν Ἅ ἐς ΨΑΑ ε ΄ λ τς ἐὉ ΄ ᾿ 
ἐὰν γὰρ μὴ ἀπέλθω, ὃ Παράκλητος οὐκ ἐλεύσεται πρὸς 
ε Ὁ ὌΝ ὩΝ “ , ἜΣ ΑΝ, ἊΝ: 6 “ “ἣν 
ὑμᾶς: ἐὰν δὲ πορευθῶ, πέμψω αὐτὸν πρὸς ὑμᾶς. καὶ 
ἐλθὼν ἐκεῖνος ἐλέγξει τὸν κόσμον περὶ ἁμαρτίας καὶ περὶ 
δικαιοσύνης καὶ περὶ κρίσεως" περὶ ἁμαρτίας μέν, ὅτι 
οὐ πιστεύουσιν εἰς ἐμέ: περὶ δικαιοσύνης δέ, ὅτι πρὸς 
Ν , ε ΄ Ν Ἄν τ ΎΑ Ν Ν 
τὸν Πατέρα ὑπάγω καὶ οὐκέτι θεωρεῖτέ με: περὶ δὲ 
κρίσεως, ὅτι ὃ ἄρχων τοῦ κόσμου τούτου κέκριται. Ἔτι 
πολλὰ ἔχω ὑμῖν λέγειν, ἀλλ᾽ οὐ δύνασθε βαστάζειν ἄρτι. 
ὅταν δὲ ἔλθῃ ἐκεῖνος, τὸ Πνεῦμα τῆς ἀληθείας, ὁδηγήσει 
ὑμᾶς εἰς τὴν ἀλήθειαν πᾶσαν: οὐ γὰρ λαλήσει ἀφ᾽ ἑαυτοῦ, 
9 δ Ὁ 9 να ᾽’ὔ Ν Ν 9 Ἵ» 9 “ 
ἀλλ᾽ ὅσα ἀκούσει λαλήσει, καὶ τὰ ἐρχόμενα ἀναγγελεῖ 


ὑμῖν. ἐκεῖνος ἐμὲ δοξάσει, ὅτι ἐκ τοῦ ἐμοῦ λήμψεται 
ν 9 Ἄν γτδι Ὑεν, ΄ “ 3 ε ἣν ἘΝ Ψυο 
καὶ ἀναγγελεῖ ὑμῖν. πάντα ὅσα ἔχει ὃ Πατὴρ ἐμά 


3 ΙΝ “ Φ Ψ 9 ρὸν “ ΄ Ν 9. 
ἐστιν" διὰ τοῦτο εἶπον ὅτι ἐκ τοῦ ἐμοῦ λαμβάνει καὶ ἀναγ- 
γελεῖ ὑμῖν. 
Μικρὸν καὶ οὐκέτι θεωρεῖτέ με, καὶ πάλιν μικρὸν καὶ 
3, ΄, "» Ἂν 3 “ “ 5 [᾿ δΥ 
ὄψεσθέ με. Εἶπον οὖν ἐκ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ πρὸς 
, “ ΠΑν ἢν 
ἀλλήλους, Τί ἐστιν τοῦτο ὃ λέγει ἡμῖν, Μικρὸν καὶ οὐ 
θ ΠΕ 7. Ν ἐλ ἊΝ Νὰ ΟΥ̓ ΄ ῬΧ 
εωρεῖτέ με, καὶ πάλιν μικρὸν καὶ ὄψεσθέ με; καί, Ὅτι 
- ΄ Ν, Ἂν 
ὑπάγω πρὸς τὸν ἸΠατέρα ; ἔλεγον οὖν, Τί ἐστιν τοῦτο 


4 αὑτῶν 2γ1. ς ΤΙ Β᾽ αὐτῶν ς66.1 [77] Ἵ γὰρ] ἐγὼ 2»[4] 
οὐκ ἐλεύσεται] οὐ μὴ ἔλθῃ 7 γα...) 10 Πατέρο] -- μου ς ΖΆΓΑ]: 
Ἐν 12 ὑμῖν] Ροβὲ λέγειν ς Ζιγἴ(α.τι.) 7 71 18 εἰς τὴν ἀλ. πᾶσαν] 
εἰς πᾶσαν τὴν ἀλ. ς: ἐν τῇ ἀληθείᾳ πάσῃ ΤΊΒ( τ. ΜΈ πὶ ἀκούσει] 
ἀκούσῃ 17: ἂν ἀκούσῃ ς Βα: ἀκούει ΤΙΒΩΝΗ (α...): Ετ 15 λαμ- 
βάνει] λή(ωψεται ς Τῆι : ςὰ 16 οὐκέτι] οὐ ς (α....) 2 εα ὄψε- 
σθέ με] -“ ὅτι (-ΕἘ ἐγὼ “) ὑπάγω πρὸς τὸν ἸΤατέρα ς [271] 17 εἶπον] -αν 
ΝΗ ἐστιν] -τι ΜΗ 2 ὑπάγω] Ργ ἐγὼ - 18 τί ἐ. τοῦτο] τοῦτο 
τί ἐΞ ς ΤΥΑΤΊΒΑ ἐστιν] -τι Ἔ«ς 
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ΓΙΡΤΙΤΙΑ ΚΑΊΑ ἸΏΑΝΝΗΝ 


ΒΕ ΚΒ 10. 1τ9---29. 





ἃ ἊΝ Ν ἀκ 
ὃ λέγει τὸ μικρόν; οὐκ οἴδαμεν τί λαλεῖ. Ἔγνω Ἰη- 
Ἁ φ δ “ 
σοῦς ὅτι ἤθελον αὐτὸν ἐρωτᾶν, καὶ εἶπεν αὐτοῖς, Περὶ 
Ῥ». “ 3 
τούτου ζητεῖτε μετ᾽ ἀλλήλων ὅτι εἶπον, Μικρὸν καὶ οὐ 
νος 
θεωρεῖτέ με, καὶ πάλιν μικρὸν καὶ ὄψεσθέ με; ἀμὴν 
Ὧι τον, λέ ἸἘ. δας φ , Ν ,ὔὕ ς ΤΌΣ ε Ν 
ἀμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι κλαύσετε καὶ θρηνήσετε ὑμεῖς, ὁ δὲ 
ἐς “-“ “ 
κόσμος χαρήσεται: ὑμεῖς λυπηθήσεσθε, ἀλλ᾽ ἡ λύπη ὑμῶν 
ἊΝ 
εἰς χαρὰν γενήσεται. ἡ γυνὴ ὅταν τίκτῃ λύπην ἔχει, 
- ἦλθ ἘΠ᾿ ἐν ἘΎΝΕ ΟΥ μ᾿ δὲ ,ὕ Ἂ, δί ϑ ον εἰς 
ὅτι ἦλθεν ἡ ὥρα αὐτῆς: ὅταν δὲ γεννήσῃ τὸ παιδίον, οὐκέτι 
Ἂ “ “ Ν Ν Ν Ψ 3 » ΕΝ 
μνημονεύει τῆς θλίψεως διὰ τὴν χαρὰν ὅτι ἐγεννήθη ἄν- 
ϑρωπος εἰς τὸν κόσμον. καὶ ὑμεῖς οὖν νῦν μὲν λύπην 
3, “. ΝΟΣ σδ κα δτ ὧς Α; ΄ Ὃν ἌΡΑ, ε 
ἔχετε: πάλιν δὲ ὄψομαι ὑμᾶς, καὶ χαρήσεται ὑμῶν ἡ καρ- 
πᾷ δ “- “ “᾿ 
δία, καὶ τὴν χαρὰν ὑμῶν οὐδεὶς ἀρεῖ ἀφ᾽ ὑμῶν. καὶ ἐν 
5 , ὯΝ δ ΄, Ἄπ Ν 3 3 ΄ 9 ΘΕ ον 
ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ ἐμὲ οὐκ ἐρωτήσετε οὐδέν. ἀμὴν ἀμὴν 
Ψ» “ “ 
λέγω ὑμῖν, ἄν τι αἰτήσητε τὸν Πατέρα δώσει ὑμῖν ἐν τῷ 
9: τ᾽ ’ φῳ ΕΝ 3 ΦΕΡ ΟΝ ΕΣ αν Ἐκ ὁ 
ὀνόματί μου. ἕως ἄρτι οὐκ ἡτήσατε οὐδὲν ἐν τῷ ὀνό- 
΄ ἘΣ τ πᾷ Ν »ὄ ν ε ΝΥΝ δΣ Κι ρα 3 
ματί μου" αἰτεῖτε, καὶ λήμψεσθε, ἵνα ἡ χαρὰ ὑμῶν ἢ πε- 
πληρωμένη. 
Ταῦτα ἐν παροιμίαις λελάληκα ὑμῖν: ἔρχεται ὥρα ὅτε 
ϑ Ὑ, 3 ἠξ ΄ ( Ἁ 9 Ν γι ὡς 
οὐκέτι ἐν παροιμίαις λαλήσω ὑμῖν, ἀλλὰ παρρησίᾳ περὶ 
χω Ν 39 ΄“ τὐβέρ τον 5 οὖ “ ἄν δ » 9. Ὁ“ 
τοῦ Πατρὸς ἀπαγγελῶ ὕμιν. ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ ἐν τῷ 
9 » ’ὔ 3 » Ἂν 9 ᾽ ξ Ἂ μά 3 Ν 9 
ὀνόματί μου αἰτήσεσθε: καὶ οὐ λέγω ὑμῖν ὅτι ἐγὼ ἐρω- 
Ν, 
τήσω τὸν Πατέρα περὶ ὑμῶν" αὐτὸς γὰρ ὃ ἸΠατὴρ φιλεῖ 
“ “ Ὕ 
ὑμᾶς, ὅτι ὑμεῖς ἐμὲ πεφιλήκατε, καὶ πεπιστεύκατε ὅτι ἐγὼ 
“ “ “ ““ Ν 
παρὰ τοῦ Πατρὸς ἐξῆλθον. ἐξῆλθον ἐκ τοῦ Ἰ]ατρὸς καὶ 
3 » 3 δὰ , ΄ὔ μὰ Τα Ἂν Ψ, Ων 
ἐλήλυθα εἰς τὸν κόσμον: πάλιν ἀφίημι τὸν κόσμον καὶ 
πορεύομαι πρὸς τὸν Ἰ]ατέρα. 
Υ ΄ 
Λέγουσιν οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ, Ἴδε νῦν ἐν παρρησίᾳ λα- 


τὸ] ΤΥ ΑΕ" τί λαλεῖ] [ΝῊ] 19 Ἰησοῦς] Ργτ οὖν ὁ ς 27: 

20 ὑμεῖς 546.1 - δὲ ἀλλ ἀλλὰ ΖΥΑΗΑ 59. νῦν μὲν λύπην] λ. 
μ- νῦν ς- ἔχετε ἕξετε Ζ,γ(α.τι.) 8 ι ἀρεῖ αἴρει ς Σημα 7. ΓΊΒ(α.".) 
ΜΗΔΒ 28. ἂν τι ὅσα ἂν ς: ὅ τι ἂν Τιητ : ΡΥ ὅτι ς[1,π](ὰ....) δώ- 
σει ὑμ.] Ροβί ἐν τῷ ὀνόματί μου ς 2.71 25 ἔρχεται] ΡΥ ἀλλ᾽ - [2]: Ἐτ 
παρρησίᾳ] παρησ. ΝΗ ἀπαγγελῶ] ἀναγγ- 5 ὩΠ τοῦ] 1.1 
ἸΤατρὸς] Θεοῦ ς [ἼΤΩ ΤΊΒ(α.".) 28 ἐκ] παρὰ ς Βα 29 λέ- 
γουσιν] Ἔ αὐτῷ ς [2 η] ἐν] ς΄ 
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ΚΑΤΑ ΙΏζΑΝΝΗΝ ΦΙΆΤΥΤΙΑ 
16. 3ο--17. 8. Τ ΒΨΗΚ 
“-“ “- φ 

λεῖς, καὶ παροιμίαν οὐδεμίαν λέγεις. νῦν οἴδαμεν ὅτι 

οἶδας πάντα καὶ οὐ χρείαν ἔχεις ἵνα τίς σε ἐρωτᾷ ἐν 

τούτῳ πιστεύομεν ὅτι ἀπὸ Θεοῦ ἐξῆλθες. ἀπεκρίθη 

ΕἸ “-“ 3 “ ες ΄ 3 Ἂς, Ὁ ν Ν 

αὑτοῖς ᾿Ιησοῦς, ᾿Αρτι πιστεύετε; ἰδοὺ ἔρχεται ὥρα καὶ 


32 


33 


17 


Θσιυι 


οου 


“ Ψ, 
ἐλήλυθεν ἵνα σκορπισθῆτε ἕκαστος εἰς τὰ ἴδια κἀμὲ μόνον 
5 “ Ν 3 ΦΌΟΝ ἣν μι ε ᾿ 3. ἀν 5. Ῥ.: 
ἀφῆτε: καὶ οὐκ εἰμὶ μόνος, ὅτι ὃ Πατὴρ μετ᾽ ἐμοῦ ἐστίν. 
ταῦτα λελάληκα ὑμῖν, ἵνα ἐν ἐμοὶ εἰρήνην ἔχητε. ἐν τῷ 

2) ἰ69 Ἂ" ῬΗΡΙΡΙΕΧΉΤΕ: ὃ 

-“" ’ Ν 

κόσμῳ θλίψιν ἔχετε: ἀλλὰ θαρσεῖτε, ἐγὼ νενίκηκα τὸν 

κόσμον. 
3 
Ταῦτα ἐλάλησεν Ἰησοῦς, καὶ ἐπάρας τοὺς ὀφθαλμοὺς 
αὐτοῦ εἰς τὸν οὐρανὸν εἶπεν, Πάτερ, ἐλήλυθεν ἡ ὥρα: δόξα- 
Ἂ 

σόν σου τὸν Υἷόν, ἵνα ὃ. Ὑἱὸς δοξάσῃ σε; καθὼς ἔδω- 

Φ΄ νν ’ ῳ ΄ ν “ ἃ , 3 -“ 

κας αὐτῷ ἐξουσίαν πάσης σαρκός, ἵνα πᾶν ὃ δέδωκας αὐτῷ, 
ὃ , 9 ων Ν ΓΑ Ψ ὃ 553 ε 9:9» 

ὥώσει αὑτοῖς ζωὴν αἰώνιον. αὕτη δέ ἐστιν ἡ αἰώνιος 

ζωή, ἵνα γινώσκωσίν σε τὸν μόνον ἀληθινοῦ Θεὸν καὶ ὃν 

ἀπέστειλας Ἰησοῦν τως ἐγώ σε ἐδόξασα ἐπὶ τῆς 


"γῆς; τὸ ἔργον τελειώσας ὃ δέδωκάς μοι ἵνα ποιήσω" 


Ν “Ὁ Ψ» ’ Τὰ Ῥ» Ν “- “ ΄’, 4 
καὶ -νῦν δόξασόν με σύ, Πάτερ, παρὰ σεαυτῷ τῇ δόξῃ ἡ 
“5 Ν “Ἁ ὮΝ , 4 ον ’ὔὕ 3 ,ὔ ν, 
εἶχον πρὸ τοῦ τὸν κόσμον εἶναι παρὰ σοί. Εφανέρωσά 

Ἄ, μὲ “ ΚῚ θ ψ᾿ «Ὁ ἔδ ΄ 3 “Ἁ ’, 

σου τὸ ὄνομα τοῖς ἀνθρώποις οὺς ἔδωκάς μοι ἐκ τοῦ κό- 
» νος ἈΠ 5 Ν 3 Ε ἔδ Ν Ν ’ 

σμου' σοὶ ἦσαν, καὶ ἐμοὶ αὐτοὺς ἔδωκας: καὶ τὸν λόγον 


΄, φεῦ ον Ψ ὅν ὧν γαζον ΄, ΄ 
σου τετήρηκαν. νῦν ἔγνωκαν ὅτι πάντα ὅσα δέδωκάς 
Ἂς “ ἘΝ Δ μ δ, Ὧν. ΔῈ Φ Ζ 
μοι παρὰ σοῦ εἰσίν: ὅτι τὰ ῥήματα ἃ ἔδωκάς μοι δέ- 


δωκα αὐτοῖς, καὶ αὐτοὶ ἔλαβον, καὶ ἔγνωσαν ἀληθῶς ὅτι 
. ς΄ 94κ νὰ ο 9 ΤῊΝ “ ΄ 4 Ε 
παρὰ σοῦ ἐξῆλθον, καὶ ἐπίστευσαν ὅτι σύ με ἀπέστειλας. 


91 Ἰησοῦς] ρὑτ ὁ - ἢ 92) ἐλήλυθεν] ΡΥ νῦν ς Βπι κἀμὲ] καὶ ἐμὲ 
ς 2» 898 ἔχετε! ἕξετε ς- 2: ΟΕΥ 1 ᾿Ιησοῦς] ΡΥ ὁ ς- ΦΆΤΤΑ 
ἐπάρας... εἶπεν] ἐπῆρε... καὶ εἶπεν ς Ζ τα ὃ Ὑἱὸς] ρὺ καὶ ς : Ἐσον ς 2» 
[4] ὦ δώσει] -σῃ ΤΤτῴ(α.α )ΤΊΒΩ : ΟΕ Υβοῦ 8 γινώσκωσίν] 
τουσιν 7 γί. ΤΊΒΆΛΝΗα : -σι ΔῊ 4 τελειώσας] ἐτελείωσα ς- ΖγΏΒτι 
5 Πάτερ] πατήρ κε ἡ] ἣν ἜΤ ἃ Θ ἔδωκάς 2»γ12.] δέδωκας ς 7 7.ι 
Α καὶ ἐμοὶ] κἀμοὶ ΤΥΜΜΕ (α...) ἔδωκας ς6..}] δέδωκας «Α 
τετήρηκαν] τετηρήκασι ς ἽἼ ἔγνωκαν) ἔγνωκα «ἈἼΥ : ἔγνων ΜΉ: Ο 
δέδωκάς] ἔδωκάς 2.717 ΜΉ (.πι.): ἔδωκες 7 7 ΔΗ εἰσίν] ἐστίν ς Ζγι 
8 ἔδωκάς] -κές 77 : δέδωκας ς ΔΉ πι » καὶ ἔγνωσαν] [1.1] 


2900 


ς ἴα ΤΥΤΙΑ ΚΑΤΑ ΤΏΑΝΝΗΝ 


ΒΝΗΕΒ 17.9---22. 





Ἔ Ἂν" Ν ΤῊΝ ἘΝῚ ας 39 Ν, καἰ δ 3 - ἀλλὰ 
γὼ περὶ αὐτῶν ἐρωτῶ: οὐ περὶ τοῦ κόσμου ἐρωτῶ, ὰ 
ν 4Φ δέδ Υ' Ψ ΄, 3 Ν Ν δ δ ΄ 
περὶ ὧν δέδωκάς μοι, ὅτι σοί εἰσιν" καὶ τὰ ἐμὰ πάντα 
Ἄς 5. Ἂϊ Ν Ἂς ΕΣ ͵ὔ Ν ΄ 3 ϑ ἴω 
σά ἐστιν καὶ τὰ σὰ ἐμά: καὶ δεδόξασμαι ἐν αὐτοῖς. 

Ν ἰϑέὴς Ὁ Ὰ φψι ςΝι α, “ ΄, Ἃ, δι ΕΣ “ ΄, ΒΞ ΑΙ 
καὶ οὐκέτι εἰμὶ ἐν τῷ κόσμῳ, καὶ οὗτοι ἐν τῷ κόσμῳ εἰσίν, 
ον νι οΥ ΝΎ. Ψ,. Ψ ψ ,ὔ 3 Ν Ά. 
κἀγὼ πρὸς σὲ ἔρχομαι. ἸΠάτερ ἅγιε, τήρησον αὐτοὺς ἐν 
Ὁ ςϑν ’ ἍΝ δέδ ἦν ν μὴ ἃ θὰ ε -“ 
τῷ ὀνόματί σου ᾧ δέδωκάς μοι, ἵνα ὦσιν ἕν καθὼς ἡμεῖς. 
Ψ 3, 3 3; ἊΣ 5.00 ἃς δι ἢ 3 δ » Ἄν Γ95..Δ Ψ»" 
ὅτε ἤμην μετ᾽ αὐτῶν, ἐγὼ ἐτήρουν αὐτοὺς ἐν τῷ ὀνόματί 

ἣν Ν 
σου ᾧ δέδωκάς μοι: καὶ ἐφύλαξα, καὶ οὐδεὶς ἐξ αὐτῶν 
3 ’ὔ 3 Ἀν Ὁ: εν »“ 3 ᾿ς σ ε Ν -“ 
ἀπώλετο εἰ μὴ ὃ υἱὸς τῆς ἀπωλείας, ἵνα ἣ γραφὴ πληρωθῇ. 
νῦν δὲ πρὸς σὲ ἔρχομαι: καὶ ταῦτα λαλῶ ἐν τῷ κόσμῳ 
ρ ρχομ ἢ κόσμῳ 
- Ἂς ἣν, Ν -“ 
ἵνα ἔχωσιν τὴν χαρὰν τὴν ἐμὴν πεπληρωμένην ἐν ἑαυτοῖς. 
αν ς, ΄ 3,» Ἂς Ψ δον ΜῈ Ε , 
ἐγὼ δέδωκα αὐτοῖς τὸν λόγον σου: καὶ ὃ κόσμος ἐμίσησεν 
3 ΄ Φ᾿ 3 5,6 ἃς 3 ἴω ΄ Ν θὰ τὰς 3 ΡΟΝ ΩΝ 
αὐτούς, ὅτι οὐκ εἰσὶν ἐκ τοῦ κόσμου καθὼς ἐγὼ οὐκ εἰμὶ ἐκ 
“ ΄ “ ν “ ΄, 
τοῦ κόσμου. οὐκ ἐρωτῶ ἵνα ἄρῃς αὐτοὺς ἐκ τοῦ κό- 
35 δὲ ἊΝ “ “ “ 
σμου, ἀλλ᾽ ἵνα τηρήσῃς αὐτοὺς ἐκ τοῦ πονηροῦ. ἐκ τοῦ 
΄ ΕῚ 3 “ὴ Ἂν 3, Ν 3 δ Δ ΩΣ “ ,ὔ 
κόσμου οὐκ εἰσίν, καθὼς ἐγὼ οὐκ εἰμὶ ἐκ τοῦ κόσμου. 
ε Ψ'. “ Ἂν Ἄ ΄- 3 θ ,ὔ «ες λό ε Ν 9 [δ ΄ 
ἁγίασον αὐτοὺς ἐν τῇ ἀληθείᾳ: ὃ λόγος ὁ σὸς ἀλήθειά 
3 Ν ΕῚ Ἂν 3 ,ὔ 5 ᾿Υ Ψ' 3 Ν 
ἐστιν. καθὼς ἐμὲ ἀπέστειλας εἰς τὸν κόσμον, κἀγὼ 
5 ͵ὔ 3 ἣν 5» Ν ΄, Ἂν“ ΧΟ Ν Ε “ 3 Ν 
ἀπέστειλα αὐτοὺς εἰς τὸν κόσμον. καὶ ὑπὲρ αὐτῶν ἐγὼ 
ε ΄ 3 ΄ . ,ν Ν 3 ἊΨ ἰ6 ΄, 3 3 λ ζ 
ἁγιάζω ἐμαυτόν, ἵνα ὦσιν καὶ αὐτοὶ ἡγιασμένοι ἐν ἀληθείᾳ. 
» ΝΥ ’ Ν 2 “Ἂ ΄ 3 Ν Ν Ἂς, “ 
Οὐ περὶ τούτων δὲ ἐρωτῶ μόνον, ἀλλὰ καὶ περὶ τῶν πι- 
, ν “- ͵ὔ ΪΔΦ“-ἊΖ ΕῚ 3 ͵7 μ, γ' ἃ 
στευόντων διὰ τοῦ λόγου αὐτῶν εἰς ἐμέ, ἵνα πάντες ἕν 
3. ν ΄ ΄ ἈΡῚ ΤΗΣ ΤΑ ΤΑῚ 
ὦσιν, καθὼς σύ, Ἰ]ατήρ, ἐν ἐμοὶ κἀγὼ ἐν σοί, ἵνα καὶ αὐτοὶ 
““ »» ΄ δ ΄ 
ἐν ἡμῖν ὦσιν' ἵνα ὃ κόσμος πιστεύῃ ὅτι σύ με ἀπέστειλας. 
Ῥχ κονς Ν ὃ ΄ ἃ ὃ ἐδ, ΄ ὃ ἐδ ΕἸ - μΆ 3. 
κἀγὼ τὴν δόξαν ἣν δέδωκάς μοι δέδωκα αὐτοῖς, ἵνα ὦσιν 
ἃ Ἂς « νὰ ῳ ΩΣ ΠῚ 3 “-“ ον Ἧς - τ τ 
ἐν καθὼς ἡμεῖς ἕν" ἐγὼ ἐν αὐτοῖς καὶ σὺ ἐν ἐμοί, ἵνα 


11 οὗτοι] αὐτοὶ ΤΙῚΒΜΉ(α.".) κἀγὼ] καὶ ἐγὼ ς Πάτερ] πατὴρ 
ΜΗ. ᾧ] οὺς - Βα: ὃ Βα: ὕϑα καθὼς] Ἑ καὶ 7Ζγ 12 μετ΄ 
αὐτῶν] --έν τῷ κόσμῳ ς ᾧ] ᾿ οὖς «(.".)}1 1 Β (8...) : ὃ Βπι " καὶ] 
ς Ὃ.».}.1. 18 Ὃ...) 18 ἔχωσιν] -σι αι ἑαυτοῖς] αὐτοῖς ς 25 
- 16 οὐκ εἰμῶ ροβὲ ἐκ τοῦ κ. ς 17 ἀληθείᾳ] Ἔ σου ς Βα 19 ἐγὼ] 
[1] ΤΙ Β΄ (Ὁ...) [ΝῊ] ὦσιν) ρΡοβὶ καὶ αὐτοὶ ς 20 πιστευόντων 
-σόντων ς : ὕςὰ 21 ἸΠατήρ] πάτερ ς [ΔΒ ὦσιν 56ς.} ΡΥ ἕν ς[1.1] 
Βῴ...) “πιστεύῃ]-σῃ « 2,» 7. 22 κἀγὼ] καὶ ἐγὼ ς δέδω- 
κάς] ἔδ. ΣΦ»: 1 7 ἕν 5ἐς.} -" ἐσμεν ς ΖΒ. 29 ἵνα 56ς.} ΡΥ καὶ ς' 
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11 


.12 


13 
14 
15 
17 
18 
19 


20 
21 


22 
23 


τ 
17. 24--:18. 9. ΚΑΤᾺ ΤΩΑΝΝΗ͂Ν ΣΙΟΤΕ ΤΙ Α 





’ σ Ἄ 
ὦσιν τετελειωμένοι εἰς ἕν: ἵνα γινώσκῃ ὃ κόσμος ὅτι σύ 


Ν , 
με ἀπέστειλας καὶ ἠγάπησας αὐτοὺς καθὼς ἐμὲ ἠγάπησας. 
ε ᾿ - 
24 Πατήρ, ὃ δέδωκάς μοι, θέλω ἵνα ὅπου εἰμὶ ἐγὼ κἀκεῖνοι 
ᾧ 9.5» “) Ὰ θ “Ὁ Ν δό Ν 3 , ἃ δέ 
σιν μετ᾽ ἐμοῦ: ἵνα θεωρῶσιν τὴν δόξαν τὴν ἐμήν, ἣν δέ- 
΄ “- ᾿ - 
δωκάς μοι ὅτι ἠγάπησάς με πρὸ καταβολῆς κόσμου. 
Ν δί ΣΕ ΓΑ 3 μ᾿ ΓΉΡΘΟΣ δέ μὴ 
25 Πατὴρ δίκαιε, καὶ ὃ κόσμος σε οὐκ ἔγνω, ἐγὼ δέ σε ἔγνων, 
26 καὶ οὗτοι ἔγνωσαν ὅτι σύ με ἀπέστειλα. καὶ ἐγνώρισα 
-» ,’ ΠῚ 
αὐτοῖς τὸ ὄνομά σου καὶ γνωρίσω: ἵνα ἣ ἀγάπη ἣν ἠγά- 
πησάς με ἐν αὐτοῖς ἢ κἀγὼ ἐν αὐτοῖς. 
18 Ταῦτα εἰπὼν Ἰησοῦς ἐξῆλθεν σὺν τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ 
πέραν τοῦ χειμάρρου τῶν Κέδρων, ὅπου ἦν κῆπος εἰς ὃν 
2 εἰσῆλθεν αὐτὸς καὶ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ. ᾿ ἤδει δὲ καὶ Ἰού- 
ε δ Σ ΣῊΝ Ν , ΄ Ψ» ᾿" 
δας ὁ παραδιδοὺς αὐτὸν τὸν τόπον, ὅτι πολλάκις συνήχθη 
Ἴ ἴοι ΕῚ “ ΝᾺ “ θ “ 3 “ ε ΚΕ. Ἢ “ὃ 
3 Ἰησοῦς ἐκεῖ μετὰ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ. ὃ οὖν Ἰούδας, 
λαβὼν τὴν σπεῖραν καὶ ἐκ τῶν ἀρχιερέων καὶ τῶν Φαρι- 
σαίων ὑπηρέτας, ἔρχεται ἐκεῖ μετὰ φανῶν καὶ λαμπάδων 


4 καὶ ὅπλων. Ἰησοῦς οὖν εἰδὼς πάντα τὰ ἐρχόμενα ἐπ᾽ 
ς αὐτὸν ἐξῆλθεν καὶ λέγει αὐτοῖς, Τίνα ζητεῖτε; ἀπεκρί- 


θησαν αὐτῷ, Ἰησοῦν τὸν Ναζωραῖον. λέγει αὐτοῖς, Ἐγώ 
3 ε “κ ΑΚ Ἀν ΄ ε 8. τος 3 
εἶμι. εἱστήκει δὲ καὶ Ἰούδας ὃ παραδιδοὺς αὐτὸν μετ 


ΤΩΣ ε τὰ -ὰ 9 Ἂκ 3 , ᾽ 8. αι 3 
6 αὐτῶν. ὡς οὖν εἶπεν αὐτοῖς, ᾿Εγώ εἰμι, ἀπῆλθαν εἰς 
7 τὰ ὀπίσω καὶ ἔπεσαν χαμαί. πάλιν οὖν ἐπηρώτησεν 


αὐτούς, Τίνα ζητεῖτε ; οἱ δὲ εἶπον, Ἰησοῦν τὸν ΝΝαζωραῖον. 
8 ἀπεκρίθη Ἰησοῦς, Εἶπον ὑμῖν ὅτι ἐγώ εἶμι: εἰ οὖν ἐμὲ 

ζητεῖτε, ἄφετε τούτους ὑπάγειν" ἵνα πληρωθῇ ὃ λό 

ητεῖτε, Ύ ηρωθῇ ὃ λόγος 


24 πατήρ] πάτερ «Β ὃ] οὺς «2.2 γα τα δέδωκάς 2γ2.] ἔδωκάς 
75 θεωρῶσιν] -σι κε δέδωκάς 562.1 ἔδωκάς ς 77. ΝΗ 

5 πατὴρ] πάτερ -Β 1 Ἰησοῦς] ΡΥ ὁ ς 27. τῶν Κέδρων] τοῦ 
Κεδρών 27:7 7 Βᾷι...)Ἐ (α.πι.) : τοῦ Κέδρου (5. κέδ) ΤΊ ΒΩ Ή τα 2 Ἴη- 
σοῦς] ΡΥ ὃ ς- Ζῃ ἐκεῖ] ροβὲ μετὰ τῶν μ. αὐ. Ἔα 9 τῶν 5ἐς.] «ἡ 
[Α] : ρσ ἐκ ΤΙΒΙ ΝΗῚ 4 οὖν] δὲ Ὑτία.".) ἐξῆλθεν] -θε ΝΗ. 

ἐξ. καὶ λέγει] ἐξελθὼν εἶπεν -ς δ λέγει αὐτοῖς] - ὁ (--ὁ ΤῚΒ) Ἰησοῦς ς 
“Ζπᾷία.τα. ΤΊΒΕῈ. ἐγώ εἰμι] ὁ Ἰησοῦς Ζϑχα:- Ἰησοῦς Ἔα: ὅογ 
εἱστήκει] ἱστ. ΝΕ Θ᾽ αὐτοῖς]: ὅτι «Α ἀπῆλθαν... ἔπεσαν -ον Ὀἱε 
ς Ἴ ἐπηρώτησεν] Ῥοβὲ αὖτ. ς ΤῚΒ εἶπον] -αν ΜῊ 8 ἸἸν 
σοῦς]ργὸς: Ὁ 
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ΞΊα ΤΥΤΊΑ ΚΑΤᾺ ΤἸΩΑΝΝῊΝ 


ΒΝΗΕΒ 18. το---20. 





Ὅ τς Ὁ “ Ὁ δέδ , ᾽ 3 Ὧν 3 3.α 9 
ὃν εἶπεν ὅτι Οὺς δέδωκάς μοι, οὐκ ἀπώλεσα ἐξ αὐτῶν οὐ- 
ὃ ΄ ,ὔ 3 Π ΄'' μ᾿ Ψ' ἵλ 

ένα. Σίμων οὖν Πέτρος ἔχων μάχαιραν εἵλκυσεν 

ΓΒΕ, ΟΝ Χ ον ΄ ΔΝ ἃ. ἃ 
αὐτήν, καὶ ἔπαισεν τὸν τοῦ ἀρχιερέως δοῦλον καὶ ἀπέ- 

9 ἴω ἊΝ ,ὔ Ν ᾿ 3 ΝῃΨ “ ΄ 
κοψεν αὐτοῦ τὸ ὠτάριον τὸ δεξιόν. ἦν δὲ ὄνομα τῷ δούλῳ 
“Ὁ “-“ ᾿, 

Μάλχος. εἶπεν οὖν ὃ Ἰησοῦς τῷ Πέτρῳ, Βάλε τὴν 

΄ 9 Ν ΄ Ν ’, ὰ γ , ε 
μάχαιραν εἰς τὴν θήκην: τὸ ποτήριον ὃ δέδωκέν μοι ὃ 

7 
Πατήρ, οὐ μὴ πίω αὐτό; 
ε 3. -“ τῳ ’,ὔ Αἵ «.ε ’ “ 
Ἢ οὖν σπεῖρα καὶ ὃ χιλίαρχος καὶ οἱ ὑπηρέται τῶν 
“ ’ 
Ιουδαίων συνέλαβον τὸν Ἰησοῦν καὶ ἔδησαν αὐτόν, 

ΕΣ ᾽Ν 
καὶ ἤγαγον πρὸς Ανναν πρῶτον: ἦν γὰρ πενθερὸς τοῦ 
Καϊάφα, ὃς ἦν ἀρχιερεὺς τοῦ ἐνιαυτοῦ ἐκείνου. ἣν δὲ 

“ Ἁ 3 Ὁ 
Καϊάφας ὃ συμβουλεύσας τοῖς Ἰουδαίοις ὅτι συμφέρει ἕνα 
ἄνθρωπον ἀποθανεῖν ὑπὲρ τοῦ λαοῦ. 

Ἠκολούθει δὲ τῷ Ἰησοῦ Σίμων ἹΤέτρος καὶ ἄλλος 
μαθητής. ὁ δὲ μαθητὴς ἐκεῖνος ἣν γνωστὸς τῷ ἀρχιερεῖ, 
καὶ συνεισῆλθεν τῷ Ἰησοῦ εἰς τὴν αὐλὴν τοῦ ἀρχιερέως: 
"ὁ δὲ Πέτρος εἱστήκει πρὸς τῇ θύρᾳ ἔξω. ἐξῆλθεν οὖν ὃ 

Ν ΓΙ 3, «ς Ν -“ 5 2 ὯΝ, 4. “ 
μαθητὴς ὃ ἄλλος ὁ γνωστὸς τοῦ ἀρχιερέως καὶ εἶπεν τῇ 
“ ἐν 3 Ὑ Ν ΄ , μὰ “ Ἁ 
θυρωρῷ καὶ εἰσήγαγεν τὸν Τ]έτρον. λέγει οὖν τῷ Πέ- 
ε Ψ΄' «ε Ὑ Ν . Ἂν “; “ “ 
τρῳ ἣ παιδίσκη ἣ θυρωρός, Μὴ καὶ σὺ ἐκ τῶν μαθητῶν 
“5 “ 39 Ἂ ΄ ᾿ς 3 “ 3 3 ’ὔ ε 
εἶ τοῦ ἀνθρώπου τούτου ; λέγει ἐκεῖνος, Οὐκ εἰμί. εἷ- 

΄ Ν ε “ Ν ε ε ΄, 3 Ν 

στήκεισαν δὲ οἱ δοῦλοι καὶ οἱ ὑπηρέται ἀνθρακιὰν πεποιη- 
ΩΣ 
κότες, ὅτι ψύχος ἦν, καὶ ἐθερμαίνοντο: ἦν δὲ καὶ ὁ Πέτρος 
μετ᾽ αὐτῶν ἑστὼς καὶ θερμαινόμενος. 

ε 5 3 Ν 3 ὔ Ν 3 [η Ν -“ 

Ο οὖν ἀρχιερεὺς ἠρώτησεν τὸν Ἰησοῦν περὶ τῶν μαθη- 

“ ΕΣ “ Νὰ Ν ““ “ 9 “ 9 η 3 “- 
τῶν αὐτοῦ καὶ περὶ τῆς διδαχῆς αὐτοῦ. ἀπεκρίθη αὐτῷ 
3 “- 3 Ν ΄, Ψ “ , 5. ΤΌΝ, Ψ 
Ἰησοῦς, ᾿Ε γὼ παρρησίᾳ λελάληκα τῷ κόσμῳ: ἐγὼ πάν- 
10 ἔπαισεν] -σε Ἔα ὠτάριον] ὠτίον ς 2.1 11 μάχαιράν) σου 
«τ 18 ἤγαγον] ργ ἀπ- «[Α] :-Ε αὐτὸν ς[.2.] Ανναν] Ἄνναν ΔΗ 
14. ἀποθανεῖν] ἀπολέσθαι - 15 ἄλλος] ργ ὃ ς [77][4]Β : Εν] 
ἣν] Ροβὲ γνω. Ζῆα ΝΗ αι 16 εἱστήκει) ἱστ. ΔῈ ὃ γνω. τοῦ ἀρχιε- 
ρέως] ὃς ἣν γνω. τῷ ἀρχιερεῖ ς- [Βα εἰσήγαγεν] -γε ΔῈ. 117 τῷ 
Πέτρῳ] Ροϑβὲ ἡ παιδ. ἡ θυρ. « 1,ππι 18 εἱστήκεισαν] ἱστ. ΜΕ καὶ 
ὁ Π. μετ᾽ αὖ.}] μετ᾽ αὐ. ὃ ΤΙ. ς Ζϑέηῃ 19 ἠρώτησεν] -σε ΝΕ 


20 αὐτῷ] [2] Ἰησοῦς] ρα ὁ « ΖηᾺ παρρησίᾳ] παρησ. ΝΗ. 
λελάληκα] ἐλάλησα ς 
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90 2. 3 “ Ἄν, “,“ε “ μι τ ᾿ 
τοτε ἐδίδαξα ἐν συναγωγῇ καὶ ἐν τῷ ἱερῷ, ὅπου πάντες οἱ 
΄ὔ ,ὔ 
Ἰουδαῖοι συνέρχονται, καὶ ἐν κρυπτῷ ἐλάλησα οὐδέν. 
“ , " ἿΑ Ε 
τί με ἐρωτᾷς; ἐρώτησον τοὺς ἀκηκοότας τί ἐλάλησα αὖ- 
: Ε 
τοῖς: ἴδε οὗτοι οἴδασιν ἃ εἶπον ἐγώ. ταῦτα δὲ αὐτοῦ 
“ ΕΣ ἿᾺ 
εἰπόντος εἷς παβεστηκὼς τῶν ὑπηρετῶν ἔδωκεν ῥάπισμα 
“9 ἴω 3 ,ὔ Ψ 3 Ψ. “Ὅν “ 3 
τῷ Ἰησοῦ εἰπών, Οὕτως ἀποκρίνῃ τῷ ἀρχιερεῖ; ἀπε- 
Ἄν; 4 κῶν 5. - 3 -“ 3... 2 ΄ Ν 
κρίθη αὐτῷ Ἰησοῦς, ΕΠ κακῶς ἐλάλησα, μαρτύρησον περὶ 
“ “ Γ Ν “ Ψ,. ἴ. 3 , ϑν 
τοῦ κακοῦ: εἰ δὲ καλῶς, τί με δέρεις ; ἀπέστειλεν οὖν 
᾿ ᾿ ᾿ 
αὐτὸν ὃ ΓΑννας δεδεμένον πρὸς Καϊάφαν τὸν ἀρχιερέα. “ 
΄ πὶ 
ἮΝν δὲ Σίμων ἸΠέτρος ἑστὼς καὶ θερμαινόμενος. εἶπον 
3 ΒΕ. Μὴ Ν ἈΝ σν “ θ “ 3 τα θεν 9 ΄ 
οὖν αὐτῷ, Μὴ καὶ σὺ ἐκ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ εἶ; ἠρνήσατο 
ϑουαν Ν - 3 Ὧν. ΄ ι ο 3 [ον Ἂ 
ἐκεῖνος καὶ εἶπεν, Οὐκ εἰμί. λέγει εἷς ἐκ τῶν δούλων 
ΤΟΥ {Ε ΄ Ν Ἂ φ., 9 “ ψ, Ἄ, ὐέοον 
τοῦ ἀρχιερέως, συγγενὴς ὧν οὗ ἀπέκοψεν Πέτρος τὸ ὠτίον, 
Ε ΕἾΝ τἰς ΑΝ ᾿ - , 3 » - ΄ Μ᾿ 
Οὐκ ἐγώ σε εἶδον ἐν τῷ κήπῳ μετ᾽ αὐτοῦ; πάλιν οὖν 
9 ΄ὔ » Ἂν 3 Ὺἤ 3 ,ὔ 5 ’ 
ἠρνήσατο ἸΤέτρος, καὶ εὐθέως. ἀλέκτωρ ἐφώνησεν. 
Υ̓ ω Ν 3 “- ϑουσας [ο “.ψ} 5 Ἂς 
Αγουσιν οὖν τὸν Ἰησοῦν ἀπὸ τοῦ Καϊάφα εἰς τὸ πραι- 
ἐᾷ ἐρτο ς δὲ εἰς Χ 3 Ν ΕΣ ᾽ λθ 3 » ΄΄ 
τώριον: ἦν δὲ πρωΐ: καὶ αὐτοὶ οὐκ εἰσῆλθον εἰς τὸ πραιτώ- 
σ Ν “ 3 Ν Ψ Ν τώ 
ριον, ἵνα μὴ μιανθῶσιν ἀλλὰ φάγωσιν τὸ πάσχα. 
ἐξῆλθεν οὖν ὃ ἸΤειλᾶτος ἔξω πρὸς αὐτοὺς καί φησιν, Τίνα 
κατηγορίαν φέρετε τοῦ ἀνθρώπου τούτου; ἀπεκρίθησαν 
᾽ν 5 ϑ Ἂ 5 Ν ς ἂν» Ἂν, “ 3 ΕΣ 
καὶ εἶπαν αὐτῷ, ὶ μὴ ἣν οὗτος κακὸν ποιῶν, οὐκ ἄν σοι 
παρεδώκαμεν αὐτόν. εἶπεν οὖν αὐτοῖς ἸΤειλᾶτος, Λά- 
βετε αὐτὸν ὑμεῖς, καὶ κατὰ τὸν νόμον ὑμῶν κρίνατε αὐτόν. 
μ. 5. κα «9 ὃ “ ε - 3 " 3 “ ΕῚ 
εἶπον αὐτῷ οἱ ᾿Ιουδαῖοι, Ἡμῖν οὐκ ἔξεστιν ἀποκτεῖναι οὐ- 
Ἄ ν ε , 9 “ Δ δ ’ὔ 
δένα ἵνα ὁ λόγος τοῦ Ιησοῦ πληρωθῇ ὃν εἶπεν σημαί- 
»» θ ,’ 3, λλ 3 θ ,ὔ 
νων ποίῳ θανάτῳ ἤμελλεν ἀποθνήσκειν. 


“ ΚῚ “ 
Εἰσῆλθεν οὖν πάλιν εἰς τὸ πραιτώριον ὃ Πειλᾶτος, καὶ 


συναγωγῇ] ΡΥ τῇ 5 πάντες] πάντοτε ς : πάντοθεν ἘΠ2: ΕΓ 21] ἐρω- 
τᾷς ; ἐρώτησον] ἐπερωτᾷς ; ἐπερ. - 22) παρεστηκὼς] ροβί τῶν ὑπηρ.«: 
παρεστώτων Ῥοξβῖ τῶν Ζιτι 7 7. ἔδωκεν] -κε Ἔα 28. Ἰησοῦς] ΡΥ 
ὁ ς 24 οὖν] ς ΓΠῚ][Β] : ΕΖ ἔΑννας] ἽΔννας ΜΗ 26 ἀπέ- 
κοψεν] -ψε ΔῈ. 21 ἸΠέτρος] ρτὸ ς 28 πρωΐ πρωΐας: Ὁ 

ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ἵνα ς 29 ᾿ἔξω] ςὃ φησιν] εἶπεν ς 2 τοῦ ἀνθρ.] 
ῬΓ κατὰ ς ΔΉ Τ͵Α. 80 εἶπαν] -ον ς κακὸν ποιῶν] κακοποιός ς 1.721 
(,....) Βα 81 οὖν] [12] Πειλᾶτος] ΡΥ ὁ ς ΓΠΤῚΒ αὐτόν 5ες.} 
ΤΙ Β᾿ εἶπον] - οὖν ς ΤΙ[Β] 99 πάλιν] ροΞὲ πραιτώριον ς ΤΙΒ 
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ΦΤ ΤΥ ΤΊ Α ΚΑΤΑ ΤἸΤΩΑΝΝΗΝ 


ΒΨΨΉΗΕ 18, 234-19. 4. 





΄ Ν ΕΣ Ἀ ν “ ΝΡ 
ἐφώνησεν τὸν Ἰησοῦν καὶ εἶπεν αὐτῷ, Σὺ εἶ ὃ Βασιλεὺς 


“ 3 . 3 Ἅ 3 ἴω 3 Ν ““ Ν 
τῶν Ἰουδαίων ; ἀπεκρίθη Ἰησοῦς, ᾿Απὸ σεαυτοῦ σὺ 
“ ’, ἢ" Ἂν Δ ΣΆ ἌΝ ἴω 3 , 
τοῦτο λέγεις, ἢ ἄλλοι εἶπόν σοι περὶ ἐμοῦ ; ἀπεκρίθη 


-“ 3 » 
ὁ Πειλᾶτος, Μήτι ἐγὼ ᾿ἸΙουδαῖός εἰμι; τὸ ἔθνος τὸ σὸν καὶ 
ΩΝ ᾽,ὔ 
οἱ ἀρχιερεῖς παρέδωκάν σε ἐμοί: τί ἐποίησας; ἀπε- 
, 3 “- ε ἘΠΕ Θ Έ ΟΝ 3 μ᾿, 3 ζω ΄, 
κρίθη Ἰησοῦς, Ἢ βασιλεία ἡ ἐμὴ οὐκ ἔστιν ἐκ τοῦ κόσμου 
΄ 3.». 2 ΤΩ ΄, μς Ὁ ε ’, Ἐν δὶ ΄ ε 
τούτου" εἶ ἐκ. τοῦ κόσμου τούτου ἣν ἡ βασιλεία ἡ ἐμή, οἵἱ 
ξ ΄ 9 Χ 3 νι ᾿ ᾽ Ν “ “ 
ὑπηρέται οἱ ἐμοὶ ἠγωνίζοντο ἄν, ἵνα μὴ παραδοθῶ τοῖς 
3 ,ὔ - ἀμ ῳ 3 ΄, ον, γε ον 3 3, 3 “ 
Ἰουδαίοις: νῦν δὲ ἡ βασιλεία ἣ ἐμὴ οὐκ ἔστιν ἐντεῦθεν. 
εἶπεν οὖν αὐτῷ ὁ Πειλᾶτος, Οὐκοῦν βασιλεὺς εἶ σύ; ἀπε- 
“-“ μ᾿ 
κρίθη ὃ Ἰησοῦς, Σὺ λέγεις ὅτι βασιλεύς εἰμι. ἐγὼ εἰς 
τοῦτο γεγέννημαι καὶ εἰς τοῦτο ἐλήλυθα εἰς τὸν κόσμον, 
Ψ ’ ἮΝ. “ -“ Ὁ οι 3 Ἤ 3 ,ὕ 
ἵνα μαρτυρήσω τῇ ἀληθείᾳ. πᾶς ὃ ὧν ἐκ τῆς ἀληθείας 


ἀκούει μου τῆς φωνῆς. λέγει αὐτῷ ὁ Πειλᾶτος, Τί 


3 ΕΣ ,ὔ 
ἐστιν ἀλήθεια ; 
Καὶ τοῦτο εἰπὼν πάλιν ἐξῆλθεν πρὸς τοὺς Ἰουδαίους, 
Ν ,ὕ 3 ἴω 3 Ν ὑδ Ψ; Θ τον 3 εν σῷ ΦΣΡ 
καὶ λέγει αὐτοῖς, ᾿ΕΠ!γὼ οὐδεμίαν εὑρίσκω ἐν αὐτῷ αἰτίαν. 
μ} Ν ΄ ᾿ΡΘΙ 4. Ψ ῳ 3. ᾿ ε« κ 5 “- 
ἔστιν δὲ συνήθεια ὑμῖν ἵνα ἕνᾳ ἀπολύσω ὑμῖν ἐν τῷ 
πάσχα: βούλεσθε οὖν ἀπολύσω ὑμῖν τὸν Βασιλέα τῶν 
Ἰουδαίων; - ἐκραύγασαν οὖν πάλιν λέγοντες, Μὴ τοῦ- 
. -“ 
τον, ἀλλὰ τὸν Βαραββᾶν. ἢν δὲ ὃ Βαραββᾶς λῃστής. 
Τότε οὖν ἔλαβεν ὃ Πειλᾶτος τὸν Ἰησοῦν καὶ ἐμαστίγω- 
Ν ε “ μ », 3 9 
σεν. καὶ οἱ στρατιῶται πλέξαντες στέφανον ἐξ ἀκαν- 
“ 3 ’, 3 ΄“ “Ἁ “Ὁ Ν ε ὩΣ “ 
θῶν ἐπέθηκαν αὐτοῦ τῇ κεφαλῇ, καὶ ἱμάτιον πορφυροῦν 
ὔ 3 ΄ ἡ χα δὰ 8. δας ἌΛΣΗ 
περιέβαλον αὐτόν" καὶ ἤρχοντο πρὸς αὐτὸν καὶ ἔλεγον, 
Χαῖρε ὃ Βασιλεὺς τῶν ᾿Ιουδαίων- καὶ ἐδίδοσαν αὐτῷ ῥα- 
πίσματα. Καὶ ἐξῆλθεν πάλιν ἔξω ὃ Πειλᾶτος καὶ 


ἐφώνησεν -σε ΜΗ 84 ἀπεκρίθη] - αὐτῷ ς : Ετ Ἰησοῦς] Ργ ὁ ς 
ἀπὸ σεαυτοῦ] ἀφ᾽ ἑαυτοῦ «ΤῚΒ σοι] δηΐς εἶπ. «Τὰ ΤῚΒ 86 Ἰησοῦς] 
ργός:ς ἂν] απίς οἱ ἐμ. ἦγ: « ΖΉΤΙΑΒ 97 ὃ αγιΐφ Ἴησ.] [Α] 
[ΝΗ] εἰμι.1 εἰμι; ΜΕαι εἰμι] τ ἐγώ ς- Ζ [ΤΥ] [4] ἐγὼ] [1.1] 
38 αἰτίαν] ροΞὲ οὐδεμίαν ς 99 ὑμῖν ὁὲ5] ἀαπῖε ἀπολ. -Α ἐν] [ΝῊ] 
40 πάλιν] - πάντες - ΣΉ ΤΥΑ. 2 τῇ κεφαλῇ] ἐπὶ τὴν κεφαλήν ζω 
8 καὶ ἤρχ. πρὸς αὐ.1 «'(.«.) ἐδίδοσαν] -δουν ς- 4 καὶ 2»γ71.] «ΤΙ 
ΒΗ Ἢ ἐξῆλθεν] -θε Ἔα :- οὖν ς- ἔξω] ροξί ὁ Πειλ. ΤΊΒΗα 


295 


34 
39 


26 


57 


3ὃ 


39 
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19. 5--ἰ3. 


9] 


11 


12 


1:9 


ΚΑΤᾺ ἸΩΏΑΝΝΗΝ - ΤῊ τὶ Ά 





“3, “ “ σ 3 
λέγει αὐτοῖς, Ἴδε ἄγω ὑμῖν αὐτὸν ἔξω, ἵνα γνῶτε ὅτι οὐδε- 


3 ἐπ Ἀφ “ 

μίαν αἰτίαν εὑρίσκω ἐν αὐτῷ. ἐξῆλθεν οὖν ὃ Ἰησοῦς 
, Ν Ν - 

ἔξω, φορῶν τὸν ἀκάνθινον στέφανον καὶ τὸ πορφυροῦν 
39 Ψ με. 

ἱμάτιον. καὶ λέγει αὐτοῖς, ᾿Ιδοὺ ὁ ἄνθρωπος. ὅτε οὖν 


κι ΄, 
εἶδον αὐτὸν οἵ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ ὑπηρέται, ἐκραύγασαν λέ- 
, ’ λέ ΕΣ λον ᾿ τ, ΤΠ λα 
γοντες, Σταύρωσον, σταύρωσον. λέγει αὐτοῖς ὁ Πιλᾶτος, 
νὴ 8. ΚΝ ε »“ Ν ΄ 3 ΝΝ δ 3 ε ’ὔ’ 
Λάβετε αὐτὸν ὑμεῖς καὶ σταυρώσατε: ἐγὼ γὰρ οὐχ εὑρίσκω 
ΕΣ 4: ΧΡᾺ, ϑι 3 ’ δι ς ας ε« ὃ “ Ἡ χω 
ἐν αὐτῷ αἰτίαν. ἀπεκρίθησαν αὐτῷ οἱ Ἰουδαῖοι, Ἡμεῖς 
,’ μι Ἂν Ν᾽. Ν . ΕῚ (λ. 5 θ [ον μς 
νόμον ἔχομεν, καὶ κατὰ τὸν νόμον ὀφείλει ἀποθανεῖν, ὅτι 
Υἱὸν Θεοῦ ἑαυτὸν ἐποίησεν. Ὅτε οὖν ἤκουσεν ὃ Πει- 
λᾶτος τοῦτον τὸν λόγον, μᾶλλον ἐφοβήθη: καὶ εἰσῆλ- 
᾽ Ν , ΄ὔ Ν ,ὔ ΝΑν 19 “᾿ ’ὔ 
θεν εἰς τὸ πραιτώριον πάλιν καὶ λέγει τῷ Ἰησοῦ, Πόθεν 
τὸ δ, ε δὲ 3 [ον Ἐν ὍΝ 3 μὴ 3. ἊΝ λέ 
εἶ σύ; ὃ δὲ Ἰησοῦς ἀπόκρισιν οὐκ ἔδωκεν αὐτῷ. έγει 
οὖν αὐτῷ ὃ Πειλᾶτος, μοὶ οὐ λαλεῖς ; οὐκ οἶδας ὅτι 
3 ,, μ, 3 [ῳ ,ὔ ΝΣ Ἧ μὲ “ , 
ἐξουσίαν ἔχω ἀπολῦσαί σε καὶ ἐξουσίαν ἔχω σταυρῶσαί 
σε; ἀπεκρίθη αὐτῷ Ἰησοῦς, Οὐκ εἶχες ἐξουσίαν κατ᾽ 
Ε ον 9 ὃ ΄, 3 Ἀν σους αἱ ΄ Ξ, Ν “ 
ἐμοῦ οὐδεμίαν, εἰ μὴ ἣν δεδομένον σοι ἄνωθεν: διὰ τοῦτο 
ὁ παραδούς μέ σοι μείζονα ἁμαρτίαν ἔχει. ἐκ τούτου ὃ 
Πειλᾶτος ἐζήτει ἀπολῦσαι αὐτόν: οἱ δὲ ᾿Τουδαῖοι ἐκραύγα- 
, “ 
ζον λέγοντες, ᾿ξὰν τοῦτον ἀπολύσῃς, οὐκ εἶ φίλος τοῦ 
Καίσαρος: πᾶς ὁ βασιλέα ἑαυτὸν ποιῶν ἀντιλέγει τῷ 
Καίσαρι. ὋὉ οὖν Πειλᾶτος ἀκούσας τῶν λόγων τού- 
των ἤγαγεν ἔξω τὸν Ἰησοῦν, καὶ ἐκάθισεν ἐπὶ βήματος εἰς 
Ῥ,. ’, “ “ 
τόπον λεγόμενον Λιθόστρωτον, Ἕ βραϊστὶ δὲ Παββαθᾶ. 


οὐδεμίαν τέσφτέα αα αὐτῷ] ἐν αὐ. οὐδ. αἰτ. εὗρ. ς : αἰτ. οὐχ εὑρ. ΤΊΒι : αἰτ. 
ἐν αὖ. οὐδ. εὑρ. Α 5. ὁ α»ιέφ Ἰησοῦς] [77] ΝΗ] ἰδοὺ] ἴδε ς. 2: 
ΕΣ Θ εἶδον] ἴδον Τὶ λέγοντες] ΤΊ Β᾽ σταύρωσον 5ες.] “ αὐ- 
τόν ΤῊ [ΤΥ]πὶ 7 αὐτῷ] ΤΙ Β νόμον 56ς.1- ἡμῶν ς ἑαυτὸν] απὲς 
Υὶ, Θε. ς Θεοῦ] Ὁγ τοῦ ΕΖ 10 οὖν] ΤΙ [4Α1Β᾽ ἀπολῦσαί σε 
εὐσταυρῶσαί σε) σταυρῶσαΐ σε... ἀπολῦσαί σε ς 771: 11 αὐτῷ] ς [2] 
ΤΙΑ]Β" Ἰησοῦς] ΡΥ ὁ ς: Ὁ εἶχες] ἔχεις ΤΊΒ(.".) κατ᾽ 
ἐμοῦᾷ Ῥοξὲ οὐδεμίαν ς- σοι) δῃηΐς δεδομ. ς΄ παραδούς] παραδιδούς 
ς 7 γίμ....}4. 12 ἐζήτει] ἀπίς ὁ Πειλ. ς ἐκραύγαζον] ἔκραζον ς Α: 
ἐκραύγασαν Τ7γία.«.) ΝΗ ἑαυτὸν] αὑτὸν «: αὶ 18 τῶν λόγων 
τούτων] τοῦτον τὸν λόγον - βήματος] ὉΓ τοῦ ς Ταββαθᾶ) -θά 
ΤΥΑΝῊ 
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- ἘΠ Α ΚΑΤΑ ἸΩΏΑΝΝΗΝ 





ες Ν 
ἦν δὲ παρασκευὴ τοῦ πάσχα: ὥρα ἣν ὡς ἕκτη. καὶ λέγει 

- ᾿ 
τοῖς Ἰουδαίοις, Ἴδε ὃ Βασιλεὺς ὑμῶν. ἐκραύγασαν οὖν 
ΕἾ ““ “4 “ 
ἐκεῖνοι, Αρον, ἄρον, σταύρωσον αὐτόν. λέγει αὐτοῖς ὃ 
Πειλᾶτος, Τὸν Βασιλέα ὑμῶν σταυρώσω ; ἀπεκρίθησαν οἵ 
5 -“ 
ἀρχιερεῖς, Οὐκ ἔχομεν βασιλέα εἰ μὴ Καίσαρα. τότε 

Φ - 
οὖν παρέδωκεν αὐτὸν αὐτοῖς ἵνα σταυρωθῇ. 
’ Ὁ “ 

Παρέλαβον οὖν τὸν Ἰησοῦν" καὶ βαστάζων ἑαυτῷ 

Ἂς ΄- 
τὸν σταυρὸν ἐξῆλθεν εἰς τὸν λεγόμενον Κρανίου τόπον, ὃ 

,, ε “ “ 
λέγεται Ἕ βραϊστὶ Τολγοθᾶ: ὅπου αὐτὸν ἐσταύρωσαν, 
καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ἄλλους δύο ἐντεῦθεν καὶ ἐντεῦθεν, μέσον 
δὲ τὸν Ἰησοῦν. ἔγραψεν δὲ καὶ τίτλον ὃ ἸΤειλᾶτος καὶ 
ἔθηκεν ἐπὶ τοῦ σταυροῦ. ἣν δὲ γεγραμμένον, ΤΗΣΟΥΣ Ο 
ΝΑΖΩΡΑΙΟΣ Ο ΒΑΣΙΛΕῪΣ ΤΩΝ ἸΟΥΔΑΤΙΩΝ. 

“ 3, μὴ ψ Ν 3 ,ὔ “- 3 ’, 
τοῦτον οὖν τὸν τίτλον πολλοὶ ἀνέγνωσαν τῶν ᾿Ιουδαίων, 
μὲ 5 Ἂ κΥ ε ’ὔ “ ΄ μι 3 ᾽ς ε 
ὅτι ἐγγὺς ἦν ὃ τόπος τῆς πόλεως ὅπου ἐσταυρώθη ὃ 
Ἰησοῦς: καὶ ἢν γεγραμμένον Ἕ βραϊστί, Ῥωμαϊστί, Ὃλ- 

΄ὔ 4. Α,' “ 
ληνιστί. ἔλεγον οὖν τῷ ἸΠειλάτῳ οἱ ἀρχιερεῖς τῶν 
Ἰουδαίων, Μὴ γράφε, Ὃ Βασιλεὺς τῶν Ιουδαίων: ἀλλ᾽ 
“ τ ν 3 τ “αν 3 , ϑέν τ 3 
ὅτι ἐκεῖνος εἶπεν, Βασιλεὺς τῶν Ἰουδαίων εἰμί, ἀπε- 
κρίθη ὃ ἸΤειλᾶτος, Ὃ γέγραφα, γέγραφα. 

Οἱ οὖν στρατιῶται, ὅτε ἐσταύρωσαν τὸν ᾿Ιησοῦν, ἔλα- 
βον τὰ ἱμάτια αὐτοῦ καὶ ἐποίησαν τέσσερα μέρη, ἑκάστῳ 
στρατιώτῃ μέρος, καὶ τὸν χιτῶνα: ἦν δὲ ὃ χιτὼν ἄραφος, 
ἐκ τῶν ἄνωθεν ὑφαντὸς δι᾿ ὅλου. εἶπον οὖν πρὸς ἀλ- 
λήλους, Μὴ σχίσωμεν αὐτόν, ἀλλὰ λάχωμεν περὶ αὐτοῦ 

΄, μι . « Ἂς Ἂ ΄, ΟΥ̓ 
τίνος ἔσται: ἵνα ἡ γραφὴ πληρωθῇ, Διεμερίσαντο τὰ 
ἱμάτιά μου ἑαυτοῖς, καὶ ἐπὶ τὸν ἱματισμόν μου ἔβαλον 


14 ἣν 54.] δὲς ὡς] ὡσεὶ -Βὰ ἕκτη] τρίτη Βα : 500 15 ἐκραύ- 
γασαν οὖν ἐκεῖνοι] οἱ δὲ ἐκρ. - Τιη(α....) 16 οὖν 54ς.] δὲ ς 

τὸν Ἰησοῦν] - καὶ ἀπήγαγον ς Βπι 17 ἑαυτῷ] αὐτῷ ΖΏΤΤΑ : αὑτῷ 
ΜΈ...) : αὑτοῦ ροϑβί τὸν στ. ς ὃ] ὃς ς- Τολγοθᾶ] -γοθά ΤΥ͂ΨΗ : 
-γόθ ΜΈΪπ 20 ὁ τόπος] ροβξὲ τῆς πόλ. «-: λληνιστῷ δηΐε 
Ῥωμαϊστί ς- η 21 εἶπεν] -πε ΜΗ « τῶν ᾿Ιουδ. 562.1 Ροϑὲ εἰμε ςῚ,π 
ΤΙΒ 28 τέσσερα] -αρα ς 1: ἄραφος] ἄρρ. - ΖΆΝΝΗΩ : Ἐκ 


4 εἶπον] -αν ΤΊΙΒΨΗ πληρωθῇ]: ἡ λέγουσα ς ΤΥΑΚ 
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ΚΑΤᾺ ἸΩΑΝΝΗΝ Τα ΤΥ ΤΊ Α 
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34 
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Ἂ ε Ν Φ “ “ "ἢ ᾽ὔ ἘΣ 

κλῆρον. οἱ μὲν οὖν στρατιῶται ταῦτα ἐποίησαν. ἱ- 

3 “ ων 3 ὍΝ 

στήκεισαν δὲ παρὰ τῷ σταυρῷ τοῦ Ἰησοῦ ἡ μήτηρ αὐτοῦ 

““ “ Ων Ὁ 

καὶ ἡ ἀδελφὴ τῆς μητρὸς αὐτοῦ, Μαρία ἡ τοῦ Κλωπᾶ καὶ 
μᾺ ΄ὔ 

Μαρία ἡ Μαγδαληνή. Ἰησοῦς οὖν ἰδὼν τὴν μητέρα 

καὶ τὸν μαθητὴν παρεστῶτα ὃν ἠγάπα, λέγει τῇ μητρί, 

3 ει ντ ε 

Τύναι, ἴδε ὁ υἱός σου. εἶτα λέγει τῷ μαθητῇ, δε ἡ 

, ἀρ ἐ υΆ ἐὺ Ψ' σ ἔλ, ε θ ἃς 
μήτηρ σου. καὶ ἀπ᾽ ἐκείνης τῆς ὥρας ἔλαβεν ὁ μαθητὴς 
αὐτὴν εἰς τὰ ἴδια. 

Ν “ ΕΝ δ Ὁ “ “ 3, ΄ ΄' 

Μετὰ τοῦτο εἰδὼς ὁ Ἰησοῦς ὅτι ἤδη πάντα τετέλεσται, 
ἵνα τελειωθῇ ἡ γραφή, λέγει, Διψῶ. σκεῦος ἔκειτο 
ὄξους μεστόν: σπόγγον οὖν μεστὸν τοῦ ὄξους ὑσσώπῳ 

΄, , ἀπ τῸς ΝΥ ΄, “ ΕΣ 
περιθέντες προσήνεγκαν αὐτοῦ τῷ στόματι. ὅτε οὖν 
ΕΣ 
ἔλαβεν τὸ ὄξος ὃ Ἰησοῦς εἶπεν, Τετέλεσται: καὶ κλίνας 
τὴν κεφαλὴν παρέδωκεν τὸ πνεῦμα. 
ΠΣ 5 Α Ν ν 5... Ψ 

Οἱ οὖν ᾿Ιουδαῖοι, ἐπεὶ παρασκευὴ ἦν, ἵνα μὴ μείνῃ ἐπὶ 

“ ον ἊΝ ἐς ατα 5 “ ’, (ἦ Ν λ 
τοῦ σταυροῦ τὰ σώματα ἐν τῷ σαββάτῳ (ἣν γὰρ μεγάλη 
ε ε Ζ. 5 ,,: ἴον ΄ὔ 3 γ᾿, Ἂς “ 

ἡ ἡμέρα ἐκείνου τοῦ σαββάτου), ἠρώτησαν τὸν Πειλᾶτον 
Ψ ἊΣ 3... ΟΝ Ν ΄ὔ λέ ψι ς ““ ὡ 

ἵνα κατεαγῶσιν αὐτῶν τὰ σκέλη καὶ ἀρθῶσιν. ἦλθον 
οὖν οἱ στρατιῶται, καὶ τοῦ μὲν πρώτου κατέαξαν τὰ σκέλη 
ΜΑΙ Ν ΤῊ “ Ε ΄, ὅσον σὰ ψν ἃ Ν Ὗ 
καὶ τοῦ ἄλλου τοῦ συνσταυρωθέντος αὐτῷ. ἐπὶ δὲ τὸν 

Ψ 
Ἰησοῦν ἐλθόντες, ὡς εἶδον ἤδη αὐτὸν τεθνηκότα, οὐ κατέ- 
“ 5 - “-“ 

αξαν αὐτοῦ τὰ σκέλη: ἀλλ᾽ εἷς τῶν στρατιωτῶν λόγχῃ 
αὐτοῦ τὴν πλευρὰν ἔνυξεν, καὶ ἐξῆλθεν εὐθὺς αἷμα καὶ 
ὮΝ ἈΝ δ ἃ Ν ΄ Ὁ Ὰ Ν 39 
ὕδωρ. καὶ ὃ ἑωρακὼς μεμαρτύρηκεν, καὶ ἀληθινὴ αὖ- 

ἀπ) τ τς ε ΄, ἀνοφον Ἂν - Φ ΗΜ α Ἔ 
τοῦ ἐστὶν ἡ μαρτυρία: καὶ ἐκεῖνος οἶδεν ὅτι ἀληθῆ λέγει, 


25 εἱστήκ.] ἱστήκ. ΔΕ Μαρία δὲ5] -ιὰμ ΤΙῚΒ 26 μητρὶ] - αὐτοῦ 
ς [2724] ἴδε] ἰδοὺ «: Ὁ Ὡ1 ἴδε] ἰδοὺ ς : ΓΟ ὁ μαθητὴς] 
Ροβὲ αὐτὴν ς- ΤηΤῚΒ :; Εν 28 εἰδὼς ὁ ᾿Ιηδοῦς] Ἰησ. εἰδὼς Ζ "αι ΝΕ αι 
ἤδη] Ροβὲ πάντα ς- 290 σκεῦος] τ οὖν ς σπόγγον τέδφτε ααἰ ὄξους] 
οἱ δὲ πλήσαντες σπόγγ. ὕξ. καὶ ς : --- τοῦ ΤῚΒ ὑσσώπῳ] ὑσώπῳ ΕτΖᾳ 
80 ὁ] [ΤῊ [ΝῊ] ὁ Ἰησοῦς] ΤΙ Β" 91 ἐπεὶ παρασκενὴ ἣν] ροξὲ 
σαββάτῳ ς Ζρι: 1 ἐκείνου] -νη ΟΕ ΕΙΖΝΗ πὶ 82. συνσταυρ.] 
συσταυρ.ς 895. ἤδη] ροβὲ αὐτὸν ς ΤιΏΤΥΩ 94 ἐξῆλθεν] ρΡοβί εὐ- 
θὺς ς Ζριία.τι,) ΤΎπι 85 μεμαρτύρηκεν] -κε ΔΕ. καὶ ξκεῖνος] κἀ- 


κεῖνος ς- ΤΙΑΒΗΣ 
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ΙΔ ΤΥΤΙΑ ΚΑΤΑ ΙΖΏΖΑΝΝΗΝ 


Β 19. 36-- 20. 6. 








΄ “-“ “-“ 
ἵνα καὶ ὑμεῖς πιστεύητε. ἐγένετο γὰρ ταῦτα ἵνα ἡ 
ἊΝ - “ 

γραφὴ πληρωθῇ, ᾿Οστοῦν οὐ συντριβήσεται αὐτοῦ. καὶ 
΄ ᾿ 

πάλιν ἑτέρα γραφὴ λέγει, ἴοψονται εἰς ὃν ἐξεκέντησαν. 
Μετὰ δὲ ταῦτα ἠρώτησεν τὸν Πειλᾶτον Ἰωσὴφ ἀπὸ 

3 » Ἂ 

Αριμαθαίας, ὧν μαθητὴς τοῦ Ἰησοῦ κεκρυμμένος δὲ διὰ 
Ἂς Τὰ 3 “ 

τὸν φόβον τῶν ᾿Ιουδαίων, ἵνα ἄρῃ τὸ σῶμα τοῦ Ἰησοῦ: 
Ν “ “α΄ 

καὶ ἐπέτρεψεν ὃ ἸΤειλᾶτος. ἦλθεν οὖν καὶ ἦρεν τὸ σῶμα 

αὐτοῦ. ἦλθεν δὲ καὶ Νικόδημος, ὃ ἐλθὼν πρὸς αὐτὸν 

νυκτὸς τὸ πρῶτον, φέρων μίγμα σμύρνης καὶ ἀλόης ὡς 
ὩΣ 

λίτρας ἑκατόν. ἔλαβον οὖν τὸ σῶμα τοῦ Ἰησοῦ καὶ 

ἔδ 3.. Ἃ 80 ᾿ Ἂν “ 3 ΄ θὰ ἔθ 

ἔδησαν αὐτὸ ὀθονίοις μετὰ τῶν ἀρωμάτων, καθὼς ἔθος 

ἐστὶν τοῖς ᾿Ιουδαίοις ἐνταφιάζειν. ἣν δὲ ἐν τῷ τόπῳ 

τ “Ὁ 

ὅπου ἐσταυρώθη κῆπος, καὶ ἐν τῷ κήπῳ μνημεῖον καινόν, 

5 Θ΄. τῶν» 3 Ν δ πῆρε ἧς ἈΒΈῆς ὦ Υ᾽ Ἂν Ν 

ἐν ᾧ οὐδέπω οὐδεὶς ἐτέθη. ἐκεῖ οὖν διὰ τὴν παρασκευὴν 
΄“ 3 γι μὰ " Ν 3 Ν »“ Ἧ Ἂς 3 

τῶν Ιουδαίων, ὅτι ἐγγὺς ἣν τὸ μνημεῖον, ἔθηκαν τὸν Ἴη- 

σοῦν. 


46 
5.7 
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39 
40 
41 


42 


Τῇ δὲ μιᾷ τῶν σαββάτων Μαρία ἡ Μαγδαληνὴ ἔρχεται 20 


Ν» » μ, 4 ΕἾ Ν »“" Ν ᾽΄ὔ Ἂς 
πρωὶ σκοτίας ἔτι οὔσης εἰς τὸ μνημεῖον, καὶ βλέπει τὸν 
“Ὁ Φ: 
λίθον ἡρμένον ἐκ τοῦ μνημείου. τρέχει οὖν καὶ ἔρχεται 
Ἂ. 
πρὸς Σίμωνα Πέτρον καὶ πρὸς τὸν ἄλλον μαθητὴν ὃν 
“ 53 
ἐφίλει ὁ Ἰησοῦς, καὶ λέγει αὐτοῖς, Ἦραν τὸν Κύριον ἐκ 
“, ἊΨ 
τοῦ μνημείου, καὶ οὐκ οἴδαμεν ποῦ ἔθηκαν αὐτόν. 

“ ιν 
ἐξῆλθεν οὖν ὃ ἹΤέτρος καὶ ὃ ἄλλος μαθητής, καὶ ἤρχοντο 
Η Ν “ μ᾿ δὲ ε δύ. ε “ ΣΦ. ἄλλ 
εἰς τὸ μνημεῖον. ἔτρεχον δὲ οἱ δύο ὁμοῦ: καὶ ὃ ος 
θ Ν ἐδ τ “ Πέ Ν ἢλθ “-“ 
μαθητὴς προέδραμεν τάχιον τοῦ Πέτρου καὶ ἦλθεν πρῶτος 
εἰς τὸ μνημεῖον, καὶ παρακύψας βλέπει κείμενα τὰ 

3542. 3 ΄ Δα Ἂν μ : 3 Ν ΄, 
ὀθόνια, οὐ μέντοι εἰσῆλθεν. ἐρχέται οὖν καὶ Σίμων 


ἵνα καὶ] ---καὶ ς : Ἐν πιστεύητε] -σητε ς Ζρ7ΤῊῪ (ϑῖς νυ]ελία. τι.) Β πὶ 
38. Ἰωσὴφ] ργ ὃ ς- : Ο :-Ἐ ὃ ς ΤΙ[Β] ᾽Αριμ.] Ἄριμ. ΝΕ τοῦ 2γ1.} 
[ΝΗ] ἦλθεν... ἦρεν] ἦλθον... ἦραν ΤΊΒ(."ι.) τὸ σῶ. αὐτοῦ] τὸ σῶ, 
τοῦ Ἰησοῦ ς Βα: αὐτόν ΤΊΒᾳ(αι.κι.) 89 αὐτὸν] τὸν ᾿Ιησοῦν «Τττ 
μίγμα] ἕλιγμα ΜΗ (α...) πὶ ὡς] ὡσεὶς: 40 ἐστὶν] ἐστὶ ΔΗ ὁ 
41 ἐτέθη] ἦν τεθειμένος ΔΗ 1 Μαρία] -ιὰμ ΤῚΒ 4 καὶ ὃ] ὃ δὲ 
..1.,72 τάχιον] τάχειον ΝΗ ἦλθεν] -θε Ε- 5 κείμενα] ῬΡοκέ 
τὰ δθ. Ταιίῃ.τα.) 6 καὶ 2γ1.] «Ἴ ἼΤΊ] ΤΙ Β᾽ 
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ΚΑΤᾺ ΙΩΏΑΝΝΗΝ Ια ὙΥΤΊΑ 


20. γ---ἰδ. ΒΝΗΚΕ 





ΙΟ 
ΤΙ 
12 


τ5 


[4 


5 


τό 


7 


ι8 





: Ν᾽ ΓοΣ 3 “ ᾿ς 3 ““ Π Ν »“ Ζ 
Πέτρος ἀκολουθῶν αὐτῷ, καὶ εἰσῆλθεν εἰς τὸ μνημεῖον 
Ν “᾿ Ν 9 »} ’, Ν ἣν Ἷ ὰ 9 
καὶ θεωρεῖ τὰ ὀθόνια κείμενα, καὶ τὸ σουδάριον, ὃ ἣν 

ον “-“ “ 9, “Ἁ 9 Ν “ Ε: ’ὔ Ψ 
ἐπὶ τῆς κεφαλῆς αὐτοῦ, οὐ μετὰ τῶν ὀθονίων κείμενον, 
5» Ν; Ν 3 ὲ 3 φ ’, ΄ - 
ἀλλὰ χωρὶς ἐντετυλιγμένον εἰς ἕνα τόπον. τότε οὖν 
εἰσῆλθεν καὶ ὃ ἄλλος μαθητὴς ὃ ἐλθὼν πρῶτος εἰς τὸ 
“-“ Ν ϊὸ Δ Ἀ τεα ὑδέ Ν ἠδ 
μνημεῖον, καὶ εἶδεν καὶ ἐπίστευσεν. οὐδέπω γὰρ ἤδει- 
σαν τὴν γραφήν, ὅτι δεῖ αὐτὸν ἐκ νεκρῶν ἀναστῆναι. 
ϑ9 [οὲ “4 ,ὔ ΝΝ ε ἥν, ε ,ὔ 
ἀπῆλθον οὖν πάλιν πρὸς ἑαυτοὺς οἱ μαθηταί. 
Μαρία δὲ εἱστήκει πρὸς τῷ μνημείῳ ἔξω κλαίουσα: ὡς 
ρ ἥκει πρὸς τῷ μνημείῳ 
κὰκ 3 ΄ 3 ἣν “- Ν “ 
οὖν ἔκλαιεν, παρέκυψεν εἰς τὸ μνημεῖον, καὶ θεωρεῖ 
Ψ.: ΕΣ ΄ὔ 3 “ ᾿ 2 Ἂϊ Ὁ 
δύο ἀγγέλους ἐν λευκοῖς καθεζομένους, ἕνα πρὸς τῇ κε- 
φαλῇ καὶ ἕνα πρὸς τοῖς ποσίν, ὅπου ἔκειτο τὸ σῶμα τοῦ 
3 “Ἁ δι , 3 ΨὌ ον, ἊὉὌᾳἬ ’, χὰ ’ 
Τησοῦ. καὶ λέγουσιν αὐτῇ ἐκεῖνοι, Τύναι, τί κλαίεις ; 
λέγει αὐτοῖς, Ὅτι ἦραν τὸν Κύριόν μου, καὶ οὐκ οἶδα ποῦ 
ΕΝ 3 ΄ “ 5 “Ἂ 3 ΄ 5 Ν 3 υ. 
ἔθηκαν αὐτόν. ταῦτα εἰποῦσα ἐστράφη εἰς τὰ ὀπίσω, 
Ν “ ᾿ς 3 “ ε “ Ἂς 3 ᾿, φ 3 “ 
καὶ θεωρεῖ τὸν Ἰησοῦν ἑστῶτα, καὶ οὐκ ἤδει ὅτι Ἰησοῦς 
5 ’ ᾽ὕὔ 5 “5 “ ἣν» » ᾿} Ψ' 
ἐστίν. λέγει αὐτῇ ᾿Ιησοῦς, Τύναι, τί κλαίεις ; τίνα ζη- 
τεῖς ; ἐκείνη, δοκοῦσα ὅτι ὃ κηπουρός ἐστιν, λέγει αὐτῷ, 
Κύριε, εἰ σὺ ἐβάστασας αὐτόν, εἶπέ μοι ποῦ ἔθηκας αὐτόν, 
3 Ἂς 5 Χ Θε ““ , 3 ΩΣ “ ,ὕ 
κἀγὼ αὐτὸν ἀρῶ. λέγει αὐτῇ Ἰησοῦς, Μαριάμ. στρα- 
“ ω αν “ “ἐ 
φεῖσα ἐκείνη λέγει αὐτῷ  βραϊστί, Ῥαββουνί ὃ λέγεται 
Ψῃ 9 “ 

Διδάσκαλε. λέγει αὐτῇ Ἰησοῦς, Μή μου ἅπτου, οὔπω 
Ν ΩΣ Λ ΝΥ Ἂν », Ἦ Ἂς Ν Ν. 
γὰρ ἀναβέβηκα πρὸς τὸν Πατέρα: πορεύου δὲ πρὸς τοὺς 
“. 3 
ἀδελφούς μου καὶ εἰπὲ αὐτοῖς, ᾿Αναβαίνω πρὸς τὸν Πατέρα 
Ν Ἁ ε “ Ἂς ΄ ΩΝ Ν ε “ 

μου καὶ ἸΠατέρα ὑμῶν καὶ Θεόν μου καὶ Θεὸν ὑμῶν. 
ἔρχεται Μαριὰμ ἣ Μαγδαληνὴ ἀγγέλλουσα τοῖς μαθηταῖς 


ἘΝ ΤΥ Τα Ν ΄ Ν ζο 3 ἀπν ἃς 
οτι Ἑώρακα ΤΟΥν Κύριον, και ταῦτα εἴπεν αὐυτῃ. 


10 ἑαυτοὺς] αὐτοὺς ΤΥΤῚΒ : αὑτοὺς ΔῊ 11] Μαρία] -ιὰμ ΤῚΒ 
εἱστήκει] στ. ΔΗ τῷ μνημείῳ] τὸ μνημεῖον ς (κα...) ἔξω] 1 
[Β] : Ροβὲ κλαίουσα ς 18 καὶ 2γ2.} ΤΙ Β᾽ » Ὅτι ἦραν] ὅτι Ἦραν 
ΤῊΤΊΒΨΉΩ(.".) 14 ταῦτα] τ καὶ ς ᾿Ιησοῦς] ΡΥ ὁ ς: Ο 
15 Ἰησοῦς] ρχ ὃ ς ἔθηκας] Ῥοβῖ αὐτὸν «: Ο 16 Ἰησοῦς] ρχ ὁ ς 
Μαριάμ] -ία ς 27: “βραϊστῶ ς [2»} Ῥαββουνῶ -νεί ΔΕ 
17 ᾿ΙἸησοῦς] ργ ὃ ς μου 271.} ρῬοβὲ ἅπτου 77 ΝΗ Πατέρα ῤγ1.} 
Ἔ μου ς [2] [7 77] 18 Μαριὰμ] -ἴα ς Ζ» ἀγγέλλουσα] ἀπαγγ. ς 


Ἑώρακα] ἑώρακεν ς Ζ,γ(π.:..) 7 7γα τα 


3200 


ς ΕἸ ΤΥΤΙΑ ΚΑΤΑ ΙΏΑΝΝΗΝ 20. 19- 





Ἂ . 8, ἘΠ Ὡιςς ,ὔ 5 ᾽ὔ “-“ “- ᾽ 
Οὔσης οὖν ὀψίας τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ τῇ μιᾷ σαββάτων, 
ν κ“ κ᾿ , φ ΟΣ δ 
καὶ τῶν θυρῶν κεκλεισμένων ὅπου ἦσαν οἱ μαθηταὶ διὰ 
ἂν ΄΄ “ 3 “ 
τὸν φόβον τῶν Ιουδαίων, ἦλθεν ὁ Ἰησοῦς καὶ ἔστη εἰς τὸ 
»)» Ν λέ 3 »-" Ἄς. Ὁ Α( ς« »-“᾿ Ν ἴον Δρσε ιν. 
μέσον, καὶ λέγει αὐτοῖς, Ἑρήνη ὑμῖν. καὶ τοῦτο εἰπὼν 
ἔδ. ἕι Ν Ἂ, “ Ν Ἂν Ν 3 ἴ ΕΝ 
ἔδειξεν καὶ τὰς χεῖρας καὶ τὴν πλευρὰν αὐτοῖς. ἐχάρησαν 
Φ ε θ τ ἰδ Δ ἈΝ Κ γ φ 53 Ε “ ε 
οὖν οἱ μαθηταὶ ἰδόντες τὸν Κύριον. εἶπεν οὖν αὐτοῖς [ὁ 
τ ““ “-“ 
Τησοῦς] πάλιν, Ἐρήνη ὑμῖν: καθὼς ἀπέσταλκέν με ὃ ΠΠα- 
Ἂ “-“ 
τήρ, κἀγὼ πέμπω ὑμᾶς. καὶ τοῦτο εἰπὼν ἐνεφύσησεν 
ἣν “ “ Ψ 
καὶ λέγει αὐτοῖς, Λάβετε ΤΠνεῦμα “Αγιον. ἄν τινων 
3 [ο μΝ ε »» 9᾽ Ψ. Ἂν “ ΕΣ “ 
ἀφῆτε τὰς ἁμαρτίας, ἀφέωνται αὑτοῖς" ἄν τινων κρατῆτε, 
κεκράτηνται. 
ὁ τῷ 
Θωμᾶς δὲ εἷς ἐκ τῶν δώδεκα, ὃ λεγόμενος Δίδυμος, οὐκ 
3 φ 
ἣν μετ᾽ αὐτῶν ὅτε ἦλθεν ᾿Τησοῦς. ἔλεγον οὖν αὐτῷ οἱ 
ἄλλοι μαθηταί, Ἱωράκαμεν τὸν Κύριον. ὃ δὲ εἶπεν αὖ- 
“ 3 Ων Ἀ 3, 3 ω, Ν 9 ον Ν. 75 “Ὁ 
τοῖς, Πὰν μὴ ἴδω ἐν ταῖς χερσὶν αὐτοῦ τὸν τύπον τῶν 
4 “Ὁ »" ἃς , »» 3 ΟΥ̓ Ψ. “- 
ἥλων, καὶ βάλω τὸν δάκτυλόν μου εἰς τὸν τύπον τῶν 
ἥλων, καὶ βάλω μου τὴν χεῖρα εἰς τὴν πλευρὰν αὐτοῦ, οὐ 
Ἂν ἠδ Σ θ᾽ ε ᾽’ 3 ᾿ς ͵ὕ 3 Ε 
μὴ πιστεύσω. Καὶ μεθ᾽ ἡμέρας ὀκτὼ πάλιν ἦσαν ἔσω 
{ Ν 9 ἴον Ν ἴω 3 δι. ΜΆ ΕΣ Φι.9 
οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ, καὶ Θωμᾶς μετ᾽ αὐτῶν. ἔρχεται ὃ Ἴη- 
“ ΝΝ 
σοῦς τῶν θυρῶν κεκλεισμένων, καὶ ἔστη εἰς τὸ μέσον καὶ 
“-“ Φ Ζ ΦἉ, 
εἶπεν, Ἐρήνη ὑμῖν. εἶτα λέγει τῷ Θωμᾷ, Φέρε τὸν 
΄΄ 7 4. μας κα ᾿ς κ᾿ ΣΝ ὦ Ν ΤᾺ ον 
δάκτυλόν σου ὧδε καὶ ἴδε τὰς χεῖράς μου, καὶ φέρε τὴν 
-» - Ν 
χεῖρά σὸυ καὶ βάλε εἰς τὴν πλευράν μου, καὶ μὴ γίνου 


ἄπιστος ἀλλὰ πιστός. ἀπεκρίθη Θωμᾶς καὶ εἶπεν 
ἀουτα αι ῦ χὰ ΝΑ ε , ΄ ἜΡΟΝ ΟἹ 
αὐτῷ, Ὃ Κύριός μου καὶ ὃ Θεὸς μου. λέγει αὐτῷ ὁ 


Ἴ ““ Ὅ «᾿ ͵ὕ ,ὔὕ Ὦ ΄ ε Ν 

ησοῦς, Ὅτι ἑώρακάς με, πεπίστευκας: μακάριοι οἱ μὴ 
Ν 

ἰδόντες καὶ πιστεύσαντες. 


19 σαββάτων] ργ᾽ τῶν ς μαθηταὶ] συνηγμένοι ς Βπι 20 ἔδειξεν) 
τ-ξε Ἔ. καὶ 56:.1 - ΤΙ Β Ἀ᾿ πλευρὰν] “ αὐτοῦ ς 77 αὐὖὐ- 
τοῖς] Ροϑβὶ ἔδειξεν ς [7771 21 ὁ Ἰησοῦς] ἴη5 -.2 2[4] [ΜΗ]Κ : ΤΥ ΤΙ Β΄ 
πέμπω] ἀποστέλλω 77. 22, ἐνεφύσησεν -σε Ης 28 ἂν δὲ5] ἐάν 
4“ τινων δε] τινος Ζα 1 7. ΝΗ τα ἀφέωνταάι) ἀφίεντ. ς Τα ἼΥΩΑ, 
ΒΒ : ἀφίονται Ἔα 24. Ἰησοῦς] ρΥὸ - 25 μου 272.] απίε τὸν δάκτ. 
ΤΙΒ τύπον 564. τόπον 7.227 71 ΤῚ Βπὶ μου 56ς.] ΡοΞξὲ τὴν χεῖρά ς ῶρ 
28. ἀπεκρίθη] Ρτ καὶ ς- : Ετ Θωμᾶς] ρυδ «-: 29 ὃ] [772] [ΝᾺ] 
ἑώρ. με] » Θωμᾶς : Οϑοῦ πεπίστευκας"] πεπίστευκας ; ΞὩΠΉΕα 
240: 


-.29. 


το 
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22 
29 


24 
25 


28 
29 


: Ν ; 1 Τὰ Τὶ 
τς ΚΑΤᾺ ἸΩΆΝΝΗΝ τἼα τε Τα 





20 


21 


921 


Θσιυι 


“ « 9 ἴω 
Πολλὰ μὲν οὖν καὶ ἄλλα σημεῖα ἐποίησεν ὃ Ἰησοῦς 
ἐνώπιον τῶν μαθητῶν, ἃ οὐκ ἔστιν γεγραμμένα ἐν τῷ βι- 
Ξ3 ’ Ψ 
βλίῳ τούτῳ: ταῦτα δὲ γέγραπται ἵνα πιστεύητε ὅτι 
“ Ἂ): αὖ ΄ 
Ἰησοῦς ἐστὶν ὃ Χριστὸς ὃ Ὑἱὸς τοῦ Θεοῦ, καὶ ἵνα πιστεύ- 
οντες ζωὴν ἔχητε ἐν τῷ ὀνόματι αὐτοῦ. 
Μετὰ ταῦτα ἐφανέρωσεν ἑαυτὸν πάλιν Ἰησοῦς τοῖς μα- 
“-“ “ -“ δὰ 
θηταῖς ἐπὶ τῆς θαλάσσης τῆς Τιβεριάδος: ἐφανέρωσεν δὲ 
Ψ 3 ε “Ἁ » ΄ Χ “ ε ἣν, 
οὕτως. ἧσαν ὁμοῦ Σίμων ἹΠ]έτρος καὶ Θωμᾶς ὁ λεγό- 
“ “ ΄ὔ 
μενος Δίδυμος καὶ Ναθαναὴλ ὃ ἀπὸ Κανᾶ τῆς Γαλιλαίας 
καὶ οἱ τοῦ Ζεβεδαίου καὶ ἄλλοι ἐκ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ 
δύο. λέγει αὐτοῖς Σίμων Πέτρος, Ὕπάγω ἁλιεύειν. 
λέ ὑτῷ, ᾿Πρχόμεθα καὶ ἡμεῖς σὺ ί. ἐξῆλθον 
ἔγουσιν αὐτῷ, ᾿Βρχόμεθα καὶ ἡμεῖς σὺν σοί. ἢ, 
Ν᾽ 5. 5 Ν “ δον τῷ ΕῚ ΄ “ Ἄ τθος 
καὶ ἐνέβησαν εἰς τὸ πλοῖον, καὶ ἐν ἐκείνῃ τῇ νυκτὶ ἐπίασαν 
ὑδέ “ δὲ ἤὸ Ἅ 3, 3. “ Ὁ ἝΝ 
οὐδέν. πρωΐας δὲ ἤδη γινομένης ἔστη Ἰησοῦς εἰς τὸν 
αἰγιαλόν: οὐ μέντοι ἤδεισαν οἱ μαθηταὶ ὅτι Ἰησοῦς ἐστίν 
Ὕ μ ῇ μαθηταὶ ὅτι Ἰησοῦς : 
μὰ ποθ - 
λέγει οὖν αὐτοῖς ᾿Τησοῦς, ἸΠαιδία, μή τι προσφάγιον ἔχετε; 
3 , Φι Ν ἉΡ ς Ν νῷ 3 ων ΄ὔ 3 
ἀπεκρίθησαν αὐτῷ, Οὔ. ὃ δὲ εἶπεν αὐτοῖς, Βάλετε εἰς 
ν δὲ ᾿ 2 ἘΝ οΊ δ τδ ΝΣ μον Μσν 5" 
τὰ δεξιὰ μέρη τοῦ πλοίου τὸ δίκτυον, καὶ εὑρήσετε. ἔβα- 
μὰ ΄ 
λον οὖν, καὶ οὐκέτι αὐτὸ ἑλκύσαι ἴσχυον ἀπὸ τοῦ πλήθους 
[ 3 ΄ ᾿ 3 ς ΝΝν 5. εν ΓῚ 3 Ὑ,' ε 
τῶν ἰχθύων. λέγει οὖν ὃ μαθητὴς ἐκεῖνος ὃν ἠγάπα ὃ 
3 “ ων γ᾽ ε 7 ΄ Ἴε “9 "4 
Ἰησοῦς τῷ Ἰ]Τέτρῳ, Ὃ Κύριός ἐστιν. Σίμων οὖν Πέτρος, 
9 ΄ . ε Ψ Ἁ. 3 Ν ᾿ ΄ ᾿» 3. 
ἀκούσας ὅτι ὃ Κύριός ἐστιν, τὸν ἐπενδύτην διεζώσατο (ἣν 
Ν ΄ ἌΣ λ ε ἿΝ » Ν θ λ ε 
γὰρ γυμνός), καὶ ἔβαλεν ἑαυτὸν εἰς τὴν θάλασσαν. οἱ 
ΓΟΥΕΣ Ν “ . 3 ΕἸ Ἂς 3 
δὲ ἄλλοι μαθηταὶ τῷ πλοιαρίῳ ἦλθον (οὐ γὰρ ἦσαν μα- 
Ν 39 Ν “Ὁ [ο ΕΣ Ἂς τοῦ 3 Ἂν [ον ,,): Ἃ 
κρὰν ἀπὸ τῆς γῆς, ἀλλὰ ὡς ἀπὸ πηχῶν διακοσίων), σύρον- 
Ν δί “ 3 θύ « 4 ΚῪ ἔν 5 ἮΝ 
τες τὸ δίκτυον τῶν ἰχθύων. Ὡς οὖν ἀπέβησαν εἰς τὴν 


“ ’ 
γῆν, βλέπουσιν ἀνθρακιὰν κειμένην καὶ ὀψάριον ἐπικείμε- 


80 μαθητῶν] -- αὐτοῦ «ΜΈ α 81 πιστεύητε] -σητε ς 277 γ(....} Βια 
Ἰησοῦς] ργΥ ὃς: Ὁ ζωὴν] - αἰώνιον [1 ]Β πὰ 1 Ιησοῦς] Α“: τΥ ὃ 
ςΙη 2. Κανδ] -νὰ ΛῪἪ τοῦ Ζεβ.] υἱοὶ Ζεβ. ΤΥτι 9. ἐξῆλθον) 
-θαν ΔΕ(...) : ρχὺ Καὶ [1.1] ἐνέβησαν] ἀνέβ. «: α πλοῖον] 
εὐθύς ς Βα 4 γινομένης] γενομ. ς- ΤΤΥΠΑΒα : Εν Ἰησοῦς] ΡΥ 
ὃς εἰς] ἐπὶ ΤἼΥΑΤῚ ΒΗ αι ἤδεισαν] ἔγνωσαν Ττα 5. Ἴη- 
σοῦς] [2]: ΡΥ ὁ ς- [23] [ΤΥ] Θ ὁ δὲ εἶπεν] λέγει ΤῚΒ ἴσχυον 
ἴσχυσαν ς (α.".) 8 ἀλλὰ) ἀλλ᾽ ς 2: Θ βλέπουσιν] εἶδαν Ζϑετα 
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“ΙΑ ἹΥΤΙΑ ΚΑΤᾺ ἸΩΆΝΝΗΝ 





ΒΝΗΚ 21. το---20. 

Ν “ “ 
νον καὶ ἄρτον. λέγει αὐτοῖς ὃ Ἰησοῦς, ᾿Βνέγκατε ἀπὸ τὸ 
τῶν ὀψαρίων ὧν ἐπιάσατε νῦν. ἀνέβη οὖν Σίμων Πέ- τι 


ἊΝ 2 Ἂ, ᾿ ᾿ 5 Ἂς Ὁ ἊΝ Ἂν ΄ 
τρος καὶ εἵλκυσεν τὸ δίκτυον εἰς τὴν γῆν μεστὸν ἰχθύων 
μεγάλων ἑκατὸν πεντήκοντα τριῶν: καὶ τοσούτων ὄντων 

3 9 ’, Ν ,» ᾽ὔ 3 ἕν Ὁ. 9 “ “ 
οὐκ ἐσχίσθη τὸ δίκτυον. λέγει αὐτοῖς ὃ ᾿Ιησοῦς, Δεῦτε 
ἀριστήσατε. οὐδεὶς δὲ ἐτόλμα τῶν μαθητῶν ἐξετάσαι 

ἃς Ἐν ν ΄ 53. 5.» 7 Ω ε ΥΩ 3 9 
αὐτόν, Σὺ τίς εἶ; εἰδότες ὅτι ὃ Κύριός ἐστιν. ἔρχεται 
ΕῚ “ Ων » Ν 3 Ἂν; , 3 ΄“-:ἢ Ν 
Τησοῦς καὶ λαμβάνει τὸν ἄρτον καὶ δίδωσιν αὐτοῖς, καὶ 

Ἂ, 3 Ζ' ς δε “ ΞΨ ὟΣ 5» ΙΑ 3 
τὸ ὀψάριον ὁμοίως. τοῦτο ἤδη τρίτον ἐφανερώθη Ἴη- 
σοῦς τοῖς μαθηταῖς ἐγερθεὶς ἐκ νεκρῶν. 

ἊΝ ΄ “ ’, 3 
Οτε οὖν ἠρίστησαν, λέγει τῷ Σίμωνι ἸΤέτρῳ ὃ Ἰησοῦς, 

Ἵν, 3 ,ὔ 3 [φ ,΄ Ψ 2 9 “ 
Σίμων Ἰωάνου, ἀγαπᾷς με πλέον τούτων ; λέγει αὐτῷ, 
Ναί, Κύριε: σὺ οἶδας ὅτι φιλῶ σε. λέγει αὐτῷ, Βόσκε τὰ 
3 ΄ ’, Ε} “ ν᾽ Ψ Δ, 3᾽ ς 
ἀρνία μου. λέγει αὐτῷ πάλιν δεύτερον, Σίμων ᾿Τωάνου, 
ἀγαπᾷς με; λέγει αὐτῷ, Ναί, Κύριε: σὺ οἷδας ὅτι φιλῶ 

΄ ΚΡ; ὙΡΑ, δ Ν 4 ,’ὕ ’ 
σε. λέγει αὐτῷ, Ποίμαινε τὰ πρόβατά μου. λέγει 

3 “Ὁ Ἃ ΄’΄ Ὧ 3 ν᾽ “" 3 Ἂ ε 
αὐτῷ τὸ τρίτον, Σίμων ᾿Ιωάνου, φιλεῖς με; ἐλυπήθη ὃ 

“ ἰ, “ 
Πέτρος ὅτι εἶπεν αὐτῷ τὸ τρίτον, Φιλεῖς με; καὶ εἶπεν 

ΞΡ, ΄ ΄ Ν ἰὸ Ν ΄ὔ μὴ “ 
αὐτῷ, Κύριε, πάντα σὺ οἶδας: σὺ γινώσκεις ὅτι φιλῶ σε. 

,ὔ τῶν ΠΝ 18 “ ΄ Ν Α ΄ ιν, 
λέγει αὐτῷ ᾿Ιησοῦς, Βόσκε τὰ προβάτιά μου. ἁμὴν 
3 δ ᾽ μὲ ϑ' “ ῳ ἡ Ν Ἂν 
ἀμὴν λέγω σοι, ὅτε ἧς νεώτερος, ἐζώννυες σεαυτὸν καὶ 

, Ψ ἢθ0 . ἐν ἘΣος δὲ Λ 3 “-“ ιν 
περιεπάτεις ὅπου ἤθελες: ὅταν δὲ γηράσῃς, ἐκτενεῖς τὰς 

ΟΥΑΙ ἃ Ἄν Ψ, Ν ᾿ μι 3 δ' 
χεῖράς σου, καὶ ἄλλος ζώσει σε καὶ οἴσει ὅπου οὐ θέλεις. 
“ Ν 5. ,ὔ Ψ, γρ Ἅ Ἂν ὟΝ 
τοῦτο δὲ εἶπεν σημαίνων ποίῳ θανάτῳ δοξάσει τὸν Θεόν. 
καὶ τοῦτο εἰπὼν λέγει αὐτῷ, ᾿Ακολούθει μοι. Ἔπιστρα- 

Ἂ, 3: 
φεὶς ὃ Πέτρος βλέπει τὸν μαθητὴν ὃν ἠγάπα ὃ Ἰησοῦς 


10 ὁ] [ΤῊ] ΓΗ] 11 οὖν] «2» Τὶ Β᾽ εἰς τὴν γῆν] ἐπὶ τῆς 
γῆς ς- ἰχθύων] ρῬοξὲ μεγάλων «Ζρι(α.τι. )ΤΎτα 12 ὃ δηίς Ἰησ. [Τὺ] 
[ΝΕ] δὲ] [Τ]Δ ΜΗ" 18 Ἰησοῦς] ΡΥ οὖν ὁ ς- 14 ᾿Ἰησοῦς] 
Ργὸς μαθηταῖς]: αὐτοῦ ς- 15.16.17 Ἰωάνου 247] -ννου ΤΙΑΒ: 
Ἰωνᾶς : Ιωαννᾷᾶ «τὰ 15 πλέον] πλεῖον ς- 16 πάλιν] Δηΐε λέγει αὐ. 
τα πρόβατά] προβάτιά Ττωα ΙΒ ΜΉ...) 117 καὶ] [25] εἶπεν 
546. λέγει Τα ΤΥΩΤΊΒ σὺ 2γ1.] απίς πάντα ς Ἰησοῦς] [ΤῊ] ΤΙ Β’ ς 
γνγὸς προβάτιά] πρόβατά ς Τιι Βα. ΝΗ τα 18 σε] δηίε ζώσει ς 
Δ ἸἼτωΤΙΒ οἴσει]: σε [1.1] 80 ἐπιστραφεὶς] δὲ ς 
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14 


15 


τό 


17 


τ8 


Ὁ 
20 


21. 21---25. 


21 
22 


25 


24 


ΚΑΤᾺ ΙΏΩΑΝΝΗΝ ς Ὥ Ἔτι τι Α 





3 ἴον ἃ Ἄς δ᾿ ἐν 3 “ 7ὔ 5. τὰν Ν “ 
ἀκολουθοῦντα, ὃς καὶ ἀνέπεσεν ἐν τῷ δείπνῳ ἐπὶ τὸ στῆ- 
δ ΤΑ ν.5 , ων “5 ε Ὑ, 
θος αὐτοῦ καὶ εἶπεν, Κύριε, τίς ἐστιν ὃ παραδιδούς σε; 

3. Ζ ΄, 3 ““ Ἂν ἱ ὦ δ 
τοῦτον οὖν ἰδὼν ὃ ἸΤέτρος λέγει τῷ Ἰησοῦ, Κύριε, οὗτος δὲ 


3. “ Ε 2 
τί; λέγει αὐτῷ ὃ Ἰησοῦς, ΠὼΟν αὐτὸν θέλω μένειν ἕως 
ἔρχομαι, τί πρὸς σέ; σύ μοι ἀκολούθει. ἐξῆλθεν οὖν 


( ε φ , 3 Ν Ψ Ν “΄ ε Ν τ. “ 3 
οὗτος ὃ λόγος εἰς τοὺς ἀδελφοὺς ὅτι ὁ μαθητὴς ἐκεῖνος οὐκ 
3 θ "» 3 ς, δὲ 9. Νὰ Φ Ἴ “- “ 3 3 θ ἣ,. 
ἀποθνήσκει: οὐκ εἶπεν δὲ αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς ὅτι οὐκ ἀποθνή- 
3 
σκει: ἀλλ᾽, Ἐὰν αὐτὸν θέλω μένειν ἕως ἔρχομαι, τί πρὸς 
σέ; 
Οὗ ΄ 3 ε θ Ν ε [ Ν ΄ ἍΑΝΙ ἢ 
ὕτός ἐστιν ὃ μαθητὴς ὃ μαρτυρῶν περὶ τούτων, καὶ ὃ 
΄ ἴον Ν ἴὸ ἘΡ. 3 δὲ θὴ 9 ἊᾺ, ἃ »: 
γράψας ταῦτα: καὶ οἴδαμεν ὅτι ἀληθὴς αὐτοῦ ἣ μαρτυρία 
ἐστίν. Ἔστιν δὲ καὶ ἄλλα πολλὰ ἃ ἐποίησεν ὃ Ἰησοῦς, 
Ψ ΞΝ ΄ ὍΝ, ἢ 90» ὍΡΩΝ ψ» Ν ΄ 
ἅτινα ἐὰν γράφηται καθ᾽ ἕν, οὐδ᾽ αὐτὸν οἶμαι τὸν κόσμον 


χωρήσειν τὰ γραφόμενα βιβλία. 


21 οὖν] ς᾿ 22). μοι] Ροβὲ ἀκολ. ς 28 οὗτος] Ροϑί ὁ λόγ. ς 

οὐκ εἶπεν δὲ] καὶ οὐκ εἶπεν ς Τιη(α.τ.) ΥΩ ΤῚΑ. τί πρὸς σέ;] ΤΙ [Β] 
24 μαρτυρῶν] ΡΥ καὶ ΕΗ͂πὰ καὶ ὃ] [ὁ] καὶ ΜΗ : --- ὃ ς ΤΙ [418 
αὐτοῦ τδφοθ αὐ ἐστίν] ἐστιν ἡ μαρτυρία αὐτοῦ ς κι ν, 235 Φ|18Β] 
ἃ] ὅσας οὐδ᾽] οὐδὲ ς χωρήσειν] χωρῆσαι ς “»Ὡ. Βιβλία. 
ἐάμήν.-: Ἐτ:Έκατα Τω αν(ν)ην. ἸΤΑ 
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- Ὄ ΦΈΣΙ Α ΠΡΑΞΕΙ͂Σ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 


1. 1---ς. 





ΠΡΑΞΕΙ͂Σ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ. 


Ἂς Ν “ Ἂ 3 ἠὰ Ν γ᾽, 
Τὸν μὲν πρῶτον λόγον ἐποιησάμην περὶ πάντων, ὦ 
’, 3 ᾿ 
Θεόφιλε, ὧν ἤρξατο ᾿Ιησοῦς ποιεῖν τε καὶ διδάσκειν, 
" ς. ε» 3 ἷ ἔν ἘΣ ΄, ᾿ ΄ 
ἄχρι ἧς ἡμέρας ἐντειλάμενος τοῖς ἀποστόλοις διὰ Πνεύμα- 
ε Ὁ 
τος ᾿Αγίου οὺς ἐξελέξατο ἀνελήμφθη: οἷς καὶ παρέ- 
ΓΞ ἊΣ “ Ν Ν » ΦΙΟΟΝ, 3 “ 
στησεν ἑαυτὸν ζῶντα μετὰ τὸ παθεῖν αὐτὸν ἐν πολλοῖς 
τεκμηρίοις, δί ἡμερῶν τεσσεράκοντα ὁὀπτανόμενος αὐτοῖς 
Ν [4 Ἂ Ν “ ᾿Ὰ - “ Ν 
καὶ λέγων τὰ περὶ τῆς βασιλείας τοῦ Θεοῦ: καὶ συνα- 
΄ ΄ 9 Ἁ ἈΝ ΤΟΝ ΟΕ, Ὡδ: Ἀ 
λιζόμενος παρήγγειλεν αὑτοῖς ἀπὸ Ἱεροσολύμων μὴ χω- 
΄ 3 Ν ω Ν 3 » - ν 
ρίζεσθαι, ἀλλὰ περιμένειν τὴν ἐπαγγελίαν τοῦ Πατρὸς 
ἃ 9 , , “ 3 ᾿ κ᾿ 50 7 Ψ 
ἣν ἠκούσατέ μου" ὅτι ᾿Ιωάννης μὲν ἐβάπτισεν ὕδατι, 
ε ““ ἊΝ ΟἿ. ΄ ἊΣ ε ΄ 9 Ν 
ὑμεῖς δὲ ἐν Πνεύματι βαπτισθήσεσθε ᾿Αγίῳ οὐ μετὰ πολ- 
λὰς ταύτας ἡμέρας. Οἱ μὲν οὖν συνελθόντες ἠρώτων 
ΞΟ ’, ᾿ς 3.0.5 “ , ΄, 3 , 
αὐτὸν λέγοντες, Κύριε, εἰ ἐν τῷ χρόνῳ τούτῳ ἀποκαθιστά- 
΄Νι ’ “,» ΄ Ὁ Ἀ 9 ΄ 
νεις τὴν βασιλείαν τῷ ᾿Ισραήλ; εἴπεν πρὸς αὑτούς, 
κω ΕΝ 
Οὐχ ὑμῶν ἐστὶν γνῶναι χρόνους ἢ καιροὺς οὃς ὃ Πατὴρ 
.᾿ 9 Ἁ 950. 7 ΕΣ Ψ, 3 Ἂς ; ’, 
ἔθετο ἐν τῇ ἰδίᾳ ἐξουσίᾳ: ἀλλὰ λήμψεσθε δύναμιν 
“ 3 - 
ἐπελθόντος τοῦ ᾿Αγίου Πνεύματος ἐφ᾽ ὑμᾶς, καὶ ἔσεσθέ 
, " ε , ν 9 , 5 Ἔ 
μου μάρτυρες ἔν τε Ἱερουσαλήμ καὶ ἐν πάσῃ τῇ Ιουδαίᾳ 


Ν »} ΧΩΣ ὅ᾽, 3 ΄ - “- Ν - 
καὶ Σαμαρείᾳ καὶ ἕως ἐσχάτου τῆς γῆς. καὶ ταῦτα 
“ Ν 
εἰπὼν βλεπόντων αὐτῶν ἐπήρθη, καὶ νεφέλη ὑπέλαβεν 
ἌΓ ΤῸΝ ΘΕῚΣ νὰν “Ὁ 3 “ ϑ9ϑ..« Δ ΜΕ: 3 ΄, 
αὐτὸν ἀπὸ τῶν ὀφθαλμῶν αὐτῶν. καὶ ὡς ἀτενίζοντες 


ἦσαν εἰς τὸν οὐρανὸν πορευομένου αὐτοῦ, καὶ ἰδοὺ ἄνδρες 
3 

δύο παρειστήκεισαν αὐτοῖς ἐν ἐσθήσεσι λευκαῖς, οἱ 

᾿ καὶ εἶπαν, ΓΑνδρες Γαλιλαῖοι, τί ἑστήκατε βλέποντες εἰς 

τὸν οὐρανόν ; οὗτος ὃ Ἰησοῦς ὁ ἀναλημφθεὶς ἀφ᾽ ὑμῶν εἰς 


Ιηβοῦ. ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ) ΤΊ ΒΒ’ :ρτ τῶν ἁγίων ς 1 Ιησοῦς]ρτ ὁ «ΤΊῚΒ 
8 τεσσερ.] τεσσαρ. ς 4 αὐτοῖς] ἀαηίε παρήγγ. Α 5 ἐν Πν.] Ροβὲ 
βαπτ.ς Θ ἠρώτων] ἐπηρώτων ς Ἴ εἶπεν]: δὲ «Ἰπ Α 8 μου] 
μοις ἐν 52..1 2,» {ΤΥ1[41]{Ὲ] Τῇ] 4" σφ 10 παρειστή- 
κεισαν] παριστ. ΝΗ ἐσθήσεσι] -σιν Α ἐσθ. λευκαῖς] ἐσθῆτι 
λευκῇ 11 εἶπαν] ον ς- βλέποντες] ἐμβλέπ. ς Σπ"Α 
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ΠΡΑΞΕΙΣ. Δ ἢ 





Ν 3 Ψ σ΄ 3 ’ ἃ ’, 3 Ψ θ 3. Ἃ᾽ 
ΤῸ οὐ ΠαγΟν οὐτῶς ἐλεύσεται ὃν τρόπον ἐθεάσασθε αὐτὸν 
πορευόμενον εἰς τὸν οὐρανόν. 

Τότε ὑπέστρεψαν εἰς που τ κ ἀπὸ ὄρους τοῦ πκαλοῦε 
μένου ᾿Ἐλαιῶνος, ὅ ἐστιν ἐγγὺς Ἱερουσαλήμ, σαββάτου 
ἔχον δδόν καὶ ὅτε εἰσῆλθον, εἰς τὸ ὑπερῷον ἀνέβησα 
ἔχον δδόν. ἤλθον, εἰς περῴον ἀνέβησαν 
Θ᾽ Φ ᾽,ὔ ν » Ν 3 ΄ὔ ν 77 
οὗ ἧσαν καταμένοντες, ὃ τε Πέτρος καὶ Ιωάννης καὶ Ιάκω- 
βος καὶ ᾿Ανδρέας, Φίλιππος καὶ Θωμᾶς, Βαρθολομαῖος καὶ 
Μαθθαῖος, Ἰάκωβος ᾿Αλφαίου καὶ Σίμων ὃ Ζηλωτὴς καὶ 
Ἰούδας Ἰακώβου. οὗτοι πάντες ἦσαν προσκαρτεροῦν- 
τες ὁμοθυμαδὸν τῇ προσευχῇ, σὺν γυναιξὶν καὶ Μαριὰμ, 
τῇ μητρὶ τοῦ Ἰησοῦ καὶ τοῖς ἀδελφοῖς αὐτοῦ. 

Καὶ ἐν ταῖς ἡμέραις ταύταις ἀναστὰς Πέτρος ἐν μέσῳ 
- 3 ὃ λ, “ τ δ᾿ μὲ ἊΝ 3, ΄, Εν Ν δος ὅλᾺ 
τῶν ἀδελφῶν εἶπεν (ἦν τε ὄχλος ὀνομάτων ἐπὶ τὸ αὐτὸ ὡς 
ἑκατὸν εἴκοσι), Ανδρες ἀδελφοί, ἔδει πληρωθῆναι τὴν 

Ὁ ΠῚ ων Ν ον ν Ψ -" , 
γραφὴν ἣν προεῖπεν τὸ Πνεῦμα τὸ ἽΔγιον διὰ στόματος 
Δαυεὶδ περὶ Ἰούδα τοῦ γενομένου ὁδηγοῦ τοῖς συλλαβοῦ- 


ἡ ἴον φ θ ΄ Φ᾿ 3 τοδὶ ΔΝ 
σιν Ἰησοῦν. ὅτι κατηριθμημένος ἣν ἐν ἡμῖν, καὶ ἔλα- 
χεν τὸν κλῆρον τῆς διακονίας ταύτης. (Οὗτος μὲν οὖν 


3 ΄ ’, :Σ “Ὁ [. 9 Ἂ ἣν ἐν ΄ 
ἐκτήσατο χωρίον ἐκ μισθοῦ τῆς ἀδικίας, καὶ πρηνὴς γενό- 
’ Ν 
μενος ἐλάκησεν μέσος, καὶ ἐξεχύθη πάντα τὰ σπλάγχνα 
αὐτοῦ: καὶ γνωστὸν ἐγένετο πᾶσι τοῖς κατοικοῦσιν 
Ἱερουσαλήμ, ὥστε κληθῆναι τὸ χωρίον ἐκεῖνο τῇ διαλέκτῳ 
3 Ἶ : ,ὔ 5.» Ψ' ω ; 
ἣν 5 
αὐτῶν ᾿Αχελδαμάχ, τοῦτ᾽ ἔστιν Χωρίον αἵματος.) Τέ- 
᾽ὔ 
γραπται γὰρ ἐν βίβλῳ Ψαλμῶν, Τενηθήτω ἡ ἔπαυλις αὐτοῦ 
ἔρημος, καὶ μὴ ἔστω ὃ κατοικῶν ἐν αὐτῇ" καί, 'θὴν ἐπισκο- 
πὴν αὐτοῦ λαβέτω ἕτερος. δεῖ οὖν τῶν συνελθόντων 


18 ἀνέβησαν] απίε εἰς τὸ ὑπ. ς ᾿Ιωάννης καὶ Ἰάκωβος] ἹἸάκ. καὶ Ἴω, ς 
14 προσευχῇ] καὶ τῇ δεήσει ς γυναιξὶν] -ξὶ 2 γι Μαριὰμ] -ἴᾳ ς 
ΔΑ τοῦ] [Ν] τοῖς] ΡΥ σὺν ς [ΤΠ]ΔΗ 15 ἀδελφῶν] μαθη- 
τῶν ς (α.".) ὡς] ὡσεὶ ΤΊΑΩΒ εἴκοσι] -σιν ς ΤΥ 16 γραφὴν] 
τ ταύτην ς [Α] προεῖπεν] -πε ΤῊ Ἰησοῦν] ΡΥ τὸν ς 

17 ἐν] σὺν ς 18 μισθοῦ] ρ᾽ τοῦς: Ὁ 19 καὶ] ργ ὃ ΤΙ[Β] 

πᾶσι] -σιν ς ΣΏΤΥΑ τῇ! ὁ ἰδίᾳ ς ΖΆΓΓΥΤΙΓΑ1[Β] ᾿Αχελδαμάχ) 
᾽᾿Ακελδαμά «Βα: λον ΖΉΆΒα : ᾿Ακελδαμάχ ΔΗ : ᾿Αχελδαμάχ ΔΗ. 
20 λαβέτω] λάβοι ς (μ.:.) 
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Ια ΤΥ ΤΙ Α ἈΠΟΣΤΟΛΩΝ 


ΒΨΝΗΞΒ 1. 22ώ--2. 7. 





ἡμῖν ἀνδρῶν ἐν παντὶ χρόνῳ ᾧ εἰσῆλθεν καὶ ἐξῆλθεν ἐφ᾽ 
ε “ ε ““ 3 ““ 3 έἑ " 5 ἣν [ον » 
ἡμᾶς ὃ Κύριος ᾿Ιησοῦς, ἀρξάμενος ἀπὸ τοῦ βαπτί- 22 
3 “ Ὁ “ 
σματος ᾿Ιωάννου ἕως τῆς ἡμέρας ἧς ἀνελήμφθη ἀφ᾽ ἡμῶν, 
μάρτυρα τῆς ἀναστάσεως αὐτοῦ σὺν ἡμῖν γενέσθαι ἕνα 
τούτων" Καὶ ἔστησαν δύο, Ἰωσὴφ τὸν καλούμενον 25 
Βαρσαββᾶν, ὃς ἐπεκλήθη ᾿Ιοῦστος, καὶ Μαθθίαν. καὶ 24 
προσευξάμενοι εἶπαν, Σὺ Κύριε καρδιογνῶστα πάντων, 
ἀνάδειξον ὃν ἐξελέξω ἐκ τούτων τῶν δύο ἕνα λαβεῖν 2- 
Ἂν ΄ ζ ὡς ΄ δ τα ζο ἀρ Φυ ΩΜΝ, 
τὸν τόπον τῆς διακονίας ταύτης καὶ ἀποστολῆς, ἀφ᾽ ἧς 
, ᾽ ψ ᾿ κα 3 Ν , Ν " 
παρέβη ᾿Ιούδας πορευθῆναι εἰς τὸν τόπον τὸν ἴδιον. 
καὶ ἔδωκαν κλήρους αὐτοῖς, καὶ ἔπεσεν ὁ κλῆρος ἐπὶ Μαθ- 26 
θίαν, καὶ συνκατεψηφίσθη μετὰ τῶν ἕνδεκα ἀποστόλων. 
δον “ “ Ν᾿ ε 7 - “ 
Καὶ ἐν τῷ συνπληροῦσθαι τὴν ἡμέραν τῆς Πεντηκοστῆς 


Φ ἣν ε ἐπ Κα Ὁ Ἃς Ν ἢ τὰ ΝΣ Ὁ. Ὁ Ε ΕῚ 
ἦσαν πάντες ὁμοῦ ἐπὶ τὸ αὐτό. καὶ ἐγένετο ἄφνω ἐκ 2 
Ὁ ἐυρου τες 

τοῦ οὐρανοῦ ἦχος ὥσπερ φερομένης πνοῆς βιαίας, καὶ 

5» ΩΡ; φ Ἂν, ὦ Ὅ. ΑΡ ζὰ Ν 
ἐπλήρωσεν ὅλον τὸν οἶκον οὗ ἦσαν καθήμενοι. καὶ 5 
Ψ 9 - ΄ “ ε Ν ’, Ν 
ὥφθησαν αὐτοῖς διαμεριζόμεναι γλῶσσαι ὡσεὶ πυρός, καὶ 

3. ἘΞ, “49 Φ “ 9. αὶ Ἄν ὦ ’, 

ἐκάθισεν ἐφ᾽ ἕνα ἕκαστον αὐτῶν. καὶ ἐπλήσθησαν 4 


πάντες Τ]νεύματος ᾿Αγίου, καὶ ἤρξαντο λαλεῖν ἑτέραις 
γλώσσαις καθὼς τὸ Πνεῦμα ἐδίδου ἀποφθέγγεσθαι αὐτοῖς. 
Ἦσαν δὲ ἐν Ἱερουσαλὴμ κατοικοῦντες Ἰουδαῖοι, ἄνδρες 5 
3 “ 3 Ν ο 3 “Ὁ ε Ὃ Ν, 3 ,.: 
εὐλαβεῖς ἀπὸ παντὸς ἔθνους τῶν ὑπὸ τὸν οὐρανόν. 
γενομένης δὲ τῆς φωνῆς ταύτης συνῆλθεν τὸ πλῆθος καὶ 6 
ήθη, ὅτι ἢ ἷς ἔ 7 ἰδίᾳ διαλέκτῳ λὶ 
συνεχύθη, ὅτι ἤκουον εἷς ἕκαστος τῇ ἰδίᾳ διαλέκτῳ λα- 
λούντων αὐτῶν. ἐξίσταντο δὲ καὶ ἐθαύμαζον λέγοντες. - 
3 


21 ᾧΊ Ρζ ἐν ς 22 ἕως] ἄχρι ΤΙῚΒ γενέσθαι] ἀπε σὺν ἡμῖν τ 
28 Βαρσαββᾶν] -σαβᾶν ς Μαθθίαν] Ματθ. ς1,)7: 94 εἶπαν] -ον ς- 
ὃν ἐξελέξω] ροβί ἕνα ς- : (Ετ 25 τόπον 2γ1.] κλῆρον «(...) ἀφ 
ἐξς 20 αὐτοῖς] αὐτῶν ς (π..ι.) Μαθθ.}] Ματθ. ς 27 συνκατ- 
εψηφίσθη] συγκ. « ΣΉΤΥΑ 1 συνπληροῦσθαι] συμπλ. «ΤΉ ΤΥ 
πάντες ὁμοῦ] ἅπαντες ὁμοθυμαδὸν ς 2 καθήμενοι] καθεζόμενοι Ζπ 
3 καὶ ἐκάθ.] ἐκάθ. τε «Α: κ. ἐκάθισαν Βκι 4 πάντες] ἅπαντες -«Α 
αὐτοῖς] απίς ἀποφθ. ς- 5. ἐν] [ΝΕ] : εἰς ΤΊ Β(..) πὶ Θ συνὴῆλ- 
θεν] -θε ΤΆΔΗ ἤκουον] -σεν ΔΗ ἢ ἐξίστ. δὲ] Ἐ πάντες ς[Ττ] 
ΤΠ ΒΙΕ λέγοντες]: πρὸς ἀλλήλους ς- 
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2. 8--20. 


ΠΡΑΞΕῚΙ͂Σ ἀπο πιο 
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Οὐχὶ ἰδοὺ ἅπαντες οὗτοί εἰσιν οἱ λαλοῦντες Τ'αλιλαῖοι ; 
καὶ πῶς ἡμεῖς ἀκούομεν ἕκαστος τῇ ἰδίᾳ διαλέκτῳ ἡμῶν 
ἐν ἣ ἐγεννήθημεν ; Πάρθοι καὶ Μῆδοι καὶ ᾿Βλαμῖται, 
καὶ οἱ κατοικοῦντες τὴν Μεσοποταμίαν, Ἰουδαίαν τε καὶ 


’,ὔ δι 

Καππαδοκίαν, Πόντον καὶ τὴν ᾿Ασίαν, Φρυγίαν τε καὶ 

“ ἊΣ 

Παμφυλίαν, Αἴγυπτον καὶ τὰ μέρη τῆς Λιβύης τῆς κατὰ 
, Ν 5 “ ε - 3 “,.΄.Ξ΄,ν 

Κυρήνην, καὶ οἱ ἐπιδημοῦντες Ῥωμαῖοι, Ἰουδαῖοί τε 


Ε , 
καὶ προσήλυτοι, Ἰζρῆτες καὶ ἴΑραβες, ἀκούομεν λαλούντων 
9. αὶ -“ ε Ψ , Ν ἷῳ [ον ον 
αὐτῶν ταῖς ἡμετέραις γλώσσαις τὰ μεγαλεῖα τοῦ Θεοῦ. 
Ν 
ἐξίσταντο δὲ πάντες καὶ διηποροῦντο, ἄλλος πρὸς ἄλλον 
λέγοντες, Τί θέλει τοῦτο εἶναι ; ἕτεροι δὲ διαχλευάζον- 
5" ῳ Ἂν, ΄ ΕΑ 
τες ἔλεγον ὅτι ᾿λεύκους μεμεστωμένοι εἰσίν. 
θ Ν δὲ ε ΄, Ν τς ἜΝ. ὁ ὃ ϑισοῦνσν, Ν Ν 
Σταθεὶς δὲ ὁ Πέτρος σὺν τοῖς ἕνδεκα ἐπῆρεν τὴν φωνὴν 
" 
αὐτοῦ καὶ ἀπεφθέγξατο αὐτοῖς, ΓΑνδρες ᾿Ιουδαῖοι καὶ οἱ 
ε “ 
κατοικοῦντες Ἱερουσαλὴμ πάντες, τοῦτο ὑμῖν γνωστὸν 
ἔστω, καὶ ἐνωτίσασθε τὰ ῥήματά μου. οὐ γὰρ ὡς ὑμεῖς 
ε ΄, τς ΄ 5", Ἀν δ, ΄ . 
ὑπολαμβάνετε οὗτοι μεθύουσιν' ἔστιν γὰρ ὥρα τρίτη τῆς 
Γ᾿ Ζ' 3 “ ἌΝ Ν 9 νϑ' ὌΝ ἴο 
ἡμέρας" ἀλλὰ τοῦτό ἐστιν τὸ εἰρημένον διὰ τοῦ προ- 
΄ 3 ’ Δ ΨΌΝ 3 “ 3 ΄,ὕ ε ’, 
φήτου Ἰωήλ, Καὶ ἔσται ἐν ταῖς ἐσχάταις ἡμέραις, 
». “ “ 
λέγει ὃ Θεός, ἐκχεῶ ἀπὸ τοῦ Πνεύματός μου ἐπὶ πᾶσαν 
σάρκα' καὶ προφητεύσουσιν οἱ υἱοὶ ὑμῶν καὶ αἱ θυγατέρες 
“ Ν ὡ. 
ὑμῶν, καὶ οἱ νεανίσκοι ὑμῶν δράσεις ὄψονται, καὶ οἱ πρε- 
σβύτεροι ὑμῶν ἐνυπνίοις ἐνυπνιασθήσονται" καί γε ἐπὶ 
Ν ΄ ᾿ δ. κ᾿ Ν , 9 “Ἁ ες ω 
τοὺς δούλους μου καὶ ἐπὶ τὰς δούλας μου ἐν ταῖς ἡμέραις 
ἐκείναις ἐκχεῶ ἀπὸ τοῦ ΠΙνεύματός μου, καί προφητεύσου- 


Ν ὃ Ἅ Ψ' ΕΣ “ ΕῚ ἮΝ Ν “ 

σιν. καὶ δώσω τέρατα ἐν τῷ οὐρανῷ ἄνω καὶ σημεῖα 
ἣν -“ “ ΄ὔ Ὁ δ 

ἐπὶ τῆς γῆς κάτω, αἷμα καὶ πῦρ καὶ ἀτμίδα καπνοῦ: ὃ 


Ψ ψν ΕῚ ΄ Ἂς αι ΄ 3 φ 
ἥλιος μεταστραφήσεται εἰς σκότος καὶ ἣ σελήνη εἷς αἷμα, 


οὐχὶ] οὐκ ς- : οὐχ ΓΤῚΒΨΗΠΙ ἅπαντες] πάντες ς ΤΥΨΗΙ Θ ἜἘλα- 
μῖται] -μεῖται ΤΙΝΗ͂ 11 μεγαλεῖα] μεγάλια ΜΗ 12. διηπο: 
ροῦντο] -ρουν ς 17: θέλει] ἂν θέλοι «Α 18 διαχλεν.] χλεν. ς 
14 ὃ] ς" πάντες] ἅπαντες ς« Α 16 Ἰωήλ] Α" 17 καὶ 2». 
Α" ἐνυπνίοις] ἐνύπνια “: ΟΞ ὃ 
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στ ΤΤΙΑ ᾿ΑΠΟΣΤΌΛΩΝ 


2. 21--31. 





ἊΝ, 9 , 
πρὶν ἐλθεῖν ἡμέραν Κυρίου τὴν μεγάλην καὶ ἐπιφανῆ: 
τς “Ὁ ἃ ΞΝ 9 Ἂ Ν: ᾿", Ῥ: 
καὶ ἔσται, πᾶς ὃς ἐὰν ἐπικαλέσηται τὸ ὄνομα Κυρίου σω- 
’ ΕΙΣ 9 ““ 
θήσεται. Ανδρες Ἰσραηλεῖται, ἀκούσατε τοὺς λόγους 
, 9 Ἂν “ 
τούτους Ἰησοῦν τὸν Ναζωραῖον, ἄνδρα ἀποδεδειγμένον 
3 Ν [ον ἴον 9 ςε - ἊΨ Ἂς , Ἂν ᾿Ξ 
ἀπὸ τοῦ Θεοῦ εἰς ὑμᾶς δυνάμεσι καὶ τέρασι καὶ σημείοις 
Φ 3 δι 3 Ἂ ΦᾺ᾿ Δα, Ν 3 , ΓΝ Ν ΕῚ Ν 
οἷς ἐποΐησεν δι᾿ αὐτοῦ ὁ Θεὸς ἐν μέσῳ ὑμῶν, καθὼς αὐτοὶ 
ἴδ “ ἈΝ. ΄ ΔῸΣ Ν ,ὕ ᾽Ν 
οἴδατε, τοῦτον τῇ ὡρισμένῃ βουλῇ καὶ προγνώσει τοῦ 
Ἅ 
Θεοῦ ἔκδοτον διὰ χειρὸς ἀνόμων προσπήξαντες ἀνείλατε: 
ἃ ε Ν Φ, τον ἐν, Ν 9 “ ,ὕ 
ὃν ὃ Θεὸς ἀνέστησεν λύσας τὰς ὠδῖνας τοῦ θανάτου, 
’, 3 3, Ἂν »“ δον δὴν. ΑΚ 3 - 
καθότι οὐκ ἣν δυνατὸν κρατεῖσθαι αὐτὸν ὑπ᾽ αὐτοῦ. 
’, 
Δαυεὶδ γὰρ λέγει εἰς αὐτόν, ἸΤροορώμην τὸν Κύριον ἐνώ- 
’ ς ’, μι 3 “ 39 Α, σ Ν 
πιόν μου διὰ παντός, ὅτι ἐκ δεξιῶν μου ἐστὶν ἵνα μὴ 
Ἂν, 
σαλευθῶ: διὰ τοῦτο ηὐφράνθη μου ἡ καρδία καὶ ἠγαλ- 
ἢ 
λιάσατο ἡ γλῶσσά μου, ἔτι δὲ καὶ ἡ σάρξ μου κατασκη- 
, ἵν δῶρον , φ 3 ΕῚ [4 ἊΝ ᾽ὔ 
νώσει ἐπ᾽ ἐλπίδι: ὅτι οὐκ ἐγκαταλείψεις τὴν ψυχήν 
ψ ΄ “ 
μου εἰς ἄδην, οὐδὲ δώσεις τὸν ὍΟσιόν σου ἰδεῖν διαφθοράν. 
3 ’ ΄ὔ Ἣν; Ν “Ἁ Ψ, 3 τ, Ν 
ἐγνώρισάς μοι ὁδοὺς ζωῆς" πληρώσεις με εὐφροσύνης μετὰ 
“- ΄ 4 39 ὃ ὑδῶς ἌΡΑ, ᾽ - Ν 
τοῦ προσώπου σου. Ανδρες ἀδελφοί, ἐξὸν εἰπεῖν μετὰ 
παρρησίας πρὸς ὑμᾶς περὶ τοῦ πατριάρχου Δαυείδ, ὅτι 
ἌΣ Ψ». Αὐ, τ ε..Δ Ν Ν “ 39 ὡς 9 
καὶ ἐτελεύτησεν καὶ ἐτάφη, καὶ τὸ μνῆμα αὐτοῦ ἔστιν ἐν 
“ γὰ Υ͂, Ψ . ἢ , 
ἡμῖν ἄχρι τῆς ἡμέρας ταύτης. προφήτης οὖν ὑπάρχων, 
Ν 9Φ ἝΝ μὸ Υ » 3 ΓΟ 1 Ν 3 “ ἔν 
καὶ εἰδὼς ὅτι ὅρκῳ ὦμοσεν αὐτῷ ὃ Θεὸς ἐκ καρποῦ τῆς 
5 ΄, ΕῚ “-“ θέ Φύκον, ΝΟ θ Ἷξ 3 ζω ἰδὰ 
ὀσφύος αὐτοῦ καθίσαι ἐπὶ τὸν θρόνον αὐτοῦ, προϊδὼν 
3 ,ὕ Υ Ν “ Φ ΄ὔ “ “ ν Ξ, 9 
ἐλάλησεν περὶ τῆς ἀναστάσεως τοῦ Χριστοῦ, ὅτι οὔτε ἐν- 
Ψ» -" Ψ 4 ε Ν 3, “ “4 “" 
κατελείφθη εἰς ἄδου, οὔτε ἡ σὰρξ αὐτοῦ εἶδεν διαφθοράν. 
50 πρὶν] ἢ «ΑἘτπ ἡμέραν] ΡΥ τὴν ς καὶ ἐπιφανῆ ΤΙ Β' (».".) 
91 ἐὰν] ἂν «Τὴ ΤΊΒΝΗΑ : Εν 22). ἀποδεδ.] ροβὶ ἀπὸ τοῦ Θ. ς- Ζτ(α.χα.) 
Α δυνάμεσι...τέρασι] -σιν δὲς ΤΥΑ καθὼς}: καὶ ς 8 ἔκδο- 
τον] - λαβόντες ς χειρὸς] χειρῶν ς ἀνείλατε -ετε ς- 
84 ᾿ἀνέστησεν] -σε ΝΕ α θανάτου] δου «ΤΥτ 25. προορώμην] 
προωρ. ς Κύριόν] μου ΤῚΒ 26 ηὐφράνθη] εὐφρ. - μου 
221. Ῥοβὲ ἡ καρδία ς 15: ἐπ᾽ ἐλπίδι] ἐφ᾽ ἐλπ. Τὴ; ἐφ᾽ ἑλπ. ΤΊΒΝΑ 
27 ἐγκαταλείψεις] ἐνκ. ΤΊΒΨΗ(...) ἄδην] ᾧδου ς- 29 ταύτης ]] 
ταύτης" ΜΝΗ͂ 80 αὐτοῦ 2γ11: τὸ κατὰ σάρκα ἀναστήσειν τὸν Χρι- 
στὸν ς : ΕΥ τὸν θρόνον] τοῦ θρόνου - 81 οὔτε... οὔτε] οὐ... οὐδὲ ς 
ἐνκατελείφθη] ἐγκ, ς ΗΤΥΑΨΜΗΣ : κατελ. ς : ἡ ψυχὴ αὐτοῦ ς δου] 
ἄδην ΤΙΒΝΕΗ 
: 309 
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2. 32--42. 


ΠΡΑΞΕΙ͂Σ : ΣΈ ΈΡΤΙΣ 





2 
99 


34 


39 


40 


41 


42 


’ Φ ᾽ὔ “ 
τοῦτον τὸν Ἰησοῦν ἀνέστησεν ὃ Θεός, οὗ πάντες ἡμεῖς 
τε σὰ ΄ δος Ἔ Ἀν Θεοῦ Τὸ θ ν ἤ 
ἐσμὲν μάρτυρες. τῇ δεξιᾷ οὖν τοῦ Θεοῦ ὑψωθεὶς τήν 

3 ΄ “ ΕΣ “ε 74 Ἂ; Ν “ 
τε ἐπαγγελίαν τοῦ Πνεύματος τοῦ ᾿Αγίου λαβὼν παρὰ τοῦ 
Πατρὸς ἐξέχεεν τοῦτο ὃ ὑμεῖς βλέπετε καὶ ἀκούετε. οὐ 

» 
γὰρ Δαυεὶδ ἀνέβη εἰς τοὺς οὐρανούς, λέγει δὲ αὐτός, 
ἽΝ ΄ “ ͵, ΄΄ ΕῚ “ 
Εἶπεν Κύριος τῷ κυρίῳ μου, Κάθου ἐκ δεξιῶν μου, 
μ2 Ἅ ““ Ν 3 ΄ Ὃ Ψ “ “᾿ 
ἕως ἂν θῶ τοὺς ἐχθρούς σου ὑποπόδιον τῶν. ποδῶν σου. 
»Ἔ  -“ Ὁ 
ἀσφαλῶς οὖν γινωσκέτω πᾶς οἶκος Ἰσραὴλ ὅτι καὶ Κύριον 
9." ν (δ 3 , ε , κ ὙΥΨ' ἐς ΚΑ ΥΣΣ ὡς 
αὑτὸν καὶ Χριστὸν ἐποίησεν ὃ Θεός, τοῦτον τὸν Ἰησοῦν ὃν 
ὑμεῖς ἐσταυρώσατε. 
ἮἾἌ Ψ δὲ “Ὅ. ἈΝ δί ρα τδ' Ν 
κούσαντες δὲ κατενύγησαν τὴν καρδίαν, εἶπόν τε πρὸς 
Ν ΄ ἊΝ Ν Ν 9 Ζ, Ψ'. ΄, 
τὸν Πέτρον καὶ τοὺς λοιποὺς ἀποστόλους, Τί ποιήσωμεν, 
ἄνδρες ἀδελφοί; Πέτρος δὲ πρὸς αὐτούς, Μετανοή- 
σατε, καὶ βαπτισθήτω ἕκαστος ὑμῶν ἐν τῷ ὀνόματι Ἰησοῦ 
Χριστοῦ εἰς ἄφεσιν τῶν ἁμαρτιῶν ὑμῶν: καὶ λήμψεσθε 
Ν ΝΥ ἊἋιἷς ἴα Υ ς 4 « “ Ψι - ε 
τὴν δωρεὰν τοῦ ᾿Αγίου Πνεύματος. ὑμῖν γάρ ἐστιν ἡ 
ἐπαγγελία καὶ τοῖς τέκνοις ὑμῶν, καὶ πᾶσιν τοῖς εἰς 
΄ σ΄ Ἃ λέ ΄ ε Ν ΓΑ, 
μακράν, ὅσους ἂν προσκαλέσηται Κύριος ὃ Θεὸς ἡμῶν. 
[0 ΄ λό λ , ὃ γε Ν Χλ 
τέροις τε λόγοις πλείοσιν διεμαρτύρατο, καὶ παρεκάλει 
9 Ν λέ 40 3 Ν “  “ “ “ ΄ 
αὐτοὺς λέγων, ᾿Σώθητε ἀπὸ τῆς γενεᾶς τῆς σκολιᾶς ταύτης. 
ε Ν ΑΝ 3 ὃ ΄ Ν λό 3 ἐν ΄ 
οἱ μὲν οὖν ἀποδεξάμενοι τὸν λόγον αὐτοῦ ἐβαπτίσθησαν: 
ν 7) ᾽ ὌΝ νον τς «αὐ Ὁ Ἀν Ὁ ᾿ ΄ 
καὶ προσετέθησαν ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ψυχαὶ ὡσεὶ τρισχί- 
3. Ἂ Ν ὃς τς πον, ἊΣ 
λιαι. ἦσαν δὲ προσκαρτεροῦντες τῇ διδαχῇ τῶν ἄπο- 

, ἊΝ , - ΄ . 
στόλων καὶ τῇ κοινωνίᾳ, τῇ κλάσει τοῦ ἄρτου καὶ ταῖς 
προσευχαῖς. 


98 τίν. τοῦ ᾿Αγίου] ᾿ΔΛγ. Τῖν. ς :--τοῦ Β σφ ὑμεῖς] ΡΥ νῦν ς :-ΕΚαὶ 
[ΠῚ ΤΊΓΑΊ [Β] ΓΕ] 84 Κύριος] ΡΥ ὁ ς 2 86 οἷκος] ργ ὁ Ζ 7 
καὶ 2»γ1.} Ἐ12 : ] αὐτὸν] ρΡοξί καὶ Χρ. ς ἐποίησεν ρῬοξὲ ὁ Θ. ς 2.72 
Ὑτῴ.π.}4. 87 τὴν καρδίαν] τῇ καρδίᾳ ς εἶπόν] -άν ΜΕ...) 
ποιήσωμεν) -σομεν «Ζπὶς 98 Πέτρ. δὲ] “ ἔφη «ς : ὅοῖ μετα- 
νοήσ.1:, φησίν ΤΊ[Β] ἐν] ἐπὶ ς ΤΊΑΒ(...) τῶν] ς-"Α" ὑμῶν] 
ΦΑ 89 πᾶσιν] -σι ΖΏΝΗ ὅσους] οὺς 21 40 πλείοσιν 
-σι 17: διεμαρτύρατο] -ετο ς- αὐτοὺς] ςὃ 41 ἀποδεξ.] ΡΥ 
ἀσμένως ς Βπι ἐν] - ΓΑ] 42 τῇ διδαχῇ] Ργ ἐν [23] τῇ κλά 
σει] Ργ καὶ ς ἄρτου] ἄρτου, Νὰ 
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ς τα τε τὶ Α ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 4.43... 8.9.᾽ 





, Ν ᾽ “ ’ Ν “ 
Ἔγίνετο δὲ πάσῃ ψυχῇ φόβος: πολλὰ δὲ τέρατα καὶ 453 
σημεῖα διὰ τῶν ἀποστόλων ἐγίνετο. πάντες δὲ οἱ πι- 44 
,’ μὰ 
στεύοντες ἦσαν ἐπὶ τὸ αὐτὸ καὶ εἶχον ἅπαντα κοινά: 
Ν Ν , 
καὶ τὰ κτήματα καὶ τὰς ὑπάρξεις ἐπίπρασκον, καὶ διεμέρι- 45 
φΌΝ, “ Δ 3, Ψ' Ἅ. » ξ γ' 
ζον αὐτὰ πᾶσιν, καθότι ἄν τις χρείαν εἶχεν. καθ᾽ ἡμέ. 46 
“ ε -“ “ “ 
ραν τε προσκαρτεροῦντες ὁμοθυμαδὸν ἐν τῷ ἱερῷ, κλῶντές 
3 »ὉἭἍἭ 
τε κατ᾽ οἶκον ἄρτον, μετελάμβανον τροφῆς ἐν ἀγαλλιάσει 
ἊΝ λό δέ 9 ἴω Ν Ν ὌΝ 
καὶ ἀφελότητι καρδίας, αἰνοῦντες τὸν Θεὸν καὶ ἔχοντες 47 
: Ψ ’, 
χάριν πρὸς ὅλον τὸν λαόν. ὃ δὲ Κύριος προσετίθει τοὺς 
Ἃ » ε ΄ “τὸν Ν τ ντν. 
σωζομένους καθ᾽ ἡμέραν ἐπὶ τὸ αὐτό. 9 
3 
Πέτρος δὲ καὶ ᾿Ιωάννης ἀνέβαινον εἰς τὸ ἱερὸν ἐπὶ τὴν 
“ “ ’ 
ὥραν τῆς προσευχῆς τὴν ἐνάτην. καί τις ἀνὴρ χωλὸς 2 
3 Ξ Ν ΕἸ ΓΥ͂ΜΠ. ’ 3 ΄ ΓῚ “Ἔν 
ἐκ κοιλίας μητρὸς αὐτοῦ ὑπάρχων ἐβαστάζετο, ὃν ἐτίθουν 
» ε ’ ΔΝ, Ν ’’ [ον ε [ο Ἂν , 
καθ᾽ ἡμέραν πρὸς τὴν θύραν τοῦ ἱεροῦ τὴν λεγομένην 
Ὡραίαν, τοῦ αἰτεῖν ἐλεημοσύνην παρὰ τῶν εἰσπορευομένων 


εἰς τὸ ἱερόν" ὃς ἰδὼν ἸΤέτρον καὶ ᾿Ιωάννην μέλλοντας 5 
3 ’ Ἄ ὁ Ν 3 7". ᾿" ὕ -“ 9 

εἰσιέναι εἰς τὸ ἱερὸν ἠρώτα ἐλεημοσύνην λαβεῖν. ἅτε- 4 
’,΄ Ν ΄ 3 ΕΥΕΔΥ Ν Ἂν, 9 “ ὩᾺ , 

νίσας δὲ Πέτρος εἰς αὐτὸν σὺν τῷ Ἰωάννῃ εἶπεν, Βλέψον 

εἰς ἡμᾶς. ὃ δὲ ἐπεῖχεν αὐτοῖς προσδοκῶν τι παρ᾽ αὖ- κὶ 
-“ -“ 3 

τῶν λαβεῖν. εἶπεν δὲ ἹΤέτρος,᾿Αργύριον καὶ χρυσίον οὐχ 6 
Οχοκ ἃ ιν ΡΨ, δί Μ ἘΝ ΟΡ 

ὑπάρχει μοι" ὃ δὲ ἔχω, τοῦτό σοι δίδωμι. ἐν τῷ ὀνόματι 

2 “ “ [ο ’ , Ν ᾽’ 

Ἰησοῦ Χριστοῦ τοῦ Ναζωραίου περιπάτει. καὶ πιάσας 7 

αὐτὸν τῆς δεξιᾶς χειρὸς ἤγειρεν αὐτόν. παραχρῆμα δὲ ἐστε- 

ρεώθησαν αἱ βάσεις αὐτοῦ καὶ τὰ σφυδρά. καὶ ἐξαλλό- 8 


" ν ΄ ν ὩΝ ν ν ΟἌΞΕ,. ᾽ 
μενος ἔστη καὶ περιεπάτει: καὶ εἰσῆλθεν σὺν αὐτοῖς εἰς 
ν᾿ω Φ Ἀ “ Ν τ Φ ΄ Ν 3. αἱ Ν ζ΄ 
τὸ ἱερὸν περιπατῶν καὶ ἁλλόμενος καὶ αἰνῶν τὸν Θεόν. 
καὶ εἶδεν πᾶς ὃ λαὸς αὐτὸν περιπατοῦντα καὶ αἰνοῦντα τὸν 9 


48 ἐγίνετο 2»γ1.} ἐγένετο ς δὲ 54. τα ς ΖρΤτ(...}Ὰ. ἐγίνετο 
“62. απίε διὰ τ. ἀπ. ΤΥ :Ἑ ἐν Ἱερουσαλήμ, «ΤΊ [Β] πα: εἰἴαπὶ -“ φόβος τα 
ἣν μέγας ἐπὶ πάντας Ξ-ααΤῚ ΒΈπι : εἰϊαπι- αὐτούς «πὶ 44 πάντες] Ρτ καὶ 
ΤΙῚΒ πιστεύοντες] -σαντες ΤΊΒΝΗ ἦσαν εἰ καὶ] ΕΗ '(κ...} 

47 ἡμέραν): τῇ ἐκκλησίᾳ ς- Βπι 1 ἐπὶ τὸ αὐτό. Πέτρος δὲ] ᾿Επὶ τὸ 
αὐτὸ δὲ Πέτρος «(5.".) 8 λαβεῖν] ς ἡ" 6 περιπάτει] ρτ ἔγειρα 
(ραι ς Α) καὶ - ΖΆΓΤΙ] Ξε ΤΥ ΓΑ]ΒΩι ἢ αὐτόν 5ες.} «᾿ αὐτοῦ] 
δηῖε αἱ βάσ.ς σφυδρά] σφυρά ς ΣΆΤΤΑΒα 8 καὶ φιεΐρεΖ.} [2.5] 
9. αὑτὸν] «ηΐἰς πᾶς ὁ λα. ς 
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8. 1το--20. 


ΠΡΑΞΕΙΣ ἘΠ 





΄ φ Ἦν πὰ ε Ν Ν 
1ο Θεόν" ἐπεγίνωσκον δὲ αὐτόν, ὅτι οὗτος ἣν ὁ πρὸς τὴν 


ΓΙ 


12 


13 


14 
15 


τό 


17 
18 


το 
20 


ε Ψ, ,΄ ὮΝ νὴ “- Ν 
ἐλεημοσύνην καθήμενος ἐπὶ τῇ Ὥραίᾳ πύλῃ τοῦ ἱεροῦ" καὶ 
ἣν - Υ' 
ἐπλήσθησαν θάμβους καὶ ἐκστάσεως ἐπὶ τῷ συμβεβηκότι 
αὐτῷ. 
Ξ [ο Ν , Ν Ν ᾽ Ψ; ’ 
Κρατοῦντος δὲ αὐτοῦ τὸν ἸΠέτρον καὶ τὸν ᾿Ιωάννην συνέ- 
ὃ σειν νας Ν Ν 9 Ν Ὁ. “ “ “ λ , 
ραμεν πᾶς ὃ λαὸς πρὸς αὐτοὺς ἐπὶ τῇ στοᾷ τῇ καλουμένῃ 
υ» 
Σολομῶντος ἔκθαμβοι. ἰδὼν δὲ ὃ ἸΠΤέτρος ἀπεκρίνατο 
πρὸς τὸν λαόν, ΓΑνδρες Ἰσραηλεῖται, τί θαυμάζετε ἐπὶ 
΄ Α δ᾿ Ἂν ϑ' 9 , ε ἰδέ ὃ ’ Ἂ 3 , 
τούτῳ, ἢ ἡμῖν τί ἀτενίζετε ὡς ἰδίᾳ δυνάμει ἢ εὐσεβείᾳ πε- 
,' “Ὁ “ 3 » ε ὩΝ 3 Ν Ν 
ποιηκόσιν τοῦ περιπατεῖν αὐτόν ; ὃ Θεὸς ᾿Αβραὰμ καὶ 
μη Ν Ἀ Ἢ Ἁ ε Θ ἊΝ “ ᾽ [- “-“ ἐδ 4ξ, 
σαὰκ καὶ Ἰακώβ, ὃ Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν, ἐδόξασεν . 
᾿ Φ Ν ὅν 9 κ ἃ ε κ“ Ν , ν 
τὸν ἸΠαῖδα αὐτοῦ Ἰησοῦν, ὃν ὑμεῖς μὲν παρεδώκατε καὶ 
5 Ἄ. Ν ἽΝ ᾽ ’ ψ- ’ 
ἠρνήσασθε κατὰ πρόσωπον Πειλάτου, κρίναντος ἐκείνου 
᾿ “ 
ἀπολύειν. ὑμεῖς δὲ τὸν ἽΑγιον καὶ Δίκαιον ἠρνήσασθε, 
Ν 3. ἜΝ 60 γ ὃ , θῇ ὌΝ, ΑΥ δὲ 
καὶ ἡτήσασθε ἄνδρα φονέα χαρισθῆναι ὑμῖν, τὸν δὲ 
᾿Ἂ" Ν “ Ά Ὁ 9 ’ Δ ε Θ ἮΝ Ν ΟΥ̓ 
ρχηγὸν τῆς Ζωῆς ἀπεκτείνατε, ὃν ὃ Θεὸς ἤγειρεν ἐκ 
4. “ , 
νεκρῶν, οὗ ἡμεῖς μάρτυρές ἐσμεν. καὶ ἐπὶ τῇ πίστει 
“ ΓῚ “- 
τοῦ ὀνόματος αὐτοῦ τοῦτον ὃν θεωρεῖτε καὶ οἴδατε ἐστε- 
᾿» Ὁ Ν ς 9 “Ὁ Ὁ ΚΡΑ - ’ὔ ε 3 ΕῚ Χὰμ 
ρέωσεν τὸ ὄνομα αὑτοῦ" καὶ ἡ πίστις ἡ δι αὐτοῦ ἔδωκεν 
ὑτῷ τὴν ὁλοκληρίαν ταύτην ἀπέ Ἵ ὑμῶ 
αὐτῷ τὴν ὁλοκληρ ὕτην ἀπέναντι πάντων ὑμῶν. 
,ὔ μ᾿ 
καὶ νῦν, ἀδελφοί, οἶδα ὅτι κατὰ ἄγνοιαν ἐπράξατε, ὥσπερ 
ΝΥ 4.“ ςἐ: “ ε δὲ ἈΝ , 
καὶ οἱ ἄρχοντες ὑμῶν. ὃ δὲ Θεὸς ἃ προκατήγγειλεν 
Ν ’ , “Ὁ ΤΩ ΄»“- Ν Ν 
διὰ στόματος πάντων τῶν προφητῶν παθεῖν τὸν Χριστὸν 
“ φ' 
αὑτοῦ ἐπλήρωσεν οὕτως. μετανοήσατε οὖν καὶ ἐπιστρέ- 
9 Ν 2 ο ε “Ὁ Ἂ. ε ἐφ 
ψατε εἰς τὸ ἐξαλειφθῆναι ὑμῶν τὰς ἁμαρτίας, ὅπως 
ἂν ἔλθωσιν καιροὶ ἀναψύξεως ἀπὸ προσώπου τοῦ Κυρίου, 
ΝΥ (λ’ Ν » ε« κα Ἀν “ 
καὶ ἀποστείλῃ τὸν προκεχειρισμένον ὑμῖν Χριστὸν Ἰησοῦν: 


10 δὲ] τες οὗτος] αὐτὸς Ζ»»1ΤῚΒ 11 αὐτοῦ] τοῦ ἰαθέντος χωλοῦ 
φ: ὅ0Γῦ τὸν 54{.} «ὃ πᾶς ὃ λαὺς] ροβί πρ. αὐ. ς Σολομῶντος] 
-μῶνος ΟΕ ΤΥ 12 ὁ] ς- ὃ 18 Ἰσαὰκ εἰ Ἰακὼβ) δὲς ΡΥ θεὸς Τ,π : ὁ 
θεὸς ΤΙΊ[Β] μὲν] «(.».) ἠρνήσασθε] -- αὐτὸν ς [Τι] [4] 

16 ἐπὶ] ΒΆΨΕΙ" τὸ ὄν. αὐτοῦ" " τὸ ὅν. αὐτοῦ 1 18 αὐτοῦ] 
Ῥοβξίὶ προφητῶν - 19 εἰς] πρὸς ΤΊΒΝΗ ἐξαλειφθ.] ἐξαλιφθ. ΔῊ 
20 προκεχειρισμένον] προκεκηρυγμένον ς : Ος Χρ. Ἰησ.] Ἴησ. Χρ. 
ς- "τω 
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ΙΝ ΤΥΤΙΑ ἈΑΠΟΞΤΟΛΩΝ 8, 21--4. 5. 





ἃ ΝΥ ’ 
ὃν δεῖ οὐρανὸν μὲν δέξασθαι ἄχρι χρόνων ἀποκαταστάσεως 21 
΄ “ 8. 
πάντων ὧν ἐλάλησεν ὃ Θεὸς διὰ στόματος τῶν ἁγίων ἀπ᾽ 
“- - “ “- φ 
αἰῶνος αὐτοῦ προφητῶν. Μωυσῆς μὲν εἶπεν ὅτι ΤΙρο- 22 
Ἅ, ΘΓ ΌΟΝ, Ἂν Ἃ , .: Ν δ κα 3 [οῚ 3 
φήτην ὑμῖν ἀναστήσει Κύριος ὁ Θεὸς ὑμῶν ἐκ τῶν ἀδελ- 
“ “ ἴω Ὰ 
φῶν ὑμῶν ὡς ἐμέ. αὐτοῦ ἀκούσεσθε κατὰ πάντα ὅσα ἂν 
" - “ 
λαλήσῃ πρὸς ὑμᾶς. ἔσται δέ, πᾶσα ψυχὴ ἥτις ἂν μὴ 23 
3 ᾽ ω " 9 “ ΕΣ 74 9 “ 
ἀκούσῃ τοῦ προφήτου ἐκείνου ἐξολεθρευθήσεται ἐκ τοῦ 
'λαοῦ. καὶ πάντες δὲ οἱ προφῆται ἀπὸ Σαμουὴλ καὶ 24 
“ “Ὁ Φ ὅν ἢ Ν , Ν ἜΛΕΟΝ, 
τῶν καθεξῆς, ὅσοι ἐλάλησαν, καὶ κατήγγειλαν τὰς ἡμέρας 
“ Ν “ “ ἴον 
ταύτας. ὑμεῖς ἐστὲ οἱ υἱοὶ τῶν προφητῶν καὶ τῆς δια- 25 
θ » Φ᾿ ὃ Ζθ ε Ν,. ἊΝ Ν Υ, ε “ λ [2 
ἤκης ἧς διέθετο ὃ Θεὸς πρὸς τοὺς πατέρας ὑμῶν, λέγων 
Ν 3 ὡν Ἄν μο ΄ν [4 ’ Ψ » 
πρὸς ᾿Αβραάμ, Καὶ ἐν τῷ σπέρματί σου ἐνευλογηθήσον- 
ται πᾶσαι αἱ πατριαὶ τῆς γῆς. ὑμῖν πρῶτον ἀναστή- 26 
ε ΑΝ Ἂς 9 ΄΄ 4 ,; ἮΝ - 9 “Ὁ 
σας ὃ Θεὸς τὸν Παῖδα αὐτοῦ ἀπέστειλεν αὐτὸν εὐλογοῦντα 
ὑμᾶς ἐν τῷ ἀποστρέφειν ἕκαστον ἀπὸ τῶν πονηριῶν ὑμῶν. 
Λαλούντων δὲ αὐτῶν πρὸς τὸν λαὸν ἐπέστησαν αὑτοῖς 4 
«ε “ δκαν Ν Ἄ Φ’ “ Ν ε “-“ 
οἷ ἱερεῖς καὶ ὃ στρατηγὸς τοῦ ἱεροῦ καὶ οἱ Σαδδουκαῖοι, 
δι ῬΨ ὃ Ν ΔΥ ὃ ὃ λον 3 Ν Ν δ Ν Ἂν "Ξ 
απονούμενοι διὰ τὸ διδάσκειν αὐτοὺς τὸν λαὸν καὶ κατ- 2 
᾽΄ ΕΣ “ν᾽ “ δ ον Ν Ε] “ 
αγγέλλειν ἐν τῷ Ἰησοῦ τὴν ἀνάστασιν τὴν ἐκ νεκρῶν. 
ἌΓ ΄' 3 »"“ ἂν ᾽ν Ν ἔθ 3 ᾿Α 3 
καὶ ἐπέβαλον αὐτοῖς τὰς χεῖρας καὶ ἔθεντο εἰς τήρησιν εἰς 
ς 4 ων Ἂν; ε ΄, ἠὸ λλ. Ν δὲ “ 5 
τὴν αὔριον" ἣν γὰρ ἑσπέρα ἤδη. πολλοὶ δὲ τῶν ἀκου- 4 
, ΝΥ , Ἄν 3 , 9 ν ἊΝ 
σάντων τὸν λόγον ἐπίστευσαν: καὶ ἐγενήθη ἀριθμὸς τῶν 
ἀνδρῶν [ὡς] χιλιάδες πέντε. 


ᾧῳϑ 


΄ ἂς ἐαδῦ ν Ν 3 -“ 9. κα Ν " 
᾿Ἔγένετο δὲ ἐπι Τὴν αὔριον συναχθῆναι αὐυτωῶν τους αρ- 5 
χοντας καὶ τοὺς πρεσβυτέρους καὶ τοὺς γραμματεῖς ἐν 


21 τῶν] πάντων ς- ἀπ᾽ αἰῶνος] Ῥοξὲ αὐ. προφ. ς 22. Μω. μὲν] Ἐ 
γὰρ πρὸς τοὺς πατέρας ς- ὑμῶν 2γ1.] ἡμῶν ΤΊ[Β]Δ πὰ: ΜΗ Ἔ“ ὡς ἐμέ] 
» ὡς ἐμέ Βπι λαλήσῃ] -σει ΜΈ. 28 ἂν] ἐὰν ΤΙΑΒΨΗ»- ἐξο- 
λεθρ.} ἐξολοθρ. ς 24. κατήγγειλαν] προκατήγγ. «: (Εν 25 οἱ] 
ς διέθετο] ροβὲ ὃ Θεὸς ΣΤΥ ΝΗ ὑμῶν] ἡμῶν ςΤὙΤΤαΤῚ ΒΗ 
ἐν] «ἢ : (Ετ ἐνευλογ.] εὐλογ. ΔΗ 26 ἀναστήσας] Ροξῖ ὁ Θεὸς ς 
Ζηττ(.".) αὐτοῦ] -- Ἰησοῦν ς ὑμῶν] [ΝΗ] : αὐτῶν 25 

1 ἱερεῖς] ἀρχιερεῖς ΜΗ. κα.) τα 4. ἀριθμὸς] ΡΥ ὁ ς [ΤΥ] ὡς] ἴπ5 
[2 ][Τ][4]{ΒΊ] 5 : Τί: ὡσεὶ ς 5 τοὺς ες. εἰ 2εγέ.] ς᾽ ἐν 
εἰς ΤΙΒ 
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4,6--τῇ. 


ΠΡΑΞΕῚΣ ΠΕ 


μη 
ἴω: 
» 





6 


7 
ὃ 


9. 


12 


13 


14 


[5 
τό 


17 


Ἱερουσαλήμ, καὶ ΓΑννας ὃ ἀρχιερεὺς καὶ Καϊάφας καὶ 
Ἰωάννης καὶ ᾿Αλέξανδρος καὶ ὅσοι ἦσαν ἐκ γένους ἀρχιε- 
ρατικοῦ, καὶ στήσαντες αὐτοὺς ἐν τῷ μέσῳ ἐπυνθάνον- 
το, Ἔν ποίᾳ δυνάμει ἢ ἐν ποίῳ ὀνόματι ἐποιήσατε τοῦτο 
ὑμεῖς ; τότε Πέτρος πλησθεὶς ΤΙνεύματος ᾿Αγίου εἶπεν 
πρὸς αὐτούς, ΓΑρχοντες τοῦ λαοῦ καὶ πρεσβύτεροι, 
εἰ ἡμεῖς σήμερον ἀνακρινόμεθα ἐπὶ εὐεργεσίᾳ ἀνθρώπου 
ἀσθενοῦς, ἐν τίνι οὗτος σέσωσται, γνωστὸν ἔστω πᾶσιν 
ὑμῖν καὶ παντὶ τῷ λαῷ Ἰσραὴλ ὅτι ἐν τῷ ὀνόματι ᾿Ἰησοῦ 
Χριστοῦ τοῦ Ναζωραίου, ὃν ὑμεῖς ἐσταυρώσατε, ὃν ὃ Θεὸς 
ἤγειρεν ἐκ νεκρῶν, ἐν τούτῳ οὗτος παρέστηκεν ἐνώπιον 
ὑμῶν ὑγιής. οὗτός ἐστιν ὃ λίθος ὃ ἐξουθενηθεὶς ὑφ᾽ 
ὑμῶν τῶν οἰκοδόμων, ὃ γενόμενος εἰς κεφαλὴν γωνίας. 
καὶ οὐκ ἔστιν ἐν ἄλλῳ οὐδενὶ ἣ σωτηρία: οὐδὲ γὰρ ὄνομά 
ἐστιν ἕτερον ὑπὸ τὸν οὐρανὸν τὸ δεδομένον ἐν ἀνθρώποις 
ἐν ᾧ δεῖ σωθῆναι ἡ ἡμᾶς: 

δλεωβδῖοα εὖ δὲ τὴν τοῦ Πέτρου παρρησίαν καὶ Ἰωάννου, 
καὶ καταλαβόμενοι ὅτι ἄνθρωποι ὀγρδιρμῆσας εἰσιν καὶ 
ἰδιῶται, ἐὐἀύμαξον; ἐπεγίνωσκόν τε αὐτοὺς ὅτι σὺν τῷ 
Ἰησοῦ ἦσαν" τόν τε ἄνθρωπον βλέποντες σὺν αὐτοῖς 
ἑστῶτα τὸν τεθεραπευμένον, οὐδὲν εἶχον ἀντειπεῖν. 
κελεύσαντες δὲ αὐτοὺς ἔξω τοῦ συνεδρίου ἀπελθεῖν συνέ- 
βαλλον πρὸς ἀλλήλους λέγοντες, Τί ποιήσωμεν τοῖς 
ἀνθρώποις τούτοις ; ὅτι μὲν γὰρ γνωστὸν σημεῖον γέγονεν 
δι αὐτῶν, πᾶσιν τοῖς κατοικοῦσιν Ἱερουσαλὴμ φανερόν, 
καὶ οὐ δυνάμεθα ἀρνεῖσθαι. ἀλλ᾽ ἵνα μὴ ἐπὶ πλεῖον 
διανεμηθῇ εἰς τὸν λαόν, ἀπειλησώμεθα αὐτοῖς μηκέτι λα- 


Θ΄Αννας ποφηθ σα ᾿Αλέξ. Ανναν τὸν ἀρχιερέα καὶ Καϊάφαν καὶ ᾿Ιωάννην 
καὶ ᾿Αλέξανδρον ς Αννας)] Δννας ΔΗ 7 τῷ] [4] ἐποιή- 
σατε] Ῥοβὲ τοῦτο ΤῚΒ 8 πρεσβύτεροι] -- τοῦ Ἰσραήλ ς [Α] 

9 σέσωσται) σέσωται Τὶ 11 οἰκοδόμων] -δομούντων ς 12 οὐδὲ] 
οὔτε ς Α(μ."ι.) 14 τε) δὲ ς 15 συνέβαλλον] -έβαλον ς 

16 ποιήσωμεν] -σομεν ς- 2 πᾶσιν] -σι ΝΗ « ἀρνεῖσθαι) ἀρνή- 
σασθαις 11 ἀπειλησώμεθα]) ΡΥ ἀπειλῇ ς [Α]Βὼ : ὅ6Γ 
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τίμα τε ΤΑ ἈΠΟΣΤΌΛΩΝ 


4. 1τ8---3ο. 





» Ν “-“ ’ὔ 
λεῖν ἐπὶ τῷ ὀνόματι τούτῳ μηδενὶ ἀνθρώπων. καὶ κα- 
» 
λέσαντες αὐτοὺς παρήγγειλαν καθόλου μὴ φθέγγεσθαι 
δὲ διδά ψίν δικς ἴφι ὃ» ΜΗ “ ὃ δὲ Πέ 
μηδὲ διδάσκειν ἐπὶ τῷ ὀνόματι τοῦ Ἰησοῦ. ὃ δὲ Πέ- 
Ἀν ..5; ΄, 5 τ ς οὲ Ν 9 ᾿ 3 , 
τρος καὶ Ἰωάννης ἀποκριθέντες εἶπον πρὸς αὐτούς, ἘΠ δί- 
καιόν ἐστιν ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ ὑμῶν ἀκούειν μᾶλλον ἢ τοῦ 
“-“ ’ὔ “ ΄ 
Θεοῦ, κρίνατε: οὐ δυνάμεθα γὰρ ἡμεῖς ἃ εἴδαμεν καὶ 
3 ΄ Ν »- ε Ν ΄ 3 ,ὔ 
ἠκούσαμεν μὴ λαλεῖν. οἱ δὲ προσαπειλησάμενοι ἀπέ- 
λυσαν αὐτούς, μηδὲν εὑρίσκοντες τὸ πῶς κολάσωνται 
ΕΣ Ν Ν ἈΝ ’ Ψ ». Φν Δ Ἁ ἊΝ ΓΘῸΥ “ 
αὐτοὺς διὰ τὸν λαόν, ὅτι πάντες ἐδόξαζον τὸν Θεὸν ἐπὶ τῷ 
γεγονότι. ἐτῶν γὰρ ἦν πλειόνων τεσσεράκοντα ὃ ἄν- 
3 ἃ “ “ “ » 
θρωπος ἐφ᾽ ὃν γεγόνει τὸ σημεῖον τοῦτο τῆς ἰάσεως. 
᾿Απολυθέντες δὲ ἦλθον πρὸς τοὺς ἰδίους καὶ ἀπήγγειλαν 
ὅσα πρὸς αὐτοὺς οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ πρεσβύτεροι εἶπαν. 
ἜΕ; Ἄγ ἊΣ ε Ν 3 μ Ν Ν Ἂς 
οἱ δὲ ἀκούσαντες ὁμοθυμαδὸν ἦραν φωνὴν πρὸς τὸν Θεὸν 
καὶ εἶπαν, Δέσποτα, σὺ ὁ ποιήσας τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν 
Ἄχρι ΄ Ε Ν ΄ ΝΎ ας ΦΣ ς ται ε [ο 
καὶ τὴν θάλασσαν καὶ πάντα τὰ ἐν αὐτοῖς, ὃ τοῦ πα- 
Χ δἰ τ ας Ν ΄ ε Ὃ, ΄ Ν Ὁ 
τρὸς ἡμῶν διὰ Πνεύματος ᾿Αγίου στόματος Δαυεὶδ παιδός 
3 ,» φ ὑδιον 4, ,ὔ 3 Ἂν τὴ 8 Τὰ 
σου εἰπών, Ἵνα τί ἐφρύαξαν ἔθνη καὶ λαοὶ ἐμελέτησαν 
κενά; παρέστησαν οἱ βασιλεῖς τῆς γῆς, καὶ οἱ ἄρχον- 
τες συνήχθησαν ἐπὶ τὸ αὐτὸ κατὰ τοῦ Κυρίου καὶ κατὰ τοῦ 
“Ὁ -“ 3 ’ὔ “ 
Χριστοῦ αὐτοῦ" συνήχθησαν γὰρ ἐπ᾽ ἀληθείας ἐν τῇ 
ὅλ. ΄ 8. Ν Ψ ΤΠ τδά Ἴ - ΔΙΥ 
πόλει ταύτῃ ἐπὶ τὸν ἅγιον ἸΠαῖδά σου ᾿Ιησοῦν, ὃν ἔχρισας, 
Ἥρῴδης τε καὶ Πόντιος Πειλᾶτος, σὺν ἔθνεσιν καὶ λαοῖς 
3: Ψ, “ φ ε ΔΆ ΝῚ ε ψ' 
Ἰσραήλ, ποιῆσαι ὅσα ἡ χείρ σου καὶ ἣ βουλή σου 
"Δ, Ἢ Ν Ν “ 7 ε ΕΣ 9κᾺ Ν 
προώρισεν γενέσθαι. καὶ τὰ νῦν, Κύριε, ἔπιδε ἐπὶ τὰς 
3 Ν ΚΕΡῚ ἊΣ Ν “ ͵ὔ Ν ’ὔ 
ἀπειλὰς αὐτῶν, καὶ δὸς τοῖς δούλοις σου μετὰ παρρησίας 
Ψ' -“ Ν , Γ “ Ν “ 3 Ἔ 
πάσης λαλεῖν τὸν λόγον σου, ἐν τῷ τὴν χεῖρα ἐκτεί- 


18 παρήγγειλαν] - αὐτοῖς ς καθόλου] Ῥτ τὸ ς- ΤΣΑ[Β] τοῦ] [ΝῊ] 
19 εἶπον] -αν ΤΥ : ροβξί πρὸς αὖτ. ς 20 δυνάμεθα] -όμεθα ΜΕ« 
εἴδαμεν τομεν ς᾽ 22 τεσσεράκοντα] τεσσαρ. ς ζ,7: γεγόνει] ἐγε- 
γόνει ς 29, 34 εἶπαν δὲ5] -ον ς 24. σὺ) ὁ Θεὸς ς [4]Βκ 

28 τοῦ πατρὸς ἡμῶν δὲ Πνεύματος ᾿Αγίου] «-᾿ Β΄ (α.χι.)Θ τῇ : ἀαρίται Ἐὶ 

παιδός] ὉΓ τοῦ ς : Ἐκ 27 ἐν τῇ πόλει ταύτῃ] «“(α.".) 28 σον 
“6..1 2 ΤΕ 29 ἔπιδε] ἔφιδε ΣΆΝΕ. 80 χεῖρά]: σου ς Τὶ 
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ΠΡΑΞΕῚΣ ς- Τα ΎΓΤΙΑ 
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ΐ 3 ,, Ἂ] “ Ὁ κά ᾿, θ ὃ ΝΝ “ 
νειν σε εἰς ἴασιν, καὶ σημεῖα καὶ τέρατα γίνεσθαι διὰ τοῦ 
ἜΝ ΚΑ ΤῊΣ ΤΠ δό Ἴ ΝΥ Ν 3 ΘΕ 
ὀνόματος τοῦ ἁγίου ἸΤαιδός σου Ἰησοῦ. καὶ δεηθέντων 
ἘΒΟΣΤΝ 3 ΄ ε ν; 3 ποῦν ΄ ΔΝ λ Ψ 
αὐτῶν ἐσαλεύθη ὃ τόπος ἐν ᾧ ἦσαν συνηγμένοι, καὶ ἐπλή- 
“ Ἂν; 
σθησαν ἅπαντες τοῦ ᾿Αγίου Πνεύματος, καὶ ἐλάλουν τὸν 
λόγον τοῦ Θεοῦ μετὰ παρρησίας. 
“ “ Ἁ 
Τοῦ δὲ πλήθους τῶν πιστευσάντων ἣν καρδία καὶ ψυχὴ 
΄ὔ Ν 9 ΝΧ χν “- ε ν ι΄, τας. πὴ ἴὸὃ 
μία: καὶ οὐδὲ εἷς τι τῶν ὑπαρχόντων αὐτῷ ἔλεγεν ἴδιον 
3 5λλΥ 5 δ. πνξυς ν 9 , ᾷ ᾿ ᾿ 
εἶναι, ἀλλ᾽ ἣν αὐτοῖς ἅπαντα κοινά. καὶ δυνάμει μεγά- 
λῃ ἀπεδίδουν τὸ μαρτύριον οἱ ἀπόστολοι τῆς ἀναστάσεως 
“ ᾿ς 3 “- γι ΄ 3. ΟΝ ΄ 3 ΄ 
τοῦ Κυρίου Ἰησοῦ" χάρις τε μεγάλη ἣν ἐπὶ πάντας αὐτούς. 
οὐδὲ γὰρ ἐνδεής τις ἣν ἐν αὐτοῖς: ὅσοι γὰρ κτήτορες 
χωρίων ἢ οἰκιῶν ὑπῆρχον, πωλοῦντες ἔφερον τὰς τιμὰς 
τῶν πιπρασκομένων καὶ ἐτίθουν παρὰ τοὺς πόδας τῶν 
ψ' 
ἀποστόλων: διεδίδετο δὲ ἑκάστῳ καθότι ἂν τις χρείαν 
εἶχεν. 
39 
Ἰωσὴφ δὲ ὁ ἐπικληθεὶς Βαρνάβας ἀπὸ τῶν ἀποστόλων 
Ψ 
(ὅ ἐστιν μεθερμηνευόμενον Υἱὸς Παρακλήσεως), Λευείτης, 
Κύπριος τῷ γένει, ὑπάρχοντος αὐτῷ ἀγροῦ πωλήσας 
5 εν : δ: 
ἤνεγκεν τὸ χρῆμα καὶ ἔθηκεν παρὰ τοὺς πόδας τῶν ἀπο- 
στόλων. 
3 Ν » 3, » 3 , Ν Ψ' “ Ν 
Ανὴρ δέ τις ᾿Ανανίας ὀνόματι σὺν Σαπφείρῃ τῇ γυναικὶ 
Ε ὯΝ ΤΣ Ἅ - Ν 'χ - 
αὐτοῦ ἐπώλησεν κτῆμα, καὶ ἐνοσφίσατο ἀπὸ τῆς τι- 
΄“ ΤᾺ “ 
μῆς, συνειδυίης καὶ τῆς γυναικός, καὶ ἐνέγκας μέρος τι 
Ν Ν ὃ “ 3 , 3 ἂν Νὰ ἃ 
παρὰ τοὺς πόδας τῶν ἀποστόλων ἔθηκεν. εἶπεν δὲ ὁ 
» 3 Ψ, “ 
Πέτρος, ᾿Αναγία, διὰ τί ἐπλήρωσεν ὃ Σατανᾶς τὴν καρδίαν 
΄ γ Ἂς “ 
σου, ψεύσασθαί σε τὸ ΤΠ]νεῦμα τὸ ἽΛγιον καὶ νοσφίσασθαι 


σε] [Α] 91 τοῦ ᾿Δγ. Πν.] Πν. .Δγ. (- τοῦ) ς 92 καρδία) με ἡ ς 
ψυχὴ] ΡΥ ἡ - οὐδὲ] οὐδ᾽ ἘΣΖ ἅπαντα] πάντα ΖἼΤΑΨΗ 

99 δυνάμει) Ροξί μεγάλῃ - τοῦ Κι. Ἰησοῦ) δηΐε τῆς ἀναστ. ΖΕ :Ἔ 
Χριστοῦ [Ἐπ : Ἰησ. Χρ. τοῦ Κν. ΤῚΒ 84 ἣν) ὑπῆρχεν Αὶ 

9 διεδίέδετο] -οτο ς 80 Ἰωσὴφ] ᾿Ιωσῆς «(α.».) ἀπὸ] ὑπὸ ς : ΕΤ 
Δευείτης] Λευΐτης ς- ΓΑΊΥΒ : Δευεΐτης Α(σφ ἢ) 9.7 παρὰ] πρὸς ΤῚΒ 
1 ὀνόματι) απῖς ᾿᾽Αν. 2771 Σαπφείρῃ] -ρᾳ ΖηΤΥ Δα Ὁ συν- 
εἰδυίης] -υίας ς : ὅοΥ γυναικὸς} αὐτοῦ ς ὃ ὁ Πέτρ.] --ὁ ς 
νοσφίσασθαῶ “ σε [Δ] ; 


41τ6 


ς [τι Το ἐν Α ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 


ἀπὸ τῆς τιμῆς τοῦ χωρίου ; οὐχὶ μένον σοὶ ἔμενεν, καὶ 
πραθὲν ἐν τῇ ἢ ἐξ τὸ «τανε σι Ν ον ἔθ 3 “ 
ρ Ἢ σῇ ἐξουσίᾳ ὑπῆρχεν ; τί ὅτι ἔθου ἐν τῇ καρ- 
; Ὁ ΠΑΣ ᾿ 
δίᾳ σου τὸ πρᾶγμα τοῦτο; οὐκ ἐψεύσω ἀνθρώποις, ἀλλὰ 
“ Θ “ 3 ΄ δὲ πὰ , Ν ΄ ΄ 
τῷ Θεῷ. ἀκούων δὲ ὃ ᾿Ανανίας τοὺς λόγους τούτους 
πεσὼν ἐξέψυξεν: καὶ ἐγένετο φόβος μέγας ἐπὶ πάντας 
τοὺς ἀκούοντας. ἀναστάντες δὲ οἱ νεώτεροι συνέστει- 
λαν αὐτὸν καὶ ἐξενέγκαντες ἔθαψαν. Ἔγένετο δὲ ὡς 
ὡρῶν τριῶν διάστημα καὶ ἣ γυνὴ αὐτοῦ μὴ εἰδυῖα τὸ 
Ν ΦΣΤΝΝ, θ 3 (0 δὲ Ν ᾿ Ο Ψ, 
γεγονὸς εἰσῆλθεν. ἀπεκρίθη δὲ πρὸς αὐτὴν Πέτρος, 
Γι 
Εἰπέ μοι, εἰ τοσούτου τὸ χωρίον ἀπέδοσθε; ἡ δὲ εἶπεν, 
Ναί, τοσούτου. ὁ δὲ Πέτρος πρὸς αὐτήν, Τί ὅτι συνε- 
"} [ἀν {55 ,’ Ν “ ’,’ 3. ἽΝ, ε Γ᾿ 
φωνήθη ὑμῖν πειράσαι τὸ Πνεῦμα Κυρίου ; ἰδοὺ οἱ πόδες 
““ ᾽ὔ Ν Υ̓ 5. νΝ “ , ἈΦ Ὁ ’ ’΄ 
τῶν θαψάντων τὸν ἄνδρα σου ἐπὶ τῇ θύρα καὶ ἐξοίσουσίν 
σε. ἔπεσεν δὲ παραχρῆμα πρὸς τοὺς πόδας αὐτοῦ καὶ 
ἐξέψυξεν: εἰσελθόντες δὲ οἱ νεανίσκοι εὗρον αὐτὴν νεκράν, 
Ἅ, 3 ’ ἔθ Ἄ, ἊΝ Υ ὃ 8... ΠΝ. Ἀ 
καὶ ἐξενέγκαντες ἔθαψαν πρὸς τὸν ἄνδρα αὐτῆς. καὶ 
ἐγένετο φόβος μέγας ἐφ᾽ ὅλην τὴν ἐκκλησίαν καὶ ἐπὶ πάν- 
τας τοὺς ἀκούοντας ταῦτα. 
“ “ “ ’, “ 

Διὰ δὲ τῶν χειρῶν τῶν ἀποστόλων ἐγίνετο σημεῖα καὶ 
τέρατα πολλὰ ἐν τῷ λαῷ: καὶ ἦσαν ὁμοθυμαδὸν πάντες ἐν 
- ““ “ - δὲ λ “ ὑδ Ν 35 Δ 
τῇ στοᾷ Σολομῶντος. τῶν δὲ λοιπῶν οὐδεὶς ἐτόλμα 

κολλᾶσθαι αὐτοῖς: ἀλλ᾽ ἐμεγάλυνεν αὐτοὺς ὃ λαός, 
“-“ , 
μᾶλλον δὲ προσετίθεντο πιστεύοντες τῷ Κυρίῳ, πλήθη 
ἀνδρῶν τε καὶ γυναικῶν" ὥστε καὶ εἰς τὰς πλατείας 
3 Ἂ Ἁ, 3 »-“ Ἂν ΄, ἊΨ" δὸς , ἊΝ 
ἐκφέρειν τοὺς ἀσθενεῖς καὶ τιθέναι ἐπὶ κλιναρίων καὶ 
“ "4 3 ' ΄ Ἅ ς Ἂς να ΄ 
κραβάττων, ἵνα ἐρχομένου Πέτρου κἂν ἡ σκιὰ ἐπισκιάσῃ 


τὴ δον , Ν οΥ̓ Ν -“ “ ,’ 

τινὶ αὑτῶν. συνήρχετο δὲ καὶ τὸ πλῆθος τῶν πέριξ 
5 ὁ ᾽Αναν.} --ὄἌς: Ὁ ἀκούοντας] -- ταῦτα ς 8 πρὸς αὐτὴν] 
αὐτῇ ς- Πέτρος] ὑγ ὁ ς μοι, εἰ...ἀπέδοσθε;) μοι εἰ.. ἀπέδοσθε. Ἐ. 
9 Πέτρος] ὁ εἶπε - 10 πρὸς] παρὰ ς ἐξέψυ ξεν] -χεν Ασφ 
εὗρον] -αν Τῆς 12 ἐγίνετο] ἐγένετο. - : ΟΕ ΥΚΕῚ]Ζ πολλὰ] 
ροβὲ ἐν τῷ λαῷ ς- πάντες] ἅπαντες - ΤΙΑΒ Σολομῶντος] -μῶνος 
ΤΓΑΝΕ. 14 προσετίθεντο] προσετίθεντο, Ἐπ 15 καὶ εἰς] κατὰ 
ς (..-.}Ὰ κλιναρίων) κλινῶν ς(μ....}) ἐπισκιάσῃ] -σει Ὑτῴω..) 
ΨΗᾷ(...) 
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- Ὗ ΄, 
πόλεων Ἱερουσαλήμ, φέροντες ἀσθενεῖς καὶ ὀχλουμένου- 
“ 
ὑπὸ πνευμάτων ἀκαθάρτων: οἵτινες ἐθεραπεύοντο ἅπαντες. 
“-“ « 
᾿Αναστὰς δὲ ὃ ἀρχιερεὺς καὶ πάντες οἱ σὺν αὐτῷ (ἡ 
“ ΄ 
οὖσα αἵρεσις τῶν Σαδδουκαίων) ἐπλήσθησαν ζήλου, 
ἌΝ , ν᾿ Κ, 
καὶ ἐπέβαλον τὰς χεῖρας ἐπὶ τοὺς ἀποστόλους καὶ ἔθεντο 
»» 
αὐτοὺς ἐν τηρήσει δημοσίᾳ. ἄγγελος δὲ Κυρίου διὰ 
Ν Ψ Ν γι “ λ “ 3 , Ε ἈΝ 
γυκτὸς ἤνοιξεν τὰς θύρας τῆς φυλακῆς, ἐξαγαγών τε αὐτοὺς 
ΚῚ ’ὔ θ Ν θ ’ Ἂν; λ “ 3 “ε Ὁ 
εἶπεν, Πορεύεσθε, καὶ σταθέντες λαλεῖτε ἐν τῷ ἱερῷ 
“-“ “Ὁ »} Ν Ἐπ. “ ἴφι ΄ 9 , 
τῷ λαῷ πάντα τὰ ῥήματα τῆς ζωῆς ταύτης. ἀκούσαν- 
ΟΥ̓ ΓΞ ο ς Ἂς Ν μὲ θ 92 ΣΌΣ ἢ Ν Ν ἐδίδ 
τες δὲ εἰσῆλθον ὑπὸ τὸν ὄρθρον εἰξ τὸ ἱερὸν καὶ ἐδίδασκον. 
Παραγενόμενος δὲ ὃ ἀρχιερεὺς καὶ οἱ σὺν αὐτῷ συνεκάλε- 
σαν τὸ συνέδριον καὶ πᾶσαν τὴν γερουσίαν τῶν υἱῶν Ἰσρα- 
,’ Ν ᾽ Ψ' 39 Ν ὃ Ἃ 9 θῆ ϑ ,΄ 
ήλ, καὶ ἀπέστειλαν εἰς τὸ δεσμωτήριον ἀχθῆναι αὐτούς. 
οἱ δὲ παραγενόμενοι ὑπηρέται οὐχ εὗρον αὐτοὺς ἐν τῇ 
λ “ 3 ΄ δὲ 3 ’ λ. λέ μ᾿ 
φυλακῇ" ἀναστρέψαντες δὲ ἀπήγγειλαν έγοντες ὅτι 
Ν Ψ. ες » ΕῚ ) 9 ψΨ'.: 
Τὸ δεσμωτήριον εὕρομεν κεκλεισμένον ἐν πάσῃ ἀσφαλείᾳ 
Ν ἣν: “λ. ε “-“ 4, τὰς “, θ “ 3 ΄, δὲ 
καὶ τοὺς φύλακας ἑστῶτας ἐπὶ τῶν θυρῶν, ἀνοίξαντες δὲ 
᾿) 3 δέ Ὁ. ες ἀν, ὁ ἂν ΄ ΄ 
ἔσω οὐδένα εὕρομεν. ὡς δὲ ἤκουσαν τοὺς λόγους τού- 
Φ“ ν . . ᾿ ε- 
τους ὅ τε στρατηγὸς τοῦ ἱεροῦ καὶ οἱ ἀρχιερεῖς, διηπόρουν 
ἉΥ “ ἊΝ “ 
περὶ αὐτῶν τί ἂν γένοιτο τοῦτο. παραγενόμενος δέ τις 
“-“ σ ἃ “ 
ἀπήγγειλεν αὐτοῖς ὅτι ᾿Ιδοὺ οἱ ἄνδρες οὺς ἔθεσθε ἐν τῇ 
φυλακῇ εἰσὶν ἐν τῷ ἱερῷ ἑστῶτες καὶ διδάσκοντες τὸν 
’, ΄ “ 
λαόν. Τότε ἀπελθὼν ὃ στρατηγὸς σὺν τοῖς ὑπηρέταις 
μ “,, ἴο 
ἦγεν αὑτούς, οὐ μετὰ βίας, ἐφοβοῦντο γὰρ τὸν λαόν, μὴ 
λιθασθῶσιν. ἀγαγόντες δὲ αὐτοὺς ἔστησαν ἐν τῷ 
’,’ αὐϑῆνα γΕ; 3 Ἂν ς Ψ Ἂν 
συνεδρίῳ: καὶ ἐπηρώτησεν αὐτοὺς ὃ ἀρχιερεὺς λέγων, 
» υ. “ -“" 
Παραγγελίᾳ παρηγγείλαμεν ὑμῖν μὴ διδάσκειν ἐπὶ τῷ 
ΦΌΣ. τὰ ν: Ν ἰδ Ν, ,ὔ Ν « Ν 
ὀνόματι τούτῳ" καὶ ἰδοὺ πεπληρώκατε τὴν Ἱερουσαλὴμ 
16 Ἱεροῦσ.] ΡΥ εἰς ς [ΤὙ]ΠΒ 11 ζήλου] ζήλους ΜΕ. 18 χεῖρας] 
“ αὐτῶν ς 19 νυκτὸς] ργ τῆς ς ἤνοιξεν] -ξε ΜΈ (...) : ἀνοίξας 
ΤΙΒ 22 παραγεν.} ΡῬοβὲ ὑπηρ. - 28 τὸ] μὲν ς : ὅογΓ εὕρο- 
μεν δὲς] -αμεν ΔΕΙ͂. ἑστῶτας] ᾿γ ἔξω ς : τὰ ἐπὶ] πρὸ - 
94. ὅ τε]: ἱερεὺς καὶ ὁ ς Βπι 25 ὅτι] ΡΥ λέγων ς : Εν 26 ἦγεν] 


ἤγαγεν ς ΣΤ τία.π.}Α. μὴ] Ρυ ἵνα ς ΤΊ σφ [Α] 28 παραγγελίᾳ) 
ῬΓ οὐ (Ξεφιξηΐε τούτῳ ;) «[ΤὙ]α Βα 
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ς [μι τε Τί Α : ἈΠΟΣΤΟΛΩΝ 


ὅ. 29--40. 





τῆς διδαχῆς ὑμῶν, καὶ βούλεσθε ἐπαγαγεῖν ἐφ᾽ ἡμᾶς τὸ 
Φ. 9 θ » " 9 Ν δὲ ΄ Ν 
αἷμα τοῦ ἀνθρώπου τούτου. ἀποκριθεὶς δὲ Πέτρος καὶ 
οἱ ἀπόστολοι εἶπαν, ειθαρχεῖν δεῖ Θεῷ μᾶλλον ἢ ἀνθρώ- 
ε Ν [ον Ἷ ε -" 5», 9 “) ἃ 
ποις. ὃ Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν ἤγειρεν Ἰησοῦν, ὃν 
ε -“ ὃ ,ὔ θ Ἷ 8Ν ΄ - ε 
ὑμεῖς διεχειρίσασθε κρεμάσαντες ἐπὶ ξύλου. τοῦτον ὃ 
Ἂς 9 Ν Ἂχ Ὁ σ “ -“ 3 “ “-“ 
Θεὸς ἀρχηγὸν καὶ σωτῆρα ὕψωσεν τῇ δεξιᾷ αὐτοῦ, δοῦναι 
39 “ “ 
μετάνοιαν τῷ Ἰσραὴλ καὶ ἄφεσιν ἁμαρτιῶν. καὶ ἡμεῖς 
ἐσμὲν μάρτυρες τῶν ῥημάτων τούτων, καὶ τὸ Πνεῦμα τὸ 
ἽΑγιον ὃ ἔδωκεν ὁ Θεὸς τοῖς πειθαρχοῦσιν αὐτῷ. Οἱ 
δὲ 9 ’ ὃ ’ὔ ΔΝ ὅλ. 5 Γρ 3 Ῥ: 
ὲ ἀκούσαντες διεπρίοντο, καὶ ἐβούλοντο ἀνελεῖν αὐτούς. 
τ ᾿Ν δέ 3 -“ ὃ ,ὔ “-“ ΓΥ ΄ὔ 
᾿Αναστὰς ὃέ τις ἐν τῷ συνεὸρίῳ Φαρισαῖος ὀνόματι Τ᾽ α- 
μαλιήλ, νομοδιδάσκαλος τίμιος παντὶ τῷ λαῷ, ἐκέλευσεν 
ἔξω βραχὺ τοὺς ἀνθρώπους ποιῆσαι. εἶπέν τε πρὸς 
3 ΦΕ. Ἂν “ » ε - Ἃἱ -ἰἴαι “ 
αὐτούς, ΓΑνδρες Ἰσραηλεῖται, προσέχετε ἑαυτοῖς ἐπὶ τοῖς 
ἀνθρώποις τούτοις τί μέλλετε πράσσειν. πρὸ γὰρ τού- 
των τῶν ἡμερῶν ἀνέστη Θευδᾶς, λέγων εἶναί τινα ἑαυτόν, 
ᾧ προσεκλίθη ἀνδρῶν ἀριθμὸς ὡς τετρακοσίων: ὃς ἀνῃ- 
, Ἂν ΄, μὰ Ε (0, ϑ ἴω δ λ θ τοι ἢ ᾽,ὔ 
ρέθη, καὶ πάντες ὅσοι ἐπείθοντο αὐτῷ διελύθησαν καὶ ἐγέ- 
3 3 δέ ἂν “ δ. 4 3 “ὃ ε 
νοντο εἰς οὐδέν. μετὰ τοῦτον ἀνέστη Ἰούδας ὁ Τ'αλι- 
λαῖος ἐν ταῖς ἡμέραις τῆς ἀπογραφῆς, καὶ ἀπέστησεν λαὸν 
ὀπίσω αὐτοῦ; κἀκεῖνος ἀπώλετο, καὶ πάντες ὅσοι ἐπεί- 
θοντο αὐτῷ διεσκορπίσθησαν. καὶ τὰ νῦν λέγω ὑμῖν, 
3 ΄ πέσ τνν “ 3 θ , ’΄, Ων 9 ΄ 
ἀπόστητε ἀπὸ τῶν ἀνθρώπων τούτων καὶ ἄφετε αὐτούς" 
μι ΕΣ ἴθ. 9 3 θ [ὰ ς λ. κ4 “Ὁ. ΝΙ; «ψ(» “ 
(ὅτι ἐὰν ἢ ἐξ ἀνθρώπων ἡ βουλὴ αὕτη ἢ τὸ ἔργον τοῦτο, 
᾿. 3 δὲ 3 Θ ἥν Κ τα ’ὔ 3 ὃ ΄ θ 
καταλυθήσεται: εἰ δὲ ἐκ Θεοῦ ἐστίν, οὐ δυνήσεσθε 
“ Ε "ὰ ’ Ν θ Ψ ε θη 3 ἊΣ 
καταλῦσαι αὐτούς") μή ποτε καὶ θεομάχοι εὑρεθῆτε. ἐπεί- 
σθησαν δὲ αὐτῷ: καὶ προσκαλεσάμενοι τοὺς ἀποστό- 


29 Πέτρος] ΡΥ ὁ -: ᾿ς εἶπαν) -ον ς 91 δοῦναι) ρτ τοῦ ΤΙ[Β] 
[τ 8}58 92 ἐσμὲν μάρτυρες] ἐσμ. αὐτοῦ μάρτ.«Α: ἐν αὐτῷ μάρτ. 
ἐσμ. Τα: ἐν αὐτῷ μάρτ. (--ἐσμὲν) ΤτΩ ΝΗ : ἐσμ. αὐτῷ μάρτ. ΝΗ 
πνεῦμα] - δὲ ς [Α] ὃ] ΔΕ ΒΕ πὰ 8398 ἐβούλοντο] ἐβουλεύοντο ς 
ΤΙΤΊΑΒ(.".) 84 βραχύ] - τι ς ἀνθρώ. ἀποστόλους ς 
86 προσεκλίθη ἀνδρῶν ἀρ. ὡς] προσεκολλήθη ἀρ. ἀνδρῶν ὡσεὶ ς- 
81 ἀπέστησεν) -σε ΔΕ λαὸν] - ἱκανὸν ς΄ 98 τὰ] [] 
ἄφετε] ἐάσατε ς 839 δυνήσεσθε] δύνασθε ς Α(μ.:.) αὐτούς] αὐτό ς 
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““ - ψ' 
λους δείραντες παρήγγειλαν μὴ λαλεῖν ἐπὶ τῷ ὀνόματι 
“Ὁ Ἂ ’ὔ 
τοῦ Ἰησοῦ καὶ ἀπέλυσαν. οἱ μὲν οὖν ἐπορεύοντο χαί- 
“ ὕ,, «“ , 
ροντες ἀπὸ προσώπου τοῦ συνεδρίου, ὅτι κατηξιώθησαν 
-“ ἴω “ ͵7 
ὑπὲρ τοῦ ᾽᾿Ονόματος ἀτιμασθῆναι. πᾶσάν τε ἡμέραν “ἐν 
“- “ δ 
τῷ ἱερῷ καὶ κατ᾽ οἶκον οὐκ ἐπαύοντο διδάσκοντες καὶ εὐαγ- 
9. “ ἔν 
γελιζόμενοι τὸν Χριστὸν Ἰησοῦν. 
Ἔν δὲ ταῖς ἡμέραις ταύταις πληθυνόντων τῶν μαθητῶν 
Ἣν .: ὯΝ [ον [- “ - ἣν ἊΨ; 
ἐγένετο γογγυσμὸς τῶν Ἑλληνιστῶν πρὸς τοὺς Ἕ βραίους, 
ὅτι παρεθεωροῦντο ἐν τῇ διακονίᾳ τῇ καθημερινῇ αἱ χῆραι 
Δ εὐνὴν ’ Ν ε ὃ δ ΝΥ λὴθ [ον 
αὐτῶν. προσκαλεσάμενοι δὲ οἱ δώδεκα τὸ πλῆθος τῶν 
μαθητῶν εἶπαν, Οὐκ ἀρεστόν ἐστιν ἡμᾶς καταλείψαντας 
Ν ν᾿, “ “ “ Ψ “5; ΄ 
τὸν λόγον τοῦ Θεοῦ διακονεῖν τραπέζαις. ἐπισκέψασθε 
3 3 ἤδό, κὐ 3 ΤΟΝ Ψ ε Ν ΄ 
οὖν, ἀδελφοί, ἄνδρας ἐξ ὑμῶν μαρτυρουμένους ἑπτὰ πλή- 
ρεις Πνεύματος καὶ σοφίας, οὺς καταστήσομεν ἐπὶ τῆς 
χρείας ταύτης. ἡμεῖς δὲ τῇ προσευχῇ καὶ τῇ διακονίᾳ 
τοῦ λόγου προσκαρτερήσομεν. καὶ ἤρεσεν ὃ λόγος 
ἐνώπιον παντὸς τοῦ πλήθους" καὶ ἐξελέξαντο Στέφανον, 
ἄνδρα πλήρη πίστεως καὶ Πνεύματος ᾿Αγίου, καὶ Φίλιπ- 
πον καὶ ΤΪρόχορον καὶ Νικάνορα καὶ Τίμωνα καὶ ΠΠαρμε- 
ζω Ν “Ἃ , 3 ,΄ Δ 3, 
νᾶν καὶ Νικόλαον προσήλυτον ᾿Αντιοχέα" οὺς ἔστησαν 
ἐνώπιον τῶν ἀποστόλων: καὶ προσευξάμενοι ἐπέθηκαν αὐ- 
κα . -» Ἀ ΕΝ Φ, , ΝΝ " ᾿ 
τοῖς τὰς χεῖρας. Καὶ ὁ λόγος τοῦ Θεοῦ ηὔξανεν: καὶ 
ἐπληθύνετο ὃ ἀριθμὸς τῶν μαθητῶν ἐν Ἱερουσαλὴμ σφό- 
ὃρα" πολύς τε ὄχλος τῶν ἱερέων ὑπήκουον τῇ πίστει. 
,ὔ δὲ λ' ΄ ’ ον ψ' 5. ’, ᾿, 
Στέφανος δὲ πλήρης χάριτος καὶ δυνάμεως ἐποίει τέ- 


᾿ ᾽ ΄ ᾽ κ“ “ , 
9 ρατα καὶ σημεῖα μεγάλα ἐν τῷ λαῷ. ἀνέστησαν δέ 


τινες τῶν ἐκ τῆς συναγωγῆς τῆς λεγομένης Λιβερτίνων καὶ 


40 ἀπέλυσαν) “ αὐτούς ς Ζ5" 41 ὑπὲρ τοῦ ὀνόματος] - αὐτοῦ ς: 
ΕΟ: δηίε κατηξι τ: Ο 42 Ἰησοῦν] ἀηίς τὸν Χρ. ς 
9 οὖν] δὴ 1 ]α : δὲ ΤΥΩΤΊ ΒΗ ἀδελφοῖ Ὁ Πνεύμα- 
τος] -᾿Αγίου -Βχ καταστήσομεν) -σωμεν Ἐ)2] ὅ πλήρη] πλήρης 
ΤΉ ἢ ηὔξανεν] -νε Ζϑ 8 χάριτος] πίστεως ς(α.".) 

9 τῆς λεγομένης) τῶν λεγομένων ΤΊΒ(,."».) 
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2 εἷπαν] -ον ς 


ς {μι αν τὶ Α ἈΠΟΣΤΟΛΩ͂Ν 


6. το--, 6. 





’΄ Ἄ, 

Κυρηναίων καὶ ᾿Αλεξανδρέων καὶ τῶν ἀπὸ Κιλικίας καὶ 
3 74 “-“ “ "ὁ Χ 9. Ν 9 
Ασίας συνζητοῦντες τῷ Στεφάνῳ. καὶ οὐκ ἰσχυον ἂν- 
τιστῆναι τῇ σοφίᾳ καὶ τῷ Πνεύματι ᾧ ἐλάλει. τότε 

Χ' ΄ “ 
ὑπέβαλον ἄνδρας λέγοντας ὅτι ᾿Ακηκόαμεν αὐτοῦ λαλοῦν- 

᾽’ “ 

τος ῥήματα βλάσφημα εἰς Μωυσῆν καὶ τὸν Θεόν. 

“ ΄ Ν Ν 
συνεκίνησάν τε τὸν λαὸν καὶ τοὺς πρεσβυτέρους καὶ τοὺς 
γραμματεῖς, καὶ ἐπιστάντες συνήρπασαν αὐτὸν καὶ ἤγαγον 

Ν Ψ' -“ 
εἰς τὸ συνέδριον, ἔστησάν τε μάρτυρας ψευδεῖς λέγον- 
ε " ᾿ ᾽ ΄ ες ε ᾿ 
τας, Ὃ ἄνθρωπος οὗτος οὐ παύεται λαλῶν ῥήματα κατὰ 
“ ’, 
τοῦ τόπου τοῦ ἁγίου καὶ τοῦ νόμου. ἀκηκόαμεν γὰρ 
3 “Ὁ ν΄. μὲ 3 “ 3 “ ἐᾷ Ζ 
αὐτοῦ λέγοντος ὅτι Ἰησοῦς ὃ Ναζωραῖος οὗτος καταλύσει 
ΝΥ ’, “ Ν 3 ΄ Ἂν. ,, ΟῚ ΄' Φ δι, 
τὸν τόπον τοῦτον καὶ ἀλλάξει τὰ ἔθη ἃ παρέδωκεν ἡμῖν 
Ἂς ’ 
Μωυσῆς. καὶ ἀτενίσαντες εἰς αὐτὸν πάντες οἱ καθεζό- 
᾽ὔ “ Ν 
μενοι ἐν τῷ συνεδρίῳ εἶδον τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ὡσεὶ 
πρόσωπον ἀγγέλου. 


ΙΟ 
11 


12 


13 


14 


15 


Εἶπεν δὲ ὃ ἀρχιερεύς, ἘΠ ταῦτα οὕτως ἔχει ; ὁ δὲ 71, 2 


᾿Ἵ Ν “ 
ἔφη, ΓΑνδρες ἀδελφοὶ καὶ πατέρες, ἀκούσατε. ὃ Θεὸς τῆς 
Ψ 5", Ἄ ΕΝ, ὙΨΑ͂ΚΙ Ν "» 3 -“ 
δόξης ὥφθη τῷ πατρὶ ἡμῶν ᾿Α βραὰμ ὄντι ἐν τῇ Μεσοπο- 
ἐὰν “ Ν ΄, ἈοΘ, 
ταμίᾳ πρὶν ἢ κατοικῆσαι αὐτὸν ἐν Χαρράν, καὶ εἶπεν 
πρὸς αὑτόν, Ἔξελθε ἐκ τῆς γῆς σου καὶ [ἐκ] τῆς συγγε- 
“ “ Ὁ, ἮΝ ,, 

νείας σου, καὶ δεῦρο εἰς τὴν γῆν ἣν ἄν σοι δείξω. τότε 

ἐξελθὼν ἐκ γῆς Χαλδαίων κατῴκησεν ἐν Χαρράν" κἀκεῖ- 

θεν μετὰ τὸ ἀποθανεῖν τὸν πατέρα αὐτοῦ μετῴκισεν αὐτὸν 

-“ “ - Ν 

εἰς τὴν γῆν ταύτην εἰς ἣν ὑμεῖς νῦν κατοικεῖτε" καὶ 

Ε ,, ϑιτοαϑι, εἷς ΄ 3 ϑν ΡΝ ϑῷν ἴο ὟΝ 

οὐκ ἔδωκεν αὐτῷ κληρονομίαν ἐν αὐτῇ οὐδὲ βῆμα ποδός 

Ἃ. 8 (λ. ὃ “ ϑιφ σι να’ ΄ 3. ἊΣ καὶ τῷ 

καὶ ἐπηγγείλατο δοῦναι αὐτῷ εἰς κατάσχεσιν αὐτὴν καὶ τῷ 
σπέρματι αὐτοῦ μετ᾽ αὐτόν, οὐκ ὄντος αὐτῷ τέκνου. 

Φ 
ἐλάλησεν δὲ οὕτως ὃ Θεός, ὅτι ἔσται τὸ σπέρμα αὐτοῦ 


καὶ ᾿Ασίας] 1», {ΤτΊ συνζητοῦντες] συζητ. ς 11 λέγοντας] -τες 
Β(μ....) 18 ῥήματα]: βλάσφημα ς λαλῶν] ροκὲ ῥήμ. (βλάσφ.) ς 
Ζκὰ ἁγίου]: τούτου «[ΝῊ]Ν : Ὁ 15 πάντες] ἅπαντες «-Α 
εἶδον] -αν ΤΥΗ 1 εἰ]- ἄρα ς [Α] 9 ἐκ 54..1 ἴπ5 ς [21 1[418Β 
ΜΈΗΩΕ : ΤΥ ΜΗ: τὴν] -᾿ ἂν] ἐὰν ΝΕ. 5 δοῦναι] ροξὶ αὐτῷ 
ς-: 
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Ἴ. γ-τὖ. 


ΠΡΑΞΕῚΣ ο ΤΙΝΑΈΛ 





ΙοΟ 


1 
12 
13 
14 
15 
τό 


17 


“-“ Ν Ν ,ὔ 
πάροικον ἐν γῇ ἀλλοτρίᾳ, καὶ δουλώσουσιν αὐτὸ καὶ κακώ- 
Ξ, ἐξ'- Ν Ν ἔθ Αι ἢ, ὃ Ν ,ὔ 
σουσιν ἔτη τετρακόσια. καὶ τὸ ἔθνος ᾧ ἂν δουλεύσου- 
Ἂ 
σιν κρινῶ ἐγώ, ὃ Θεὸς εἶπεν: καὶ μετὰ ταῦτα ἐξελεύσονται 
ἣν; Ἀπ 586 
καὶ λατρεύσουσίν μοι ἐν τῷ τόπῳ τούτῳ. καὶ ἔδωκεν 
ὑτῷ διαθή ἧς: καὶ οὕτως ἐγέννησεν τὸν Ἰσαὰκ 
αὐτῷ διαθήκην περιτομῆς: καὶ οὕτως ἐγέννη 
Ν Ψ, Φ Ἀ᾿ ,».΄ ε , ὍΝ τς 9) ᾽. Ν᾽ Ν Ἂν 
καὶ περιέτεμεν αὐτὸν τῇ ἡμέρᾳ τῇ ὀγδόῃ: καὶ Ἰσαὰκ τὸν 
Ν ε 
Ἰακώβ, καὶ Ἰακὼβ τοὺς δώδεκα πατριάρχας. Καὶ οἱ 
Ε 
πατριάρχαι ζηλώσαντες τὸν Ἰωσὴφ ἀπέδοντο εἰς Αἴγυ- 
ν 4 ε Ν 3 Ε “ ατας ἢ ΄ (8... οἷ ΕΣ 
πτον" καὶ ἣν ὃ Θεὸς μετ᾽ αὐτοῦ, καὶ ἐξείλατο αὐτὸν ἐκ 
““, “ Δ Ε} “ Ν 3. ϑ' “ ᾽ὔ ΄ 
πασῶν τῶν θλίψεων αὐτοῦ, καὶ ἔδωκεν αὐτῷ χάριν καὶ 
,ὔ 
σοφίαν ἐναντίον Φαραὼ βασιλέως Αἰγύπτου: καὶ κατέστη- 
ϑγος, ἊΝ ε ὔ ΓΦ Ὶ ΕΣ στον Ν 9 
σεν αὐτὸν ἡγούμενον ἐπ᾽ Αἴγυπτον καὶ ὅλον τὸν οἶκον 
αὐτοῦ. ἦλθεν δὲ λιμὸς ἐφ᾽ ὅλην τὴν Αἴγυπτον καὶ 
Ν ἣν ,’ ,ὔ᾿ Ἂς 3 ΄ ,ὔ 
Χαναὰν καὶ θλίψις μεγάλη: καὶ οὐχ ηὕρισκον χορτάσματα 
ε γ ε “-. ΕῚ » ΟΝ Ν ᾿, ΄, ΕῚ 
οἱ πατέρες ἡμῶν. ἀκούσας δὲ Ἰακὼβ ὄντα σιτία εἰς 
Αἴγυπτον ἐξαπέστειλεν τοὺς πατέρας ἡμῶν πρῶτον. 
ὑν. -“ “ 
καὶ ἐν τῷ δευτέρῳ ἀνεγνωρίσθη Ἰωσὴφ τοῖς ἀδελφοῖς 
9 ““ Ν Ν Ὁ ,ὔ “ Ν. ἊΣ ὃ» ϑ' Ῥ 
αὐτοῦ, καὶ φανερὸν ἐγένετο τῷ Φαραὼ τὸ γένος Ἰωσήφ. 
δ» Ἂ ᾿ Ν , 9. “Ἶ Ν ,ὔ 
ἀποστείλας δὲ Ἰωσὴφ μετεκαλέσατο Ἰακὼβ τὸν πατέρα 
αὐτοῦ, καὶ πᾶσαν τὴν συγγένειαν ἐν ψυχαῖς ἑβδομήκον- 
»)» Ν ᾽ὔ 9 Ν 9 2 Ἂς 3 
τα πέντε" καὶ κατέβη Ἰακὼβ εἰς Αἴγυπτον. καὶ ἐτε- 
λεύτησεν αὐτὸς καὶ οἱ πατέρες ἡμῶν" καὶ μετετέθησαν 
᾽ Σ ὡς Κ ΡΣ 6 ΕΣ “ " φοτος ,ὔ 3 Ν 
εἰς Συχὲμ καὶ ἐτέθησαν ἐν τῷ μνήματι ᾧ ὠνήσατο ᾿Αβρα- 
ὰμ τιμῆς ἀργυρίου παρὰ τῶν υἱῶν ᾿θμμὼρ ἐν Συχέμ. 
Ἂ ἮΝ Η ε , “ 3 , κ ε ΄ὔ 
Καθὼς. δὲ ἤγγιζεν ὃ χρόνος τῆς ἐπαγγελίας ἧς ὡμολόγη- 


σεν ὃ Θεὸς τῷ ᾿Α βραάμ, ηὔξησεν ὁ λαὸς καὶ ἐπληθύνθη ἐν 


7 ἂν) ἐὰν ς ΤΊΑΒΨΕ»: δουλεύσουσιν] -σωσιν ς Τ᾿ ΤΥΩΝΗ. ὃ 
Θεὸς] ροβὲ εἶπεν ς 8 ᾿Ισαὰκ 564. ΡΥ ὁ ς Ἰακὼβ 56ς.} ΡΥ ὁ ς 
10 ἐξείλατο] -ετο ς ἐναντίον) ἔναντι Τὶ ὅλον] ρὺ ἐφ᾽ ΤΊΒΈ 
11 Αἴγυπτον] γῆν Αἰγύπτου ς ηὕρισκον] εὕρ. ς ΤΤΊΒΝΗ. 

12 σιτία] σῖτα «(ι.».) εἰς Αἴγυπτον] ἐν Αἰγύπτῳ ς 18 ἀνεγνω- 
ρίσθη] ἐγνω. Ὑτ(α.ν.) ΜΉ...) Ἰωσήφ 566.] ΡΥ τοῦ ς : αὐτοῦ ΤγατΤῚΒ 
14 ᾿Ιακὼβ] ροβὶ τὸν πατ. αὖτ. ς᾽ συγγέν.] - αὐτοῦ ς : Ἐτ 15 καὶ 
2γ:} [{Γ]αὶ : δὲ ροβὲ κατέβη ς ΜΈ(.".) εἰς Αἴγ.)] [ΝΗ] 16 ὦ] ὃ 
«: Ὁ ᾿Ἐμμὼρ]) -ὃρ ς : Ἕμμ. ΔΕ ἐν] τοῦ «-Α: ρὑγ τοῦ 2 

17 ὡμολόγησεν] ὦμοσεν ς Βα : ἐπηγγείλατο Βπι 

322 


ΞΙπ ΤΥΤΙΑ ΑἈΑΠΟΞΤΟΛΩΝ 





9,1 »' 

Αἰγύπτῳ, ἄχρι οὗ ἀνέστη βασιλεὺς ἕτερος ἐπ᾿ Αἴγυ- 
ἃ ϑ' ἠδ. ἣς ᾿ 2 : Φ ,ὕ 
πτον, ὃς οὐκ ῃδει τὸν. Ἰωσήφ. οὗτος κατασοφισάμενος 

Ἄν, ΓΑ ““ “- 
τὸ γένος ἡμῶν ἐκάκωσεν τοὺς πατέρας τοῦ ποιεῖν τὰ 
Ἂ ει “ “- 
βρέφη ἔκθετα αὐτῶν εἰς τὸ μὴ ζωογονεῖσθαι. Ἔν ᾧ 
Ἄν αὶ ͵΄ 4 ἊΝ 
καιρῷ ἐγεννήθη Μωυσῆς, καὶ ἣν ἀστεῖος τῷ Θεῷ: ὃς ἀνε- 
᾽ὕὔ “3, “ ΕῚ “-“ ΕΣ “« Ψ, 5» Ἂ 
τράφη μῆνας τρεῖς ἐν τῷ οἴκῳ τοῦ πατρός: ἐκτεθέντος 
δὲ 3 “ἰἫΡ» (λ ἘΥΡΩΣΝ ε θ ,ὔ Ν Ν 39 , 
ἐ αὐτοῦ ἀνείλατο αὐτὸν ἣ θυγάτηρ Φαραὼ καὶ ἀνεθρέ- 
Φ Ν᾿ ε Ἁ εἰ ε΄ δ Ε ’ “ 2 
Ψψατο αὐτὸν ἑαυτῇ εἰς υἱόν. καὶ ἐπαιδεύθη Μωυσῆς ἐν 
γι ’ Αἱ ’, κ. δὲ ὃ Ν ᾽ λό ἊΝ ἐν 
πάσῃ σοφίᾳ Αἰγυπτίων, ἣν δὲ δυνατὸς ἐν λόγοις καὶ ἔρ- 
γοις αὐτοῦ. ὡς δὲ ἐπληροῦτο αὐτῷ τεσσερακονταετὴς 
᾿ς 9 ᾽ὔ δι. ἃὶ Ν ,ὔ ΕἸ “-“ 3 Α Ν 
χρόνος, ἀνέβη ἐπὶ τὴν καρδίαν αὐτοῦ ἐπισκέψασθαι τοὺς 
3 Ν ΕἸ “ (ς: ε«ἋἫ«ς 3. ἊΨ, Ν ΓΙ 4 
ἀδελφοὺς αὐτοῦ τοὺς υἱοὺς Ἰσραήλ. καὶ ἰδών τινα 
ἀδικούμενον ἠμύνατο, καὶ ἐποίησεν ἐκδίκησιν τῷ καταπονου- 
δ Ὥ Ἁ Αἱ 72 3 ν ὁ δὲ Ὁ. 
μένῳ πατάξας τὸν Αἰγύπτιον. ἐνόμιζεν δὲ συνιέναι 
τοὺς ἀδελφοὺς ὅτι ὃ Θεὸς διὰ χειρὸς αὐτοῦ δίδωσιν σωτη- 
ρίαν αὐτοῖς" οἱ δὲ οὐ συνῆκαν. τῇ τε ἐπιούσῃ ἡμέρᾳ 
Ε Δ τ το κι , ᾿ ΄ 4 3 3 
ὦὥφθη αὐτοῖς μαχομένοις, καὶ συνήλλασσεν αὐτοὺς εἰς εἰ- 
2 » “ 
ρήνην εἰπών, ΓΑνδρες, ἀδελφοί ἐστε: ἵνα τί ἀδικεῖτε ἀλλή- 
λους; ὃ δὲ ἀδικῶν τὸν πλησίον ἀπώσατο αὐτὸν εἰπών, 
Τίς σε κατέστησεν ἄρχοντα καὶ δικαστὴν ἐφ᾽ ἡμῶν ; 
ν 39 λ “- Ν θέλ ἃ Ἂ 3 τλ. 3 θὲ Ἂ 
μὴ ἀνελεῖν με σὺ θέλεις ὃν τρόπον ἀνεῖλες ἐχθὲς τὸν 
5 », Μ νΥ “Ὁ 3 “ γᾷ ᾽ὔ . 
Αἰγύπτιον ; ἔφυγεν δὲ Μωυσῆς ἐν τῷ λόγῳ τούτῳ, καὶ 
4. ἘΣ , ." “ ὃ Χο Δ. 5. Ὁ» ἘΠῚ ἃς δύ 
ἐγένετο πάροικος ἐν γῇ Μαδιάμ: οὗ ἐγέννησεν υἱοὺς δύο. 
Ν Ῥ. τ ον ΄ 3, 4΄. τας νι “ 
Καὶ πληρωθέντων ἐτῶν τεσσεράκοντα ὥφθη αὐτῷ ἐν τῇ 
“-“ » Ν Ἀς 
ἐρήμῳ τοῦ ὄρους Σινᾶ ἄγγελος ἐν φλογὶ πυρὸς βάτου. 
ε Ν “-“ ἰδὰ ἐθ 7. ΑΝ ᾿ ,ὔ δὲ 
ὃ δὲ Μωυσῆς ἰδὼν ἐθαύμασεν τὸ ὅραμα: προσερχομένου δὲ 
18 ἄχρι] ἄχρις ς ἐπ᾿ Αἴγ.] «(.π.}4 .190 πατέρας] “ ἡμῶν ς 
τὰ βρέφη] Ροβὶ ἔκθετα ς 20 ἀστεῖος] ἄστιος ΜΗ πατρὸς] - αὐ- 
τοῦς: Ετ 21 ἐκτεθέντος δὲ αὐτοῦ] ἐκτεθέντα δὲ αὐτὸν ς (α.1.) 
ἀνείλατο] -ετο ς΄ 22, ἐν 2γ1.] «ΣῊ ἢ ἔργοις] ΡΥ ἐνς: Ο 
αὐτοῦ] «: Ὁ 28 τεσσερακ.] τεσσαρακ. ς 1,7: 25 ἀδελφοὺς} Ἐ 
αὐτοῦ ς 2: [4] δίδωσιν] -σι ΣΆΜΜΕΝ αὐτοῖς] δηΐε σωτ. - 
26 τε] δὲ ΕἸΖ συνήλλασσεν)] συνήλασεν ς ΑΒπι ἐστε] - ὑμεῖς ς 
[Α] 97 εἰπών εἴπας ὁ ἡμῶν] ἡμᾶς -Α 28 ἐχθὲς] χθὲς ς 


80 τεσσεράκ.] τεσσαράκ. - 25 Σινᾶ] -νὰ ΔῊ ἄγγελος} Κυρίου 
ς- 81 ἐθαύμασεν] -αἷεν ΤΙΑΒ 
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ΠΡΑΞΕῚΙΣ τα τε ΤΊ Α 


-- 





Σ 2 ᾿ς ’ Ἂν Ὁ ἊΝ, 
αὐτοῦ κατανοῆσαι ἐγένετο φωνὴ Κυρίου, ᾿γὼ ὁ Θεὸς 
“ 3 Α 39 Ν Ἀ 5 , 
τῶν πατέρων σου, ὃ Θεὸς ᾿Α βραὰμ καὶ Ἰσαὰκ καὶ Ἰακώβ. 

“ ΄ 
ἔντρομος δὲ γενόμενος Μωυσῆς οὐκ ἐτόλμα κατανοῆσαι. 
΄ “ 
εἶπεν δὲ αὐτῷ ὁ Κύριος, Λῦσον τὸ ὑπόδημα τῶν ποδῶν 
ε Ν, ΤᾺ 3.,ι5 Φ'τ ΨΚ, , δεν, 3 , ἰδὰ 
σου". ὃ γὰρ τόπος ἐφ᾽ ᾧ ἕστηκας γῇ ἁγία ἐστίν. ἰδὼν 
Ξ» Ν ,’ “ ον Φῷ ᾿ς Ὡς ᾿ “ 
εἶδον τὴν κάκωσιν τοῦ λαοῦ μου τοῦ ἐν Αἰγύπτῳ, καὶ τοῦ 
-“ 9 σὰ αν Ἂν ΄, 3 Σ 3 ,΄ 
στεναγμοῦ αὐτοῦ ἤκουσα: καὶ κατέβην ἐξελέσθαι αὐτούς: 
Ν “ ὃ ἴον 3 ίλ 3 ᾿, πη -᾿ 
καὶ νῦν δεῦρο, ἀποστείλω σε εἰς Αἴγυπτον. οὔτον 
Ν “-“ ἃ 3 ἥς 5» Ζ᾿ ΄ , 
τὸν Μωυσῆν ὃν ἠἡρνήσαντο εἴπόντες, Τίς σε κατέστησεν 
ἄρχοντα καὶ δικαστήν ; τοῦτον ὃ Θεὸς καὶ ἄρχοντα καὶ 
“- ’ 
λυτρωτὴν ἀπέσταλκεν σὺν χειρὶ ἀγγέλου τοῦ ὀφθέντος 
δι τ “ β ΄ὔ οὗ ἐξή 3 Ν᾽ ’, α. ΗΝ 
αὐτῷ ἐν τῇ βάτῳ. ὕτος ἐξήγαγεν αὑτοὺς ποιήσας τέ 
Ν “ 3 »“ 3 Υ. Ἂν, 8 Ἔ θ “ ͵ 
ρατα καὶ σημεῖα ἐν τῇ Αἰγύπτῳ καὶ ἐν Ἔρυθρᾷ Θαλάσσῃ 
καὶ ἐν τῇ ἐρήμῳ ἔτη τεσσεράκοντα" οὗτός ἐστιν ὃ 
“ ε ΕΣ ““ Ὃ--». 3 Ἔ "2 ε - ϑ9 
Μωυσῆς ὁ εἴπας τοῖς υἱοῖς ᾿Ισραήλ, Προφήτην ὑμῖν ἄνα- 
, ε δ 3 “ ἀὃ λ “- δ ας ε Α- πνδι ΦῸΝ 
στήσει ὃ Θεὸς ἐκ τῶν ἀδελφῶν ὑμῶν ὡς ἐμέ. οὗτος 
3 ε ΄ Ἂν ἴω 5 λ Ψ' 3 “Ὁ 3 ͵7ὔ Ν “-“ 
ἐστιν ὃ γενόμενος ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ ἐν τῇ ἐρήμῳ μετὰ τοῦ 
ζ' “ “ ““ “ “-“ 
ἀγγέλου τοῦ λαλοῦντος αὐτῷ ἐν τῷ ὄρει Σινᾶ καὶ τῶν 
΄, ἜΣΑΝ Δι 3 7 , “ ἴω Φ. δι 
πατέρων ἡμῶν' ὃς ἐδέξατο λόγια ζῶντα δοῦναι ἡμῖν. 
τ 3 ἡθέλ: ς ΄ ,ὕ θ τ ΄ ἘΠ τος ΕΣ λλὰ 
ᾧ οὐκ ἠθέλησαν ὑπήκοοι γενέσθαι οἱ πατέρες ἡμῶν, ἀλλὰ 
ἌΡΑ ΧΑ Ν 3 ΄, 3 ω ΄ 5 ϑτὰς 5. » 
ἀπώσαντο καὶ ἐστράφησαν ἐν ταῖς καρδίαις αὐτῶν εἷς Αἴ- 
ΕἸ ᾽ὔ ΟΝ, ,ὔ » «ε ““ ἣν ἃ 
γύυπτον, εἰπόντες τῷ ᾿Ααρών, Ποίησον ἡμῖν θεοὺς οἱ 
: ε “ ε Ν ἴω Ἐπὶ ἃ 3 γ 
προπορεύσονται ἡμῶν: ὃ γὰρ Μωυσῆς οὗτος, ὃς ἐξήγαγεν 
ς » 3 ἴφι θυ ῖκ 3 Ὑ ὌΣῈΣ ἈλκαΣ ὦ - ἸΗΡ κι 
ἡμᾶς ἐκ γῆς Αἰγύπτου, οὐκ οἴδαμεν τί ἐγένετο αὐτῷ. 
καὶ ἐμοσχοποίησαν ἐν ταῖς ἡμέραις ἐκείναις καὶ ἀνήγαγον 
ἮΝ [ω. 3 ’ Ν ΕΣ ’ὔ “ ΕΣ “ 
θυσίαν τῷ εἰδώλῳ, καὶ εὐφραίνοντο ἐν τοῖς ἔργοις τῶν χει- 
“ ΕὝΟΥ Ἵ Υ δὲ ε ΩΝ Ν ,ὔ 9 Ἂς 
ρῶν αὐτῶν. ἔστρεψεν δὲ ὃ Θεὸς καὶ παρέδωκεν αὐτοὺς 
Κυρίου] Ἑ πρὸς αὐτόν ς 92. Ἰσαὰκ] ΡΥ ὁ Θεὸς ς Ἰακώβ) Ρτ ὃ 
Θεὸς ς- 939 ἐφ᾽ ἐν ς 94. αὐτοῦ] αὐτῶν ς ΤΥ ΤΙΑΒῈ ὃ ἀπὸο- 
στείλω] -στελῶ ς 55 καὶ 5ες.] ς [ΤΥ] ἀπέσταλκεν -έστειλεν ς 
σὺν] ἐν ς(α...) 96 τῇ 2γ1.] γῇ ΞἸΤΑΤΙΑΒ : Εν Αἰγύπτῳ] -του ς : 
ΟΕ τς τεσσερ.] τεσσαρ. ς 71,7 87 εἴπας) εἰπὼν ς ὃ Θεὸς] 
Ῥγ Κύριος ς :- ὑμῶν ς ὡς ἐμέ], ὡς ἐμέ πὶ :- - αὐτοῦ ἀκούσεσθε «-Βη: 


σϑογ 98 Σινᾶ] -νὰ ΝῊ ἡμῶν] ὑμῶν Β ἡμῖν] ὑμῖν ΜΝΗ͂ (μ.κ.} 
99 ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ς ἐν] -᾿ 40 ἐγένετο) γέγονεν ς τι 
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λ ’ .“- -“ Γο 39 “ "Ν ᾿ 3 
ατρεύειν τῇ στρατιᾷ τοῦ οὐρανοῦ: καθὼς γέγραπται ἐν 
Ψ, “ “ ἊΣ 
βίβλῳ τῶν προφητῶν, Μὴ σφάγια καὶ θυσίας προσηνέγ- 
ἊΝ 
κατέ μοι ἔτη τεσσεράκοντα ἐν τῇ ἐρήμῳ, οἶκος Ἰσραήλ ; 
Ἄχ ὟΝ λά ὌΝ Ἂς “ Ν Ἀ ἈΠ αν “-“ 
καὶ ἀνελάβετε τὴν σκηνὴν τοῦ Μολὸχ καὶ τὸ ἄστρον τοῦ 
θ “ε Ψ Νν ’΄ “Δ 9 , ἴω 3 
εοῦ Ῥεφάν, τοὺς τύπους οὺς ἐποιήσατε προσκυνεῖν αὖ- 
“- Ν “ Γαι τ ον νὴ νῷ “- ε 
τοῖς: καὶ μετοικιὼ ὑμᾶς ἐπέκεινα Βαβυλῶνος. Η 
σκηνὴ τοῦ μαρτυρίου ἣν τοῖς πατράσιν ἡμῶν ἐν τῇ ἐρήμῳ, 
Ν δ ΄ ς λ ᾿- ον ἊἊ ἴο ϑ τον Ν 
καθὼς διετάξατο ὁ λαλῶν τῷ Μωυσῇ ποιῆσαι αὐτὴν κατὰ 
Ἂν Ψ' ἃ ε ΄ ἃ Ἂς 3 , , 
τὸν τύπον ὃν ἑωράκει. ἣν καὶ εἰσήγαγον διαδεξάμενοι 
3 ““ ““ 
οἱ πατέρες ἡμῶν μετὰ Ἰησοῦ ἐν τῇ κατασχέσει τῶν ἐθνῶν, 
ὃ΄5ο γξκ ς Ν, Ἂν ΄, . ΄ ε« κα “ 
ὧν ἐξῶσεν ὁ Θεὸς ἀπὸ προσώπου τῶν πατέρων ἡμῶν, ἕως 
“- ε “ (ὃ ὰ Θ Ζ δ, ἢ - -“ 
τῶν ἡμερῶν Δαυείὸο: ὃς εὗρεν χάριν ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ, 
ν Ἄν ε “ ἊΨ “ “,ΙΡ 2 
καὶ ἡτήσατο εὑρεῖν σκήνωμα τῷ Θεῷ ᾿Ιακώβ. Σολο- 
“- ΄, “ Φ 3 σ 
μῶν δὲ φκοδόμησεν αὐτῷ οἶκον. ἀλλ᾽ οὐχ ὃ Ὕψιστος 
ἐν χειροποιήτοις κατοικεῖ: καθὼς ὃ προφήτης λέγει, 
Ὅ 5 ἐᾷ θ ’, ε δὲ [οὶ τ "ὃ “ δῶ Ε' 
οὐρανός μοι θρόνος, ἣ δὲ γῆ ὑποπόδιον τῶν ποδῶν μου 
“ 4 3 Ἅ » Ὅ)} Ἕ Ἅ Ἅ ΄΄' 
ποῖον οἶκον οἰκοδομήσετέ μοι, λέγει Κύριος, ἢ τίς τόπος 
τῆς καταπαύσεώς μου; οὐχὶ ἡ χείρ μου ἐποίησεν ταῦτα 
πάντα; Σικληροτράχηλοι καὶ ἀπερίτμητοι καρδίαις καὶ 
-“ 3 , ες “ 3, Ἂ “ ’΄ “ε ’ ΕΣ 7 
τοῖς ὠσίν, ὑμεῖς ἀεὶ τῷ Πνεύματι τῷ ᾿Αγίῳ ἀντιπίπτετε' 
ὡς οἱ πατέρες ὑμῶν, καὶ ὑμεῖς. τίνα τῶν προφητῶν οὐκ 
ἐδίωξαν οἱ πατέρες ὑμῶν ; καὶ ἀπέκτειναν τοὺς προκαταγ- 
α κ , - - 
γείλαντας περὶ τῆς ἐλεύσεως τοῦ Δικαίου, οὗ νῦν ὑμεῖς 
προδόται καὶ φονεῖς ἐγένεσθε: οἵτινες ἐλάβετε τὸν 
ἊΝ 
νόμον εἰς διαταγὰς ἀγγέλων, καὶ οὐκ ἐφυλάξατε. 
3 ΄ Ν ἴο Ἧ ω , 393 “ἡ Ν 
Ακούοντες δὲ ταῦτα διεπρίοντο ταῖς καρδίαις αὐτῶν, καὶ 
ΕΣ Ν ὃ , ᾽ 5 3 ΄ ς ,ὔ δὲ λ ,’ὔ 
ἔβρυχον τοὺς ὀδόντας ἐπ᾽ αὐτόν. ὑπάρχων δὲ πλήρης 
: 


45 τεσσεράκ.] τεσσαράκ. ς 7 438 θεοῦ] -- ὑμῶν ς [Β] Ῥεφάν] 
ῬἭεμφ. - : Ῥεμφάμ Βα: Ῥομφ. ΤΙΒ(...): Ῥαιφ. Βα: Ῥομφά ΒΕΨΗ :Ο 
44 τοῖς] ρυ ἐν ς«: ΕΥ] ἐν] ς-᾿ σφ 485 διαδεξάμενοι] - ἐν ς σφ 
ἐξῶσεν] ἔξω. ς ΤΥΒ : ἐξέω. ΤΊ 46 Θεφ] οἴκῳ ΤῊΤΥΩ ΤῚ ΑἸ Βῴα.πι.); 5. Σ᾽ 
47 Σολομῶν] Ξαλωμὼν ΤῚΒ ὠκοδόμησεν οἰκοδόμ. ΤΥΜΜΈ(...) 

48 χειροποι.] “ ναοῖς - 49 ἡ δὲ] καὶ ἡ ΜἬ(.".) 51 καρδίαις 
τῇ καρδίᾳ - (ᾳ.π.}Ὰ : καρδίας ΜΉωι ὡς] καθὼς 2» 52 ἐγένεσθε 
γ: γένησθε ς 
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97 


59 
όο 


σιυι 


Ν τς ΄ 
Πνεύματος ᾿Αγίου ἀτενίσας εἰς τὸν οὐρανὸν εἶδεν δόξαν 
“ “ “ Ἂ 
Θεοῦ, καὶ Ἰησοῦν ἑστῶτα ἐκ δεξιῶν τοῦ Θεοῦ, καὶ 
Φ 3: ΝΟ “ Ὁ 39 Ν ὃ ᾿ ΝῚ ΔΣ 
εἶπεν, Ἰδοὺ θεωρῶ τοὺς οὐρανοὺς διηνοιγμένους, καὶ τὸν 
“ “ “ “ ΄ 
Υἱὸν τοῦ ᾿Ανθρώπου ἐκ δεξιῶν ἑστῶτα τοῦ Θεοῦ. κρά- 
“ “- Ν 
ἔαντες δὲ φωνῇ μεγάλῃ συνέσχον τὰ ὦτα αὐτῶν, καὶ 
, μὴ 
ὥρμησαν δμοθυμαδὸν ἐπ᾽ αὐτόν' καὶ ἐκβαλόντες ἔξω 
“ 2 ’, ἊΝ 
τῆς πόλεως ἐλιθοβόλουν: καὶ οἱ μάρτυρες ἀπέθεντο τὰ 
᾿- Ψ δ, Ὗς Ν Ν ὁὃ, ’΄ αλ ,ὔ ΡΣ "ἢ 
ἱμάτια αὐτῶν παρὰ τοὺς πόδας νεανίου καλουμένου “Σαύ- 
λου. καὶ ἐλιθοβόλουν τὸν Στέφανον, ἐπικαλούμενον 
“ - Ν 
καὶ λέγοντα, Κύριε Ἰησοῦ, δέξαι τὸ πνεῦμά μου. θεὶς 
“ ΑΝ , 
δὲ τὰ γόνατα ἔκραξεν φωνῇ μεγάλῃ, Κύριε, μὴ στήσῃς 
αὐτοῖς ταύτην τὴν ἁμαρτίαν. καὶ τοῦτο εἰπὼν ἐκοιμήθη. 
Σαῦλος δὲ ἦν συνευδοκῶν τῇ ἀναιρέσει αὐτοῦ. 
᾿Ἔγένετο δὲ ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ διωγμὸς μέγας ἐπὶ τὴν 
δ Ἴ ΤῊ ΡΕΡῳ ὙΜΟΞΉΜΕΥ. ν) 
Ε ’ὕ Ν ΣῚ « ΄ ’΄ ἊΝ, 7 
ἐκκλησίαν τὴν ἐν Ἱεροσολύμοις: πάντες δὲ διεσπάρησαν 
κατὰ τὰς χώρας τῆς ᾿Ιουδαίας καὶ Σαμαρείας πλὴν τῶν 


ἀποστόλων. συνεκόμισαν δὲ τὸν Στέφανον ἄνδρες εὑὐ- 
λαβεῖς, καὶ ἐποίησαν κοπετὸν μέγαν ἐπ᾽ αὐτῷ. Σαῦλος 


δὰ Ὃ» ἊΝ 3 ; Ν Ν ᾿, 9 ΄, 
δὲ ἐλυμαίνετο τὴν ἐκκλησίαν κατὰ τοὺς οἴκους εἰσπορευόμε- 
’ὔ ΝΜ Ν Ν γὰ 5 ΄ 
νος, σύρων τε ἄνδρας καὶ γυναῖκας παρεδίδου εἰς φυλακήν. 
Οἱ μὲν οὖν διασπαρέντες διῆλθον εὐαγγελιζόμενοι τὸν 


λόγον. Φίλιππος δὲ κατελθὼν εἰς τὴν πόλιν τῆς Ξαμα- 
ρείας ἐκήρυσσεν αὐτοῖς τὸν Χριστόν. προσεῖχον δὲ οἱ 


ὄχλοι τοῖς λεγομένοις ὑπὸ τοῦ Φιλίππου ὁμοθυμαδὸν ἐν 
ἌΣ Ὁ ΄ 3 ΝΝ Ἂν ΄ Νὰ “ ὧ 9 , 
τῷ ἀκούειν αὐτοὺς καὶ βλέπειν τὰ σημεῖα ἃ ἐποίει. 

Ν δ [ον ἱ Ἔχδ ΄ 3 Ἢ “ “-“ 
πολλοὶ γὰρ τῶν ἐχόντων πνεύματα ἀκάθαρτα βοῶντα φωνῇ 
μεγάλῃ ἐξήρχοντο: πολλοὶ δὲ παραλελυμένοι καὶ χωλοὶ 
ἐθεραπεύθησαν. ἐγένετο δὲ πολλὴ χαρὰ ἐν τῇ πόλει 

΄, 
ἐκείνῃ. 
56 διηνοιγμένους] ἀνεῳγμ. -' ΘΟ ταύτην] ροξὲ τὴν ἁμαρτίαν ς ΤῚΒ 
1 δὲ ἐσγέ.] τες : ΤΙ ΒΊΝΗΙ] : (Ετςὰ 2 ἐποίησαν] ἐποιήσαντο ς: 
δ τὴν] «ΤΥ ΔΑ" Θ δὲ] τε ς (μ...}) Ἴ πολλοὶ] πολλῶν ς Βαι: ὅοΥ 


μεγάλῃ] αἀπῖα φωνῇ «: Οϑοῦ; μεγάλῃ, Ἐπι ἐξήρχοντο) -ετο ς- : ϑοὺ 
8 ἐγέν. δὲ πολλὴ χ.] καὶ ἐγέν. χ. μεγάλη ς- 
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3 τ δέ ἀν ὔ “᾿ ἴω 9 “ ἐν 
Ανὴρ δέ τις ὀνόματι Σίμων προὐπῆρχεν ἐν τῇ πόλει 
, Ν ἂν » Αὐωλ ἢ Ἁ ςι ’ Ἷ 
μαγεύων καὶ ἐξιστάνων τὸ ἔθνος τῆς Σαμαρείας, λέγων 
ΜΕ “ἴδε 
εἶναί τινα ἑαυτὸν μέγαν" ᾧ προσεῖχον πάντες ἀπὸ 
ΔΨ, , ᾿ κι οὐ Ὁ α 3 ε ,:) ον 
μικροῦ ἕως μεγάλου λένοντες, Οὗτός ἐστιν ἣ Δύναμις τοῦ 
«,, “4 ΄ ΄ -“ Ν δι δὰ Ν᾽ ΕἾ 
Θεοῦ ἡ καλουμένη Μεγάλη. προσεῖχον δὲ αὐτῷ διὰ τὸ 
“ ’, “ Ἂὦ 7: - μὴ 
ἱκανῷ χρόνῳ ταῖς μαγείαις ἐξεστακέναι αὐτούς. ὅτε δὲ 
ἐπίστευσαν τῷ Φιλίππῳ εὐαγγελιζομένῳ περὶ τῆς β 
σ' σ' .« ιΨ ὟΝ μ .Ψ ρ ΤῊ ασι- 
“ “ “-“ ΄7ὔ 3: “ 
λείας τοῦ Θεοῦ καὶ τοῦ ἐνόματος Ἰησοῦ Χριστοῦ, ἐβαπτί- 
᾿ " . , ε ονχ δ Ν ἀν τς 
ζοντο ἄνδρες τε καὶ γυναῖκες. ὃ δὲ Σίμων καὶ αὐτὸς 
3. ὧν Ν Ἂν 3. “ ““ ᾽,ὔ 
ἐπίστευσεν, καὶ βαπτισθεὶς ἣν προσκαρτερῶν τῷ Φιλίππῳ: 
.ΨἍ ιΨ 
“- “ Ν , 
θεωρῶν τε σημεῖα καὶ δυνάμεις μεγάλας γινομένας ἐξί- 
στατο. 
Ἁ Ψ 
᾿Ακούσαντες δὲ οἱ ἐν Ἱεροσολύμοις ἀπόστολοι ὅτι δέ- 
ε ΔΑ Ν ΄ ἴο “ 3, Ν΄' Ἂς 
δεκται ἡ Σαμάρεια τὸν λόγον τοῦ Θεοῦ, ἀπέστειλαν πρὸς 
4. ἘΝ: , ν᾽ ΄ σ΄ , 
αὐτοὺς ἹΤέτρον καὶ Ἰωάννην. οἵτινες καταβάντες προσ- 
[2 
ηὐύξαντο περὶ αὑτῶν ὅπως λάβωσιν Πνεῦμα “Αγιον" 
958): 7 ἊΝ ΕΣ 9. 5 3 ᾿ ΓΜ -- Π 7 , ΝΥ 
οὐδέπω γὰρ ἣν ἐπ᾽ οὐδενὶ αὐτῶν ἐπιπεπτωκός: μόνον δὲ 
ΤᾺ ;ἌΖΕΕΥ ΟῚ 3 να ΣΝ “ ,ὔ 3 “- 
βεβαπτισμένοι ὑπῆρχον εἰς τὸ ὄνομα τοῦ Κυρίου Ἰησοῦ. 
΄ 3 , Ἂν ἴα 3,» Ὁἱ 3 (δ Χ δὰ, , 
τότε ἐπετίθεσαν τὰς χεῖρας ἐπ᾽ αὐτούς, καὶ ἐλάμβανον 
Ψ κ 
Πνεῦμα ἽΑγιον. Ἰδὼν δὲ ὃ Σίμων ὅτι διὰ τῆς ἐπιθέ- 
ΡΝ κ ἘῊ Ρ ἃ ἿΝ δίϑ ν Π κ 
σεως τῶν χειρῶν τῶν ἀποστόλων δίδοται τὸ Πνεῦμα, προσ- 
΄, Ἂς δα ΄ λέ ΄ 3 Ν Ν ΗΠ 
ἤνεγκεν αὐτοῖς χρήματα έγων, Δότε κἀμοὶ τὴν ἐξου- 
ε Ν “Ὁ Ἂ ““ 
σίαν ταύτην ἵνα ᾧ ἐὰν ἐπιθῶ τὰς χεῖρας λαμβάνῃ Πνεῦμα 
- ΄, Ν Ἄσυ, ἃ 
“Αγιον. Πέτρος δὲ εἶπεν πρὸς αὐτόν, Τὸ ἀργύριόν σου 
Ν ΝΟ κτ 3 3 ἠλ μ᾿ Ν ὃ ἊΝ ἴο Θ ΔΆ. ἐ 
σὺν σοὶ εἴη εἰς ἀπώλειαν, ὅτι τὴν δωρεὰν τοῦ Θεοῦ ἐνόμι- 
Ἂν 
σας διὰ χρημάτων κτᾶσθαι. οὐκ ἔστιν σοι μερὶς οὐδὲ 
λῆ ἐν τῷ λό ἥτγῳ: ἡ γὰρ καρδία σου οὐκ ἔστιν 
κλῆρος ἐν τῷ λόγῳ τούτῳ. ἡ γὰρ καρ 
9 “-“ 5 “ [ο 6 4 9 ἣν ““ 
εὐθεῖα ἔναντι τοῦ Θεοῦ. μετανόησον οὖν ἀπὸ τῆς κα- 


- 9 ἐξιστάνων] ἐξιστῶν - 10 προσεῖχον] -αν ΜΈ καλουμένη] 
ς Ὃ.κπι.) 11 μαγείαις] μαγίαις ΤΊΒΝΗ 12 περὶ] ΡΥ τὰ ς 
Ἰησοῦ] ΡΥ τοῦ ς-: Ὁ 14 Ἰέτρον] ρ΄ τὸν - 15 προσηύξαντο] 
προσεύξ. ΝΗ: 16 οὐδέπω] οὔπω - 17 ἐπετίθεσαν] -τίθουν ς 
18 ἰδὼν] θεασάμενος ς- ΤΙνεῦμα] Ἔ τὸ ἽΑγιον « ΣΆ [ΤΥ] (α.".) 

19 ἐὰν] ἂν ς : ΟΕΓΕῚΖ 91 ἔναντι] ἐνώπιον τ 
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τ, ᾿ξ... 3 δ 
κίας σου ταύτης, καὶ δεήθητι τοῦ Κυρίου, εἰ ἄρα ἀφεθή- 
Ἷ ᾿ , 3 Ἂς ἊΝ 
σεταί σοι ἡ ἐπίνοια τῆς καρδίας σου. εἰς γὰρ χολὴν 

“ ᾿ 3 
πικρίας καὶ σύνδεσμον ἀδικίας δρῶ σε ὄντα. ἀποκρι- 
“ “-“ Ν μΥ̓ 
θεὶς δὲ ὃ Σίμων εἶπεν, Δεήθητε ὑμεῖς ὑπὲρ ἐμοῦ πρὸς τὸν 
’ὔ Ἑ. 
Κύριον, ὅπως μηδὲν ἐπέλθῃ ἐπ᾽ ἐμὲ ὧν εἰρήκατε. Οἱ 
᾿ Ξ 
μὲν οὖν διαμαρτυράμενοι καὶ λαλήσαντες τὸν λόγον τοῦ 
Σ Ἀ' 
Κυρίου ὑπέστρεφον εἰς Ἱεροσόλυμα, πολλάς τε κώμας τῶν 
Σαμαρειτῶν εὐηγγελίζοντο. 
[ε - 
ἼΑγγελος δὲ Κυρίου ἐλάλησεν πρὸς Φίλιππον λέγων, 
3 ’ θ Ν ἧς Ν ἐὰ οι Ν δδὸ Ν 
᾿Ανάστηθι καὶ πορεύου κατὰ μεσημβρίαν ἐπὶ τὴν ὁδὸν τὴν 
Ἃ, 
καταβαίνουσαν ἀπὸ Ἱερουσαλὴμ εἰς Τάζαν: αὕτη ἐστὶν 
ἔρημος. καὶ ἀναστὰς ἐπορεύθη: καὶ ἰδοὺ ἀνὴρ Αἰθίοψ 
“-“ Φ᾽ 
εὐνοῦχος δυνάστης Κανδάκης βασιλίσσης Αἰθιόπων, ὃς ἦν 
“εν » » ,ὔ 9. Δ ἐλ. λύθ , 
ἐπὶ πάσης τῆς γάζης αὐτῆς, [ὃς] ἐληλύθει προσκυνήσων 
3 «ε ν νι» ε Ἄ Ν θ Ἄ: 
εἰς Ἱερουσαλήμ: ἣν τε ὑποστρέφων καὶ καθήμενος 
ἐπὶ τοῦ ἅρματος αὐτοῦ, καὶ ἀνεγίνωσκεν τὸν προφήτην 
Ἡσαΐαν. εἶπεν δὲ τὸ Πνεῦμα τῷ Φιλίππῳ, Πρόσελθε 
Ν λλ 40 ἊΝ 2 , ὃ Ας δὲ ε 
καὶ κολλήθητι τῷ ἅρματι τούτῳ. προσδραμὼν δὲ ὃ 
ἊἉ “ ε 5 
Φίλιππος ἤκουσεν αὐτοῦ ἀναγινώσκοντος Ἡσαΐαν τὸν προ- 
φήτην, καὶ εἶπεν, ἾΑρά γε γινώσκεις ἃ ἀναγινώσκεις ; 
ς δὲ Ὁ “ Ν Ἂ ὃ ’, 32. ἴὰ δὸ , 
ὁ δὲ εἶπεν, ΙΤῶς γὰρ ἂν δυναίμην, ἐὰν μή τις ὁδηγήσει με; 
“Δ ,ὔ Ν ίλ. 3 ΄ θί εἶ 3 
παρεκάλεσέν τε τὸν Φίλιππον ἀναβάντα καθίσαι σὺν αὐ- 
τῷ. ἡ δὲ περιοχὴ τῆς γραφῆς ἣν ἀνεγίνωσκεν ἣν αὕτη, 
ε , ὁ ὃν, Ν » ΤΕΥ Ε. Ἔ 3 ν 3 ΄ 
Ὡς πρόβατον ἐπὶ σφαγὴν ἤχθη: καὶ ὡς ἀμνὸς ἐναντίον 
τοῦ κείροντος αὐτὸν ἄφωνος, οὕτως οὐκ ἀνοίγει τὸ στόμα 
αὐτοῦ: ἐν τῇ ταπεινώσει ἣ κρίσις αὐτοῦ ἤρθη: τὴν 
γενεὰν αὐτοῦ τίς διηγήσεται ; ὅτι αἴρεται ἀπὸ τῆς γῆς ἡ 


22 Κυρίου] Θεοῦ ς 24 εἰρήκατε]: " ὃς πολλὰ κλαίων οὐ διελέμπανεν 
Ἔα: ὅοῖ Φ ὑπέστρεφον -εψαν «(."".) Ἱεροσόλυμα] Ἱερουσα- 
λήμς εὐηγγελίζοντο] -σαντο ς (ι.".) 26 πορεύου] πορεύθητι 
.1,7: 97 βασιλίσσης] ν᾽ τῆς - ὃς 54ς.] ἴη5 «[ΤΥ]Α ΒΆΓΝΗΊΕ : Ζηὴ 
ἘΠΕ" 28 τεῦ δὲ ΤΥ Η καὶ ςες.}1 ΤΊ ΤΤΙῚ Β Ὦ.α.) : τε Ῥοβὲ 
ἄνεγ. 1.π 890 Ἡσαΐαν] Ροϑὲ τὸν προφ. ς- 91 ὁδηγήσει] -σῃ «1 
Α 82 κείροντος] -αντος ΤΙΑΒΦΗΝ 898 ταπεινώσει] “ αὐτοῦ «Α 
τὴν] “ δὲ ς[Α] 


328 


τἰα ΤΡΤΙ Α ἈΠΟΞΤΟΛΩΝ 





8. 34.-9. 6. 
Ν ἈΝ 
ζωὴ αὐτοῦ. ἀποκριθεὶς δὲ ὃ εὐνοῦχος τῷ Φιλίππῳ 34 
-. Ἄ , Ν , ε »" ,. “Ὁ 
εἶπεν, Δέομαί σου, περὶ τίνος ὃ προφήτης λέγει τοῦτο ; 
Ν δ 
περὶ ἑαυτοῦ ἢ περὶ ἑτέρου τινός ; ἀνοίξας δὲ ὁ Φίλιπ- 54- 
Ν Ἢ 3 “ δῶν ὁ ,ὔ ΘΝ “ “ » 
πος τὸ στόμα αὐτοῦ καὶ ἀρξάμενος ἀπὸ τῆς γραφῆς ταύ- 
3 λέ ϑ. Ὁ Ν 3 ἴον ε δὲ ΕΣ ,: 
τῆς εὐηγγελίσατο αὐτῷ τὸν Ἰησοῦν' Ὡς δὲ ἐπορεύοντο 56 
Ν Ἀ ε . Α͂ν Ε] ,ὔ 4 4 ε δ “ 
κατὰ τὴν ὁδόν, ἦλθον ἐπί τι ὕδωρ: καί φησιν ὃ εὐνοῦχος, 
᾿Ἰδοὺ ὕδωρ: τί κωλύει με βαπτισθῆναι ; καὶ ἐκέλευσεν 58 
“ ἈΠ δα Ν ᾿ 3 ῳ 3 δ, φ 
στῆναι τὸ ἅρμα: καὶ κατέβησαν ἀμφότεροι εἷς τὸ ὕδωρ, ὃ 
ἦα ταν 3 “ἊἉ ΟΝ Ἂ 9 “ ῳ 
τε Φίλιππος καὶ ὃ εὐνοῦχος" καὶ ἐβάπτισεν αὐτόν. ὅτε 30 
ἮΝ ΤῊΝ γα ΞῚ “ ὕδ “ Ἂ. 2 Ν 
δὲ ἀνέβησαν ἐκ τοῦ ὕδατος, Πνεῦμα Κυρίου ἥρπασεν τὸν 
’ Α᾿ 3 3 τς τὰ ἕῳ ὦ ε Ε “ ΕἾ ’, 
Φίλιππον" καὶ οὐκ εἶδεν αὐτὸν οὐκέτι ὃ εὐνοῦχος, ἐπορεύετο 
“ ’ὔ 
γὰρ τὴν ὁδὸν αὐτοῦ χαίρων. Φίλιππος δὲ εὑρέθη εἰς 40 
ἮΝ Ἂν , ἴϑ" ,, Ν 7 Ἃ 
Αζωτον: καὶ διερχόμενος εὐηγγελίζετο τὰς πόλεις πάσας, 
Ψ τ 5, »“ 3.“ ον 3) γὰ 
ἕως τοῦ ἐλθεῖν αὐτὸν εἰς Καισάρειαν. 
ὋὉ δὲ Σαῦλος, ἔτι ἐμπνέων ἀπειλῆς καὶ φόνου εἰς τοὺς 
᾿ν “ λθὰ ΟῚ “" 3 
μαθητὰς τοῦ Κυρίου, προσελθὼν τῷ ἀρχιερεῖ ἠτήσατο 2 
παρ᾽ αὐτοῦ ἐπιστολὰς εἰς Δαμασκὸν πρὸς τὰς συναγωγάς, 
Φ “7 σ΄ κα ΦῸ Ἄν κὸν " ὃ Ν 2 
ὅπως ἐάν τινας εὕρῃ τῆς “Οδοῦ ὄντας, ἄνδρας τε καὶ γυναῖ- 
ε “ 
κας, δεδεμένους ἀγάγῃ εἰς Ἱερουσαλήμ. Ἔν δὲ τῷ 5 
΄ ΕΣ πιο δῖ τ το κα κε ταν ΤΣ 
πορεύεσθαι ἐγένετο αὐτὸν ἐγγίζειν τῇ Δαμασκῷ: ἐξαίφνης 
τε αὐτὸν περιήστραψεν φῶς ἐκ τοῦ οὐρανοῦ. καὶ πεσὼν 4 
“ “ ᾿ς 2 
ἐπὶ τὴν γῆν ἤκουσεν φωνὴν λέγουσαν αὐτῷ, Σαούλ, Σαούλ, 
ψ ’ Ὅν 7 
τί με διώκεις ; εἶπεν δέ, Τίς εἶ, Κύριε; ὃ δέ, Ἔγώ ς 
εἰμι Ἰησοῦς ὃν σὺ διώκεις" ἀλλὰ ἀνάστηθι καὶ εἴσελ- 6 


θε εἰς τὴν πόλιν, καὶ χλαληθήσεταί σοι ὅ τι σε δεῖ ποιεῖν. 


87 - εἶπεν δὲ αὐτῷ (--αὐτῷ ς Β) ὁ Φίλιππος (ὁ Φ. [ΝΗ 7), Εἰ πιστεύεις ἐξ 
ὅλης τῆς καρδίας (Ἐ σου ΝΗ), ἔξεστιν (ἔξεστιν [Ν]). ἀποκριθεὶς δὲ εἶπεν, 
Πιστεύω τὸν Υἱὸν τοῦ Θεοῦ εἶναι τὸν ᾿Ιησοῦν Χριστόν (Χρ. [)]). «[Β] 
ΨΉΜΕα: Οςαϑοῦ 88 ἐκέλευσεν] -σε Λα 40 αὐτὸν] ΤΙ σφ 
1 ἐμπνέων] ἐνπν. ΤΙΒΨΉΚ,...) 2. ἐάν] ἄν ΤῚΒ ὄντας] αῃΐε τῆς 
ὁδοῦ ΤΥαΤῚΒ 8. ἐξαίφνης τε] καὶ ἐξ. ς : ἐξέφνης τε ΜΗ(".».) 
περιήστρ.) περιέστρ. Ἐ]ΖΖ γι: ἀπία αὐτὸν ἐκ] ἀπὸ ς Α(ι.πι.}) 

5 τίς εἶ): σύ [Α] ὁ δὲ]: Κύριος εἶπεν ς : ὅογΓ Ἰησοῦς] ὁ Ναζω- 
ραῖος [2] διώκεις" σκληρόν σοι πρὺς κέντρα λακτίζειν. τρέμων 
τε καὶ θαμβῶν εἶπε, Κύριε, τί με θέλεις ποιῆσαι; καὶ ὁ Κύριος πρὸς αὐτόν, 
ς Βηῦ: Οϑοῦ 6 ἀλλὰ] «-: Ὁ ὅτι] τίς 
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9. 7---᾿8. 


ΠΡΑΞΕῚΣ ται τε Τί ἃ 





ΒΝΗ 

-“" 9 ΄ 

7 οἱ δὲ ἄνδρες οἱ συνοδεύοντες αὐτῷ εἱστήκεισαν ἐνεοί, ἀκού- 
“-“ “ “ ΄ὔ 

8 οντες μὲν τῆς φωνῆς, μηδένα δὲ θεωροῦντες. ἠγέρθη 


ΙΟ 


1 


12 


Ε9 


14 


15 


τό 
17 


τ8 


Ν “Ἁ 9 Ἃ ἴο ἴο 5 ΄ Ἂς “ 3 “ 
δὲ Σαῦλος ἀπὸ τῆς γῆς" ἀνεῳγμένων δὲ τῶν ὀφθαλμῶν 
3 “ ὑδὲ 3, Ν “ δὲ 5 Ν 4. .5. ἐδ 
αὐτοῦ οὐδὲν ἔβλεπεν, χειραγωγοῦντες δὲ αὐτὸν εἰσήγαγον 
3 Ψ, Ν Δ «ες ,ὔ -“ Ν ,ὔ Ν 
εἰς Δαμασκόν. καὶ ἣν ἡμέρας τρεῖς μὴ βλέπων, καὶ 
ΕῚ ᾽ ὑδὲ μ᾿, 
οὐκ ἐφαγεν οὐδὲ ἐπιεν. 
᾽ ’ 
Ἦν δέ τις μαθητὴς ἐν Δαμασκῷ ὀνόματι ᾿Ανανίας: 
Ν τ» Ν ΣΡ ν ΕΣ ε ν ε ΄ὔ 3 ’ ε Ν 
καὶ εἶπεν πρὸς αὐτὸν ἐν ὁράματι ὁ Κύριος, ᾿Ανανία. ὃ δὲ 
εἶπεν, Ἰδοὺ ἐγώ, Κύριε. ὃ δὲ Κύριος πρὸς αὐτόν, 
3; Ν Α͂ ὈΡΣῚ Ν ὌΠΑ Ἂν, ,ὔ ᾽ 
Αναστὰς πορεύθητι ἐπὶ τὴν ῥύμην τὴν καλουμένην Τ)ὺ- 
θ “ Ἂν, ’ὔ » δ». Ἶ ὮΝ ῬῪ “ ει , πη; 
εἴαν, καὶ ζήτησον ἐν οἰκίᾳ Ἰούδα Σαῦλον ὀνόματι Ταρ- 
΄ ἰὃ Ν Ν , Ἂν δι ΕΝ 3 , 
σέα: ἰδοὺ γὰρ προσεύχεται, καὶ εἶδεν ἄνδρα ᾿Ανανίαν 
ΟΝ ἊΨ» 3 ΄ Ἂ 3 , ϑ “ “ τ, » 
ὀνόματι εἰσελθόντα καὶ ἐπιθέντα αὐτῷ χεῖρας ὅπως ἀνα- 
΄, Ἂ 
βλέψη. ἀπεκρίθη δὲ ᾿Ανανίας, ἸΚ ύριε, ἤκουσα ἀπὸ πολ- 
λῶν περὶ τοῦ ἀνδρὸς τούτου, ὅσα κακὰ τοῖς ἁγίοις σου 
Ψ Ψ, 5 ϊ- ΄ Ὁ 3 ἘῚ ᾽ὔ Ν 
ἐποίησεν ἐν Ἱερουσαλήμ: καὶ ὧδε ἔχει ἐξουσίαν παρὰ 
τῶν ἀρχιερέων δῆσαι πάντας τοὺς ἐπικαλουμένους τὸ ὄνο- 
Δ Ἂ δὲ ΝΝ ΦΊΆΝ ες ΄ » - 
μά σου. εἶπεν δὲ πρὸς αὐτὸν ἃ Κύριος, Πορεύου, ὅτι 
“ Η Ἁ 3 ΄, Θ᾽ “- δ, ἈΝ, ἊΨ ΄ 
σκεῦος ἐκλογῆς ἐστίν μοι οὗτος τοῦ βαστάσαι τὸ ὄνομά 
9. Ἷ, ἐθ “ Ν λέ εκ 3 ΄ 
μου ἐνώπιον ἐθνῶν τε καὶ βασιλέων υἱῶν τε Ἰσραήλ: 
5 Ν, Ν ε ὃ ΄ 3, σας Ὁ’ “ ΕΥΉΡΣ ἰϑεδαν δὰ 5 5. “:8 ΄ 
ἐγὼ γὰρ ὑποδείξω αὐτῷ ὅσα δεῖ αὐτὸν ὑπὲρ τοῦ ὀνόματός 
μου παθεῖν. ᾿Απῆλθεν δὲ ᾿Ανανίας καὶ εἰσῆλθεν εἰς τὴν 
ΓΎΡΥ ὁ ᾿. 3 Ἂ, Ἂς ΟὐΆ ΔΑ Ἀ Ἂν “ εκ δ 
οἰκίαν: καὶ ἐπιθεὶς ἐπ᾿ αὐτὸν τὰς χεῖρας εἶπεν, Σαοὺλ 
ἀδελφέ, ὃ Κύριος ἀπέσταλκέν με, Ἰησοῦς ὃ ὀφθείς σοι ἐν 
“- “.«- ᾿ς 
τῇ ὁδῷ ἢ ἤρχου, ὅπως ἀναβλέψῃς καὶ πλησθῇς Πνεύ- 


ε ,ὔ Ν 3 γ 3 : 3 “ 9 Ν “ 
ματος Αγίου. και εὐθέως ἀπέεπεσαν αὐτου ἄπο Των 
Π εἱστήκεισαν) ἱστήκ. ΔῊ ἐνεοῦ ἐνν. ς 8 Σαῦλος] ρζ ὁ ς- 
ἀνεῳγμένων] ἠνεῳγμ. ΠΌΑΜΗ͂Σ : ἤνοιγμ. ΤΊΒΨΗΣ οὐδὲν] οὐδένα ς Α 
10 ὁ Κύριος] «ῃῖς ἐν ὁράμ. ς 11 ἀναστὰς] ἀνάστα ΖΔ ΝΜΕ(Ω. κι.) 
12. ἄνδρα] ΡΥ ἐν ὁράματι ς :- ἐν ὁράματι [ΤΥ] (αἱ ΤΥ) ΒΑΓΝΗ] ὀνό- 
ματι] ἀφηἴα ᾽Αν. ς- χεῖρας] χεῖρα «Α : ΡΥ τὰς ΦΏΓΝΗ]ΊΕ. 18 ᾽Δνα- 
νίας] ΡΥ ὁ - : ΟΕ Υ ἤκουσα] ἀκήκοα ς- ἐποίησεν δῃΐϊε τοῖς ἁγ. σου 
- 15 μοι] απίς ἐστὶν ς ἐθνῶν τεῖ ρὲ τῶν ΖΓΝΗ]Ὲ : τοτὲ ς 
18 ἀπέπεσαν -σον ς αὐτοῦ] ροβὶ ἀπὸ τῶν ὀφθ. ς 
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9 Ἂ , . » 
ὀφθαλμῶν ὡς λεπίδες, ἀνέβλεψέν τε. καὶ ἀναστὰς ἐβα- 
᾿ : 
πτίσθη, καὶ λαβὼν τροφὴν ἐνίσχυσεν. 
Ἢ ΄ δὲ Ν κ 3 “ κ“ ε , 
γένετο δὲ μετὰ τῶν ἐν Δαμασκῷ μαθητῶν ἡμέρας 
᾽ὔ Ν “ 
τινάς. καὶ εὐθέως ἐν ταῖς συναγωγαῖς ἐκήρυσσεν τὸν 
Ἶ - Ψ ΜΦΎΡΝ 53. ε εν ἴον ἴο 3.7 
ησοῦν, ὁτι οὑτὸς ἐστιν ὃ Υἱὸς τοῦ Θεοῦ. ἐξίσταντο 
δὲ ΄ δι μ᾿ ΙΝ ἔλ 39 : ΡΥ 3 ες 
ἐ πάντες οἱ ἀκούοντες καὶ ἔλεγον, Οὐχ οὗτός ἐστιν ὁ πορ- 
ὕ: ε “ 
θήσας ἐν Ἱερουσαλὴμ τοὺς ἐπικαλουμένους τὸ ὄνομα τοῦ- 
το; καὶ ὧδε εἰς τοῦτο ἐληλύθει ἵνα δεδεμένους αὐτοὺς 
3 , ΘΝ Ν 3 - “ δὲ “- 3 ὃ 
ἀγάγῃ ἐπὶ τοὺς ἀρχιερεῖς. Σαῦλος δὲ μᾶλλον ἐνεδυνα- 
μοῦτο, καὶ συνέχυννεν ᾿Ιουδαίους τοὺς κατοικοῦντας ἐν 
Δαμασκῷ, συμβιβάζων ὅτι οὗτός ἐστιν ὃ Χριστός. 
« δὲ 3 ζω Ὁ » ε Ψ, ΄ ε 
Ὡς δὲ ἐπληροῦντο ἡμέραι ἱκαναΐ, συνεβουλεύσαντο οἱ 
Ἰουδαῖοι ἀνελεῖν αὐτόν᾽ ἐγνώσθη δὲ τῷ Σαύλῳ ἡ ἐπι- 
Ἂς 3. Ἂἷ ἴω Ἂς ν Ν γ ε ͵΄ὔ 
βουλὴ αὐτῶν. παρετηροῦντο δὲ καὶ τὰς πύλας ἡμέρας τε 
ΝΑ Ἂς  ὰ ἂς 5 ἣ Δ Ν {- 
καὶ νυκτὸς ὅπως αὐτὸν ἀνέλωσιν' λαβόντες δὲ οἱ μα- 
Ν᾿ ΤῚ “ Ἂ Ἂν “ Τὰ - (ϑ, ἣν ᾽ 
θηταὶ αὐτοῦ νυκτὸς διὰ τοῦ τείχους καθῆκαν αὐτόν, χαλά- 
τὸ 7 ΄ Ἂ 3 « ἿΝ 
σαντες ἐν σπυρίδι. Παραγενόμενος δὲ εἰς Ἱερουσαλὴμ 
ἐπείραζεν κολλᾶσθαι τοῖς μαθηταῖς: καὶ πάντες ἐφοβοῦντο 
Ε} Ἴς Ν ΄ Ψ 3 Ἂ, υ τῳ 
αὐτόν, μὴ πιστεύοντες ὅτι ἐστὶν μαθητής. Βαρνάβας 
ὙΠ ΄ 3-- ὧν » Ν ΝΝ 9 ΄ κ 
δὲ ἐπιλαβόμενος αὐτὸν ἤγαγεν πρὸς τοὺς ἀποστόλους, καὶ 
, ἘΡΉΜΩΙ κα Β κεφ φ ν᾿ ΄ νν 
διηγήσατο αὐτοῖς πῶς ἐν τῇ ὁδῷ εἶδεν τὸν Κύριον, καὶ ὅτι 
ἐλάλ αὐτῷ, καὶ πῶς ἐν Δαμασκῷ ἐπαρρησιάσατο ἐν 
ἐλάλησεν αὐτῷ, καὶ πῶς μασκῷ ρρὴ 
ΓΑΥΣΙῚ ΄ὔ 3 “Ἁ 4 Ε ΕῚ “ 5 ᾽ὔὕ 
τῷ ὀνόματι Ἰησοῦ. καὶ ἦν μετ᾽ αὐτῶν εἰσπορευόμενος 
Ψ, ε ᾽ὔ , 
καὶ ἐκπορευόμενος εἰς Ἱερουσαλήμ, παρρησιαζόμενος ἐν 
ΓΙ ΡΣ ’ὔ “ Ψ, 3 Ψ Ἂν; ὔ Ἂν 
τῷ ὀνόματι τοῦ Κυρίου: ἐλάλει τε καὶ συνεζήτει πρὸς 
Ἀν ε ἿΝ ε Ν 9 Τῳ 9 »ὉἍ 9 ΄ 
τοὺς λληνιστάς: οἱ δὲ ἐπεχείρουν ἀνελεῖν αὐτόν. 


ὡς] ὡσεὶ -Α ἀνέβλ. τε͵] -- παραχρῆμα ς- : Εγςαι 19 ἐνίσχυσεν] 
ἐνισχύθη ΤΥ ἐγένετο δὲ7- ὁ Σαῦλος ς- 20 Ἰησοῦν] Χριστόν - 
21 ἐν] εἰς ΤΙῚΒ τοῦτο; καὶ... ἀρχιερεῖς.] τοῦτο, καὶ... ἀρχιερεῖς ; ς ΤῚ 
ΒΝΗ 22, συνέχυννεν]-χυνεν ς-. 2» ΤΥ( 22 -νε) ᾿Ιουδαίους] ργ τοὺς 
ς«ΦΉΤΥΑ. συμβιβάζων] συνβιβ. ΝΗ 24. παρετηροῦντο δὲ καὶ] 
παρετήρουν τες 5 οἱ μαθ. αὐτοῦ] αὐτὸν οἱ μαθ. ς καθῆκαν 
δαῖτα διὰ τοῦ τείχ. ς αὐτόν] ς" σπυρίδι] σφυρ. ΜΗ...) 

26 παραγεν. δὲ]: ὃ Σαῦλος ς εἰς] ἐν 27: ἐπείραζεν] -ζε ΜΈ: 
ἐπειρᾶτο «-Α Θ΄ ᾿Ιησοῦ] Ργ τοῦ - 28 εἰς] ἐν ς« : ΟΕ τς 
παρρησ.] Ἀγ καὶ ς Κυρίου] - Ἰησοῦ ς- 29 ἀνελεῖν] ροϑὲ αὖ. ς 
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9. 19---29. 


τὸ 


20 
21 


22 


29 


24 


25 
26 


27 


28 


20 


9. 3ο---4ο. 


ΠΡΑΞΕῚΣ τῖα ΤΥΤΙΑ 
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35 
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᾿ ὗ Ν Ὁ»: 
ἐπιγνόντες δὲ οἱ ἀδελφοὶ κατήγαγον αὐτὸν εἰς Καισάρειαν 
Ν 5, ΄ὕ ΕΆΕΞΟ 9 ταν Το 
καὶ ἐξαπέστειλαν αὐτὸν εἰς Ταρσόν. 
-“ 3. Ψ Ἂς 
Ἥ μὲν οὖν ἐκκλησία καθ᾽ ὅλης τῆς ᾿Ιουδαίας καὶ Τ'α- 
Ψ Ν 
λιλαίας καὶ Σαμαρείας εἶχεν εἰρήνην οἰκοδομουμένη, καὶ 
2 ζω "ὦ “ "4 ΝΑ “Ἁ Ψ ΄“«ὅ 
πορευομένη τῷ φόβῳ τοῦ Κυρίου καὶ τῇ παρακλήσει τοῦ 
ε ,ὔ 
᾿Αγίου Πνεύματος ἐπληθύνετο. 
Ἐγένετο δὲ Πέτρον διερχόμενον διὰ πάντων κατελθεῖν 
“ ὩΣ 
καὶ πρὸς τοὺς ἁγίους τοὺς κατοικοῦντας Λύδδα. εὗρεν 
δὲ ἐκεῖ ἄνθρωπόν τινα ὀνόματι Αἰνέαν, ἐξ ἐτῶν ὀκτὼ κατα- 
’ Α, 
κείμενον ἐπὶ κραβάττου, ὃς ἦν παραλελυμένος. καὶ 
“ ΄ 
εἶπεν αὐτῷ ὁ ἹΤέτρος, Αἰνέα, ἰᾶταί σε ᾿Ιησοῦς Χριστός" 
“ , 
ἀνάστηθι καὶ στρῶσον σεαυτῷ. καὶ εὐθέως ἀνέστη. 

““ ΝΥ Ἂν 
καὶ εἶδαν αὐτὸν πάντες οἱ κατοικοῦντες Λύδδα καὶ τὸν 
»" “ σ Ε Ψ. ζω δ ΄ 
Σαρῶνα, οἵτινες ἐπέστρεψαν ἐπὶ τὸν Κύριον. 

3 37 7 ΄, 3, » οὐ οδ , πὶ 

Ἐν ᾿Ιόππῃ δέ τις ἦν μαθήτρια ὀνόματι Ταβιθά, ἣ διερ- 

. ιν ΄ὔ ἐφ “9 ,ὔ ᾿ ΕΣ 
μηνευομένη λέγεται Δορκάς: αὕτη ἣν πλήρης ἔργων ἀγα- 
θῶν καὶ ἐλεημοσυνῶν ὧν ἐποίει: ἐγένετο δὲ ἐν ταῖς 

ε Ζ 3 , 3 ΄ Δ αν 3 »-“ ψ, 

ἡμέραις ἐκείναις ἀσθενήσασαν αὐτὴν ἀποθανεῖν: λούσαντες 
δὲ ἔθ κα; ΠΩΣ Ἂ, ες "ὦ " ἊΝ δὲ 4 Δύδδα: 
ὲ ἔθηκαν αὐτὴν ἐν ὑπερῴῳ. ἐγγὺς δὲ οὔσης Λύδδας 
ΤᾺ μῆς ε Ν 3 ΄ μὴ , 3 Ν 3 
τῇ ἰόὄππῃ οἱ μαθηταὶ ἀκούσαντες ὅτι ἹΤέτρος ἐστὶν ἐν 

3 “Ἁ 3 ,ὔ ,ὔ », Ν Ε. δ ““ 
αὐτῇ ἀπέστειλαν δύο ἄνδρας πρὸς αὐτὸν παρακαλοῦντες, 

Ν 3 Ἂ, Ἂς “ « “ 3 Ἂς δ ΄ 
Μὴ ὀκνήσῃς διελθεῖν ἕως ἡμῶν. ἀναστὰς δὲ Πέτρος 

“- “ Ψ' 

συνῆλθεν αὐτοῖς: ὃν παραγενόμενον ἀνήγαγον εἰς τὸ ὑπε- 
ρῷον: καὶ παρέστησαν αὐτῷ πᾶσαι αἱ χῆραι κλαίουσαι 
καὶ ἐπιδεικνύμεναι χιτῶνας καὶ ἱμάτια, ὅσα ἐποίει μετ᾽ 
αὐτῶν οὖσα ἡ Δορκάς. ἐκβαλὼν δὲ ἔξω πάντας ὃ Πέ- 


80 αὐτὸν 54.1.2, 81 ἡ μὲν κτλ.] αἱ. ἐκκλησίαι... εἶχον... οἰκοδομού- 
μεναι... πορευόμεναι .... ἐπληθύνοντο ς (α...}) 82 Λύδδα] -δαν ς- 

99 ὀνόματι] ροΞι Αἰν. ς΄ κραβάττου) -ττῳ ς 94 Χριστός] ρΡγ ὁ ς 
Α: ΕΥϑοΥ 85 εἶδαν] -ον ς- Αὐδδα] -δαν ς Σαρῶνα] Σαρωνᾶν 
ς: Σάρωνα ἘΙΖΤΙΑΒ : Ξαρωνᾶ ΤΥ; ᾿Ασσάρωνα Ἐγτςα 36 Ταβιθά] 
τειθά ΜΉ(...) ἀγαθῶν) πίε ἔργ. «ΤΊΑΒ 917 αὐτὴν 564. δπῖε 
ἔθηκαν «πα. : ΜΗ (...}Β] ὑπερῴῳ] ργ τῷ Ζ᾽: 98 Λύδδας] -δης 
ς- δ» ὀκνήσῃς..«ἡμῶν] ὀκνῆσαι.. αὐτῶν ς 
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ς τὰ τ Τὶ. Α ἈΠΟΣΤΟΛΩΝ 





ΝΥ ἣν Ν δὰ ΄ λα ΚΣ ἋΣ Ν 
τρος καὶ θεὶς τὰ γόνατα προσηύξατο: καὶ ἐπιστρέψας πρὸς 
Ἂς “ ὡς 
τὸ σῶμα εἶπεν, Ταβιθά, ἀνάστηθι. ἡἣ δὲ ἤνοιξεν τοὺς 
ὀφθαλμοὺς αὐτῆς: καὶ ἰδοῦσα τὸν Πέτρον ἀνεκάθισεν. 
ὃ Ν δὲ 3, Ἂς - ϑ. τ, Φτα δος ’, δὲ Ν 
οὺς δὲ αὐτῇ χεῖρα ἀνέστησεν αὐτήν: φωνήσας δὲ τοὺς 
Ἂν “ 
ἁγίους καὶ τὰς χήρας παρέστησεν αὐτὴν ζῶσαν. γνω- 
Ν Ἂς 3 , ὌΝ ἃ “ 9... ἣν ΕἸ ’ 
στὸν δὲ ἐγένετο καθ᾽ ὅλης τῆς ᾿Ιόππης, καὶ ἐπίστευσαν 
Δι ἌΣ ΗΝ ὡς ἘΞ ’ ΕΝ. γ)ὰ δὲ Ἐν: ε Ν 
πολλοὶ ἐπὶ τὸν Κύριον. ἐγένετο δὲ ἡμέρας ἱκανὰς 
μεῖναι ἐν Ἰόππῃ παρά τινι Σίμωνι βυρσεῖ. 
ἃς »Ἅ Τὰ ΕῚ Ῥ ᾽΄ὔ 
Ανὴρ δέ τις ἐν Καισαρείᾳ ὀνόματι Κορνήλιος, ἕκατον- 
΄ Ε ’, “ τ 3: ἴο ϑ Ν 
τάρχης ἐκ σπείρης τῆς καλουμένης ᾿Ἰταλικῆς, εὐσεβὴς 
Ν δ' Ν Ν Ν Ν “ Ξ᾿, ΕΣ -“ “ 
καὶ φοβούμενος τὸν Θεὸν σὺν παντὶ τῷ οἴκῳ αὐτοῦ, ποιῶν 
ἐλεημοσύνας πολλὰς τῷ λαῷ καὶ δεόμενος τοῦ Θεοῦ διὰ 
» 3 3 ε [4 “-“ ε Ν ον σ 
παντός, εἶδεν ἐν ὁράματι φανερῶς, ὡσεὶ περὶ ὥραν 
τ ἄτα “ ε δι ες “ “ 3 ΄, Ν 
ἐνάτην τῆς ἡμέρας, ἄγγελον τοῦ Θεοῦ εἰσελθόντα πρὸς 
ΨῸ Ἃ, ΩΝ 3 ΄ 3 .“- νῷ ε Ἀν οΦ' 4 Ε “Ὁ 
αὐτὸν καὶ εἰπόντα αὐτῷ, Κορνήλιε. ὁ δὲ ἀτενίσας αὐτῷ 
- ΄ 
καὶ ἔμφοβος γενόμενος εἶπεν, Τί ἐστιν, Κύριε; εἶπεν δὲ 
ΕΣ “ Αἱ Ἃ Ν Ὁ ἐλ, γιὰ 3 ἊΝ 
αὐτῷ, Αἱ προσευχαί σου καὶ αἱ ἐλεημοσύναι σου ἀνέβησαν 
εἰς μνημόσυνον ἔμπροσθεν τοῦ Θεοῦ. καὶ νῦν πέμψον 
ΕΣ 9 ϑ'.. ἊΝ ἧς Ψ; Ψ, ἃ 3 
ἄνδρας εἰς Ἰόππην καὶ μετάπεμψαι Σίμωνά τινα ὃς ἐπι- 
ΤΑ Ὡ ον 
καλεῖται Πέτρος: οὗτος ξενίζεται παρά τινι Σίμωνι 
“ 4 σὰς ἣν ὅς Ν θάλ. ε δὲ 3 “ 
βυρσεῖ, ᾧ ἐστὶν οἰκία παρὰ θάλασσαν. ὡς δὲ ἀπῆλθεν 
ε Ε Ἴ “ 3 “ ,, δύ [ον 39 “ δ 
ὁ ἄγγελος ὁ λαλῶν αὐτῷ, φωνήσας δύο τῶν οἰκετῶν καὶ 
στρατιώτην εὐσεβῆ τῶν προσκαρτερούντων αὐτῷ, καὶ 
ἐξηγησάμενος ἅπαντα αὐτοῖς ἀπέστειλεν αὐτοὺς εἰς τὴν 
Ἰόππην. 
“Ὁ (ς Ε . ε ΄ ἯΝ ’ Ἀ “Ὁ , 
Τῇ δὲ ἐπαύριον ὁδοιπορούντων ἐκείνων καὶ τῇ πόλει 
““ Ν 
ἐγγιζόντων, ἀνέβη ἹΠέτρος ἐπὶ τὸ δῶμα προσεύξασθαι περὶ 


40 καὶ 2γ1.1 «ὃ Ταβιθά] -ειθά ΜΕ(...) ἤνοιξεν] -ξε ΔῈ 


42 τῆς] [ΤῊ] πολλοὶ] δηΐς ἐπίστ. ς- 438 ἡμ. ἱκ. μεῖναι] ΡΥ 
αὐτὸν 1, »η[ΤῪ] :- αὐτὸν «Α : Ε͵ 1 τις] ἣν ς σπείρης] -ρας Ἐς 
Ὁ ποιῶνγή Ἐτε ς- παντός,] παντός. «Τὸ : παντός" ΤΥ 8 περὶ] ς Ὃ.:.) 
4 ἔμπροσθεν] ἐνώπιον - 5. ἄνδρας] Ροβὶ εἰς Ἴ.ς τινα] ς-᾿ [ΤΊ 
[Β]: σξὰ 8 θάλασσαν.]-: οὗτος λαλήσει σοι τί σε δεῖ ποιεῖν «Ξ: Ο 
7 αὐτῷ] τῷ Κορνηλίῳ ς οἰκετῶν] - αὐτοῦ ς- 8 αὐτοῖς] Δῃΐα ἄπ. ς᾽ 


9 ἐκείνων] αὐτῶν ΤΥΩΤῚΒ 
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9. 4,4χι--10. 9. 


41 
42 


43 
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10. 


ΞΕ, ΠΡΑΞΕῚΣ μὲ 53.2.8 


“3 





γᾺ 
10 ὥραν ἕκτην" ἐγένετο δὲ πρόσπεινος καὶ ἤθελεν γεύσα- 
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12 
13 


14 
15 


τό 
17 


τ8 


“9 


20 
21 


22 


Ν Σ “ 5 ΄ Γι ΠῚ Ων 3, 
σθαι: παρασκευαζόντων δὲ αὐτῶν ἐγένετο ἐπ᾽ αὐτὸν ἔκστα- 
“ ΝΥ “ 
σις, καὶ θεωρεῖ τὸν οὐρανὸν ἀνεῳγμένον, καὶ καταβαῖνον 
““ “-“ ἵ, 
σκεῦός τι ὡς ὀθόνην μεγάλην, τέσσαρσιν ἀρχαῖς καθιέμε- 
“-“ “ ΜΞ “ ᾽Α 
νον ἐπὶ τῆς γῆς" ἐν ᾧ ὑπῆρχεν πάντα τὰ τετράποδα 
“, “ Ν ν» 
καὶ ἑρπετὰ τῆς γῆς καὶ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ. καὶ ἐγέ- 
3 ἴω ἊΝ ᾿ 
νετὸ φωνὴ πρὸς αὐτόν, ᾿Αναστάς, Πέτρε, θῦσον καὶ φάγε. 
ὃ δὲ Πέτρος εἶπεν, Μηδαμῶς, Κύριε: ὅτι οὐδέποτε ἔφαγον 
ζω ἊΝ Ν Ὥ, Τὰ Ἂν ϑι ΄ 3 Ἷ 
πᾶν κοινὸν καὶ ἀκάθαρτον. καὶ φωνὴ πάλιν ἐκ δευτέ- 
Ν 3 ΄, ὰ Ὁ Ν 3 7 Ν Ν ,ὔ 
ρου πρὸς αὐτόν, Ἃ ὁ Θεὸς ἐκαθάρισεν σὺ μὴ κοίνου. 
[4 ΕΣ Ψ Ὁ ΔᾺΝ ᾽,΄ ἊΝ 5 Ν 3 ͵ὕ Ν “ 
τοῦτο δὲ ἐγένετο ἐπὶ τρίς: καὶ εὐθὺς ἀνελήμφθη τὸ σκεῦος 
Φ} ἊΝ 3 ΤΆ « ΝΣ ε “ ΄ὔ ε 7ὰ ͵ 
εἰς τὸν οὐρανόν. Ὡς δὲ ἐν ἑαυτῷ διηπόρει ὁ ἹΤέτρος τί 
ΕῚ ᾿ Δ ΔΚ ες ἃ 5 5.ΛΕΝ εν δ453 ἢ ΄ 
ἂν εἴη τὸ ὅραμα ὃ εἶδεν, ἰδοὺ οἱ ἄνδρες οἱ ἀπεσταλμένοι 
[2 Ν “Ἁ » ΄ὔ΄ δ Ε ὕὔ “ ’ὔ 
ὑπὸ τοῦ Κορνηλίου, διερωτήσαντες τὴν οἰκίαν τοῦ Σίμωνος, 
ΝΝ “ 
ἐπέστησαν ἐπὶ τὸν πυλῶνα, καὶ φωνήσαντες ἐπυνθά- 
νοντὸ εἰ Σίμων ὃ ἐπικαλούμενος Πέτρος ἐνθάδε ἕενίζεται. 
»Ὅ. Ν 7 ὃ ,ὕ Ν δῳ, υἱδὶ ’ὔ 3 Ἂς 
τοῦ δὲ ἸΤέτρου διενθυμουμένου περὶ τοῦ ὁράματος εἶπεν τὸ 
“ ϑ. ἴω 3 » »“ “ 
Πνεῦμα αὐτῷ, ᾿Ιδού, ἀνδρες [τρεῖς] ζητοῦντές σε. 
3 Ν 9. Ν. ῳ 
ἀλλὰ ἀναστὰς κατάβηθι, καὶ πορεύου σὺν αὐτοῖς μηδὲν 
΄ 2 
διακρινόμενος: ὅτι ἐγὼ ἀπέσταλκα αὐτούς. καταβὰς 
Ν Ψ ἊΝ ΕἸ 3 ΕῚ 
δὲ ἸΠέτρος πρὸς τοὺς ἄνδρας εἶπεν, ᾿Ιδοὺ ἐγώ εἰμι ὃν 
“ ϑ ’ ε ΕΣ. δὶ ἃ ΄ ε Ν 5 
ζητεῖτε: τίς ἡ αἰτία δὶ ἣν πάρεστε; οἱ δὲ εἶπαν, 
ων ΤᾺ Ἂν 
Κορνήλιος ἑκατοντάρχης, ἀνὴρ δίκαιος καὶ φοβούμενος 
ΕΥ̓ Θ “ , Τ ἴ ΝΝ Ψ ““ ΠῚ “ 
τὸν Θεόν, μαρτυρούμενός τε ὑπὸ ὅλου τοῦ ἔθνους τῶν 
7} ὃ “; ΕἸ Ψ'; θ ε ἈΝ 3. ἔλ, ε , ᾽ὔ 
ουδαίων, ἐχρηματίσθη ὑπὸ ἀγγέλου ἁγίου μεταπέμψα- 
10 ἤθελεν] -λε ΔῈ « αὐτῶν ἐκείνων ς ἐγένετο 56ς.] ἐπέπεσεν ς 
11 καταβαῖνον Ἢ ἐπ αὐτὸν ς καθιέμενον] ΡΓ δεδεμένον καὶ ς [Α] 
12 τετράποδα... ἑρπ. τῆς γῆς] τετρ. τῆς γῆς... ἑρπ. «(.-.) καὶ 271. καὶ 
τὰ θηρία καὶ τὰ ς πετεινὰ] ΡΥ τὰ ς 14 καὶ ἢ «(....} 
15 ἐκαθάρ.] ἐκαθέρ. ΤΥΝΗ͂α εὐθὺς] πάλιν ς 17 ἑαυτῷ] αὗ. ΔΕ ς 
ἰδοὺ] ΡΥ καὶ ς [ΤΥ]. [4] ὑπὸ] ἀπὸ ς 2» Ττί(α."..) Α(α..ι.) τοῦ Σίμ.] 
-τοῦ ς 18 ἐπυνθάνοντο] ἐπύθοντο ΔΗ (αι...) 19 διενθυμ.1 ἐν- 
θυμι.ι«:ς αὐτῳ] δπῖς τὸ Πν. ς- : ΔΗ (.".) τρεῖς] ἴη5 ς ΠΤῪ αἱ 
[1 ]Ὰ ΒΩΓΝΗ]ΑῈ : Ετς ἈΤῚ ΑΒ; δύο ΒΑΔ : ὅ.ῖ ζητοῦντές] -οῦ- 


σίν ς ΖρΤτ(α...}Ὲ. 20 ὅτι] διότι ς 21 ἄνδρας]- τοὺς ἀπεσταλ- 
μένους ἀπὸ τοῦ Κορνηλίου πρὸς αὐτὸν ς : Ετςτι 22, εἶπαν]-ον ς 
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ς [αι Ἐν Τὶ Α ἈΠΟΣΤΟΛΔΩΝ 





θ ’ ΕῚ Ν 39 ΣΥ “ ςς φΕ “ ΠΑ, τς “ 
σθαί σε εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ καὶ ἀκοῦσαι ῥήματα παρὰ σοῦ. 
Ἃ 
εἰσκαλεσάμενος οὖν αὐτοὺς ἐξένισεν. 
ΠΡΕΝ ᾿, ; Ξ - 
Τῇ δὲ ἐπαύριον ἀναστὰς ἐξῆλθεν σὺν αὐτοῖς, καί τινες 
τῶν ἀδελφῶν τῶν ἀπὸ Ἰόππης συνῆλθον αὐτῷ. τῇ δὲ 
᾽ὔ “ 
ἐπαύριον εἰσῆλθεν εἰς τὴν Καισάρειαν. ὃ δὲ Κορνήλιος 
μο - “ “-“ 
ἣν προσδοκῶν αὐτούς, συνκαλεσάμενος τοὺς συγγενεῖς αὖ- 
“ Ν Ν 8 Ἂ ᾽ὔ ε Ν τ Κα τῷ ζῶ 
τοῦ καὶ τοὺς ἀναγκαίους φίλους. ὡς δὲ ἐγένετο τοῦ 
“ ἊΝ -“ 
εἰσελθεῖν τὸν Πέτρον, συναντήσας αὐτῷ ὃ Κορνήλιος 
Ν 83... ἊΝ ΄ ΄ ε Ν , 
πεσὼν ἐπὶ τοὺς πόδας προσεκύνησεν. ὃ δὲ Πέτρος 
᾿, ς Ν λ ,’ 3 ἊΨ θ Ἄν πὰς δ" Ἃς Υ ν 
ἤγειρεν αὐτὸν λέγων, ᾿Ανάστηθι: καὶ ἐγὼ αὐτὸς ἄνθρωπός 
εἶμι. καὶ συνομιλῶν αὐτῷ εἰσῆλθεν, καὶ εὑρίσκει συν- 
εληλυθότας πολλούς, ἔφη τε πρὸς αὐτούς, Ὑμεῖς ἐπί- 
στασθε ὡς ἀθέμιτόν ἐστιν ἀνδρὶ ᾿Ιουδαίῳ κολλᾶσθαι ἢ 
προσέρχεσθαι ἀλλοφύλῳ- κἀμοὶ ὁ Θεὸς ἔδειξεν μηδένα 
Ν ἪΝ τον 10. λέ ΨΥ θ ὃ Ν Ἃ:..9 
κοινὸν ἢ ἀκάθαρτον λέγειν ἄνθρωπον" ἰὸ καὶ ἀναντιρ- 
ἐν 
ρήτως ἦλθον μεταπεμφθείς. πυνθάνομαι οὖν τίνι λόγῳ 
μετεπέμψασθέ με. καὶ ὃ Κορνήλιος ἔφη, ᾿Απὸ τετάρ- 
τῆς ἡμέρας μέχρι ταύτης τῆς ὥρας ἤμην τὴν ἐνάτην προσ- 
΄ 3 “ 3, Ἂ, 9 Ν 9 Ν ει 3 ,ὔ , 
εὐχόμενος ἐν τῷ οἴκῳ μου: καὶ ἰδοὺ ἀνὴρ ἔστη ἐνώπιόν 
“, ω ΄ὔ 
μου ἐν ἐσθῆτι λαμπρᾷ, καί φησιν, Κορνήλιε, εἰσηκού- 
σθη σου ἡ προσευχὴ καὶ αἱ ἐλεημοσύναι σου ἐμνήσθησαν 
ἤ 3, “ ΡΝ ΄ 3 9ς τ) ν , 
ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ. πέμψον οὖν εἰς Ἰόππην καὶ μετακά- 
“-“ Ὄ ᾿ὰ 
λεσαι Σίμωνα ὃς ἐπικαλεῖται ἸΤέτρος- οὗτος ξενίζεται ἐν 
ϑιν δ ΄ 7 Ν ΄ὔ 5» “ ΔἷΣ, 
οἰκίᾳ Σίμωνος βυρσέως παρὰ θάλασσαν. ἐξαυτῆς οὖν 
“ ΄ 
ἔπεμψα πρός σε, σύ τε καλῶς ἐποίησας παραγενόμενος. 
νῦν οὖν πάντες ἡμεῖς ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ πάρεσμεν ἀκοῦσαι 
πάντα τὰ προστεταγμένα σοι ὑπὸ τοῦ Κυρίου. 


28 ἀναστὰς] «-᾿ ἐξῆλθεν] ργ ὁ Πέτρος ς Ἰόππης] τ᾽ τῆς ς-: (Ετ 
συνῆλθον] -αν ΜΈ...) 24 τῇ δὲ] καὶ τῇ ς εἰσῆλθεν) τθον-.- Α 
Ἐ(...): -θαν ΤΥ ΓῚΒ συνκαλ.Ἷ συγκαλ. « ΦΆΤΤΑ 25 τοῦ] ς΄: 
Ἐν 26 αὐτὸν] δηΐε ἤγειρεν «: καὶ ἐγὼ] κἀγὼ ς Ζπ 

58 κἀμοὶ] καὶ ἐμοὶ - ἔδειξεν] ἀπίε ὃ Θ. ΤΥΩΤῚΒ 29 ἀναντιρρή- 
τως] -τιρήτως ΔΚ...) 90 ἤμην] νηστεύων καὶ ς [Α]Βῴ....) 
ἐνάτην]: ὥραν ς- 81 φησιν] -σι ΔΕ 82. θάλασσαν): " ὃς παρα- 
γενόμενος λαλήσει σοι ς [ΤΥ] [470 πὶ 88 ἐνώπ. τοῦ Θεοῦ] ἐνώπ. σον 
Ττα ὑπὸ] ἀπὸ 2.58 Κυρίου] Θεοῦ ς Α(ι.κ"ι.) 
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ΠΡΑΞΕΙ͂Σ. στα ΤΕ ΤΙ ἃ 





, 3 ᾿ ΄ 
᾿Ανοίξας δὲ Πέτρος τὸ στόμα εἶπεν, Ἔπ᾽ ἀληθείας κατα- 
ψ' 
λαμβάνομαι ὅτι οὐκ ἔστιν προσωπολήμπτης ὃ Θεός: 
’ὔ 
ἀλλ᾽ ἐν παντὶ ἔθνει ὃ φοβούμενος αὐτὸν καὶ ἐργαζόμενος 
ΛΑ Ν 3 “ τ ὩΚ ᾿Υ̓́ Ἂν» ἃ 5 Ἄ 
δικαιοσύνην δεκτὸς αὐτῷ ἐστίν. τὸν λόγον [ὃν] ἀπέ- 
“-“ «εκ ᾿ Ν 3 ελ ΄ εχ. ὃ Ν 
στειλεν τοῖς υἱοῖς Ἰσραὴλ εὐαγγελιζόμενος εἰρήνην διὰ 
ξὰ ““ [ον ΦΦΡΑ 3 ΄ ΄ «ε ᾿- 
Ἰησοῦ Χριστοῦ: οὗτός ἐστιν πάντων Ἰζύριος" ὑμεῖς 
Ε ἊΝ ΄’΄ εκ » “ 3 ’,ὔ 3 ςὔ 
οἴδατε τὸ γενόμενον ῥῆμα καθ᾽ ὅλης τῆς Ιουδαίας, ἀρξά- 
Ε. Ἂν [φὰ Ἃ ἂν Ἂ ΄ ἃ 3 (4 
μενος ἀπὸ τῆς Γαλιλαίας μετὰ τὸ βάπτισμα ὃ ἐκήρυξεν 
Ε ΄, ΕΣ “ Ν ᾿ϑν Ἂ᾿ ΄ «ε μ᾿ ΕΘ. 
Ἰωάννης, Ἰησοῦν τὸν ἀπὸ Ναζαρέθ, ὡς ἔχρισεν αὐτὸν 
«ε« Ν Ψ ε , Ν ΄ὔ ἃ Ὁ ΕΣ ΄“ 
ὁ Θεὸς Πνεύματι ᾿Αγίῳ καὶ δυνάμει: ὃς διῆλθεν εὐεργετῶν 
, Ζ ἣν ΨᾺς 
καὶ ἰώμενος πάντας τοὺς καταδυναστευομένους ὑπὸ τοῦ 
δ, -. « Ν 9 Ε ϑ -“ ἣν ε “ ἐν 
διαβόλου, ὅτι ὃ Θεὸς ἦν μετ᾽ αὐτοῦ. καὶ ἡμεῖς μάρ- 
τυρες πάντων ὧν ἐποίησεν ἔν τε τῇ χώρᾳ τῶν Ἰουδαίων 
Ν Ε « τς ὰ 1 »“ ΄ Ψ ΩΝ ΄ 
καὶ [ἐν] Ἱερουσαλήμ: ὃν καὶ ἀνεῖλαν κρεμάσαντες ἐπὶ ξύ- 
λου. τοῦτον ὃ Θεὸς ἤγειρεν τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ, καὶ ἔδω- 
κεν αὐτὸν ἐμφανῆ γενέσθαι, οὐ παντὶ τῷ λαῷ, ἀλλὰ 
ἐ « 
μάρτυσιν τοῖς προκεχειροτονημένοις ὑπὸ τοῦ Θεοῦ ἡμῖν, 
2 , Ν ὯΝ ἫΝ “ Ἂς Ν 3 
οἵτινες συνεφάγομεν καὶ συνεπίομεν αὐτῷ μετὰ τὸ ἀνα- 
“ ἊΝ Ν “ “ 
στῆναι αὐτὸν ἐκ νεκρῶν. καὶ παρήγγειλεν ἡμῖν κηρῦ-. 
ἕαι τῷ λαῷ καὶ διαμαρτύρασθαι ὅτι οὗτός ἐστιν ὃ ὧρι- 
.« .« μι ΡΤ ρ ρ 
Ἂν “ 
σμένος ὑπὸ τοῦ Θεοῦ κριτὴς ζώντων καὶ νεκρῶν. τούτῳ 
πάντες οἷ προφῆται μαρτυροῦσιν, ἄφεσιν ἁμαρτιῶν λαβεῖν 
διὰ τοῦ ὀνόματος αὐτοῦ πάντα τὸν πιστεύοντα εἰς αὐτόν. 
» ΝῚ “ , Ν δἰ “ ΡΟ; 
Ἔτι λαλοῦντος τοῦ Πέτρου τὰ ῥήματα ταῦτα ἐπέπε- 
ἧς “ Ν ἈΡ 5. νΝ , Ν 3 ’ 
σεν τὸ Τ]νεῦμα τὸ Αγιον ἐπὶ πάντας τοὺς ἀκούοντας 
’ “ 
τὸν λόγον. καὶ ἐξέστησαν οἱ ἐκ περιτομῆς πιστοί, 
ΩΣ “ “Ὁ Ψ Ψ Νς Ά, ἘΝ Ν 3, ε Ἂν 
ὅσοι συνῆλθαν τῷ Πέτρῳ, ὅτι καὶ ἐπὶ τὰ ἔθνη ἣ δωρεὰ 


86 ὃν] ἱπ5 - [ΤἹΑΤῚΒ ΗΕ : Ζη ΒΗ Ἑ π'͵.͵ 81 ἀρξάμενος] -νον 
ς Ζ»ι(α.τ.ι.) Βα. "ι.) : -ἙὉ γὰρ [271] 88 Ναΐξαρέθ) -ζαρέτς : Ἐ.]ῈΕ]Ζ 

389 ἡμεῖς] ἐσμὲν ς ἐν 566.} ἴῃ5 ς [1.2] [ΠΤ] ΤΊΑΓΒῚΒ : τυ ΔῊ" 

καὶ ἐεγέ.} ς- (α.".) ἀνεῖλαν] -ον ς 40 τῇ] νΡζ ἐν ΤΙ[Β] 

41 μάρτυσιν] -σι «ΣΆΜΗ 42 οὗτος] αὐτός «ΤΠ ΤΥ ΤΊΑ Β(.:,}) 

44 ἐπέπεσεν] -σε ΔΗ : ἔπεσε 25 45 ὅσοι] οἱ ΖΆΔΝΗ(.:.) 
συνῆλθαν] -ον ς« πᾷ. 
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εἴα τὰ τι Α ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 








Β ΝΕ 10.46..:11.1τ- 
τοῦ ᾿Αγίου Πνεύματος ἐκκέχυται. ἤκουον γὰρ αὐτῶν 46 
λαλούντων γλώσσαις καὶ μεγαλυνόντων τὸν Θεόν. τότε 
ἀπεκρίθη Πέτρος, Μήτι τὸ ὕδωρ δύναται κωλῦσαί τις 47 
τοῦ μὴ βαπτισθῆναι τούτους, οἵτινες τὸ Πνεῦμα τὸ ἽΑγιον 
ἔλαβον ὡς καὶ ἡμεῖς ; προσέταξεν δὲ αὐτοὺς ἐν τῷ 48 


ἐν φς 3 
ὀνόματι Ἰησοῦ Χριστοῦ βαπτισθῆναι. τότε ἠρώτησαν 
Ἂν “ 
αὐτὸν ἐπιμεῖναι ἡμέρας τινάς. 
μὰ Ψ 
Ἡκουσαν δὲ οἱ ἀπόστολοι καὶ οἱ ἀδελφοὶ οἷ ὄντες κατὰ 11 
Ν 3 δι 2 ““ 
τὴν Ἰουδαίαν ὅτι καὶ τὰ ἔθνη ἐδέξαντο τὸν λόγον τοῦ 
“ φ 
Θεοῦ. ὅτε δὲ ἀνέβη Πέτρος εἰς Ἱερουσαλήμ, διεκρ 2 
Ν “-“ 
νοντὸ πρὸς αὐτὸν οἱ ἐκ περιτομῆς λέγοντες ὅτι Ἐσ- 
κ Υ̓ 
ἤλθες πρὸς ἄνδρας ἀκροβυστίαν ἔχοντας καὶ συνέφαγες 
αὐτοῖς. ᾿Αρξάμενος δὲ Πέτρος ἐξετίθετο αὐτοῖς καθ- 4 
εξῆς λέγων ᾿βΒἜγὼ ἤμην ἐν πόλει 1ό ῤ ᾿ 
Ὡς λέγων, γὼ ἤμην ἐν πόλει Ἰόππῃ προσευχόμενος: κ5ὶ 
Ν Φ Ψ - 
καὶ εἶδον ἐν ἐκστάσει ὅραμα, καταβαῖνον σκεῦός τι, ὡς 
ὀθόνην μεγάλην τέσσαρσιν ἀρχαῖς καθιεμένην ἐκ τοῦ οὐ- 
“ ἊΝ ᾿, Γὴ “ 3 ἃ 9 ΄ ΄ 
ρανοῦ, καὶ ἦλθεν ἄχρι ἐμοῦ: εἰς ἣν ἀτενίσας κατενόουν, 6 
Ν 3 Ν , ““ ο Ἂς Ν, μ Ἃ ΝΣ 
καὶ εἶδον τὰ τετράποδα τῆς γῆς καὶ τὰ θηρία καὶ τὰ 
ἑρπετὰ καὶ τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ. ἤκουσα δὲ καὶ 7 
“ 3 
φωνῆς λεγούσης μοι, ᾿Αναστάς, Πέτρε, θῦσον καὶ φάγε. 
εἶπον δέ, Μηδαμῶς, Κύριε: ὅτι κοινὸν ἢ ἀκάθαρτον οὐδέ- 8 
9 Ὁ 3 ἋΣ Ν, 5 2 Ν Δ ἘΣ 
ποτε εἰσῆλθεν εἰς τὸ στόμα μου. ἀπεκρίθη δὲ φωνὴ ἐκ 9 
Ψ. ἌΨ “ Ε "ὦ ε Ἃ, 3 ΄ Ἁ Ν Ἂ: 
δευτέρου ἐκ τοῦ οὐρανοῦ, “Α ὃ Θεὸς ἐκαθάρισεν σὺ μὴ κοί- 
[ον ΧΎΣ χα ΦΥΝ ,ὕ ἈΝ Ἂἢ » 
νου. τοῦτο δὲ ἐγένετο ἐπὶ τρίς: καὶ ἀνεσπάσθη πάλιν τα 
δς 3 Ν Ε ΄ Ν ἰδ Ἦν, “- - Ε ὃ 
ἅπαντα εἰς τὸν οὐρανόν. καὶ ἰδοὺ ἐξαυτῆς τρεῖς ἄνδρες 11 
ἔ Βασι ἃ τ Ν Ν ΕΡῪ 3 χὸ κα 39 ΄΄ φῖσος 
ἐπέστησαν ἐπὶ τὴν οἰκίαν ἐν ἣ ἦμεν, ἀπεσταλμένοι ἀπὸ 


τοῦ ᾿Δγ. Πν.] τοῦ πν. τοῦ γ. ΖηΤΥΩΑΜΝΕΙ 46 Πέτρος] ᾿γ ὁ ς 
47 δύναται) ροξὲ κωλῦσαι ς᾽ ὡς] καθὼς ς 48 δὲ] τε «Σπ 
αὐτοὺς] αὐτοῖς ΤΊΒ(.".) Ἰησοῦ Χριστοῦ] τοῦ Κυρίον « Α βα- 
πτισθῆναι) δῖε ἐν τῷ ὃν. ς Ὁ. ὅτε δὲ] καὶ ὅτε Ἱερουσαλήμ] ἽἹερο- 
σόλυμας 8 εἰσῆλθες εἰ συνέφαγες] -ῆλθεν εἰ-ἐφαγεν ΞὩΤΤῴα, τα. )Μ(....) 
εἰσῆλθες] Ροϑῖ ἔχον. -᾿ ΔΑ Ἰϊέτρος] ᾿γ ὃ ς 8 ἄχρι] ἄχρις -.1.7: 
ἡ καὶ 2γ1.} -᾿ 8 εἶπον] -πα ΜῈ 4 κοινὸν] ΡΥ πᾶν - Θ ἀπεκρ. δέ] 
Ἔμοις φωνὴ] ρόΞξε ἐκ δευτ. Τ͵ω ΜΉΚ(α. κι.) ἐκαθάρ.}) ἐκαθέρ. Ττ 
ΜΗ. 10 πάλιν] Δηἰε ἀνεσπ.-ς- 11 ἦμεν] ἤμην «Ἰχωκᾷα.πι.) ΒΩ ΜΉ 
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1 Τὰ Τὶ 
ἘΆΕΟ ΠΡΑΞΕῚΣ ἀν 





“ Ψ΄. 
Καισαρείας πρός με. εἶπεν δὲ τὸ ΤΠΙνεῦμά μοι συνελ- 
“ δὰ Ἂν εὰ 
θεῖν αὐτοῖς μηδὲν διακρίναντα. ἦλθον δὲ σὺν ἐμοὶ καὶ οἱ ἐξ 
᾽ 
ἀδελφοὶ οὗτοι, καὶ εἰσήλθομεν εἰς τὸν οἶκον τοῦ ἀνδρός" 
- ἦι “ ΕΣ 
ἀπήγγειλεν δὲ ἡμῖν πῶς εἶδεν τὸν ἄγγελον ἐν τῷ οἴκῳ 
3 “ θέ ἡ ΠῚ Ψ 3 ’ὔ Φ᾿ τ 9» ὍἍ, Ἂν 
αὐτοῦ σταθέντα καὶ εἰπόντα, ᾿Απόστειλον εἰς ᾿Ιόππην καὶ 
, Ν 
μετάπεμψαι Σίμωνα τὸν ἐπικαλούμενον ἹΠέτρον, ὃς 
λ λ ,ὕ ε»ὔ , 3 Ὁ θ ΄ Ν Ν “ ς 
αλήσει ῥήματα πρός σε ἐν οἷς σωθήσῃ σὺ καὶ πᾶς ὃ 
“ ᾽’ὔ Ν 
οἶκός σου. ἐν δὲ τῷ ἀρξασθαί με λαλεῖν ἐπέπεσεν τὸ 
[ο νσ 9.» 5 “δ ΄ 4 ᾿ ΑΒ πε γος 3 3 “ 
Πνεῦμα τὸ ἽΔγιον ἐπ᾽ αὐτούς, ὥσπερ καὶ ἐφ᾽ ἡμᾶς ἐν ἀρχῇ. 
3 ΄ 0 δὲ Φ), Φ..ΑΨ [ο Υ ε ἔλ Ἶ ,. 
ἐμνήσθην δὲ τοῦ ῥήματος τοῦ Κυρίου, ὡς ἔλεγεν, Ἰωάννης 
μὲν ἐβάπτισεν ὕδατι, ὑμεῖς δὲ βαπτισθήσεσθε ἐν Τ|νεύ- 
« ΄, 3 Φ. Ν πὸ Ν " 3 ἀξ 
ματι ᾿Αγίῳ. εἰ οὖν τὴν ἴσην δωρεὰν ἔδωκεν αὐτοῖς ὃ 
Ἂν ε Ν ΠΕ ΄ δ ας ἊΝ Ῥ, τ ““ 
Θεὸς ὡς καὶ ἡμῖν, πιστεύσασιν ἐπὶ τὸν Κύριον Ἰησοῦν 
ψ. ΦΕ ΕΝ Ψ': 3 ὃ Ἂν, “ Ν ’ 
Χριστόν, ἐγὼ τίς ἤμην δυνατὸς κωλῦσαι τὸν Θεόν ; 
3 Ἂ Ν Ὁ ε “ Ν ἐδό Ἂς ἊΝ 
Ακούσαντες δὲ ταῦτα ἡσύχασαν, καὶ ἐδόξασαν τὸν Θεὸν 
λέ ᾿Υ̓ ἊΝ Ὁ Ξ,͵ ε Ἂς Ν Ψ 3, 
έγοντες, ΓἼΑρα καὶ τοῖς ἔθνεσιν ὃ Θεὸς τὴν μετάνοιαν εἰς 
ζωὴν ἔδωκεν. 
Οἱ μὲν οὖν διασπαρέντες ἀπὸ τῆς θλίψεως τῆς γενομένης 
ἐπὶ Στεφάνῳ διῆλθον ἕως Φοινίκης καὶ Κύπρου καὶ ᾽Αντιο- 
-“ 3 
χείας, μηδενὶ λαλοῦντες τὸν λόγον εἰ μὴ μόνον Ἰουδαίοις. 
μι δέ - ΦΟΟῪΝΝ ες ὃ ΄ Ν “ 
ἦσαν δέ τινες ἐξ αὐτῶν ἄνδρες Κύπριοι καὶ Κυρηναῖοι, 
ν 3 θ ΄ 3 3 ΄ 3 ᾿ Ἂν, ἊΝ Ἂς 
οἵτινες ἐλθόντες εἰς ᾿Αντιόχειαν ἐλάλουν καὶ πρὸς τοὺς 
ψ “ 
Ὥλληνας εὐαγγελιζόμενοι τὸν Κύριον Ἰησοῦν. καὶ ἣν 
Ἂς "ἢ: 3 “ 
χεὶρ Κυρίου μετ᾽ αὐτῶν: πολύς τε ἀριθμὸς ὃ πιστεύσας 
, 3 
ἐπέστρεψεν ἐπὶ τὸν Κύριον. Ἡκούσθη δὲ ὃ λόγος εἰς 
Ἂν τ. “ 3 ΄ - Ε :λ ' ν ᾽ 
τὰ ὦτα τῆς ἐκκλησίας τῆς οὔσης ἐν Ἱερουσαλὴμ. περὶ αὖ- 
“ Ν 
τῶν' καὶ ἐξαπέστειλαν Βαρνάβαν ἕως ᾿Αντιοχείας: ὃς 


12 μοι] απίς τὸ Πῖν. ς μηδὲν διακρίναντα)] μηδὲν διακρινόμενον Α“ 
18 δὲ] τε «Α(...) εἰπόντα) -- αὐτῷ «Α εἰς 1. Ὁ ἄνδρας ς- 

15 ἐπέπεσεν) -σε Ἔ ᾿ 16 τοῦ ς6ε.] ςὃ 17 ἐγὼ] - δὲ «(..} 4] 
18 ἐδόξασαν) -αὗον «Α ἄρα] “ γε «[Α] ἔδωκεν] δπῖς εἰς ζ ς 
19 Στεφάνῳ] -ἄνου Ζη ΤΥ 20 ἐλθόντες] εἰσελθόντες ς καὶ 56ς.} 
[- Ἕλληνας] Ἑλληνιστὰς ς ΒΑ ΔΉ Κα : ὅοΓ 21 ὁ πιστ.] --ὁ ς 
22 οὔσης) «Ἴκα ἸΤΥ]αΑ ἢ Ἱερουσαλὴμ) ἹἹεροσολύμοις ς Βαρν.] 
Ἔ διελθεῖν «Αὶ 
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᾿Ξ ΣΙ τ Τί Α ΑΠΟΞΤΟΛΩΝ 








, Ἂν ἰδὰ Ν ἐ Ν ““ ΣΝ κα ΠΡ 
παραγενόμενος καὶ ἰδὼν τὴν χάριν τὴν τοῦ Θεοῦ ἐχάρη, 

ΙΝ 
καὶ παρεκάλει πάντας τῇ προθέσει τῆς καρδίας προσμένειν 
τῷ Κυρίῳ ὅτι ἣν ἀνὴρ ἀγαθὸς καὶ πλήρης Πνεύ 

ὃ Κυρίῳ, τι ἣν ἀνὴρ ἀγαθὸς καὶ πλήρης Πνεύματος 
ε » ᾿ » Ξ Ν ᾽, ᾿Ψ᾿ ε ΑΝ “-“ 
᾿Αγίου καὶ πίστεως: καὶ προσετέθη ὄχλος ἱκανὸς τῷ Κυ- 

’ὔ “ “ ““ 
ρίῳ. ἐξῆλθεν δὲ εἰς Ταρσὸν ἀναζητῆσαι “Σαῦλον, 

Ἂν, ΕἸΣ ΙΝ δ 3... 5 ἐς ΕΎΜΗ͂Σ ἃ Ν 3 δι Ν 
καὶ εὑρὼν ἤγαγεν εἰς ᾿Αντιόχειαν. ἐγένετο δὲ αὐτοῖς καὶ 
ΕΣ Ἂν φ φ Ἂν “ 35 ’΄ Ν Τὰ 
ἐνιαυτὸν ὅλον συναχθῆναι ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ καὶ διδάξαι 
ὄχλον ἱκανόν, χρηματίσαι τε πρώτως ἐν ᾿Αντιοχείᾳ τοὺς 
μαθητὰς Χριστιανούς. 

δὰ ὩΣ Ν “ [ ἐφ “ 3 Ἄς Ὃ' Ἂν" 

Ἐν ταύταις δὲ ταῖς ἡμέραις κατῆλθον ἀπὸ Ἱεροσολύμων 

- 3 ΆἌ ΄ 3 Ἂν Ἂς 3 : ΕΙΣ 
προφῆται εἰς ᾿Αντιόχειαν. ἀναστὰς δὲ εἷς ἐξ αὐτῶν 
ΕΣ μι ϑτΣ ΚΑ κὺ - ΄ Ἄν. “ 
ὀνόματι" Αγαβος ἐσήμανεν διὰ τοῦ Πνεύματος λιμὸν μεγά- 
λὴν μέλλειν ἔσεσθαι ἐφ᾽ ὅλην τὴν οἰκουμένην: ἥτις ἐγέ- 

᾿. ἷΝ “, “ Ν “ Ν 3 ἡδδτ ὟΝ 
νετο ἐπὶ Κλαυδίου. τῶν δὲ μαθητῶν καθὼς εὐπορεῖτό 
τις, ὥρισαν ἕκαστος αὐτῶν εἰς διακονίαν πέμψαι τοῖς κατοι- 

“ 3 κ᾽ ΄ ἡ δ χω Δ Ἀπ 19 ΄, 3 
κοῦσιν ἐν τῇ Ἰουδαίᾳ ἀδελφοῖς" ὃ καὶ ἐποίησαν, ἀπο- 

΄ Ν ἣν: Ψ Ἂς Ν. ͵ 
στείλαντες πρὸς τοὺς πρεσβυτέρους διὰ χειρὸς Βαρνάβα 

Ἂν ΄, 
καὶ Σαύλου. 

Ἄχ ς 9. “ ςΥ Ν ΝΥ 3 Αι « ᾿" ε 
Κατ᾽ ἐκεῖνον δὲ τὸν καιρὸν ἐπέβαλεν Ἣ ρῴδης ὁ βασι- 
“ “ ’, “ Ν “ ’ 
λεὺς τὰς χεῖρας κακῶσαί τινας τῶν ἀπὸ τῆς ἐκκλησίας. 
ἀνεῖλεν δὲ Ἰάκωβον τὸν ἀδελφὸν Ἰωάννου μαχαίρῃ. 
ἰδὼν δὲ ὅτι ἀρεστόν ἐστιν τοῖς Ἰουδαίοις προσέθετο συλ- 

-» “ ἃ 
λαβεῖν καὶ Πέτρον: ἦσαν δὲ ἡμέραι τῶν ἀζύμων" ὃν 
καὶ πιάσας ἔθετο εἰς φυλακήν, παραδοὺς τέσσαρσιν τετρα- 
΄, “ ΄ 9, “τ Ἂ ΑΝ; ἊΣ 
δίοις στρατιωτῶν φυλάσσειν αὐτόν, βουλόμενος μετὰ τὸ 

΄ὔ ΕΣ Φ΄᾿"ἤἌ εν. ἂς “Ὁ “ ε ἍἊ 3 ᾽΄ 
πάσχα ἀναγαγεῖν αὐτὸν τῷ λαῷ. ὁ μὲν οὖν Πέτρος 


ἐτηρεῖτο ἐν τῇ φυλακῇ: προσευχὴ δὲ ἦν ἐκτενῶς γινομένη 


28 τὴν 566.} «ἢ τῷ Κυ.] »Χ ἐν [ΠΕ 25 Ταρσ.1 ὃ Βαρνάβας 
ς 26 ἤγαγεν] ργ αὐτὸν ς :- αὐτὸν ς αὐτοῖς καὶ] αὐτοὺς (--- καὶ 
ς πρώτως] πρῶτον ς. 7,7 28 ἐσήμανεν -αινεν 2, ΝΕ (..ι.) 
μεγάλην] μέγαν - ἥτις] ὅστις ς :- καὶ ς [Α] Κλαυδ.] Καίσαρος 
δ᾽ 29 εὐπορεῖτό] ηὐπορ. «: Ὁ 1 Ἡρῴ.] ροβὲ ὁ βασ. Τὶ 

2. μαχαίρῃ] τρᾳ «1: ὅ6Γ 8. ἰδὼν δὲ] καὶ ἰδὼν ς᾽ ἡμέραι] Ὁχτ αἱ 
2 [1ΤΥ] [4] . 8 ἐκτενῶς] ἐκτενὴς 5 
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11. 24--12. υ. 
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Ξ π᾿ ΤΥ ΤΊ Α 
ΠΑ τΣ ΠΡΑΞΕῚΣ ἜἸα τε 
6 ὑπὸ τῆς ἐκκλησίας πρὸς τὸν Θεὸν περὶ αὐτοῦ. Ὅτε δὲ 


’ ΑΝ 
ἤμελλεν προαγαγεῖν αὐτὸν ὁ ἫἩ ρῴδης, τῇ νυκτὶ ἐκείνῃ ἣν 
ὃ Πέτρος κοιμώμενος μεταξὺ δύο στρατιωτῶν δεδεμένος 
ια ’, ’ ͵ ᾿Ξ, Ὰ᾿ “ ΄΄ 3. , Ν 
ἁλύσεσιν δυσίν: φύλακές τε πρὸ τῆς θύρας ἐτήρουν τὴν 
ἡ φυλακήν. καὶ ἰδοὺ ἄγγελος Κυρίου ἐπέστη, καὶ φῶς 
ἔλαμψεν ἐν τῷ οἰκήματι: πατάξας δὲ τὴν πλευρὰν τοῦ 
, », ΦΟΟΝ ΄ 3 ΄ 3 Ψ Ἁ. 92. 
Πέτρου ἤγειρεν αὐτὸν λέγων, ᾿Ανάστα ἐν τάχει. καὶ ἐξέ- 
3 ζω ε ε 4 32 “ “ τὶ 3, ἡ Ἢ 
8 πεσαν αὐτοῦ αἷ ἁλύσεις ἐκ τῶν χειρῶν. εἶπεν δὲ ὃ 
ἄγγελος πρὸς αὐτόν, Ζῶσαι καὶ ὑπόδησαι τὰ σανδάλιά 
ἘΣ Ψ Ν Ψ Ν ΄ὔ 5 “ ““ Ἂς 
σου. ἐποίησεν δὲ οὕτως. καὶ λέγει αὐτῷ, Περιβαλοῦ τὸ 
9 ἱμάτιόν σου καὶ ἀκολούθει μοι. καὶ ἐξελθὼν ἠκολούθει: 
Ν᾿ 3 ᾿ Φ΄ 3 ὑξ 3 ἊΝ Ἂ ὃ Ν γον , 
καὶ οὐκ ἤἥδει ὅτι ἀληθές ἐστιν τὸ γινόμενον διὰ τοῦ ἀγγέ- 
ΙΟ λου, ἐδόκει δὲ ὅραμα βλέπειν. διελθόντες δὲ πρώτην 
φυλακὴν καὶ δευτέραν ἦλθαν ἐπὶ τὴν πύλην τὴν σιδηρᾶν 
τὴν φέρουσαν εἰς τὴν πόλιν, ἥτις αὐτομάτη ἠνοίγη αὐτοῖς: 
Ν ἀκα ’ Ὁ ἀρ ΄ Ν 3522 ΑΒΕ κα 
καὶ ἐξελθόντες προῆλθον ῥύμην μίαν, καὶ εὐθέως ἀπέστη 
εν» 9 3 “- Ἀν Ὁ ΄ 3 ε “ , 
[1 ὃ ἄγγελος ἀπ᾽ αὐτοῦ. καὶ ὃ Πέτρος ἐν ἑαυτῷ γενό- 
μενος εἶπεν, Νῦν οἶδα ἀληθῶς ὅτι ἐξαπέστειλεν Κύριος 
Ν Υ 3 “ ἈΝ 9 ΄, ΄ ΕῚ ας ΄ Ν 
τὸν ἄγγελον αὐτοῦ, καὶ ἐξείλατό με ἐκ χειρὸς Ἡρῴδου καὶ 
12 πάσης τῆς προσδοκίας τοῦ λαοῦ τῶν Ἰουδαίων. Συνι- 
ὃ , ς οἷν Ν ᾿ γδτν α “ ,ὔ [ο δΥέδες ; ΄, 
ὦν τε ἦλθεν ἐπὶ τὴν οἰκίαν τῆς Μαρίας τῆς μητρὸς ᾿Ιωάν- 
ΜὌ,. (ὦ; "Δ Ψ Φ᾿, Θ᾿ ε Ν 

νου τοῦ ἐπικαλουμένου Μάρκου, οὗ ἦσαν ἱκανοὶ συνηθροι- 
13 σμένοι καὶ προσευχόμενοι. κρούσαντος δὲ αὐτοῦ τὴν 
θύραν τοῦ πυλῶνος προσῆλθεν παιδίσκη ὑπακοῦσαι ὀνό- 
14 ματι Ῥόδη: καὶ ἐπιγνοῦσα τὴν φωνὴν τοῦ Πέτρου 
Εἰ φπδει “ “ 3 Ψ» ᾿Ὶ ““ 3 “Ὁ Ν 
ἀπὸ τῆς χαρᾶς οὐκ ἤνοιξεν τὸν πυλῶνα, εἰσδραμοῦσα δὲ 


5 ΄ὔ ε "Ὰ ΝΥ , Ν “Ὁ “ 
15. ἀπήγγειλεν ἑστάναι τὸν ἸΤέτρον πρὸ τοῦ πυλῶνος. οἱ 


περὶ] ὑπὲρ ς Α(α.π.)}: Ο Θ ἤμελλεν] ἔμ. ς 2 προαγαγεῖν] προσ. 
σὰ ΔΉΚ(,.".) : προάγειν ς ΤΥ : ῬΡοξῖ αὐτὸν ς- ἁλύσεσιν δυσίν] -σι ὈΪ5 27: 
ἢ ἐξέπεσαν -ον - 8 δὲ 2γ2.] τε «ΤΙΑΒ ζῶσαι] περίζωσαι ς 

Θ ἠκολούθει] Ἑ αὐτῷ ς ἐστιν] -τι 10 ἦλθαν] -ον ς 
ἠνοίγη] -χθη ς 11 γενόμενος] Δηΐε ἐν ἑ. ς ἑαυτῷ] αὗὑ. 
Κύρ.] ρε ὁ ΨΉᾳ(.".) ἐξείλατό] -ετό ς 12 τῆς 2γ2.} «ὃ 

18 αὐτοῦ] τοῦ Πέτρου ς προσῆλθεν] -θε ΔΗ : προῆλθε ΔΗ 

14 ἤνοιξεν] -ξε Εε Ν ν 
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ς τε τν ΤΙΑ ἈΠΟΣΤΟΛΩΝ 


12. τ6---18. 1. 





δὲ πρὸς αὐτὴν εἶπαν Μαίνῃ. ἡἧ δὲ διΐσχυρίζετο οὕτως 
ἔχειν. οἱ δὲ ἔλεγον, Ὃ ἄγγελός ἐστιν αὐτοῦ. ὃ δὲ 
Πέτρος ἐπέμενεν κρούων: ἀνοίξαντες δὲ εἶδαν αὐτὸν καὶ 
ἐξέστησαν. κατασείσας δὲ αὐτοῖς τῇ χειρὶ σιγᾶν διη- 
΄ 3 ωῳ “ ς Ψ, ΘΕ. 5 3 »“» 
γήσατο αὐτοῖς πῶς ὁ Κύριος αὐτὸν ἐξήγαγεν ἐκ τῆς φυ- 
γὴν -““ ᾿ ΄ 3 , ν ᾿ 9 ᾽Ν 
λακῆς" εἶπέν τε, ᾿Απαγγείλατε Ἰακώβῳ καὶ τοῖς ἀδελφοῖς 
ἴω Ν 3 Ν 3 ’΄ 3 ῳ ’ 
ταῦτα. καὶ ἐξελθὼν ἐπορεύθη εἰς ἕτερον τόπον. 
Γενομένης δὲ ἡμέρας ἣν τάραχος οὐκ ὀλίγος ἐν τοῖς στρα- 
Ψ δὲ ἂν «ε , 3 ,ὔ ε ’, Ν Ε 
τιώταις, τί ἄρα ὁ ἹΠέτρος ἐγένετο. Ἡρῴδης δὲ ἐπιζη- 
͵; Φ, "Ἂν δ" ες ε ’ 9 ἼΝ Ν, Τὰ ΕΕ α 
τήσας αὑτὸν καὶ μὴ εὑρών, ἄνακρίνας τοὺς φύλακας ἐκέ- 
9 ΡΝ ν ν ἀν ῖς λέν δ᾽ ἃ, , 9 
λευσεν ἀπαχθῆναι: καὶ κατελθὼν ἀπὸ τῆς ᾿Ιουδαίας εἰς 
Καισάρειαν διέτριβεν. 
Ἦν δὲ θυμομαχῶν Τυρίοις καὶ Σιδωνίοις: ὁμοθυμαδὸν 
δὲ παρῆσαν πρὸς αὐτόν, καὶ πείσαντες Βλάστον τὸν ἐπὶ 
“ ἀι “ Ψ 3 “Ἁ 39 ’ Ἂν ΝΥ ) 4 
τοῦ κοιτῶνος τοῦ βασιλέως ἡτοῦντο εἰρήνην, διὰ τὸ τρέ- 


φεσθαι αὐτῶν τὴν χώραν ἀπὸ τῆς βασιλικῆς. τακτῇ 
δὲ ἡμέρᾳ ὁ Ἡρῴδης ἐνδυσάμενος ἐσθῆτα βασιλικὴν καθί- 
σας ἐπὶ τοῦ βήματος ἐδημηγόρει πρὸς αὐτούς. ὁ δὲ 
δῆμος ἐπεφώνει, Θεοῦ φωνὴ καὶ οὐκ ἀνθρώπου. παρα- 


χρῆμα δὲ ἐπάταξεν αὐτὸν ἄγγελος Κυρίου ἀνθ᾽ ὧν οὐκ 
5᾿ ον ΄ “ ΩΝ Ἂς ἵ, ἿᾺ 
ἔδωκεν τὴν δόξαν τῷ Θεῷ: καὶ γενόμενος σκωληκόβρωτος 
ἐξέψυξεν. 

Ὃ δὲ λόγος τοῦ Θεοῦ ηὔξανεν καὶ ἐπληθύνετο. 
Βαρνάβας δὲ καὶ Σαῦλος ὑπέστρεψαν ἐξ Ἱερουσαλήμ, 
πληρώσαντες τὴν διακονίαν, συνπαραλαβόντες ᾿Ιωάννην 
τὸν ἐπικληθέντα Μάρκον. 


Ἦσαν δὲ ἐν ᾿Αντιοχείᾳ κατὰ τὴν οὖσαν ἐκκλησίαν προ- 

15 εἶπαν] -ον ς- δὲ Ζεγζ.} δ᾽ «:Ὁ αὶ ἔλεγον] εἶπαν 7,» ΜΈ 
αὐτοῦ] απίε ἐστιν ς 16 ἐπέμενεν] -νε Ἔ εἶδαν] -ον 
17 αὐτοῖς] [ΤῊ] ΤΙ Β’ τε] δὲ ς 18 οὐκ ὀλ.] οὐχ ὁλ. 
19 Καισάρ.] ΡΥ τὴν ς ΤῚσφ 20 ἣν δὲ] ὁ Ηρώδης ς- 21 ὁ] [Ν᾽] 
καθίσας] ΡΥ καὶ ς«[Ζ][ΤΥ] 4 28. ἔδωκεν] -κε 4 τὴν] 1; 
24. Θεοῦ] κυρίου ΔΜΈ(.".) ηὔξανεν -νε 1.71 28 ἐξ] εἰς Ε(."ι.) 
Ἐπὶ: 90Γ σννπαραλαβόντες] συμπ. - ΣΉΏΤΥΑ :- καὶ «[4] 1 ἦσαν 
δέ τινες 5 
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17 


τὃ 
19 


20 


21 


22 
29 


24 
25 


18 


18. 


ΙΟ 


1 


12 


ΠΡΑΞΕῚΙΣ ΦΙΗΤΥΤΙΑ 


2--Ι2-. ΒΝΗΚ 





Ν ε Ψ 
φῆται καὶ διδάσκαλοι, ὅ τε Βαρνάβας καὶ Συμεὼν ὃ καλού- 
“» ,ὕ ε ᾿, 
μενος Νίγερ, καὶ Λούκιος ὁ Κυρηναῖος, Μαναήν τε Ἥρῳ- 
δου τοῦ τετράρχου σύντροφος καὶ ΣΣαῦλος. λειτουρ- 
κ“ “ ψ. 4. Ν 
γούντων δὲ αὐτῶν τῷ Κυρίῳ καὶ νηστευόντων εἶπεν τὸ 
ΝΥ 
Πνεῦμα τὸ ἽΑγιον, ᾿Αφορίσατε δή μοι τὸν Βαρνάβαν καὶ 
“ Γ 
Σαῦλον εἰς τὸ ἔργον ὃ προσκέκλημαι αὐτούς. τότε 
νηστεύσαντες καὶ προσευξάμενοι καὶ ἐπιθέντες τὰς χεῖρας 
αὐτοῖς ἀπέλυσαν. 
Αὐτοὶ μὲν οὖν ἐκπεμφθέντες ὑπὸ τοῦ ᾿Αγίου Πνεύ- 
“ 3 ΄ 3 “ΔΩ 7 3. Ψ' 3 
ματος κατῆλθον εἰς Σελεύκειαν, ἐκεῖθέν τε ἀπέπλευσαν εἰς 
Κύπρον. καὶ γενόμενοι ἐν Σαλαμῖνι κατήγγελλον τὸν 
λόγον τοῦ Θεοῦ ἐν ταῖς συναγωγαῖς τῶν Ιουδαίων: εἶχον 
Ν Ν᾿ ,ὔ «ες ΄ὔ ὁ ἌΡ ΟΣ, Ν “. 
δὲ καὶ Ἰωάννην ὑπηρέτην. Διελθόντες δὲ ὅλην τὴν νῆ- 
σον ἄχρι Πάφου εὗρον ἄνδρα τινὰ μάγον ψευδοπροφήτην 
᾽ “ ὌΝ “ ΟῚ 4 Ν ΄᾿. 8 ψ. 
Ἰουδαῖον, ᾧ ὄνομα Βαριησοῦς, ὃς ἣν σὺν τῷ ἀνθυπά- 
δ ᾽ ΕΣ ὃ Ν “ φ Ἃ 
τῳ Σεργίῳ Παύλῳ, ἀνδρὶ συνετῷ. οὗτος προσκαλεσάμενος 
Βαρνάβαν καὶ Σαῦλον ἐπεζήτησεν ἀκοῦσαι τὸν λόγον τοῦ 
Θεοῦ. ἀνθίστατο δὲ αὐτοῖς ᾿Πλύμας ὃ μάγος (οὕτως 
ἣν ᾿ς Ν ᾿, 3 “ “-“ ,ὔ 
γὰρ μεθερμηνεύεται τὸ ὄνομα αὐτοῦ), ζητῶν διαστρέψαι 
ὡς 3 [8 3 Ν “ Ἶ,, ἴω ἐν ε ὌΝ 
τὸν ἀνθύπατον ἀπὸ τῆς πίστεως. Σαῦλος δέ, ὃ καὶ 
Παῦλος, πλησθεὶς Πνεύματος ᾿Αγίου, ἀτενίσας εἰς αὐτὸν 
5. ὋῺΩ λ 7 Ν ὃ “λ, ἂν ,ὔ ε ὃ ,’ εν 
εἶπεν, Ὦ πλήρης παντὸς δόλου καὶ πάσης ῥᾳδιουργίας, υἱὲ 
διαβόλου, ἐχθρὲ πάσης δικαιοσύνης, οὐ παύσῃ διαστρέφων 
Ν δὸ Ἂν Κ Ψ» Ν ὺθ ,ὔ Ρ Ν ““ ἰὸ δι Ν 
τὰς δδοὺς Κυρίου τὰς εὐθείας ; καὶ νῦν ἰδοὺ χεὶρ Κυ- 
ρίου ἐπὶ σέ, καὶ ἔσῃ τυφλὸς μὴ βλέπων τὸν ἥλιον ἄχρι 
καιροῦ. παραχρῆμα δὲ ἔπεσεν ἐπ᾽ αὐτὸν ἀχλὺς καὶ σκό- 
τος, καὶ περιάγων ἐζήτει χειραγωγούς. τότε ἰδὼν ὁ ἀν- 


Ὁ τόν] τες: (Εν Σαῦλον] ΡΥ τὸν ς 4 αὐτοὶ] οὗτοι ς τοῦ 
᾿Αγίου Πνεύματος] τοῦ πνεύματος τοῦ ἁγίου ς Σελεύκειαν] Σελυκίαν 
ΤΙΒΨΜΗ͂Κ(...) :: Ρὺ τὴν ς Κύπρον] ρΡζΥ τὴν ς 5 Σαλαμῖνι] μένῃ Η« 
᾿Ιωάννην] 5ἷς ΔΕ Θ ὅλην] ς«“(...) εὗρον] -αν Δα ἄνδρα] 
ς (Δ...) Βαριησοῦς] -σοῦ ΤΊΒΑ(. κι.) 9 ἀτενίσας) ρμζ καὶ ς 

10 Κυρ.} ΡΥ τοῦ ΔΉ(.".) 11 Κυρίου] ρτ τοῦ «-: δὲ] τε ΤΙΒ 
ῆα ἔπεσεν) ἐπέπεσεν «Α 
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εἴα τι ΤΙ ἈΠΟΣΤΌΛΩΝ 


18. 13---22. 





τς Ν ς - 
θύπατος τὸ γεγονὸς ἐπίστευσεν, ἐκπλησσόμενος ἐπὶ τῇ 
-“ “ ᾿ὰ 
διδαχῇ τοῦ Κυρίου. 
3 ν" ᾿ “ “ 
Αναχθέντες δὲ ἀπὸ τῆς Πάφου οἱ περὶ Παῦλον ἦλθον 
΄, -“ 
εἰς Πέργην τῆς Ταμφυλίας: Ἰωάννης δὲ ἀποχωρήσας ἀπ᾽ 
αὐτῶν ὑπέστρεψεν εἰς Ἱεροσόλυμα. αὐτοὶ δὲ διελθόν- 
ΑΙ Ν, ΚΣ ΄ Ψ Ἂν... Τὰ Ν 
τες ἀπὸ τῆς Πέργης παρεγένοντο εἰς ᾿Αντιόχειαν τὴν ΠΙσι- 
΄ “ “ 
δίαν. Καὶ ἐλθόντες εἰς τὴν συναγωγὴν τῇ ἡμέρᾳ τῶν 
σαββάτων ἐκάθισαν. μετὰ δὲ τὴν ἀνάγνωσιν τοῦ νό- 
μου καὶ τῶν προφητῶν ἀπέστειλαν οἱ ἀρχισυνάγωγοι πρὸς 
αὐτοὺς λέγοντες, ΓΑνδρες ἀδελφοί, εἴ τις ἔστιν ἐν ὑμῖν 
᾿ λόγος παρακλήσεως πρὸς τὸν λαόν, λέγετε. ἀναστὰς 
ὲ Παῦ ὶ κατασείσας τῇ χειρὶ εἶπεν, ΓΑνδρες Ἴσρα- 
δὲ Παῦλος καὶ κα ἢ χεὶρ ,. Ἄνδρες Ἴσρ 
ηλεῖται καὶ οἱ φοβούμενοι τὸν Θεόν, ἀκούσατε. ὃ Θεὸς 
τοῦ λαοῦ τούτου ᾿Ισραὴλ ἐξελέξατο τοὺς πατέρας ἡμῶν, 
Ν Ν Ὶ σ΄ 3 “ ν, 9, “ 8. Ν 
καὶ τὸν λαὸν ὕψωσεν ἐν τῇ παροικίᾳ ἐν γῇ Αἰγύπτου, καὶ 
οὐ ΄ ςε ΄“Ζ- ΝΑ 3 Ν 3 ἐϑωΣ οἵ 
μετὰ βραχίονος ὑψηλοῦ ἐξήγαγεν αὐτοὺς ἐξ αὐτῆς. 


Ἂἶ α ΄, ΄, . 
καὶ ὡς τεσσερακονταετῇ χρόνον ἐτροποφόρησεν αὐτοὺς ἐν 


ἕν πον α Ν ἊΝ ᾿) ε ἈΞ “ Ν 
τῇ ἐρήμῳ. καὶ καθελὼν ἔθνη ἑπτὰ ἐν γῇ Χαναὰν κατ- 
“ ’ 
ἐκληρονόμησεν τὴν γῆν αὐτῶν ὡς ἔτεσιν τετρακοσίοις 


Ν )» Ν ΔΝι “ ΝΜ Ν ῳ 
καὶ πεντήκοντα, καὶ μετὰ ταῦτα ἔδωκεν κριτὰς ἕως Σα- 
μουὴλ προφήτου. κἀκεῖθεν ἡτήσαντο βασιλέα: καὶ 
ἔδωκεν αὐτοῖς ὃ Θεὸς τὸν Σαοὺλ υἱὸν Κ είς, ἄνδρα ἐκ φυλῆς 


Φ Ν ’ ν 
Βενιαμείν, ἔτη τεσσεράκοντα. καὶ μεταστήσας αὐτὸν. 


5», Ν Χ Ψ - 3 ΄ « Ἄνα, ΑΝ 

ἤγειρεν τὸν Δαυεὶδ αὐτοῖς εἰς βασιλέα, ᾧ καὶ εἶπεν μαρ- 
’ Ὁ ἊΝ Ν Ἂ ᾽ ’,ὔ » Ν» Ν 

τυρήσας, Ερον Δαυεὶδ τὸν τοῦ Ἰεσσαί, ἄνδρα κατὰ τὴν 


12 ἐκπλησσ.] ἐκπληττ. ΤΥΨΜΗΚ(...) 18 Παῦ.] ρὑγ τὸν ς- 14 τὴν 
Πισιδίαν] τῆς Πισιδίας ς Βα ἐλθόντες] εἰσελθ. ς ΖηΤΎπΑ. 

18 τις] ς΄ (α...} λόγος] ἀηίε ἐν ὑμῖν «Α 117 Αἰγύπτου] -πτῳ «(.".) 
ΤΊΑΒΕΩ 18 τεσσερακονταετῆ] τεσσαρ. ς Ζ7ι: -έτη ΤαΤῚΒ ἐτρο- 
ποφόρησεν] ἐτροφοφ. ΣΆ ΤΥΑΤΙΑ ΒΗ θοῦ; “ ἐτροπ. ρεύμδαρϑ ἔογ ἐτροφ." 
7α 19 καὶ] ΝΕ Ἃ."»,) κατεκληρονόμησεν) κατεκληροδότησεν ς : 
Εγςπι :- αὐτοῖς ς. ΣΏΓΑ]ΒΩ αὐτῶν] αὐτῶν. ς 9Ὸ ὡς ἔτ. τετρ. καὶ 
πεντ.} Ῥοβέὲ . καὶ μετὰ ταῦτα ς« ΑΒ(μ.κι. ; Ξεα μετ. ταῦ. [Β]) ἔτεσιν] -σι 
ΤΖΆΨΜΜΕ. προφήτου] ΡΥ τοῦ ς 2 5[4] 21 Σαοὺλ] Σαὺλ Β Κείς] 
Κίς -Β Βενιαμείν] -μίν ς Β τεσσερ.] τεσσαρ. ς- 7 Ὁ αὐὖὐ- 
τοῖς] δηΐε τὸν Δα. ς᾽ ἄνδρα] [ΝΗ] 
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ΠΡΑΞΈΕῚΣ ἀπο 





, τ 
καρδίαν μου, ὃς ποιήσει πάντα τὰ θελήματά μου. τού- 
“- Ψ ᾿ - 
του ὁ Θεὸς ἀπὸ τοῦ σπέρματος κατ᾽ ἐπαγγελίαν ἤγαγεν τῷ 
Ἰσραὴλ σωτῆρα Ἰησοῦν, προκηρύξαντος ᾿Ιωάννου πρὸ 
προσώπου τῆς εἰσόδου αὐτοῦ βάπτισμα μετανοίας παντὶ 
“ “3 ’, ε ΝᾺ ’ 3 ΄ Ὰ ΄ 
τῷ λαῷ Ἰσραήλ. ὡς δὲ ἐπλήρου ᾿Ιωάννης τὸν δρόμον, 
’ ων ᾿ ’ 9 Ψ᾽ δ 
ἔλεγεν, Τί ἐμὲ ὑπονοεῖτε εἶναι ; οὐκ εἰμὶ ἐγώ: ἀλλ᾽ ἰδοὺ 
μὲ ΦΕΤΟΝ καὶ 3 ΓΙ ΔῈ ς αν α ὃ “- δῶ 
ἔρχεται μετ᾽ ἐμὲ οὗ οὐκ εἰμὶ ἄξιος τὸ ὑπόδημα τῶν ποδῶν 
λῦσαι. ἼΑνδρες ἀδελφοί, υἱοὶ γένους ᾿Αβραὰμ καὶ οἵ 
3, 4 -ὶ τα Ν ᾿» «κα ε , “- » 
ἐν ὑμῖν φοβούμενοι τὸν Θεόν, ἡμῖν ὁ λόγος τῆς σωτηρίας 
ταύτης ἐξαπεστάλη. οἱ γὰρ κατοικοῦντες ἐν Ἱερουσα- 
ὴμ καὶ οἱ ἃ ες αὐτῶν τοῦτον ἀγνοήσαντες καὶ τὰ 
λὴμ καὶ ο ὍΡΤ' γνοή ς καὶ τὰς 
φωνὰς τῶν προφητῶν τὰς κατὰ πᾶν σάββατον ἀναγινω- 
σκομένας κρίναντες ἐπλήρωσαν" καὶ μηδεμίαν αἰτίαν 
θανάτου εὑρόντες ἠἡτήσαντο Πειλᾶτον ἀναιρεθῆναι αὐτόν. 
ε ΝΟ ΄ Ν δ 9 “, μ᾿ Ἅ 
ὡς δὲ ἐτέλεσαν πάντα τὰ περὶ αὐτοῦ γεγραμμένα, καθελόν- 
τες ἀπὸ τοῦ ξύλου ἔθηκαν εἰς μνημεῖον. ὃ δὲ Θεὸς 
3, ΦΡΌΝ, 3 “ Δ » ἘΥ θοὸν απ, ,ὔ ’,ὔ 
ἤγειρεν αὑτὸν ἐκ νεκρῶν" ὃς ὥφθη ἐπὶ ἡμέρας πλείους 
τοῖς συναναβᾶσιν αὐτῷ ἀπὸ τῆς Γαλιλαίας εἰς Ἱερουσα- 
λήμ, οἵτινες νῦν εἰσὶν μάρτυρες αὐτοῦ πρὸς τὸν λαόν. 
καὶ ἡμεῖς ὑμᾶς εὐαγγελιζόμεθα τὴν πρὸς τοὺς πατέρας 
3 ,’ ’, μώ ’ὔ ε ΝῪ 3 ΄ 
ἐπαγγελίαν γενομένην, ὅτι ταύτην ὃ Θεὸς ἐκπεπλήρω- 
κεν τοῖς τέκνοις ἡμῶν, ἀναστήσας ᾿Ιησοῦν' ὡς καὶ ἐν τῷ 
“ 7 “ ΄ ε΄ ἊΝ ΘΝ τὰς ΄ὔ 
ψαλμῷ γέγραπται τῷ δευτέρῳ, Υἱός μου εἶ σύ, ἐγὼ σήμε- 
΄ κ Ὁ 
ρον γεγέννηκά σε. ὅτι δὲ ἀνέστησεν αὐτὸν ἐκ νεκρῶν 
μηκέτι μέλλοντα ὑποστρέφειν εἰς διαφθοράν, οὕτως εἴρη- 
μὴ ,ὔ ς “ Ν μὲ ΔΝ Ν 7 ,ὔ 
κεν ὅτι Δώσω ὑμῖν τὰ ὅσια Δαυεὶδ τὰ πιστά. διότι 
καὶ ἐν ἑτέρῳ λέγει, Οὐ δώσεις τὸν ὍὍσιόν σου ἰδεῖν διαφθο- 


28 ἤγαγεν] ἤγειρεν ς- : Εγςτα 20 ᾿Ιωάννης] ΡΥ ὁ ς ΤΊ σφ τί ἐμὲ] 
τίναμες εἶναι ;] εἶναι, ΜΈΓ 26 ἡμῖν] ὑμῖν ς ΖρΤτ(.".) 
ἐξαπεστ.] ἀπεστ. ς 28. ἠτήσαντο] ἤτησαν τὸν ΔΈΉι 29 πάντα] 
ἅπαντας: Ὁ γεγραμμένα] Δηῖε περὶ αὐ. Δα 981 νῦν] ς Ἃ...) 
[ΤΥ] ] εἰσὶν] -σὶ ΔῊ 99 ἡμῶν] αὐτῶν ἡμῖν ς Α(ι.κι.} Β(α..ι.): 
ΘῸΓ τῷ Ψψαλμῷ γέγραπται τῷ δευτέρῳ] γέγρ. Ροβὲ τῷ δευτ. ς Απι : τῷ 
Ψ. γέγρ. τῷ πρώτῳ 2,: τῷ πρώτῳ Ψ. γέγρ. ΤΥΤΊΒΕ : τῷ Ψ. τῷ πρώτῳ 
γέγρ. Ἐκ: 80Γ 98 διότι] διὸ ς 
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ΞΙη ΤΥΤΙΑ ΑἸΠΟΣΤΟΛΩΝ 


,. 18. ,16---47. 





᾿κ ΝΥ 2 
ράν. Δαυεὶδ μὲν γὰρ ἰδίᾳ γενεᾷ ὑπηρετήσας τῇ τοῦ 
Θεοῦ βουλῇ ἐκοιμήθη, καὶ προσετέθη πρὸς τοὺς πατέρας 
αὐτοῦ, καὶ εἶδεν διαφθοράν: ὃν δὲ ὁ Θεὸς ἤγειρεν οὐκ 
δ “- 
εἶδεν διαφθοράν. Τνωστὸν οὖν ἔστω ὑμῖν, ἄνδρες ἀδελ- 

,ὔ ῳ Ν ᾽ς ε “ 3, ε “- ᾽ 
φοί, ὅτι διὰ τούτου ὑμῖν ἄφεσις ἁμαρτιῶν καταγγέλλεται, 

Ν 9 ἊΝ Ἂ - ΕΣ ΕῚ Ψ, 5 » ΤΑ 
[καὶ] ἀπὸ πάντων ὧν οὐκ ἠδυνήθητε ἐν νόμῳ Μωυσέως 
δικαιωθῆναι, ἐν τούτῳ πᾶς ὁ πιστεύων δικαιοῦται. 
βλέπετε οὖν μὴ ἐπέλθῃ τὸ εἰρημένον ἐ τ φή 
μὴ ἢ ἰρημένον ἐν τοῖς προφήταις, 

" ὃ ε ΄, ν᾿ θ ΄ ἢ ταῦ , 
Ἴδετε, οἱ καταφρονηταί, καὶ θαυμάσατε καὶ ἀφανίσθητε. 
μι δ 3 ΄ ἈΠ ας τὰ -“ ε ΄ὔ ε ““ 3, ἃ 3 
ὅτι ἔργον ἐργάζομαι ἐγὼ ἐν ταῖς ἡμέραις ὑμῶν, ἔργον ὃ οὐ 
μὴ πιστεύσητε ἐάν τις ἐκδιηγῆται ὑμῖν. 

ἜἜξιόντων δὲ αὐτῶν παρεκάλουν εἰς τὸ μεταξὺ σάββα- 
τον λαληθῆναι αὐτοῖς τὰ ῥήματα ταῦτα. λυθείσης δὲ 
΄-“ “ 3 ψ ἌἍ “ 3' ὔ ἣν 
τῆς συναγωγῆς ἠκολούθησαν πολλοὶ τῶν Ἰουδαίων καὶ 
“ γ ᾽ὔ -“Ὕ ἊΣ Ν -“ 72 
τῶν σεβομένων προσηλύτων τῷ Παύλῳ καὶ τῷ Βαρνάβᾳ: 

τε Ἶς 

οἵτινες προσλαλοῦντες αὐτοῖς ἔπειθον αὐτοὺς προσμένειν 
τῇ χάριτι τοῦ Θεοῦ. 

Τῷ δὲ ἐρχομένῳ σαββάτῳ σχεδὸν πᾶσα ἡ πόλις συνή- 
ἴα ΝΥ ΄ ΡΥ , 50. 2 ἌΡ ΦΟν 
χθη ἀκοῦσαι τὸν λόγον τοῦ Κυρίου. ἰδόντες δὲ οἱ Ἰου- 
“ Ν ᾿ - λ Δ θ ἦλ. Ἂς Ε ἔλ, “ 
δαῖοι τοὺς ὄχλους ἐπλήσθησαν ζήλου, καὶ ἀντέλεγον τοῖς 
ὑπὸ Παύλου λαλουμένοις, βλασφημοῦντες. παρρησια- 
σάμενοί τε ὃ Παῦλος καὶ ὃ Βαρνάβας εἶπαν, Ὑμῖν ἣν 

9 κ᾿ ᾿ ΝΥ χὰ ἿΝ “ 3 
ἀναγκαῖον πρῶτον λαληθῆναι τὸν λόγον τοῦ Θεοῦ. ἐπει- 
Ν 9 “ εὐ Ὧν ΕἸ 9 ’ ε Ν “ 
δὴ ἀπωθεῖσθε αὐτὸν καὶ οὐκ ἀξίους κρίνετε ἑαυτοὺς τῆς 
ἂν Ἄ -“ ΕῚ ἂς ,ὔ 5» ἊΝ ΤΥ Ψ Ν 
αἰωνίου ζωῆς, ἰδοὺ στρεφόμεθα εἰς τὰ ἔθνη. οὕτως γὰρ 
“ Ψ, ΄-“ “,» 
ἐντέταλται ἡμῖν ὃ Κύριος, Τέθεικά σε εἰς φῶς ἐθνῶν, τοῦ 


88 ὑμῖν “60. ἡμῖν Β σφ καὶ] ἱπ5 - [ΤῚ][Α][ΒΊΨΗΒ : [αὐ 
νόμῳ] Ρτ τῷ ς 40 ἐπέλθῃ] “ ἐφ᾽ ὑμᾶς ς [ΤΥ]Ν [4] 41 ἐγὼ] διηΐς 
ἐργάζ. ς- ὃ] ᾧ «-: Ξπ 42 αὐτῶν] ἐκ τῆς συναγωγῆς τῶν ᾽Ἰου- 
δαίων ς- παρεκάλουν] τὰ ἔθνη - 438 προσμένειν) ἐπιμένειν ς 
44 δὲ] τε ΝΗ ἐρχομένῳ] ἐχομ. ΣΏΑΜΗ αι Κυρίου] θεοῦ ς- ΤΥωὶ. 
ΜΈ...) Ἐ(.:.) 45 Παύλου] ρΡγχ τοῦ ς [4] λαλουμένοις] λεγομ- 
ΕΥΥ βλασφημοῦντες] ΡΥ ἀντιλέγοντες καὶ «(α.π.) ΤΊ[Α] [Β] 46 τε] 
δὲς εἶπαν] -ον ἐπειδὴ} δὲ «Α : ἐπεὶ δὲ Ἔκ : Ετ 47 οὕ- 
τως] -ττω ΔῊ 
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“ [ εν 
5 τ, ΠΡΑΞΕῚΣ ΒΗ Ε 
48 εἶναί σε εἰς σωτηρίαν ἕως ἐσχάτου τῆς γῆς. ἀκούοντα 


49 
50 


ἐν -“ ψΨ' 
δὲ τὰ ἔθνη ἔχαιρον καὶ ἐδόξαζον τὸν λόγον τοῦ Κυρίου" 
Ν 5.9 
καὶ ἐπίστευσαν ὅσοι ἦσαν τεταγμένοι εἰς. ζωὴν αἰώνιον. 
᾿Ὰ 53 »" , 
Διεφέρετο δὲ ὃ λόγος τοῦ Κυρίου δι᾿ ὅλης τῆς χώρας. 
“ ΝΝ 
οἱ δὲ Ἰουδαῖοι παρώτρυναν τὰς σεβομένας γυναῖκας τὰς 
. “ ᾿Α Δ 9 ᾿ς 
εὐσχήμονας καὶ τοὺς πρώτους τῆς πόλεως, καὶ ἐπήγει- 
“ “ἡ ΄ 
ραν διωγμὸν ἐπὶ τὸν Παῦλον καὶ Βαρνάβαν, καὶ ἐξέβα- 
“ “΄ "» 
λον αὐτοὺς ἀπὸ τῶν δρίων αὐτῶν. οἱ δὲ ἐκτιναξά- 
Ν Ν “ δῶ Ὁ Ξνς 3 ἂν ἣλθ 3 
μενοι τὸν κονιορτὸν τῶν ποδῶν ἐπ᾽ αὐτοὺς ἦλθον εἰς 
“ Ν ν 
Ἰκόνιον. οἵ τε μαθηταὶ ἐπληροῦντο χαρᾶς καὶ Πνεύ- 
ματος ᾿Αγίου. 
κα . 
Ἔγένετο δὲ ἐν Ἰκονίῳ κατὰ τὸ αὐτὸ εἰσελθεῖν αὐτοὺς εἰς 
τὴν συναγωγὴν τῶν ᾿Ιουδαίων, καὶ λαλῆσαι οὕτως ὥστε 
πιστεῦσαι Ιουδαίων τε καὶ Ἑλλήνων πολὺ πλῆθος. οἱ 
τς ΄ 3 ων 5» , Ν ΕΒ δ 
δὲ ἀπειθήσαντες Ἰουδαῖοι ἐπήγειραν καὶ ἐκάκωσαν τὰς 
ψυχὰς τῶν ἐθνῶν κατὰ τῶν ἀδελφῶν. ἱκανὸν μὲν οὖν 
χρόνον διέτριψαν παρρησιαζόμενοι ἐπὶ τῷ Κυρίῳ τῷ μαρ- 
τυροῦντι τῷ λόγῳ τῆς χάριτος αὐτοῦ, διδόντι σημεῖα καὶ 
δ, ’ θ ὃ ἣ- “ “ 9 “τ - εχ θ δὲ 
τέρατα γίνεσθαι διὰ τῶν χειρῶν αὐτῶν. ἐσχίσθη δὲ 
ΝΥ ΧΩΘ “ ΟΥ̓ τ ε Ἂς 3. ν - Ἴ 
τὸ πλῆθος τῆς πόλεως: καὶ οἱ μὲν ἦσαν σὺν τοῖς Ἰου- 
’ὔ ε Ν Ν »“" 3 ὔ ε Ν᾿ ΕΣ ᾿4 ε Ν 
δαίοις, οἱ δὲ σὺν τοῖς ἀποστόλοις. ὡς δὲ ἐγένετο ὁρμὴ 
“-“ ἐθ “ Ν 3 δ ’ Ν, Ἁ ᾿ 3 ΄“ ε ΄΄ 
τῶν ἐθνῶν τε καὶ Ιουδαίων σὺν τοῖς ἄρχουσιν αὐτῶν ὑβρί- 
σαι καὶ λιθοβολῆσαι αὐτούς, συνιδόντες κατέφυγον 
΄ , 
εἰς τὰς πόλεις τῆς Λυκαονίας, Λύστραν καὶ Δέρβην, καὶ 
τὴν περίχωρον" κἀκεῖ εὐαγγελιζόμενοι ἦσαν. 
. Ἂν , “ 
Καί τις ἀνὴρ ἐν Λύστροις ἀδύνατος τοῖς ποσὶν ἐκάθητο, 
Ν ωΛ Ν "ἃ 
χωλὸς ἐκ κοιλίας μητρὸς αὐτοῦ, ὃς οὐδέποτε περιεπάτησεν. 


48 Κυρίου] θεοῦ ΤΥΩΉ(.".) (α.:.}) 49 δι] καθ᾽ ΤΊΒ(.".) 

50 τὰς εὐσχ.] τ καὶ ς Βαρν. ΡΥ τὸν ς 51 ποδῶν] “ αὐτῶν ς 
Ἶκόν.)] Εἰκόν. ΔΕ 882 τε] δὲ ς ΤΥ ΒΗ πι 1 Ἴκον.] Εἰκον. 
νὺτα  ἀπειθήσαντες] -θοῦντες ς (κα...) 8. τῷ λόγῳ] ργ ἐπὶ ΤΙ[Β] 
διδόντι] ΡΥ καὶς : ΓΕΥ: διδόντος ΤΊΒαι Θ᾽ Λύστραν) Ργ εἰς 1’: 

1 ἦσαν) απῖς εὐαγγ. - 8 ἐν Λύστρ.] ρΡοξὲ ἀδύν. ΤΊ (Ξὶς νὰ) ΔῈ 
αὐτοῦ] -- ὑπάρχων ς περιεπάτησεν) -πεπατήκει ς ὅογ: -επεπατήκει 
ἘΠ 
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ς τὰ τὰ Τί Α ἈΠΟΣΤΟΛΩΝ 


14. 9ο--2ο. 





φ 3, Γ᾿ 
οὗτος ἤκουσεν τοῦ Παύλου λαλοῦντος: ὃς ἀτενίσας αὐτῷ 
Ν Ἂν, φ “ 
καὶ ἰδὼν ὅτι ἔχει πίστιν τοῦ σωθῆναι, εἶπεν μεγάλῃ 
Ἂν γα .Υ ’ θ ον ἣν “ὃ 3 θό ἈΝ 
φωνῇ, ᾿Ανάστηθι ἐπὶ τοὺς πόδας σου ὀρθός. καὶ ἥλατο 
Ν ΄ Ψ " 90. 7 δ» ΄, κι 
καὶ περιεπάτει. οἵ τε ὄχλοι, ἰδόντες ὃ ἐποίησεν ἸΤαῦ- 
λος, ἐπῆραν τὴν φωνὴν αὐτῶν Λυκαονιστὶ λέγοντες, Οἱ 
θ ΑΘ Ἢ θέ 39 ,ὔ ,ὔ Ν ΘΟ δ ἂς 
εοὶ ὁμοιωθέντες ἀνθρώποις κατέβησαν πρὸς ἡμᾶς. 
΄ ’ 
ἐκάλουν τε τὸν Βαρνάβαν Δία, τὸν δὲ Παῦλον ἝἙ) ρμῆν, 
3᾽ δ ἡγε τᾶν 53. ΠΣ ΤᾺ ΄ . , “ ε Ν 
ἐπειδὴ αὐτὸς ἦν ὁ ἡγούμενος τοῦ λόγου. ὅ τε ἱερεὺς 
τοῦ Διὸς τοῦ ὄντος πρὸ τῆς πόλεως, ταύρους καὶ στέμματα 
ον τ Ν “ ἈΠΟ Ν Ὁ) μὲ ᾿ ,ὕὔ 
ἐπὶ τοὺς πυλῶνας ἐνέγκας, σὺν τοῖς ὄχλοις ἤθελεν θύειν. 
3 “ 
᾿Ακούσαντες δὲ οἱ ἀπόστολοι Βαρνάβας καὶ ἸΤαῦλος, διαρ- 
, ᾿Ψ ἡ " ,, δια (σὰς 3 Ἂ 9 Ἂς 5, ,ὔ 
ρήξαντες τὰ ἱμάτια αὐτῶν ἐξεπήδησαν εἰς τὸν ὄχλον, κρά- 
ΕΣ κι 
ζοντες καὶ λέγοντες, ΓΑνδρες, τί ταῦτα ποιεῖτε ; καὶ 
Φ -“ ε θ “ 3 Ν ἸΘῪ" τᾶς. 4 θ Ε Ἄ 
ἡμεῖς δμοιοπαθεῖς ἐσμὲν ὑμῖν ἄνθρωποι, εὐαγγελιζόμενοι 
ὑμᾶς ἀπὸ τούτων τῶν ματαίων ἐπιστρέφειν ἐπὶ Θεὸν ζῶντα, 
ΓῚ 3 “ ,Ἶ 5 Ν ἈΝ Ν - ἂν Ἂς ΄ὔ 
ὃς ἐποίησεν τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν καὶ τὴν θάλασσαν 
“ ἃ “ 
καὶ πάντα τὰ ἐν αὐτοῖς" ὃς ἐν ταῖς παρῳχημέναις γε- 
νεαῖς εἴασεν πάντα τὰ ἔθνη πορεύεσθαι ταῖς δδοῖς αὐτῶν. 
καίτοι οὐκ ἀμάρτυρον αὑτὸν ἀφῆκεν ἀγαθουργῶν, οὐρανό- 
εν ὑμῖν ὑετοὺς διδοὺς καὶ καιροὺς καρποφόρους, ἐμπιπλῶν 
φῳ ΄ς 3 ΄ Ν δέ ε “Ἁ Ἂς ““' 
τροφῆς καὶ εὐφροσύνης τὰς καρδίας ὑμῶν. καὶ ταῦτα 
λ ,ὔ ἣν. ν. Ν ᾿» λ ““ Ν, θ ᾽’ 
έγοντες μόλις κατέπαυσαν τοὺς ὄχλους τοῦ μὴ θύειν 
αὐτοῖς. 
᾿Ἔπῆλθαν δὲ ἀπὸ ᾿Αντιοχείας καὶ Ἰκονίου ᾿Τουδαῖοι, καὶ 
,ὔ - ΕΣ θ ͵7ὔ ἊΝ ΤΠ Όλ ε 
πείσαντες τοὺς ὄχλους καὶ λιθάσαντες τὸν ἸΤαῦλον ἔσυρον 
Ν κα ΄, ΄, .κ θ ΄ Χ 
ἔξω τῆς πόλεως, νομίζοντες αὐτὸν τεθνηκέναι. κυκλω- 


Θ ἤκουσεν -ουεν - ΔΗ πίστιν αηῖε ἔχει ς 10 φωνῇ] ΡΥ τῇ -Α: 
“Σοὶ λέγω ἐν τῷ ὀνόματι τοῦ κυρίου Ἰησοῦ χριστοῦ 2» ἥλατο] ἥλ- 
λετος 11 τε] δὲ ς Ττίω.".) Παῦλος] ΡΥ ὁ ς 12 τὸν 271. Ὁ 
μὲν 18 τε] δὲ ς πόλεως]: αὐτῶν ς 14 αὐτῶν] ἑαυτῶν ΝῊ 
(...α.) ἐξεπήδησαν) εἰσεπήδ. ς- 15 ὑμῖν] αηΐε ἐσμὲν Ζ7ῖτι 

Θεὸν] ρζ τὸν ς :- τὸν ς- 17 καίτοι] " -γε «Α αὑτὸν] ἑαυτὸν «Α : 
αὐ. Τα ΤΥΤῚΒ ἀγαθουργῶν] ἀγαθοποιῶν ς- ὑμῖν] [Ττ] : ἡμῖν ς 
ὑμῶν] ἡμῶν ς (ᾳ.:.} 19 ἐπῆλθαν] -ον ς Ἶκον.] Εἰκον, ΔΗ͂. 
νομίζοντες] -ίσαντες τ τεθνηκέναι] τεθνάναι ς Ἢ 
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ἊΝ: Ν “ “ φἰ ας ΕΣ Ἂν 3 ΦΆ. 3 ὌΝ 
σάντων δὲ τῶν μαθητῶν αὐτὸν ἀναστὰς εἰσῆλθεν εἰς τὴν 
πόλιν: καὶ τῇ ἐπαύριον ἐξῆλθεν σὺν τῷ Βαρνάβᾳ εἰς Δέρ- 

3 Γ᾿ ’ὔ ἋΣ ὅλ. 9, ΤᾺ Ἂν θ 
βην. Τὐαγγελισάμενοί τε τὴν πόλιν ἐκείνην καὶ μαθη- 

΄ ε ΄ ε ΄, 3 ἣν ᾿» Ν 3 
τεύσαντες ἱκανούς, ὑπέστρεψαν εἰς τὴν Λύστραν καὶ εἰς 
Ἶκό ὶ εἰς ᾿Αντιόχειι ἐ ίζοντες τὰ ὰ 

ὄνιον καὶ εἰς ᾿Αντιόχείαν, ἐπιστηρίζοντες τὰς ψυχὰς 

“ “- “ 
τῶν μαθητῶν, παρακαλοῦντες ἐμμένειν τῇ πίστει, καὶ ὅτι 
Διὰ πολλῶν θλίψεων δεῖ ἡμᾶς εἰσελθεῖν εἰς τὴν βασιλείαν 

““ -“ ΄ Ν 9 ἮΝ. ἊΨ α, ϑϑ 
τοῦ Θεοῦ. χειροτονήσαντες δὲ αὐτοῖς κατ᾽ ἐκκλησίαν 
πρεσβυτέρους, προσευξάμενοι μετὰ νηστειῶν, παρέθεντο 

3 Ν - ΄,ὕ 3, πι} ΜΝ ΄ Α ΄ 
αὐτοὺς τῷ Κυρίῳ εἰς ὃν πεπιστεύκεισαν. Καὶ διελθόν- 
τες τὴν Πισιδίαν ἦλθον εἰς τὴν Παμφυλίαν. καὶ λαλή- 

39 
σαντες ἐν ἸΤέργῃ τὸν λόγον κατέβησαν εἰς ᾿Αττάλειαν'" 
Φ Τα ννν ἘΨΑΡ Ὅαν ΄ “ 9 
κἀκεῖθεν ἀπέπλευσαν εἷς ᾿Αντιόχειαν, ὅθεν ἦσαν παραδε- 
΄ “ ΄ ἴω ον 3 Ἄς νν ἃ » » 
δομένοι τῇ χάριτι τοῦ Θεοῦ εἰς τὸ ἔργον ὃ ἐπλήρωσαν. 
παραγενόμενοι δὲ καὶ συναγαγόντες τὴν ἐκκλησίαν, ἀνήγ- 
φ 3 ’ ε Ν 3 Φ᾽ ΣΝ Ὧν ΟὟ ΨΥ 
γέλλον ὅσα ἐποίησεν ὃ Θεὸς μετ᾽ αὐτῶν, καὶ ὅτι ἤνοιξεν 


τοῖς ἔθνεσιν θύραν πίστεως. διέτριβον δὲ χρόνον οὐκ 
ὀλίγον σὺν τοῖς μαθηταῖς. 
Καί τινες κατελθόντες ἀπὸ τῆς Ἰουδαίας ἐδίδασκον τοὺς 


ἀδελφοὺς ὅτι ᾿Πὰν μὴ περιτμηθῆτε τῷ ἔθει τῷ Μωυσέως, 
3 ’ “ Ἅ ἣν ἣν: Ν ͵ 
οὐ δύνασθε σωθῆναι. γενομένης δὲ στάσεως καὶ ζητή- 
3 9 Ἅ, “ ν ς Ν “ ΄ Ν ΕῚ Ἅ 
σεως οὐκ ὀλίγης τῷ Παύλῳ καὶ τῷ Βαρνάβᾳ πρὸς αὐτούς, 
ἔταξαν ἀναβαίνειν ἸΤαῦλον καὶ Βαρνάβαν καί τινας ἀλ- 
λους ἐξ αὐτῶν πρὸς τοὺς ἀποστόλους καί πρεσβυτέρους 
9 ε Ν Ἂ; “ ,ὔ Ψ ε Ν 
εἰς Ἱερουσαλὴμ περὶ τοῦ ζητήματος τούτου. Οἱ μὲν 
4. Δ ε Ν “ 3 ΄, ἴΑ ΄ 
οὖν προπεμφθέντες ὑπὸ τῆς ἐκκλησίας διήρχοντο τήν τε 


20 αὐτὸν] πίε τῶν μαθ. ς 21 εὐαγγελισάμενοί]) -ιἰζόμενοζ Ζ ΤΥ 
ΤΊΒ(.".) εἰς 542.1 «ὃ Ἴκον.] Εἰκόν. ΜΕ α εἰς 26γ2.} -ΨΝΗ] 
28 πρεσβ.] απῖε κατ᾽ ἐκκλ. ς 24. ἢλθον)] -αν ΜΗ...) τὴν 566. 
ς- ΖΑ" 25 ἐν ἸΤέργῃ] εἰς τὴν Πέργην ΤΙΒία. τα. ΝΗ αι ᾽Αττά- 
λειαν] ᾿Ατταλίαν ΤΙΒΨΗ : ᾿Αττάλιαν Α σφ 21 ἀνήγγελλον] -ειἰλαν ς 
28 διέτρ. δὲ] “ ἐκεῖ ς οὐκ ὁλ.] οὐχ ὁλ. Ἔα 1 περιτμηθῆτε) 
-τέμνησθε ς(π.ν..) τῷ 566. «ὃ Ὡ δὲ] οὖν ς ΖΑ. ζητήσεως) 
συζητι ς-: Ος ὃ τήν τε] --τε ς 
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ς τα ΤΥΤΙΑ ἈΠΟΣΤΟΛΩΝ 


ΗΕ 15. 4--τό. 





, Ν 
Φοινίκην καὶ Σαμάρειαν ἐκδιηγούμενοι τὴν ἐπιστροφὴν 
τῶν ἐθνῶν: καὶ ἐποίουν χαρὰν μεγάλην πᾶσιν τοῖς ἀδελ- 
Ἄ ͵ δὲ ἢρς τΦ Ν δέ θ 
φοῖς. παραγενόμενοι δὲ εἰς Ἱερουσαλὴμ παρεδέχθησαν 
ἈΝ, Ὁ “ ἴων 
ὑπὸ τῆς ἐκκλησίας καὶ τῶν ἀποστόλων καὶ τῶν πρεσβυ- 
ἐϑ; 3 ’ Ὑς μιὰ ε ἘΝ 9 Τὰ 3 Φ1 ΟΝ, 
τέρων, ἀνήγγειλάν τε ὅσα ὃ Θεὸς ἐποίησεν μετ᾽ αὐτῶν. 
ἐξανέστησαν δέ τινες τῶν ἀπὸ τῆς αἱρέσεως τῶν Φαρι- 
Ψ', 
σαίων πεπιστευκότες, λέγοντες ὅτι Δεῖ περιτέμνειν αὐτούς, 
παραγγέλλειν τε τηρεῖν τὸν νόμον Μωυσέως. 
Συνήχθησαν δὲ οἱ ἀπόστολοι καὶ οἱ πρεσβύτεροι ἰδεῖν 
Ν “ 
περὶ τοῦ λόγου τούτου. Πολλῆς δὲ ζητήσεως γενομέ- 
νης ἀναστὰς Πέτρος εἶπεν πρὸς αὐτούς, ΓΑνδρες ἀδελφοί, 
ε “ ΠΡ ΦΑΡ θ μ᾿ ΦυΓΣ, “ 3 Ἂ » ἘΠΊ ΟΝ 3 λέ 
ὑμεῖς ἐπίστασθε ὅτι ἀφ᾽ ἡμερῶν ἀρχαίων ἐν ὑμῖν ἐξελέξατο 
ε Θ Ἂν ὃ ἣν; “ ’ , 9 “ ἊΝ ἐθ - λό 
ὁ Θεὸς διὰ τοῦ στόματός μου ἀκοῦσαι τὰ ἔθνη τὸν λόγον 
τοῦ εὐαγγελίου καὶ πιστεῦσαι. καὶ ὃ καρδιογνώστης 
Ν 3 “Δ 3 μ Ν Ἀ ζω Ἂν; ἶΜ 
Θεὸς ἐμαρτύρησεν αὐτοῖς, δοὺς τὸ Πνεῦμα τὸ Αγιον κα- 
θὰ ΑΝ, 6’ ὑαι. Ν ὑθὲ ὃ ΄, ΑΝ, δρο, ἰρν; Ἂν 
ὡς καὶ ἡμῖν: καὶ οὐθὲν διέκρινεν μεταξὺ ἡμῶν τε καὶ 
αὐτῶν, τῇ πίστει καθαρίσας τὰς καρδίας αὐτῶν. νῦν 
3 “: ». Ν ΄ 3, -“ Ν ρος Ν {2 
οὖν τί πειράζετε τὸν Θεόν, ἐπιθεῖναι ζυγὸν ἐπὶ τὸν τράχη- 
“ “ ἃ Ψ» Ἔ: 7 ΓΑΙ ἃ ε - 
λον τῶν μαθητῶν ὃν οὔτε οἱ πατέρες ἡμῶν οὔτε ἡμεῖς 
ἰσχύσαμεν βαστάσαι; ἀλλὰ διὰ τῆς χάριτος τοῦ Κυ- 
ρίου Ἰησοῦ πιστεύομεν σωθῆναι καθ᾽ ὃν τρόπον κἀκεῖνοι. 
᾿Εσίγησεν δὲ πᾶν τὸ πλῆθος, καὶ ἤκουον Βαρνάβα καὶ 
ἈΝ 
Παύλου ἐξηγουμένων ὅσα ἐποίησεν ὁ Θεὸς σημεῖα καὶ 
τέρατα ἐν τοῖς ἔθνεσιν δι αὐτῶν. 


Μετὰ δὲ τὸ σιγῆσαι αὐτοὺς ἀπεκρίθη ᾿Ιάκωβος λέγων, 
ἔΑνδρες ἀδελφοί, ἀκούσατέ μου" Συμεὼν ἐξηγήσατο 
καθὼς πρῶτον ὁ Θεὸς ἐπεσκέψατο λαβεῖν ἐξ ἐθνῶν λαὸν 
τῷ ὀνόματι αὐτοῦ. καὶ τούτῳ συμφωνοῦσιν οἱ λόγοι 
τῶν προφητῶν, καθὼς γέγραπται, Μετὰ ταῦτα ἄνα- 
πᾶσιν] -σι ΔΗ 4 Ἱερουσαλὴμ] Ἱεροσόλυμα Ττ(α.π. παρε- 
δέχθησαν] ἀπεδ. ς ὑπὸ] ἀπὸ Ὑτία..) ΝΕ 8 δὲ] τε τίμα.) 
Π ζητήσεως] συζητ. « : συνζητ. ΖΉΤΥπΑ, ἐν ὑμῖν ἐξελ. ὃ Θεὸς] ὃ Θεὸς 
ἐν ἡμῖν ἐξελ. ς 8 δοὺς]: αὐτοῖς ς 2.71 9 οὐθὲν] οὐδὲν «ΙΒ ΝΗ αι 
11 τοῦ] -᾿ : (Εν Ἰησοῦ]: Χριστοῦ ς 25 14. τῷ ὃν.} ΡΥ ἐπὶ ς 
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17---26. ἀριφσε τους Ἕ :ς ΠΕ τὰ 





στρέψω καὶ ἀνοικοδομήσω τὴν σκηνὴν Δαυεὶδ τὴν πεπτω- 

-“" “-“ Ν 
κυῖαν: καὶ τὰ κατεστραμμένα αὐτῆς ἀνοικοδομήσω, καὶ 
3 , ΕΟὝΡΟΝ φ Ἅ 3 ψ ε Τὰ 
ἀνορθώσω αὐτήν' ὅπως ἂν ἐκζητήσωσιν οἱ κατάλοιποι 

κα 9 ἧς τι ᾿ Κ Ν ΄" Ἂν, - 9) 515». ἃ 
τῶν ἀνθρώπων τὸν Κύριον, καὶ πάντα τὰ ἔθνη, ἐφ᾽ οὺς 
3 , ὦ αὐϑ ,ὔ “ΜΟῚ 3 ΄ 4 ᾿ς “ 
ἐπικέκληται τὸ ὄνομά μου ἐπ᾽ αὐτούς, λέγει Ἰζύριος ποιῶν 
19 ταῦτα γνωστὰ ἀπ᾽ αἰῶνος. διὸ ἐγὼ κρίνω μὴ 
παρενοχλεῖν τοῖς ἀπὸ τῶν ἐθνῶν ἐπιστρέφουσιν ἐπὶ τὸν 
Θεόν": ἀλλὰ ἐπιστεῖλαι αὐτοῖς τοῦ ἀπέχεσθαι τῶν ἀλισ- 
γημάτων τῶν εἰδώλων καὶ τῆς πορνείας καὶ πνικτοῦ καὶ 
τοῦ αἵματος. Μωυσῆς γὰρ ἐκ γενεῶν ἀρχαίων κατὰ 
πόλιν τοὺς κηρύσσοντας αὐτὸν ἔχει ἐν ταῖς συναγωγαῖς 
κατὰ πᾶν σάββατον ἀναγινωσκόμενος. 

Τότε ἔδοξε τοῖς ἀποστόλοις καὶ τοῖς πρεσβυτέροις σὺν 
ὅλῃ τῇ ἐκκλησίᾳ ἐκλεξαμένους ἄνδρας ἐξ αὐτῶν πέμψαι 
εἰς ᾿Αντιόχειαν σὺν τῷ Παύλῳ καὶ Βαρνάβᾳ, Ἰούδαν τὸν 
καλούμενον Βαρσαββᾶν καὶ Σίλαν, ἄνδρας ἡγουμένους ἐν 
τοῖς ἀδελφοῖς, γράψαντες διὰ χειρὸς αὐτῶν, Οἱ ἀπό- 
στολοι καὶ οἱ πρεσβύτεροι ἀδελφοὶ τοῖς κατὰ τὴν ᾿Αντιό- 
χειαν καὶ Συρίαν καὶ Κιλικίαν ἀδελφοῖς τοῖς ἐξ ἐθνῶν 

΄, 3 δὺ 3 ΄ φ Ν 3 Εὐῖς Δ, 3 λθό 
χαίρειν" ἐπειδὴ ἠκούσαμεν ὅτι τινὲς ἐξ ἡμῶν ἐξελθόν- 

3 ’ ς "“" τ 3 , Ν Ν 
Τες ἐτάραξαν ὑμᾶς λόγοις, ἀνασκευάζοντες τὰς ψυχὰς 
τ ΤΑΣ Φ 3 ΄ ἐδ εἰ τς δ᾽ 
ὑμῶν, οἷς οὐ διεστειλάμεθα: ἔδοξεν ἡμῖν γενομένοις 
ε θ δό 3 λ, ,΄ 3», ὃ ὁ Ν ε ““ Ν 
ὁμοθυμαδόν, ἐκλεξαμένοις ἄνδρας πέμψαι πρὸς ὑμᾶς σὺν 

“ 39 “Ὁ ε “ “} Ἂν ΧΖ Ε, τὰ 
τοῖς ἀγαπητοῖς ἡμῶν Βαρνάβᾳ καὶ Παύλῳ, ἀνθρώποις 
παραδεδωκόσι τὰς ψυχὰς αὐτῶν ὑπὲρ τοῦ ὀνόματος τοῦ 


16 κατεστραμμένα] κατεσκαμμένα ς ΣΉ ΑΒ(α.π.) : κατεστρεμμένα ΤΥΝΗ͂Σ 
17 ποιῶν Ργ ὁ ς Α[Β] 17,18 ταῦτα φτδφοί αὐ αἰῶνος. ταῦτα πάντα. 
γνωστὰ ἀπ᾽ αἰῶνός ἐστι τῷ Θεῷ πάντα τὰ ἔργα αὐτοῦ. ς Βιι : ϑὅογ: ταῦτα. 
γνωστὸν ἀπ᾽ αἰῶνος (Ἑ ἐστιν [Ν1]) τῷ κυρίῳ (θεῷ ΜΕ) τὸ ἔργον αὐτοῦ. 
ΖΆΜΕΙ 20 ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ΕΞ ἀπέχεσθαι) -- ἀπὸ ς [Α] 
πνικτοῦ] ΡΥ τοῦ ς ΤΙΑΒ 22 ἔδοξε] -ξεν ὙΤΑ καλούμενον) ἐπι- 
καλούμ. ς- Βαρσαββᾶν] -σαβᾶνς: α 28. αὐτῶν] ὁ τάδε ς 
ἀδελφοὶ] Ργ καὶ οἱ «Βα 24 ἐξελθόντες] [ΤΥ] Ἢ Ἔ πὰ ὑμῶν] Ἔ 
» λέγοντες περιτέμνεσθαι καὶ τηρεῖν τὸν νόμον ς: Βπι 25 ἐκλεξαμένοις] 
-νουςς ΤΊΑΒΕΑ: Ο 26 παραδεδωκόσι] -σιν Ζ, ἼΣΑ. 
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ΦΙ ΤΥ 


[αι ΤΥ ΤΙΑ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 


"3 


1δ. 27---30. 





Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστο.. ἀπεστάλκαμεν οὖν 
Ἰούδαν καὶ Σίλαν, καὶ αὐτοὺς διὰ λόγου ἀπαγγέλλοντας 
τὰ αὐτά. ἔδοξεν γὰρ τῷ Πνεύματι τῷ ᾿Αγίῳ καὶ ἡμῖν 
μηδὲν πλέον ἐπιτίθεσθαι ὑμῖν βάρος πλὴν τούτων τῶν 
ἐπάναγκες, ἀπέχεσθαι εἰδωλοθύτων καὶ αἵματος καὶ 
πνικτῶν καὶ πορνείας: ἐξ ὧν διατηροῦντες ἑαυτοὺς εὖ 
πράξετε. ἔρρωσθε. 

Οἱ μὲν οὖν ἀπολυθέντες κατῆλθον εἰς ᾿Αντιόχειαν: καὶ 
συναγαγόντες τὸ πλῆθος ἐπέδωκαν τὴν ἐπιστολήν. 


27 
28 


530 


30 


ἀναγνόντες δὲ ἐχάρησαν ἐπὶ τῇ παρακλήσε. [ού- 21,32 


δας τε καὶ Σίλας, καὶ αὐτοὶ προφῆται ὄντες, διὰ λόγου 
πολλοῦ παρεκάλεσαν τοὺς ἀδελφοὺς καὶ ἐπεστήριξαν. 
ποιήσαντες δὲ χρόνον ἀπελύθησαν μετ᾽ εἰρήνης ἀπὸ τῶν 
ἀδελφῶν πρὸς τοὺς ἀποστείλαντας αὐτούς. Παῦλος 
δὲ καὶ Βαρνάβας διέτριβον ἐν ᾿Αντιοχείᾳ, διδάσκοντες καὶ 
ΕΣ ΄ὔ τὴν ἊΝ ε ᾽ὔ -“ - ’ “ 
εὐαγγελιζόμενοι μετὰ καὶ ἑτέρων πολλῶν τὸν λόγον τοῦ 
Κυρίου. 

Μετὰ δέ τινας ἡμέρας εἶπεν πρὸς Βαρνάβαν Παῦλος, 
᾿ῬἘπιστρέψαντες δὴ ἐπισκεψώμεθα τοὺς ἀδελφοὺς κατὰ 
΄ ἣς ὅ᾽ : ΄] ν , - ΄ 
πόλιν πᾶσαν ἐν αἷς κατηγγείλαμεν τὸν λόγον τοῦ Κυρίου, 
πῶς ἔχουσιν. Βαρνάβας δὲ ἐβούλετο συνπαραλαβεῖν 
καὶ τὸν Ἰωάννην τὸν καλούμενον Μάρκον. Παῦλος δὲ 
3 47 Ν 35 ἸΑ. ΦΕΘ, Ὅν. ἂν Γ ἣν Ν Ν 
ἠξίου, τὸν ἀποστάντα ἀπ᾽ αὐτῶν ἀπὸ ἸΠαμφυλίας καὶ μὴ 

΄ ΕῚ “ 3 Ν Ε Ν ΄ὔ 
συνελθόντα αὐτοῖς εἰς τὸ ἔργον, μὴ συνπαραλαμβάνειν 
τοῦτον. ἐγένετο δὲ παροξυσμός, ὥστε ἀποχωρισθῆναι 


28 τῷ Τῖν. τῷ .4γ.] τῷ ἀγ. πν. - ΣπΑ, τούτων] Ῥοβῖ τῶν ἐπ. ς-: Α" 
ἐπάναγκες] ἐπ᾽ ἀνάγκαις ΔΗ. 29 πνικτῶν] -τοῦ ς πράξετε] 
φερόμενοι ἐν τῷ ἁγίῳ πνεύματι Ἔα 80 κατῆλθον] ἦλθον ς (.πι.) 
82. τε] δὲ Ἐ]Ζ ἐπεστήριξαν] -σαν ἍΕ« 99 ἀποστείλαντας αὐ- 
τούς] ἀποστόλους ς 94 ἔδοξεν δὲ τῷ Σίλᾳ ἐπιμεῖναι αὐτοῦ. ς [ΒΊ ΜΗ τι 
Ἐπ; ὅοῦ: αὐτούς (νεῖ αὐτοῦ) Ἔα : -- , μόνος δὲ ᾿Ιούδας ἐπορεύθη [ΜΉ] 
86 Παῦλος] «ηΐε πρὸς Β. ς- ἀδελφοὺς] - ἡμῶν ς(ᾳ...}) πόλ.] ροβὲ 
-πᾶσαν «- 817 ἐβούλετο] ἐβουλεύσατο ς- (.κι.) συνπαραλαβεῖν] 
συμπ.ς Δ ηΤτ καὶ] ς᾽ τὸν 2γ.] Ζη Α" 88 συνπαραλαμβάνειν) 
συμπ. «Τὺ : τλαβεῖν ς 99 δὲ] οὖν ς 


39:1 
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ΠΡΑΈΞΈΕΒΙΣ ΦΙΝΤΥΤΙΑ 


1δ.40ο--16. το. ΒΗ 





αὐτοὺς ἀπ᾽ ἀλλήλων, τόν τε Βαρνάβαν παραλαβόντα τὸν 
Μάρκον ἐκπλεῦσαι εἰς Κύπρον. 
49 Παῦλος δὲ ἐπιλεξάμενος Σίλαν ἐξῆλθεν, παραδοθεὶς τῇ 
41 χάριτι τοῦ Κυρίου ὑπὸ τῶν ἀδελφῶν’ διήρχετο δὲ τὴν 
16 Συρίαν καὶ Κιλικίαν ἐπιστηρίζων τὰς ἐκκλησίας. Κα- 
τήντησεν δὲ [καὶ] εἰς Δέρβην καὶ εἰς Λύστραν'" καὶ ἰδοὺ 
΄ μὰ ἘΈΕΥ ΔΣ ἩΡῊΝ ἡ ΄ εν Δ, 8 
μαθητής τις ἣν ἐκεῖ ὀνόματι Τιμόθεος, υἱὸς γυναικὸς ἼἸου- 


2 δαίας πιστῆς πατρὸς δὲ Ἕλληνος, ὃς ἐμαρτυρεῖτο ὑπὸ 
3 τῶν ἐν Λύστροις καὶ ᾿Ικονίῳ ἀδελφῶν. τοῦτον ἠθέλη- 


σεν ὃ Παῦλος σὺν αὐτῷ ἐξελθεῖν, καὶ λαβὼν περιέτεμεν 
ΕΑ. Ν ἈΣΓΈΡ ,- Ν Ξ 3 “ [ 3 ΄ 
αὐτὸν διὰ τοὺς Ιουδαίους τοὺς ὄντας ἐν τοῖς τόποις ἐκεί- 
μ Ν Ψ ν, σ ε Ν 3 ἴο 
νοις. ἤἥδεισαν γὰρ ἅπαντες ὅτι Ἕλλην ὃ πατὴρ αὐτοῦ 
4 “ ε͵ Ν Ν᾽, τς ᾽ , 
4 ὑπῆρχεν. Ὡς δὲ διεπορεύοντο τὰς πόλεις, παρεδίδοσαν 
αὐτοῖς φυλάσσειν τὰ δόγματα τὰ κεκριμένα ὑπὸ τῶν ἀπο- 
5 στόλων καὶ πρεσβυτέρων τῶν ἐν Ἱεροσολύμοις. αἷ μὲν 
ἰ κα 3 ’ 3 “ “-“ ,ὔ . 9 ᾿ὔ - 
οὖν ἐκκλησίαι ἐστερεοῦντο τῇ πίστει, καὶ ἐπερίσσευον τῷ 
“ ,. Ὁ Ψ, 
ἀριθμῷ καθ᾽ ἡμέραν. 
6 δΔΙιῆλθον δὲ τὴν Φρυγίαν καὶ Ταλατικὴν χώραν, κωλυ- 
ν Ξ- ε Ἂς ἸΏΝ ἢ ᾽, ’ “Ὁ Ν “ἀ 3 
θέντες ὑπὸ τοῦ ᾿Αγίου Πνεύματος λαλῆσαι τὸν λόγον ἐν 


7 τῇ ᾿Ασίᾳ: ἐλθόντες δὲ κατὰ τὴν Μυσίαν ἐπείραζον εἰς 
Ν , “ Ἂν Ε ᾿ 3 Ν Ἂ “ 

τὴν Βιθυνίαν πορευθῆναι, καὶ οὐκ εἴασεν αὐτοὺς τὸ Πνεῦ- 

ὃ μα Ἰησοῦ" παρελθόντες δὲ τὴν Μυσίαν κατέβησαν εἰς 
,ὔ Ἄς Ὁ ἊΝ Ν “ γε 3, εν 

9 Τρῳάδα. καὶ ὅραμα διὰ νυκτὸς τῷ Παύλῳ ὦὥφθη: ἀνὴρ 


Μακεδών τις ἣν ἑστὼς καὶ παρακαλῶν αὐτὸν καὶ λέγων, 
το Διαβὰς εἰς Μακεδονίαν βοήθησον ἡμῖν. ὡς δὲ τὸ 
ὅραμα εἶδεν, εὐθέως ἐζητήσαμεν ἐξελθεῖν εἰς Μακεδονίαν, 


40 Κυρίου] θεοῦ ς 41 Κιλικίαν] Ρτ τὴν ΖΓ ΝΗ] 1 καὶ 272.} 
ἴῃ5 “Ὁ ΖΦ ΤΥ Ε : ς- ΤΙ ΑΒ εἰς 54ς.} ς-“Α" γυναικός] Ἔ τινος 
ς (,....) Ὁ Ἵκον.] Εἰκον. ΔΕὁ 8. ἅπαντες] πάντες 7,72 ὅτι 
Ἑ. ὁ πατὴρ αὖ.] τὸν πατέρα αὐ. ὅτι Ἕ. ς ΤΙΑΒοΥ 4 παρεδίδοσαν 
-εδίδουν ς πρεσβυτέρων ΡΥ τῶν ς Ἱεροσολύμοις] Ἱερουσαλήμ ς- 
Θ διῆλθον] διελθόντες ς- Ταλατ.] ρσ τὴν ς Ἵ δὲ] ςὋ.".) 

εἰς] κατὰ «(μ....): ] πορευθῆναι] -εύεσθαι ς Ἵησοῦ] ς Ὃ.".): ὅοΓ 
Θ νυκτὸς] ΡΥ τῆς ς [4][8Β] ὥφθη] δηΐε τῷ Π. ς Σηγαι Μακ.] 
Ροβί τις ἣν ς ἦν] ΑΔ" καὶ 56ς.] «᾿ Α" 10 Μακ.] ρσ τὴν Α 
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16, ττ---τδ. 





συμβιβάζοντες ὅτι προσκέκληται ἡμᾶς ὃ Θεὸς εὐαγγελί- 
σασθαι αὐτούς. ὶ 
Φ' Υ . 

Αναχθέντες οὖν ἀπὸ Τρῳάδος εὐθυδρομήσαμεν εἰς Σα- 
΄ »-“ - 
μοθρᾷκην, τῇ δὲ ἐπιούσῃ εἰς Νέαν Πόλιν, κἀκεῖθεν εἰς 
Φιλίππους, ἥτις ἐστὶν πρώτη τῆς μερίδος Μακεδονίας 


11 
12 


’ὔ -“ 
πόλις, κολωνία: ἦμεν δὲ ἐν ταύτῃ τῇ πόλει διατρίβοντες - 


Ἂ -“ “-“ 

ἡμέρας τινάς. Τῇ τε ἡμέρᾳ τῶν σαββάτων ἐξήλθομεν 
ἔξω τῆς πύλης παρὰ ποταμόν, οὗ ἐνομίζομεν προσευχὴν 
εἶναι, καὶ καθίσαντες ἐλαλοῦμεν ταῖς συνελθούσαις γυναι- 

, ἐᾷ ᾿ δ. ’, , ’, 
ἕξ. καΐ τις γυνὴ ὀνόματι Λυδία, πορφυρόπωλις πό- 
λεως Θυατείρων σεβομένη τὸν Θεόν, ἤκουεν: ἧς ὁ Κύριος 
ὃ " ἣν ’,’ Δ “ Σ ε Ν 
ιήνοιξεν τὴν καρδίαν προσέχειν τοῖς λαλουμένοις ὑπὸ 
Παύλου. ὡς δὲ ἐβαπτίσθη καὶ ὃ οἶκος αὐτῆς, παρεκά- 
λεσεν λέγουσα, ΕΠ κεκρίκατέ ὴν τῷ Κυρίῳ εἶ 

σεν λέγουσα, ἘΠ κεκρίκατέ με πιστὴν τῷ Κυρίῳ εἶναι, 
εἰσελθόντες εἰς τὸν οἶκόν μου μένετε. καὶ παρεβιάσατο 
ε “ 
ἡμᾶς. 

3 Ἕ , ΄, ᾳ, “ 3 Ν ΄ 

Ἐγένετο δέ, πορευομένων ἡμῶν εἰς τὴν προσευχήν, 
παιδίσκην τινὰ ἔχουσαν πνεῦμα πύθωνα ὑπαντῆσαι ἡμῖν, 
ἧτις ἐργασίαν πολλὴν παρεῖχεν τοῖς κυρίοις αὐτῆς μαν- 
τευομένη. αὕτη κατακολουθοῦσα τῷ Παύλῳ καὶ ἡμῖν 
ἔκραζεν λέγουσα, Οὗτοι οἱ ἄνθρωποι δοῦλοι τοῦ Θεοῦ τοῦ 
Ὕψώστου εἰσίν, οἵτινες καταγγέλλουσιν ὑμῖν ὁδὸν σωτη- 
ρίας. τοῦτο δὲ ἐποίει ἐπὶ πολλὰς ἡμέρας. διαπονη- 
θεὶς δὲ Παῦλος καὶ ἐπιστρέψας τῷ πνεύματι εἶπεν, Τ[αρ- 
αγγέλλω σοι ἐν ὀνόματι Ἰησοῦ Χριστοῦ ἐξελθεῖν ἀπ᾽ 
αὐτῆς" καὶ ἐξῆλθεν αὐτῇ τῇ ὥρᾳ. 


συμβιβάζοντες] συνβ. ΔΗ Θεὸς] κύριος - 11 οὖν] δὲ ΤτΑΤΊΑΒ 
Τρῳ.] ΡΥ τῆς ς- δὲ] τε Νέαν Πόλιν] Νεάπολιν ς ΖΑ. 

12 κἀκεῖθεν] ἐκεῖθέν τε - Μακεδ.] ργ τῆς «Α 18 πύλης] πόλεως 
ς (ᾳ.πι.) Βπι ἐνομίξζομεν προσευχὴν] -ζετο -χὴ ΞΑΒι 14 Ἰϊαύλου] 
ῬΓ τοῦ “ΊπΑ 15 μένετε] μείνατε ς Α(α.ν.) 16 τὴν] ς 
πύθωνα] -νος “Βὰ ὑπαντῆσαι] ἀπαντ. ς 1.73: 17 κατακολουθοῦσα) 
-θήσασα ς Ζκᾷ. τῷ] [ῆ] ἔκραζεν] -ζε ΔΗ ὑμῖν] ἡμῖν 
ς(μ....) ΖΦ ΔΑ : Ἐ]Ζ 18 Παῦ.] ρτ ὁ - Ζπα ὀνόμ.] ργΥ τῷ ς 


8.599 Ξ.Α 
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ΠΡΑΞΕΙΣ στα τ ΤΙ Α 
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Ἰδόντες δὲ οἱ κύριοι αὐτῆς ὅτι ἐξῆλθεν ἡ ἐλπὶς τῆς 
᾿ς ὃ κ᾿ ΄, 
ἐργασίας αὐτῶν, ἐπιλαβόμενοι τὸν ἸΤαῦλον καὶ τὸν Σίλαν 
εἵλκυσαν εἰς τὴν ἀγορὰν ἐπὶ τοὺς ἄρχοντας, καὶ προσ- 
ἀγαγόντες αὐτοὺς τοῖς στρατηγοῖς εἶπαν, Οὗτοι οἱ ἄν- 
θρωποι ἐκταράσσουσιν ἡμῶν τὴν πόλιν ᾿Ιουδαῖοι ὑπάρ- 
Ν Ἷ, Ἧ ἃ 3 μι ε “ 
χοντες, καὶ καταγγέλλουσιν ἔθη ἃ οὐκ ἔξεστιν ἡμῖν 
Ὥ ΕΣ Ὡς "4 ι ο Ν 
παραδέχεσθαι οὐδὲ ποιεῖν Ῥωμαίοις οὖσιν. καὶ συνε- 
πέστη ὃ ὄχλος κατ᾽ αὐτῶν: καὶ οἱ στρατηγοὶ περιρήξαντες 
3 “ Ἂς ε , ᾽ ΄ ε ’, , 3 
αὐτῶν τὰ ἱμάτια ἐκέλευον ῥαβδίζειν. πολλάς τε ἐπι- 
θέντες αὐτοῖς πληγὰς ἔβαλον εἰς φυλακήν, παραγγείλαντες 
ρ ὃ ὕλακι ἀσφαλῶς τηρεῖν αὐτούς: ὃς παραγ- 
τῷ δεσμοφύλακι ἂσ ς ΤΉΡ υς ς παραγ 
Ψ,. , ἊΝ Ὑ 3 Ν 3 Ἂν 3 " 
γελίαν τοιαύτην λαβὼν ἔβαλεν αὐτοὺς εἰς τὴν ἐσωτέραν 
φυλακήν, καὶ τοὺς πόδας ἠσφαλίσατο αὐτῶν εἰς τὸ ξύλον. 
Κατὰ δὲ τὸ μεσονύκτιον ἸΤαῦλος καὶ Σίλας προσευχόμενοι 
σ΄ Ν ΄ 3 “-“ Ν ϑυςς 'ζῷ ε ’, 
ὕμνουν τὸν Θεόν, ἐπηκροῶντο δὲ αὐτῶν οἱ δέσμιοι: 
2 Ν ἊΝ 3. δ Ψ' 4 Ἄ Ἂς 
ἄφνω δὲ σεισμὸς ἐγένετο μέγας, ὥστε σαλευθῆναι τὰ 
᾽ ““ Ἃ 3 ἥν Ν “ ε 
θεμέλια τοῦ δεσμωτηρίου: ἠνεῴχθησαν δὲ παραχρῆμα αἱ 
θύ “ ΝΥ δ᾽ δ Ν 3 ᾿" ὰ 
ὕραι πᾶσαι, καὶ πάντων τὰ δεσμὰ ἀνέθη. Ἑ ξυπνος 
Ν » ε , Ἄ Ἂς 9 (Ά 3 Ψ' Ν 
δὲ γενόμενος ὃ δεσμοφύλαξ καὶ ἰδὼν ἀνεῳγμένας τὰς 
Ν “ “-“ ΄ Ἂς, Ψ. 5, 
θύρας τῆς φυλακῆς, σπασάμενος τὴν μάχαιραν ἤμελλεν 
ἑαυτὸν ἀναιρεῖν, νομίζων ἐκπεφευγέναι τοὺς δεσμίους. 
3 ,ὔ Ν “ ,ὔ “ », Ν δ 
ἐφώνησεν δὲ φωνῇ μεγάλῃ ἸΤαῦλος λέγων, Μηδὲν πράξῃς 
σεαυτῷ κακόν, ἅπαντες γάρ ἐσμεν ἐνθάδε. αἰτήσας δὲ 
φῶτα εἰσεπήδησεν, καὶ ἔντρομος γενόμενος προσέπεσεν τῷ 
δ. Ν ΄ὔ Ν 
Παύλῳ καὶ Σίλᾳ, καὶ προαγαγὼν αὐτοὺς ἔξω ἔφη, 
ἣ» “ “ 
Κύριοι, τί με δεῖ ποιεῖν ἵνα σωθῶ; οἱ δὲ εἶπαν, Πί- 
ΚΞ δ Ν ἊΝ , 3 Ἂ Ν 7 Ν Ν ε 
στευσον ἐπὶ τὸν Κύριον ᾿Ιησοῦν, καὶ σωθήσῃ σὺ καὶ ὃ 


19 ἰδόντες δὲ] καὶ ἰδ. ΜΗ τὸν Σύ. ---τὸν Α 20 εἶπαν] -ον ς 
22 περιρήξαντεςἾ περιρρ. - 28 τε] δὲ Ἔα...) 24. λαβὼν] εἰ- 
ληφὼς ς αὐτῶν] δπῖς ἦσφαλ. ς 26 ἠνεῴχθησαν ἀνεῴ. ς : ἠνοί. 
ΤΙΒία.α) ΜΉ. δὲ 564. τε ς παραχρῆμα) [ΝΗ] 27 τὴν] ς- ὃ 
ΤΥ ἤμελλεν] ἔμ. ς 28 φω. μεγ.] μεγ. φω. ΜΗ : ροΞὲ Παῦλος 
Τρ ΤΥΆΜΝΗ. Παῦ.] ΡΥ ὁ «Α 29 Σίλᾳ] ργ τῷ ς ΤΙΒ 81 εἶπαν] 
τον ς' ἾἸησ.]Ὲ Χριστόν ς : Ἐν 
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- [πῃ τε Τί Α ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 





16. 32---Ἰ7. 4. 


- ΜΕ, Ἂς δ᾽ 

οἶκός σου. καὶ ἐλάλησαν αὐτῷ τὸν λόγον τοῦ Κυρίου 
Ν -“ 

σὺν πᾶσιν τοῖς ἐν τῇ οἰκίᾳ αὐτοῦ. καὶ παραλαβὼν 


αὖ οὗ ΩΣ ΕῚ ΨὮ “Ἁ σ “ Ν ἔλ. 9 Ν ““ 
ὑτοὺς ἐν ἐκείνῃ τῇ ὥρᾳ τῆς νυκτὸς ἔλουσεν ἀπὸ τῶν 
-“ Ν Ἂν ᾿ " 3 Ν Ν ε 3 Ἦν 
πληγῶν, καὶ ἐβαπτίσθη αὐτὸς καὶ οἱ αὐτοῦ ἅπαντες παρα- 
χρῆμα. ἀναγαγών τε αὐτοὺς εἰς τὸν οἶκον παρέθηκεν 
τράπεζαν, καὶ ἠγαλλιάσατο πανοικεὶ πεπιστευκὼς τῷ Θεῷ. 
ε Ἂ Ν , 4 ΄ ε Ἃς. ΑΝ 
Ἡμέρας δὲ γενομένης ἀπέστειλαν οἱ στρατηγοὶ τοὺς 
3 ’ Ἃ 3 ,ὔ Ν 9 ’ 3, Ἂς 
ῥαβδούχους λέγοντες, ᾿Απόλυσον τοὺς ἀνθρώπους ἐκείνους. 
ἀπήγγειλεν δὲ ὃ δεσμοφύλαξ τοὺς λόγους πρὸς τὸν ἸΠαῦ- 
λον ὅτι ᾿Απέσταλκαν οἱ στρατηγοὶ ἵνα ἀπολυθῆτε: νῦν 
οὖν ἐξελθόντες πορεύεσθε ἐν εἰρήνῃ. ὃ δὲ Παῦλος ἔφη 
“, ’, 
πρὸς αὐτούς, Δείραντες ἡμᾶς δημοσίᾳ ἀκατακρίτους, ἀν- 
Ἃ ε , ε τὰ ΕΣ 3 ᾽’ὔ Ν 
θρώπους Ῥωμαίους ὑπάρχοντας, ἔβαλαν εἰς φυλακήν" καὶ 
νῦν λάθρα ἡμᾶς ἐκβάλλουσιν; οὐ γάρ, ἀλλὰ ἐλθόντες 
αὐτοὶ ἡμᾶς ἐξαγαγέτωσαν. ἀπήγγειλαν δὲ τοῖς στρα- 
“ ΓΑ “ Ἂν Θὐν»ἤπῃ “ τ ᾿ Ν 
τηγοῖς οἱ ῥαβδοῦχοι τὰ ῥήματα ταῦτα: ἐφοβήθησαν δὲ 
9 ΄,΄ Ψ «ε Ἀν ΕΣ ᾿ ᾽ ,7 ,ὔ 
ἀκούσαντες ὅτι Ῥωμαῖοί εἰσιν" καὶ ἐλθόντες παρεκά- 
ΓῚ ’ὔ ἴὺς 5; ’ 3 }Ὰ τ »“" 9 Ν “ 
λεσαν αὐτούς, καὶ ἐξαγαγόντες ἠρώτων ἀπελθεῖν ἀπὸ τῆς 
πόλεως. ἐξελθόντες δὲ ἀπὸ τῆς φυλακῆς εἰσῆλθον 
πρὸς τὴν Λυδίαν: καὶ ἰδόντες παρεκάλεσαν τοὺς ἀδελφοὺς 
καὶ ἐξῆλθαν. 
Διοδεύσαντες δὲ τὴν ᾿Αμφίπολιν καὶ τὴν ᾿Απολλωνίαν 
“ 9 
ἦλθον εἰς Θεσσαλονίκην, ὅπου ἣν συναγωγὴ τῶν Ἴου- 
δαίων" κατὰ δὲ τὸ εἰωθὸς τῷ Παύλῳ εἰσῆλθεν πρὸς 
αὐτούς, καὶ ἐπὶ σάββατα τρία διελέξατο αὐτοῖς ἀπὸ τῶν 
“ ὡ,. Ν θέ Ψ ιν θῳ Ν 
γραφῶν, διανοίγων καὶ παρατιθέμενος ὅτι τὸν Χριστὸν 


82. ἐλάλησαν] -σεν Β σφ Κυρίου] θεοῦ ΜΈ(,.".) Ἐπὶ σὺν] καὶ ς 
πᾶσιν] -σι ΝΗ 89 ἅπαντες] πάντες ς 2. 2 Υᾷ(α.πι.}Ὰ. 84. οἶκον] 
αὐτοῦ ς [ΤῊ] [Β] ἠγαλλιάσατο] -ἰιᾶτο Α πανοικεὶ] -κὶ «Δ ΤΥ 
86 λόγους] τούτους - ΤΙΑΒ ἀπέσταλκαν] ἀπεστάλκασιν ς 

87 ἐβαλαν] -ον ς- Ἢ . - 388 ἀπήγγειλαν ἀνήγγ. - δὲ 27γ2. τε ΤΙΒ 
ἐφοβ. δὲ] καὶ ἐφοβ. ς- 89 ἀπελθεῖν ἀπὸ] ἐξελθεῖν (--- ἀπὸ) ς 

40 ἀπὸ] ἐκ ς ΣκΤΥΑ εἰσῆλθον] -ακν Ἔα πρὸς] εἰς ς-: Οξαι 
παρεκάλ. τοὺς ἀδ.] τοὺς ἀδ. παρεκάλ. αὐτοὺς ς- ἐξῆλθαν] -ὸν ς ΣΚΑ ΝΗ͂Α 
1 τὴν 542.} «᾿ Α΄ συναγ.} ΡΥ ἡ «[Α1Βαι 9. διελέξατο -λέγετο ς« Α 
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17. ..--13. 


ΠΡΑΞΕῚΣ τα τε Τί α 





ΙΟ 


11 


12 


19 


ἔδει παθεῖν καὶ ἀναστῆναι ἐκ νεκρῶν, καὶ ὅτι Οὗτός ἐστιν 
[Ὁ] Χριστός, [ὃ] Ἰησοῦς ὃν ἐγὼ καταγγέλλω ὑμῖν. 

καί τινες ἐξ αὐτῶν ἐπείσθησαν, καὶ προσεκληρώθησαν τῷ 
Παύλῳ καὶ τῷ ΣΞίλᾳ, τῶν τε σεβομένων Ἑλλήνων πλῆθος 
πολύ, γυναικῶν τε τῶν πρώτων οὐκ ὀλίγαι. Ζηλώσαν- 


τες δὲ οἱ Ἰουδαῖοι καὶ προσλαβόμενοι τῶν ἀγοραίων ἄνδρας. 


ΩΝ ΝΥ 
τινὰς πονηροὺς καὶ ὀχλοποιήσαντες ἐθορύβουν τὴν πόλιν" 
3 »» ν 
καὶ ἐπιστάντες τῇ οἰκίᾳ Ἰάσονος ἐζήτουν αὐτοὺς προαγα- 
.“» “-“ ’, ᾿ 
γεῖν εἰς τὸν δῆμον. μὴ εὑρόντες δὲ αὐτοὺς ἔσυρον 
ν" 
Ἰάσονα καί τινας ἀδελφοὺς ἐπὶ τοὺς πολιτάρχας, βοῶντες 
Ψ. ε Ν 9 ,, 3 ΄ὔ ἊΝ Ἄς. Ὁ θ (ὃ 
ὅτι Οἱ τὴν οἰκουμένην ἀναστατώσαντες οὗτοι καὶ ἐνθάδε 
φ “Δ ε ᾽ γι» Ν φΦ ’΄ 
πάρεισιν" οὺς ὑποδέδεκται Ἰάσων: καὶ οὗτοι πάντες 
3 ἐᾷ ΄“ ’ Ἂν Ψ' ’ 
ἀπέναντι τῶν δογμάτων Καίσαρος πράσσουσιν, βασιλέα 
Ψ“ ’ ᾿ Π ὡς πϑννν ΔΝ ΟΝ 
ἕτερον λέγοντες εἶναι ᾿Ιησοῦν. ἐτάραξαν δὲ τὸν ὄχλον 
καὶ τοὺς πολιτάρχας ἀκούοντας ταῦτα" καὶ λαβόντες 
ΩΝ Ἔ ἊΣ Ν “Φ᾿᾽ ΄ὔ Ν ““ “ ΕΣ ΄ 
τὸ ἱκανὸν παρὰ τοῦ Ἰάσονος καὶ τῶν λοιπῶν ἀπέλυσαν 
αὐτούς. 
᾽ 
Οἱ δὲ ἀδελφοὶ εὐθέως διὰ νυκτὸς ἐξέπεμψαν τόν τε 
᾽, 
Παῦλον καὶ τὸν Σίλαν εἰς Βέροιαν: οἵτινες παραγενόμενοι 
“ Ψ᾽ 
εἰς τὴν συναγωγὴν τῶν Ιουδαίων ἀπήεσαν. οὗτοι δὲ 
“» 3 Ψ', “ 3 » Ψ "50. 3 
ἦσαν εὐγενέστεροι τῶν ἐν Θεσσαλονίκῃ, οἵτινες ἐδέξαντο 
Ν ἰφ Ν ΄’ , Ν νι. , 3 
τὸν λόγον μετὰ πάσης προθυμίας, [τὸ] καθ᾽ ἡμέραν ἀνα- 
“ Ν Ν ᾿ ἀδς Ὁ 4 Ἂν, ον 
κρίνοντες τὰς γραφὰς εἰ ἔχοι ταῦτα οὕτως. πολλοὶ μὲν 
3 3 ἐ ὙΕΤ  Ἱ 3 Ὡ: ἣν “ «ς ," “ 
οὖν ἐξ αὐτῶν ἐπίστευσαν, καὶ τῶν ᾿Ἑλληνίδων γυναικῶν 
Ἄς ᾽ , δ ὁ κα 3 ΠΣ ε ν ῦ 
τῶν εὐσχημόνων καὶ ἀνδρῶν οὐκ ὀλίγοι. Ὡς δὲ ἔγνω- 
φ δ νοΝ - ΄, 5» ϑ “ 3 "5 .ῷ 
σαν οἱ ἀπὸ τῆς Θεσσαλονίκης ᾿Ιουδαῖοι ὅτι καὶ ἐν τῇ 
γ ΄, Ν ᾿ὰ “ 
Βεροίᾳ κατηγγέλη ὑπὸ τοῦ Παύλου ὁ λόγος τοῦ Θεοῦ, 


8 ὁ 2»γ1.1 ἴῃ ΞΑΓΒΊΨΗ (.".)}Ὲ : ΤΥ ΤΙ ὁ 562.1 ἴῃ8 ΑΓ[ΒΊΨΜΗ(α.".) 
ἘΣ Τα Τὺ ΤΙ γ Ἰησοῦς] Ἰησοῦς, «Τί: ] 4 τῷ ς46.1 [ΝΕ] 
Ἑλλήνων] ργ καὶ 2,91 ] Β πὶ πολὺ] δηΐβ πλῆθος ς οὐκ ὀλ.] οὐχ 
ὁλ. δῆ δ᾽ Ἰουδ. ρτ ἀπειθοῦντες ς τινὰς] δηῖς ἄνδρ. ς ΤῚΒ 
καὶ ἐπιστάντες] ἐπιστ. τε - προαγαγεῖν) ἀγαγεῖν ς- Θ Ἰάσ.] ρτ 
τὸν ς [Α] Ἴ πράσσουσιν) πράττ. ς : -σι ΔΗ ἕτερον] Ροϑβὲ λέγ. ς- 
Α 10 νυκτὸς] ΡΥ τῆς - - ἀπεσαν] δηΐε τῶν Ἰ. Α 11 τὸ] ἰπ5 
ς[ΤΥ] ΑΓΒ] ΓΕ]: Τα ὙΥ ΤΙ 
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φωληδ πυρροὶ νικῶ 


ς ᾿ ν τὶ Α ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 


17. 14-23. 





3 “-“ 
ἦλθον κἀκεῖ σαλεύοντες καὶ ταράσσοντες τοὺς ὄχλους. 
,’ “ 
εὐθέως δὲ τότε τὸν Παῦλον ἐξαπέστειλαν οἱ ἀδελφοὶ 
,΄ 6 Ψ ιν δ ΄7ὔ ε ᾽ , μι 

πορεύεσθαι ἕως ἐπὶ τὴν θάλασσαν: ὑπέμεινάν τε ὅ τε 
’, “ 

Σίλας καὶ ὃ Τιμόθεος ἐκεῖ. οἱ δὲ καθιστάνοντες τὸν 

Παῦλον ἤγαγον ἕως ᾿Αθηνῶν: καὶ λαβόντες ἐντολὴν πρὸς 

τὸν Σίλαν καὶ τὸν Τιμόθεον ἵνα ὡς τάχιστα ἔλθωσιν πρὸς 

αὐτὸν ἐξήεσαν. 

Ἔν δὲ ταῖς ᾿Αθήναις ἐκδεχομένου αὑτοὺς τοῦ Παύλου, 
παρωξύνετο τὸ πνεῦμα αὐτοῦ ἐν αὐτῷ θεωροῦντος κατείδω- 
Φ ᾿ ἢ ,ὔ Ν Φ 3 ΄Ἂ 
λον οὖσαν τὴν πόλιν. διελέγετο μὲν οὖν ἐν τῇ συνα- 

-“ 3 ’ δὰ "“ ’; “ “ 
γωγῇ τοῖς ᾿Ιουδαίοις καὶ τοῖς σεβομένοις, καὶ ἐν τῇ ἀγορᾷ 
κατὰ πᾶσαν ἡμέραν πρὸς τοὺς παρατυγχάνοντας. 
τινὲς δὲ καὶ τῶν ᾿Επικουρίων καὶ Στοϊκῶν φιλοσόφων 
συνέβαλλον αὐτῷ. καί τινες ἔλεγον, Τί ἂν θέλοι ὃ σπερ- 
μολόγος οὗτος λέγειν; οἱ δέ, Ἐένων δαιμονίων δοκεῖ 
καταγγελεὺς εἶναι: ὅτι τὸν Ἰησοῦν καὶ τὴν ἀνάστασιν 
εὐηγγελίζετο. ᾿Ἐπιλαβόμενοί τε αὐτοῦ ἐπὶ τὸν ΓΑρειον 
ΠΠάγον ἤγαγον λέγοντες, Δυνάμεθα γνῶναι τίς ἡ καινὴ 
αὕτη ἣ ὑπὸ σοῦ λαλουμένη διδαχή ; ξενίζοντα γάρ 

3 , ᾽ Ν 9 Ν δι σν στ , 3. κ᾿ 
τινα εἰσφέρεις εἰς τὰς ἀκοὰς ἡμῶν: βουλόμεθα οὖν γνῶναι, 
τίνα θέλει ταῦτα εἶναι. (Αθηναῖοι δὲ πάντες καὶ οἱ 
2 “ , 3 ΕΣ ῳ 3 Ψ, ΕΝ ( 
ἐπιδημοῦντες ξένοι εἰς οὐδὲν ἕτερον ηὐκαίρουν ἢ λέγειν τι 
ἢ ἀκούειν τι καινότερον.) Σταθεὶς δὲ Παῦλος ἐν μέσῳ 
τοῦ ᾿Αρείου ]Πάγου ἔφη, ΓΑνδρες ᾿Αθηναῖοι, κατὰ πάντα 
“ ““ ΝΜ. 

ὡς δεισιδαιμονεστέρους ὑμᾶς θεωρῶ. διερχόμενος γὰρ 

ἡ ἀναθεωρῶν τὰ Ἵ ὑμῶν εὗρον καὶ βωμὸν ἐν ᾧ 
καὶ ἀναθεωρῶν τὰ σεβάσματα ὑμῶν εὗρ μ' ᾧ 


18 καὶ ταράσσοντες] ς (..:.) 14 ἕως] ὡς ς Α(α....) Βα ὑπέμεινάν 
-νέν ΤΑ, : ὑπέμενον ς τε 2γ1.] δὲ ς 15 καθιστάνοντες] -στῶντες 
ς- ἤγαγον Ἔ αὐτὸν ς τὸν Τιμ.] --τὸν ς- ΖπΑ. 16 θεωροῦν- 
τος} -ντι ς- 18 καὶ 2»γ1. «: Ο Ἐπικουρίων] -ρείων - ΣΉΤΥΑ. 
Στοϊκῶν] Ρὺ τῶν ς : Στωϊκῶν ς ΤΥΨΉΚ(,...) εὐηγγελ.] Ῥτ αὐτοῖς ς :-Ὁ 
αὐτοῖς ΣΆΓ[Α1: Ὁ 19 τε] δὲ Ττίω.,) ΔῈ "Αρειον] Αριον ΤΊΒΜΗΣ 
ἡ 566. ΣΤᾺ ΓΗ] 90 τίνα θέλει] τί ἂν θέλοι ς Α(α..,} 21] ηὐ- 
καίρουν] εὐκ. ἢ 56..1] καὶ ς τι 5ε0.} « ΤΤΥ]Α 22. Παῦλος 
φγόὅςα ᾿Αρείου] ᾿Αρίον ΤΊΙΒΗ͂. 


357 


14 


15 


τό 


17 


18 


τῷ 
20 


21 


22 


23 


17. 24--34. 


ΠΡΑΞΕῚΣ αὶ ΤΕ ΤΙΝ 





24 


25 
26 


27 


Δ “. δ 9 
ἐπεγέγραπτο, ᾿Αγνώστῳ Θεῷ. ὃ οὖν ἀγνοοῦντες εὖσε- 
- “ ΦΉΣ ΄ ἜΣ ταν ε Ν ς “Α, 
βεῖτε, τοῦτο ἐγὼ καταγγέλλω ὑμῖν. ὃ Θεὸς ὃ ποιήσας 

““ Ν ““ 
τὸν κόσμον καὶ πάντα τὰ ἐν αὐτῷ, οὗτος οὐρανοῦ καὶ γῆς 
ὑπάρχων Κύριος οὐκ ἐν χειροποιήτοις ναοῖς κατοικεῖ" 

ΕΝ ες Ν “ Ε, ἤς ’, ὃ Μ» νς 
οὐδὲ ὑπὸ χειρῶν ἀνθρωπίνων θεραπεύεται προσδεόμενός 
“ Ν Ν Ν ΄ 
τινος, αὐτὸς διδοὺς πᾶσι ζωὴν καὶ πνοὴν καὶ τὰ πάντα" 
3 ΄ ἕ 3 ΠΡ - ἔθ 3 θ ΄ -“ 5. Ν 
ἐποίησέν τε ἐξ ἑνὸς πᾶν ἔθνος ἀνθρώπων κατοικεῖν ἐπὶ 
παντὸς προσώπου τῆς γῆς, δὁρίσας προστεταγμένους και- 
ἌΙ “ ᾿ “-“ “- 
ροὺς καὶ τὰς ὁροθεσίας τῆς κατοικίας αὐτῶν" ζητεῖν 
Ν ΄ 9. ν ’ Το αν ἈΥ πς ὕ ὦ 
τὸν Θεόν, εἰ ἄρα γε ψηλαφήσειαν αὐτὸν καὶ εὕροιεν, καί γε 


8 3 Ν 3 ἊΨ Θὰ ς ἐκ ᾽ὔ «ε ῶ ε ά α" ἐν ὰ Ἅ 
2δὃ οὐ μακρὰν ἀπὸ ἑνὸς ἑκάστου ἡμῶν ὑπάρχοντι σπυτῷ 


20 
39 


31 


32 


33 
34 


Ν “ Ν, ’΄ Ν 3 ,ὔ 4 Μδᾳ -“ ἘΣ 
γὰρ ζῶμεν καὶ κινούμεθα καὶ ἐσμέν: ὡς καί τινες τῶν καθ 
ὑμᾶς ποιητῶν εἰρήκασιν, Τοῦ γὰρ καὶ γένος ἐσμέν. 

, κ. ε Ψ “ “ 3 9 ᾽ ’ 
γένος οὖν ὑπάρχοντες τοῦ Θεοῦ οὐκ ὀφείλομεν νομίζειν 

“' Ἃ 3 γε! Ἂ ’ ΄ὔ , αὐώκο , 
χρυσῷ ἢ ἀργύρῳ ἢ λίθῳ, χαράγματι τέχνης καὶ ἐνθυμή- 
σεως ἀνθρώπου, τὸ θεῖον εἶναι ὅμοιον. - τοὺς μὲν οὖν 

᾿ “ 3 Ψ. ΓῚ δὰ ε Ν ἊΝ “- ἔλλ, 
χρόνους τῆς ἀγνοίας ὑπεριδὼν ὃ Θεὸς τὰ νῦν παραγγέλλει 

“ “ ΩΣ Τὰ 
τοῖς ἀνθρώποις πάντας πανταχοῦ μετανοεῖν" καθότι 
μὴ ε ΄ 3 “κα ΄, ΄, Ν, 3 ὔ 3 
ἔστησεν ἡμέραν ἐν ἣ μέλλει κρίνειν τὴν οἰκουμένην ἐν 

, 5 3 Ἂν ε' ΄ , Ν “ 
δικαιοσύνῃ ἐν ἀνδρὶ ᾧ ὥρισεν, πίστιν παρασχὼν πᾶσιν 

-“ 3 

ἀναστήσας αὐτὸν ἐκ νεκρῶν. ᾿Ακούσαντες δὲ ἀνάστα- 

“ ε Ν 9 λ ΄, - δὲ Φ 3 7, θΘ ,ὔ 
σιν νεκρῶν οἱ μὲν ἐχλεύαζον, οἱ δὲ εἶπαν, ᾿Ακουσόμεθά 
σου περὶ τούτου καὶ πάλιν. οὕτως ὁ Παῦλος ἐξῆλθεν 
ἐκ μέσου αὐτῶν. τινὲς δὲ ἄνδρες κολληθέντες αὐτῷ 
3 ἊΝ 3 Ξε Ἂν ᾽ὔ ες ’ Ν ἊΝ 
ἐπίστευσαν" ἐν οἷς καὶ Διονύσιος ὃ ᾿Αρεοπαγίτης καὶ γυνὴ 
ὀνόματι Δάμαρις καὶ ἕτεροι σὺν αὐτοῖς. 
28 ὃ...τοῦτο] ὃν...τοῦτον ς Βπι 24 ὑπάρχων) ρΡοξὲ κύρ. ς 25 ἀν- 
θρωπίνων)] ἀνθρώπων - πᾶσι] -σιν ς ΤΥΤῚΒ καὶ τὰ] κατὰ ς : «π 
ἘΠΖΘΟΥ 26 ἑνὸς] - αἵματος ς [Α] [Β] παντὸς προσώπου] πᾶν τὸ 
πρόσωπον ς προστεταγμ.} προτεταγμ. ς : πρὸς τεταγμ. 1: ΟΕ σι 
27 Θεόν] κύριον ς- καὶ 2γ1.} ἢ Τα ΤΥπι καί γε] καίτοιγε ς- : Ετ 
28 ὑμᾶς] ἡμᾶς Ἔα: 56. 90 παραγγέλλει] ἀπαγγ. ΤΥ ΤΊ Βα. ΔΉ πὰ 
πάντας] πᾶσι ς 81 καθότι] διότι ς 82). εἶπαν] τον ς 27: 
92, 98 περὶ τοφηδ αα οὕτως] πάλιν περὶ τούτου. καὶ οὕτως ς": περὶ τούτου 
πάλιν. [καὶ] οὕτως Βπι 84 ὃ] Σ, ἼΤΩ] [ΕΗ] ᾿Αρεοπαγίτης] -γεί 
τῆς Τίι 


ς [αι αν Τί Α ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 18, 1---12. 





Μετὰ ταῦτα χωρισθεὶς ἐκ τῶν ᾿Αθηνῶν ἦλθεν εἰς Κό- 18 
ρινθον. καὶ εὑρών τινα Ἰουδαῖον ὀνόματι ᾿Δκύλαν, 2 
Ποντικὸν τῷ γένει, προσφάτως ἐληλυθότα ἀπὸ τῆς ᾽τα- 
λίας, καὶ ἸΙρίσκιλλαν γυναῖκα αὐτοῦ, διὰ τὸ διατεταχέναι 
Κλαύδιον χωρίζεσθαι πάντας τοὺς Ἰουδαίους ἀπὸ -τῆς 


ε ᾽ὔ “Ὁ ων 
Ῥώμης, προσῆλθεν αὐτοῖς" καὶ διὰ τὸ ὁμότεχνον εἶναι 3 
Ε 32 “- 
ἔμενεν παρ᾽ αὐτοῖς καὶ ἠργάζετο: ἧσαν γὰρ σκηνοποιοὶ 
, “ Ἁ - 
τῇ τέχνῃ. διελέγετο δὲ ἐν τῇ συναγωγῇ κατὰ πᾶν 4 


’ 3 
σάββατον, ἔπειθέν τε Ἰουδαίους καὶ Ἕλληνας. 
ε “ 
Ὡς δὲ κατῆλθον ἀπὸ τῆς Μακεδονίας ὅ τε Σίλας καὶ ὃ 5 
Τιμόθεος, συνείχετο τῷ λόγῳ ὃ Παῦλος, διαμαρτυρόμενος 
“3 Ψ» - ὰ ε κ 3 “ 3 
τοῖς Ιουδαίοις εἶναι τὸν Χριστὸν Ἰησοῦν. ἀντιτασσο- ὅ 
,, δὲ 393. κα Ν Η ΄ 3 ΄ Ν 
μένων δὲ αὐτῶν καὶ βλασφημούντων ἐκτιναξάμενος τὰ 
ε ἐφ Φ ᾿ 3 ’, Ἢ ν Ὁ “ ΟΣΝς οὗ Ν 
ἱμάτια εἶπεν πρὸς αὐτούς, Τὸ αἷμα ὑμῶν ἐπὶ τὴν κεφαλὴν 
κ᾿ ᾿ ι ο ᾧ 
ὑμῶν: καθαρὸς ἐγὼ ἀπὸ τοῦ νῦν εἰς τὰ ἔθνη πορεύσομαι. 
Ν Ἃ φΦ' “Ὁ 4 39 ἌΝ Α 3 ΄, ’ 
καὶ μεταβὰς ἐκεῖθεν ἦλθεν εἰς οἰκίαν τινὸς ὀνόματι Τιτίου 7 
3 τ᾿ , " ΄ Φς ἼΡΕ, Ὁ» - 
Ἰούστου, σεβομένου τὸν Θεόν, οὗ ἡ οἰκία ἣν συνομοροῦσα 
τῇ συναγωγῇ. Κρίσπος δὲ ὁ ἀρχισυνάγωγος ἐπίστευ- 8 
“-“ ’,ὔ Ν μι “ ᾿, 3 ζω τὰ Ν - 
σεν τῷ Κυρίῳ σὺν ὅλῳ τῷ οἴκῳ αὐτοῦ: καὶ πολλοὶ τῶν 
Κορινθίων ἀκούοντες ἐπίστευον καὶ ἐβαπτίζοντο. 
Εἶπεν δὲ ὃ Κύριος ἐν νυκτὶ δι᾿ ὁράματος τῷ Παύλῳ, Μὴ 9 
φοβοῦ, ἀλλὰ λάλει καὶ μὴ σιωπήσῃς" διότι ἐγώ εἰμι τὸ 
Ν “ Ἂ 3 Αζ, 3 ᾽ὔ ὕῳ “ “ ’ὔ ΄ 
μετὰ σοῦ καὶ οὐδεὶς ἐπιθήσεταί σοι τοῦ κακῶσαί σε' διότι 
λαός ἐστί μοι πολὺς ἐν τῇ πόλει ταύτῃ. ἐκάθισεν δὲ 11 
3 Ν Ν Ἁ ἃ ὃ ὃ ,ὔ 3 3 ω Ν Ὰλ ,ὔ ζω 
ἐνιαυτὸν καὶ μῆνας ἐξ διδάσκων ἐν αὐτοῖς τὸν λόγον τοῦ 
Θεοῦ. 


Ταλλίωνος δὲ ἀνθυπάτου ὄντος τῆς ᾿Αχαΐας κατεπέστη- 12 


1 μετὰ] - δὲ ςΤᾺ} χωρισθεὶς] ὁ Παῦλος ς- Ὁ. διατεταχέναι 
[δια]τεταχέναι Ὑται : τεταχέναι ΤῚΒ ἀπὸ] ἐκ - 8. ἠργάζετοῖ 
εἰργάζετο ς- : εἰργάζοντο ΤΊΒ(.. ΝΗ (α. τι.) τῇ τέχνῃ] τὴν τέχνην 
ς 5. λόγῳ] πνεύματι «Βα εἶναι] ς Ὃ.».}Δ 6 ἐγὼ] ἐγώ" 
ΤΉ (.».)Κκ Ἴ ἦλθεν] εἰσῆλθεν. ΤΑΤΥΝΤῚΒ ΄ πιτίου] Τίτου ΞᾺΒπι 
Β: ς- 2" ΤΙΑ ΒΒ Θ ἐν νυκτὶ] ροβί δι’ ὁράματος ς 10 ἐστῶ 
ἐστίν ΤΥΤῚΒ 11 δὲ] τες 19. ἀνθυπάτου ὄντος] ἀνθυπατεύοντος 


«-(ᾳ.5ι.} 
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“Ὁ Ἐς ἡ - ἜΡΟΝ 
σαν ὁμοθυμαδὸν οἱ Ιουδαῖοι τῷ ἸΤαύλῳ, καὶ ἤγαγον αὐτὸν 
“ ,ὔ , 
ἐπὶ τὸ βῆμα λέγοντες ὅτι Παρὰ τὸν νόμον ἀναπείθει 
΄, 
οὗτος τοὺς ἀνθρώπους σέβεσθαι τὸν Θεόν. μέλλοντος 
“ ,ὔ ᾿Ν 
δὲ τοῦ Παύλου ἀνοίγειν τὸ στόμα εἶπεν ὃ Τ᾽αλλίων πρὸς 
ΕΝ ΄ 
τοὺς Ἰουδαίους, ΕΠ μὲν ἣν ἀδίκημά τι ἢ ῥᾳδιούργημα 
πονηρόν, ὦ ᾿ἸἸουδαῖοι, κατὰ λόγον ἂν ἀνεσχόμην ὑμῶν" 
3 Ἂν ΄ ΝΣ. ΕΥ ᾿ ἘΣ ὑπν ὩΡ. Ν , 
εἰ δὲ ζητήματά ἐστιν περὶ λόγου καὶ ὀνομάτων καὶ νόμου 
“ πὰ ἩΚΥΟ 3 3 ’ Ἂς : Ἀδωον ,, ϑ ’΄ 
τοῦ καθ᾽ ὑμᾶς, ὄψεσθε αὐτοί: κριτὴς ἐγὼ τούτων οὐ βού- 
ς ἡ Ἀν 9 ἴ ϑ Υν ιν ΓΔ. “ ’ὔ 
λομαι εἶναι. καὶ ἀπήλασεν αὐτοὺς ἀπὸ τοῦ βήματος. 
ἐπιλαβόμενοι δὲ πάντες Σωσθένην τὸν ἀρχισυνάγωγον 
ἔτυπτον ἔμπροσθεν τοῦ βήματος: καὶ οὐδὲν τούτων τῷ 
Ταλλίωνι ἔμελεν. 
ὋὉ δὲ Παῦλος ἔτι προσμείνας ἡμέρας ἱκανάς, τοῖς ἀδελ- 
“ 3 Ἂ 307 3 ἊΝ »» Ἂν δν 3 “Ἂ 
φοῖς ἀποταξάμενος ἐξέπλει εἰς τὴν Συρίαν, καὶ σὺν αὐτῷ 
Πρίσκιλλα καὶ ᾿Ακύλας, κειράμενος ἐν Κεγχρεαῖς τὴν κε- 
φαλήν" εἶχεν γὰρ εὐχήν. κατήντησαν δὲ εἰς Ἔφεσον, 
κἀκείνους κατέλιπεν αὐτοῦ: αὐτὸς δὲ εἰσελθὼν εἰς τὴν 
Ν ΄ὔ “ 3 Ἃ 3 , Ν 
συναγωγὴν διελέξατο τοῖς Ἰουδαίοις. ἐρωτώντων δὲ 
39. αὶ 3. Ὁ ΄, ’ -“ 9 ϑν κνΑ 9 Ν 
αὐτῶν ἐπὶ πλείονα χρόνον μεῖναι οὐκ ἐπένευσεν, ἀλλὰ 
ἀποταξάμενος καὶ εἰπών, Πάλιν ἀνακάμψω πρὸς ὑμᾶς τοῦ 
“, ᾽ὔ “ 
Θεοῦ θέλοντος, ἀνήχθη ἀπὸ τῆς ᾿Εφέσου. καὶ κατελ- 
μν 39 ’ 9 Ν Ν 3 , ἊΝ 3 
θὼν εἰς Καισάρειαν, ἀναβὰς καὶ ἀσπασάμενος τὴν ἐκκλη- 
39 
σίαν, κατέβη εἰς ᾿Αντιόχειαν. καὶ ποιήσας χρόνον τινὰ 
“ Ψ, “ν 
ἐξῆλθεν, διερχόμενος καθεξῆς τὴν Ταλατικὴν χώραν καὶ 
, 
Φρυγίαν, στηρίζων πάντας τοὺς μαθητάς. 
3 9 “ 
Ἰουδαῖος δέ τις ᾿Απολλὼς ὀνόματι, ᾿Αλεξανδρεὺς τῷ 
ὁμοθυμ.} Ῥοβὲ οἱ Ἰουδ, ΜΉ (α.».) 18 οὗτος] πίε ἀναπείθει ς 
14 μὲν] - οὖν ς(α...}4Α] ἀνεσχόμην] ἦνεσχ. «Α 15 ζητήματά] 
ζήτημά ς(ι...) κριτὴς] Ἔ γὰρ ς 17 πάντες] - οἱ Ἕλληνες «Βην 
18 Κεγχρεαῖς] Κενχρ. ΤΙΒΨΜΗΩ...) ἐν Κ.1 Ῥοβὲ τὴν κεφ. ς 
19 κατήντησαν] -σες κατέλ.] ἀπέλ. Βιισφ ὃ αὐτοῦ] ἐκεῖ ΤῊΎγ 
Βπ διελέξατο] -λέχθη «Α 20 μεῖναι] παρ᾽ αὐτοῖς ς 
21 ἀλλὰ ἀποταξάμενος καὶ] ἀλλ᾽ ἀπετάξατο αὐτοῖς ς εἰπών]: Δεῖ με 
πάντως τὴν ἑορτὴν τὴν ἐρχομένην ποιῆσαι εἰς Ἱεροσόλυμα' ς [Β] ΜΈ 
πάλιν] -" δὲ ς [Β] : [εἰ ᾿ξεγαπι] οἷς ΜΜΕπι ἀνήχθη] ττ καὶ ς 28 στη- 
ρίζων) ἐπιστηρίζων ς 


26ο 


τΊα τε τα ἈΠΟΣΤΌΛΩΝ 





, 5. χ , , " 
γένει, ἀνὴρ λόγιος, κατήντησεν εἰς Γφεσον, δυνατὸς ὧν ἐν 
“ -“ Φ : 
ταῖς γραφαῖς. οὗτος ἦν κατηχημένος τὴν ὁδὸν τοῦ 
Ἅ: Ἂς - 
Κυρίου: καὶ ζέων τῷ πνεύματι ἐλάλει καὶ ἐδίδασκεν ἄκρι- 
“ Ἂς “Ἁ “ 
βῶς τὰ περὶ τοῦ ᾿Ιησοῦ, ἐπιστάμενος μόνον τὸ βάπτισμα 
3 Ὁ ΟΙΡ̓ΘΗΝ -“ 
Ἰωάννου" οὗτός τε ἤρξατο παρρησιάζεσθαι ἐν τῇ συν- 
αγωγῇ. ἀκούσαντες δὲ αὐτοῦ Πρίσκιλλα καὶ ᾿Ακύλας 
προσελάβοντο αὐτόν, καὶ ἀκριβέστερον αὐτῷ ἐξέθεντο τὴ 
ρ Ἷ ριβέστερ ἢ ἐξέθεντο τὴν 
ε Ν ““ “ “- 
δδὸν τοῦ Θεοῦ. βουλομένου δὲ αὐτοῦ διελθεῖν εἰς τὴν 
᾿Αχαΐαν, προτρεψάμενοι οἱ ἀδελφοὶ ἔγραψαν τοῖς μαθηταῖς 
9 ,ὔ ΕὝΡΕΣΙΣ ὦ ἃ ’, ΄ Ν 
ἀποδέξασθαι αὐτόν: ὃς παραγενόμενος συνεβάλετο πολὺ 
τοῖς πεπιστευκόσιν διὰ τῆς χάριτος: εὐτόνως γὰρ τοῖς 
Ε ’,’ , ἢ Ε) Ἣν Ν “ 
Τουδαίοις διακατηλέγχετο δημοσίᾳ ἐπιδεικνὺς διὰ τῶν 
ἰὴ 4. Ν Ν 3 “ 
γραφῶν εἶναι τὸν Χριστὸν Ἰησοῦν. 
᾿Ἔγένετο δὲ ἐν τῷ τὸν ᾿Απολλὼ εἶναι ἐν Κορίνθῳ ἸΤαῦ- 
λον διελθόντα τὰ ἀνωτερικὰ μέρη ἐλθεῖν εἰς "Πῴφεσον καὶ 
δὴ τὸν Ν ΄ “. ἢ ἣν 9 , 3 “ 
εὑρεῖν τινὰς μαθητάς: εἶπέν τε πρὸς αὐτούς, Εἰ Πνεῦμα 
Ἅγιον ἐλάβετε πιστεύσαντες ; οἱ δὲ πρὸς αὐτόν, ᾿Αλλ᾽ 
οὐδ᾽ εἰ Πνεῦμα ἽΔγιον ἔστιν ἠκούσαμεν. εἶπέν τε, Ἐς 
τί οὖν ἐβαπτίσθητε; οἱ δὲ εἶπαν, Ἐς τὸ Ἰωάννου βά- 
πτισμα. εἶπεν δὲ ἸΤαῦλος, Ἰωάννης ἐβάπτισεν βάπτι- 
σμα μετανοίας, τῷ λαῷ λέγων εἰς τὸν ἐρχόμενον μετ᾽ αὐτὸν, 
ἵνα πιστεύσωσιν, τοῦτ᾽ ἔστιν εἰς τὸν ᾿Ιησοῦν. ἀκού- 
,' , 39 »Ν “ ᾿ 3 “- 
σαντες δὲ ἐβαπτίσθησαν εἰς τὸ ὄνομα τοῦ Κυρίου ᾿Ἰησοῦ. 


25 τοῦ 2γ1.} ΔΕ Ἢ Ἰησοῦ] Κυριου ς 26 Πρ. καὶ ᾿Ακ.] ᾽Ακ. καὶ 
Πρ. -ς τοῦ Θεοῦ] πίε ὁδόν - Ὁ: Αἢ 2 βουλομένου τίδχηα χα 
αὐτόν"] ἐν δὲ τῇ ᾿Εφέσῳ ἐπιδημοῦντές τινες Κορίνθιοι καὶ ἀκούσαντες αὐ- 
τοῦ παρεκάλουν διελθεῖν σὺν αὐτοῖς εἰς τὴν πατρίδα αὐτῶν" σννκατανεύ- 
σαντος δὲ αὐτοῦ οἱ ᾿Εφέσιοι ἔγραψαν τοῖς ἐν Κορίνθῳ μαθηταῖς ὅπως ἀπο- 
δέξωνται τὸν ἄνδρα: ΔΈ αι 1 ᾿Απολλὼ] -λλὼν Δ ἃ ᾿ ἐλθεῖν] κατ- 
ελθεῖν ΤΥΩΤῚΒ 1, ἢ ἐγένετο δὲ τδφοίό αὐ εἶπέν τε] θέλοντος δὲ τοῦ 
Παύλου κατὰ τὴν ἰδίαν βουλὴν πορεύεσθαι εἰς Ιεροσόλυμα εἶπεν αὐτῷ τὸ 
πνεῦμα ὑποστρέφειν εἰς τὴν ᾿Ασίαν" διελθὼν δὲ τὰ ἀνωτερικὰ μέρη ἔρχεται 
εἰς Ἔφεσον, καὶ εὑρών τινας μαθητὰς εἶπεν ΜΉ και εὑρεῖν τ. μαθη- 
τάς" εἷ. τε] "καὶ εὑρών τ. μαθητὰς εἶπε - 2. οἱ δὲ] εἶπον ς : 50Υ 

οὐδ᾽ οὐδὲ ς ΤΥ ἅγιον ἔστιν] ἅγιόν ἐστιν «ΤΥΑ 8 εἶπεν τε] ὁ δὲ 
εἶπεν ΤτΩΤῚ ΒΕ :- πρὸς αὐτούς ς’ εἶπαν] -ον ς 4 ᾿Ἰωάν.] μὲν 
«πὶ Ἰησ.]} ΡΥ Χριστὸν ς 
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19. 6---τ6. ΠΡΑΞΕῚΙ͂Σ ς ΤΠ ΤΥΎΤΙΑ 
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οο 


ΙΟ 


ΠΗ 
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15 


τό 


ΒΝΗΚ 





ζω 3. Ν 
καὶ ἐπιθέντος αὐτοῖς τοῦ ἸΤαύλου χεῖρας ἦλθε τὸ Πνεῦμα 
Ν Ψ' 
τὸ ἽΛγιον ἐπ᾽ αὐτούς, ἐλάλουν τε γλώσσαις καὶ ἐπροφή- 
ἷ α δὲ ε Ξ-: ᾿, ὃ ε Ν ὃ ἠδ 
τευον. ἦσαν δὲ οἱ πάντες ἄνδρες ὡσεὶ δώδεκα. 
Εϊσελθὼν δὲ εἰς τὴν συναγωγὴν ἐπαρρησιάζετο ἐπὶ μῆ- 
“-“ δ ἣν , Ν Ν -“ ς΄ 
νας τρεῖς διαλεγόμενος καὶ πείθων τὰ περὶ τῆς βασιλείας 
““ “ ε 7 5» , ς ΣΟ. Ψ;, 
τοῦ Θεοῦ. ὡς δέ τινες ἐσκληρύνοντο καὶ ἠπείθουν κα- 
“ ς ε ἊΝ, 5» ,ὔ “Ἁ ὔ ΝΝ Ν. 5 3 
κολογοῦντες τὴν Ὁδὸν ἐνώπιον τοῦ πλήθους, ἀποστὰς ἀπ’ 
ὍΣ ΟΝ ΧῚ » ἊΝ ψ, ὉΜ ει τὶ Ψ, ἦ, 
αὐτῶν ἀφώρισεν τοὺς μαθητάς, καθ᾽ ἡμέραν διαλεγόμενος 
Ἢ τς ΝΥ , κα δὲ ἄς τὴ ἀν ἡ ον δύ 
ἐν τῇ σχολῇ Τυράννου. τοῦτο δὲ ἐγένετο ἐπὶ ἔτη δύο, 
ὥστε πάντας τοὺς κατοικοῦντας τὴν ᾿Ασίαν ἀκοῦσαι τὸν 
“ τὰ 
λόγον τοῦ Κυρίου, ᾿Τουδαίους τε καὶ ἥλληνας. 
Δυνάμεις τε οὐ τὰς τυχούσας ὃ Θεὸς ἐποίει διὰ τῶν χει- 
“ ψ' 2 Ν ἜΣ ΑΝ Ν 3 “ 5 Ἅ): 
ρῶν ἸΤαύλου, ὥστε καὶ ἐπὶ τοὺς ἀσθενοῦντας ἀποφέ- 
ρεσθαι ἀπὸ τοῦ χρωτὸς αὐτοῦ σουδάρια ἢ σιμικίνθια, καὶ 
ΟΥ̓ ΄ὔὕ 9᾽ 3 9 “ '- ᾽ὔ ΄ὔ ϑ Ἶν 
ἀπαλλάσσεσθαι ἀπ᾽ αὐτῶν τὰς νόσους, τά τε πνεύματα τὰ 
πονηρὰ, ἐκπορεύεσθαι. ᾿Βπεχείρησαν δέ τινες καὶ τῶν 
περιερχομένων ᾿Ιουδαίων ἐξορκιστῶν ὀνομάζειν ἐπὶ τοὺς 
ἔχοντας τὰ πνεύματα τὰ πονηρὰ τὸ ὄνομα τοῦ Κυρίου 
΄-“ ΄ “ δι ,» “ Ν “ 
Ἰησοῦ λέγοντες, ὋὉρκίζω ὑμᾶς τὸν Ἰησοῦν ὃν Παῦλος 
) ὃ 


͵ 4 ὃ ,ὔ “ τὴ ἢ ὃ 4 Ψ "4 
κηρύσσει. ἦσαν δέ τινος Σκευᾶ ᾿Ιουδαίου ἀρχιερέως 
“ “ Ν “-“ 
ἑπτὰ υἱοὶ τοῦτο ποιοῦντες. ἀποκριθὲν δὲ τὸ πνεῦμα τὸ 


Ν 5 3 “ ν 3 Ὁ Ἂς Ν " Ἂ 
πονηρὸν εἶπεν αὐτοῖς, Τὸν Ἰησοῦν γινώσκω καὶ τὸν Παῦ- 
3 ΄ὔ Ὁ ρὰ Ν ’, 3 , ἈΝ Ἅ 
λον ἐπίσταμαι: ὑμεῖς δὲ τίνες ἐστέ; καὶ ἐφαλόμενος 

ΩΝ θ ὍΝ 3 , 5 οι, Ὅν χ ον » , 

ὁ ἄνθρωπος ἐπ᾽ αὐτούς, ἐν ᾧ ἣν τὸ πνεῦμα τὸ πονηρόν, 
ἊΨ; ν, 3 

κατακυριεύσας ἀμφοτέρων ἴσχυσεν κατ᾽ αὐτῶν, ὥστε γυ- 


Θ χεῖρας] ΡΥ τὰς ς- ἦλθε] -θεν ΤΥᾺ ἐπροφήτευον] προεφήτ. ς 
Ἵ δώδεκα] δεκαδύο ς Απι 8 τὰ] 17» ΤΥ Β ἌΨΝΗ" ; ὅοὺ 9 Τυράν- 
νου] τινός ς :- ἀπὸ ὥρας ξ ἕως δεκάτης ΔΉ 10 Κυρίου]- Ἰησοῦ - 
11 ἐποίει] απίβ ὁ θεὸς ς 12. ἀποφέρεσθαι] ἐπιφέρ. ς ἐκπορεύε- 
σθαι] ἐξέρχεσθαι ς :- ἀπ᾽ αὐτῶν ς 18 καὶ] ς (.".) τῶν περι.} ΡΥ 
ἀπὸς ὁρκίζω] -ίζομεν - ἸΠαῦ.1 ΡΥ ὁ ς 14. τινος] τινες ς- ΤΥ 
ΤΙΑΒᾳ,.".) Σκευδ)] Σκεῦα Α (σφ) υἱοὶ] αηῖε ξκευ. ς τοῦ- 
Το] ῬΥ οἱ ς [Α] 15 αὐτοῖς] ς᾿ τὸν 2;712.] - μὲν [ΝΗ] 16 ἐφα- 
λόμ.} ἐφαλλόμ. ς ὁ ἄνθρ.] ροβί ἐπ᾽ αὐτοὺς ς κατακυρ.} ΡΥ καὶ - 
ἀμφοτ.] αὐτῶν ς (μα...) Βπι 
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ς ται τε Τὶ Α ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 


ΞΘΒ Ιλ 


19. 1γ---27. 





Ν Ν ΄, 5 Ἄ 9 ἌΣ ᾿Ἃν ΕΣ ’ 
μνοὺς καὶ τετραυματισμένους ἐκφυγεῖν ἐκ τοῦ οἴκου ἐκείνου. 

Ὰ, δὲ 2 ᾽’ Ἶ “-- 3 ὃ ψ, νῳ 
τοῦτο δὲ ἐγένετο γνωστὸν πᾶσιν ᾿Ιουδαίοις τε καὶ Ῥλλησιν 

ΗΞ Ἔ " 
τοῖς κατοικοῦσιν τὴν Πφεσον: καὶ ἐπέπεσεν φόβος ἐπὶ 
Ψ “-“ 
πάντας αὐτούς, καὶ ἐμεγαλύνετο τὸ ὄνομα τοῦ Κυρίου 
ΕΣ ““ 
Τησοῦ: ΠῸολλοί τε τῶν πεπιστευκότων ἤρχοντο ἐξομο- 
Ὺ 
λογούμενοι καὶ ἀναγγέλλοντες τὰς πράξεις αὐτῶν. 
ἱκανοὶ δὲ τῶν τὰ περίεργα πραξάντων συνενέγκαντες τὰς 
, , δ. Εν, 2 Ἂ ΄, ν 
βίβλους κατέκαιον ἐνώπιον πάντων: καὶ συνεψήφισαν τὰς 
τιμὰς αὐτῶν καὶ εὗρον ἀργυρίου μυριάδας πέντε. 
Οὔτ Ν ’ “ , ε λό ἐν, ἐἢ Ν 
ὕτως κατὰ κράτος τοῦ Κυρίου ὃ λόγος ηὔξανεν καὶ 
ἴσχυεν. 

« 

Ὡς δὲ ἐπληρώθη ταῦτα, ἔθετο ὃ Παῦλος ἐν τῷ πνεύ- 
ματι διελθὼν τὴν Μακεδονίαν καὶ ᾿Αχαΐαν πορεύεσθαι εἰς 
ε ΄ Φις ὧν, ῳ Ν χ ΄, 3... εὐ ας ζω 
Ἱεροσόλυμα, εἰπὼν ὅτι Μετὰ τὸ γενέσθαι με ἐκεῖ δεῖ με 
καὶ Ῥώμην ἰδεῖν. ἀποστείλας δὲ εἰς τὴν Μακεδονίαν 

Ψν; “ Ξ ΓῚ ““ ’ ἊΝ 3 
δύο τῶν διακονούντων αὐτῷ, Τιμόθεον καὶ ΓΒραστον, αὐὖ- 
τὸς ἐπέσχεν χρόνον εἰς τὴν ᾿Ασίαν. 

3 " Ν ἊΝ Ν δ 3 Ἄ »: 3 5 ’ 

Ἐγένετο δὲ κατὰ τὸν καιρὸν ἐκεῖνον τάραχος οὐκ ὀλίγος 

᾿ Ἔα «ἴα κα ΄ ΄, ΓΡ) 9 
περὶ τῆς Ὁδοῦ. Δημήτριος γάρ τις ὀνόματι, ἀργυρο- 
κόπος, ποιῶν ναοὺς ἀργυροῦς ᾿Αρτέμιδος παρείχετο τοῖς 
τεχνίταις οὐκ ὀλίγην ἐργασίαν: οὺς συναθροίσας καὶ 

Ν ἊΝ Ν “ , ἐς Ὡς " - Υν αἴ 
τοὺς περὶ τὰ τοιαῦτα ἐργάτας εἶπεν, ΓΑνδρες, ἐπίστασθε 
ὅτι ἐκ ταύτης τῆς ἐργασίας ἡ εὐπορία ἡμῖν ἐστίν" καὶ 
θ ““ ἈΝ 3 ΄ με ϑ , 3 ,ὕἷ ἀλλὰ δὸ 
εωρεῖτε καὶ ἀκούετε ὅτι οὐ μόνον ᾿Εφέσου ἃ σχεδὸν 

΄,ὔ »“» 3 ,ὔ ε ““ Ὁ ,ὔ ῃ 
πάσης τῆς ᾿Ασίας ὁ ἸΠαῦλος οὗτος πείσας μετέστησεν 
ε Ν » λ λέ Ψ 3 9. Ν θ Ν ε ὃ Ν [οὴ , 
ἱκανὸν ὄχλον, λέγων ὅτι οὐκ εἰσὶν θεοὶ οἱ διὰ χειρῶν γινό- 

κα ΄, 
μενοι. οὐ μόνον δὲ τοῦτο κινδυνεύει ἡμῖν τὸ μέρος εἰς 
“ 7Ὰ “Ἁ 3 ,ὔ 
ἀπελεγμὸν ἐλθεῖν, ἀλλὰ καὶ τὸ τῆς μεγάλης θεᾶς ᾿Αρτέμι- 


17 Ἕλλησιν] -σι Εα ἐπέπεσεν] ἔπεσεν 7,» Ὺ 20 ὁ λόγος] απίε 
τοῦ Κυ.ς ηὔξανεν] -νε .1.31 61 διελθὼν] -θεῖν 25: ᾿Αχαΐαν] 
ΡΥ τὴν 2 Ἱεροσόλυμα] Ἱερουσαλήμ ς 22 τὴν Μακ.1--- τὴν ΤῚΒ 
28. οὐκ ὀλίγος] οὐχ ὀλ. 1,π: οὐχ ὁλ. ΔῊ 24 ἀργυροῦς] [ΝῊ] 
παρείχετο] -εἶχε .2.72 οὐκ ὀλίγην] οὐχ ὁλ. ΝΗ: ροξὲ ἐργασίαν - 

25 ἡμῖν] ἡμῶν ς 26 ἀλλὰ) καὶ 1.7 
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“ ΑΝ το 
δος ἱερὸν εἰς οὐθὲν λογισθῆναι, μέλλειν τε καὶ καθαιρεῖ- 
ΩΣ ΠΟΎΒΟΝΝ ὉΦ ς5 ΤΑ Νὰ δον 
σθαι τῆς μεγαλειότητος αὐτῆς, ἣν ὅλη ἡ ᾿Ασία καὶ ἡ οἴκου- 
Ν », ΄ 
μένη σέβεται. ἀκούσαντες δὲ καὶ γενόμενοι πλήρεις 
“ ,ὔ Υ᾿ 3 Ὦ 
θυμοῦ ἔκραζον λέγοντες, Μεγάλη ἡ Αρτεμις ᾿Εἰφεσίων. 
“ σ΄ Ψ. ε 
Καὶ ἐπλήσθη ἡ πόλις τῆς συγχύσεως: ὥρμησάν τε ὅμοθυ- 
2. ν 3 Ψ, 
μαδὸν εἰς τὸ θέατρον, συναρπάσαντες Τ᾿ άϊον καὶ ᾿Αρίσταρ- 
’ Ν 
χον Μακεδόνας, συνεκδήμους ἸΤαύλου. Παύλου δὲ 
- ἊΝ ᾿ Ν ε 
βουλομένου εἰσελθεῖν εἰς τὸν δῆμον οὐκ εἴων αὐτὸν οἱ 
΄ Ν Ν Ν “ 5 “ Ε 9. κα 
μαθηταί. τινὲς δὲ καὶ τῶν ᾿Ασιαρχῶν, ὄντες αὑτῷ 
φίλοι, πέμψαντες πρὸς αὐτὸν παρεκάλουν μὴ δοῦναι ἕαυ- 
τὸν εἰς τὸ θέατρον. ἄλλοι μὲν οὖν ἄλλο τι ἔκραζον" 
τ Ν ῬΊΟΝ ΄, ψ, Ν ε λ, ’ὔ 39 ἠδ 
ἣν γὰρ ἡ ἐκκλησία συγκεχυμένη, καὶ οἱ πλείους οὐκ ῃδει- 
, ψ γι ΓΣ Ἂν Ἂς ΠΝ 
σαν τίνος ἕνεκα συνεληλύθεισαν. ἐκ δὲ τοῦ ὄχλου 
συνεβίβασαν ᾿Αλέξανδρον, προβαλόντων αὐτὸν τῶν Ἴου- 
δαίων: ὃ δὲ ᾿Αλέξανδρος κατασείσας τὴν χεῖρα ἤθελεν 
3 α Ν , - ΄ ᾿Ξ 3 ο.Ζ 
ἀπολογεῖσθαι τῷ δήμῳ. ἐπιγνόντες δὲ ὅτι ᾿Ιουδαῖός 
δ Ὅτ ΉΥΟν 7 3 ΄ ε δον ἐΨ, δύ 
ἐστιν, φωνὴ ἐγένετο μία ἐκ πάντων ὡς ἐπὶ ὥρας δύο κρα- 
ζόντων, Μεγάλη ἡ ΓΑρτεμις ᾿ΕΠφεσίων. Καταστείλας 
δὲ ὃ γραμματεὺς τὸν ὄχλον φησίν, ΓΑνδρες ᾿Εφέσιοι, τίς 
,ὔ 3 3 , ἃ 3 Α, Ν 3 Ἄς " 
γάρ ἐστιν ἀνθρώπων ὃς οὐ γινώσκει τὴν ᾿Πφεσίων πόλιν 
Ψ, μὰ “ γιὰ 3 ΄ Ν “ 
νεωκόρον οὖσαν τῆς μεγάλης ᾿Αρτέμιδος καὶ τοῦ Διοπε- 
τοῦς; ἀναντιρρήτων οὖν ὄντων τούτων δέον ἐστὶν ὑμᾶς 
κατεσταλμένους ὑπάρχειν καὶ μηδὲν προπετὲς πράσσειν. 
ἠγάγετε γὰρ τοὺς ἄνδρας τούτους οὔτε ἱεροσύλους οὔτε 


Φ ἱερὸν] απίες ᾽Αρτ. ΤΙΑΒ οὐθὲν] οὐδὲν «: Ὁ λογισθῆναι, μέλ- 
λειν] λογισθήσεται, μέλλει .2.71 τε] δὲ ς : ΕΖ τῆς μεγαλειότητος] 
τῆς μεγαλιότ. ΔΈ : τὴν -τητα ς᾿ (.."ι.) αὐτῆς] [Τυ]πι ἡ 2γ1.}[1] 
[ΝΕ] ἡ 566.1 [ΝΗῚ 28 ἔκραζον] ΡΥ δραμόντες εἰς τὸ ἄμφοδον 
δ 9 ΟἹ 29 πόλις] ὅλη ς πῆς] τ ὲ: ἘΠ’ Παύλου] Ργ τοῦ 
ΠΕ ΟΣ 90 Παύλου δὲ] τοῦ δὲ ΤΠ. ς 92. συγκεχυμένη] συνκ. ΤῚΒ 
ΨΜΉΩ..) ἕνεκα] -κεν ς 99 συνεβίβασαν) προεβίβ. ς Α(κ...)Βιι : 
κατεβίβ. Βπι προβαλόντων] προβαλλ. 27: 94 ἐπιγνόντες] -ντων 
ς: ΟΕ σα ὡς] ὡσεὶ ΜΕ (.κ.) κραζόντων] κράζοντες ΤΊΒΩΝΝΗ͂ΠΙ 
Ἔφεσ.] Ἑ "μεγάλη ἡ ΓΛρτεμις ᾿Εφεσίων ΔΈ 95 ὁ γραμμ.1 Ροβὲ τὸν 
ὄχλον ΔΗ ἀνθρώπων] ἄνθρωπος ς ᾿Αρτέμιδος] Ρτ θεᾶς ς 

86 ἀναντιρρήτων] -τιρήτων ΔΈ...) πράσσειν) -ττειν ς : (ΚΕ 
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Γ - ΤΥ Τί αὶ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 19. 38--20, 7. 





βλασφημοῦντας τὴν θεὸν ἡμῶν. εἰ μὲν οὖν Δημήτριος 58 

Ν “-“ “ “ 
καὶ οἵ σὺν αὐτῷ τεχνῖται ἔχουσι πρός τινα λόγον, ἀγοραῖοι 
ἄγονται καὶ ἀνθύπατοί εἰσιν: ἐγκαλείτωσαν ἀλλήλοις. 

- “ 

εἰ δέ τι περαιτέρω ἐπιζητεῖτε, ἐν τῇ ἐννόμῳ ἐκκλησίᾳ ἐπι- 530 
λυθήσεται. καὶ γὰρ κινδυνεύομεν ἐγκαλεῖσθαι στάσεως 40 
περὶ τῆς σήμερον, μηδενὸς αἰτίου ὑπάρχοντος" περὶ οὗ οὐ 
δυνησόμεθα ἀποδοῦναι λόγον περὶ τῆς συστροφῆς ταύτης. 
καὶ ταῦτα εἰπὼν ἀπέλυσεν τὴν ἐκκλησίαν. 41 

Μετὰ δὲ τὸ παύσασθαι τὸν θόρυβον μεταπεμψάμενος 90 
ε “Ἂ Ν ΝΣ ΑἹ ΄ 9 ,ὔ 
ὃ Παῦλος τοὺς μαθητὰς καὶ παρακαλέσας, ἀσπασάμενος 
ἐξῆλθεν πορεύεσθαι εἰς Μακεδονίαν. διελθὼν δὲ τὰ 2 
μέρη ἐκεῖνα καὶ παρακαλέσας αὐτοὺς λόγῳ πολλῷ ἦλθεν 
3 ἝΨΙ, , ,ὕ ο . , 
εἰς τὴν Ἑλλάδα. ποιήσας τε μῆνας τρεῖς, γενομένης 3 
ἐπιβουλῆς αὐτῷ ὑπὸ τῶν ᾿Ιουδαίων μέλλοντι ἀνάγεσθαι εἰς 

αἵ ’ δ ΓΑ ΨΚ ,ὔ ὃ Ν 
τὴν Συρίαν, ἐγένετο γνώμης τοῦ ὑποστρέφειν διὰ Μακε- 
δονίας. συνείπετο δὲ αὐτῷ [ἄχρι τῆς ᾿Ασίας] Σϑώπατρος 4 
Πύρρου Βεροιαῖος, Θεσσαλονικέων δὲ ᾿Αρίσταρχος καὶ 
Σεκοῦνδος, καὶ Τ᾿άϊος Δερβαῖος καὶ Τιμόθεος, ᾿Ασιανοὶ δὲ 
Τυχικὸς καὶ Τρόφιμος. οὗτοι δὲ προελθόντες ἔμενον τ 
ἡμᾶς ἐν Τρῳάδι. ἡμεῖς δὲ ἐξεπλεύσαμεν μετὰ τὰς 6 
ε 2 “ 3 γ᾿ Ε) Ψ Φ λέ ἊΝ ἦλθ Ν ϑ 
ἡμέρας τῶν ἀζύμων ἀπὸ Φιλίππων, καὶ ἤλθομεν πρὸς αὐὖ- 
τοὺς εἰς τὴν Τρῳάδα ἄχρι ἡμερῶν πέντε' οὗ διετρίψαμεν 

. 

ἡμέρας ἑπτά. 

Ἔν δὲ τῇ μιᾷ τῶν σαββάτων, συνηγμένων ἡμῶν κλά- 7 
σαι ἄρτον, ὃ ἸΤαῦλος διελέγετο αὐτοῖς μέλλων ἐξιέναι τῇ 
97 θεὸν] θεὰν ς« : (Εν ἡμῶν] ὑμῶν ς 98 ἔχουσι] -σιν ΤΥΑΝΗ 
(ᾳ..): Ροβὲ πρός τ. λόγ.«-: Ὁ ἀγοραῖοι] ἀγόραιοι Τὰ 39 πε- 
ραιτέρω] περὶ ἑτέρων «(υ.πι.) ΑΒ...) 40 οὐ] ς" Δ" ΑΊΒ 
περὶ Ζεγ2.) ς- ΤΙ σφ Α' Βα 41 ἀπέλυσεν] -σε Μη 1 μεταπεμψιά- 
μενος] προσκαλεσάμενος ς ΖΑ. παρακαλ.1 ς(α...}) ἀσπασάμ. 
φτύ καὶ [Β] πορεύεσθαι] -ευθῆναι ς Μακ.1 γ τὴν ς[Ὰ] ϑ ἐπι- 
βουλῆς] ροβὲ αὐτῴς- Α γνώμης] -μη ς 15 4 ἄχρι τῆς ᾿Ασ.] ἰπβ ς 
ΔΆ ΤΑ ΒΆΉΠΕ : Τυ ΤΊ Β ΜΗ Ἢ ἹΠΤύρρου] «: ὅτι Σε- 
κοῦνδος] Σέκουνδος ΤΙΊΨΗ Τυχικὸς] Τύχικος ΔῊ 5 δὲ] ς ΓΑ] 


προελθ.] προσελθ. ςὩΤΥΒΏΝΗ(α. πὶ.) πὶ 6 ἄχρι]-ρις -: (Ετ οὗ] 
ὅπου ΤΥ ΤῚΒ Ἴ ἡμῶν] τῶν μαθητῶν ς("...) κλάσαι] Υ τοῦ ς :ΟΕγ 
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ΤΣ 
20. ὃ--τ8. ΠΡΑΞΕῚΣ ΣΙΆΤ Ἀ 


ΒΝΗΚ 





’ κ᾿ ΄ ΄ ’ 
ἐπαύριον, παρέτεινέν τε τὸν λόγον μέχρι μεσονῦυκτίου. 


"τᾷ , 
ὃ Ἦσαν δὲ λαμπάδες ἱκαναὶ ἐν τῷ ὑπερῴῳ οὗ ἦμεν συνηγ- 


9 


ΙΟ 
11 


12 


τῷ 


ἐὰ 
15 


τ6 


17 
τὃ 


Ἂν ᾿ ,, ὃ ΄ὔ΄ ΄ὔ 5 ,ὔ 3Ξ, 
μένοι. καθεζόμενος δέ τις νεανίας ὀνόματι Εὕτυχος 
ἐπὶ τῆς θυρίδος, καταφερόμενος ὕπνῳ βαθεῖ, διαλεγομένου 

“, ᾽ὕ᾿ ΕῚ Ν “, δ 3 Ν ὡς Ὁ ΘΚ 3, 
τοῦ Παύλου ἐπὶ πλεῖον, κατενεχθεὶς ἀπὸ τοῦ ὕπνου ἔπεσεν 
5 Ν “Ἁ 7ὔ ’ ἊΨ ΄ Ν δὲ 
ἀπὸ τοῦ τριστέγου κάτω, καὶ ἤρθη νεκρός. καταβὰς δὲ 
ὁ Παῦλος ἐπέπεσεν αὐτῷ, καὶ συνπεριλαβὼν εἶπεν, Μὴ 

“Ἁὦ «ες Ν. Ἂς 3 ““ 5 ὃς “ 4, ’ὔ 35 
θορυβεῖσθε: ἡ γὰρ ψυχὴ αὐτοῦ ἐν αὐτῷ ἐστίν. ἀνα- 
ἣν Ν ἣν ’ ἊΝ ΕΣ Ν ΄ὔ 5 τ ΝΡ τ » 
βὰς δὲ καὶ κλάσας τὸν ἄρτον καὶ γευσάμενος, ἐφ᾽ ἱκανόν 
ε ΤᾺ ΕΣ δ Ὁ ΟΝ, Ψ "ὅπ », δὲ 
τε ὁμιλήσας ἄχρι αὐγῆς, οὕτως ἐξῆλθεν. ἤγαγον δὲ 
΄- “ , 
τὸν παῖδα ζῶντα, καὶ παρεκλήθησαν οὐ μετρίως. 
ε “- Ν ,ὔ 55 ΟΝ Ν “ 3 7΄ ,- ὙΧΑΙΚ 
Ἡμεῖς δὲ προελθόντες ἐπὶ τὸ πλοῖον ἀνήχθημεν ἐπὶ 
᾿ γὴν 
τὴν ΓΑσσον, ἐκεῖθεν μέλλοντες ἀναλαμβάνειν τὸν ἸΤαῦλον:" 

ψ Ν γ. 3. 7, Φ'. Ν Ψ 

οὕτως γὰρ διατεταγμένος ἦν, μέλλων αὐτὸς πεζεύειν. 

“ " ᾿ 
ὡς δὲ συνέβαλλεν ἡμῖν εἰς τὴν ἼΑσσον, ἀναλαβόντες 
αὐτὸν ἤλθομεν εἰς Μιτυλήνην" κἀκεῖθεν ἀποπλεύσαν- 
τες τῇ ἐπιούσῃ κατηντήσαμεν ἄντικρυς Χίου, τῇ δὲ ἑτέρᾳ 

“ ἢ 
παρεβάλομεν εἰς Σάμον, τῇ δὲ ἐχομένῃ ἤλθομεν εἰς Μίλη- 
΄,ὕ Ν ε ᾿ “ ΚΣ 

τον. κεκρίκει γὰρ ὃ ἸΤαῦλος παραπλεῦσαι τὴν ᾿Εῴεσον, 
Ὕ “ “ “ι,᾽ 
ὅπως μὴ γένηται αὐτῷ χρονοτριβῆσαι ἐν τῇ ᾿Ασίᾳ: ἔσπευ- 
δὲν γάρ, εἰ δυνατὸν εἴη αὐτῷ, τὴν ἡμέραν τῆς ΠΠεντηκοστῆς 
γενέσθαι εἰς Ἱεροσόλυμα. 

3 ζ , ᾽ὔ 

Απὸ δὲ τῆς Μιλήτου πέμψας εἷς "Πφεσον μετεκαλέσατο 
τοὺς πρεσβυτέρους τῆς ἐκκλησίας. ὡς δὲ παρεγένοντο 
πρὸς αὐτόν, εἶπεν αὐτοῖς, Ὑμεῖς ἐπίστασθε, ἀπὸ πρώτης 
ε ᾽ὔ 3 2. ΓῚ »ἢἬ ΓῚ ἊΝ Ἂ Ψ “ » ε ΄-“ .ν 
ἡμέρας ἀφ᾽ ἧς ἐπέβην εἰς τὴν ᾿Ασίαν, πῶς μεθ᾽ ὑμῶν τὸν 


8 ἦμεν] - : ΟΞ Θ καθεζόμενος] καθήμενος ς- ἐπὶ πλεῖον,], ἐπὶ 
πλεῖον ΔΗ πι 10 συνπεριλαβὼν] συμπ. ς- ΖῆΤΥΑ, ν Μὴ θορυ- 
βεῖσθε] μὴ θορυβεῖσθαι ΝΗ : ὅ8.Γ 11 καὶ 2γ2.} [ΜῈ] τὸν] ς- 
ἄχρι] ἄχρις «15 18 προελθ.] προσελθ. ΤΥΝΝΗ͂πι ἐπὶ 56..1 εἰς ς 
ἣν] πίε διατετ. ς᾽ 14 συνέβαλλεν] -έβαλεν ς- 15 ἄντικρυς] ἀν- 
τικρὺ ς ἑτέρᾳ] ἑσπέρᾳ ΔΉ. τῇ δὲ] καὶ μείναντες ἐν Τρωγυλίῳ 
τῇ - (βεὰ Τρωγυλλίῳ) ΑΗ ΑἸχα : ΡΥ καὶ μείν. ἐν Τρω. [Β]σφ ἢ 16 κε- 
κρίκει] ἔκρινε ς εἴη] ἣν ς Ἱεροσόλυμα] Ἱερουσαλήμ, ΤῚΒ 


18 εἶπεν] ΡΥ ὁμοῦ ὄντων αὐτῶν Ζ7: 
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- ται ΤΉΝ Α ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 


, ΄ 5 ἰῷ , “ , Ν 
ά 
πάντα χρόνον ἐγενόμην, δουλεύων τῷ Κυρίῳ μετὰ 
, ἈῊ ἘΣ 
πάσης ταπεινοφροσύνης καὶ δακρύων καὶ πειρασμῶν τῶν 
΄ “ “-“ 
συμβάντων μοι ἐν ταῖς ἐπιβουλαῖς τῶν Ἰουδαίων" ὡς 
ὑδὲ ε Ν ,΄ “- 3 ον Ἄν Ἄν. 
οὐδεν ὑπεστειλάμην τῶν συμφερόντων τοῦ μὴ ἀναγγεῖλαι 
ὑμῖν καὶ διδάξαι ὑμᾶς ὃ ί. ὶ Ὁ ὃ 
μ' ἄξαι ὑμᾶς δημοσίᾳ καὶ κατ᾽ οἴκους, ια- 
’, 3 
μαρτυρόμενος ᾿Ιουδαίοις τε καὶ Ἕλλησιν τὴν εἰς Θεὸν 
; : ᾿ 
μετάνοιαν καὶ πίστιν εἰς τὸν Κύριον ἡμῶν Ἰησοῦν [Χρι- 
Ψ, Ν “ ἰδ Ν ὃ ὃ [4 Ὧν ΝΣ Ἂ Ψ», »" 
στόν]. καὶ νῦν ἰδοὺ δεδεμένος ἐγὼ τῷ πνεύματι πορεύο- 
γαδ, 
μαι εἰς Ἱερουσαλήμ, τὰ ἐν αὐτῇ συναντήσοντά μοι μὴ 
᾽ὔ Ψ ζω 
εἰδώς, πλὴν ὅτι τὸ Πνεῦμα τὸ ἽΛγιον κατὰ πόλιν δια- 
72 ὧν ΡΞ Ψ ὃ Ν Ν ’ὔ , 
μαρτύρεταΐ μοι λέγον ὅτι δεσμὰ καὶ θλίψεις με μένουσιν. 
ΠΟΛ οὐδ Ν λό “ Ν Ἂν Ψ Ε ἊΝ ϑας 
ὑδενὸς λόγου ποιοῦμαι τὴν ψυχὴν τιμίαν ἐμαυτῷ, ὡς 
“ Ἂς Ψ ΕΥ̓ Ν ' ἃ μὲ 
τελειῶσαι τὸν δρόμον μου καὶ τὴν διακονίαν ἣν ἔλαβον 


Ν “Ὁ ΩΝ Ε “, , Ν » Λ ΄ 
παρὰ τοῦ Κυρίου Ἰησοῦ, διαμαρτύρασθαι τὸ εὐαγγέλιον 


“ Α “Ὁ “ ἊΝ “ 3 ΣΤᾺ Ἂν Ψ 3, «Ὁ 
τῆς χάριτος τοῦ Θεοῦ. καὶ νῦν ἰδοὺ ἐγὼ οἶδα ὅτι οὐκέτι 
3᾿ Ἂν; »}: ΄ ε “ ΄, » Ὁ “ 
ὄψεσθε τὸ πρόσωπόν μου ὑμεῖς πάντες ἐν οἷς διῆλθον 

Ἃ “ 
κηρύσσων τὴν βασιλείαν. διότι μαρτύρομαι ὑμῖν ἐν 
τῇ σήμερον ἡμέρᾳ ὅτι καθαρός εἰμι ἀπὸ τοῦ αἵματος πάν- 
των. οὐ γὰρ ὑπεστειλάμην τοῦ μὴ ἀναγγεῖλαι πᾶσαν 

Ἂς Ν ἴω ““ ε ω Ά ε ἴω Χ 
τὴν βουλὴν τοῦ Θεοῦ ὑμῖν. προσέχετε ἑαυτοῖς καὶ 

Ν “ ΄ὔ ᾽ ᾿ς ΕΝ ΡΥ Γ5. Ν ΤΠ [9] Χ Ξ' Δ᾽ ἔθ 
παντὶ τῷ ποιμνίῳ, ἐν ᾧ ὑμᾶς τὸ Πνεῦμα τὸ Αγιον ἔθετο 
, ᾿ ΄, ἴον “ Ἂ 
ἐπισκόπους, ποιμαίνειν τὴν ἐκκλησίαν τοῦ Θεοῦ, ἣν περι- 
ἿΆ Ν “ Ψ “ 39..5 δ ΠτᾺΣ ὁ μ᾿ 
ἐποιήσατο διὰ τοῦ αἵματος τοῦ ἰδίου. ἐγὼ οἶδα ὅτι 

3 » Ν ἧς ,, " '' “ ᾿ ε “ 

εἰσελεύσονται μετὰ τὴν ἀφιξίν μου λύκοι βαρεῖς εἰς ὑμᾶς 


19 δακρύων] ΡΥ πολλῶν ς 921 Ἕλλησιν] -σι Ἔα Θεὸν] ΡΥ τὸν 
ς- 1.71 πίστιν] τὴνς« : Χριστόν] ἴῃ5 ς [ΤΥ] ΓΙΒΨΜΗ ΔΕ ; Εὐ 2" 
ΑΔΕ Κὰ 22 ἐγὼ] δηΐε δεδεμ. ς μοι] ἐμοι ΤἼΒΨΗ 29 μοι] 
ς Ὃ.πι.) λέγον] λέγων Α με] πίε καὶ θλ. ς 24 λόγου] λόγον 
ς- ΣΉ ποιοῦμαι] - οὐδὲ ἔχω «κι; ΡΓ ἔχω οὐδὲ ζῆθι : 50Γ 
ψυχήν} Ἔ μου «Βα τελειῶσαι] -ώσω ΝΗΚ(,.".) δρόμ. μου7Ὲ μετὰ 
χαρᾶς ς 2 βασιλείαν]: τοῦ θεοῦ ς 26 διότι] διὸ ς 2" Ἴ Ὑ(α...) 
Τὴν εἰμι] ἐγὼ ς- 21 ὑμῖν] ἀπε πᾶ. τ. βου. τ. θεοῦ ς Ζ ἴηι 

28. προσέχετε] οὖν «ΓΖ Δ Θεοῦ] κυρίον Ζρτ(α.".) ΤΑ Βα : 
Θοῦ : κυρίου καὶ θεοῦ «ὰ Βτι αἵματος τοῦ ἰδίου] ἰδ. αἵμ. ς- : θοῦ 

39 ἐγὼ] γὰρ ς οἶδα] τοῦτο ς 
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ΟἹ 


Ν Ψ) “Ὁ ;,. Ἂν σὰν τς “ ῬΈΕΙ ϑ 
μὴ φειδόμενοι τοῦ ποιμνίου" καὶ ἐξ ὑμῶν αὐτῶν ἀνα- 
΄ " ὃ ΄, Ἂν λῶ Ἂς 
στήσονται ἄνδρες λαλοῦντες διεστραμμένα τοῦ ἀποσπᾶν 

’,’ “ 

τοὺς μαθητὰς ὀπίσω ἑαυτῶν. διὸ γρηγορεῖτε, μνημο- 
νεύοντες ὅτι τριετίαν νύκτα καὶ ἡμέραν οὐκ ἐπαυσάμην 
μετὰ δακρύων νουθετῶν ἕνα ἕκαστον. καὶ τὰ νῦν παρα- 
(0 Ἂ “ “Ὁ Θ “ ΝΥ “ ὃς ’ “ Ψ.: 9 “-“ “ 
τίθεμαι ὑμᾶς τῷ Θεῷ καὶ τῷ λόγῳ τῆς χάριτος αὐτοῦ τῷ 
’ 9 Ὁ Ν ἊὉᾳὦ) Ν ’ὔ 3 ἴω 
δυναμένῳ οἰκοδομῆσαι καὶ δοῦναι τὴν κληρονομίαν ἐν τοῖς 


“-“ Ὑ' Ὰ δι ΠῚ 
ἡγιασμένοις πᾶσιν. ἀργυρίου ἢ χρυσίου ἢ ἱματισμοῦ 
οὐδενὸς ἐπεθύμησα. αὐτοὶ γινώσκετε ὅτι ταῖς χρείαις 


“-“ 3 " “ 
μου καὶ τοῖς οὖσιν μετ᾽ ἐμοῦ ὑπηρέτησαν αἵἱ χεῖρες αὗται. 
, ΕἸ.) ΓΕ ΕΝ τὸ 5 ΤΣ ἘΑΕΟΞΙΝ 
πάντα ὑπέδειξα ὑμῖν ὅτι οὕτως κοπιῶντας δεῖ ἀντιλαμ- 
βάνεσθαι τῶν ἀσθενούντων, μνημονεύειν τε τῶν λόγων τοῦ 
Ὁ “ 
Κυρίου Ἰησοῦ, ὅτι αὐτὸς εἶπεν, Μακάριόν ἐστιν μᾶλλον 


διδόναι ἢ λαμβάνειν" Καὶ ταῦτα εἰπών, θεὶς τὰ γόνατα 
᾿ ἴον Ἂν “ 3 “ ε ς Ν 
αὐτοῦ σὺν πᾶσιν αὐτοῖς προσηύξατο. ἱκανὸς δὲ κλαυθ- 


ΑΝ Ψ ἰὰ »,, Ν τ ΄ Φ ΣΗΩΝ Ἂς ΄ὔ 
μὸς ἐγένετο πάντων: καὶ ἐπιπεσόντες ἐπὶ τὸν τράχηλον 
ἵς 
τοῦ Παύλου κατεφίλουν αὐτόν, ὀδυνώμενοι μάλιστα 
4ειν “ Ν ’ ἫΝ. τ μ᾿ 3.) δ ἔλλ. Ν ,ὔ 
ἐπὶ τῷ λόγῳ ᾧ εἰρήκει, ὅτι οὐκέτι μέλλουσιν τὸ πρόσωπον 
3 Ὁ θ »-“ ΄ δὲ δος 3 ἊΝ λ Ψ΄- 
αὐτοῦ θεωρεῖν. προέπεμπον δὲ αὐτὸν εἰς τὸ πλοῖον. 
ε ἈΤΟΤΤ Α 3 “Ὁ Ἐν τ ταν 3 , 3...9 3 
Ὡς δὲ ἐγένετο ἀναχθῆναι ἡμᾶς ἀποσπασθέντας ἀπ᾽ αὖ- 
τῶν, εὐθυδρομήσαντες ἤλθομεν εἰς τὴν Κῶ, τῇ δὲ ἑξῆς εἰς 
ἣν ε ὰ ϑ Ὁ), 3 ΄ὔ Ν « ἐξ “ 
τὴν Ῥόδον, κἀκεῖθεν εἰς Πάταρα- καὶ εὑρόντες πλοῖον 
[ων 3 νν 3 » 3 Ὕ. τ ω» 
διαπερῶν εἰς Φοινίκην ἐπιβάντες ἀνήχθημεν. ἀναφά- 
ἊΝ Ν , Ν ’ ϑὲ τας ϑυσ 
ναντες δὲ τὴν Κύπρον καὶ καταλιπόντες αὐτὴν εὐώνυμον 
’, 
ἐπλέομεν εἰς Συρίαν, καὶ κατήλθομεν εἰς Τύρον: ἐκεῖσε 


80 αὐτῶν] [ΜῊ] : 5.Γ ἑαυτῶν] αὐτῶν ς 7, ΤΥαι 82. ὑμᾶς] Ἐ ,ἀ- 
δελφοί, ς Θεῷ] κυρίῳ ΜΗ(α.κι.} πὶ οἰκοδομῆσαι ἐποικ. - 
δοῦναι}: ὑμῖν ς τὴν] «2» 99 οὐδενὸς] οὐθ. ΤΙΒ 84 αὐ- 
τοὶ δὲς: Ὁ οὖσιν] -σι ΔΕ 94, 85 αὗται. πάντα] αὗται πάν- 
τα Τὰ 85 μᾶλλον] Ροβὲ διδι τ: Ὁ 96 εἰπών] εἴπας ΕΑ 
προσηύξ.] προσεύξ. ΜΗ: 97 κλαυθμὸς] ροξὲ ἐγέν. - 38 μέλ- 
λουσιν] -σι ΕΑ 1 ἀποσπασθέντας], ἀποσπασθέντες ΜΝΕΙΙ ΚΩΊ 
Κῶν ς : (Εγ τὴν Ῥό.] ---τὴν 2 Πάταρα : Πάτερα ΕΔ :- καὶ 
Μύρα Ἔα : ὅ.Γ 8. ἀναφάναντες] -φανέντες Ἐ]ΖΣΏΤΤΑΒᾷ,.".) 


κατήλθομεν) -ἤχθημεν ς 
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Ν Ἀ ᾿ν ἂν ϑ3 ἔς Ν ΨΥ. 
γὰρ τὸ πλοῖον ἣν ἀποφορτιζόμενον τὸν γόμον. ἀνευ- 
“ 
ρόντες δὲ τοὺς μαθητὰς ἐπεμείναμεν αὐτοῦ ἡμέρας ἑπτά: 
ν ΩΣ Ὰ “ 
οἵτινες τῷ Παύλῳ ἔλεγον διὰ τοῦ Πνεύματος μὴ ἐπιβαί- 
5 ε , φ Ν ἐ πω. 39 ’,’ ε “-“ 
νειν εἰς Ἱεροσόλυμα. ὅτε δὲ ἐγένετο ἐξαρτίσαι ἡμᾶς 
τὰς ἡμέρας, ἐξελθόντες ἐπορευόμεθα, προπεμπόντων ἡμᾶς 
πάντων σὺν γυναιξὶ καὶ τέκνοις ἕως ἔξω τῆς πόλεως" καὶ 
θέντες τὰ γόνατα ἐπὶ τὸν αἰγιαλὸν προσευξάμενοι 
ἀπησπασάμεθα ἀλλήλους, καὶ ἐνέβημεν εἷς τὸ πλοῖον, 
ΕῚ -“ ἩΝΑ Ὁ ΄, 3 ἌΡ 
ἐκεῖνοι δὲ ὑπέστρεψαν εἰς τὰ ἴδια. 
Ἡμεῖς δὲ τὸν πλοῦν διανύσαντες ἀπὸ Τύρου κατηντή- 
σαμεν εἰς Πτολεμαΐδα, καὶ ἀσπασάμενοι τοὺς ἀδελφοὺς 
3 “ “ 
ἐμείναμεν ἡμέραν μίαν παρ᾽ αὐτοῖς. τῇ δὲ ἐπαύριον 
ἐξελθόντες ἤλθομεν εἰς Καισάρειαν: καὶ εἰσελθόντες εἰς 
Ν τ Ψ “ 9 ΨᾺ ἀ "Δ, 9 “ ε , 
τὸν οἶκον Φιλίππου τοῦ εὐαγγελιστοῦ, ὄντος ἐκ τῶν ἕπτά, 


3 , - δ ον , δὲ μ θ ἧς , 

ἐμείναμεν παρ αὕτῳ. τούτῳ ὁὲ ἤσαν θυγατέρες τέσ- 
, , 3 ων τα , 

σαρες παρθένοι προφητεύουσαι. Ἐπιμενόντων δὲ ἡμέ- 


’ὔ ζοΣ [ὰ Ν [] 3 ’ ’ 
ρας πλείους κατῆλθέν τις ἀπὸ τῆς Ἰουδαίας προφήτης 
9. 9 Ἵ Η͂ ἈΝ ἐλθὰ ἣν ΓΘ Ά τὰν Ν 
ὀνόματι ἔΔγαβος καὶ ἐλθὼν πρὸς ἡμᾶς καὶ ἄρας τὴν 
ζώνην τοῦ Παύλου, δήσας ἑαυτοῦ τοὺς πόδας καὶ τὰς χεῖ- 
ρας εἶπεν, Τάδε λέγει τὸ Πνεῦμα τὸ Αγιον, Τὸν ἄνδρα οὗ 
ἐστὶν ἡ ζώνη αὕτη οὕτως δήσουσιν ἐν Ἱερουσαλὴμ, οἱ Ἴου- 
δαῖοι καὶ παραδώσουσιν εἰς χεῖρας ἐθνῶν. ὡς δὲ ἠκού- 
σαμεν ταῦτα, παρεκαλοῦμεν ἡμεῖς τε καὶ οἱ ἐντόπιοι τοῦ 

ΕῚ Ἅ ΜΌΡῸΝ, 3 ε αλή , 3 (0 
μὴ ἀναβαίνειν αὐτὸν εἰς Ἱερουσαλήμ. τότε ἀπεκρίθη 
ὃ Παῦλος, Τί ποιεῖτε κλαίοντες καὶ συνθρύπτοντές μου τὴν 

, Ψ. 0.4. Ν 3 , ἴω 3 Ν ἌΣ ἢ θ, ἴω 
καρδίαν ; ἐγὼ γὰρ οὗ μόνον δεθῆναι ἀλλὰ καὶ ἀποθανεῖν 


ἣν] ἀπε τὸ πλ. ς 4 ἀνευρ. δὲ] καὶ ἀνευρ.ς τοὺς] 1" αὑτοῦ] 
αὐτοῖς Σ 5" ἐπιβαίνειν] ἀναβ. ς Ἱεροσόλυμα] Ἱερουσαλήμ. - 

5. ἡμᾶς 272.] απίςε ἐξαρτ. «ΤΊΒΨΉΩ γυναιξὶ] -ξὶν ΤΥ 5, Θπροσ- 
ευξ. ἀπησπ.] προσηυξάμεθα, καὶ ἀσπασάμενοι ς- Θ καὶ] ς᾽ ἐνέ- 
βημεν] ἐπέβ. ς- : ἀνέβ. ΤΊΑΒ 8 ἐξελθόντες] - οἱ περὶ τὸν Παῦλον ς- 
ἤλθομεν] -αμεν ΤΥ ...): ἦλθον ς : ΟΞ [ΕΖ ὄντος] ρτζ τοῦ ς- : (Εν 
Θ τέσσ.] ΡοΞξί παρθ. ς- 10 ἐπιμεν. δὲ] ἡμῶν ς- 11 δήσας] τες 
ἑαυτοῦ] αὑτοῦ ς- τοὺς πόδας καὶ τὰς χεῖρας] τὰς χ. καὶ τοὺς π. «: 
18 τότε ἀπεκρίθη] ἀπεκρ. δὲ ς ὁ] [ΝῊ] Παῦλος] καὶ εἶπεν ΤΙ[Β] 
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14 


15 
τ6 


αν 


τὃ 
19 


20 


21 


22 
23 
24 


εἰς Ἱερουσαλὴμ ἑτοίμως ἔχω ὑπὲρ τοῦ ὀνόματος τοῦ Κυ- 
ρίου Ἰησοῦ. μὴ πειθομένου δὲ αὐτοῦ ἡσυχάσαμεν εἰ- 
πόντες, Τοῦ Κυρίου τὸ θέλημα γινέσθω. 

Μετὰ δὲ τὰς ἡμέρας ταύτας ἐπισκευασάμενοι ἀνεβαίνο- 


ζω »“» [ον 

μεν εἰς Ἱεροσόλυμα. συνῆλθον δὲ καὶ τῶν μαθητῶν 
9 ἊΝ Ἂ Ν ἙΎ Ἂν 2 3 ΑΡ. ἕ θῶ 

ἀπὸ Καισαρείας σὺν ἡμῖν, ἄγοντες παρ᾽ ᾧ ξενισθῶμεν 

’ὔ 7, ’ Φ᾿ Γᾳ “ ἯΝ Ν 

Μνάσωνί τινι Κυπρίῳ, ἀρχαίῳ μαθητῇ. Τενομένων δὲ 


- “-“ φᾷ. 
ἡμῶν εἰς Ἱεροσόλυμα ἀσμένως ἀπεδέξαντο ἡμᾶς οἱ ἀδελ- 
’, 
φοί. 
ἄδιν; Ἂν ’ ΕῚ ’ ε Ἂ Ν ε« ὦ Ἂν 3 ᾽ὔ 
Τῇ δὲ ἐπιούσῃ εἰσῇει ὃ Παῦλος σὺν ἡμῖν πρὸς Ἰάκω- 
Ν 
βον, πάντες τε παρεγένοντο οἱ πρεσβύτεροι. καὶ ἄσπα- 
"» 3 Ἂν 3 ἴω ᾽ ὁ ῳ - 3 Ψ, ε 
σάμενος αὐτοὺς ἐξηγεῖτο καθ᾽ ἕν ἕκαστον ὧν ἐποίησεν ὃ 
Θεὸς ἐν τοῖς ἔθνεσιν διὰ τῆς διακονίας αὐτοῦ. οἱ δὲ 
3 ἊΝ ἐδό ἮΝ Ἄ Φ. ΄ 3 τῷ ΜᾺ. 
ἀκούσαντες ἐδόξαζον τὸν Θεόν: εἶπάν τε αὐτῷ, Θεωρεῖς, 
3 ΄ὔ , ,ὔ ,.΄ ἊΝ 53 ἴς 3 ἊΨ “-“ 
ἀδελφέ, πόσαι μυριάδες εἰσὶν ἐν τοῖς Ἰουδαίοις τῶν πε- 
Ἁ 
πιστευκότων, καὶ πάντες ζηλωταὶ τοῦ νόμου ὑπάρχουσιν" 
΄ δὲ Ν ἥν Φ» 3 ΄ ὃ ὃ ἥς ἌΝ 
κατηχήθησαν δὲ περὶ σοῦ ὅτι ἀποστασίαν διδάσκεις ἀπὸ 
Μωυσέως τοὺς κατὰ τὰ ἔθνη πάντας Ιουδαίους, λέγων μὴ 
περιτέμνειν αὐτοὺς τὰ τέκνα μηδὲ τοῖς ἔθεσιν περιπατεῖν. 
΄ “{ 3 ,’ “ 3 ΄ Ψ 5Ὰ 7 
τί οὖν ἐστίν; πάντως ἀκούσονται ὅτι ἐλήλυθας. 
»Ν 53. , “ , ΞΕ Ἐπ νει , 
τοῦτο οὖν ποίησον ὅ σοι λέγομεν: εἰσὶν ἡμῖν ἄνδρες τέσ- 
Ὁ Ἣν μ᾿ Τϑτ ας ο ᾿ῷ Ν 
σαρες εὐχὴν ἔχοντες ἐφ ἑαυτῶν" τούτους παραλαβὼν 
΄ Ν “-“ ἊΝ ᾽ὔ 3 “-“ 
ἁγνίσθητι σὺν αὐτοῖς, καὶ δαπάνησον ἐπ᾽ αὐτοῖς ἵνα 
ξυρήσονται τὴν κεφαλήν, καὶ γνώσονται πάντες ὅτι ὧν 
ἊΝ Ν ἴω ““ 
κατήχηνται περὶ σοῦ οὐδὲν ἔστιν, ἀλλὰ στοιχεῖς καὶ 


7} Ἃ 
αὐτὸς φυλάσσων τὸν νόμον. περὶ δὲ τῶν πεπιστευ- 


14 τὸ θέλημα] πίε τοῦ κυ. Φ΄ γινέσθω] γενέσθω ς 15 ἐπισκευ.] 
ἀποσκευ.ς-: ΟςῺὰ Ἱεροσόλυμα] Ἱερουσαλήμ ς 17 ἀπεδέξ.] ἐδέξ. 
ς 18 δὲ] τε ΤΙΒ 20 Θεόν] κύριον ς- : Ο εἶπάν τε] εἶπόν τε 
ςΑ: εἰπόντες 2,71 ἐν τοῖς ᾿Ιουδαίοις] ΤΊ [Β] : Ἰουδαίων ς 21 πάν- 
τας] 1,» {Τ] ἔθεσιν] -σι 15" 22. ἀκούσονται] ΡΥ δεῖ πλῆθος 
συνελθεῖν ς : μΓ δεῖ συνελθεῖν πλ. Τιη ΤΊ Α[Β] :-Ἐ γὰρ ς ΖηΤΙΑΓΒΊ ἐλήλυ- 
θας] -θες ΝῊ 28 ἐφ] ἀφ᾽ ΝΗ(.".) 24. ξυρήσονται] -σωνται ς 
ΟΣ γνώσονται) γνῶσι ς φυλάσσων] ροβὲ τ. νόμ. ς 
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ς τὰ τ το Α ἈΠΟΣΤΟΛΩΝ 





ἃ “ “ 
κότων ἐθνῶν ἡμεῖς ἐπεστείλαμεν κρίναντες φυλάσσεσθαι 
9 ἣν ΄, Ἀ 
αὐτοὺς τό τε εἰδωλόθυτον καὶ αἷμα καὶ πνικτὸν καὶ πορ- 
μᾺ ᾽ὔ “ “ 
νείαν. Τότε ὁ Παῦλος παραλαβὼν τοὺς ἄνδρας, τῇ 
᾽ ΄ Δ Ψ Ν » “ ε Ν 3 , 3 Ἂρ  ἐΦ “Ἁ. 
ἐχομένῃ ἡμέρᾳ σὺν αὐτοῖς ἁγνισθεὶς εἰσήει εἰς τὸ ἱερόν, 
ὃ ΄ ἣν 3 ΄, “ ε “ “ε “ 
ιαγγέλλων τὴν ἐκπλήρωσιν τῶν ἡμερῶν τοῦ ἁγνισμοῦ, 
- Ὁ ““ 
ἕως οὗ προσηνέχθη ὑπὲρ ἑνὸς ἑκάστου αὐτῶν ἡ προσφορά. 
ε “ 
Ὡς δὲ ἔμελλον αἱ ἑπτὰ ἡμέραι συντελεῖσθαι, οἱ ἀπὸ τῆς 
3 [. 3 “ ,ὔ 3 ἣ ἊΨ ἢ τα “Ὁ ψ, 
Ασίας ᾿ουδαῖοι θεασάμενοι αὐτὸν ἐν τῷ ἱερῷ συνέχεον 
Ἂ Ν ᾿, Ἀ 1.5... "Ὁ δες ΟΝ Ἂ “ 
πάντα τὸν ὄχλον, καὶ ἐπέβαλαν ἐπ᾽ αὐτὸν τὰς χεῖρας 
" 3 κ᾿ 
κράζοντες, ΓΑνδρες ᾿Ισραηλεῖται, βοηθεῖτε: οὗτός ἐστιν ὃ 
5 ε ΝῊ “ ““ Ν “ Δ Ν ον ,, 
ἄνθρωπος ὃ κατὰ τοῦ λαοῦ καὶ τοῦ νόμου καὶ τοῦ τόπου 
γὰ »" Ἁ , 3 ΔΛ ΩΝ, 
τούτου πάντας πανταχῇ διδάσκων' ἔτι τε καὶ Ἕλληνας 
ΝΝ μ ἈΝ “ 
εἰσήγαγεν εἰς τὸ ἱερὸν καὶ κεκοίνωκεν τὸν ἅγιον τόπον τοῦ- 
4 Ν » Ἅ Ν 3. ,ὔ 
τον. ἦσαν γὰρ προεωρακότες Τρόφιμον τὸν ᾿Ε φέσιον 
ΕῚ “ ΄ Ν ΚΑ ᾿θι ΒΡ κα μο 3 Ἀ.,6 Χ 3,πὑσνΝ 
ἐν τῇ πόλει σὺν αὐτῷ, ὃν ἐνόμιζον ὅτι εἰς τὸ ἱερὸν εἰσήγα- 
γεν ὃ ἸΠαῦλος. ἐκινήθη τε ἡ πόλις ὅλη, καὶ ἐγένετο 
συνδρομὴ τοῦ λαοῦ: καὶ ἐπιλαβόμενοι τοῦ Παύλου εἷλκον 
ἌἜΒΕΣ ΕΣ ““ ε “ ΟΝ ὑθέ. ᾿ λ ,ὔ 0 ε θύ 
αὐτὸν ἔξω τοῦ ἱεροῦ, καὶ εὐθέως ἐκλείσθησαν αἱ θύραι. 
Ψ; 5 Ἂν 9 ἊἉ 3 Ψ ΄ὔ “ ,ἷ 
ζητούντων τε αὐτὸν ἀποκτεῖναι ἀνέβη φάσις τῷ χιλιάρχῳ 
“ Ψ ε 
τῆς σπείρης ὅτι ὅλη συγχύννεται Ἱερουσαλήμ" ὃς 
ἐξαυτῆς παραλαβὼν στρατιώτας καὶ ἑκατοντάρχας κατέ- 
ὃ 3. 9 ᾽ ,, ε δὲ ἰδό ᾿ λί Ν Ν 
ραμεν ἐπ᾽ αὐτούς: οἱ δὲ ἰδόντες τὸν χιλίαρχον καὶ τοὺς 
στρατιώτας ἐπαύσαντο τύπτοντες τὸν Παῦλον. τότε 
3 ’, ε Π 3 γι: 3 “ ΝΑ, 6 ΄ “Ἂ 
ἐγγίσας ὁ χιλίαρχος ἐπελάβετο αὐτοῦ καὶ ἐκέλευσεν δεθῆ- 
ε ς , ΩΝ 3 " ’ ἣ Ν ζ" 
ναι ἁλύσεσι δυσί: καὶ ἐπυνθάνετο τίς εἴη, καὶ τί ἐστιν 
᾿ “ΟΝ 
πεποιηκώς. ἄλλοι δὲ ἄλλο τι ἐπεφώνουν ἐν τῷ ὄχλῳ" 


98 ἐπεστ.7ἀπεστ. ΖιγἐΤτί(α αι.) ΜΈ (α .α.) πὶ κρίναντες] - μηδὲν τοιοῦτον 
τηρεῖν αὐτοὺς εἰ μὴ «ΑΒ αἷμα] ΡΥ τὸ ς[Α] 26, τῇ ἐχομένῃ 
ἡμέρᾳ] τῇ ἐχ. ἡμέρᾳ, Βπι 47 ἔμελλον] ἤμ. ΜΕ α συνέχεον] -εαν 
2» ἐπέβαλαν] -ον ς ΣΚΑΝΗ͂α ἐπ᾿ αὐτὸν] ρΡοϑὲ τὰς χ. ς- 

28. πανταχῇ] -χοῦ ς 91 τε] δὲ ς συγχύννεται] συνχ. ΤΙΒΨΗ 
(...) : συγκέχυται ς 92 παραλαβὼν] λαβὼν ΖηΝΗ͂Ι ἑκατοντάρ- 
χας] -χους ς 38 ἐκέλευσεν] -σες ἁλύσεσι δυσῶ -σιν -σίν Ττ 
ΖΗ τίς7Ἐ ἂν «[4] 84 ἐπεφώνουν] ἐβόων ς 
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21, 26---34. 





26 


27 


28 


29 


320 


21 
32 


39 


34 


ΤΥΤΙ Δ 
91.35-..39. 5. ΠΡΑΞΕῚΣ ΓΡΗΝ 





ΜΝ Α γι 
μὴ δυναμένου δὲ αὐτοῦ γνῶναι τὸ ἀσφαλὲς διὰ τὸν θόρυ- 
βον, ἐκέλευσεν ἄγεσθαι αὐτὸν εἰς τὴν παρεμβολήν. 

345 ὅτε δὲ ἐγένετο ἐπὶ τοὺς ἀναβαθμούς, συνέβη βαστάζεσθαι 
ΘΝ ς Ν “ »" ὃ ἊΝ Ἂς: Ἦν ιν, 95, λ. Ῥ 
αὐτὸν ὑπὸ τῶν στρατιωτῶν διὰ τὴν βίαν τοῦ ὄχλου 
“ “-“ -“ Φ 
46 ἠκολούθει γὰρ τὸ πλῆθος τοῦ λαοῦ κράζοντες, Αἷρ. 
αὐτόν. 
427 Μέλλων τε εἰσάγεσθαι εἰς τὴν παρεμβολὴν ὁ Παῦλος 
έγει τῷ χιλιάρχῳ, Εἰ ἔξεστίν μοι εἰπεῖν τι πρός σε; ὃ δὲ 
λέγει τῷ χιλιάρχῳ, Ἐὶ ς ὃ δὲ 
248 ἔφη, Ἑλληνιστὶ γινώσκεις ; οὐκ ἄρα σὺ εἶ ὁ Αἰγύπτιος 
ὃ πρὸ τούτων τῶν ἡμερῶν ἀναστατώσας καὶ ἐξαγαγὼν εἰς 
τὴν ἔρημον τοὺς τετρακισχιλίους ἄνδρας τῶν σικαρίων ; 
20 εἶπεν δὲ ὁ Παῦλος, ᾿Πγὼ ἄνθρωπος μέν εἶμι Ἰουδαῖος, 
Ταρσεὺς τῆς Κιλικίας, οὐκ ἀσήμου πόλεως πολίτης: δέομαι 
40 δέ σου, ἐπίτρεψόν μοι λαλῆσαι πρὸς τὸν λαόν. ἐπιτρέ- 
Ν 3 τις δ᾽ Ὁ π Ν ον “ 9 “ 
ψαντος δὲ αὐτοῦ ὁ Παῦλος ἑστὼς ἐπὶ τῶν ἀναβαθμῶν 
κατέσεισεν τῇ χειρὶ τῷ λαῷ: πολλῆς δὲ σιγῆς γενομένης 
Ὁ προσεφώνησεν τῇ Ἑ)βραΐδι διαλέκτῳ λέγων, ἴΑνδρες 
5 Ν Ν . ΕΣ ,’΄ ὁ “ Ἂν Φδ' οσν Ν 
ἀδελφοὶ καὶ πατέρες, ἀκούσατέ μου τῆς πρὸς ὑμᾶς νυνὶ 
2 ἀπολογίας. (Ακούσαντες δὲ ὅτι τῇ Ἕ βραΐδι διαλέκτῳ 
, 39 “ “ Ψ,: ε 4 ’ὔ 
προσεφώνει αὐτοῖς μᾶλλον παρέσχον ἡσυχίαν: καί φησιν,) 
3 ’ 39 ΘΝ 3 “ , 3 Ἂ “ 
3 Ἐγώ εἰμι ἀνὴρ ᾿Ιουδαῖος, γεγεννημένος ἐν Ταρσῷ τῆς 
Κιλικίας, ἀνατεθραμμένος δὲ ἐν τῇ πόλει ταύτῃ, παρὰ τοὺς 
Ψ. Ν : Ν 5 ΄, “Ὁ 
πόδας Ταμαλιὴλ πεπαιδευμένος κατὰ ἀκρίβειαν τοῦ πα- 
τρῴου νόμου, ζηλωτὴς ὑπάρχων τοῦ Θεοῦ, καθὼς πάντες 
ε ἴω 9 Ἂν Ἂ. ἃ ,ὔ Ν ε Ν "5 7 3, 
4 ὑμεῖς ἐστὲ σήμερον' ὃς ταύτην τὴν δὸν ἐδίωξα ἄχρι 
θανάτου, δεσμεύων καὶ παραδιδοὺς εἰς φυλακὰς ἄνδρας τε 
5 καὶ γυναῖκας. ὡς καὶ ὃ ἀρχιερεὺς μαρτυρεῖ μοι καὶ πᾶν 
Ἁ ἣν 3 ἊΡ, δ Ν Ψ Ν 
τὸ πρεσβυτέριον' παρ᾽ ὧν καὶ ἐπιστολὰς δεξάμενος πρὸς 
τοὺς ἀδελφοὺς εἰς Δαμασκὸν ἐπορευόμην, ἄξων καὶ τοὺς 


δυναμένου δὲ αὐτοῦ] δυνάμενος δὲ ς 96 κράζοντες] κράξον ς 

40 κατέσεισεν) -σε ς ΖΡΔΝΗ σιγῆς] Ροβῖ γεν. ΝΗ τ 1 νυνὶ] νῦν 
ΠῚ 9) 2 προσεφώνει)] προσφωνεῖ ΤΥπι 8. ἐγὼ] μέν ς κατὰ] 
κατ᾽ ΜΕ. ἀκρίβειαν] ἀκριβίαν ΝΗ͂. 
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ς Τα τι Τὶ Δ ἈΠΟΣΤΌΛΩΝ 


22, 6---ἰο. 





3» ’ ε 
ἐκεῖσε ὄντας δεδεμένους εἰς Ἱερουσαλὴμ, ἵνα τιμωρηθῶσιν. 
᾿ἘἜγένετο δέ μοι πορευομένῳ καὶ ἐγγίζι 7 Δ 2 
Ὕ μ ρευομένῳ καὶ ἐγγίζοντι τῇ Δαμασκῷ 
νῇ ’, 9 ’ 3, [2 3 - ἐς 
περὶ μεσημβρίαν ἐξαίφνης ἐκ τοῦ οὐρανοῦ περιαστράψαι 
“ ε Ἀ Ἂς αν 3, ΄, 9 ΜΕΝ ΤΟ ς ἊΝ 
φῶς ἱκανὸν περὶ ἐμέ. ἔπεσά τε εἰς τὸ ἔδαφος καὶ 
3, “.. τὲ ’ 
ἤκουσα φωνῆς λεγούσης μοι, Σαούλ, Σαούλ, τί με διώκεις; 
ἐγὼ δὲ ἀπεκρίθην, Τίς εἶ, Κύριε; εἶπέν τε πρὸς ἐμέ, ᾿Πγώ 
“ Ὁ 
εἶμι Ἰησοῦς ὃ Ναζωραῖος ὃν σὺ διώκεις. οἱ δὲ σὺν 
». νιν ἀρῆς τ τν ν Αγ. ᾿ Ν ᾿ ». 
ἐμοὶ ὄντες τὸ μὲν φῶς ἐθεάσαντο, τὴν δὲ φωνὴν οὐκ ἤκου- 
’ὔ 
σαν τοῦ λαλοῦντός μοι. εἶπον δέ, Τί ποιήσω, Κύριε; 
ε δὲ Κύ, τ » 3 Α Ν ΄ 9 
ὃ δὲ Κύριος εἶπεν πρός με, ᾿Αναστὰς πορεύου εἰς Δαμα- 
,ὕ ὅτις , ν ΄ - , ,, 
σκόν, κἀκεῖ σοι λαληθήσεται περὶ πάντων ὧν τέτακταί σοι 
“ ε ἊΝ 3 ΡΌΤΩΝ, 9 ἈΝ ““ Τὰ “ 
ποιῆσαι. ὡς δὲ οὐκ ἐνέβλεπον ἀπὸ τῆς δόξης τοῦ 
Ν Ἧ » 
φωτὸς ἐκείνου, χειραγωγούμενος ὑπὸ τῶν συνόντων μοι 
“᾿ 32 ᾿, ὦ 
ἦλθον εἰς Δαμασκόν. Ανανίας δέ τις, ἀνὴρ εὐλαβὴς 
κατὰ τὸν νόμον, μαρτυρούμενος ὑπὸ πάντων τῶν κατοι- 
, 3 ὃ ’, ἐλ, Ν ᾿ ΓΟ δον ἊΝ Ὡς 
κούντων ᾿Ιουδαίων, ἐλθὼν πρὸς ἐμὲ καὶ ἐπιστὰς. εἶπέν 
"ο 
μοι, Σαοὺλ ἀδελφέ, ἀνάβλεψον. κἀγὼ αὐτῇ τῇ ὥρᾳ ἀνέ- 
9 ΔΑ ε δὲ Ὅν ε Ν “-“ 7 
βλεψα εἰς αὐτόν. ὃ δὲ εἶπεν, Ὃ Θεὸς τῶν πατέρων 
δ “ Ἅ ἤ “-“ Ἂν Μ 9 “ ΔΝ -“ 
ἡμῶν προεχειρίσατό σε γνῶναι τὸ θέλημα αὐτοῦ, καὶ ἰδεῖν 
“ Ἂ “ 
τὸν Δίκαιον καὶ ἀκοῦσαι φωνὴν ἐκ τοῦ στόματος αὐτοῦ. 
ΩΣ , 
ὅτι ἔσῃ μάρτυς αὐτῷ πρὸς πάντας ἀνθρώπους ὧν ἑώρακας 
Ἄν Ων, ΝΝ ἴω Ψ. ΄ὔ 9 ἣν ’, 
καὶ ἤκουσας. καὶ νῦν τί μέλλεις ; ἀναστὰς βάπτισαι 
καὶ ἀπόλουσαι τὰς ἁμαρτίας σου, ἐπικαλεσάμενος τὸ 
3’ ἰδ; “-“ 3 » 7ὰ Ὃ: Α 415. 6. 
ὄνομα αὑτοῦ. γένετο δέ μοι ὑποστρέψαντι εἰς Ἵερου- 
᾿ 
σαλὴμ καὶ προσευχομένου μου ἐν τῷ ἱερῷ γενέσθαι με ἐν 
Ἂν ΄ ἊΣ Ὁ ἴρΣ Φ᾿ Ἐν , ἦς “ Ν 
ἐκστάσει, καὶ ἰδεῖν αὐτὸν λέγοντά μοι, Σπεῦσον καὶ 
Ψ; γι 
ἔξελθε ἐν τάχει ἐξ Ἱερουσαλήμ: διότι οὐ παραδέξονταί 
“- 3 ΄ 
σου μαρτυρίαν περὶ ἐμοῦ. κἀγὼ εἶπον, Κύριε, αὐτοὶ 
3 Μ“" ἊΡ ὌΠ ΑΝ ες ᾿ ἊΣ δέ Ν ον 
ἐπίστανται ὅτι ἐγὼ ἤμην φυλακίζων καὶ δέρων κατὰ τὰς 
6 ἐξαίφνης] ἐξέφνης ΕΗ 7 ἔπεσά] -σόν ς: Ἐτ 8 ἐμέ] με «Ὰ 
Θ ἐθεάσαντο]: καὶ ἔμφοβοι ἐγένοντο" ς [Α] 10 εἶπον] -πα ΝΗ 
11 οὐκ ἐνέβλεπον] οὐκ ἔβλεπον ΤΥ : οὐδὲν ἔβλεπον ΔΈ ι 12 εὐλα- 


βὴ-ς] εὐσεβὴς ς- : Οξςὰ 18 ἐμὲ] με «-Α 16 αὐτοῦ] τοῦ Κυρίου ς 
18 ἰδεῖν] ἴδον Τὶ μαρτυρίαν] τΥ τὴν ς [Α] 19 εἶπον] -πα ΔΗ. 
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22. 2ο---3ο. 


ΠΡΑΞΕΙ͂Σ ς 1 τι τη Α 
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27 
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20 


Ν ΝΥ ὕ, Ἂν ΖΑ ΄, (αν. ἐξ ’, 
συναγωγὰς τοὺς πιστεύοντας ἐπὶ σέ' καὶ ὅτε ἐξεχύν- 
» “ Ἃς ΩΝ 3, 
νετὸ τὸ αἷμα Στεφάνου τοῦ μάρτυρός σου, καὶ αὐτὸς ἥμην 
3 Ν Χ οἱ Ν ΄ὔ ἣΝ ε ’ὔ “ 
ἐφεστὼς καὶ συνευδοκῶν, καὶ φυλάσσων τὰ ἱμάτια τῶν 
, φ 
ἀναιρούντων αὐτόν. καὶ εἶπεν πρός με, Πορεύου, ὅτι 
3 Ν 39 5 Ἄν 3 “ 
ἐγὼ εἰς ἔθνη μακρὰν ἐξαποστελῶ σε. 
Ὑ Ν 3 ΝΟ Κ "ὰ “- ’, Ἄ; τας Ἂ, 
Ἤκουον δὲ αὐτοῦ ἄχρι τούτου τοῦ λόγου, καὶ ἐπῆραν τὴν 
φωνὴν αὐτῶν λέγοντες, Αἶρε ἀπὸ τῆς γῆς τὸν τοιοῦτον: οὐ 
γὰρ καθῆκεν αὐτὸν ζῆν. κραυγαζόντων τε αὐτῶν καὶ 
ε ᾿, Ν ε ΄ὔ ΝΥ Ὃς ϑ» 9 Ἀ 
ῥιπτούντων τὰ ἱμάτια καὶ κονιορτὸν βαλλόντων εἰς τὸν 
Φ ἢ, 3 [2 ε Ψ 3 ,ὔ Φ ιν, 3 Ν 
ἀέρα, ἐκέλευσεν ὃ χιλίαρχος εἰσάγεσθαι αὐτὸν εἰς τὴν 
΄ ᾿ ’, 3 ,ὔ δ ΚΟ ΄ ἣν 
παρεμβολήν, εἴπας μάστιξιν ἀνετάζεσθαι αὐτόν, ἵνα ἐπι- 
“ ὃ 3 ἃ 4. Ὁ, 2 3 ΄ὔ΄ φσο δὺ ε δὲ ᾿ 
γνῷ δι᾿ ἣν αἰτίαν οὕτως ἐπεφώνουν αὐτῷ. ὡς δὲ προέτει- 
ναν αὐτὸν τοῖς ἱμᾶσιν, εἶπεν πρὸς τὸν ἑστῶτα ἑκατόνταρχον 
ὃ ἸΠαῦλος, Ἐῤ ἄνθρωπον Ῥωμαῖον. καὶ ἀκατάκριτον ἔξεστιν 
δ τοι ᾽ὔ 39 ’ὔ τ ε ςς Τὰ 
ὑμῖν μαστίζειν ; ἀκούσας δὲ ὃ ἑκατοντάρχης προσελ- 
,ὔ 
θὼν τῷ χιλιάρχῳ ἀπήγγειλεν λέγων, Τί μέλλεις ποιεῖν ; ὁ 
Ν Υ, θ τος ε ».», 5 Ν δὲ ε 
γὰρ ἄνθρωπος οὗτος Ῥωμαῖός ἐστιν. προσελθὼν δὲ ὁ 
’ 4 -“ “ 
χιλίαρχος εἶπεν αὐτῷ, Λέγε μοι, σὺ Ῥωμαῖος εἶ; ὁ δὲ ἔφη, 
Ναί. ἀπεκρίθη δὲ ὃ χιλίαρχος, ἘΠ γὼ πολλοῦ κεφαλαίου 
ΞΣ Χ ΄ , 3 , ε δὲ στὰ ΠΝ 
ἣν πολιτείαν ταύτην ἐκτησάμην. ὃ δὲ Παῦλος ἔφη, 
3 Αι, Ν Ν ΄ 352 2 ων 3 [2 3. .5 
Ἐγὼ δὲ καὶ γεγέννημαι. εὐθέως οὖν ἀπέστησαν ἀπ 
9. “« ἷ- ͵ὔ ϑν δν 9 Ψ Ν ε ΄ὔ ἂν 
αὐτοῦ οἱ μέλλοντες αὐτὸν ἀνετάζειν: καὶ ὁ χιλίαρχος δὲ 
3 ΄ ε Ν ῳ « «“», 3 δας ὁ ἐάν 3. 
ἐφοβήθη ἐπιγνοὺς ὅτι ῬῬωμαῖός ἐστιν καὶ ὅτι αὐτὸν ἦν 
δεδεκώς. 
Τῇ δὲ ἐπαύριον βουλόμενος γνῶναι τὸ ἀσφαλές, τὸ τί 
“ ε Ν “Ὁ 3 ων ει 3 ΄, Ν ᾿ῳ ΄ 
κατηγορεῖται ὑπὸ τῶν ᾿Ιουδαίων, ἔλυσεν αὐτόν, καὶ ἐκέλευ- 


20 ἐξεχύννετο] -χεῖτο ς συνευδοκῶν] - τῇ ἀναιρέσει αὐτοῦ ς 

ΟἹ ἐξαποστ.] ἀποστ. ΔΈΪαι 22. καθῆκεν] -κον ς : (Εγςπι 28 τε] 
δὲ ς ΤΙΒ 24 εἰσάγ.] ἄγ. ς- αὐτὸν 2γὲ.] πίε ὁ χιλ. ἄγ. ς 
εἴπας] εἰπὼν ς δ᾽ προέτειναν] -νεν «- : Ος ὃ Παῦλος] [Α] 
26 ἑκατοντάρχης] -όνταρχος - ΨΥΤΑ ἀπήγγειλε] δηΐε τῷ χιλ. ς 

τί] ὅρα τίς ποιεῖν ἢ) ποιεῖν. ς 217 σὺ] ργ εἰς: Ος-πὰ 28 δὲ 
2»γ11 τες: Δ᾽ πολιτείαν] -τίαν ΝΗ 29 ἣν] δαηΐς αὐτὸν ς 

80 ὑπὸ] παρὰ ς ἔλυσεν αὐ.}: ἀπὸ τῶν δεσμῶν ς 
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ς ἴῃ τε ΤΙᾺ ἈΑἈΠΟΣΤΟΛΩΝ 


28, 1---Τ1ὸ. 





σεν συνελθεῖν τοὺς ἀρχιερεῖς καὶ πᾶν τὸ συνέδριον, καὶ 


καταγαγὼν τὸν Παῦλον ἔστησεν εἷς αὐτούς. ἀτενίσας 29 


δὲ τῷ συνεδρίῳ ὃ ἸΤΠαῦλος εἶπεν, ΓΑνδρες ἀδελφοί, ἐγὼ 
, ΄ 3 ων ΄, “ ἮΝ ΄ 
πάσῃ συνειδήσει ἀγαθῇ πεπολίτευμαι τῷ Θεῷ ἄχρι ταύτης 


»Ὁ»Ἤ ε , ε Ν ΚῚ ΑΝ 3 ,ὔ 3 ’ Γο 

τῆς ἡμέρας. ὃ δὲ ἀρχιερεὺς ᾿Ανανίας ἐπέταξεν τοῖς 
“ -“ “ ’ ε 

παρεστῶσιν αὐτῷ τύπτειν αὐτοῦ τὸ στόμα. τότε ὃ 


Παῦλος πρὸς αὐτὸν εἶπεν, Τύπτειν σε μέλλει ὃ Θεός, τοῖ- 
,, Ν Ν »' ,, Ν Ν ΄ 
χε κεκονιαμένε: καὶ σὺ κάθῃ κρίνων με κατὰ τὸν νόμον, 
καὶ παρανομῶν κελεύεις με τύπτεσθαι ; οἱ δὲ παρε- 
στῶτες εἶπαν, Τὸν ἀρχιερέα τοῦ Θεοῦ λοιδορεῖς ; ἔφη τε 
Ψ, 
ὃ Παῦλος, Οὐκ ἤδειν, ἀδελφοί, ὅτι ἐστὶν ἀρχιερεύς: γέ- 
Ν μὲ Ἵ “ “, ΕῚ 3 “ “ 
γραπται γὰρ ὅτι ἼΑρχοντα τοῦ λαοῦ σου οὐκ ἐρεῖς κακῶς. 
“ ο : 
Τνοὺς δὲ ὁ ἸΤαῦλος ὅτι τὸ ἐν μέρος ἐστὶν Σαδδουκαίων τὸ 
“-“ ζ΄. ᾿ 
δὲ ἕτερον Φαρισαίων ἔκραζεν ἐν τῷ συνεδρίῳ, Ανδρες 
-“ Ν 
ἀδελφοί, ἐγὼ Φαρισαῖός εἰμι, υἱὸς Φαρισαίων: περὶ ἐλπί- 
δος καὶ ἀναστάσεως νεκρῶν ἐγὼ κρίνομαι. τοῦτο δὲ 
9 “ 3 ’ 3 ΄΄ ἊΝ, [ Φ δ Ν ᾿Σ ὃ 
αὐτοῦ εἰπόντος ἐγένετο στάσις τῶν Φαρισαίων καὶ Σαὃ- 
δουκαίων, καὶ ἐσχίσθη τὸ πλῆθος. Σαδδουκαῖοι μὲν 
Ἀ ’ ἿΝ 3 9 ,ὕ ᾽ ᾿, ὕ 
γὰρ λέγουσιν μὴ εἶναι ἀνάστασιν μήτε ἄγγελον μήτε 
“ “ [2 ΡῚ 
πνεῦμα, Φαρισαῖοι δὲ ὁμολογοῦσιν τὰ ἀμφότερα. 
Ἄγ.» δὲ Ν άλ' Ἂς Ν 3 7 Ν “-“ 
ἐγένετο δὲ κραυγὴ μεγάλη: καὶ ἀναστάντες τινὲς τῶν 
“ ᾽. “ ,ὕ , ,ὔ 
γραμματέων τοῦ μέρους τῶν Φαρισαίων διεμάχοντο λέγον- 
5 Ν ς νι 3 ἄδ α. θ 72 ’ Μ 3 δὲ 
τες, Οὐδὲν κακὸν εὑρίσκομεν ἐν τῷ ἀνθρώπῳ τούτῳ: εἰ δὲ 
“-“ “ “ ἣν 
πνεῦμα ἐλάλησεν αὐτῷ ἢ ἄγγελος ; Πολλῆς δὲ γινο- 
’ ε 
μένης στάσεως φοβηθεὶς ὃ χιλίαρχος μὴ διασπασθῇ ὃ 


συνελθεῖν] ἐλθεῖν ς πᾶν] ὅλον ς συνέδριον - αὐτῶν ς 1 ὁ 
Παῦλος] δηίε τῷ συν. ς Α, εἰΐδπι (--- ὁ) ΝΗ Κα...) ἢ. ἐπέταξεν] ἐπέταξε 
ΜΕ. 4 εἶπαν] -ον ς- Ζ:Ὰ. 5 ὅτι ς6ς.} -᾿ Ζ "ΤΑΊ 6 ἔκραζεν] 
-ξεν ς ΖρίΤττα Φαρισαίων -αίου «(π..ι.} ἐγὼ 542.1 [ΤΥ] ΜῊ “(μ.πι.) 
Ἴ εἰπόντος] λαλήσαντος ς ΤΙΑΒ : λαλοῦντος ΔΈ (.:.) ἐγένετο] ἐπέπε- 
σεν Ἔα Σαδδ.] ΡΥ τῶν ς ἐσχίσθη] -- μὲν Τπ(σφ) 8 μὲν] 
Τα (σφ ἡ ΓΤΥΉ Ὁ.».) μήτε 2γ1.] μηδὲ ς Θ τινὲς τῶν γραμμα- 
τέων] -- τῶν γραμμ. 2,7: οἵ γραμματεῖς ς (μι. τι.) τοῦ μέρους] 7,1 
ἄγγελος ;] ἄγγελος ---. ΜῊ : ἄγγελος, μὴ θεομαχῶμεν «κι 10 γινομέ- 
νης] γενομ-: ς ΤΥΑ : ροβὲ στάσεως 25: φοβηθεὶς] εὐλαβηθεὶς ς Απ 
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ΙΟ 


28. 


ΠΡΑΞΕΙΣ ΦΙΗ ΤΥΤΙΑ 


11--1ο. ΒΗ Ε 





11 


12 


13 
14 


15 


τό 


17 


τ8 


το 


ἸΠαῦλος ὑπ᾽ αὐτῶν, ἐκέλευσεν τὸ στράτευμα καταβὰν 
ἁρπάσαι αὑτὸν ἐκ μέσου αὐτῶν ἄγειν τε εἰς τὴν παρεμ- 
βολήν. 

Τῇ δὲ ἐπιούσῃ νυκτὶ ἐπιστὰς αὐτῷ ὃ Κύριος εἶπεν, 
Θάρσει: ὧς γὰρ διεμαρτύρω τὰ περὶ ἐμοῦ εἰς Ἱερουσαλήμ, 


οὕτω σε δεῖ καὶ εἰς Ῥώμην μαρτυρῆσαι. Τενομένης δὲ 


ξι. “ἢ , Ν δ. 9 - 3 ’ 
ἡμέρας ποιήσαντες συστροφὴν οἱ ᾿Ιουδαῖοι ἀνεθεμάτισαν 
ἑαυτούς, λέγοντες μήτε φαγεῖν μήτε πιεῖν ἕως οὗ ἀποκτεί- 


-“ ’ ν᾿ 
νωσιν τὸν Παῦλον" ἦσαν δὲ πλείους τεσσεράκοντα οἵ 
ταύτην τὴν συνωμοσίαν ποιησάμενοι" οἵτινες προσελ- 


θόντες τοῖς ἀρχιερεῦσιν καὶ τοῖς πρεσβυτέροις εἶπαν, 
3 , 3 » ε Ν Ν ΄, 
᾿Αναθέματι ἀνεθεματίσαμεν ἑαυτοὺς μηδενὸς. γεύσασθαι 
μὴ δ᾽. Ὁ ,’ Ν ἴω Ὁ ες ε »- 3 
ἕως οὗ ἀποκτείνωμεν τὸν ἸΠαῦλον. νῦν οὖν ὑμεῖς ἐμ- 
ΝΡ» “ ,ὔ ἢ “Ὁ , μι ΄ὔ 
φανίσατε τῷ χιλιάρχῳ σὺν τῷ συνεδρίῳ ὅπως καταγάγῃ 
3.Ν 3 ατνν ε , » 3 ᾽ 
αὐτὸν εἰς ὑμᾶς, ὡς μέλλοντας διαγινώσκειν ἀκριβέστερον 
τὰ περὶ αὐτοῦ: ἡμεῖς δὲ πρὸ τοῦ ἐγγίσαι αὐτὸν ἕτοιμοί 
3 Ἂ 9 »-“ ὍΣ ἢ 3 ’ ον Ὑ ) - 93 
ἐσμεν τοῦ ἀνελεῖν αὐτόν. Ακούσας δὲ ὃ υἱὸς τῆς ἀδελ- 
“ [ὰ Ν τ λοαα αὶ ἐς Ν 3 Ν 5 
φῆς Παύλου τὴν ἐνέδραν, παραγενόμενος καὶ εἰσελθὼν εἰς 
τὴν παρεμβολὴν ἀπήγγειλεν τῷ Ταύλῳ. προσκαλεσά- 
ἌἘ “ μ᾿ “ ε [οἷ μὴ Ἂς ἊΣ 
μενος δὲ ὁ Παῦλος ἕνα τῶν ἑκατονταρχῶν ἔφη, Τὸν νεανίαν 
τοῦτον ἄπαγε πρὸς τὸν χιλίαρχον: ἔχει γὰρ ἀπαγγεῖλαί τι 
αὐτῷ ὃ μὲν οὖν παραλαβὼν αὐτὸν ἤγαγεν πρὸς τὸν 
᾿Ὲ ἰδ ρ Ἤγαγ Ῥ 
ε “ 
χιλίαρχον καί φησιν, Ὃ δέσμιος Παῦλος προσκαλεσά 
μενός με ἠρώτησεν τοῦτον τὸν νεανίσκον ἀγαγεῖν πρός σε, 
ἔχοντά τι λαλῆσαί σοι. ἐπιλαβόμενος δὲ τῆς χειρὸς 
9 ,“ε λέ Υ) , 3 ἰδέ 3 , 
αὐτοῦ ὃ χιλίαρχος καὶ ἀναχωρήσας κατ᾽ ἰδίαν ἐπυνθάνετο, 


τε ΔΗ Ἃ.».) 11 θάρσει]--, ἸΤαῦλε ς οὕτω] -ς ΤΤΑ 15 δὲ] 


τε πα οἱ ᾿Ιουδ.] τινες τῶν Ἰουδαίων ς : δηΐε συστρ. ς- πιεῖν] 
πεῖν ΝΗ͂(...) 18 τεσσεράκ.] τεσσάρακ. ς 7,5" ποιησάμενοι] πε- 
ποιηκότες ς 14 ἀρχιερεῦσιν) -σι ΝΕ ᾿ εἶπαν] -ον μηδενὸς] 
μηθενὸς Α 15 καταγάγῃ] ρΥ αὔριονς : Ροβξ αὐτὸν :Ὸ εἰς] πρὸς - 
16 τὴν ἐνέδραν] τὸ ἔνεδρον ς : Ε]Ζετα 117 ἑκατονταρχῶν] -άρχων ς ἢ 
ΤΙΤΑ ἄπαγε! ἀπάγαγε ς ΖΓ ΤΥΑ Βα τι] δῖε ἀπαγγ. ς ΤῚΒ 

18 ἤγαγεν] -γε ΔΗ - νεανίσκον νεανίαν ς ΝΗ(.".) 
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᾿ς Ιη ΤΎΤΊΑ ΑΠΟΞΤΟΛΩΝ 


ΒΨΗΕ 28. 20---20, 





“59 δ» 
Τί ἐστιν ὃ ἔχεις ἀπαγγεῖλαί μοι; εἶπεν δὲ ὅτι Οἱ Ἰου- 
ἊΝ 7, 
δαῖοι συνέθεντο τοῦ ἐρωτῆσαί σε ὅπως αὔριον τὸν Παῦλον 
ν. Ἂν , 
καταγάγῃς εἰς τὸ συνέδριον, ὧς μέλλων τι ἀκριβέστερον 
’ “-“ -“ 
πυνθάνεσθαι περὶ αὐτοῦ. σὺ οὖν μὴ πεισθῇς αὐτοῖς" 
3 ’ Ν 
ἐνεδρεύουσιν γὰρ αὐτὸν ἐξ αὐτῶν ἄνδρες πλείους τεσσερά- 
σ “ 
κοντα, οἵτινες ἀνεθεμάτισαν ἑαυτοὺς μήτε φαγεῖν μήτε 
-“ φ 4) τῷ ἔλ, 2. ον, Ἂς “ Ἂν ἐνρὰς Ψ 
πιεῖν ἕως οὗ ἀνέλωσιν αὐτόν: καὶ νῦν εἰσὶν ἕτοιμοι, προσ- 
, 
δεχόμενοι τὴν ἀπὸ σοῦ ἐπαγγελίαν. 
Ὅ Ν κὺ λέ 5 ἔλ; Ν ’, ΄ 
μὲν οὖν χιλίαρχος ἀπέλυσε τὸν νεανίσκον, παραγγεί- 
νΝ “Ὁ μι “ 
λας μηδενὶ ἐκλαλῆσαι ὅτι ταῦτα ἐνεφάνισας πρὸς ἐμέ. 
Ν “9 Ἃ Ἂ “ ε “ 5 
Καὶ προσκαλεσάμενός τινας δύο τῶν ἑκατονταρχῶν εἶπεν, 
ε ὧν “ 
Εἰτοιμάσατε στρατιώτας διακοσίους ὅπως πορευθῶσιν ἕως 
Ἂ Ν -“ 
Καισαρείας, καὶ ἱππεῖς ἑβδομήκοντα καὶ δεξιολάβους δια- 
κ᾿ “ » , 
κοσίους, ἀπὸ τρίτης ὥρας τῆς νυκτός" κτήνη τε παρα- 
ΑΝ ν 5 ἴων ἊΝ “Ὁ »»Ἄ ἊΝ 
στῆσαι, ἵνα ἐπιβιβάσαντες τὸν Παῦλον διασώσωσι πρὸς 


Φήλικα τὸν ἡγεμόνα- γράψας ἐπιστολὴν ἔχουσαν τὸν 
., Ὁ γς ἐς “ Ψ,: [- ψ,, 
τύπον τοῦτον" Κλαύδιος Λυσίας τῷ κρατίστῳ ἡγεμόνι 
Φήλικι χαίρειν. τὸν ἄνδρα τοῦτον συλλημφθέντα ὑπὸ 


““ 3: ἐΦ Ν , ϑ “ δὰ ΟΝ ΓΝ 3 
τῶν Ἰουδαίων καὶ μέλλοντα ἀναιρεῖσθαι ὕπ᾽ αὐτῶν, ἐπι- 
Ν Ἀ ζω ΄ 3 Ζ, Ν .“ « “.} 
στὰς σὺν τῷ στρατεύματι ἐξειλάμην, μαθὼν ὅτι Ῥωμαῖός 
3 , "» 5 “- Ν ΓΟ 3.ἃ 3 
ἐστιν. βουλόμενός τε ἐπιγνῶναι τὴν αἰτίαν δι᾿ ἣν ἐνε- 
Δ) 3 “ ’ ὍΣ Ἂς 3 Ν ΄, 3 «ταὶ 
κάλουν αὐτῷ κατήγαγον [αὐτὸν] εἰς τὸ συνέδριον αὐτῶν. 
ὃν εὗρον ἐγκαλούμενον περὶ ζητημάτων τοῦ νόμου αὐτῶν, 
δὲ δὲ ᾿, θ “᾿ “Ἅ ὃ “ 5, .' λ 
μηδὲν δὲ ἄξιον θανάτου ἢ δεσμῶν ἔχοντα ἔγκλημα. 
μηνυθείσης δέ μοι ἐπιβουλῆς εἰς τὸν ἄνδρα ἔσεσθαι 


20 τὸν ΤΙ. τοψηδ αὐ συνέδριον] εἰς τὸ συνεδρ. καταγ. τὸν ΤΙ. ς μέλ- 
λων] μέλλοντες ς- Βπαι: μέλλοντα Βα: μέλλον Βα: μελλόντων Βπὶ 

21 ἐνεδρεύουσιν] -σι Δ τεσσεράκ.] τεσσαράκ. ς 2,72 πιεῖν] 
πεῖν ΜΈ...) εἰσιν] Ῥοϑβὲ ἕτοιμοί - 92, ἀπέλυσε] -σεν ΖΡΤΥΑ 
νεανισκον νεανίαν ς ἐμέ] με - ΖΑ. 28 τινὰς] Ροβὲ δύο ς ΖΑ. 
ἑκατονταρχῶν] -άρχων « ΓΆΤΥΤΑ δεξιολάβους] δεξιοβόλους Βπι 

4 διασώσωσι -σιν ΤΤΑ 25 ἔχουσαν] Ρτ περι- « [Α] 27 ἐξει- 
λάμην] -όμην ς : αὐτόν ς [Α] 28 τε] δὲ ς ἐπιγνῶναι] γνῶναι 
ς κατήγαγον τέδχηθ αὐ αὐτῶν] [ΝΉ]Ε α αὐτὸν 'π5 « ΦΆΓΓΥΠΑΒ : 
Τί ΒΗ" 29 ἔχοντα] ρῬοϑβὲ ἔγκλ. ς- 80 ἔσεσθαι] ρχ μέλλειν ς : 
- ὑπὸ τῶν ᾿Ιουδαίων ς 
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Τὰ ΤΥτΤΊ ἃ 
31--.24͵ 8. ΠΡΑΞΈΕῚΣ ΓΗ Ε 





21 


32 


33 


34 
ἼΡ 


ΝΥ ΡΝ ἡ ῳ 
ἐξαυτῆς ἔπεμψα πρὸς σέ, παραγγείλας καὶ τοῖς κατηγό- 
ροις λέγειν πρὸς αὐτὸν ἐπὶ σοῦ. 

Εἰ Ν 3 »““ Ν, Ν , 9 “ 
Οἱ μὲν οὖν στρατιῶται κατὰ τὸ διατεταγμένον αὐτοῖς 
Ν 8. 
ἀναλαβόντες τὸν Παῦλον ἤγαγον διὰ νυκτὸς εἰς τὴν ᾿Αντι- 
“΄“. “-“ ΄ 
πατρίδα. τῇ δὲ ἐπαύριον ἐάσαντες τοὺς ἱππεῖς ἀπέρ- 
Ν ,): 
χεσθαι σὺν αὐτῷ, ὑπέστρεψαν εἰς τὴν παρεμβολήν" 
΄, Ν 
οἵτινες εἰσελθόντες εἰς τὴν Καισάρειαν καὶ ἀναδόντες τὴν 
3 Ν ΜΑΣ , ΄ Ν Ν “ ( ἸΚΕΙ τῚ 
ἐπιστολὴν τῷ ἡγεμόνι, παρέστησαν καὶ τὸν ἸΤαῦλον αὐτῷ. 
»ἅ ΄ ἊΝ 
ἀναγνοὺς δὲ καὶ ἐπερωτήσας ἐκ ποίας ἐπαρχίας ἐστίν, καὶ 
΄ 
πυθόμενος ὅτι ἀπὸ Κιλικίας, Διακούσομαί σου, ἔφη, 
ὅταν καὶ οἱ κατήγοροί σου παραγένωνται: κελεύσας ἐν τῷ 
“2 “ε ΄ ’ 3 ΄ 
πραιτωρίῳ τοῦ Ἡρῴδου φυλάσσεσθαι αὐτόν. 


Ω4 Μετὰ δὲ πέντε ἡμέρας κατέβη ὃ ἀρχιερεὺς ᾿Ανανίας 


σ᾽ 


Ἂν Ψ' “ Ν τς δ Ἁ Ψ. 
μετὰ πρεσβυτέρων τινῶν καὶ ῥήτορος Τερτύλλου τινός" 
[2 3 »Ἤ “ ε ,ὔ Ν “᾿ ΝΑ 
οἵτινες ἐνεφάνισαν τῷ ἡγεμόνι κατὰ τοῦ Παύλου. 
κληθέντος δὲ αὐτοῦ ἤρξατο κατηγορεῖν ὃ '!έρτυλλος λέγων, 
κ᾿. Ψ,. 
Πολλῆς εἰρήνης τυγχάνοντες διὰ σοῦ καὶ διορθωμάτων 
γινομένων τῷ ἔθνει τούτῳ διὰ τῆς σῆς προνοίας, πάντῃ 
ἂν “Ὁ Φ ὃ 7. θ ͵7ὔ Ὡλ Μ᾿ Ἦ, 
τε καὶ πανταχοῦ ἀποδεχόμεθα, κράτιστε Φῆλιξ, μετὰ πά- 
9 , ψΨ ὃς ᾿ ἀ ον α΄, ᾽ , 
σὴς εὐχαριστίας. ἵνα δὲ μὴ ἐπὶ πλεῖόν σε ἐνκόπτω, 
“ 9 “ ’ὔ ε “ γ, “ ὮΝ 5 Ἂ 
παρακαλῶ ἀκοῦσαί σε ἡμῶν συντόμως τῇ σῇ ἐπιεικείᾳ. 
ἊΝ “ 
εὑρόντες γὰρ τὸν ἄνδρα τοῦτον λοιμὸν καὶ κινοῦντα στά- 
“ Ἂν 3: Ὡ»" “ 
σεις πᾶσιν τοῖς Ιουδαίοις τοῖς κατὰ τὴν οἰκουμένην πρω- 
,ὔ “ Ὡ' { ε 7 ἃ Ων ἊΝ 
τοστάτην τε τῆς τῶν Ναζωραίων αἱρέσεως" ὃς καὶ τὸ 
ε Ν ΓῚ , “ ἃ δ δ , ΕΣ 
ἱερὸν ἐπείρασεν βεβηλῶσαι: ὃν καὶ ἐκρατήσαμεν. παρ 
ἐξαυτῆς] ἐξ αὐτῶν, ΤιΤτί(.". ΤΊΒαι πρὸς αὐτὸν] ΡΥ τὰ ς Α[Β]κ : αὐ" 
τοὺς ΤἼ ΤΊ Β(α.κι.) ἐπὶ σοῦ.  ἔρρωσο. ς[ΒΊΒ πὶ 91 νυκτὸς] 
φτ τῆς ς 92 ἀπέρχεσθαι] πορεύεσ. ς 94 ἀναγν. δὲ] “ ὃ ἡγεμὼν ς 
ἐπαρχίας] -χείας ΤῚΒΨΗ(...) 885 κελεύσας] ἐκέλευσέ τε ς- τοῦ] 
τῷ Ηῆπα αὐτὸν] πίε ἐν τῷ πρ. τ. Ἢρ. ς 1 πρεσβυτέρων τινῶν 
τῶν πρεσβ. -ς(α.".) 2 αὐτοῦ] [Ὑ] διορθωμάτων] κατορθ. - 
4 ἐνκόπτω] ἐγκ. - ΖΉΈΤΥΑ, ἐπιεικείᾳ] -κίᾳ ΝΗ 9 στάσεις] στάσιν 
ς(α.πι.}4. πᾶσιν] -σι ΣΆΝΕ 6, 7, 8 ἐκρατήσαμεν] - καὶ κατὰ τὸν 
ἡμέτερον νόμον ἠθελήσαμεν κρῖναι (κρίνειν ς). παρελθὼν [κατελθὼν Β) δὲ 


Λυσίας ὁ χιλίαρχος μετὰ πολλῆς βίας ἐκ τῶν χειρῶν ἡμῶν ἀπήγαγε (-γεν Α), 
κελεύσας τοὺς κατηγόρους αὐτοῦ ἔρχεσθαι ἐπὶ (πρὸς Α) σέ' ς [Α][Β] Ἐπι 
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: τι τς Τὶ Α ἈΑΠΟΞΤΟΛΩΝ 


24..0--21 





Φ' ὃ Μ Σ ἸΒΘΑῚ 3 Ψ: Ν ͵ ΄ Ε) “ 
οὐ δυνησῃ αὐτὸς ἄνακρίνας περὶ πάντων τούτων ἐπιγνῶναι 
Φ- ε -“" “-“ 
ὧν ἡμεῖς κατηγοροῦμεν αὐτοῦ. συνεπέθεντο δὲ καὶ οἵἱ 
Ἰουδαῖοι φάσκοντες ταῦτα οὕτως ἔχειν. 

᾽ , 

Απεκρίθη τε ὃ Παῦλος, νεύσαντος αὐτῷ τοῦ ἡγεμόνος 

,ὔ 
λέγειν, Ἔκ πολλῶν ἐτῶν ὄντα σε κριτὴν τῷ ἔθνει τούτῳ 
ἐπιστάμενος εὐθύμως τὰ περὶ ἐμαυτοῦ ἀπολογοῦμαι, 

Ψ» 
δυναμένου σου ἐπιγνῶναι ὅτι οὐ πλείους εἰσίν μοι ἡμέραι 
ὃ ἠὃ ψον 3. 6 3. ἡ ΄ 3: Ἢ αλή 
ὦδεκα ἀφ᾽ ἧς ἀνέβην προσκυνήσων εἰς Ἱερουσαλήμ: 

Ν 3, 3 “ε “ τ ΚΑΣ ΄ ὃ αλ ΄, Ἅ 
καὶ οὔτε ἐν τῷ ἱερῷ εὗρόν με πρός τινα διαλεγόμενον ἢ 
ἐπίστασιν ποιοῦντα ὄχλου, οὔτε ἐν ταῖς συναγωγαῖς οὔτε 
κατὰ τὴν πόλιν" οὐδὲ παραστῆσαι δύνανταί σοι περὶ 
“- Ἂν; -“ Ῥ «ες “ Ν ““ ἣν" Ψ 
ὧν νυνὶ κατηγοροῦσίν μου. ὁμολογῶ δὲ τοῦτό σοι, ὅτι 

Ἂν Ν εῶνι ἃ ,ὔ σ 4 ΄ »Ὁ» 
κατὰ τὴν ὁδὸν ἣν λέγουσιν αἵρεσιν οὕτως λατρεύω τῷ πα- 
“- ““ “ ’ “ 
τρῴῳ Θεῷ, πιστεύων πᾶσι τοῖς κατὰ τὸν νόμον καὶ τοῖς 
ΠῚ “ Δ, ’, 9. » 3, 39 Ἂς 
ἐν τοῖς προφήταις γεγραμμένοις, ἐλπίδα ἔχων εἰς τὸν 
΄ ἃ Ν » ἊΝ Ὁ ἌἊ 9 ΄ ὑψ' 
Θεόν, ἣν καὶ αὐτοὶ οὗτοι προσδέχονται, ἀνάστασιν μέλλειν 
μι “" δι 92, 3 Ἧ- ΝΝ Ψ: ὑν, 
ἔσεσθαι δικαίων τε καὶ ἀδίκων. ἐν τούτῳ καὶ αὐτὸς 
3 “ 3 ’ (δ μι, Ν Χ Ν Ν 
ἀσκῶ, ἀπρόσκοπον συνείδησιν ἔχειν πρὸς τὸν Θεὸν καὶ 
) 
τοὺς ἀνθρώπους διὰ παντός. Δί’ ἐτῶν δὲ πλειόνων ἐλε- 
ἡμοσύνας ποιήσων εἰς τὸ ἔθνος μου παρεγενόμην καὶ προσ- 
φοράς: ἐν αἷς εὗὑρόν με ἡγνισμένον ἐν τῷ ἱερῷ, οὐ 
3 
μετὰ ὄχλου οὐδὲ μετὰ θορύβου: τινὲς δὲ ἀπὸ τῆς ᾿Ασίας 
“ “ Ν “ 
Ἰουδαῖοι, οὺς ἔδει ἐπὶ σοῦ παρεῖναι καὶ κατηγορεῖν εἴ 
τι ἔχοιεν πρὸς ἐμέ. ἢ αὐτοὶ οὗτοι εἰπάτωσαν τί εὗρον 
,͵ Ἃ 
ἀδίκημα στάντος μου ἐπὶ τοῦ συνεδρίου, ἢ περὶ μιᾶς 


Θ συνεπέθεντο] συνέθ. ς : (Ξ-ὰ 10 τε] δὲς : Ὁ εὐθύμως] εὐθυμό- 
τερον ς(ι.".) 11 ἐπιγνῶναι] γνῶναι ς : ἐπιγνῶναι, ΔΗ δώδεκα] 
δεκαδύο ΞΑτ: ΡΥ ἢ -: εἰς] ἐν ς 12 ἐπίστασιν] ἐπισύστασιν 
ςΒπι 18 οὐδὲ] οὔτε «ΤΥ(α.π.}Δ παραστ.]θ με ς : ΕἸΖεοια σοι] 
ς- (Ὁ...) νυνὶ] νῦν ς- 14 πᾶσι] -σιν ΤτᾺ τοῖς ἐν] ς Ὃ...}{4] : 
ἘΠ2] : ---τοῖς 25 15 εἰς] πρὸς ΤΊΒῴ.".) ἔσεσθαι] - νεκρῶν ς 
16 καὶ 272.] δὲ ς : δὲ καὶ ςτι 17 παρεγενόμην] Ροβὲ πλειόνων - 

18 αἷς] οἷς «(α..ι.) τὰ . τινὲς δὲ] τινὲς (-- εἰ δὲ) ἘΠ2] 19 ἔδει] 
δεῖ ς : ςὦ [ΕἸΖ ἐμέ! μες 80 τῶ εἴ τι ς(μ.",) εὗρον) ὁ ἀν 
ἐμοὶ ς [111[4] : 
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27 


ταύτης φωνῆς, ἧς ἐκέκραξα ἐν αὐτοῖς ἑστώς, ὅτι Περὶ 
3 “ 
ἀναστάσεως νεκρῶν ἐγὼ κρίνομαι σήμερον ἐφ᾽ ὑμῶν. 

“ ᾿ Ν 
᾿Ανεβάλετο δὲ αὐτοὺς ὃ Φῆλιξ, ἀκριβέστερον εἰδὼς τὰ περὶ 
τῆς Ὁδοῦ, εἴπας, Ὅταν Λυσίας ὃ χιλίαρχος καταβῇ, δια- 
γνώσομαι τὰ καθ᾽ ὑμᾶς" διαταξάμενος τῷ ἑκατοντάρχῃ 
τηρεῖσθαι αὐτὸν ἔχειν τε ἄνεσιν, καὶ μηδένα κωλύειν τῶν 
ἰδίων αὐτοῦ ὑπηρετεῖν αὐτῷ. 

Μετὰ δὲ ἡμέρας τινὰς παραγενόμενος ὃ Φῆλιξ σὺν Δρου- 
ίλλ “ ἰδέ Ἂν 3, Ἴ ὃ ’ὔ ,ὔ ΝῚ 
σίλλῃ τῇ ἰδίᾳ γυναικὶ οὔσῃ ᾿Ιουδαίᾳ μετεπέμψατο τὸν 
Παῦλον, καὶ ἤκουσεν αὐτοῦ περὶ τῆς εἰς Χριστὸν Ἰησοῦν 
ν». - ’» ἣν 3 -“ Ν ’ Ἂν 
πίστεως. διαλεγομένου δὲ αὐτοῦ περὶ δικαιοσύνης καὶ 
ΕΣ ’ὔ Ν “ ΄, Ὁ ἊΣ: ᾿, ,ὔ 
ἐγκρατείας καὶ τοῦ κρίματος τοῦ μέλλοντος ἔμφοβος γενό- 

ε ἮΝ Ἄ ΄ κ ῬΑ τ ΄ ν Ν 
μενος ὃ Φῆλιξ ἀπεκρίθη, Τὸ νῦν ἔχον πορεύου: καιρὸν δὲ 
μεταλαβὼν μετακαλέσομαί σε’ ἅμα καὶ ἐλπίζων ὅτι 

’ ’ὔ 3 ᾿ ε Ν “Ὁ Ῥ. Ν Ἂς , 
χρήματα δοθήσεται αὐτῷ ὑπὸ τοῦ Παύλου: διὸ καὶ πυκνό- 
τερον αὐτὸν μεταπεμπόμενος ὡμίλει αὐτῷ. Διετίας δὲ 
πληρωθείσης ἔλαβεν διάδοχον ὃ Φῆλιξ ἸΠόρκιον Φῆστον" 
θέλων τε χάριτα καταθέσθαι τοῖς ᾿Ιουδαίοις ὁ Φῆλιξ κατέ- 
λιπε τὸν Παῦλον δεδεμένον. 


Ὁ Φῆστος οὖν ἐπιβὰς τῇ ἐπαρχίᾳ μετὰ τρεῖς ἡμέρας ἀνέβη 


2 


, “- 
εἰς Ἱεροσόλυμα ἀπὸ Καισαρείας. ἐνεφάνισάν τε αὐτῷ 
κυ “ ἀν αᾷ ἡ “ ΡΝ ΩΝ ὦ Ν (οὴ Ἂ 
οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ πρῶτοι τῶν ᾿Ιουδαίων κατὰ τοῦ Παύλου: 

ὶ ι 
καὶ παρεκάλουν αὐτὸν αἰτούμενοι χάριν κατ᾽ αὐτοῦ, 
μὴ Ν ΓΥΞΩν 3 «- ΄ ΡΨ, 
ὅπως μεταπέμψηται αὐτὸν εἰς: Ἱερουσαλήμ, ἐνέδραν ποι- 
“- 39 “ ϑι.. ἣν Ἂν Ν ἴ , ε Ν 53 “ 
οὔντες ἀνελεῖν αὐτὸν κατὰ τὴν ὅδόν. ὃ μὲν οὖν Φῆ- 
᾿ Α ᾿ς 

στος ἀπεκρίθη τηρεῖσθαι τὸν ἸΤαῦλον εἰς Καισάρειαν, ἑαυ- 


21 ἐκέκραξα] ἔκραξα ς 17: ἑστὼς] «Δηἴε ἐν αὐτοῖς ς ἐφ ὑφ᾽ 


- 
22 ἀνεβάλ. ποφιία αα Φῆ.] ἀκούσας δὲ ταῦτα ὁ Φῆ. ἀνεβάλ, αὐτούς ς- 
εἴπας] εἰπών ς 2.8 διαταξάμενός] Ἔ τες αὐτὸν] τὸν Παῦλον ς 
ὑπηρετεῖν] ἢ προσέρχεσθαι ς 24 τινας} ἀηῖε ἡμέρας Ζ,7: τῇ 
ἰδίᾳ γυναικὶ] τῇ γυν. αὐτοῦ ς- Βα: Ο: τῇ γυν. ΑΒαι Ἰησοῦν] ς-Τι 
Θεά [Τῇ] : στὰ Ὁ μέλλοντος] ἐ ἔσεσθαι ς 206 ἅμα] τ δὲ ς 
αὐτῷ 271] Παύλου]: ὅπως λύσῃ αὐτόν ς 21 χάριτα]-ταςς: 
7: χάριν ςὰ κατέλιπε] -πεν ΣΉ ΤΥΑΗΑ 1 ἐπαρχίᾳ] -χείᾳ ΝΗ 
(...) : τχείῳ ΤΙΜΉ Πι Ὁ τε] δὲ ς (α.κι.) οἱ ἀρχιερεῖς] ὁ ἀρχιερεὺς 
«(.....}) 4 εἰς Καισ.] ἐν Καισαρείᾳ ς- 
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ΒΝΗΕ 25. 5---τΆ. 
Ν Ν Ἂ, 
τὸν δὲ μέλλειν ἐν τάχει ἐκπορεύεσθαι. Οἱ οὖν ἐν ὑμῖν, καὶ 
φ Ψ. ὃ Ν ΤΑ ᾽ 9 Ν 9 » Ε] ὃ ᾿Υ 
ησίν, δυνατοὶ συνκαταβάντες, εἴ τι ἐστὶν ἐν τῷ ἀνδρὶ 
ἄτοπον, κατηγορείτωσαν αὐτοῦ. 
΄ ω Ἅ 
Διατρίψας δὲ ἐν αὐτοῖς ἡμέρας οὗ πλείους ὀκτὼ ἢ δέκα, 6 
ἊΝ ᾽ ᾽ὔ Ὄ 5 ’ Ψ. Φ,. Ἂν “Ὁ Ψ 
καταβὰς εἰς Καισάρειαν, τῇ ἐπαύριον καθίσας ἐπὶ τοῦ βή- 
δὲ ὦ, Ν [ον 3 “ ΄ 
ματος ἐκέλευσεν τὸν ἸΤαῦλον ἀχθῆναι. παραγενομένου 7 
δὲ ΕΣ Ἁ ᾽ὔ ἣν ἐς {ΓΑ ΨΡῚ δ 6 ϑ 
ἑ αὐτοῦ περιέστησαν αὐτὸν οἱ ἀπὸ Ἱεροσολύμων καταβε- 
βηκότες Ἰουδαῖοι, πολλὰ καὶ βαρέα αἰτιώματα καταφέρον- 
τες ἃ οὐκ ἴσχυον ἀποδεῖξαι, τοῦ ἸΠΤαύλου ἀπολογουμές. 8 
μι, 3, Ε ΝΥ ΄, “-“ 3 ’,ὔ ᾿Ξ, 9 Ἦν 6 - 
νου ὅτι Οὔτε εἰς τὸν νόμον τῶν Ἰουδαίων οὔτε εἰς τὸ ἱερὸν 
οὔτε εἰς Καίσαρά τι ἥμαρτον. ὃ Φῆστος δὲ θέλων τοῖς 9 
Ἰουδαίοις χάριν καταθέσθαι, ἀποκριθεὶς τῷ Παύλῳ εἶπεν, 
Θέλεις εἰς Ἱεροσόλυμα ἀναβὰς ἐκεῖ περὶ τούτων κριθῆναι 
ἐπ᾿ ἐμοῦ; εἶπεν δὲ ὁ ἸΤαῦλος, Ἑστὼς ἐπὶ τοῦ βήματος τὸ 
Καίσαρός εἶμι, οὗ με δεῖ κρίνεσθαι: ᾿Ιουδαίους οὐδὲν ἠδί- 
κηκα, ὡς καὶ σὺ κάλλιον ἐπιγινώσκεις. εἰ μὲν οὖν τὶ 
ἀδικῶ καὶ ἄξιον θανάτου πέπραχά τι, οὐ παραιτοῦμαι τὸ 
3 - 2 Ν ΕΝ Ξ “Εν τ ΔΕ Α 
ἀποθανεῖν: εἰ δὲ οὐδὲν ἔστιν ὧν οὗτοι κατηγοροῦσίν μου, 
“ ἐδ ’ 
οὐδείς με δύναται αὐτοῖς χαρίσασθαι. Ἰζαίσαρα ἐπικαλοῦ- 
“᾿ ““ ’ὔ 
μαι. τότε ὃ Φῆστος συνλαλήσας μετὰ τοῦ συμβουλίου 12 
ΕΣ ͵ ΕΣ ’ δις ἂν »,. ’ 
ἀπεκρίθη, Καίσαρα ἐπικέκλησαι, ἐπὶ Καίσαρα πορεύσῃ. 
“- “ 3 ’, ᾿ 
Ἡμερῶν δὲ διαγενομένων τινῶν ᾿Αγρίππας ὃ βασιλεὺς 13 
καὶ Βερνίκη κατήντησαν εἰς Καισάρειαν ἀσπασάμενοι τὸν 
Φῆστον. ὩὭς δὲ πλείους ἡμέρας διέτριβον ἐκεῖ, ὃ Φῆ- 14 


στος τῷ βασιλεῖ ἀνέθετο τὰ κατὰ τὸν Παῦλον λέγων, 
᾿Ανήρ τις ἐστὶν καταλελειμμένος ὑπὸ Φήλικος δέσμιος" 


9 δυνατοὶ] απίε ἐν ὑμ. φη. συνκαταβάντες] συγκ. ΣΉΤΤΑ, ἀν- 
δρὶ] τούτῳ ς ἄτοπον" : 0] Θ οὐ πλείους ὀκτὼ ἢ] --- οὐ εἰ ὀκτὼ 
ς Σ φὰ πὶ ἐκέλευσεν) -σε 25 Ἴ αὐτὸν] ς(..;.) αἰτιώματα] 
τάματα ς : ΟΞὰ καταφέρ.] φέρ. ς- : - κατὰ τοῦ Παύλου ς- 8 τοῦ 
Π. ἀπολογ.] ἀπολογ. αὐτοῦ - Θ᾽ θέλων] ρΡοβὲ τοῖς Ἶ. ς χάριν] 
χάριτα ΜΗιε κριθῆναι} κρίνεσθαι ς 10 ἑστώς] ροϑὲ ἐπὶ τοῦ β. 
Καίσ. ς ΣηΤΤΑ. ἠδίκηκα] -σα ς- ΣΉΤταΑ 11 οὖν] γὰρ ς 

12. συνλαλήσας] συλλ. ς ΖΏΤΤΑ. ἐπικέκλησαι,] -σαι; « 18 ἀ- 
σπασάμενοι) -σόμενοι ς Ζ»ϑοῖ 
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π Τὺ ΤΊ 
15-25. ΠΡΑΈΡΙΣ δ ᾿ ΔῈ ΠῚ Ὁ 





15 
τό 


17 


18 
19 


20 


21 


22 


25 


24 


25 


δρν 
περὶ οὗ γενομένου μου εἰς Ἱεροσόλυμα ἐνεφάνισαν οἵ ἀρ- 
“ ᾿ “ ΄ ϑ᾿ 
χιερεῖς καὶ οἱ πρεσβύτεροι τῶν Ἰουδαίων, αἰτούμενοι κατ 
“- φ μ᾿ 
αὐτοῦ καταδίκην" πρὸς οὺς ἀπεκρίθην ὅτι οὐκ ἔστιν 
Ν Ἁ. « 
ἔθος Ῥωμαίοις χαρίζεσθαί τινα ἄνθρωπον πρὶν ἢ ὃ κατη- 
΄ Ἁ 
γορούμενος κατὰ πρόσωπον ἔχοι τοὺς κατηγόρους, τόπον 
““ » 
τε ἀπολογίας λάβοι περὶ τοῦ ἐγκλήματος. συνελθόν- 
“ Ὡν 
των οὖν αὐτῶν ἐνθάδε, ἀναβολὴν μηδεμίαν ποιησάμενος 
“ -“3ν “ Ν 
τῇ ἑξῆς καθίσας ἐπὶ τοῦ βήματος ἐκέλευσα ἀχθῆναι τὸν 
,’ 
ἄνδρα: περὶ οὗ σταθέντες οἱ κατήγοροι οὐδεμίαν αἰτίαν 
μι φ« ψ Αἷὶ 2 “ -“ ᾽ δέ 
ἔφερον ὧν ἐγὼ ὑπενόουν πονηρῶν, ζητήματα δέ τινα 
Ν “Ὁ 90.393. , ςΣ Ἂ ἀντ τ ῶλ δὰ ’, 
περὶ τῆς ἰδίας δεισιδαιμονίας εἶχον πρὸς αὐτόν, καὶ περί 
τινος Ἰησοῦ τεθνηκότος, ὃν ἔφασκεν ὁ Παῦλος ζῆν. 
3 ΄ Ἂν ἊΣ ᾿ς ον Ν 4 [4 3} 9 
ἀπορούμενος δὲ ἐγὼ τὴν περὶ τούτων ζήτησιν ἔλεγον εἰ 
΄ ΄ 3 «ε έ 9 “-“ ’ Ἃ, 
βούλοιτο πορεύεσθαι εἰς Ἱεροσόλυμα κἀκεῖ κρίνεσθαι περὶ 
» -“ Ν ’ 9 ’ “ 
τούτων. τοῦ δὲ Παύλου ἐπικαλεσαμένου τηρηθῆναι 
προς 3 Ν ζω “ , ἘΡΝ με 
αὑτὸν εἰς τὴν τοῦ Σεβαστοῦ διάγνωσιν, ἐκέλευσα τηρεῖ- 
ΦΣΣΝ . ἈΜῚ ΄, ΦῸΝ, Ν ,ὔ 
σθαι αὐτὸν ἕως οὗ ἀναπέμψω αὐτὸν πρὸς Καίσαρα. 
39 “ “ 
᾿Αγρίππας δὲ πρὸς τὸν Φῆστον, Ἔ; βουλόμην καὶ αὐτὸς τοῦ 
39 ’ ΕΙ ὍΝ 2 ’, ΕΣ Ἄ 3 Ὁ) 
ἀνθρώπου ἀκοῦσαι. Αὔριον, φησίν, ἀκούσῃ αὐτοῦ. 
Τῇ οὖν ἐπαύριον ἐλθόντος τοῦ ᾿Αγρίππα καὶ τῆς Βερνί- 
Ν “ , ν 3 ’ 9 Ἂν; 2 
κης μετὰ πολλῆς φαντασίας καὶ εἰσελθόντων εἰς τὸ ἀκρο- 
“ 9, 
ατήριον σύν τε χιλιάρχοις καὶ ἀνδράσιν τοῖς κατ᾽ ἐξοχὴν 
[ρ ΄ ἊΝ κ “ ΄ 5, ε ““ 
τῆς πόλεως, καὶ κελεύσαντος τοῦ Φήστου, ἤχθη ὃ Παῦλος. 
ὥ ε [ο 3 Δ “Ἁ Ἂς ». ε 
καί φησιν ὃ Φῆστος, ᾿Αγρίππα βασιλεῦ καὶ πάντες οἵ 
συνπαρόντες ἡμῖν ἄνδρες, θεωρεῖτε τοῦτον περὶ οὗ ἅπαν τὸ 
ληθ “ Ἶ ὃ ΄ὔ ὈΥΕΒΝ ὁ ΄ 3, ε λύ Ν 
πλῆθος τῶν Ιουδαίων ἐνέτυχόν μοι ἔν τε Ἱεροσολύμοις καὶ 


ἐνθάδε, βοῶντες μὴ δεῖν αὐτὸν ζῆν μηκέτι. ἐγὼ δὲ 
15 καταδίκην] δίκην ς (α...} 16 ἄνθρωπον] - εἰς ἀπώλειαν ς(π.".) 
τεῖ δὲ ΤΥ πὰ 17 αὐτῶν] [ΑἸΝΗ 18 ἔφερον] ἐπέφερον ς 
ἐγὼ] ρΡοϑβί ὑπεν. ς΄ πονηρῶν] -ράν Ὁ] ΤΥ ΤῚΓ[Α]Β(α...) ΜΈ : ς ὃ 

20 τὴν] Ρζ εἰς - ΖΏ[Α]: (Εν τούτων] τούτου ς (μ."ι.} Ἵεροσό- 
λυμα) -ουσαλὴμ. ς 21 ἀναπέμψω) πέμψω ς (ι."ι.) 22. Φῆστον) 
ἔφη ς: ὅ.Γ αὔριον] ΡΥ ὁ δὲ ς 28 χιλιάρχ.] ΡΥ τοῖς ς 
ἀνδράσιν] -σι Ἔα ἐξοχὴν] τ οὖσι ς 24 συνπαρόντες] συμπ. ς 
ΨΏΤΥΑ. ἅπαν] πᾶν -(κπ."ι.) ἐνέτυχόν] -χέν ΝΗ (..,) βοῶν- 
τες] Ρσ ἐπι- ς[ᾺΑ] αὐτὸν] ροβὶ ζῆν ς 


282 


αἴας Ἅ τὶ Α ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 


20. 26---20. 


1ο. 





Ἂ Ν ΝΜ ϑωΝ Τὰ ν 3 
κατελαβόμην μηδὲν ἄξιον αὐτὸν θανάτου πεπραχέναι: αὖ- 
΄ν Ν ’,΄ ΕἾ " Ἀν; “ Ε) 
τοῦ δὲ τούτου ἐπικαλεσαμένου τὸν Σεβαστόν, ἔκρινα πεμ- 
πειν. περὶ οὗ ἀσφαλές τι γράψαι τῷ κυρίῳ οὐκ ἔχω. 
Ν ἮΝ ΓΕΡᾺ 5.1.5. ἊΣ ταὶ Ν ΄ ἈΝ “ 
διὸ προήγαγον αὐτὸν ἐφ᾽ ὑμῶν, καὶ μάλιστα ἐπὶ σοῦ, βα- 
3 ’ὔ μὲ “ τ “-“ 
σιλεῦ ᾿Αγρίππα, ὅπως τῆς ἀνακρίσεως γενομένης σχῶ τί 
΄ Ψ ΄ Ἷ “ ΄, δέ ν 
γράψω. ἄλογον γάρ μοι δοκεῖ πέμποντα δέσμιον μὴ 
““ ΄, 
καὶ τὰς κατ᾽ αὐτοῦ αἰτίας σημᾶναι. 
9 ἣν 3: 
Αγρίππας δὲ πρὸς τὸν Παῦλον ἔφη, ᾿᾿πιτρέπεταί σοι 
Ν ΄ ΄ ε κα 5 ͵ κ᾿ κε 
περὶ σεαυτοῦ λέγειν. τότε ὃ Ἰ]αῦλος ἐκτείνας τὴν χεῖρα 
ΜΗ ᾿ς Χ ΄ - 3 “- ΡΥ τ , 
ἀπελογεῖτο, Περὶ πάντων ὧν ἐγκαλοῦμαι ὑπὸ ᾿Ιουδαΐ- 
λ “-“ ᾽Α: , Φ 3 Ν. "ἢ 8: τΑ' 
ὡν, βασιλεῦ ᾿Αγρίππα, ἥγημαι ἐμαυτὸν μακάριον ἐπὶ 
“ Ψ; ͵ὕ 9 ν, ». , 
σοῦ μέλλων σήμερον ἀπολογεῖσθαι, μάλιστα γνώστην 
3 “ 
ὄντα σε πάντων τῶν κατὰ ᾿Ἰουδαίους ἐθῶν τε καὶ ζητημά- 
Ἂς Μ) ΄ 3 “᾿ » Ν. Ἂν 
των: διὸ δέομαι μακροθύμως ἀκοῦσαί μου. Τὴν μὲν 
ἣν 8 ΄ ΄ ᾽ κ 
οὖν βίωσίν μου ἐκ νεότητος, τὴν ἀπ᾽ ἀρχῆς γενομένην ἐν 
κι " ε λ ΄ " ΄, ϑ ἮΝ 
τῷ ἔθνει μου ἔν τε Ἱεροσολύμοις, ἴσασι πάντες. Ἰουδαῖοι, 
προγινώσκοντές με ἄνωθεν, ἐὰν θέλωσι μαρτυρεῖν, ὅτι 
’» “-“ 
κατὰ τὴν ἀκριβεστάτην αἵρεσιν τῆς ἡμετέρας θρησκείας 
Ε ᾿ Ἂς ΣΝ ΩΝ Ὁ .3. Ξῦ ὯὮ ο 9 Ν , 
ἔζησα Φαρισαῖος. καὶ νῦν ἐπ᾽ ἐλπίδι τῆς εἰς τοὺς πατέ- 
ε “-“ 3 3 ᾿ δ᾽ Ν -“ “ “ 
ρας ἡμῶν ἐπαγγελίας γενομένης ὑπὸ τοῦ Θεοῦ ἕστηκα 
΄ 3 ἃ Ἂν δ ὃ ΄ Ν ς “ 9 3 ΄΄ 
κρινόμενος, εἰς ἣν τὸ δωδεκάφυλον ἡμῶν ἐν ἐκτενείᾳ 
νύκτα καὶ ἡμέραν λατρεῦον ἐλπίζει καταντῆσαι" περὶ ἧς 
“ Ε 9 
ἐλπίδος ἐγκαλοῦμαι ὑπὸ Ἰουδαίων, βασιλεῦ. τί ἄπι- 
᾿ἐ 9, διν ἊΝ ΓΤ ἢ Ν Ἁ 3 ’ ϑινον 
στον κρίνεται παρ᾽ ὑμῖν εἰ ὁ Θεὸς νεκροὺς ἐγείρει ; ἐγὼ 
Ν Φ. ἐδ 3 “ Ἀ Ν 3 “ ἊΝ 
μὲν οὖν ἔδοξα ἐμαυτῷ πρὸς τὸ ὄνομα Ἰησοῦ τοῦ Ναζω- 
᾽ὕ “ Ν ΠῚ 72 “ ἃ Ἂ, 3 ’ 3 
ραίου δεῖν πολλὰ ἐναντία πρᾶξαι: ὃ καὶ ἐποίησα ἐν 
95 κατελαβόμην... αὐτοῦ] καταλαβόμενος... καὶ αὐτοῦ ς (κα...) αὐτὸν] 
Ῥοβί θανάτου ς πέμπειν] αὐτόν ς 26 τί γράψω] τι γράψαι ς 
1 περὶ] ὑπὲρ ς (ᾳ.. ΔΉ (α.".) ἀπελογ.} απῖς ἐκτ. τὴν χ- ς᾽ 2 ἐπὶ 
πδφηδ σα ἀπολογεῖσθαι] μέλλων ἀπολ.᾿ ἐπὶ σοῦ σήμ. - ὃ σε] δηΐβ 
ὄντα ΤῚΒ ζητημάτων) - ἐπιστάμενος Βα δέομαῶ “Ἑ σου ς 
4 ἐκ νεότητος] ΡΓ τὴν «1, [ΑἹΤῚΒ ΤΕ] «᾿ ἴσασι] -σιν τ 
πᾶντες] οἱ «ΤΙΒ 5 θέλωσι] -σιν ΤτΑ θρησκείας] -κιας ΤῚΒ 
θΘ εἰς] πρὸς ς ἡμῶν] ς΄ (.".} Ἴ ἐκτενείᾳ] -νίᾳ ΔΗ ὁ καταντῆ- 


σαι] -τήσειν ΔΗπ ὑπὸ ᾿Ιουδαίων, βασιλεῦ] βασ. Αγρίππα, ὑπὸ τῶν 
᾿ἸΙουδ. ς :-- τῶν α 8 τῶ τί; ΕἸΖ 
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- 1 ΤῪ ΤΊ 
ΠΡΑΞΈΕΒΙΣ ἼΣΗΣ 





11 


12 


13 


14 


15 
τό 


17 
ι8ὃ 


10 
20 


21 


Ἱεροσολύμοις: καὶ πολλούς τε τῶν ἁγίων ἐγὼ ἐν φυλακαῖς 
, Ν τὴ ΄“ 3, , 3 ’,ὔ Δ 3 
κατέκλεισα τὴν παρὰ τῶν ἀρχιερέων ἐξουσίαν λαβών, ἄναι- 

“ “ Ἁ 
ρουμένων τε αὐτῶν κατήνεγκα ψῆφον. καὶ κατὰ πάσας 
Ἂ, Ν λλ ΄ “ 3 ἊΝ; 39 ἦν λ. 
τὰς συναγωγὰς πολλάκις τιμωρῶν αὐτοὺς ἠνάγκαζον βλα- 

“- “ “ ’, -“ Ν 
σφημεῖν: περισσῶς τε ἐμμαινόμενος αὐτοῖς ἐδίωκον ἕως καὶ 
εἰς τὰς ἔξω πόλεις. Ἔν οἷς πορευόμενος εἰς τὴν Δα- 
“ “-“ “ Ψ 

μασκὸν μετ᾽ ἐξουσίας καὶ ἐπιτροπῆς τῆς τῶν ἀρχιερέων, 
( ΄ Ψ.: Ν Ν δδὸ τὸ λ Ὁ 3 40 
ἡμέρας μέσης κατὰ τὴν ὁδὸν εἶδον, βασιλεῦ, οὐρανόθεν 
ε Ν Ν »): “Ὁ ε " ΄ “ Ν, 
ὑπὲρ τὴν λαμπρότητα τοῦ ἡλίου περιλάμψαν με φῶς καὶ 
τοὺς σὺν ἐμοὶ πορευομένους. πάντων τε καταπεσόντων 

- “ Ψ: 
ἡμῶν εἰς τὴν γῆν ἤκουσα φωνὴν λέγουσαν πρός με τῇ 
Ἑβραΐδι διαλέκτῳ, Σαούλ, Σαούλ, τί με διώκεις ; σκληρόν 

Ν Ψ δ ΄ φυνς δὲ Φ ’ Φ Κ. , 

σοι πρὸς κέντρα λακτίζειν. ἐγὼ δὲ εἶπα, Τίς εἶ, Κύριε; 
ε Ν , 3 3 ’ 39 3 “ ἃ Ν ’ 
ὃ δὲ Κύριος εἶπεν, ᾿ἜΠ Τγγώ εἶμι Ἰησοῦς ὃν σὺ διώκεις. 
3 Ν 39 ΄ὔ Ν ο “ον Ν ν᾽ 3 “ 
ἀλλὰ ἀνάστηθι καὶ στῆθι ἐπὶ τοὺς πόδας σου" εἰς τοῦτο 
γὰρ ὦφθην σοι, προχειρίσασθαί σε ὑπηρέτην καὶ μάρτυρα 
- 3 - Η , , 32 ΄ ΄ 3 
ὧν τε εἶδες ὧν τε ὀφθήσομαΐί σοι, ἐξαιρούμενός σε ἐκ 

“ ον ΟΣ ΤΕΣ “ 3 “ 3 ΩῚ ϑὲ ἘᾺΝ 3 ΄ 
τοῦ λαοῦ καὶ ἐκ τῶν ἐθνῶν, εἰς οὺς ἐγὼ ἀποστέλλω σε 
γον νῷ 9 ᾿ 4. ον ΡΣ , ΡΣ τῆν ΄, 9 
ἀνοῖξαι ὀφθαλμοὺς αὐτῶν, τοῦ ἐπιστρέψαι ἀπὸ σκότους εἰς 

“- πὰ Ὁ δὲ 3 , - ἌΝ τ᾿ ἸΞΑΝ Ν᾽ ν, - 
φῶς καὶ τῆς ἐξουσίας τοῦ Σατανᾶ ἐπὶ τὸν Θεόν, τοῦ λα- 


“- ΕῚ ΝΝ ΤΥ ε [ον Ν “ 3 “-“ ε ΄' 
βεῖν αὐτοὺς ἄφεσιν ἁμαρτιῶν καὶ κλῆρον ἐν τοῖς ἡγιασμέ- 


νοις πίστει τῇ εἰς ἐμέ. Ὅθεν, βασιλεῦ ᾿Αγρίππα, οὐκ 
9 ἊΨ 9 Ν “ 3 υ». 3 ’ 9 ἊΝ: “ ᾿ 
ἐγενόμην ἀπειθὴς τῇ οὐρανίῳ ὀπτασίᾳ: ἀλλὰ τοῖς ἐν 


- “ « “ 
Δαμασκῷ πρῶτόν τε καὶ Ἱεροσολύμοις, πᾶσάν τε τὴν 
΄ [οὶ Ἶ ὃ ΄ Ν “ ἐθ 9 ,ὔ 
χώραν τῆς Ιουδαίας, καὶ τοῖς ἐθνεσιν ἀπήγγελλον μετανο- 
» τὰ ΚῚ , » ὯΝ Ἂν ᾿» ᾿Ν “ ,ὕ Ε 
εἶν καὶ ἐπιστρέφειν ἐπὶ τὸν Θεόν, ἄξια τῆς μετανοίας ἔργα 


πράσσοντας. ἕνεκα τούτων με ᾿Ιουδαῖοι συλλαβόμενοι͵ 
10 τὸ 2γὲ.} «ΜΕ Ἢ ἐν 56..} «ὃ 12 οἷς} καὶ ς τῆς] 2» [ΤῊ]: 
“ἙἘπαρὰς 14 τε] δὲ ς λέγουσαν πρός με] λαλοῦσαν πρός με 
καὶ λέγουσαν ς 15 εἶπα] -ον ς- Κύριος] ς᾿ 16 εἶδές] -Ἑ με 
ΜΉΝ...) οῦ 17 ἐκ 54..} «ὃ ἐγὼ ἀποστ. σε] νῦν σε ἀποστ.-ς : 
ἐ. ἀποστ. σε, ΤΙΒΕ 18 τοῦ «πές ἐπιστρ.} καὶ ΒεΖα Ϊ 20 τε 
2»1.} ὃ Ἵερο.] ΡΥ ἐν 2.7: πᾶσάν] τγ εἰς ς[Τύ]ῶ! Α7Βπὶ ἀπήγ- 
γελον] ἀπαγγέλλων ς : Ος ΕΖ 21 ᾿Ιουδαῖοι] ρχ οἱ ς ΖΣΚΑ συλ 

λαβ.1 ὄντα ΤΊ[Β] 
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ΞΙΩΤΕΤΙΑ ἈΠΟΣΤΟΛΩΝ 





ΒΨΝΉΚ 20. 22---32. 
ἐν τῷ ἱερῷ ἐπειρῶντο διαχειρίσασθαι. ἐπικουρίας οὖν 22 


τυχὼν τῆς ἀπὸ τοῦ Θεοῦ ἄχρι τῆς ἡμέρας: ταύτης ἕστηκα 
΄ὔ “ 
μαρτυρόμενος μικρῷ τε καὶ μεγάλῳ, οὐδὲν ἐκτὸς λέγων ὧν 
τε οἱ προφῆται ἐλάλησαν μελλόντων γίνεσθαι καὶ Μωυ- 
σῆς, εἰ παθητὸς ὁ Χριστός, εἰ πρῶτος ἐξ ἀναστάσεως 
““ ““' ΄ δ - “ Ἂν “ 3,͵ 
νεκρῶν φῶς μέλλει καταγγέλλειν τῷ τε λαῷ καὶ τοῖς ἔθνε- 
σιν. 
“Ὁ 3 “ 3 » ε [ο ΄ “Ὁ 
Ταῦτα δὲ αὐτοῦ ἀπολογουμένου ὃ Φῆστος μεγάλῃ τῇ 
“-“ »,) ’, “ 
φωνῇ φησίν, Μαίνῃ, Παῦλε: τὰ πολλά σε γράμματα εἰς 


μανίαν περιτρέπει. ὁ δὲ Παῦλος, Οὐ, μαίνομαι, φησίν, 
κράτιστε Φῆστε, ἀλλὰ ἀληθείας καὶ σωφροσύνης ῥήματα 
ἀποφθέγγομαι. ἐπίσταται γὰρ περὶ τούτων ὃ βασι- 


λεύς, πρὸς ὃν καὶ παρρησιαζόμενος λαλῶ: λανθάνειν γὰρ 
αὐτόν τι τούτων οὐ πείθομαι οὐθέν: οὐ γάρ ἐστιν ἐν γωνίᾳ 
πεπραγμένον τοῦτο. πιστεύεις, βασιλεῦ ᾿Αγρίππα, τοῖς 
δῷ “ σ ᾽ ε Ἂ , }Ὶ 
προφήταις ; οἶδα ὅτι πιστεύεις. ὃ δὲ ᾿Αγρίππας πρὸς 
τὸν Παῦλον, Ἔν ὀλίγῳ με πείθεις Χριστιανὸν ποιῆσαι. 
ὃ δὲ Παῦλος, Εὐξαίμην ἂν τῷ Θεῷ καὶ ἐν ὀλίγῳ καὶ ἐν 
,ὔ Ε Ψ δον δ᾽ Ν ἣν - Ν 3 Ψ' ,΄ 
μεγάλῳ οὐ μόνον σὲ ἀλλὰ καὶ πάντας τοὺς ἀκούοντάς μου 
σήμερον γενέσθαι τοιούτους ὁποῖος κἀγώ εἶμι, παρεκτὸς 
“ ΄-“ ω Ἂ 7 ε Ν Ν ᾿: 
τῶν δεσμῶν τούτων. Ανέστη τε ὁ βασιλεὺς καὶ ὁ 
“ Ἂς 
ἡγεμὼν ἥ τε Βερνίκῃη καὶ οἱ συνκαθήμενοι αὐτοῖς" καὶ 
μι 
ἀναχωρήσαντες ἐλάλουν πρὸς ἀλλήλους λέγοντες ὅτι Οὐ- 
Ν ΄ Ἂ Ἁ » ΄ ἔς ἔν 
δὲν θανάτου ἢ δεσμῶν ἄξιον πράσσει ὃ ἄνθρωπος οὗτος. 
3 ’ Ν “ ὡ 3, 3 ΄ 2 ἡ ε 
Αγρίππας δὲ τῷ Φήστῳ ἔφη, ᾿Απολελύσθαι ἐδύνατο ὁ 
Ἂ 5 3 ἂν "δ 7 ΄, 
ἄνθρωπος οὗτος, εἰ μὴ ἐπεκέκλητο Καίσαρα. 


22, ἀπὸ] παρὰ ς μαρτυρόμενος] -ρούμενος -: 28 τε] -᾿ 

94. φησίν] ἔφη ς 5 Παῦλος] ς-᾿ΑὉ φησίν] -σί ΜΕ ἀλλὰ] 
ἀλλ᾽ ς : (Εν 26 καὶ] Ὴ Ὃ...) - τῇ ΜῊ Ὃ.".) οὐθέν] οὐδέν 
ς-: 2" Τὴ] 28 Παῦλος] “ εἶπεν ς : 50Γ πείθεις] πείθῃ ΑΒπι 
ποιῆσαι] γενέσθαι «-Βιι 29 Παῦλος] “ εἶπεν ς- : ὅ0Γ εὖ ξαίμην] 
εὐξάμην Τί μεγάλῳ] πολλῷ ς (π.πι.) Βαι κἀγώ) καὶ ἐγώ ΜΗ(....) 
90 ἀνέστη τε] ΡΥ καὶ ταῦτα εἰπόντος αὐτοῦ ς :--τε - συνκαθ.] συγ- 
καθ. ς ΣΆΤΤΑ 951 ἀξιον] δηΐῖβ ἣ δεσμῶν ςΑ: τ τι ΤΊΒΗα 

82 ἐδύνατο] ἠδύν. 25 ἐπεκέκλητο] ἐπικ. .1,721 
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21. 


ΠΡΑΞΕῚΙΣ ςΙΆΤΥΤΙΑ 


1-Ι 1. ΒΝΗΚ 





Ὁ Ὡς δὲ ἐκρίθη τοῦ ἀποπλεῖν ἡμᾶς εἰς τὴν ᾿Ιταλίαν, παρε- 


σι Ὁ. 


ΙΟ 


11 


“ ,’ὔ 
δίδουν τόν τε Παῦλον καί τινας ἑτέρους δεσμώτας ἕκατον- 
“ ΄ 
τάρχῃ ὀνόματι ᾿Ιουλίῳ σπείρης Σεβαστῆς. ἐπιβάντες 
“-“ “ Ν ϑὲ 
δὲ πλοίῳ ᾿Αδραμυττηνῷ μέλλοντι πλεῖν εἰς τοὺς κατὰ τὴν 
ἾἌ. ΄ ἴΑ 3 Ψ θ ᾿" ἊΝ Ε. Ὁ ἮἿἌ ,ἷ 
σίαν τόπους ἀνήχθημεν, ὄντος σὺν ἡμῖν ᾿Αριστάρχου 
“2 2 “ δ᾽ ΣΝ “ 
Μακεδόνος Θεσσαλονικέως. τῇ τε ἑτέρᾳ κατήχθημεν 
“ “ ,, 
εἰς Σιδῶνα: φιλανθρώπως τε ὃ Ἰούλιος τῷ Παύλῳ χρησά- 
Ψ; 
μενος ἐπέτρεψεν πρὸς τοὺς φίλους πορευθέντι ἐπιμελείας 
τυχεῖν. κἀκεῖθεν ἀναχθέντες ὑπεπλεύσαμεν τὴν Κύ- 
προν διὰ τὸ τοὺς ἀνέμους εἶναι ἐναντίους. τό τε πέλαγος 
τὸ κατὰ τὴν Κιλικίαν καὶ Παμφυλίαν διαπλεύσαντες 
κατήλθαμεν εἰς Μύρρα τῆς Λυκίας. Κἀκεῖ εὑρὼν ὃ 
“-“ ’,ὔ 
ἑκατοντάρχης πλοῖον ᾿Αλεξανδρινὸν πλέον εἰς τὴν Ἰταλίαν 
3 ΄, ΘΕ αν Η Ἄν, 3... Ἢ χν δὲ ες ΄ 
ἐνεβίβασεν ἡμᾶς εἰς αὐτό. ἐν ἱκαναῖς δὲ ἡμέραις βρα- 
ον Ν 4 ’ Ν Ν ΄ἷ Ν 
δυπλοοῦντες καὶ μόλις γενόμενοι κατὰ τὴν Κνίδον, μὴ 
προσεῶντος ἡμᾶς τοῦ ἀνέμου, ὑπεπλεύσαμεν τὴν Κρήτην 
ἊΝ » Ζ ΤΥ δνὶ » 
κατὰ ΣΞαλμώνην" μόλις τε παραλεγόμενοι αὐτὴν ἦλθο- 
3 ΄ Ν ’ Ν ΄, ΦῪ» Ν 
μεν εἰς τόπον τινὰ καλούμενον Καλοὺς Λιμένας, ᾧ ἐγγὺς 
“4. ’ , 
ἣν πόλις Λασέα. 
ε “" 
ἸἹκανοῦ δὲ χρόνου διαγενομένου καὶ ὄντος ἤδη ἐπισφα- 
λοῦς τοῦ πλοὸς διὰ τὸ καὶ τὴν νηστείαν ἤδη παρεληλυθέ- 
ὭΡΣΨΩ ἐν 
’ “ “" “ 
ναι, παρήνει ὃ ἸΤαῦλος λέγων αὐτοῖς, ΓΑνδρες, θεωρῶ 
μ᾿ »Ῥ Ν “ ’, ΕἸ ' “ ’ 
ὅτι μετὰ ὕβρεως καὶ πολλῆς ζημίας οὐ μόνον τοῦ φορτίου 
καὶ τοῦ πλοίου ἀλλὰ καὶ τῶν ψυχῶν ἡμῶν μέλλειν ἔσεσθαι 
ἈΝ Ἁ «ες Ν ε » ἴω ΄’ Ἃ, ““ 
τὸν πλοῦν. ὁ δὲ ἑκατοντάρχης τῷ κυβερνήτῃ καὶ τῷ 
, ἣν ΧΑ ΝΥ 
ναυκλήρῳ μᾶλλον ἐπείθετο ἢ τοῖς ὑπὸ ΤἸΤαύλου λεγομένοις. 


2 ᾿Αδραμυττηνῷ] ᾿Αδραμυντηνῴ ΔΕ μέλλοντι] -τες ς (α...}) εἰς] 
«ἸΑ] 8 ἐπέτρεψεν] -ψε ΔΗ τοὺς] ς : ΟΕ] πορευθέντι] 
-θέντα ς (μ."ι.) 5. κατήλθαμεν) -ομεν ς ΖΏΑ: ρΡγ δ ἡμερῶν δεκάπεντε 
Ἔα: 8.Γ Μύρρα] Μύρας Θ ἑκατοντάρχης] -όνταρχος ς 
᾿Αλεξανδρινὸν] -δρῖνον ς- ΤΠΉΤΥΑ : Ετ 8. ἢν] ροβὲ πόλις ΤῚΒ ΔΛα- 
σέα] -αία ς ΤΙΒ(...): Αλασσα Ζ,8Βπὶ 10 φορτίου] φόρτου ς-: αὶ 
11 ἑκατοντάρχης] -όνταρχος- :0Ὸ μᾶλλον] ρΡοϑβὲ ἐπείθ. ς Παύλου] 
Ῥζ τοῦ ς [4] 
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5 ΤΙ Α ΑΠἸΠΟΣΤΟΛΩΝ 27. 12--. 24. 





ἊΝ ᾿ ᾿ν “ Ἔ «- ᾿ς Ν ’ 
ἀνευθέτου δὲ τοῦ λιμένος ὑπάρχοντος πρὸς παραχειμασίαν 12 
οἱ πλείονες ἔθεντο βουλὴν ἀναχθῆναι ἐκεῖθεν, εἴ πως δύ- 
ναιντο καταντήσαντες εἰς Φοίνικα παραχειμάσαι, λιμένα 
““ , Ψ' Ν ,ὔ Ν Ἂν “ 
τῆς Κρήτης βλέποντα κατὰ λίβα καὶ κατὰ χῶρον. 
Ὑποπνεύσαντος δὲ νότου δόξαντες τῆς προθέσεως κεκρατη- 15 
κέναι, ἄραντες ἄσσον παρελέγοντο τὴν Κρήτην. μετ᾽ τά 
οὐ πολὺ δὲ ἔβαλεν κατ᾽ αὐτῆς ἄνεμος τυφωνικὸς ὃ καλού- 
μενος Εὐρακύλων: συναρπασθέντος δὲ τοῦ πλοίου καὶ τς 
Ν ὃ , ΕΣ θ λ - ἌΔΤΟΝ 3 δό 3 "δ 
μὴ δυναμένου ἀντοφθαλμεῖν τῷ ἀνέμῳ, ἐπιδόντες ἐφερό- 
μεθα. νησίον δέ τι ὑποδραμόντες καλούμενον Καῦδα, τό 
ἰσχύσαμεν μόλις περικρατεῖς γενέσθαι τῆς σκάφης: 
ΟῚ Ξ, , 3 “ ς ΄ Ν “-“ 
ἣν ἄραντες βοηθείαις ἐχρῶντο, ὑποζωννύντες τὸ πλοῖον: 17 
φοβούμενοί τε μὴ εἰς τὴν Σύρτιν ἐκπέσωσιν, χαλάσαντες 
τὸ σκεῦος οὕτως ἐφέροντο. σφοδρῶς δὲ χειμαζομένων τ 
ἡμῶν τῇ ἑξῆς ἐκβολὴν ἐποιοῦντο" καὶ τῇ τρίτῃ αὐτό- τὸ 
ἰς ᾿ Ν , " Ξ χ ν “λ7 
χειρες τὴν σκευὴν τοῦ πλοίου ἔριψαν μήτε δὲ ἡλίου 20 
μήτε ἄστρων ἐπιφαινόντων ἐπὶ πλείονας ἡμέρας, χειμῶνός 
τε οὐκ ὀλίγου ἐπικειμένου, λοιπὸν περιῃρεῖτο ἐλπὶς πᾶσα 
τοῦ σώζεσθαι ἡμᾶς. Πολλῆς τε ἀσιτίας ὑπαρχούσης 21 
τότε σταθεὶς ὃ ἸΠαῦλος ἐν μέσῳ αὐτῶν εἶπεν, Ἔδει μέν, ὦ 
" ΄ ΄, ΤΕ ὦ ἘΝῚ ΡΣ τὰ , 
ἄνδρες, πειθαρχήσαντάς μοι μὴ ἀνάγεσθαι ἀπὸ τῆς Κρή- 
της, κερδῆσαί τε τὴν ὕβριν ταύτην καὶ τὴν ζημίαν. 
Ν Ν Ὁ μὴ ε [ω 9 νι 9 Ν᾽ Ν “ 
καὶ τὰ νῦν παραινῶ ὑμᾶς εὐθυμεῖν: ἀποβολὴ γὰρ ψυχῆς 22 
οὐδεμία ἔσται ἐξ ὑμῶν, πλὴν τοῦ πλοίου. παρέστη 23 
΄ ΄ “" ἊΝ “ - ΟΣ ΨΩ τι, ὁ Ν λ 
γάρ μοι ταύτῃ τῇ νυκτὶ τοῦ Θεοῦ, οὗ εἰμί, ᾧ καὶ λατρεύω, 
ἄγγελος λέγων, Μὴ φοβοῦ, Παῦλε: Καίσαρί σε δεῖ 24 


Ν ΠΩ] ᾿ ἣ ΄, ε Θ ν ΄ Ν 
παραστήναι' καὶ ἰόου κεχάρισται σοιο ες πᾶαντὰς τους 


12 πλείονες] πλείους - ἐκεῖθεν] κἀκεῖθεν ς- κατὰ ς6ς.} 7" 

18 ἄσσον) Ασσον, ς : Ασσον ΕἸΖ: ] 14 Ἑὐρακύλων] Ἐὐροκλύδων ς 
Βπι 15 δυναμένου] δυνομένον ΔΕ ὁ 16 Καῦδα] Κλαῦδα ΤΊΒ(.".) 
Ἐπιϑοῦ : Κίλ]αῦδα Α: Κλαύδην ς Βα μόλις] «πῖς ἰσχύσ. ς 

17 Σύρτιν] σύρτ. -«ΤΤΑ : ΕἸΖ: σῦρτ. 1. 19 ἔριψαν] ἐρρ- «ΣΉΤΤΑΒΗ ς 
-αμεν ς(π.τα.) Βπι 20 οὐκ ὀλίγου] οὐχ ὁλ' ΔῊ. πᾶσα] δῃῖε ἐλπὶς ς 
21 τε 2γι.] δὲ ς 28 ταύτῃ] Ῥοξὲ τῇ νυκτὶ : Ὁ αἰμὶ] ἐγώ 1Τὶ 
[Α1Β ἄγγελος] δῃξα τοῦ θεοῦ ς 
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ΠΡΑΞΕῚΣ - τε ΕΣ τι Α “ 
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᾿ - Ξ“ , 
πλέοντας μετὰ σοῦ. διὸ εὐθυμεῖτε, ἄνδρες: πιστεύω 
-“ ΩΝ ΄ Ψ ΄ 
γὰρ τῷ Θεῷ ὅτι οὕτως ἔσται καθ᾽ ὃν τρόπον λελάληταί 
μοι. εἰς νῆσον δέ τινα δεῖ ἡμᾶς ἐκπεσεῖν. 
, 
Ὡς δὲ τεσσαρεσκαιδεκάτη νὺξ ἐγένετο, διαφερομένων 
ΦΩΝ 3 “',» ΄ Ν ΄, “ Ἂν ε » ε 
ἡμῶν ἐν τῷ ᾿Αδρίᾳ, κατὰ μέσον τῆς νυκτὸς ὑπενόουν οἱ 
“ Ἂν »» 
ναῦται προσάγειν τινὰ αὐτοῖς χώραν" καὶ βολίσαν- 
δ ϑ Ν Ξ᾿ψ, Ν δὲ ὃ ’ ἊΝ 
τες εὗρον ὀργυιὰς εἴκοσι: βραχὺ δὲ διαστήσαντες καὶ 
, 
πάλιν βολίσαντες εὗρον ὀργυιὰς δεκαπέντε. φοβού- 
“ ΄, 
μενοί τε μή που κατὰ τραχεῖς τόπους ἐκπέσωμεν, ἐκ πρύ- 
Ψ' 
μνης ῥίψαντες ἀγκύρας τέσσαρας εὔχοντο ἡμέραν γενέσθαι. 
ἴων δὲ “-“ ἴ “ ΕἸ “ λ Ὑ'- Ν ἢ 
τῶν δὲ ναυτῶν ζητούντων φυγεῖν ἐκ τοῦ πλοίου, καὶ χαλα- 
Ἅ, Ἂν Ἃ Ε] Ν ΄ὔ Ψ,. ε Ε 
σάντων τὴν σκάφην εἰς τὴν θάλασσαν προφάσει ὡς ἐκ 
΄ 3 ΄ λλό 3 » “ ε ΤΠ ΌὉλ 
πρῴρης ἀγκύρας μελλόντων ἐκτείνειν, εἶπεν ὃ Παῦλος 
ΩΣ -“" ον 
τῷ ἑκατοντάρχῃ καὶ τοῖς στρατιώταις, Ἐὰν μὴ οὗτοι μεί- 
3. “ , ε ω “ 39 ΄ ’ 
νωσιν ἐν τῷ πλοίῳ, ὑμεῖς σωθῆναι οὐ δύνασθε. τότε 
9ϑ ἊἝ ε “ Ν μὰ [ο ΄ Ν δ 
ἀπέκοψαν οἱ στρατιῶται τὰ σχοινία τῆς σκάφης καὶ εἴα- 
τ ΗΠ ἊΝ " κἀν τ ΥΥΨ »" ΄, 
σαν αὐτὴν ἐκπεσεῖν. ἄχρι δὲ οὗ ἡμέρα ἤμελλεν γίνε- 
σθαι, παρεκάλει ὃ Παῦλος ἅπαντας μεταλαβεῖν τροφῆς 
λέγων, Τεσσαρεσκαιδεκάτην σήμερον ἡμέραν προσδοκῶν- 
ΕΣ “ Ἂς ΄ὔ Ν 
τες ἄσιτοι διατελεῖτε, μηθὲν προσλαβόμενοι. διὸ πα- 
ρακαλῷ ὑμᾶς μεταλαβεῖν τροφῆς: τοῦτο γὰρ πρὸς τῆς 
ε ’ ἊΣ ε ,ὔ ΕΣ Ν μ᾿ ε “ Ν 9 Ν 
ὑμετέρας σωτηρίας ὑπάρχει: οὐδενὸς γὰρ ὑμῶν θρὶξ ἀπὸ 
- Ἷξ 9 ἄν " Ν Ρ . . 
τῆς κεφαλῆς ἀπολεῖται. εἴπας δὲ ταῦτα καὶ λαβὼν 
ἄρτον εὐχαρίστησεν τῷ Θεῷ ἐνώπιον πάντων, καὶ κλάσας 
᾿, ΕἾ θίι » Ν ΄ ’ Ν 9 Ν 
ἤρξατο ἐσθίειν. εὔθυμοι δὲ γενόμενοι πάντες καὶ αὐτοὶ 
προσελάβοντο τροφῆς. ἤμεθα δὲ αἱ πᾶσαι ψυχαὶ ἐν 


217 Αδρίᾳ] ᾿Αδρ. ΝΕ προσάγειν] προσαχεῖν ΜΈ 29 τε] δὲ Τ πὶ 
που] πως ς- : πω .1,7 κατὰ] εἰς ς ἐκπέσωμεν -σιν ς : ΟςΪ 

τέσσαρας] τέσσαρες ΔΕ. εὔχοντο] ηὔχ. ς- ΓΆΔ (....) 80 πρῴῷ- 
ρης] πρώ. ς-ΤΥΤΑ ς: -ρας «ΤΥΑΨΗ͂Ἃ ἀγκύρας] Ροϑβί μελλ. ς- 82 ἀπέ- 
κοψαν] ροβὲ οἱ στρατ. ς 99. ἤμελλεν] ἔμ. ς ΤΙΒ : δηΐε ἡμ.- μη- 
θὲν)] μηδὲν -Β προσλαβόμενοι] προσλαμβανόμενοι .1,7ι 84 μετα- 
λαβεῖν] προσλαβεῖν ς οὐδενὸς] οὐθενὸς 25: ἀπὸ] ἐκ ς- - 
ἀπολεῖται] πεσεῖται ς 85 εἴπας] εἰπὼν ς 817 ἤμεθα] ἣμεν ς 
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᾿ σὲ πᾶ. ψυχαὶ) ροξὲ ἐν τῷ πλ. ς 


ςΙΠΤΥΤΙΑ ΑΠΟΣΞΣΤΟΛΩΝ 


ΒΝΗΚ 27. 38---28, 4. 
τῷ πλοίῳ διακόσιαι ἑβδομήκοντα ἕξ. κορεσθέντες δὲ 58 
τροφῆς ἐκούφιζον τὸ πλοῖον ἐκβαλλόμενοι τὸν σῖτον εἰς 

Ν Ψ' “ δὲ δε ἐκ ᾿Ύ δ 5 5: “ 9 
τὴν θάλασσαν. ὅτε δὲ ἡμέρα ἐγένετο, τὴν γῆν οὐκ 30 
ἐπεγίνωσκον: κόλπον δέ τινα κατενόουν ἔχοντα αἰγιαλόν, 
εἰς ὃν ἐβουλεύοντο εἰ δύναιντο ἐξῶσαι τὸ πλοῖον. καὶ 40 

Ἂν 3 ’ ς Ἦν 3 Ν ΄, [2 
τὰς ἀγκύρας περιελόντες εἴων εἰς τὴν θάλασσαν, ἅμα 
Ε, ’ Ν Ψ»: “ ’ Ἄς» 9, ,ὔ ἊΝ 
ἀνέντες τὰς ζευκτηρίας τῶν πηδαλίων: καὶ ἐπάραντες τὸν 
ἀρτέμωνα τῇ πνεούσῃ κατεῖχον εἰς τὸν αἰγιαλόν. 

, Ν 3 » “, ΕῚ Ἷ. Ν Ἁ 
περιπεσόντες δὲ εἰς τόπον διθάλασσον ἐπέκειλαν τὴν ναῦν" 41 

Ἄν; “Ὁ Ν “ 5 Ψ, 3, 3 Ψ' 2 Ἂν, κ᾿ 
καὶ ἡ μὲν πρῷρα ἐρείσασα ἔμεινεν ἀσάλευτος, ἡ δὲ πρύμνα 
ἐλύετο ὑπὸ τῆς βίας. τῶν δὲ στρατιωτῶν βουλὴ ἐγέ- 42 
νετο ἵνα τοὺς δεσμώτας ἀποκτείνωσιν, μή τις ἐκκολυμβή- 

4 ς Ν᾿ 6 " 7) “ 
σας διαφύγῃ. ὁ δὲ ἑκατοντάρχης βουλόμενος διασῶσαι 43 
τὸν Παῦλον ἐκώλυσεν αὐτοὺς τοῦ βουλήματος: ἐκέλευσέν 
Ν ’ “ 5 Ζ' ,ὔ ΦΟΝ 
τε τοὺς δυναμένους κολυμβᾶν ἀπορίψαντας πρώτους ἐπὶ 
τὴν γῆν ἐξιέναι, καὶ τοὺς λοιπούς, οὺὃς μὲν ἐπὶ σανίσιν, 44 

ΠῚ ἀΦΕΝῚ ω» Ὁ 9 Ἂς “ , ων Ψ " ΄ 
οὺς δὲ ἐπί τινων τῶν ἀπὸ τοῦ πλοίου. καὶ οὕτως ἐγένετο 
πάντας διασωθῆναι ἐπὶ τὴν γῆν. 

Καὶ διασωθέντες τότε ἐπέγνωμεν ὅτι Μελίτη ἣ νῆσος 59 

“ ν ΄ ζο 3 Ἂς ““ 
καλεῖται. οἵ τε βάρβαροι παρεῖχαν. οὐ τὴν τυχοῦσαν 2 
τ Ὁ. δι Ψ Ν Ν μΝ 
φιλανθρωπίαν ἡμῖν: ἅψαντες γὰρ πυρὰν προσελάβοντο 

, «ε« ζω ἐν ἈΝ ς Ἂν ΔῪ 3 “ ΩΝ ἊΝ Ν, “ 
πάντας ἡμᾶς διὰ τὸν ὑετὸν τὸν ἐφεστῶτα καὶ διὰ τὸ ψῦ- 
χος. συστρέψαντος δὲ τοῦ Παύλου φρυγάνων τι πλῆ- 3 

ἌΝ 19 , ϑ νι, Ν ’ Ξ.Ψ' ϑιοςΝ “ ΄, 
θος καὶ ἐπιθέντος ἐπὶ τὴν πυράν, ἔχιδνα ἀπὸ τῆς θέρμης 
ἐξελθοῦσα καθῆψεν τῆς χειρὸς αὐτοῦ. ὡς δὲ εἶδον οἱ 4 


, ΄ὔ οὗ Ζ' τὸ ““ Ν ϑ »-“" ἊΝ 
βάρβαροι κρεμάμενον τὸ θηρίον ἐκ τῆς χειρὸς αὐτοῦ, πρὸς 
ἀλλήλους ἔλεγον, Πάντως φονεύς ἐστιν ὁ ἄνθρωπος οὗτος, 


διακόσιαι] ὡς ΜΕ(.α.) πὶ: ΘΓ 39 ἐβουλεύοντο] -εύσαντο ς(μ...) 
ἐξῶσαι] ἐκσῶσαι ΜΈΚ(α.".) Ἐπὶ : 5οΓ 40 ἀρτέμωνα] -μονας-: 

41 ἐπέκειλαν] ἐπώκειλαν ς- Βπι πρῷρα] πρώ. «Α : πρῶ. ΤῊ βίας] 
-“ τῶν κυμάτων ς [ΤΊ] 5Ξε4 ΤΥ ὩΓΑΊΒΩ 42 διαφύγῃ] -γοις : Ὁ 

43. ἑκατοντάρχης] τόνταρχος ς-  ἀπορίψαντας] ἀπορρ. ς ΣΉΤΥΑ. 

1 ἐπέγνωμεν -σαν ς Μελέτη] Μελιτήνη ΜΕ Επι ὦ τε] δὲ ς 
παρεῖχαν) -ον ς ἅψαντες] ἀνάψ. ς ψῦχος] ψύχος «ΤΥΝΗ 

8 τι] ς(α.π.) ἀπὸ] ἐκ « (,...} ἐξελθ.] διεξελθ. Α καθῆψεν 
ψε ΓΉΝΗ 4 εἶδον] -αν ΤΥΗ ἔλεγον] δηΐε πρὸς ἀλλ. ς 
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28. 5--΄Κ. 


ΠΡΑΞΕῚΣ ΚΠ τ τὲ 





Θιυι 


11 


[2 


19 


14 


15 


ο ΄ - ΠΣ 
ὃν διασωθέντα ἐκ τῆς θαλάσσης ἡ δίκη ζῆν οὐκ εἴασεν. 
“ Ἂν 
ὃ μὲν οὖν ἀποτινάξας τὸ θηρίον εἰς τὸ πῦρ ἔπαθεν οὐδὲν 
᾿Ρ 
κακόν. οἱ δὲ προσεδόκων αὐτὸν μέλλειν πίμπρασθαι 
3, Ἂ “ 
ἢ καταπίπτειν ἄφνω νεκρόν: ἐπὶ πολὺ δὲ αὐτῶν προσδο- 
Ν ΄ 
κώντων, καὶ θεωρούντων μηδὲν ἄτοπον εἰς αὐτὸν γινόμε- 
᾿, 

νον, μεταβαλόμενοι ἔλεγον αὐτὸν εἶναι θεόν. 

3 Ν ΓΝ Ν Ἃ, ᾿ 3 “ ς. δ᾿ , “ 

Ἐν δὲ τοῖς περὶ τὸν τόπον ἐκεῖνον ὑπῆρχεν χωρία τῷ 
πρώτῳ τῆς νήσου ὀνόματι Ποπλίῳ: ὃς ἀναδεξάμενος 
Ῥ Ὁ Τὴ Ἴ μ' ᾿ μ' 
Φ τὰν -“ (σ΄. ΄ 535 Φ ἘΝ. δὲ 
ἡμᾶς τρεῖς ἡμέρας φιλοφρόνως ἐξένισεν. ἐγένετο ὃὲ 
τὸν πατέρα τοῦ ἸΤοπλίου πυρετοῖς καὶ δυσεντερίῳ συν- 

ΙΑ .-“ Ν ἃ ε “Ὁ 3 θὰ Ν 
ἐχόμενον κατακεῖσθαι: πρὸς ὃν ὃ ἸΤαῦλος εἰσελθὼν καὶ 
προσευξάμενος, ἐπιθεὶς τὰς χεῖρας. αὐτῷ ἰάσατο αὐτόν. 

΄ Ν » Ἂ ε Ν 84 .9. - ἐμῷ 3 
τούτου δὲ γενομένου καὶ οἱ λοιποὶ οἵ ἐν τῇ νήσῳ ἔχοντες 
ἀσθενείας προσήρχοντο καὶ ἐθεραπεύοντο" οἱ καὶ πολ- 
λαῖς τιμαῖς ἐτίμησαν ἡμᾶς, καὶ ἀναγομένοις ἐπέθεντο τὰ 
πρὸς τὰς χρείας. 

ἊΝ δὲ ων Ὁ 9 Ψ».: 3 ’ 

Μετὰ δὲ τρεῖς μῆνας ἀνήχθημεν ἐν πλοίῳ παρακεχειμα- 

’, 3 “ ΄ 3 Αλ ἕ ὃ “ ΄ Δ ’΄ 
κότι ἐν τῇ νήσῳ, ᾿Αλεξανδρινῷ, παρασήμῳ Διοσκούροις. 

, “- 

καὶ καταχθέντες εἰς Συρακούσας ἐπεμείναμεν ἡμέρας τρεῖς. 
ὅθεν περιελθόντες κατηντήσαμεν εἰς Ῥήγιον: καὶ μετὰ 
μίαν ἡμέραν ἐπιγενομένου νότου δευτεραῖοι ἤλθομεν εἰς 


Ποτιόλους: οὗ εὑρόντες ἀδελφοὺς παρεκλήθημεν παρ᾽ 
αὐτοῖς ἐπιμεῖναι ἡμέρας ἑπτά: καὶ οὕτως εἰς τὴν Ῥώμην 
ἦλθ, 3 τ0 ε 3 ὃ λ Ν 3 Ζ' Ν Ν 
ἤλθαμεν. κἀκεῖθεν οἱ ἀδελφοὶ ἀκούσαντες τὰ περὶ 


Εὐτα μς 39 3 ,, εκ ΕΝ 3 ΄, ’ Ἂ 
μων ἦλθαν εις ἀπαντήσιν ἡμὶν αχρι ᾿Αππίου Φόρου και 
Τριῶν Ταβερνῶν: οὃς ἰδὼν ὁ Παῦλος εὐχαριστήσας τῷ 


δ ἀποτινάξας] -αξάμενος Τα 6 πίμπρασθαι] ἐμπιπρᾶσθαι Τὶ 
μεταβαλόμενοι] μεταβαλλ. ς- Ζ"ΤῚΒ θεὸν] αηίς αὐτ. εἶν. ς Ἴ ὑπῆρ- 
χεν] ὑπῆρχε δῆ α τρεῖς] Ροδὲ ἡμέρας ΑΝ (ᾳ.".) 8 δυσεντερίῳ] 
τρίᾳ ς Θ δὲ] οὖν ς καὶ 2γ2.} [ΜΝ] ἐν τῇ νήσῳ] Ροβὶ ἔχ. 
ἀσθ.ς 10 τὰς χρείας] τὴν χρείαν ς 11 ᾿Αλεξανδρινῳ] -δρίνῳ ς 
ΤΤΤΑ 12. ἡμέρας τρεῖς] ἡμέραις τρισίν Ζ 18 περιελθόντες] 
περιελόντες ΜΉ ΕΠ : ὅοΓ 14 παρ᾽ ἐπ᾽ ς εἰς τὴν Ῥώ. ἤλθ.] ἤλθ. 
εἰς Ῥώ. 7 ὙΥα ἤλθαμεν -ομεν ς 15 ἦλθαν] ἐξῆλθον ς : ἦλθον 
17" ἄχρι) ἄχρις ς π 
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ς ἿΣ ἘΠΕ Α Ἶ ἈΠΟΣΤΟΛΩΝ 


28, 16---25. 





“ὺὺ σ΄ ἃ 
Θεῷ ἔλαβε θάρσος. Οτε δὲ εἰσήλθομεν εἰς Ῥώμην, 
ἐπετράπη τῷ Παύλ ἔνειν καθ᾽ ἑαυτὸν σὺν τῷ φυλά 
ράπη τῷ Παύλῳ μένειν καθ᾽ ἑαυτὸν σὺν τῷ φυλάσ- 
σοντι αὐτὸν στρατιώτῃ. 
Ἂν Ὁ »“ 
Ἐγένετο δὲ μετὰ ἡμέρας τρεῖς συνκαλέσασθαι αὐτὸν 
Νὰ ᾿᾿ “ 3 , ) ΄ ΑΝ τ ΩΝ 
τοὺς ὄντας τῶν ᾿Ιουδαίων πρώτους: συνελθόντων δὲ αὐτῶν 
3" ϑι 
ἔλεγεν πρὸς αὐτούς, ᾿;Π;γγώ, ἄνδρες ἀδελφοί, οὐδὲν ἐναντίον 
, “ ας - Ε)} ΩΣ ΄ ὔ 3 
ποιήσας τῷ λαῷ ἢ τοῖς ἔθεσι τοῖς πατρῴοις, δέσμιος ἐξ 
“ἜΣ οσολύ δόθ 3 Ν -» “ Ῥ ,΄ Ξ 
ρ ὕμων παρεδόθην εἰς τὰς χεῖρας τῶν Ῥωμαίων 
σ 9 ἣ» Ψ 3 72 3 “ Ν Ἂν, 
οἵτινες ἀνακρίναντές με ἐβούλοντο ἀπολῦσαι διὰ τὸ μηδε- 
μίαν αἰτίαν θανάτου ὑπάρχειν ἐν ἐμοί. ἀντιλεγόντων 
δὲ “ τὰ , » ΄ Ε) ,ὔ ΄ 
ἐ τῶν Ἰουδαίων ἠναγκάσθην ἐπικαλέσασθαι Καίσαρα, 
οὐχ ὡς τοῦ ἔθνους μου ἔχων τι κατηγορεῖν. διὰ ταύτην 
δε ε Ν ὍΣ , ΘῈ αν 3 ἡ ὧν “ 
οὖν τὴν αἰτίαν παρεκάλεσα ὑμᾶς ἰδεῖν καὶ προσλαλῆσαι:" 
φ Ν “Ὁ 3 ΄, ὌΝ ΤῈ Ν Ν ῳ γ 
ἕνεκεν γὰρ τῆς ἐλπίδος τοῦ Ἰσραὴλ τὴν ἅλυσιν ταύτην 
ζ᾿ ε δὲ δ 5. Χ Ὁ ε ἔν », ΄ 
περίκειμαι. οἱ δὲ πρὸς αὐτὸν εἶπαν, Ἡμεῖς οὔτε γράμ- 
ματα περὶ σοῦ ἐδεξάμεθα ἀπὸ τῆς Ἰουδαίας, οὔτε παραγε- 
νόμενός τις τῶν ἀδελφῶν ἀπήγγειλεν ἢ ἐλάλησέν τι περὶ 
σοῦ πονηρόν. ἀξιοῦμεν δὲ παρὰ σοῦ ἀκοῦσαι ἃ φρο- 
“ δ “ Ἂν “ 
νεῖς: περὶ μὲν γὰρ τῆς αἱρέσεως ταύτης γνωστὸν ἡμῖν 
ἐστὶν ὅτι πανταχοῦ ἀντιλέγεται. 
᾽ Ν ΕἸ ΜΝ  « , ΜΦν Ν Φ.Ὅ 3 Ν 
Ταξάμενοι δὲ αὐτῷ ἡμέραν ἦλθον πρὸς αὐτὸν εἰς τὴν 
Ἃ . ἣν ΓῚ ΄ ΄ ἊΝ 
ξενίαν πλείονες" οἷς ἐξετίθετο διαμαρτυρόμενος τὴν βασι- 
’ “ “ ΄΄ 3 Ν ἣΝ “3 “ 9 7 
λείαν τοῦ Θεοῦ, πείθων τε αὐτοὺς περὶ τοῦ Ἰησοῦ ἀπό τε 
“-“ “ “ » 
τοῦ νόμου Μωυσέως καὶ τῶν προφητῶν, ἀπὸ πρωὶ ἕως 
ε ’ ἐδ ε Ν 3 0 “- λ , ε δὲ 
ἑσπέρας" καὶ οἱ μὲν ἐπείθοντο τοῖς λεγομένοις, οἱ δὲ 
ἠπίστουν. ἀσύμφωνοι δὲ ὄντες πρὸς ἀλλήλους ἀπελύ- 


ἔλαβε] -βεν ΤΥΑ 16 εἰσήλθομεν] ἤλθ. - (μα...) : -αμεν ΤΥΨΜΗ͂Κ(...) 
Ῥώμην] τ»τ τὴν ΤΙ[Β] ἐπετράπη τῷ ἸΤαύλῳ] ργ ὁ ἑκατόνταρχος παρέδω- 
κε (κεν ΨἜ ) τοὺς δεσμίους τῷ στρατοπεδάρχῳ' (χῃ 5. Απὴ) ς- ΔΩΓΒΊΜΗΕ 
Ἐπ : τῷ δὲ Παύλῳ ἐπετράπη «ΑπιΒαι ΝΉ πὶ ἑαυτὸν] αὑτὸν Εα: 
ἔξω τῆς παρεμβολῆς Ἔα : ὅ56Γ 17 συνκαλέσασθαι] συγκ. « ΣΉΏΤΥΑ 
αὐτὸν] τὸν ἸΤαῦλον - ἐγὼ] ρΡοϑὲ ἄνδρ. ἀδ. ς ἔθεσι]-σιν ΤΑ 

19 κατηγορεῖν] -ρῆσαι ς- 50 ἕνεκεν] εἵνεκεν ΤΙῚΒΨΉΚ(...) 21 εἷἴ- 
παν -ον ς περὶ σοῦ] Ροϑὲ ἐδεξ. 27: 22. ἡμῖν] ροξὲ ἐστ. ς 

28. ἦλθον] -αν ΔΉ...) : ἧκον ς Απ'ὶ περὶ] ν᾽ τὰ ς 28 δὲ] τε ΤΙΒ 
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“614, ΠΡΑΞΕῚΣ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ ΝΗ ΝΟ 





“ Ν “ 
οντο, εἰπόντος τοῦ Παύλου ῥῆμα ἕν, ὅτι ἹΚαλῶς τὸ Πνεῦμα 
“ Ν 
τὸ ἽΔγιον ἐλάλησεν διὰ Ἡσαΐου τοῦ προφήτου πρὸς τοὺς 
, ε “ ᾿ 4 ΄ Ν Α᾽ Ν »" 
πατέρας ὑμῶν λέγων, Πορεύθητι πρὸς τὸν λαὸν τοῦτον 
Ν εν Κνς 3 Ἂς ΑΝ »Ἅ: Ν 3 Ν “ Ν ΄, 
καὶ εἰπόν, ᾿Ακοῇ ἀκούσετε καὶ οὐ μὴ συνῆτε, καὶ βλέπον- 
’, 
τες βλέψετε καὶ οὐ μὴ ἴδητε: ἐπαχύνθη γὰρ ἡ καρδία 
τοῦ λαοῦ τούτου, καὶ τοῖς ὠσὶν βαρέως ἤκουσαν, καὶ τοὺς 
ὀφθαλμοὺς αὐτῶν ἐκάμμυσαν" μή ποτε ἴδωσιν τοῖς ὀφθαλ- 
μοῖς καὶ τοῖς ὠσὶν ἀκούσωσιν καὶ τῇ καρδίᾳ συνῶσιν καὶ 
Φ 
ἐπιστρέψωσιν, καὶ ἰάσομαι αὐτούς. γνωστὸν οὖν ἔστω 
“ τ Ψ:) ““ 
ὑμῖν ὅτι τοῖς ἔθνεσιν ἀπεστάλη τοῦτο τὸ σωτήριον τοῦ 
Θεοῦ: αὐτοὶ καὶ ἀκούσονται. 
3 ’ὔ τς 
Ῥνέμεινεν δὲ διετίαν ὅλην ἐν ἰδίῳ μισθώματι, καὶ ἀπε- 
[ - 
΄ Ν 
δέχετο πάντας τοὺς εἰσπορευομένους πρὸς αὐτόν, κη- 
,ὔ Ν Ἂν Ψ' “ “ ον δι ὃ ,ὔ Ν ἊΝ 
ρύσσων τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ, καὶ διδάσκων τὰ περὶ 
“ ’ὔ 3 “ ““ 
τοῦ Κυρίου Ἰησοῦ Χριστοῦ μετὰ πάσης παρρησίας ἄκω- 
λύτως. ; 


ΕἘΠΙΣΤΟΛΑΙ ΠΑΥΛΟΥ͂. 
ΠΡΟΣ ΡΩΜΑΙΟΥΣ. 


“ “Ἁ 3 “ “ 

Παῦλος δοῦλος Ἰησοῦ Χριστοῦ, κλητὸς ἀπόστολος, 
3 ΄ 3 3 λὴ “ ἃ ’, 
ἀφωρισμένος εἰς εὐαγγέλιον Θεοῦ, ὃ προεπηγγείλατο 

ν “ κα “ -“ ὄχ 
διὰ τῶν προφητῶν αὐτοῦ ἐν γραφαῖς ἁγίαις περὶ τοῦ 
Υἱοῦ αὐτοῦ, τοῦ γενομένου ἐκ σπέρματος Δαυεὶδ κατὰ 

͵ὕὔ “ ες θέ ΧΥὶ “Ἁ “Ὁ 3 ,ὔ Ν 
σάρκα, τοῦ δρισθέντος Ὑἱοῦ Θεοῦ ἐν δυνάμει κατὰ 


ὑμῶν] ἡμῶν ς 26 λέγων] λέγον ς 2 εἰπόν] -πές : ΟΕ 
Θ΄ ἐπιστρέψωσιν) -ψουσιν ΜΗ4 ἰάσομαι] -σωμαι ς. 1,7: 28 ὑμῖν) 
δηΐς ἔστω ΑὟΗΉΗ τοῦτο] ςὃ 29 “καὶ ταῦτα αὐτοῦ εἰπόντος, 
ἀπῆλθον οἱ Ἰουδαῖοι, πολλὴν ἔχοντες ἐν ἑαυτοῖς συζήτησιν «ΑἸ ΓΒ] απ: 
ΘΟΥ 80 ἐνέμεινεν] ἔμεινεν ς 2.721 δὲ] Ἔ ὁ ἸΤαῦλος ς 91 Χρι- 
στοῦ] ΤΙ [Β]α ἀκωλύτως. Ἐπραξεις αποστολων. ΤΤΑ 
ἘΠΊΣΤΟΔΑΙ ΠΑΥΛΟΎ. ΠΡῸΣ ῬΩΜΑΙΟΥΣ) --επιστ. Παύ. 
ΤΙΑΒ; Παύλου τοῦ ἀποστόλου ἡ πρὸς Ῥωμαίους ἐπιστολή 
ς 1 Ἰησοῦ Χριστοῦ] Χρ. Ιησ. Ὑτῴα.μι. ΤΊ ΝΗ, 
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ΣΊΜ ΤΕ ΤΙΑ ΠΡῸΣ ΡΩΜΑΙΟΥΣ 





ε , ΕΙ 9 ἵ. “ 3 “ “ 
πνεῦμα ἁγιωσύνης ἐξ ἀναστάσεως νεκρῶν, Ἰησοῦ Χριστοῦ 
ο “Μ᾿ -“ Ἣν 
τοῦ Κυρίου ἡμῶν, δ οὗ ἐλάβομεν χάριν καὶ ἀποστο- 
Ν “ “ 
λὴν εἰς ὑπακοὴν πίστεως ἐν πᾶσιν τοῖς ἔθνεσιν ὑπὲρ τοῦ 
3 ἴω ΕἸ “ 3 κ᾿ 5 ὉΞ Δ 16 “ ᾿ “ 
ὀνόματος αὐτοῦ, ἐν οἷς ἐστὲ καὶ ὑμεῖς κλητοὶ Ἰησοῦ 
χε - ἐγυ 7 
Χριστοῦ" πᾶσιν τοῖς οὖσιν ἐν “Ῥώμῃ ἀγαπητοῖς Θεοῦ, 
“ ΓΑ -“ 
Ἐλύποις ἁγίοις: χάρις ὑμῖν καὶ εἰρήνη ἀπὸ Θεοῦ Πατρὸς 
ἡμῶν καὶ Κυρίου Ἰησοῦ περίσταιι 
πρῶτον, μεν οὐχιόβέστώ τῷ Θεῷ ον διὰ ᾿ ἜΡΕ Χριστοῦ 
περὶ πάντων ὑμῶν, ὅσι ἡ πίστις ὑμῶν καταγγέλλεται ἐν 
ὅλ, “" Δ ’ ἐᾷ ᾽ ἐν «ες Θ ’ὔ ν᾽ λ 
ὅλῳ τῷ κόσμῳ. μάρτυς γάρ μου ἐστὶν ὁ Θεός, ᾧ λα- 
εύω ἐν τῷ πνεύματί μου ἐν τῷ εὐαγγελί ὺ Υἱοῦ αὖ 
τρεύ ᾧ πνεύματί μο τῷ εὐαγγελίῳ τοῦ Υἱοῦ αὐὖ- 
,ὔ νΨἬ. “ “ 
τοῦ, ὡς ἀδιαλείπτως μνείαν ὑμῶν ποιοῦμαι πάντοτε 
ΓΒ “- “ Ψ, ᾿, γ᾿ Ν 3 ΄ὔ 
ἐπὶ τῶν προσευχῶν μου δεύμενος, εἴ πως ἤδη ποτὲ εὐοδωθή- 
Η - ΄, κ᾿ οι. “ ν ες κ 
σομαι ἐν τῷ θελήματι τοῦ Θεοῦ ἐλθεῖν πρὸς ὑμᾶς. 
ἐπιποθῶ γὰρ ἰδεῖν ὑμᾶς, ἵνα τι μεταδῶ χάρισμα ὑμῖν 
πνευματικὸν εἰς τὸ στηριχθῆναι ὑμᾶς, τοῦτο δέ ἐστιν 
“ ΕΣ σι, Ν “ 3 3 , , 
συνπαρακληθῆναι ἐν ὑμῖν διὰ τῆς ἐν ἀλλήλοις πίστεως 
ὑμῶν τε καὶ ἐμοῦ. οὐ θέλω δὲ ὑμᾶς ἀγνοεῖν, ἀδελφοί, 
ὅτι πολλάκις προεθέμην ἐλθεῖν πρὸς ὑμᾶς (καὶ ἐκωλύθην 
» “- “ "4 ἊΝ Ν “ δ ν ε - θὰ 
ἄχρι τοῦ δεῦρο), ἵνα τινὰ καρπὸν σχῶ καὶ ἐν ὑμῖν καθὼς 
“ “ ω , ἊΝ 
καὶ ἐν τοῖς λοιποῖς ἔθνεσιν. Ὀλλησίν τε καὶ βαρβά- 
“ ἊΝ ΕΣ τ 3 Ἅ ΕΣ Ψ ΝΥ 
ροις, σοφοῖς τε καὶ ἀνοήτοις ὀφειλέτης εἰμί. οὕτως τὸ 
3.19 Ν ΄ὔ 6 “ “ 5 ε »Ἤ 3 ω» 
κατ᾽ ἐμὲ πρόθυμον καὶ ὑμῖν τοῖς ἐν Ρώμῃ εὐαγγελίσασθαι. 
ν᾿ ἘΣ 
οὐ γὰρ ἐπαισχύνομαι τὸ εὐαγγέλιον: δύναμις γὰρ Θεοῦ 
» 3: ΄“ 
ἐστὶν εἰς σωτηρίαν παντὶ τῷ πιστεύοντι, ᾿Ιουδαίῳ τε πρῶ- 
τον καὶ Ἕλληνι. δικαιοσύνη γὰρ Θεοῦ ἐν αὐτῷ ἀποκα- 
Ἅ 3 Ὥ 3 ,ὔ θὰ ͵7 Ὅ δὲ 
λύπτεται ἐκ πίστεως εἰς πίστιν: καθὼς γέγραπται, ὲ 
’, ΄’ ΄ 
δίκαιος ἐκ πίστεως ζήσεται. 
» ΄ Ἂς 3 Ν “Ὁ 3 3 3 Θὲ 9 Ν “ 
᾿Αποκαλύπτεται γὰρ ὀργὴ Θεοῦ ἀπ᾽ οὐρανοῦ ἐπὶ πᾶσαν 


5, Ἴ πᾶσιν 225] -σι ΝΗ: 8 περὶ] ὑπὲρ ς᾽ 10 δεόμενος,], δεόμε- 
νος ΤΙΨΗ :, Β᾽ 12, τοῦτο δέ ἐστιν] τουτέστιν Ζ 7:1: συνπαρ.] 
συμπαρ. «ΖΆΤΥ 18 τινα] ρΡοβὲ καρπ τ: α 15 οὕτως] -τω «- ἢ 
ῃ:Ο 16 εὐαγγέλιον] Ἑ τοῦ Χριστοῦ «-Βιι πρῶτον] [1.5] [ΤΎ]πὶ 
[ΝΗ] 
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ΠΡΟΣ ΡΩΜΑΙΟΥΣ στριτε ΤΊ Α 


’ 
ἀσέβειαν καὶ ἀδικίαν ἀνθρώπων τῶν τὴν ἀλήθειαν ἐν ἀδι- 


Ἂν ΄, 
κίᾳ κατεχόντων" διότι τὸ γνωστὸν τοῦ Θεοῦ φανερόν, 
Ε ᾽ 3 “ ςε Χ Ν 3 “ 3 ἴφ Ν 
ἐστιν ἐν αὐτοῖς: ὃ Θεὸς γὰρ αὐτοῖς ἐφανέρωσεν. τὰ 


“-“ ,ὔ “ ᾽’ 
γὰρ ἀόρατα αὐτοῦ ἀπὸ κτίσεως κόσμου τοῖς ποιήμασιν 
΄ “ φ χἱδ 3 ζω δύ δ θ ἐᾷ 
νοούμενα καθορᾶται, ἥ τε ἀΐδιος αὐτοῦ δύναμις καὶ θειότης, 
’ »Ἷ 
εἰς τὸ εἶναι αὐτοὺς ἀναπολογήτους" διότι γνόντες τὸν 
3 
Θεὸν οὐχ ὡς Θεὸν ἐδόξασαν ἢ ηὐχαρίστησαν, ἀλλ᾽ ἐμα- 
40 3 -“ ὃ ν “-“ Ἄν σὰς Ἂν 3 ’ θ «ε« 
ταιώθησαν ἐν τοῖς διαλογισμοῖς αὐτῶν, καὶ ἐσκοτίσθη ἢ 
5 ΄ Φ. - αν. ’ Υν “. ΝΝ 3 
ἀσύνετος αὐτῶν καρδία. φάσκοντες εἶναι σοφοὶ ἐμω- 
ἣ ΄“ “ 
ράνθησαν, καὶ ἤλλαξαν τὴν δόξαν τοῦ ἀφθάρτου Θεοῦ 
ἐν ὁμοιώματι εἰκόνος φθαρτοῦ ἀνθρώπου καὶ πετεινῶν καὶ 
τετραπόδων καὶ ἑρπετῶν. 
Ν᾿ ἐδ, 3 Ν. ε Ν 3 ΄ -- 9 ’ ΄ 
Διὸ παρέδωκεν αὐτοὺς ὃ Θεὸς ἐν ταῖς ἐπιθυμίαις τῶν 
καρδιῶν αὐτῶν εἰς ἀκαθαρσίαν τοῦ ἀτιμάζεσθαι τὰ σώματα 
“-“ “-“ ν ““ 
αὐτῶν ἐν αὐτοῖς" οἵτινες μετήλλαξαν τὴν ἀλήθειαν τοῦ 
“"..5 Ἁ Ἃ δον ’ ἈΝ τ ’΄ “ 
Θεοῦ ἐν τῷ ψεύδει, καὶ ἐσεβάσθησαν καὶ ἐλάτρευσαν τῇ 
’, Ν ’ὔ 
κτίσει παρὰ τὸν κτίσαντα, ὅς ἐστιν εὐλογητὸς εἰς τοὺς 
ΕΧοΣ 5 Ἅ Ἂ Ἂ , » Ν ε Ν 
αἰῶνας: ἀμήν. Διὰ τοῦτο παρέδωκεν αὐτοὺς ὁ Θεὸς 
» »Ἥ) ν - 
εἰς πάθη ἀτιμίας: αἵ τε γὰρ θήλειαι αὐτῶν μετήλλαξαν 
Ν “ 
τὴν φυσικὴν χρῆσιν εἰς τὴν παρὰ φύσιν' ὁμοίως τε 
᾿ ἘΠῚΨ. 3 ᾿, Ν Ν. “ “ ’ 
καὶ οἱ ἄρσενες, ἀφέντες τὴν φυσικὴν χρῆσιν τῆς θηλείας, 
ἐξεκαύθησαν ἐν τῇ ὀρέξει αὐτῶν εἰς ἀλλήλους, ἄρσενες ἐν 
Ν 9 ΄ ν 
ἄρσεσιν τὴν ἀσχημοσύνην κατεργαζόμενοι, καὶ τὴν ἄντι- 
θί ἃ ἐδ, Σ λ Ψ 9. αὶ 3 ε “ 3 Ψ 
μισθίαν ἣν ἔδει τῆς πλάνης αὐτῶν ἐν ἑαυτοῖς ἀπολαμβά- 
᾿ς θὰ 3 ἐδ ΄ ΝΥ Ἂς ᾿Μ 3 
νοντες. καὶ καθὼς οὐκ ἐδοκίμασαν τὸν Θεὸν ἔχειν ἐν 
ἐπιγνώσει, παρέδωκεν αὐτοὺς ὃ Θεὸς εἰς ἀδόκιμον νοῦν, 
»-“ Ν Ν γ 2 
ποιεῖν τὰ μὴ καθήκοντα, πεπληρωμένους πάσῃ ἀδικίᾳ, 
,ὔ ’ὔ ᾽ὔ Ν 
πονηρίᾳ, πλεονεξίᾳ, κακίᾳ: μεστοὺς φθόνου, φόνου, ἔριδος, 
"ὰ ΄ ,, 
δόλου, κακοηθείας" ψιθυριστάς, καταλάλους, θεοστυ- 
19 γὰρ] Δηΐε Θεὸς ς’ 21 ηὐχαρίστησαν] εὐχ. «ἜἜ. ἀλλἹ αλλὰ 
ΤΊΨΉ(...) 9.4. διὸ] - καὶ «[Α]Βπὶ αὐτοῖς] ἑαν. ς 27 τε] δὲ 
ΡΝ ἄρσ. {67} ἄρρ. ἄρσ. ἄρσ. ς: : ἄρρ. τεν ΤΊΒΨΗΙ : ΕΤΕΣΖ ἄρσε- 


σιν] -σι ΜΈἉ« ἑαυτοῖς] αὑ. ΝΗ(,...) 29 ἀδικίᾳ] Ἐ πορνείᾳ ς Βπι 
κακίᾳ] απίς πονηρ. ΓΑ ΝΗ : δηΐα πλεον. ΤΊΒΗ κακοηθείας] -θίας ΔΗ 
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Ὁ“ ε ΄ ΜΕ 
γεῖς, ὑβριστάς, ὑπερηφάνους, ἀλαζόνας, ἐφευρετὰς κακῶν, 
γονεῦσιν ἀπειθεῖς, ἀσυνέτους, ἀσυνθέτους, ἀστόργους, 
ἀνελεήμονας" οἵτινες τὸ δικαίωμα τοῦ Θεοῦ ἐπιγνόντες, 
. ε ΝΥ Ἁ ΄ Υ ’, 3 , 3 ΄ 
ὅτι οἱ τὰ τοιαῦτα πράσσοντες ἄξιοι θανάτου εἰσίν, οὐ μό- 
νον αὐτὰ ποιοῦσιν, ἀλλὰ καὶ συνευδοκοῦσιν τοῖς πράσσου- 
σιν. ᾿ 
Ν ’, φ φ 
Διὸ ἀναπολόγητος εἶ, ὦ ἄνθρωπε πᾶς ὃ κρίνων: ἐν ᾧ 
,ὔ 
γὰρ κρίνεις τὸν ἕτερον, σεαυτὸν κατακρίνεις: τὰ γὰρ αὐτὰ 
Δ ε ,ὕ ει ΝΥ Ν : “ -“ 
πράσσεις ὃ κρίνων. οἴδαμεν δὲ ὅτι τὸ κρίμα τοῦ Θεοῦ 
5 Α᾿ Ἂν 9 "4 3. ὦ Ν ἣν Ὁ ’, 
ἐστὶν κατὰ ἀλήθειαν ἐπὶ τοὺς τὰ τοιαῦτα πράσσοντας. 
λογίζῃ δὲ τοῦτο, ὦ ἄνθρωπε ὃ κρίνων τοὺς τὰ τοιαῦτα 
Σ ΄ ἽΝ “ 3 Ἢ φ Ν 3 ’ Ν ’, “ 
πράσσοντας καὶ ποιῶν αὐτά, ὅτι σὺ ἐκφεύξῃ τὸ κρίμα τοῦ 
ΕῚ κ κ ,ὕ ΝΥ 
Θεοῦ ; ἢ τοῦ πλούτου τῆς χρηστότητος αὐτοῦ καὶ τῆς 
ἀνοχῆς καὶ τῆς μακροθυμίας καταφρονεῖς, ἀγνοῶν ὅτι τὸ 
χρηστὸν τοῦ Θεοῦ εἰς μετάνοιάν σε ἄγει; κατὰ δὲ τὴν 
»: 
σκληρότητά σου καὶ ἀμετανόητον καρδίαν θησαυρίζεις 
-Ὄ ιν 2. Ἵ 3 ε ῳ 3 Ἅ, δ ΄ 
σεαυτῷ ὀργὴν ἐν ἡμέρᾳ ὀργῆς καὶ ἀποκαλύψεως δικαιοκρι- 
ἋΣ “ “ ὰ 5 ΄ὔ ε Ἄ } Ἄν ταν) 3 
σίας τοῦ Θεοῦ, ὃς ἀποδώσει ἑκάστῳ κατὰ τὰ ἔργα αὐὖ- 
“ “ Ν ταιρία ᾿Ν: 35, 3 [ον Ἂ ἣν 
τοῦ: τοῖς μὲν καθ᾽ ὑπομονὴν ἔργου ἀγαθοῦ δόξαν καὶ 
Ἂν Ἂ 39 ν» “Ἁ ἣν; 3.ΔΑ “ Ν 
τιμὴν καὶ ἀφθαρσίαν ζητοῦσιν, ζωὴν αἰώνιον: τοῖς δὲ 
5. δ... Α' θ Ψ, ΟΦ. θ ζω “ λ' θ »" 0 ΄ δὲ “ 
ἐξ ἐριθείας, καὶ ἀπειθοῦσι τῇ ἀληθείᾳ πειθομένοις δὲ τῇ 
λδ 2 3 Ν δ θ ὡν θλώ ἊΝ Ἂ Ἂν 
ἀδικίᾳ, ὀργὴ καὶ θυμός, ίψις καὶ στενοχωρία, ἐπὶ 
ΜΆ, ἈΝ 5 7 ἴον Ψ, Ἂν Ἷ 
πᾶσαν ψυχὴν ἀνθρώπου τοῦ κατεργαζομένου τὸ κακόν, 
Ἰουδαίου τε πρῶτον καὶ “λληνος" δόξα δὲ καὶ τιμὴ 
Κι ὶ 3. 4 ον δῆρν ΑΝ ζ ΄ Ν 5 αθό Ἴο ὃ ’,ὔ 
αἱ εἰρήνη παντὶ τῷ ἐργαζομένῳ τὸ ἀγαθόν, ᾿Ιουδαίῳ τε 
“ νιν Ψ 7, ΕῚ , 
πρῶτον καὶ Ἕλληνι: οὐ γάρ ἐστιν προσωπολημψία 
παρὰ τῷ Θεῴ. 
’ὔ 
Ὅσοι γὰρ ἀνόμως ἥμαρτον, ἀνόμως καὶ ἀπολοῦνται" 
, ΄ Ἕ 3 
καὶ ὅσοι ἐν νόμῳ ἥμαρτον, διὰ νόμου κριθήσονται" οὐ 
91 ἀστόργους]:Ἑ ἀσπόνδους «Βπι 82 ἐπιγνόντες] ἐπιγινώσκοντες ΔΝΗ͂Πι 
ποιοῦσιν... συνευδοκοῦσιν) τοῦντες 15 Ζγει  Ύτα 2 δὲ] γὰρ Τιππι Τ ὙΠ ΤῚ 
Βῴ.".) ΔΉ ΑΕ πὶ 4 ἄγει;] ἄγει, Τηὶ 5. Θεοῦ,] θεοῦ; 1 


ἢ ζητοῦσιν] -σι ΜΕκ« 8 ἐριθείας] -θίας ΝΗ ἀπειθοῦσι] -σιν Ττ : 
τ μὲν -«Α ὄργ. κ- θυ.] θυ. κ΄. ὄργ.- θυμός,] θυμός. Τ᾿ ΤῚΒ 
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’ “ 3 
γὰρ οἱ ἀκροαταὶ νόμου δίκαιοι παρὰ τῷ Θεῷ, ἀλλ᾽ οἱ ποιη- 


ἊΝ , ΄ “ Ἂς ἔθ Ἂν, Ἂς, ΄ 

ταὶ νόμου δικαιωθήσονται" ὅταν γὰρ ἔθνη τὰ μὴ νόμον 
, 5 Ἂ νῶν 

ἔχοντα φύσει τὰ τοῦ νόμου ποιῶσιν, οὗτοι νόμον μὴ ἔχον- 
. σ΄ ΄ ν᾿ 

τες ἑαυτοῖς εἰσὶν νόμος: οἵτινες ἐνδείκνυνται τὸ ἔργον 


τοῦ νόμου γραπτὸν ἐν ταῖς καρδίαις αὐτῶν, συνμαρτυρού- 
σῆς αὐτῶν τῆς συνειδήσεως, καὶ μεταξὺ ἀλλήλων τῶν 
λογισμῶν κατηγορούντων ἢ καὶ ἀπολογουμένων, ἐν 
ε ,ὔ ΄ διε, «δ Ἂν. Ἂν ἊΝ “ 3 θ ’ὔ Υ Ν 
ἡμέρᾳ ὅτε κρινεῖ ὁ Θεὸς τὰ κρυπτὰ τῶν ἀνθρώπων κατὰ τὸ 
ΕἽ ͵ὕ ’, Ἄν 5 “ -“ 
εὐαγγέλιόν μου διὰ Ἰησοῦ Χριστοῦ. 
Εἰ δὲ σὺ Ιουδαῖος ἐπονομάζῃ καὶ ἐπαναπαύῃ νόμῳ καὶ 
“ 3 Ἁ ὡς »» Ν θέ Ν ὃ 
καυχᾶσαι ἐν Θεῷ καὶ γινώσκεις τὸ θέλημα καὶ δοκι- 
μάζεις τὰ διαφέροντα, κατηχούμενος ἐκ τοῦ νόμου, 

,ὔ ΄ὔ ε ε Ἂν; “5 Ἂ. ““ ΄Ν 9 
πέποιθάς τε σεαυτὸν ὁδηγὸν εἶναι τυφλῶν, φῶς τῶν ἐν 
Τὰ ἂν 5 4 ᾽ὔ ὕ 3, 
σκότει, παιδευτὴν ἀφρόνων, διδάσκαλον νηπίων, ἔχον- 

Ν » “ ͵ὔ Ν “ 9 θ ͵7ὔ ΕΣ “Ὁ 

τα τὴν μόρφωσιν τῆς γνώσεως καὶ τῆς ἀληθείας ἐν τῷ 
΄ ε 4 ὃ ὃ ν᾽ ῳ Ν 9 ἊΝ 

νόμῳ: ὃ οὖν διδάσκων ἕτερον σεαυτὸν οὐ διδάσκεις ; 
Ἂ Τὰ ΝΥ Δ. ,ὔ ε ὕὔ Ἂς 

ὃ κηρύσσων μὴ κλέπτειν κλέπτεις ; ὃ λέγων μὴ μοι- 

χεύειν μοιχεύεις ; ὃ βδελυσσόμεξνος τὰ εἴδωλα ἱεροσυλεῖς ; 


ΕῚ ΄ « κ Ὧν τον 
ος ἐν νομῳ καύχᾶασαι, διὰ Τῆς παραβάσεως του νομου τὸν τ 


Θεὸν ἀτιμάζεις ; τὸ γὰρ ὄνομα τοῦ Θεοῦ δι᾿ ὑμᾶς βλα- 
σφημεῖται ἐν τοῖς ἔθνεσιν, καθὼς γέγραπται. Περιτομὴ 


ἐν γὰρ ὠφελεῖ ἐὰν νόμον πρά - ἐὰν δὲ βά 
μὲν γὰρ ὠφελέ νόμον πράσσῃς: ἐὰν δὲ παραβάτης 
, 3 «ε ,΄ 3 ΄, , 32. 
νόμου γ)5. 7) περιτομή σου ἀκροβυστία γέγονεν. εαν 
Ἂν» ““ 
οὖν ἡ ἀκροβυστία τὰ δικαιώματα τοῦ νόμου φυλάσσῃ, οὐχ 
ΟΠ ΕΣ Μ ϑ, “ Ε) Ἂν; 
ἡ ἀκροβυστία αὐτοῦ εἰς περιτομὴν λογισθήσεται, καὶ 
κρινεῖ ἡ ἐκ φύσεως ἀκροβυστία τὸν νόμον τελοῦσα σὲ τὸν 
Ν Ἢ Ν “ἊἉ “δ ΄ ΕῚ 
διὰ γράμματος καὶ περιτομῆς παραβάτην νόμου; οὐ 
Ν ξ.γ..9. -“ “,.. » 3 ΙΝ. δ “9, “Ὁ “ 
γὰρ ὃ ἐν τῷ φανερῷ Ἰουδαῖός ἐστιν, οὐδὲ ἡ ἐν τῷ φανερῷ 


18 νόμου δ15] ΡΥ τοῦ ς τῷ] [2] ΤΥ 56 ΤΥ] [ΝῊ] 14 ποιῶσιν] 
ποιῇ ς- οὗτοι] οἱ τοιοῦτοι 7, 7ῖτα 15 συνμαρτ.] συμμαρτ. ΖΤΤΥΑ, 
16 ἡμέρᾳ ὅτε] ἡμ. ἣ ΣΉΔΒΩΜΜΗ͂Σ : ἡ ἡμ. Τα ΒΩ ΜΉ (α.α.) κρινεῖ] 
κρίνει ΔΉ(.,.) Ἐπ ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ] Χριστοῦ Ἰησοῦ ΤΥΙΑΤΊ ΒΗ 
(ω.5..) 17 εἰ δὲ] ἴδε ς Βα : Οςὰ νόμῳ] ΡΥ τῷ ς 26 οὐχ] 


οὐχὶς-Α 
ὙΡὅνΣ 
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14. 





9 Ἁ ὦ 3 9894 .9 -“ ΩΣ -“ Ν 
ἐν σαρκὶ περιτομή ἀλλ᾽ ὃ ἐν τῷ κρυπτῷ ᾿Ιουδαῖος, καὶ 
Δν δ 
περιτομὴ καρδίας ἐν πνεύματι οὐ γράμματι: οὗ ὃ ἔπαινος 
οὐκ ἐξ ἀνθρώπων ἀλλ᾽ ἐκ τοῦ Θεοῦ. 
᾽᾽ 5. “ 

Τί οὖν τὸ περισσὸν τοῦ Ἰουδαίου; ἢ τίς ἡ ὠφέλεια 

“ “- Ἕ 
τῆς περιτομῆς ; πολὺ κατὰ πάντα τρόπον" πρῶτον μὲν 

οἷ Ψ 5 ’ἤ δὴ μΑ; “ “ ἴω Ν 5. 
[γὰρ] ὅτι ἐπιστεύθησαν τὰ λόγια τοῦ Θεοῦ. τί γὰρ εἰ 

Ἄ “ ““ “ 
ἠπίστησάν τινες; μὴ ἡ ἀπιστία αὐτῶν τὴν πίστιν τοῦ Θεοῦ 
καταργήσει; μὴ γένοιτο' γινέσθω δὲ ὃ Θεὸς ἀληθής, 

“-“ ν Κ᾽ ΄ ΄ Ά . Ἃ 
πᾶς δὲ ἄνθρωπος ψεύστης, καθάπερ γέγραπται, Ὅπως ἂν 

- -“ ᾽ -“ 
δικαιωθῇς ἐν τοῖς λόγοις σου καὶ νικήσῃς ἐν τῷ κρίνεσθαί 
3 δ Φ ΕῚ ἊΝ φ« “ [ῳ ΄ ’ 
σε. εἰ δὲ ἡ ἀδικία ἡμῶν Θεοῦ δικαιοσύνην συνίστησιν, 

,ὔ ΕῚ “ ἣν ΕΣ ε Ν ε 3 3, Ν 3 ΄ 
τί ἐροῦμεν; μὴ ἄδικος ὃ Θεὸς ὃ ἐπιφέρων τὴν ὀργήν ; 
(κατὰ ἄνθρωπον λέγω.) μὴ γένοιτο: ἐπεὶ πῶς κρινεῖ ὃ 
Θεὸς τὸν κόσμον ; εἰ γὰρ ἡ ἀλήθεια τοῦ Θεοῦ ἐν τῷ 
3 “ ΄ 3 Ἷ 3 Ἂν ὃ 'ψ, 9 - δι Ψ' 
ἐμῷ ψεύσματι ἐπερίσσευσεν εἰς τὴν δόξαν αὐτοῦ, τί ἔτι 

5 Ν ε ε Ν ’ Ν ἈΝ ιν 
κἀγὼ ὡς ἁμαρτωλὸς κρίνομαι; καὶ μὴ (καθὼς βλα- 

΄ Ν 7 ᾿Α ε “ ΄ ν ΄ 
σφημούμεθα, καὶ καθώς φασίν τινες ἡμᾶς λέγειν ὅτι) Τοιή- 

Ν ἈΝ «' ,Μ' Ν 3 ΄, κν Ἁ. ,ὔ Ν ΄ 
σωμεν τὰ κακὰ ἵνα ἔλθῃ τὰ ἀγαθά; ὧν τὸ κρίμα ἔνδικόν 
ἐστιν. 

Τί οὖν; προεχόμεθα; οὐ πάντως" προῃτιασάμεθα γὰρ 

Ἂν 
Ἰουδαίους τε καὶ Ἕλληνας πάντας ὑφ᾽ ἁμαρτίαν εἶναι: 
καθὼς γέγραπται ὅτι Οὐκ ἔστιν δίκαιος οὐδὲ εἷς, 
“ , 
οὐκ ἔστιν [ὃ] συνίων, οὐκ ἔστιν ὃ ἐκζητῶν τὸν Θεόν. 

’ “6. “ 3 ’ 3 Ν “ 
πάντες ἐξέκλιναν, ἅμα ἠχρεώθησαν: οὐκ ἔστιν ποιῶν 
χρηστότητα, οὐκ ἔστιν ἕως ἑνός" τάφος ἀνεῳγμένος ὁ 
λάρυγξ αὐτῶν, ταῖς γλώσσαις αὐτῶν ἐδολιοῦσαν, ἰὸς ἀσπί- 

“ ᾿ς “, 

δων ὑπὸ τὰ χείλη αὐτῶν" ὧν τὸ στόμα ἀρᾶς καὶ πι- 
29 ἀλλ᾽ 2γ.] ἀλλὰ Ζρ(ι.τα,) ΤῸ ἀλλ᾽ 56ς.] ἀλλὰ ΤΥΝΗ͂α 2 γὰρ] ἴπ5 
ς ΤΙ[Α1[Β]Γ ΝΗ]: 1" ὙΓ Ε 8 εἰ ἠπ. τινες ;]; εἰ ἠπ. τινες, ΑΗ 
4 καθάπερ] καθὼς ς ΣπΑ. νικήσῃς] -σεις ΖγιΤ τα ΤῚ ΒΗ...) 

ἢ γὰρ] δὲ ΤΊΒΩΨΗ «Ἀ6.) λ8Β καὶ 96ι.] [Τ᾿] ΘΒ ὑφ] 
ὑπὸ ΤΥ ΔΗ 11 ὁ 2γ1.] ἴῃ «[ΤΥ]ΤΊΑΒ ΝΗ͂Α : ΣΦ ὙΥ ΜΗ" συν- 
ων] -ιἰῶν «ΤῚΒ : -ιἰών Α ὁ 54.} [1] [ΤΥ] ΝΗ “(ᾳ....} ἐκζητῶν} 


ξητῶν ΤΥ ΜΉ 12. ἠχρεώθησαν] ἠχρειώ. ς Ζτι(α.πι.}Ὰ. ποιῶν] ΡΥ ὃ 
[ΠῚἔὧΌΤΙΒΜΉ οὐκ ἔστιν 54. ΔΉ ἃ 14 στόμα]: αὐτῶν ΖΝ πὰ 
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ὯὉ 


.) 


ΤῸ 
11 
12 


το 


14 


ν 
ΠΡΟΣ ῬΡΩΜΑΙΟΥΣ ΞΙΑ ΤΥ Ἔ Α 





8. 15--4. 1. Β 

“ . 
15. κρίας γέμει" ὀξεῖς οἵ πόδες αὐτῶν ἐκχέαι αἷμα" 
τ6 σύντριμμα καὶ ταλαιπωρία ἐν ταῖς ὁδοῖς αὐτῶν, 

ι Τὰ 
17, 18 καὶ ὁδὸν εἰρήνης οὐκ ἔγνωσαν" οὐκ ἔστιν φόβος 
“3, “ “ Ψ 

19 Θεοῦ ἀπέναντι τῶν ὀφθαλμῶν αὐτῶν. Οἴδαμεν δὲ ὅτι 


20 


21 
22 


23 
24 


25 


26 


27 
28 


φο 
20 
21 


. , σ΄ ΄ 
ὅσα ὃ νόμος λέγει τοῖς ἐν τῷ νόμῳ λαλεῖ, ἵνα πᾶν στόμα 
φραγῇ καὶ ὑπόδικος γένηται πᾶς ὃ κόσμος τῷ Θεῷ: 

΄ 39 Ξ ᾿ 3 Ὑ, “-“ Ἂ 3 Ψ. 
διότι ἐξ ἔργων νόμου οὐ δικαιωθήσεται πᾶσα σὰρξ ἐνώ- 
Ἢ ; 
πιον αὐτοῦ: διὰ γὰρ νόμου ἐπίγνωσις ἁμαρτίας. 
“ , 
Νυνὶ δὲ χωρὶς νόμου δικαιοσύνη Θεοῦ πεφανέρωται, 
μαρτυρουμένη ὑπὸ τοῦ νόμου καὶ τῶν προφητῶν, δι- 
΄, ν᾿ ᾽Ν ΄ς , Ω κ᾿ τῆς ψ ᾽, 
καιοσύνη δὲ Θεοῦ διὰ πίστεως Ἰησοῦ Χριστοῦ, εἰς πάντας 
τοὺς πιστεύοντας: οὐ γάρ ἐστιν διαστολή: πάντες γὰρ 
ἥμαρτον καὶ ὑστεροῦνται τῆς δόξης τοῦ Θεοῦ, δικαιού- 
ὃ νς ἴω 3 “Ἂ Ὁ» ὃ » [ο Ε, ΤᾺ ““ 
μενοι δωρεὰν τῇ αὐτοῦ χάριτι διὰ τῆς ἀπολυτρώσεως τῆς 
κ᾽ “ ὌΝ, 
ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ": ὃν προέθετο ὃ Θεὸς ἱλαστήριον διὰ 
,’ 3 κα ΠΡ Ν Ψ 9. 5} ὃ ΡΞ ὃ ΄ 
πίστεως ἐν τῷ αὐτοῦ αἵματι, εἰς ἔνδειξιν τῆς δικαιοσύνης 
αὐτοῦ διὰ τὴν πάρεσιν τῶν προγεγονότων ἁμαρτημάτων 


λα ουχου ποις σσυο 


9 “Ὁ ἂν “ ἊἉ Θ Ἂς Ν ἈΝ 3 ὃ ἕ “ ὃ μι 
ἐν τῇ ἀνοχῇ τοῦ Θεοῦ: πρὸς τὴν ἔνδειξιν τῆς δικαιοσύνης 
ΩΝ “- 3» 

αὐτοῦ ἐν τῷ νῦν καιρῷ, εἰς τὸ εἶναι αὐτὸν δίκαιον καὶ 
δικαιοῦντα τὸν ἐκ πίστεως Ἰησοῦ. 

Ποῦ οὖν ἡ καύχησις ; ἐξεκλείσθη. διὰ ποίου νόμου; 
τῶν ἔργων; οὐχί, ἀλλὰ διὰ νόμου πίστεως. λογιζό- 

Ν “ Ψ, ες ἂν ες ’ 

μεθα γὰρ δικαιοῦσθαι πίστει ἄνθρωπον χωρὶς ἔργων νόμου. 
ΑΝ .3. ὃ ΄ ε Ν δ 39.Ν Ν 30 “ Ν ΣΡ “ 
ἢ Ἰουδαίων ὃ Θεὸς μόνον ; οὐχὶ καὶ ἐθνῶν ; ναὶ καὶ ἐθνῶν" 


" ΓΟ ἀρ ΤῸ , ν 9 9 ᾿ 

εἴπερ εἷς ὃ Θεὸς ὃς δικαιώσει περιτομὴν ἐκ πίστεως καὶ 
; 

ἀκροβυστίαν διὰ τῆς πίστεως. νόμον οὖν καταργοῦμεν 


Ν Ἅ ,’ Ν 7 9 Ἂς ἐς ε ΄ 
διὰ τῆς πίστεως ; μὴ γένοιτο: ἀλλὰ νόμον ἱστάνομεν. 
Ψ υδ ζω 3 
Τί οὖν ἐροῦμεν εὑρηκέναι ᾿Α βραὰμ τὸν προπάτορα ἡμῶν 


22. Ἰησοῦ] ΓΗ] εἰς πάντας] καὶ ἐπὶ πάντας ς [Α1[Β]Επι 

25 πίστεως] ΡΥ τῆς « [ΒΙΗ πα 26 τὴν] ς᾿ 28 γὰρ] οὖν ς(α.:.) 
ΤΥ ΒΩ ΔΝ Ὁ Ε(α...) πίστει] πίε δικαι. ς 29 μόνον] μόνων 
ΒΩ : μόνος Βα οὐχὶ] Ἑ δὲ ς 80 εἴπερ] ἔπειπερ ς (κα...) Βχι 
ἱστάνομεν] ἱστῶμεν ς 1 εὑρηκέναι] [ΤὙ]ΑΓΑΊ ΜΗ “(ᾳ...} ΕἸ : Ροβὲ ᾽Αβρ. 
τὸν π΄ ἡμ. ς προπάτορα] πατέρα ς (".ν..} 
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4, 2---τό. 





᾿Ὶ 
κατὰ σάρκα; εἰ γὰρ ᾿Αβραὰμ ἐξ ἔργων ἐδικαιώθη, ἔχει 
’ Ε 3 39 Ἂν σ᾽ Ξ Ων Ν ,: Ν Ἁ 
καύχημα: ἀλλ᾽ οὗ πρὸς Θεόν, τί γὰρ ἣ γραφὴ λέγει; 
᾽ ’ δ ήγο Ν “ “ ἌΝ , 3, ἊΝ 3 
Ἐπίστευσεν δὲ ᾿Α βραὰμ τῷ Θεῷ, καὶ ἐλογίσθη αὐτῷ εἰς 
δικαιοσύνην. τῷ δὲ ἐργαζομένῳ ὃ θὸς οὐ λογίζεται 
Ἣν. ἥ ἐργαζομένῳ ὃ μισθὸς οὐ λογίζετα 
κατὰ χάριν ἀλλὰ κατὰ ὀφείλημα. τῷ δὲ μὴ ἐργαζο- 
͵ τῷ ΔΎΩ Ἂς ἴω Ν 3 “ ’ὔ 
μένῳ, πιστεύοντι δὲ ἐπὶ τὸν δικαιοῦντα τὸν ἀσεβῆ, λογί- 
ζεται ἣ πίστις αὐτοῦ εἰς δικαιοσύνην. καθάπερ καὶ 
““ Ξε 
“Δαυεὶδ λέγει τὸν μακαρισμὸν τοῦ ἀνθρώπου ᾧ ὃ Θεὸς 
, 
λογίζεται δικαιοσύνην χωρὶς ἔργων, Μακάριοι ὧν ἀφέ- 
θ δι τὰ ἊΨ 4 3 λύ 0 Γαι. ἔρις 
σαν αἷ ἀνομίαι, καὶ ὧν ἐπεκαλύφθησαν αἱ ἁμαρτίαι 
ἴς 8." Θ 3 ὩΝ ϑ ΄ ε Ψ 
μακάριος ἀνὴρ οὗ οὗ μὴ λογίσηται Κύριος ἁμαρτίαν. 
ὃ μακαρισμὸς οὖν οὗτος ἐπὶ τὴν περιτομήν, ἢ καὶ ἐπὶ τὴν 
ἀκροβυστίαν ; λέγομεν γάρ, ᾿ΒΕλογίσθη τῷ ᾿Αβραὰμ ἡ 
πίστις εἰς δικαιοσύνην. πῶς οὖν ἐλογίσθη; ἐν περι- 
΄Ὃ5ὝῬΌὅὕῬᾳὥ ΚΓ ΟῚ ΕἸ Ὰ 39 3 “ 3 3. 9 
τομῇ ὄντι, ἢ ἐν ἀκροβυστίᾳ ; οὐκ ἐν περιτομῇ, ἀλλ᾽ ἐν 
39 , Ἃς »“»:- Μ “ τὸ, 
ἀκροβυστίᾳ: καὶ σημεῖον ἔλαβεν περιτομῆς, σφραγῖδα 
τῆς δικαιοσύνης τῆς πίστεως τῆς ἐν τῇ ἀκροβυστίᾳ: εἰς τὸ 
εἶναι αὐτὸν πατέρα πάντων τῶν πιστευόντων δι᾿ ἀκροβυ- 
στίας, εἰς τὸ λογισθῆναι αὐτοῖς τὴν δικαιοσύνην, καὶ 
πατέρα περιτομῆς, τοῖς οὐκ ἐκ περιτομῆς μόνον, ἀλλὰ καὶ 
“Ὁ “ Ὁ ’ ΤΩ 
τοῖς στοιχοῦσιν τοῖς ἴχνεσιν τῆς ἐν ἀκροβυστίᾳ πίστεως 
- Ν Θ: τ 3 Ψ, 
τοῦ πατρὸς ἡμῶν ᾿Αβραάμ. 
᾽ ἢ - 
Οὐ γὰρ διὰ νόμου ἡ ἐπαγγελία τῷ ᾿Α βραὰμ, ἢ τῷ σπέρ- 
3 ἴον Ν᾿: ’, Δ ΌΝ Φ ΄ 3 Ν ὃ Ν 
ματι αὐτοῦ, τὸ κληρονόμον αὐτὸν εἶναι κόσμου, ἀλλὰ διὰ 
δικαιοσύνης πίστεως. εἰ γὰρ οἱ ἐκ νόμου κληρονόμοι, 
κεκένωται ἡ πίστις καὶ κατήργηται ἣ ἐπαγγελία: ὃ 
γὰρ νόμος ὀργὴν κατεργάζεται: οὗ δὲ οὐκ ἔστιν νόμος, 
ϑῸΧΝ ΄ὔ Ν “ 3 Ψ'. ν Νν ΄΄ 
οὐδὲ παράβασις. διὰ τοῦτο ἐκ πίστεως, ἵνα κατὰ χά- 
᾿ν Ν 4 ’, Ν Ξ λέ Ἂν “ ,ὕ 
ριν, εἰς τὸ εἶναι βεβαίαν τὴν ἐπαγγελίαν παντὶ τῷ σπέρ- 
2. Θεόν] Ρζ τὸν ς- 4 ὀφείλημα] Ρτ τὸ ς: Ο] 5 ἀσεβῆ] ἀσεβήν 
ΤΙΒ 8 οὗ] ᾧ ς Ζπία.π.) ΑΗ Θ γὰρ] Ἱ ὅτι «ΓΖ 14. 
11 περιτομῆς] -μήν ἍΕΙπι . δι] διὰ Ζπάα.. ) Ύ Η 8 αὐτοῖς] με. 


καὶ ς- ΖἈΓ[Α1[Β] τὴν] ΤΙ ΓΒ] [ΝῊ] : εἰς Τιῆπι 12 ἀκροβ.] τΥ τῇ ς 
18 κόσμου] Ρζ τοῦ ς 15 δὲ] γὰρ ς (α.τι.) Βπι 
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ΠΡΟΣ ΡΩΜΑΙΟΥΣ στα ΤΊ Α 





17 


18 


τῷ 
20 


21 
22 


23 
24 


25 


᾿. δ᾽ 


ψ' Ψ,. 
ματι, οὗ τῷ ἐκ τοῦ νόμου μόνον, ἀλλὰ καὶ τῷ ἐκ πίστεως 
ἮἌ ΄ Ψ 3 ΑΝ δ { “ θὰ ψ 

βραάμ, ὅς ἐστιν πατὴρ πάντων ἡμῶν (καθὼς γέ- 
γραπται ὅτι ἸΤατέρα πολλῶν ἐθνῶν τέθεικά σε) κατέναντι 
“-“ “ Ἀν 
οὗ ἐπίστευσεν Θεοῦ τοῦ ζωοποιοῦντος τοὺς νέκροὺς καὶ 
“ Ν ΝΟΣ ὧὗ ε » ἃ Φ νϑ, Τὰ ΟΥΤΟΣ 
καλοῦντος τὰ μὴ ὄντα ὡς ὄντα. ὃς παρ᾽ ἐλπίδα ἐπ 
ἐλ, (ὃ Ὅ,Τ Ψ; Ν ΄ θ 3 ΩΝ , λλῶ 
ἐλπίδι ἐπίστευσεν, εἰς τὸ γενέσθαι αὐτὸν πατέρα πολλῶν 
ἐθνῶν κατὰ τὸ εἰρημένον, Οὕτως ἔσται τὸ σπέρμα σου. 
καὶ μὴ ἀσθενήσας τῇ πίστει κατενόησεν τὸ ἑαυτοῦ σῶμα 
[7δη] νενεκρωμένον (ἑκατονταετής που ὑπάρχων), καὶ τὴν 
νέκρωσιν τῆς μήτρας Σάρρας: εἰς δὲ τὴν ἐπαγγελίαν 
τοῦ Θεοῦ οὐ διεκρίθη τῇ ἀπιστίᾳ, ἀλλ᾽ ἐνεδυναμώθη τῇ 
πίστει, δοὺς δόξαν τῷ Θεῷ καὶ πληροφορηθεὶς ὅτι ὃ 
Ὺ Ὰ ὃ ὰ 2 Ν “ ΝΥ Ν 3 
ἐπήγγελται δυνατός ἐστιν καὶ ποιῆσαι. διὸ [καὶ] ἐλο- 
, θ δ ὁ τΡ 3 ὃ ΄ 3 3 , δὲ δι ᾿ς ΘΒΗς ὉΝΝ 
γίσθη αὐτῷ εἰς δικαιοσύνην. οὐκ ἐγράφη δὲ δι᾿ αὐτὸν 
μόνον ὅτι ἐλογίσθη αὐτῷ, ἀλλὰ καὶ δι᾿ ἡμᾶς οἷς μέλ- 
λει λογίζεσθαι, τοῖς πιστεύουσιν ἐπὶ τὸν ἐγείραντα Ἰησοῦν 
Ν ΚἝ ζὰ ε “-“ 3 “ ἃ Δ Ἂ. Ν 
τὸν Κύριον ἡμῶν ἐκ νεκρῶν, ὃς παρεδόθη διὰ τὰ πα- 
Ἢ 3 “ Ἄν ἦθι Ψ' θ ὃ Ν Ν ὃ ᾿ «ες “ 
ραπτώματα ἡμῶν καὶ ἠγέρθη διὰ τὴν δικαίωσιν ἡμῶν. 
4 , 
Δικαιωθέντες οὖν ἐκ πίστεως εἰρήνην ἔχωμεν πρὸς τὸν 
Ν ““ - “ “-“ - 
Θεὸν διὰ τοῦ Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ, δι᾿ οὗ καὶ 
Ν ἃς 
τὴν προσαγωγὴν ἐσχήκαμεν [τῇ πίστει] εἰς τὴν χάριν 
ταύτην ἐν ἣ ἑστήκαμεν, καὶ καυχώμεθα ἐπ᾽ ἐλπίδι τῆς 
ψ “ 
δόξης τοῦ Θεοῦ. οὐ μόνον δέ, ἀλλὰ καὶ καυχώμεθα ἐν 
“ ,ὔ 
ταῖς θλίψεσιν, εἰδότες ὅτι ἡ θλίψις ὑπομονὴν κατεργά- 
ζεται, ἡ δὲ ὑπομονὴ δοκιμήν, ἡ δὲ δοκιμὴ ἐλπίδα- 
ε δὲ ἐλ, Ν » ΄ μ᾿ ς 9, ᾽,’ “Ὁ “ 2 ΄ 
ἡ δὲ ἐλπὶς οὐ καταισχύνει, ὅτι ἣ ἀγάπη τοῦ Θεοῦ ἐκκέ- 
ΕΣ -“ δί ε “ δ Ν ᾿ς ε ΄ὔ “ 
χυται ἐν ταῖς καρδίαις ἡμῶν διὰ Πνεύματος ᾿Αγίου τοῦ 
7 ε μμ 3, Ν “ 
δοθέντος ἡμῖν. ἔτι γὰρ Χριστὸς ὄντων ἡμῶν ἀσθενῶν 


18 ἐπ᾽ ἐλπ.] ἐφ᾽ ἐλπ. Τα : ἐφ᾽ ἑλπ. ΔῈ 19 κατενόησεν] Ρτ οὐ ς[Α] 
Βα ἤδη] ἰῃ5 ς [Π]ΤῪ δὲ [ΠΤ ]0[41[Β]ΓΝῈ]Ε : ΤΙ Ὲ Ἢ 20 ἀλλἾ 
ἀλλὰ ΤΙΜΉ.) 82 καὶ] ἰπο ς [[π|{ΤΥ]ΤΊΓΑἹΓΒΊ ΓΕΒ 1 ἔχω. 
μεν] ἔχομεν ς Ζρία...) ΒΒ ιβοΣ 2 τῇ πίστει] ἴῃ ς[[,][ΤΥ]11[Β] 
ΚΝΉΙΚ : ΑἸ πὰ 8. καυχώμεθα] -χώμενοι Ττζ(α.α, ᾿Α ΜΕπι 6. ἔτι 
γὰρ] " εἴ γε ΑΗ 
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μ᾿ “ 
ἔτι κατὰ καιρὸν ὑπὲρ ἀσεβῶν ἀπέθανεν. μόλις γὰρ 
ες ἂν ’ -“ ἴον -“ 
ὑπὲρ δικαίου τις ἀποθανεῖται: ὑπὲρ γὰρ τοῦ ἀγαθοῦ τάχα 
τις καὶ τολμᾷ ἀποθανεῖν. συνίστησιν δὲ τὴν ἑαυτοῦ 
Ε] ’ 3 σὸς ε »" . ε [ μι μι ς «ἃ 
ἀγάπην εἰς ἡμᾶς ὃ Θεός, ὅτι ἔτι ἁμαρτωλῶν ὄντων ἡμῶν 
Σ “-“ “ “- 
Χριστὸς ὑπὲρ ἡμῶν ἀπέθανεν. πολλῷ οὖν μᾶλλον δι- 
θέ, “ 9 “Ὁ σ 39 “Ὁ Ὁ 3 ϑ -“ 
καιωθέντες νῦν ἐν τῷ αἵματι αὐτοῦ σωθησόμεθα δι᾿ αὐτοῦ 
3 ἣν [φ 3 “ 5 Ἂς 3 ΝΑ κ “Ὁ 
ἀπὸ τῆς ὀργῆς. εἰ γὰρ ἐχθροὶ ὄντες κατηλλάγημεν τῷ 
Θεῷ διὰ τοῦ θανάτου τοῦ Ὑἱοῦ αὐτοῦ, πολλῷ μᾶλλον κατ- 
λλ ΤᾺ θ ΄ θ 39 “Ἁ Ὁ 9 ΓΟ ΚΣ ᾿ς 
αλλαγέντες σωθησόμεθα ἐν τῇ ζωῇ αὐτοῦ οὐ μόνον 
᾽ Ν “ “ ““ “ 
δέ, ἀλλὰ καὶ καυχώμενοι ἐν τῷ Θεῷ διὰ τοῦ Κυρίου ἡμῶν 
3 ζω “ ““ 
Ἰησοῦ Χριστοῦ, δι οὗ νῦν τὴν καταλλαγὴν ἐλάβομεν. 
Ν ον σ δ κονν 3 ΄ φ τ » 3 ἈΝ 
Διὰ τοῦτο ὥσπερ δι᾿ ἑνὸς ἀνθρώπου ἡ ἁμαρτία εἰς τὸν 
ϑ,: 8 παν Ν Ν “ Γὰ ’ὔ ε ΄ Ν 
κόσμον εἰσῆλθεν, καὶ διὰ τῆς ἁμαρτίας ὁ θάνατος, καὶ 


οὕτως εἰς πάντας ἀνθρώπους ὃ θάνατος διῆλθεν, ἐφ᾽ ᾧ 


.« 
΄, 


πάντες ἥμαρτον---" ἄχρι γὰρ νόμου ἁμαρτία ἣν ἐν κό- 
Ἃ ε 4 δὲ 3 ὃλλ, - ΜΝ ΄ 
σμῳ" ἁμαρτία δὲ οὐκ ἐλλογεῖται μὴ ὄντος νόμου. 
ἀλλὰ ἐβασίλευσεν ὃ θάνατος ἀπὸ ᾿Αδὰμ μέχρι Μωυσέως 
καὶ ἐπὶ τοὺς μὴ ἁμαρτήσαντας ἐπὶ τῷ ὁμοιώματι τῆς πα- 
“ 3 
ραβάσεως ᾿Αδάμ, ὅς ἐστιν τύπος τοῦ μέλλοντος. Αλλ᾽ 
οὐχ ὡς τὸ παράπτωμα, οὕτως καὶ τὸ χάρισμα. εἰ γὰρ τῷ 
τοῦ ἑνὸς παραπτώματι οἱ πολλοὶ ἀπέθανον, πολλῷ μᾶλλον 
ξ ᾽ [ῳ ἴον Ὁ. ἊΝ 3 Ψ “ ἴον ΡΩΝ 3 
ἡ χάρις τοῦ Θεοῦ καὶ ἡ δωρεὰ ἐν χάριτι τῇ τοῦ ἑνὸς ἄν- 
’ 3 “ “ 3 Ν Ν 3 ᾽,ὔ 
θρώπου Ἰησοῦ Χριστοῦ εἰς τοὺς πολλοὺς ἐπερίσσευσεν. 
καὶ οὐχ ὡς δι᾿ ἑνὸς ἁμαρτήσαντος τὸ δώρημα: τὸ μὲν γὰρ 
; 3 ΓΉΒΟ. 3 γ Υ Ν ΄ 3 [ 
κρίμα ἐξ ἑνὸς εἰς κατάκριμα, τὸ δὲ χάρισμα ἐκ πολλῶν 
γ 3 "ᾳ 3 ᾿ “Ὁ ἌΝ 
παραπτωμάτων εἰς δικαίωμα. εἰ γὰρ τῷ τοῦ ἑνὸς παρα- 
ΜΝ ε θ ΄ 3 ίλ ὃ ΙΝ [ ΙΓ Υς λλ “ 
πτώματι ὃ θάνατος ἐβασίλευσεν διὰ τοῦ ἑνός, πολλῷ 
μᾶλλον οἱ τὴν περισσείαν τῆς χάριτος καὶ τῆς δωρεᾶς τῆς 


ἔτι 566. «ἢ 8 ὁ Θεός] Α" 11 Χριστοῦ] [ΜῈ] 12 ὃ θάνατος 
562.} [4] ἥμαρτον----"Ἶ ἥμαρτον. «Α 18 ἐλλογεῖται] -γᾶτο 1 
-γᾶται ΜΗ(Κ,...) 14 ἀλλὰ] ἀλλ᾽ «ΙΗ. μέλλοντος.] μέλλοντος, 
Ιπα 15 καὶ 2γ1.}[]} 16 ἁμαρτήσαντος] -τήματος Βα 117 τῷ 
τοῦ ἑνὸς] ἐν ἑνὶ 7τπΖέα : ἐν [τῷ] ἑνὶ Βα : ἐν ἑνὸς ΜΈ] τῆς δωρεᾶς) 
[25] [1] Δ Η]Κ ἃ 
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ΙΟ 


11 


12 


13 


14 


15 


τό 


17 


18---(. εἰ. 


ΠΡΟΣ ΡΩΜΑΙΟΥΣ σΊαι ΤῈ ΤΙ Α 





Ὃ 
20 


21 


[ν] 


“ , ᾿ -“ 
δικαιοσύνης λαμβάνοντες ἐν ζωῇ βασιλεύσουσιν διὰ τοῦ 
Ξ . ἊΣ . ᾽ Ν , 
ἑνὸς Ἰησοῦ Χριστοῦ. Αρα οὖν ὡς δι᾿ ἑνὸς παραπτώ- 
- ΄, ψ ν 3 
ματος εἰς πάντας ἀνθρώπους εἰς κατάκριμα, οὕτως καὶ δὲ 
- » ’ [ρ 
ἑνὸς δικαιώματος εἰς πάντας ἀνθρώπους εἰς δικαίωσιν ζωῆς. 
“ -“ “Ὁ Ν 39 ,’ ε 
ὥσπερ γὰρ διὰ τῆς παρακοῆς τοῦ ἑνὸς ἀνθρώπου ἅμαρτω- 
Ν Ν »» ε [ρ 
λοὶ κατεστάθησαν οἱ πολλοί, οὕτως καὶ διὰ τῆς ὑπακοῆς 
ΔΑ ἜΦΑΝ, δί θ ΄ ε λλ. τὰ Ἷ δὲ 
τοῦ ἑνὸς δίκαιοι κατασταθήσονται οἵ πολλοί. νόμος δὲ 
-“ ϑ Ν , 
παρεισῆλθεν ἵνα πλεονάσῃ τὸ παράπτωμα: οὗ δὲ ἐπλεόνα- 
’ 2 5, 
σεν ἡ ἁμαρτία, ὑπερεπερίσσευσεν ἡ χάρις" ἵνα ὥσπερ 
3 ΨΑΞ «ε- 4 ΄ 3 - Ζ Ψ Ἄ95 6, ’ 
ἐβασίλευσεν ἡ ἁμαρτία ἐν τῷ θανάτῳ, οὕτως καὶ ἢ χάρις 
΄ Ἂν ΄ 3 Ν δ ἃ ὃ Ν Ἶ σι 
βασιλεύσῃ διὰ δικαιοσύνης εἰς ζωὴν αἰώνιον διὰ Ἰησοῦ 
Χριστοῦ τοῦ Κυρίου ἡμῶν. 
ηΐ ων 3 [ο - 5 ΤᾺ »ε , σ ε ,ὔ 
ἴ οὖν ἐροῦμεν ; ἐπιμένωμεν τῇ ἁμαρτίᾳ, ἵνα ἣ χάρις 
Ψ» -“ 
πλεονάσῃ; μὴ γένοιτο. οἵτινες ἀπεθάνομεν τῇ ἅμαρ- 
“, “ “ “Ὁ Ψ 
τίᾳ, πῶς ἔτι ζήσομεν ἐν αὐτῇ ; ἢ ἀγνοεῖτε ὅτι ὅσοι 
ΕἸ ’, θ ΕῚ Ἂ 3 ““ 3 Ν ϑ' 3 ΩΝ 
ἐβαπτίσθημεν εἰς Χριστὸν Ἰησοῦν, εἰς τὸν θάνατον αὐτοῦ 
ἐβαπτίσθημεν ; συνετάφημεν οὖν αὐτῷ διὰ τοῦ βα- 
2 ᾿ ον ἵ ν 4 Ε ΄ Ἂ, 3 
πτίσματος εἰς τὸν θάνατον: ἵνα ὥσπερ ἠγέρθη Χριστὸς ἐκ 
Ἂ ὃ Χ ἴφ δόξ ζ Π ΄ 2 ΔΕ ΟΦ 
νεκρῶν διὰ τῆς δόξης τοῦ Πατρός, οὕτως καὶ ἡμεῖς ἐν και- 
ΞΖ “ ὃς ,ὕ 
νότητι ζωῆς περιπατήσωμεν. εἰ γὰρ σύμφυτοι γεγόνα- 
ὯΝ, 4 ,ὔ “ Ἷ 3 ὌΝ εν ἂς Ἂν ἴω 9 
μεν τῷ ὁμοιώματι τοῦ θανάτου αὐτοῦ, ἀλλὰ καὶ τῆς ἀνα- 
, " “ “᾿ ’ 
στάσεως ἐσόμεθα: τοῦτο γινώσκοντες, ὅτι ὃ παλαιὸς 
“ ΕΣ ν Ἁ “ 
ἡμῶν ἄνθρωπος συνεσταυρώθη, ἵνα καταργηθῇ τὸ σῶμα 
“ ε ν» “Ὁ “ ““ 
τῆς ἁμαρτίας, τοῦ μηκέτι δουλεύειν ἡμᾶς τῇ ἁμαρτίᾳ: 


7, 8 ὃ γὰρ ἀποθανὼν δεδικαίωται ἀπὸ τῆς ἁμαρτίας. εἰ δὲ 


9 θ ΄, Ο ν Ν ᾿᾽Φ “ ΄ μι Ν ζή 
ἀπεῦαν με συν βριστῳ, πιστευομεν οτι και συν. Ὥσομεν 


9. αὐτῷ, εἰδότες ὅτι Χριστὸς ἐγερθεὶς ἐκ νεκρῶν οὐκέτι 


ΙΟ 


11 


3 , ’΄ 3 ἴοι 3, , ΓῚ Ν 
ἀποθνήσκει, θάνατος αὐτοῦ οὐκέτι κυριεύει. ὃ γὰρ 
ἀπέθανεν, τῇ ἁμαρτίᾳ ἀπέθανεν ἐφάπαξ' ὃ δὲ ζῇ, ζῇ τῷ 


-. Ψ Ὁ 
Θεῷ. οὕτως καὶ ὑμεῖς λογίζεσθε ἑαυτοὺς εἶναι νε- 


Χριστοῦ] 8δηἰϊξὲ Ἰησοῦ ΤΥ π 1 ἐπιμένωμεν] -μενοῦμεν ς 
Ὡ ζήσομεν] -ωμεν ἔπιαι 9. Ἰησοῦν] [ΜῊ] 8 συνζήσομεν] συξ. ς 
10 ὃ ὁ2:] ὃ ΕἸΖ 11 εἶναι) 2» Ἴ ἼΤ]Α Β] : Ροβὲ νεκροὺς μὲν ς 
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ἘΠΕ Θ δν ἈΠπι ΠΡΟΣ ῬΡΩΜΑΙΟΥΣ 


6. 12---ἴ. τ. 


ππος- 





Ἀ Ν Δ ΤΑ κι Ν -“ Ὁ ΠΩ 
ΚρΟΟΣ τ μεντῇ" ἀμσρτίᾳ ζῶντας δὲ τῷ Θεῷ ἐν Χριστῷ 
Τησοῦ. 

. ᾽ν 

Μὴ οὖν βασιλευέτω ἡ ἁμαρτία ἐν τῷ θνητῷ ὑμῶν σώ- 12 
ματι, εἰς τὸ ὑπακούειν ταῖς ἐπιθυμίαις αὐτοῦ: μηδὲ 13 
παριστάνετε τὰ μέλη ὑμῶν ὅπλα ἀδικί ἢ ἃ ίᾳ: 

ρ μέλη ὑμῶν ὅπλα ἀδικίας τῇ ἁμαρτίᾳ 
ϑ ἣν ’, ε Ν ᾿ ὌΠ .« ΑΩ ΓΙ “- Ὁ 
ἀλλὰ παραστήσατε ἑαυτοὺς τῷ Θεῷ ὡσεὶ ἐκ νεκρῶν ζῶν- 
τας, καὶ τὰ “μέλη ὑμῶν ὅπλα δικαιοσύνης τῷ Θεῷ 

3 μέλη υμ Ἴ5 Ἂ 3ΟΣ 

“ “ ὰ 
ἁμαρτία γὰρ ὑμῶν οὐ κυριεύσει: οὐ γάρ ἐστε ὑπὸ νόμον, 14 
3 νὰ Ὁ - Ἂ, ΄ 
ἀλλὰ ὑπὸ χάριν. 

Τί οὖν; ἁμαρτήσωμεν, ὅτι οὐκ ἐσμὲν ὑπὸ νόμον ἀλλὰ τς 
ὑπὸ χάριν ; μὴ γένοιτο. οὐκ οἴδατε ὅτι ᾧ παριστάνετε τό 
ε Ν ὃ Ἵλ. 3 ε », ὃ Ὁλ. ΤΑΘΕΣΣ ΤΑῚ , 
ἑαυτοὺς δούλους εἰς ὑπακοήν, δοῦλοί ἐστε ᾧ ὑπακούετε, 
ἦτοι ἁμαρτίας εἰς θάνατον ἢ ὑπακοῆς εἰς δικαιοσύνην ; 

», δὲ ψν “6 δ μι. ὃ Ὁλ. [ο ε ψ, ε ,ὔ Ἶ 
χάρις δὲ τῷ Θεῷ ὅτι ἦτε δοῦλοι τῆς ἁμαρτίας, ὑπηκούσατε 17 


δὲ ἐκ καρδίας εἰς ὃν παρεδόθητε τύπον διδαχῆς, ἐλευ- τ 
θερωθέντες δὲ ἀπὸ τῆς ἁμαρτίας ἐδουλώθητε τῇ δικαιο- 

Τὰ 3 γ ’ Ἂν Ν 3 ,ὔ “ Ν 
σύνῃ. ἀνθρώπινον λέγω διὰ τὴν ἀσθένειαν τῆς σαρκὸς 10 


ε “) φ Ν Ψ Ν [4 ε ΄-“ ὃ “ “ 
ὑμῶν: ὥσπερ γὰρ παρεστήσατε τὰ μέλη ὑμῶν δοῦλα τῇ 
ἀκαθαρσίᾳ καὶ τῇ ἀνομίᾳ εἰς τὴν ἀνομίαν, οὕτως νῦν παρα- 

“-“ “-“ “ ὶ ’ 
στήσατε τὰ μέλη ὑμῶν δοῦλα τῇ δικαιοσύνῃ εἰς ἁγιασμόν. 
ὅτε γὰρ δοῦλοι ἦτε τῆς ἁμαρτίας, ἐλεύθεροι ἦτε τῇ δικαιο- 20 


’ 3 υ “ 
σύνῃ. τίνα οὖν καρπὸν εἴχετε τότε ἐφ᾽ οἷς νῦν ἐπαι- 21 
ἍἝ ’ Ν 
σχύνεσθε; τὸ γὰρ τέλος ἐκείνων θάνατος. νυνὶ δὲ ἐλευ- 22" 


θερωθέντες ἀπὸ τῆς ἁμαρτίας δουλωθέντες δὲ τῷ Θεῷ, 
με ἊΝ ΝΝ: ξ. “ὦ 3 ε Υ, Ν δὲ ἔλ, Ν 
ἔχετε τὸν καρπὸν ὑμῶν εἰς ἁγιασμόν, τὸ δὲ τέλος ζωὴν 
3.7 Ἂν, Ἀ 3 ΩΝ ο φ' ’ θά δ δὲ 
αἰώνιον. τὰ γὰρ ὀψώνια τῆς ἁμαρτίας θάνατος, τὸ ὁὲ 23 
χάρισμα τοῦ Θεοῦ ζωὴ αἰώνιος ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ τῷ 
’ ε “ 

Κυρίῳ ἡμῶν. 

ΐ “ , “ 

Ἢ ἀγνοεῖτε, ἀδελφοί, (γινώσκουσιν γὰρ νόμον λαλῶ,) ἢ 


Ἰησοῦ] τῷ κυρίῳ ἡμῶν - 12 ὑπακούειν] “ αὐτῇ ἐν ς 18 ὡσεὶ 
ὡς ς 14, 15 ἀλλὰ δ25] ἀλλ᾽ ς 15 ἁμαρτήσωμεν -σομεν ς- 

17 διδαχῆς,] διδαχῆς. «Ττ 19 εἰς τὴν ἀνομίαν] [ΝΗ] οὕτως] 
-τω - ΓΗ 21 τότε...ἐπαισχύνεσθε ;] τότε;... ἐπαισχύνεσθε" ΚὩΤῚΑ 
(βεά, ρῖοὸ  Β τὸ] μὲν 2» [ΤΥ] ΑΓΒ] 


403 


7, 2.13. 


ΠΡΟΣ ΡΩΜΑΙΟΥΣ 5 ΤΑΟΤΕΤΗ 





11 
12 


13 


Τὰ “Ὁ 

ὅτι ὃ νόμος κυριεύει τοῦ ἀνθρώπου ἐφ᾽ ὅσον χρόνον ζῇ ; 

“ Ἂν Ν 

ἡ γὰρ ὕπανδρος γυνὴ τῷ ζῶντι ἀνδρὶ δέδεται νόμῳ" ἐὰν δὲ 

3 » ἘΝ "Α δρᾶν [ο ᾿ς ἘΝ Ὁ ὃ ’ 

ἀποθάνῃ ὃ ἀνήρ, κατήργηται ἀπὸ τοῦ νόμου τοῦ ἀνδρός. 
“ “ , ΄ 

ἄρα οὖν ζῶντος τοῦ ἀνδρὸς μοιχαλὶς χρηματίσει ἐὰν γένη- 

3 ΝΣ Ὁ ΤΥ ας Ν Ἀν ὅθ ΝΜ ἘΦ ΨΕν 3 ΄ Ε] Ν 

ται ἀνδρὶ ἑτέρῳ: ἐὰν δὲ ἀποθάνῃ ὃ ἀνήρ, ἐλευθέρα ἐστὶν 
Φὶ . ἀδὴ “ ’, “ Ν “5 φΦ᾿' Ἃὶ ,΄ , 

ἀπὸ τοῦ νόμου, τοῦ μὴ εἶναι αὐτὴν μοιχαλίδα γενομένην 

3 δ ΟΣ ἢ ν 3 ὃ λ, ΄ 26 “ ἐθ 4 

ἀνδρὶ ἑτέρῳ. ὥστε, ἀδελφοί μου, καὶ ὑμεῖς ἐθανατώ- 

“ ,ὔ Ν “ Ῥ - “ 3 Ν ἥ, 

θητε τῷ νόμῳ διὰ τοῦ σώματος τοῦ Χριστοῦ, εἰς τὸ γενέ- 

θ Φ᾿- ἃς ΦΊΕ. ἴκῶν ἈΕᾺ “ ΕΣ θέ σ Α 

σθαι ὑμᾶς ἑτέρῳ, τῷ ἐκ νεκρῶν ἐγερθέντι, ἵνα καρποφορή- 


“ Θ᾿ “ μ ε Νἢ 3 3 “ Ψ' ἊΝ θ κε 

σωμεν τῷ Θεῴ. ὅτε γὰρ ἦμεν ἐν τῇ σαρκί, τὰ παθὴ 
,“, “ “ 

ματα τῶν ἁμαρτιῶν τὰ διὰ τοῦ νόμου ἐνηργεῖτο ἐν τοῖς 
»,) δ ΄“Ὁ ἊΨ, μὲ “Ἅ ἰοὴ »" Ἂν 
μέλεσιν ἡμῶν εἰς τὸ καρποφορῆσαι τῷ θανάτῳ. νυνὶ 


δὲ ΄ ἌΠ ΕΣ - ᾿ 3 Γ. ΕΣ « 
ἐ κατηργήθημεν ἀπὸ τοῦ νόμου, ἀποθανόντες ἐν ᾧ κατειυ- 
ὄμεθα, ὥστε δουλεύειν ἡμᾶς ἐν καινότητι πνεύματος καὶ 
πεσὸν ) 1} η μ 
οὐ παλαιότητι γράμματος. 
Τί οὖν ἐροῦμεν; ὃ νόμος ἁμαρτία; μὴ γένοιτο: ἀλλὰ 
ρτία; μὴ γ 
Ἂν , 
τὴν ἁμαρτίαν οὐκ ἔγνων εἰ μὴ διὰ νόμου: τήν τε γὰρ ἐπι- 
΄ δ 
θυμίαν οὐκ ἥδειν εἰ μὴ ὃ νόμος ἔλεγεν, Οὐκ ἐπιθυμήσεις" 
ἀφορμὴν δὲ λαβοῦσα ἡ ἁμαρτία διὰ τῆς ἐντολῆς κατηργά- 
σατο ἐν ἐμοὶ πᾶσαν ἐπιθυμίαν: χωρὶς γὰρ νόμου ἁμαρτία 
νεκρά. ἐγὼ δὲ ἔζων χωρὶς νόμου ποτέ: ἐλθούσης δὲ 
τῆς ἐντολῆς ἡ ἁμαρτία ἀνέζησεν, ἐγὼ δὲ ἀπέθανον" 
δ «Ἡ Ψ ε ΕΣ Ν «ς ᾽ ΄ ΄ 3 ΄ὔ 
ἰς θάνατον' 
καὶ εὑρέθη μοι ἡ ἐντολὴ ἡ εἰς ζωήν, αὕτη εἰς θάνατο 
ε Ν “ “ “ 
ἃρ ἁμαρτία ἀφορμὴν λαβοῦσα διὰ τῆς ἐντολῆς ἐξηπά- 
( Υ) Ἴ 
, Ν 3 κ᾿ 
τησέν με, καὶ δι᾿ αὐτῆς ἀπέκτεινεν. ὥστε ὃ μὲν νόμος 
Ψ 
ἅγιος, καὶ ἡ ἐντολὴ ἁγία καὶ δικαία καὶ ἀγαθή. τὸ οὖν 
Ἂν 
ἀγαθὸν ἐμοὶ ἐγένετο θάνατος ; μὴ γένοιτο. ἀλλὰ ἡ ἅμαρ- 
Υ̓͂ σ΄ - “ “ 
τία, ἵνα φανῇ ἁμαρτία, διὰ τοῦ ἀγαθοῦ μοι κατεργαζομένη 
᾽ὔ 
θάνατον, ἵνα γένηται καθ᾽ ὑπερβολὴν ἁμαρτωλὸς ἡ ἅμαρ- 
τία διὰ τῆς ἐντολῆς. 
2, τοῦ νόμου] ΕἸΖ σφ Θ νόμου ἀποθ. ἐν ᾧ] νόμου τοῦ θανάτου ἐν ᾧ 
Βα ἀποθανόντες} -νόντος Τ(ι.:.}}}Ζ ἡμᾶς} [1] [ΤΥ] [ΝΗ] 


8 κατηργ.Ἷ κατειργ. ς ΤΆΜΝΗ(,.».) 9 ἔζων] ἔζην ΗΑ 18 ἐγέ- 
ψετο} γέγονε ς΄ ἀλλὰ] ἀλλ᾽ Ζ25Α » Ῥοβὲ ἁμαρτ. 566. ΔῈ 
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τα τ τί Α ΠΡΟΣ ΡΩΜΑΙΟΥ͂Σ 


ἡ. 14---8. 3. 





“ΟὟ 

Οἴδαμεν γὰρ ὅτι ὃ νόμος πνευματικός ἐστιν: ἐγὼ δὲ 
σάρκινός εἶμι, πεπραμένος ὑπὸ τὴν ἁμαρτίαν. ὃ γὰρ 
κατεργάζομαι οὐ γινώσκω: οὐ γὰρ ὃ θέλω, τοῦτο πράσσω: 

π᾿ αν “- “-“ “-“ “ “-“ 

ἀλλ᾽ ὃ μισῶ, τοῦτο ποιῶ. εἰ δὲ ὃ οὐ θέλω, τοῦτο ποιῶ, 

΄ “- ΄’, Ψ ΓΑ ΝΝ Ν φΦιν ΘΝ 
σύνφημι τῷ νόμῳ ὅτι καλός. νυνὶ δὲ οὐκέτι ἐγὼ κατερ- 

΄ ᾿νε δο ἱ ΡΨ 3 ᾽ “ 3 3 Ἄν Θ ’, ἴὸ 
γάζομαι αὐτό, ἀλλὰ ἡ οἰκοῦσα ἐν ἐμοὶ ἁμαρτία. οἷδα 


ν “-“ “-“Ὕ 9 - 
γὰρ ὅτι οὐκ οἰκεῖ ἐν ἐμοί, τοῦτ᾽ ἔστιν ἐν τῇ σαρκί μου, 
ϑ ; Ν Ν ,ὔ , ΄, Ν Ν ΄ 
ἀγαθόν: τὸ γὰρ θέλειν παράκειταί μοι, τὸ δὲ κατεργάζε- 
Ν » Ἢ 
σθαι τὸ καλὸν οὔ. οὗ γὰρ ὃ θέλω ποιῶ ἀγαθόν: ἀλλὰ ὃ 
οὗ θέλω κακόν, τοῦτο πράσσω. εἰ δὲ ὃ οὐ θέλω, τοῦτο 
- Ε. ,’ ᾿Γ τὰς ,ὔ 3 ΄ 3 Ν «ε 3 “ φι 
ποιῶ, οὐκέτι ἐγὼ κατεργάζομαι αὐτό, ἀλλὰ ἡ οἰκοῦσα ἐν 
Φ' ἐν 19 ’ ε Ἷ ΜΝ Ν “ ,ὕ ᾿ Ἂν, 
ἐμοὶ ἁμαρτία. Εύὑρίσκω ἄρα τὸν νόμον τῷ θέλοντι ἐμοὶ 
ποιεῖν τὸ καλόν, ὅτι ἐμοὶ τὸ κακὸν παράκειται. συνή- 
Ν “-“ ἊΝ “ “ Ν ΝΥ ᾿ ΕΣ 
δομαι γὰρ τῷ νόμῳ τοῦ Θεοῦ κατὰ τὸν ἔσω ἄνθρωπον 
᾽ ς “ Ἃ , Ἂ 
βλέπω δὲ ἕτερον νόμον ἐν τοῖς μέλεσίν μου ἀντιστρατευό- 
μένον τῷ νόμῳ τοῦ νοός μου, καὶ αἰχμαλωτίζοντά με ἐν τῷ 
νόμῳ τῆς ἁμαρτίας τῷ ὄντι ἐν τοῖς μέλεσίν μου. τα- 
λαίπωρος ἐγὼ ἄνθρωπος: τίς με ῥύσεται ἐκ τοῦ σώματος 
τοῦ θανάτου τούτου: , χάρις τῷ Θεῷ διὰ Ἰησοῦ Χριστοῦ 
“- Ἷ, « “ Ε 3 9- τὴ; ΦῈ “ Ν » ΄ 
τοῦ Κυρίου ἡμῶν. ἄρα οὖν αὐτὸς ἐγὼ τῷ μὲν νοὶ δουλεύω 
’ “ “ Ν Ν ἍΜ ε ’, 
νόμῳ Θεοῦ, τῇ δὲ σαρκὶ νόμῳ ἁμαρτίας. 
3 Ν ΕΣ -“ ,ὔ “ δ᾿ Φι 9’ “-“ 
Οὐδὲν ἄρα νῦν κατάκριμα τοῖς ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ. 
ε Ν ᾿» Ὁ ΄ὔ -“ “ ΕῚ ζ, ἘΠ ΚῚ -“ 
ὃ γὰρ νόμος τοῦ Πνεύματος τῆς ζωῆς ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ 
ἠλευθέρωσέν με ἀπὸ τοῦ νόμου τῆς ἁμαρτίας καὶ τοῦ 
τ Ν Ν 3 ὃ ΄ “ Τὴ 3 Φ 9 ἵά Ν 
θανάτου. τὸ γὰρ ἀδύνατον τοῦ νόμου, ἐν ᾧ ἠσθένει διὰ 
“ ᾿ς ε Ν ὃς ε “ εν ὦ 3 ε Ἅ 
τῆς σαρκός, ὃ Θεὸς τὸν ἑαυτοῦ Υἱὸν πέμψας ἐν ὁμοιώματι 
σαρκὸς ἁμαρτίας καὶ περὶ ἁμαρτίας κατέκρινεν τὴν ἅμαρ- 
14. γὰρ] δὲ ΖεταΒπι σάρκινός] σαρκικός ς Βαι 16 σύνφ.] σύμφ. 
ς ΣΏΤΤΑ 17 ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ς οἰκοῦσα] ἐνοικ. ΤΊΒΝΗ 18 οὔ] 
οὐχ εὑρίσκω ς Βα 19 ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ς 2 20 θέλω] - ἐγώ ς [ΤΥ] 
ΤΙΓΑἸ[Β] Ἔα ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ς 2 Ὰ 28 ἐν 56ι.1 «2» [41 ΝΗ]7Ε Ἃ : 
[ΟἿ 25 χαρις] εὐχαριστῶ ς (ι.πι.) Βα ΔΝΉ α Κ(α.πι.) : -Ἑ δὲ «ὩΓΝΉΠΝΩ : 
ἡ χάρις τοῦ θιοῦὺ Βι μὲν] ΤΙΒ] 1 Ἰησοῦ] μὴ κατὰ σάρκα 


περιπατοῦσιν ἀλλὰ κατὰ πνεῦμα «ΒΒ : 50Υ Ὡ με] σε Τα γα ΤΊ Απι 
Β(.". ΜΉ (....} .9 κατέκρινεν] -νε ΝΗ 


. τ οἤος 


14 
15 


τό 


17 
τ8 


τρ 


20 


21 
22 


23 


24 


25 


8. 4-Ἰ17.ὄ 





Θιυι 


Ι1Ο 


1 


12 
13 


14 
15 


τό 
17 


πΤΥΤΙΑ 
ΠΡΟΣ ΡΩΜΑΙΟΥΣ σελ νον τ 


΄ 3 . ΄ὕ σ΄ . ὃ , Ὡς τ “πὰ θῇ 
τίαν ἐν τῇ σαρκί, ἵνα τὸ δικαίωμα τοῦ νόμου πληρωθῇ 
3 ε -“" Ἁ δ Ν Ἂν ΄, “ 3 Ν ἈΝ 
ἐν ἡμῖν τοῖς μὴ κατὰ σάρκα περιπατοῦσιν ἀλλὰ κατὰ 
πνεῦμα. οἱ γὰρ κατὰ σάρκα ὄντες τὰ τῆς σαρκὸς φρο- 
“ “-“ Ν 
νοῦσιν, οἵ δὲ κατὰ πνεῦμα τὰ τοῦ πνεύματος. τὸ γὰρ 
Ψ; “ ἊΝ θ » Ν δὲ ’ - Ἦ 
φρόνημα τῆς σαρκὸς θάνατος, τὸ δὲ φρόνημα τοῦ πνεύ- 
ματος ζωὴ καὶ εἰρήνη" διότι τὸ φρόνημα τῆς σαρκὸς 
Ν ἊΨ ΄ ἱρὰ Ἂν ,» -“ “ Ψ Φ Ζι 
ἔχθρα εἰς Θεόν: τῷ γὰρ νόμῳ τοῦ Θεοῦ οὐχ ὑποτάσσεται, 
9 ΦΧ Ν ἠῷ ε ἌΣ Ἐς Ὁ ΦἈ τϑ ,΄ ΕΣ 
οὐδὲ γὰρ δύναται" οἱ δὲ ἐν σαρκὶ ὄντες Θεῷ ἀρέσαι οὐ 
δύνανται. Ὑμεῖς δὲ οὐκ ἐστὲ ἐν σαρκὶ ἀλλὰ ἐν πνεύ- 
3», ΠπΠ “ Θ “ 3 Ἐ ΕῚ ΓᾺΡ ΟῚ 3 δέ ΤΠ “ 
ματι, εἴπερ Πνεῦμα. Θεοῦ οἰκεῖ ἐν ὑμῖν. εἰ δέ τις Πνεῦμα 
“ ἍΝ 
Χριστοῦ οὐκ ἔχει, οὗτος οὐκ ἔστιν αὐτοῦ. εἰ δὲ Χρι- 
“- “-“ ΤΑ “Ο 
στὸς ἐν ὑμῖν, τὸ μὲν σῶμα νεκρὸν διὰ ἁμαρτίαν, τὸ δὲ πνεῦ- 
Ν Ν ’΄ 3 ἊΣ ΝΝ “ Ἄς ,’ 
μα ζωὴ διὰ δικαιοσύνην. εἰ δὲ τὸ Πνεῦμα τοῦ ἐγείραν- 
ΕΝ; “ 3 “ 3 ὩΣ] αν. ΕΣ 8. Ψ Ν 
τος τὸν Ἰησοῦν ἐκ νεκρῶν οἰκεῖ ἐν ὑμῖν, ὁ ἐγείρας Χριστὸν 
Ε) “ “ 
[Ἰησοῦν] ἐκ νεκρῶν ζωοποιήσει καὶ τὰ θνητὰ σώματα ὑμῶν 
Ν Ὁ “ 3 ἴω “Ὁ 9 ε “ 
διὰ τὸ ἐνοικοῦν αὐτοῦ Πνεῦμα ἐν ὑμῖν. 


᾿ ΄, ΞῚ 
Αρα οὖν, ἀδελφοί, ὀφειλέται ἐσμέν, οὐ τῇ σαρκὶ τοῦ 
Ν ,ὔ »“» 3 Ν ΄ἣΝ Ψ, “ τ 
κατὰ σάρκα ζῆν" εἰ γὰρ κατὰ σάρκα ζῆτε, μέλλετε 
ἀποθνήσκειν: εἰ δὲ πνεύματι τὰς πράξεις τοῦ σώματος 
“ »» με Ἂς , ἊΝ ΟΝ, 
θανατοῦτε, ζήσεσθε. ὅσοι γὰρ Πνεύματι Θεοῦ ἄγονται, 
Ἂν Ν τα 2 “ 9 Ν 3 ͵ Ὁ ,ὔ 
οὗτοὶ υἱοί εἰσιν Θεοῦ. οὐ γὰρ ἐλάβετε πνεῦμα δουλείας 


πάλιν εἰς φόβον, ἀλλὰ ἐλάβετε πνεῦμα υἱοθεσίας, ἐν ᾧ 
κράζομεν, ᾿Αββᾶ, ὃ Πατήρ. αὐτὸ τὸ Πνεῦμα συνμαρ- 


“ “ ,ὔ « “ Ψ 3 Ν δ, Θ ΚΝ 3 δὲ 
τυρει τῳ πνευμᾶάτι μων οτι ἐσμέν τεκνα εου ει ὁἐ 


- ΄, Ν ΄ , Ν “ ΄ 
τέκνα, καὶ κληρονόμοι: κληρονόμοι μὲν Θεοῦ, συνκληρονό- 


μοι δὲ Χριστοῦ! εἴπερ συνπάσχομεν, ἵνα καὶ συνδοξασθῶ- 
μεν. 


9 ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ς 25 10 διὰ] δ ς : Ετ 11 τὸν] ς- 2" 14] 
Χριστὸν) ΤΣ τὸν « ᾿Ιησοῦν] ἴπ5 [1 ]ΤΙ ΒΊΜΝΝΗΕ : ς Ττ Αἢ ἐκ νε- 
κρῶν] Ῥοβὲ ὁ ἐγείρας ΤΙΒΝΗ καὶ] [ΤΥ] ΓΝ] τὸ ἐνοικοῦν αὐ. 
Πνεῦμα] τοῦ ἐνοικοῦντος αὖ. πνεύματος «αι (Ξὶς νυ] ΤΊ Β(.πι. ΝΗ (α.:.}Ὲ. 
(α...): 7 14 υἱοί εἰσιν Θεοῦ] εἰ. υἱ. θε. ς ς υἱ. θε. εἰ. Τα Τ Ύ αι ΝΕ 
15 δουλείας] -λίας ΤΙΒΝΗ͂Α ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ς νἱοθεσίας,... πατήρ. 
υἱοθεσίας"...πατήρ, ΜΝΕΙα ᾿Αββᾶ] -ἀ ΝΕ 16, 17 συνμαρτ....συν- 
κληρ..«συνπάσχ.] συμμαρτ....συγκληρ...«συμπάσχ. ΞΖ ΗΤΥΑ 


4ἀοό 


ς- ἴμι Τι ΤΙΑ ΠΡΟΣ ῬΡΩΜΑΙΟΥΣΞ 


8. 18---30. 





» κ᾿ 
ΔΛογίζομαι γὰρ ὅτι οὐκ ἄξια τὰ παθήματα τοῦ νῦν και- 
ροῦ πρὸς τὴν μέλλουσαν δόξαν ἀποκαλυφθῆναι εἰς ἡμᾶς. 
ε -“ ““ 
ἡ γὰρ ἀποκαραδοκία τῆς κτίσεως τὴν ἀποκάλυψιν τῶν 
εα “ “ 
υἱῶν τοῦ Θεοῦ ἀπεκδέχεται. τῇ γὰρ ματαιότητι ἣ κτί- 
σις ὑπετάγη, οὐχ ἑκοῦσα ἀλλὰ διὰ τὸν ὑποτάξαντα, ἐπ᾽ 
ἐλ, (δι Ψ Ν ἐῶν σον Ἢ ΄ ἐλ, θ θ ’΄ ΣΝ “- 
ἐλπίδι ὅτι καὶ αὐτὴ ἡ κτίσις ἐλευθερωθήσεται ἀπὸ τῆς 
δουλείας τῆς φθορᾶς εἰς τὴν ἐλευθερίαν τῆς δόξης τῶν 
΄, οι - ἯΨ. Ν ρᾷ “ ε , 
τέκνων τοῦ Θεοῦ. Οἴδαμεν γὰρ ὅτι πᾶσα ἡ κτίσις 
συνστενάζει καὶ συνωδίνει ἄχρι τοῦ νῦν. οὗ μόνον δέ, 
ϑ Ν ἊΝ ΕἸ δὰ Ν 3 Ἂν, φὰ ΄ ει ε “- 
ἀλλὰ καὶ αὐτοὶ τὴν ἀπαρχὴν τοῦ ἸΤνεύματος ἔχοντες ἡμεῖς 
καὶ αὐτοὶ ἐν ἑαυτοῖς στενάζομεν υἱοθεσίαν ἀπεκδεχόμενοι, 
τὴν ἀπολύτρωσιν τοῦ σώματος ἡμῶν. τῇ γὰρ ἐλπίδι 
ἐσώθημεν: ἐλπὶς δὲ βλεπομένη οὐκ ἔστιν ἐλπίς: ὃ γὰρ 
λέπει τις, τί ἐλπίζει; εἰ δὲ ὃ οὐ βλέπομεν ἐλπίζομεν. 
, ; μεν, 
“ ᾽ὔ 
δι ὑπομονῆς ἀπεκδεχόμεθα. 
Ὡσαύτως δὲ καὶ τὸ Πνεῦμα συναντιλαμβάνεται τῇ 
9 θ ’ Ἐν τ ε; Ν Ἂς ’ ξώ θ θὸ ὃ. ἴω 9 ᾿» 
ἀσθενείᾳ ἡμῶν: τὸ γὰρ τί προσευξώμεθα καθὸ δεῖ οὐκ οἵ- 
δαμεν: ἀλλὰ αὐτὸ τὸ Πνεῦμα ὑπερεντυγχάνει στεναγμοῖς 
ἀλαλήτοις" ὃ δὲ ἐραυνῶν τὰς καρδίας οἷδεν τί τὸ 


φρόνημα τοῦ Πνεύματος, ὅτι κατὰ Θεὸν ἐντυγχάνει ὑπὲρ. 


Ν 

ἁγίων. Οἴδαμεν δὲ ὅτι τοῖς ἀγαπῶσιν τὸν Θεὸν πάντα 

- ,  “ - 
συνεργεῖ εἰς ἀγαθόν, τοῖς κατὰ πρόθεσιν κλητοῖς οὖσιν. 

Μ. Ψ. 
ὅτι οὺς προέγνω, καὶ προώρισεν συμμόρφους τῆς εἰκόνος 
“ εκ 3 “ 3 δ Ὁ ΕΒῚ ΄ 3 λλ, - 
τοῦ Υἱοῦ αὐτοῦ, εἰς τὸ εἶναι αὐτὸν πρωτότοκον ἐν πολλοῖς 

-“ Ν 
ἀδελφοῖς: οὺὃς δὲ προώρισεν, τούτους καὶ ἐκάλεσεν" 
Ν , Δ "» 
καὶ οὺς ἐκάλεσεν, τούτους καὶ ἐδικαίωσεν" οὺς δὲ ἐδικαί- 
Ἂ 
ὡσεν, τούτους καὶ ἐδόξασεν. 


90 ἐπ᾽ ἐλπίδι] ἐφ᾽ ἐλπ. ΤΊ : ἐφ᾽ ἐλπ. ΒΨ : ὅοῦ: βεαυεηῖθ " νεῖ, ςἸΎΥΑ 
Ἐπ᾿ 22 ὅτι] διότι ΤΊΒα δουλείας] -λίας ΤΙΒΗ͂Α 22 συν- 
στεν.}] συστεν. ς- ΣΆΤΥ 28. ἡμεῖς] [2] [ΤΥ] [ΝΗ] : ροβὲ καὶ ς 

94. τις, τῇ τίς ἜΚ...) Ἐ(."ι.)5.ογ :- καὶ ς ΤΙ [Α]ΒΨΗ αι τις, τί 
ἐλπίξει] τίς ὑπομένει ΜΕ πι 26 τῇ ἀσθενείᾳ] ταῖς ἀσθενείαις ς(."".} 
ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ς πὰ. ὑπερεντυγχάνει] - ὑπὲρ ἡμῶν ς Βπι 28 ἀγα- 
πῶσιν] -σι ΝΕ συνεργεῖ]: ὁ θεὸς Ζ»ΔΩΓΔΉΠΊΝ 29 συμμόρ- 
Φους} συνμ. Ἔε 
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Τὰ ΤΥ ἜΤΕΑ 
8. 31-9. 5. ΠΡΟΣ ΡΩΜΑΙΟΥ͂Σ ΠΣ Εν 





- τς ΝΝ φύγε , 
321 Τί οὖν ἐροῦμεν πρὸς ταῦτα; εἰ ὃ Θεὸς ὑπὲρ ἡμῶν, τίς 
-“ “-“ Ψ ΜΔ ὟΝ 
32 καθ᾽ ἡμῶν; ὅς γε τοῦ ἰδίου Ὑἱοῦ οὐκ ἐφείσατο, ἀλλὰ 
“- “ Ν Ν Ν 
ὑπὲρ ἡμῶν πάντων παρέδωκεν αὐτόν, πῶς οὐχὶ καὶ σὺν 
4. ἊΝ Ν ΄ ΓΕ ΄ ΄ 3 ἐ, Ν 
33 αὐτῷ τὰ πάντα ἡμῖν χαρίσεται; τίς ἐγκαλέσει κατὰ 
ΝΥ - α στὰς χε 
34 ἐκλεκτῶν Θεοῦ; Θεὸς ὃ δικαιῶν" τίς ὁ κατακρινῶν ; 
-Ὃ “ ’ ἃ 
Χριστὸς [Ἰησοῦς] ὁ ἀποθανών, μᾶλλον δὲ ἐγερθείς, ὃς 
ἐ ἐν δεξιᾷ τοῦ Θεοῦ, ὃς καὶ ἐντυγχάνει ὑπὲ 
[καί] ἐστιν ἐν δεξιᾷ τοῦ Θεοῦ, ὃς καὶ ἐντυγχ ρ 
35. ἡμῶν. τίς ἡμᾶς χωρίσει ἀπὸ τῆς ἀγάπης τοῦ Χριστοῦ; 
Ἃ Ν Ἃ ἣν Ἃ ΠῚ ,’ 
θλίψις ἢ στενοχωρία ἢ διωγμὸς ἢ λιμὸς ἢ γυμνότης ἢ κίν- 
“ ἡ Α. 
26 δυνος ἢ μάχαιρα; καθὼς γέγραπται ὅτι “Ἄνεκεν σοῦ 
΄ 
θανατούμεθα ὅλην τὴν ἡμέραν, ἐλογίσθημεν ὡς πρόβατα 
37 σφαγῆς. ἀλλ᾽ ἐν τούτοις πᾶσιν ὑπερνικῶμεν διὰ τοῦ 
38 ἀγαπήσαντος ἡμᾶς. πέπεισμαι γὰρ ὅτι οὔτε θάνατος 
“ ᾿ς 
οὔτε ζωὴ οὔτε ἄγγελοι οὔτε ἀρχαὶ οὔτε ἐνεστῶτα οὔτε μέλ- 
39 λοντα οὔτε δυνάμεις οὔτε ὕψωμα οὔτε βάθος οὔτε τις 
κτίσις ἑτέρα δυνήσεται ἡμᾶς χωρίσαι ἀπὸ τῆς ἀγάπης τοῦ 
“Ἁ “ 3 -“ “ -“ , ε “ 
Θεοῦ τῆς ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ τῷ Κυρίῳ ἡμῶν. 
“ ΄ 
9 ᾿Αλήθειαν λέγω ἐν Χριστῷ, οὐ ψεύδομαι, συνμαρτυρού- 
“ « «“ 
2 σῆς μοι τῆς συνειδήσεώς μου ἐν Πνεύματι ᾿Αγίῳ, ὅτι 
λύπη μοί ἐστιν μεγάλη καὶ ἀδιάλειπτος ὀδύνη τῇ καρδίᾳ 
3 μου. ηὐχόμην γὰρ ἀνάθεμα εἶναι αὐτὸς ἐγὼ ἀπὸ τοῦ 
Χριστοῦ ὑπὲρ τῶν ἀδελφῶν μου, τῶν συγγενῶν μου κατὰ 
4 σάρκα: οἵτινές εἰσιν ᾿Ισραηλεῖται, ὧν ἡ υἱοθεσία καὶ 
ε »᾿ Ν ε -» Ἄς ’ Ἂ; : Ὁ ’ Ν 
ἡ δόξα καὶ αἱ διαθῆκαι καὶ ἡ νομοθεσία καὶ ἡ λατρεία καὶ 
5. αἱ ἐπαγγελίαι, ὧν οἱ πατέρες, καὶ ἐξ ὧν ὁ Χριστὸς 
Ν Χ ») ς ἃ ΕΝ ΄ Ν 3. Ν 3 Ν 
τὸ κατὰ σάρκα, ὃ ὧν ἐπὶ πάντων Θεὸς εὐλογητὸς εἰς τοὺς 
αἰῶνας: ἀμήν. 
82 ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ς οὐχὶ] οὐχ Ασφ 38 δικαιῶν"] δικαιῶν ; ΤΛΑΈΒ πα. 
84 κατακρινῶν] -ίνων ς ΤΤΑΤῚΒ Ἰησοῦς] ᾿ἰπ5 [1 ,]ΤΊΓ[Β]ΓΝΗΠ]Ε : ς᾽ 
ΤΥ Αἢ μᾶλλ. δὲ] καὶ ς [Α] ἐγερθεὶς] - ἐκ νεκρῶν [ΝΉ]Ε 
καὶ 2γ1.} ἴη5 ς [Σ᾽ ἸΤΥΑΓΒ] : ΤΙ ΝῊ Ἔ" ἡμῶν. ἡμῶν ; ΤΑ Βα 
85 Χριστοῦ] θεοῦ ΔΉ ΚΕπ 86 ἕνεκεν] -κα ς 98 οὔτε δυνάμεις] 
δηΐε οὔτε ἐνεστ. οὔτε μέλλ. ς 99 τῷ Κυρίῳ] τοῦ Κυρίου 1,ππὶ 
1 συνμαρτ.) συμμαρτ. ς- ΖΡ ΤΥΑ. 9 αὐτὸς ἐγὼ] πίε ἀνάθ. εἷ. ς. 


4 αἱ διαθῆκαι) ἡ διαθήκη Ζ(α.πι. ) Ὺπι 5 σάρκα, σάρκα. Τα ΤΙΜΉ 
Ἐπ πάντων] πάντων, Ν(α...): πάντων. Ἐπι 
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90 μενοῦνγε] διε ὦ ἄνθρ. - 
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φΤπ ΤΥ ΤΙ Α - τ 
μι ΤΣ, ΠΡΟΣ ῬΩΜΑΙΟΥΣ "ἘΞ 
Οὐχ οἷον δὲ ὅτι ἐκπέπτωκεν ὃ λόγος τοῦ Θεοῦ. οὐ γὰρ 6 
πάντες. οἱ ἐξ Ἰσραήλ, οὗτοι Ἰσραήλ: οὐδ᾽ ὅτι εἰσὶν 7 
σπέρμα ᾿Αβραάμ, πάντες τέκνα: ἀλλ᾽ Ἔν Ἰσαὰκ κληθή- 
σεταί σοι σπέρμα. τοῦτ᾽ ἔστιν, οὐ τὰ τέκνα τῆς σαρ- 8 
κός, ταῦτα τέκνα τοῦ Θεοῦ: ἀλλὰ τὰ τέκνα τῆς ἐπαγγελίας 
λ ’ 3 , 3 λέ Ν ε , Ὄ 
ογίζεται εἰς σπέρμα. ἐπαγγελίας γὰρ ὃ λόγος οὗτος, 9 
Κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον ἐλεύσομαι καὶ ἔσται τῇ Σάρρᾳ 
υἱός. οὗ μόνον δέ, ἀλλὰ καὶ Ῥεβέκκα ἐξ ἑνὸς κοίτην τὸ 
ἔχουσα, Ἰσαὰκ τοῦ πατρὸς ἡμῶν, --- μήπω γὰρ γεννη- 11 
θ ᾿φ δὲ ἕ ἐν: Φ. θ Ν ἍἋ Ὁλ, ,. [2 3 
έντων μηδὲ πραξάντων τι ἀγαθὸν ἢ φαῦλον, ἵνα ἡ κατ 
ἐκλογὴν πρόθεσις τοῦ Θεοῦ μένῃ, οὐκ ἐξ ἔργων ἀλλ᾽ 12 
ἐκ τοῦ καλοῦντος, ἐρρέθη αὐτῇ ὅτι Ὃ μείζων δουλεύσει τῷ 
3 ΄ Ν , Ν 3 Ἂν 3 Ψ» 
ἐλάσσονι" καθὼς γέγραπται, Τὸν Ἰακὼβ ἠγάπησα, 13 
ἈΝ Ν κι ύ ἴΘια, 
τὸν δὲ Ἦσαῦ ἐμίσησα. 
Τί οὖν ἐροῦμεν ; μὴ ἀδικία παρὰ τῷ Θεῷ ; μὴ γένοιτο. 14 
“ “ Ν ΄ " χα ὧν 3 “ ἣν ᾽ ΄ 
τῷ Μωυσεῖ γὰρ λέγει, ἀἰλοίγῷ ὃν ὑμενεῷς καὶ οἰκτειρήσω 15 
3 ἴω 3 “Ὁ , 
ὃν ἂν οἰκτείρω. ἄρα οὖν οὐ τοῦ θέλοντος οὐδὲ τοῦ τρέ- τό 
χοντος, ἀλλὰ τοῦ ἐλεῶντος Θεοῦ. λέγει γὰρ ἡ γραφὴ 17 
“ Ν Ψ 3 Δ ΟΝ “ Ε , Ἃ Ὑ 5» τς 
τῷ Φαραὼ ὅτι Ἑϊς αὐτὸ τοῦτο ἐξήγειρά σε, ὅπως ἐνδείξω- 
᾿ 3 ἈΠ Ἃ, ὃ ΄ ᾿, δ ὁ Ἂν ὃ Χ ἢ ν ΄ 
μαι ἐν σοὶ τὴν δύναμίν μου, καὶ ὅπως διαγγελῇ τὸ ὄνομά 
᾽ ,ὕ  “ “ » Θ' ἃ ἔλ, ΕΣ ὑῶν ἴα Ν 
μου ἐν πάσῃ τῇ γῇ. ἄρα οὖν ὃν θέλει ἐλεεῖ, ὃν δὲ 18 
θέλει σκληρύνει. ἜἘρεῖς μοι οὖν, Τί ἔτι μέμφεται ; τῷ τὸ 
γὰρ βουλήματι αὐτοῦ τίς ἀνθέστηκεν ; ὦ ἄνθρωπε, 20 
μενοῦνγε σὺ τίς εἶ ὃ ἀνταποκρινόμενος τῷ Θεῷ ; μὴ "ἐρεῖ 
Ἧ , Ν , ΄ Ἔν: Ψ Ἂ 
τὸ πλάσμα τῷ πλάσαντι, Τί με ἐποίησας οὕτως ; ἢ 2ι 
οὐκ ἔχει ἐξουσίαν ὃ κεραμεὺς τοῦ πηλοῦ, ἐκ τοῦ αὐτοῦ 
φυράματος ποιῆσαι ὃ μὲν εἰς τιμὴν σκεῦος, ὃ δὲ εἰς ἀτι- 
μίαν; εἰ δὲ θέλων ὃ Θεὸς ἐνδείξασθαι τὴν ὀργὴν καὶ 22 
11 φαῦλον] κακόν «Βα πρόθεσις] ροξβὶ τοῦ θεοῦ - : Ο 12 ἐρρέθη) 
ἐρρήθη. :ς 18 καθὼς] καθάπερ ΕΗ(.".) Ἠσαῦ] ἯἩσ. ς«ὙἸΤΑ : 
ἘΠ2 15 Μωυσεῖ] Μωσ. « Ζπᾶ: Ο: -σῇ «- Ζη(..) ΑΛ α : Ο: ροβὲ 
γὰρ ς 16 ἐλεῶντος] -οῦντος ς’ 18 ἐλεεῖ] ἐλεᾷ ΑἸ ὰ 
19 μοι] ροβὲ οὖν ς τῇ] οὖν ΖΆ[ΓΓΥ][4] γὰρ] ἘΠ12Ζ : ] 


9. 23--Ἰ1. 23. 


ΠΡΟΣ ΡΩΜΑΙΟΥΣΞ - τ ἿΣ πὶ Α 
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29 


30 


31 
32 
33 


10 


Ψ ΄ 
γνωρίσαι τὸ δυνατὸν αὐτοῦ ἤνεγκεν ἐν πολλῇ μακροθυμίᾳ 
“-“ ἣν Ἂς ΓΑ 
σκεύη ὀργῆς κατηρτισμένα εἰς ἀπώλειαν, [καὶ] ἵνα 
ΤᾺ Ν “ “ ὃ , 3 “ δ 5 "» ἐλ Ἰὰ ἃ 
γνωρίσῃ τὸν πλοῦτον τῆς δόξης αὐτοῦ ἐπὶ σκεύη ἐλέους ἃ 
Υ͂. 5 ΄ “Δ τν 3 Ψ, ε “ 3 
προητοίμασεν εἰς δόξαν, οὺς καὶ ἐκάλεσεν ἡμᾶς οὐ 
μόνον ἐξ Ιουδαίων ἀλλὰ καὶ ἐξ ἐθνῶν ; ὡς καὶ ἐν τῷ 
ἡ ἊΝ Ἂς 
Ὡσηὲ λέγει, Καλέσω τὸν οὐ λαόν μου λαόν μου, καὶ τὴν 
“ ’ Ὁ 
οὐκ ἠγαπημένην ἠγαπημένην" καὶ ἔσται ἐν τῷ τόπῳ οὗ 
3 , 3 “ 3 ΄ ε “ 3 -“ ’ ἡ πον 
ἐρρέθη αὐτοῖς, Οὐ λαός μου ὑμεῖς, ἐκεῖ κληθήσονται υἱοὶ 
- “ .-« “ 9 
Θεοῦ ζῶντος. Ἡσαΐας δὲ κράζει ὑπὲρ τοῦ Ἰσραήλ, 
9 “ ΄“ 3 
Ἐὰν ἢ ὃ ἀριθμὸς τῶν υἱῶν ᾿Ισραὴλ ὡς ἡ ἄμμος τῆς θα- 
λάσσης, τὸ ὑπόλειμμα σωθήσεται: λόγον γὰρ συν- 
τελῶν καὶ συντέμνων πονήσει Κύριος ἐπὶ τῆς γῆς. καὶ 
καθὼς προείρηκεν “Ἡσαΐας, Εἰ μὴ Κύριος Ξαβαὼθ ἐγκατέ- 
λ Ἔσδν ,ὔ ς Σόδ ΕΥ 3 2θ ΟΝ πα 
πεν ἡμῖν σπέρμα, ὡς Σόδομα ἂν ἐγενήθημεν καὶ ὡς 
΄, Ἂ 
Τόμορρα ἂν ὡμοιώθημεν. 
Τί οὖν ἐροῦμεν ; ὅτι ἔθνη τὰ μὴ διώκοντα δικαιοσύνην 
,ὔ ,ὔ ΄ ἊΝ; Ἂς ἘΣ ,ὔ 
κατέλαβεν δικαιοσύνην, δικαιοσύνην δὲ τὴν ἐκ πίστεως" 
Ἰσραὴλ δὲ διώκων νόμον δικαιοσύνης εἰς νόμον οὐκ ἔφθα- 


σεν. διὰ τί; ὅτι οὐκ ἐκ πίστεως, ἀλλ᾽ ὡς ἐξ ἔργων. 
προσέκοψαν τῷ λίθῳ τοῦ προσκόμματος, καθὼς γέ- 


γραπται, ᾿Ιδοὺ τίθημι ἐν Σιὼν λίθον προσκόμματος καὶ 
πέτραν σκανδάλου: καὶ ὁ πιστεύων ἐπ᾽ αὐτῷ οὐ καται- 


σχυνθήσεται. 
᾿Αδελφοί, ἡ μὲν εὐδοκία τῆς ἐμῆς καρδίας καὶ ἡ δέησις 
πρὸς τὸν Θεὸν ὑπὲρ αὐτῶν εἰς σωτηρίαν. μαρτυρῶ γὰρ 


“-“ 2 “Ἁ “ 
αὐτοῖς ὅτι ζῆλον Θεοῦ ἔχουσιν, ἀλλ᾽ οὐ κατ᾽ ἐπίγνωσιν. 
ἀγνοοῦντες γὰρ τὴν τοῦ Θεοῦ δικαιοσύνην, καὶ τὴν ἰδίαν 


28. καὶ] 'ἴπ5 - ΤῸ αἱ [ΤΠ]Ω ΤΊ ΑΒᾺῈ : ς ΔΗ Ἔ ἃ 25 Ὡσηὲ] Ὧσ. ς 
ΤΌΔΕ 26 ἐρρέθη] ἐρρήθη «:-Ὸ αὐτοῖς] [2] ΤΥ Ξε [ΤΥ] [ΝῊ] 
27 ὑπόλειμμα] -λιμμα ΔΗ : κατάλ. ς Βκπι 8 συντέμνων]) ἐν δικαιο- 
σύνῃ:" ὅτι λόγον συντετμημένον ς [ΠΤ] [418 29 ἐγκατ.] ἐνκατ. ΤῚΒ 
ὡμοιώθημεν] ὁμοιώ. Ζζιι 81 νόμον 56ε.} -- δικαιοσύνης ς Βα 

82 ἔργων] Ἑ νόμου ς [Α]Βα: (.) ΤΑ ΝΗ ΒΕ πα προσέκοψαν] -- γὰρ 
ς Βα 398 ὁ πιστεύων] ΡΥ πᾶς ς 1 ἡ δέησις] ἡ - αὐτῶν] τοῦ 
Ισραήλ ς (ι.".) :- ἐστιν ς 8 ἰδίαν] δικαιοσύνην ς ΤΙ[Α][Β] 
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ς- {ι τε Τὶ Α ΠΡΟΣ ΡΩΜΑΙΟΥΣ 


10. 4--᾿ῇ. 





ζητοῦντες υτῆσαι, τῇ δικαιοσύνῃ τοῦ Θεοῦ οὐχ ὑπετάγη- 
΄ 
σαν. τέλος γὰρ νόμου Χριστὸς εἰς δικαιοσύνην παντὶ 

ζω ’ “ . 

τῷ πιστεύοντι. Μωυσῆς γὰρ γράφει ὅτι τὴν δικαιοσύ- 

Ν 3 ΄ ε ΄, » ͵΄ 3 .-» δ 

νὴν τὴν ἐκ νόμου ὃ ποιήσας ἄνθρωπος ζήσεται ἐν αὐτῇ. 

ε δὲ 3 Ὡ ὃ , ψ , ΩΝ Ἵ 3. ΄-ὦ 

ἡ δὲ ἐκ πίστεως δικαιοσύνη οὕτως λέγει, Μὴ εἴπῃς ἐν τῇ 
κα δί πί 9 2 Ε] Ἂν. ϑ ον ΕΣ ἘΠῚ 

ρδίᾳ σου, Τίς ἀναβήσεται εἰς τὸν οὐρανόν ; (τοῦτ᾽ ἔστιν 

Χριστὸν καταγαγεῖν") ἢ Τίὦς καταβήσεται εἰς τὴν 

ἄβυσσον; (τοῦτ᾽ ἔστιν Χριστὸν ἐκ νεκρῶν ἀναγαγεῖν.) 

’ 3 “-“ “ 

ἀλλὰ τί λέγει; Ἔἁγγύς σου τὸ ῥῆμά ἐστιν, ἐν τῷ στόματί 

σου καὶ ἐν τῇ καρδίᾳ σου: τοῦτ᾽ ἔστιν τὸ ῥῆμα τῆς πίστεως 

ὃ κηρύσσομεν" ὅτι ἐὰν ὁμολογήσῃς ἐν τῷ στόματί σου 
3 Ν ς “ ’ Ψ 

Κύριον Ἰησοῦν, καὶ πιστεύσῃς ἐν τῇ καρδίᾳ σου ὅτι ὃ 

Ν φϑαις Υ᾿, 9 ““ Ψ Ψ, Ἂν 
Θεὸς αὐτὸν ἤγειρεν ἐκ νεκρῶν, σωθήσῃ καρδίᾳ γὰρ 
’ὔ “ 

πιστεύεται εἰς δικαιοσύνην, στόματι δὲ ὁμολογεῖται εἰς 

“ λέ Ἂν ε ,ὔ Πα "ξ Α 4 Ὁ 

σωτηρίαν. έγει γὰρ ἡ γραφή, Πᾶς ὃ πιστεύων ἐπ᾽ 

3 “ 3 τς 3 γι 3 Ν 
αὐτῷ οὐ καταισχυνθήσεται. οὐ γάρ ἐστιν διαστολὴ 

ν»ῳ. ε Ν 9 Ν Δ » 
Ἰουδαίου τε καὶ “Ἑλληνος: ὃ γὰρ αὐτὸς Κύριος πάντων, 
““ 3 γς Ν 3 ΄ 8. τ “- 
πλουτῶν εἰς πάντας τοὺς ἐπικαλουμένους αὐτόν" Πᾶς 
γὰρ ὃς ἂν ἐπικαλέσηται τὸ ὄνομα Κυρίου σωθήσεται. 

“ 3 3 Δ 3 ΓῚ 3 3. οὖ “ 
πῶς οὖν ἐπικαλέσωνται εἰς ὃν οὐκ ἐπίστευσαν ; πῶς δὲ 
πιστεύσωσιν οὗ οὐκ ἤκουσαν; πῶς δὲ ἀκούσωσιν χωρὶς 
κηρύσσοντος; πῶς δὲ κηρύξωσιν ἐὰν μὴ ἀποσταλῶσιν; 

ΜΝ , ε εἰς, Αι ε ἡ κ᾿ 3 , 
καθὼς γέγραπται, Ὥς ὡραῖοι οἱ πόδες τῶν εὐαγγελιζομένων 


3 ’ 
ἀγαθά. 
Αλλ᾽ οὐ πάντες ὑπήκουσαν τῷ εὐαγγελίῳ. ἭἫἪἩσαΐας 
ὰρ λέγει, Κύ ίς ἐπίστευσεν τῇ ἀκοῇ ἡμῶν; ἄρα 
γὰρ λέγει, Κύριε, τίς ἐπίστευσεν τῇ ἀκοῇ ἡμῶν ; ἄρ 


ἡ πίστις ἐξ ἀκοῆς, ἡ δὲ ἀκοὴ διὰ ῥήματος Χριστοῦ. 


5 ὅτι] ροβὲ νόμου ς Ζ»1(α.πι.) Ττία. τα.) Βα νόμου] τζ τοῦ ς- ΣΉ Ττα 
ποιήσας]: αὐτὰ -ς (α....) [2.2] (1,π ) ΤῪ δ [ΓΤ ] Βκα αὐτῇ] αὐτοῖς ς- Βηι 
Θ ὁμολογήσῃς] “ τὸ ῥῆμα ΝΗ(.".) πὶ Κύριον ᾿Ιησοῦν] ὅτι κύριος 
Ἰησοῦς ΖΎΜΗ (α. μι.) πὶ 14 ἐπικαλέσωνται] -σονται ς πι- 
στεύσωσιν -σουσιν ς ζϑτι ἀκούσωσιν -σουσι ς : -σονται ΤῚΒ 

15 κηρύξωσιν] -ουσιν ς καθὼς] καθάπερ ΜΕ(,.".) πόδες] - τῶν 
εὐαγγελιζομένων εἰρήνην, «[ΤΎ][Α1Βπὶ (Αὲ τῶν 566. Β") ἀγαθά) τγ το 
ς ΤΙ[Β] ὦ...) 117 Χριστοῦ] θεοῦ ς(ι...) 
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ΠΡΟΣ ΡΩΜΑΙΟΥ͂Σ ς τ ὙΠ 








. ἴω -“ Εν 
ἀλλὰ λέγω; μὴ οὐκ ἤκουσαν; μενοῦνγε Ἐϊΐς πᾶσαν τὴν 
“-“ ΩΝ Ἧ: ΄ὔ δ ἊΝ, ΔΥ ΕΥ (Ν, ΄ὔ οἱ 
γῆν ἐξῆλθεν ὃ φθόγγος αὐτῶν, καὶ εἰς τὰ πέρατα τῆς 
»" Ν ΄ Ε Ν 
οἰκουμένης τὰ ῥήματα αὐτῶν. ἀλλὰ λέγω, μὴ Ἰσραὴλ 
3 " Ἔ κ , 3 Ν λ ΄ 4- ὐῶν 
οὐκ ἔγνω; πρῶτος Μωυσῆς λέγει, Ῥ γὼ παραζηλώσω ὑμᾶς 
ψ 595 3 3, 83. ον 5 3 7 “ εἰ -δὰ 
ἐπ᾿ οὐκ ἔθνει, ἐπ᾽ ἔθνει ἀσυνέτῳ παροργιῶ ὑμᾶς. 
Ἡσαΐας δὲ ἀποτολμᾷ καὶ λέγει, Ἐὑρέθην τοῖς ἐμὲ μὴ 
ζητοῦσιν, ἐμφανὴς ἐγενόμην τοῖς ἐμὲ μὴ ἐπερωτῶσιν. 

Ν Ν - 3 Ν . ΄ ἐξ. ε γ 3 ϑ 
πρὸς δὲ τὸν Ἰσραὴλ λέγει, Ὅλην τὴν ἡμέραν ἐξεπέτασα 
τὰς χεῖράς μου πρὸς λαὸν ἀπειθοῦντα καὶ ἀντιλέγοντα. 

Δέ 9. ΑΝ κ Δ ε Θ, Ἂν Ν λ Ν 3 ΟὟ ᾿. », 

έγω οὖν, μὴ ἀπώσατο ὃ Θεὸς τὸν λαὸν αὐτοῦ ; μὴ γέ- 
νοιτο. καὶ γὰρ ἐγὼ ᾿Ισραηλείτης εἰμί, ἐκ σπέρματος 
᾿Αβραάμ, φυλῆς Βενιαμείν. οὐκ ἀπώσατο ὃ Θεὸς τὸν 
λαὸν αὐτοῦ ὃν προέγνω. ἢ οὐκ οἴδατε ἐν ἫἩλίᾳ τί λέγει 
ε ΄ ε 3 ΄’ “ “ Ν “4ΙΥ ν, 
ἡ γραφή; ὡς ἐντυγχάνει τῷ Θεῷ κατὰ τοῦ ᾿Ισραήλ, 
Κύριε, τοὺς προφήτας σου ἀπέκτειναν, τὰ θυσιαστήριά 
4 3 Ν ε ἔκ Ψ.. Ν “ 
σου κατέσκαψαν, κἀγὼ ὑπελείφθην μόνος καὶ ζητοῦσιν 
ἣν ΄, 3 ἣν , εε 3 ψῳ ἃ , 
τὴν ψυχήν μου. ἀλλὰ τί λέγει αὐτῷ ὃ χρηματισμός ; 
Κατέλιπον ἐμαυτῷ ἑπτακισχιλίους ἄνδρας, οἵτινες οὐκ 
ἔκαμψαν γόνυ τῇ Βάαλ οὕτως οὖν καὶ ἐν τῷ νῦ 2 
μψαν γόνυ τῇ Βάαλ. ς ᾧ νῦν καιρῷ 

“-“ Ε 3 ὌΝ ,ὔ 2. 
λεῖμμα κατ᾽ ἐκλογὴν χάριτος γέγονεν. εἰ δὲ χάριτι, 
οὐκέτι ἐξ ἔργων: ἐπεὶ ἡ χάρις οὐκέτι γίνεται χάρις. τί 
οὖν ; ὃ ἐπιζητεῖ Ἰσραήλ, τοῦτο οὐκ ἐπέτυχεν: ἡ δὲ ἐκλογὴ 
.. , ε δὲ λ ὙῚ ΄ ΄ , 
ἐπέτυχεν, οἱ δὲ λοιποὶ ἐπωρώθησαν" καθάπερ γέγρα- 

» ἮΝ ὮΝ 
πται, [Ἔδωκεν αὐτοῖς ὁ Θεὸς πνεῦμα κατανύξεως, ὀφθαλμοὺς 
τοῦ μὴ βλέπειν καὶ ὦτα τοῦ μὴ ἀκούειν, ἕως τῆς σήμερον 


ἡμέρας. καὶ Δαυεὶδ λέγει, Τενηθήτω ἡ τράπεζα αὐτῶν 
9 ΄ὕ Ἂς κι ΄ ζῆ το ΄ Ν 

εἰς παγίδα καὶ εἰς θήραν καὶ εἰς σκάνδαλον καὶ εἰς ἀντα- 
πόδομα αὐτοῖς" σκοτισθήτωσαν οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτῶν 
19 Ἰσραήλ] ροξί οὐκ ἔγνω ς- ἐπ ἐπὶ ς- 25 20 τοῖς 25] Ργ ἐν 
[2] [11] [Α1] (δὲ ἐν σέο. 4) Ἔπ 1 αὐτοῦ] Ἑ ὃν προέγνω [2] 
Βενιαμείν] -μίν ς Β 2 ᾿Ισραὴλ]- λέγων ς 8 τὰ θυσι.] ΡΥ καὶ ς 
5 λεῖμμα] λίμμα ΔΕ 6 χάρις 566.] Ἐ εἰ δὲ ἐξ ἔργων, οὐκέτι ἐστὶ 
(--ἐστὶ Α) χάρις" ἐπεὶ τὸ ἔργον οὐκέτι ἐστὶν ἔργον ς[Α1] [Β] 1 τοῦτο] 
τούτους : ΟΕτ 8 καθάπερ] καθὼς ς ΖμΑ 
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ἐΙα ΤΕ ΤΙΑ ΠΡΟΣ ῬΡΩΜΑΙΟΥΣ 


11, 11---24. 





-“ Ν ψΨ, Ν “᾿ “ 
τοῦ μὴ βλέπειν, καὶ τὸν νῶτον αὐτῶν διὰ παντὸς σύνκαμ- 
, Φ ἂς, ΝΣ σ ἤ2 Ν ’ 
ψον. λέγω οὖν, μὴ ἔπταισαν ἵνα πέσωσιν; μὴ γένοιτο" 
3 Ν. “ ιν ’ Ψ. » 
ἀλλὰ τῷ αὐτῶν παραπτώματι ἣ σωτηρία τοῖς ἔθνεσιν, εἰς 
ς “ “ 
τὸ παραζηλῶσαι αὐτούς. εἰ δὲ τὸ παράπτωμα αὐτῶν 
-“ ’ “ “ - 
πλοῦτος κόσμου καὶ τὸ ἥττημα αὐτῶν πλοῦτος ἐθνῶν, 
’ -“ Α, Ψ' ἊΝ 
πόσῳ μᾶλλον τὸ πλήρωμα αὐτῶν ; 


Ὑμῖν δὲ λέγω τοῖς ἔθνεσιν. ἐφ᾽ ὅσον μὲν οὖν εἰμὶ ἐγὼ 


“-“ ’ 
ἐθνῶν ἀπόστολος, τὴν διακονίαν μου δοξάζω" εἴ πως 
παραζηλώσω μου τὴν σάρκα καὶ σώσω τινὰς ἐξ αὐτῶν. 
39 Ν δ 25 Ν δ᾿ ον Ν ΄, [ὰ ε Ἁ 
εἰ γὰρ ἣ ἀποβολὴ αὐτῶν καταλλαγὴ κόσμου, τίς ἡ πρόσ- 
λημψις εἰ μὴ ζωὴ ἐκ νεκρῶν ; εἰ δὲ ἡ ἀπαρχὴ ἁγία, 
Ν ἊΝ ἴς Ἂ, ὦ Ὃ- ΕἸ» ᾿ς νι, Ν ε Ψ Η 
καὶ τὸ φύραμα' καὶ εἰ ἡ ῥίζα ἁγία, καὶ οἱ κλάδοι. Εἰ 
δέ τινες τῶν κλάδων ἐξεκλάσθησαν, σὺ δὲ ἀγριέλαιος ὧν 
’ὔ “ “-“ “ 
ἐνεκεντρίσθης ἐν αὐτοῖς καὶ συνκοινωνὸς τῆς ῥίζης τῆς 
πιότητος τῆς ἐλαίας ἐγένου, μὴ κατακαυχῶ τῶν κλά- 
3 δὲ -“ 3 Ν Ν ς«“ ,ὔ 3 Ν 
δων" εἰ δὲ κατακαυχᾶσαι, οὐ σὺ τὴν ῥίζαν βαστάζεις ἀλλὰ 
ἡ ῥίζα σξέςὨ. ἐρεῖς οὖν, ᾿Πξεκλάσθησαν κλάδοι ἵνα ἐγὼ 
ἐνκεντρισθῶ. καλῶς" τῇ ἀπιστίᾳ ἐξεκλάσθησαν, σὺ δὲ 
“-“ » “ 
. τῇ πίστει ἕστηκας. μὴ ὑψηλὰ φρόνει, ἀλλὰ φοβοῦ εἰ 
Ν ε ᾿ἣ᾿ “ Ἂν » λ {δ 3 5 " ὑδ' ΄, 
γὰρ ὃ Θεὸς τῶν κατὰ φύσιν κλάδων οὐκ ἐφείσατο, οὐδέ σου 
΄ ΠῚ Ξ- ΄, ν 93 ΄, ὅς ΘΝ 
φείσεται. [δε οὖν χρηστότητα καὶ ἀποτομίαν Θεοῦ" ἐπὶ 
μὲν τοὺς πεσόντας ἀποτομία, ἐπὶ δὲ σὲ χρηστότης Θεοῦ, 
ΕῚ “ Ν ΝΥ 
ἐὰν ἐπιμένῃς τῇ χρηστότητι: ἐπεὶ καὶ σὺ ἐκκοπήσῃ. 
κἀκεῖνοι δέ, ἐὰν μὴ ἐπιμένωσιν τῇ ἀπιστίᾳ, ἐνκεντρισθή- 
Ν , 3 «ε Ν ΄ὔ 3 ἯΙ 3 
σονται" δυνατὸς γάρ ἐστιν ὃ Θεὸς πάλιν ἐνκεντρίσαι αὖ- 
τούς. εἰ γὰρ σὺ ἐκ τῆς κατὰ φύσιν ἐξεκόπης ἀγριε- 
"" ΝῚ ᾿ ’ 3 ᾽ 3 ΄ ΤᾺ 
λαίου καὶ παρὰ φύσιν ἐνεκεντρίσθης εἰς καλλιέλαιον, πόσῳ 


10 συνκ.] συγκ. «ΖΏΤΥΑ 18 δὲ] γὰρ «(μ...} οὖν] ς ΤΙ] 

17 συνκ.} συγκ. ς ΣΉΏΤΥΑ ῥίζης": καὶ ς ΖΆΓΓΥ] [Β]Β πὰ 18 ἀλλὰ) 
ἀλλ᾽ ς Σ5π 19 κλάδοι] ΡΥ οἱ ς: (Ετ ἐνκ.) ἐγκ. - ΖΣΞΤΤΑ. 

20 ἐξεκλάσθησαν) ἐκλάσθ. ΣηΤτ ὑψηλὰ φρόνει] ὑψηλοφρόνει ς 27: 
(.α.) Δ (."..) 21 οὐδέ] ρΥ μή πως «(....) Α]Βτὰ φείδεται] -σηται 
ς : ΟΕ τςπὶ 22) ἀποτομία] -ίαν ς- χρηστότης] -τητας Θεοῦ] ς᾽ 
ἐπιμένῃς] --μείνῃς ς« Ζλᾷ(α.τι.}4. 98 κἀκεῖνοι] καὶ ἐκ. - ἐπιμένωσιν] 
-μείνωσιν ς ΣΏΑΔ: -σι ΝΗ 29, 24 ἐνκ. 267} ἐγκ. «ΔΗ ΤΥΑ, 
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“ ἀκ ΝΘ ΟΣ, 
μᾶλλον οὗτοι οἱ κατὰ φύσιν ἐνκεντρισθήσονται τῇ ἰδίᾳ 
3 , 
ἐλαίᾳ; 

“ “ ’ὔ [ο 

Οὐ γὰρ θέλω ὑμᾶς ἀγνοεῖν, ἀδελφοί, τὸ μυστήριον τοῦ- 

“ Ν 

το, ἵνα μὴ ἦτε παρ᾽ ἑαυτοῖς φρόνιμοι, ὅτι πώρωσις ἀπὸ 

μέρους τῷ Ἰσραὴλ γέγονεν ἄχρις οὗ τὸ πλήρωμα τῶν 

ἐθνῶν εἰσέλθῃ: καὶ οὕτως πᾶς Ἰσραὴλ σωθήσεται, 
“ 

καθὼς γέγραπται, Ἥξει ἐκ Σιὼν ὃ ῥυόμενος, ἀποστρέψει 

9 ’ 3 τοις ΓΑ ΑῪ 4 ϑ ω ε 9 Φ [4 

ἀσεβείας ἀπὸ Ἰακώβ: καὶ αὕτη αὐτοῖς ἡ παρ᾽ ἐμοῦ 

»Ἅ -. 9 ΄ς ᾿᾽ Ὁ 4 σον Ὁ Ἂν, 

διαθήκη, ὅταν ἀφέλωμαι τὰς ἁμαρτίας αὐτῶν. κατὰ μὲν 

Ν 3 Ἥ) 3 θ Ἂς 9 εὐ ἂἱ Ν Ν Ν, , λ Ν 3 
τὸ εὐαγγέλιον ἐχθροὶ δι᾿ ὑμᾶς: κατὰ δὲ τὴν ἐκλογὴν ἄγα- 

. , 
πητοὶ διὰ τοὺς πατέρας. ἀμεταμέλητα γὰῤ τὰ χαρί- 
σματα καὶ ἡ κλῆσις τοῦ Θεοῦ. ὥσπερ γὰρ ὑμεῖς ποτὲ 
9ϑ {2 Ὁ - “ Ἀν π9 ’ “ ΄ 9 , 
ἠπειθήσατε τῷ Θεῷ, νῦν δὲ ἠλεήθητε τῇ τούτων ἀπειθείᾳ, 
οὕτως καὶ οὗτοι νῦν ἠπείθησαν τῷ ὑμετέρῳ ἐλέει ἵνα καὶ 


αὐτοὶ [νῦν] ἐλεηθῶσιν. συνέκλεισεν γὰρ ὃ Θεὸς τοὺς 
΄ 3 3 , σ Ν ’ 3 ΄ 53 2 
πάντας εἰς ἀπείθειαν, ἵνα τοὺς πάντας ἐλεήσῃ. Ὡ βά- 


"». Ν ’,’ Ν (ὰ “ ε ϑ ΄ 

θος πλούτου καὶ σοφίας καὶ γνώσεως Θεοῦ. ὡς ἀνεξεραύ- 
ἊΝ ’΄, 3 [ον ἈΗ͂Σ τὸ ΄, ἘΠῚ ΑΝ, 3 Ἁ 

νητα τὰ κρίματα αὐτοῦ καὶ ἀνεξιχνίαστοι αἱ δδοὶ αὐτοῦ. 
Ἂ Ν » ἴφ, Ἁ Ἁ , Ἷ 3 ὭΣ ἘΝ 
τίς γὰρ ἔγνω νοῦν Κυρίου ; ἢ τίς σύμβουλος αὐτοῦ ἐγέ- 


ΠῚ » ἐδ ΦΣ δας ἈΝ ὙΦΛῚ ὃ θ ΄ 
νετο:;: Ἤ τις προεόωκεν αυτῳ, καὶ ἀνταποοοῦσησεται 
9. Ψ 3 3 Ων Ν 3 3 - Ν 3 3. Α. ν 
αὐυτῳ; οτι ἐξ αὐυτου Και δὲ ασὐυτου και εἰς αὐυτον τὰ 


ἊΨ 9 ΟΕ 1 ’ 3 Ν 395 39 Ἷ 
πάντα: αὑτῷ ἡ δόξα εἰς τοὺς αἰῶνας: ἀμήν. 
Παρακαλῶ οὖν ὑμᾶς, ἀδελφοί, διὰ τῶν οἰκτιρμῶν τοῦ 
Θεοῦ, παραστῆσαι τὰ σώματα ὑμῶν θυσίαν ζῶσαν ἁγίαν 
Φοδ “ Θ “ Ἂς λ Ἂν νΝ , ὃ “ Ἂν 
εὐάρεστον τῷ Θεῷ, τὴν λογικὴν λατρείαν ὑμῶν. καὶ 
Ν (ζ θ “ ΕΟ ’ ἀλλὰ “- 
μὴ συνσχηματίζεσθε τῷ αἰῶνι τούτῳ, ἀλλὰ μεταμορφοῦ- 
σθε τῇ ἀνακαινώσει τοῦ νοός, εἰς τὸ δοκιμάζειν ὑμᾶς 


5 παρ᾽] ἐν Ττ(α."..}. ΜΝ (α...) ἄχρις] ἄχρι ΜΉ (...) 26 οὕτως] 
-τω ΝΗ. ἀποστρέψει] ΡΥ καὶς 80 ὑμεῖς] ργΥ καὶς ποτε) αὐΐα 
ὑμεῖς Ζζαι νῦν] νυνὶ ΜΈ ἀπειθείᾳ] -θίᾳ ΝΗ 91 ὑμετέρῳ) 
ἡμετέρῳ ΕΖ νῦν] ἴῃ5 [1 ]ΤΊ ΒΊΝΗΕ : ς-Τι ΑὉ 82. ἀπείθειαν 
ἀπειθίαν ΔΕ 98 ὦ] ὦ «ΙΔ : ΕἸΖ ἀνεξεραύνητα] -εύνητα ς 7.71 
1 τῷ Θεῷ] δηΐῖε εὐάρ. ΤῚΒ ΜΗ (ὦ."ι.)  συνσχη.] συσχη. ς ΔΉ ΤΥ 


συνσχηματίζεσθε...μεταμορφοῦσθε] -ματίζεσθαι...-οὔσθαι «ἹΤΥΑΛΝΉ 
γνοὺς] - ὑμῶν ς 


414 


- ΠΕΣ Τίς Α ΠΡΟΣ ΡΩΜΑΙΟΥΣ 


12. 3-ρ. 


-ὋὌὕὔὐἰΠἷΠἷἝἷἝἷἝἷἝἷἝἷΠἷΠἷΠἷἧΠἷΠὃΠἷΠΠΠΠ΄Γ΄΄΄΄ἷἕἝἷἕἷἕἝ. ϑόἔὁἝεηἭοθω:λτ:λ᾿λ᾿ζ͵ἡ͵ἐὅἌἜὁ ὁ Ψ’ρτλ σ᾿. 


, Ν Ν,) “Ὁ 
τί τὸ θέλημα τοῦ Θεοῦ τὸ ἀγαθὸν καὶ εὐάρεστον καὶ 
τέλειον. 

, ΒΥ Ν “Φ ’ -“ ’ Ἂς Ὁ 

Λέγω γὰρ διὰ τῆς χάριτος τῆς δοθείσης μοι παντὶ τῷ 
3 39 ςε Ἂ τὰ Ὁ “ 3 ἃ “ - 3 Ν 
ὄντι ἐν ὑμῖν, μὴ ὑπερφρονεῖν παρ᾽ ὃ δεῖ φρονεῖν, ἀλλὰ 
φρονεῖν εἰς τὸ σωφρονεῖν, ἑκάστῳ ὡς ὃ Θεὸς ἐμέρισεν 
μέτρον πίστεως" καθάπερ γὰρ ἐν ἑνὶ σώματι πολλὰ 

ἔλ. Υ Ν δὲ ἐλ: ΄ 3 Ν ἔνεθὰ μ᾿  “ 
μέλη ἔχομεν, τὰ δὲ μέλη πάντα οὐ τὴν αὐτὴν ἔχει πρᾶξιν" 
οὕτως οἱ πολλοὶ ἕν σῶμά ἐσμεν ἐν Χριστῷ, τὸ δὲ καθ᾽ εἷς 
ἀλλήλων μέλη. ἔχοντες δὲ χαρίσματα κατὰ τὴν χάριν 
.Ν ἴω ΓΑ ΕΤΟΥΣ ΄ ᾿, , , δ 
τὴν δοθεῖσαν ἡμῖν διάφορα, εἴτε προφητείαν, κατὰ τὴν 


3 ,’ “ ’ὔ Ὑ ’, 3 “ ’ 

ἀναλογίαν τὴς πιστεως" εἰτε διακονίαν, εν Τῇ διακονίᾳ: 
Α ε ὃ ὃ Ἂ 3 ζρ ὃ ὃ Ψ,. Ὑ ε 

εἰτέ ὁ οιθόάσκων, εν Τῇ οἱ ασκαλίᾳ: Εἰτὲε ὁ παρᾶακα- 


“ » ΄“ τ ς "» ΕΣ «ες ( ε 
λῶν, ἐν τῇ παρακλήσει: ὃ μεταδιδούς, ἐν ἁπλότητι: ὃ 
.. ’, 9 ρ᾿ ε 3 “ 3 Δ Ἔ ε 
προϊστάμενος, ἐν σπουδῇ: ὃ ἐλεῶν, ἐν ἱλαρότητι. Η 
ἀγάπη ἀνυπόκριτος. ἀποστυγοῦντες τὸ πονηρόν, κολλώ- 
μενοι τῷ ἀγαθῷ, τῇ φιλαδελφίᾳ εἰς ἀλλήλους φιλό- 

“ Ὄπ τὦ ΄ ΄ “ “ 
στοργοι, τῇ τιμῇ ἀλλήλους προηγούμενοι, τῇ σπουδῇ 
-“ ᾽ὔ “ 
μὴ ὀκνηροί, τῷ πνεύματι ζέοντες, τῷ Κυρίῳ δουλεύοντες, 
5, ΄ , “Ὁ ’ «ε ,Ά -“ -“ 
τῇ ἐλπίδι χαίροντες, τῇ θλίψει ὑπομένοντες, τῇ προσευχῇ 
προσκαρτεροῦντες, ταῖς χρείαις τῶν ἁγίων κοινωνοῦν- 
ἣν ’ ’ 3 » Ἂν 4 
τες, τὴν φιλοξενίαν διώκοντες. εὐλογεῖτε τοὺς διώκον- 
τας ὑμᾶς: εὐλογεῖτε καὶ μὴ καταρᾶσθε. χαίρειν μετὰ 
΄ 2 Ν , δὴ ΕΝ, 3 9 Υῳ 
χαιρόντων, κλαίειν μετὰ κλαιόντων. τὸ αὐτὸ εἰς ἀλλή- 
λους φρονοῦντες: μὴ τὰ ὑψηλὰ φρονοῦντες, ἀλλὰ τοῖς 
“ Ὁ} 
ταπεινοῖς συναπαγόμενοι. μὴ γίνεσθε φρόνιμοι παρ᾽ ἑαυ- 
τοῖς, Μηδενὶ κακὸν ἀντὶ κακοῦ ἀποδιδόντες: προνοού- 
Ν 3 ’ὔ ͵ 3 θ Α το ὃ ΄ 
μενοι καλὰ ἐνώπιον πάντων ἀνθρώπων" εἰ δυνατόν, 
τὸ ἐξ ὑμῶν, μετὰ πάντων ἀνθρώπων εἰρηνεύοντες" μὴ 
- Ν 5 “ 9 φ 9 Ἂ,: ’, ' “9 “ 
ἑαυτοὺς ἐκδικοῦντες, ἀγαπητοί, ἀλλὰ δότε τόπον τῇ ὀργῇ" 
Ἃ ΄, 3 δὴν ἤν. δί Ἄκν ΚΣ 3 ὃ ΄ λέ 
γέγραπται γάρ, ᾿ΒἜμοὶ ἐκδίκησις, ἐγὼ ἀνταποδώσω, λέγει 
Θεοῦ] θεοῦ, ΤΊΒΝΗΕΕ 4 πολλὰ] ρῬοξὶ μέλη «ΔῊ 5 τὸ] ὁ ς 
11 τῷ Κυρίῳ] τῷ καιρῷ «Β(.Ὁ)} Ἐπ: ΟςΏ ΕἸΖϑοῦ : κυρίου (--τῷ) Ἐτ 


14 ὑμᾶς] Μη" 15 κλαίειν]. ΡΥ καὶ -« Ἥπι 17 καλὰ] “ ἐνώπι». 
τοῦ θεοῦ καὶ [2] πάντων τῶν 1.22 
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Θιυι 


ΙΟ 
11 


12 
13 
14 
Ις 
τό 


17 
τὃ 


Ὁ 


12.2ο---18.11. 


ΠΡΟΣ ῬΩΜΑΙΟΥΣ «τα ΤΑΊ Α 





20 
21 


19 


Θιυι 


[ο 


11 


“-“ ΄΄ ΄ 3 Ἄ, 
Κύριος. ἀλλὰ ᾿Βὰν πεινᾷ ὃ ἐχθρός σου, ψώμιζε αὐτόν" 
2Ν ΩΝ , 3, πο “ Ν κα " ν 
ἐὰν διψᾷ, πότιζε αὐτόν. τοῦτο γὰρ ποιῶν ἄνθρακας πυρὸς 
͵ὔ 1. Ἂν, Ν Ἂς Μ᾽ ἴοι ἦν" “ δ Ἂν ““ 
σωρεύσεις ἐπὶ τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ. μὴ νικῶ ὑπὸ τοῦ 
- 3 ν Ψ" 3 ἔΩλΕ) θῷ Ἂς, Ὑ 
κακοῦ, ἀλλὰ νίκα ἐν τῷ ἀγαθῷ τὸ κακὸν. 
Πᾶσα ψυχὴ ἐξουσίαις ὑπερεχούσαις ὑποτασσέσθω" οὐ 
γὰρ ἔστιν ἐξουσία εἰ μὴ ὑπὸ Θεοῦ, αἱ δὲ οὖσαι ὑπὸ Θεοῦ 
ζᾷ 
τεταγμέναι εἰσίν. ὥστε ὃ ἀντιτασσόμενος τῇ ἐξουσίᾳ 
“ “ -“ “ 3 ΄ὔ΄ [2 ἊΝ 3 ἥ 
τῇ τοῦ Θεοῦ διαταγῇ ἀνθέστηκεν: οἱ δὲ ἀνθεστηκότες 
-“ Ν 
ἑαυτοῖς κρίμα λήμψονται. οἱ γὰρ ἄρχοντες οὐκ εἰσὶν 
φόβος τῷ ἀγαθῷ ἔργῳ ἀλλὰ τῷ κακῷ. θέλεις δὲ μὴ φο- 
“" Ν Ε Φ Ν 9 Ν᾽ , "-: 3 
βεῖσθαι τὴν ἐξουσίαν ; τὸ ἀγαθὸν ποίει, καὶ ἕξεις ἔπαινον 
32 3. (Ὧι “- Ν ὃ ΄ , 3 Ἀ 5 Ν 0.9. Ἢ 
ἐξ αὐτῆς: Θεοῦ γὰρ διάκονός ἐστιν σοὶ εἰς τὸ ἀγαθόν. 
ΞΝ Ἂς Ἂν Ν “ “ ΕῚ Ἂν 8: ΟΑς Ν ΄ 
ἐὰν δὲ τὸ κακὸν ποιῇς, φοβοῦ οὐ γὰρ εἰκῆ τὴν μάχαιραν 
“ “Ὁ Ν γ, ΄ὔ 5 3, 3 3 Ν ““ Ἂν 
φορεῖ: Θεοῦ γὰρ διάκονός ἐστιν, ἔκδικος εἰς ὀργὴν τῷ τὸ 
κακὸν πράσσοντι. διὸ ἀνάγκη ὑποτάσσεσθαι, οὐ μόνον 
ὃ Ν, Ν 3 Ν 9 ἣὟ Ν Ἂς Ν ὔ ἊΣ “ 
ιὰ τὴν ὀργὴν ἀλλὰ καὶ διὰ τὴν συνείδησιν. Διὰ τοῦτο 
Ν. Ἂν ὦ “ ἣν Ν “ 9 » 3 
γὰρ καὶ φόρους τελεῖτε: λειτουργοὶ γὰρ Θεοῦ εἰσίν, εἰς 
αὐτὸ τοῦτο προσκαρτεροῦντες. ἀπόδοτε πᾶσιν τὰς 
ὀφειλάς: τῷ τὸν φόρον τὸν φόρον, τῷ τὸ τέλος τὸ τέλος, 
“" δὰ ΄ὔ Ν » -“ Ν ἊΣ ΝΑ ἐδ 
τῷ τὸν φόβον τὸν φόβον, τῷ τὴν τιμὴν τὴν τιμήν. 
Μηδενὶ μηδὲν ὀφείλετε, εἰ μὴ τὸ ἀλλήλους ἀγαπᾶν: ὃ 
γὰρ ἀγαπῶν τὸν ἕτερον νόμον πεπλήρωκεν. τὸ γὰρ Οὐ 
μοιχεύσεις, Οὐ φονεύσεις, Οὐ κλέψεις, Οὐκ ἐπιθυμήσεις, 
καὶ εἴ τις ἑτέρα ἐντολή, ἐν τῷ λόγῳ τούτῳ ἀ λαιοῦ 
ς ἑτέρα ἐντολή, ἐν τῷ λόγῳ τούτῳ ἀνακεφαλαιοῦ- 
ται, ἐν τῷ ᾿Αγαπήσεις τὸν πλησίον σου ὡς σεαυτόν. 
ἘΕΣ ΄, “- Ν 3 ᾽ ΄ , δ κα 
ἡ ἀγάπη τῷ πλησίον κακὸν οὐκ ἐργάζεται: πλήρωμα οὖν 
νόμου ἡ ἀγάπη. 
Ἂν; γι “, 
Καὶ τοῦτο εἰδότες τὸν καιρόν, ὅτι ὥρα ἤδη ὑμᾶς ἐξ 


20 ἀλλὰ] ς- Ἃ..}[8] ἐὰν 2γ1.1: οὖν ς (...) 1 ὑπὸ 271. ἀπὸ «.-Α 
(....}: Ὁ οὖσαι) ἐξουσίαι ς Θεοῦ] ργ τοῦς : Ετ ὃ τῷ ἀγ. 
φέδζτ6 αἰ κακῷ] τῶν ἀγαθῶν ἔργων ἀλλὰ τῶν κακῶν ς(π.".) ὅδ ὑποτάσσ.] 
προτάσσ. ἘΠ2 σφ Π ἀπόδοτε]- οὖν ς πᾶσιν] -σι ΔΗ 8 ἀλ- 
λήλ.)] Ροβὲ ἀγαπ. ς Θ κλέψεις) οὐ ψευδομαρτυρήσεις, «Βα; Οϑοῦ 
τούτῳ] δηΐς τῷ. λόγῳ ς Ζλα ΝΗ αι ἐν τῷ 546.1[.1.,] [ΤῸ] [4] [ΝΕ] 

σεαυτόν) ἑαυτόν ς 11 ὑμᾶς] ἡμᾶς ς Ζη’ Γγία, α.) ΝΕ : ἀπτς ἤδη ς- 
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Ξ ἐν θ Ἑ ν ΠΡῸΣ ῬΩΜΛΙΟΥ͂Σ 18.12---14.11. 





ὕπνου ἐγερθῆναι: νῦν γὰρ ἐγγύτερον ἡμῶν ἡ σωτηρία ἢ 
ὅτε ἐπιστεύσαμεν. ἡ νὺξ προέκοψεν, ἡ δὲ ἡμέρα ἤγγι- 12 
κεν: ἀποθώμεθα οὖν τὰ ἔργα τοῦ σκότους, ἐνδυσώμεθα δὲ 
τὰ ὅπλα τοῦ φωτός. ὡς ἐν ἡμέρᾳ εὐσχημόνως περιπα- 13 
τήσωμεν, μὴ κώμοις καὶ μέθαις, μὴ κοίταις καὶ ἀσελγείαις, 
μὴ ἔριδι καὶ ζήλῳ: ἀλλὰ ἐνδύσασθε τὸν Κύριον Ἴη- 14 
σοῦν Χριστόν, καὶ τῆς σαρκὸς πρόνοιαν μὴ ποιεῖσθε εἰς 


ἐπιθυμίας. 
᾿ “ 

Τὸν δὲ ἀσθενοῦντα τῇ πίστει προσλαμβάνεσθε, μὴ εἰς 14 
διακρίσεις διαλογισμῶν. ὃς μὲν πιστεύει φαγεῖν πάν- 2 
τα, ὃ δὲ ἀσθενῶν λάχανα ἐσθίει. ὃ ἐσθίων τὸν μὴ ἐσθ 5 

ἊΝ 3 ,ὔ ε Ὧ; Ν 3 » Ν 2 ὦ Ἂ 

οντα μὴ ἐξουθενείτω, ὃ δὲ μὴ ἐσθίων τὸν ἐσθίοντα μὴ 

’ ε Ν Ν 3.ϑ Ν ΄ Ἂν Ἶ, Φ, 16 
κρινέτω: ὃ Θεὸς γὰρ αὐτὸν προσελάβετο. σὺ τίς εἶδ 4 


, Πὰ ’ ΕΡΕΥ ἃ “ ἰδέ ’ ν» ΕΝ "2 

κρίνων ἀλλότριον οἰκέτην ; τῷ ἰδίῳ κυρίῳ στήκει ἢ πίπτει. 
’ Ψ' “ ᾿᾿ ε ΄ “ 3 ΄ 
σταθήσεται δέ: δυνατεῖ γὰρ ὃ Κύριος στῆσαι αὐτόν. 
ἃ ’, 3 ἃ “ 
ὃς μὲν κρίνει ἡμέραν παρ᾽ ἡμέραν, ὃς δὲ κρίνει πᾶσαν ἡμέ- 
4 5 ο ἰδέ Δι λ “ θ Γ 
ραν. ἕκαστος ἐν τῷ ἰδίῳ νοῦ πληροφορείσθω. ὃ φρο- 
“- Ν ε ΄ ’, ΄-“ ὁ ἘΣ Ψ, ,ὔ Ε ΄,ὔ 

νῶν τὴν ἡμέραν Κυρίῳ φρονεῖ: καὶ ὃ ἐσθίων ἹΚυρίῳ ἐσθίει, 


σιυυι 


9 Υξ Η͂ ἐς Θ «᾿ ν ε τς Νῖς θ ΄ τε , ᾽ 
εὐχαριστεῖ γὰρ τῷ Θεῴ’: καὶ ὃ μὴ ἐσθίων Κυρίῳ οὐκ 
3 6 ’,΄ Ἂ, Ε ΆΝ, ΓΝ Θ ῷ Ο ὑδεὶ Ν ε “ ε Ὁ 
ἐσθίει, καὶ εὐχαριστεῖ τῷ Θεῷ. ὑδεὶς γὰρ ἡμῶν ἑαυτῷ 

“ Ν ΒΟ ε ιἷς 8, , 4 Ν [ “ 
ζῇ, καὶ οὐδεὶς ἑαυτῷ ἀποθνήσκει. ἐάν τε γὰρ ζῶμεν, τῷ 

᾿4 “ ᾿Ξ. 39 Ἃ ἴω ’ὔ 3 Ἕ 
Κυρίῳ ζῶμεν: ἐάν τε ἀποθνήσκωμεν, τῷ Κυρίῳ ἀποθνήσκο- 


ΟΣ 


9. 3 “ 4. 3 ΄ “ ΄, 
μεν ἐάν τε οὖν ζῶμεν ἐάν τε ἀποθνήσκωμεν, τοῦ Κυρίου 
᾽ Ψ 3 “ ο . 3 “ ΔΑ Ψ, [2 
ἐσμέν. εἰς τοῦτο γὰρ Χριστὸς ἀπέθανεν καὶ ἔζησεν, ἵνα 0 
καὶ νεκρῶν καὶ τόκα, κυριεύσῃ: Σὺ δὲ τί κρίνεις τὸν τὸ 
ἀδελφόν σου; ἢ καὶ σὺ τί ἐξουθενεῖς τὸν ἀδελφόν σου; 
πάντες γὰρ παραστησόμεθα τῷ βήματι τοῦ Θεοῦ. γέ. τὶ 


12 δὲ ς6ς.} καὶ απίς ἐνδυσ. ς : [ΝῊ] ὅπλα] ἔργα Ζιγῖτα 18 ἔριδι] -σι 
Τα ΤΥ ΝΗ τα ζήλῳ]-οις ΤΥ ΔΗ͂ πα 14 ἀλλὰ] ἀλλ᾽ «Ἰπ Κυρ. 
Ἴησ. Χρ.] χριστὸν ᾿Ιησοῦν ΔΉ 8 ὁ δὲ] καὶ ὁ ς "4 δυνατεῖ γὰρ 
ὁ Κύριος] δυνατὸς γάρ ἐστιν ὁ θεὸς ς 5 ὃς μὲν7Ὲ γὰρ [[] ΓΙ[Β] ΓΝ] 
6 φρονεῖ] Ἑ καὶ ὁ μὴ φρονῶν τὴν ἡμέραν Κυρίῳ οὐ φρονεῖ" «[Α]8Βπι 

καὶ 2γ1.} «ὅ: 8 ἀποθνήσκωμεν 615] -ομεν 1.71: Θ ἀπέθανεν] ΡΥ 
καὶ ς ἔζησεν] ἀνέζησεν «: Οςι ; ρ'' ἀνέστη καὶ τ 10 Θεοῦ] 
χριστοῦ ς 
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14. τ2---Ἰὅ, 2. 


ΠΡΟΣ ΡΩΜΑΙΟΥΣ εαμτετια 





12 


"ὦ 


[4 


τ6 
17 


τὃ 


τ 


20 


21 


22 
29 


1ὅ 


κ σ΄ Ν , ΓΝ 
γραπται γάρ, Ζῶ ἐγώ, λέγει Κύριος, ὅτι ἐμοὶ κάμψει πᾶν 
ΝΝ π᾿ κ κ ΕΣ 
γόνυ, καὶ πᾶσα γλῶσσα ἐξομολογήσεται τῷ Θεῷ. ἄρα 
Φ. σ «ς “Ἁ ουσς Ὁ. ἊΝ ,ὔ ὃ , “Ὁ Θ ““ 
[οὖν] ἕκαστος ἡμῶν περὶ ἑαυτοῦ λόγον δώσει τῷ Θεῷ. 
“ , 
Μηκέτι οὖν ἀλλήλους κρίνωμεν: ἀλλὰ τοῦτο κρίνατε 
 “ “ ἌΝ 
μᾶλλον, τὸ μὴ τιθέναι πρόσκομμα τῷ ἀδελφῷ ἢ σκάνδα- 
λον. οἶδα καὶ πέπεισμαι ἐν Κυρίῳ Ἰησοῦ ὅτι οὐδὲν 
““ “-“ 3. 
κοινὸν δι᾿ ἑαυτοῦ" εἰ μὴ τῷ λογιζομένῳ τι κοινὸν εἶναι, 
- ΄ , 3 Ν Ν »ᾳῸ ἐς 9 ΄ -“ 
ἐκείνῳ κοινόν. εἰ γὰρ διὰ βρῶμα ὁ ἀδελφός σου λυπεῖ- 
ται, οὐκέτι κατὰ ἀγάπην περιπατεῖς. μὴ τῷ βρώματί σου 
ἐκεῖνον ἀπόλλυε ὑπὲρ οὗ Χριστὸς ἀπέθανεν. μὴ βλα- 
, υ ΒΝ Υς τ αν ἈΠ Ὁ ΄ 3 ΄ 3 ε 
σφημείσθω οὖν ὑμῶν τὸ ἀγαθόν" οὐ γάρ ἐστιν ἣ βασι- 
λεία τοῦ Θεοῦ βρῶσις καὶ πόσις, ἀλλὰ δικαιοσύνη καὶ 
5 "4 Ν Ἂ ΕΣ Ἂ ε Ἂ ε ὯΝ 5 Ψ': 
εἰρήνη καὶ χαρὰ ἐν Πνεύματι ᾿Αγίῳ. ὁ γὰρ ἐν τούτῳ 
δουλεύων τῷ Χριστῷ εὐάρεστος τῷ Θεῷ καὶ δόκιμος τοῖς 
3 ’ ᾿., Με Ἂν ““ 3 ΄ ’ὔ ἊΝ ἣν 
ἀνθρώποις. Ἄρα οὖν τὰ τῆς εἰρήνης διώκωμεν καὶ τὰ 
“ ΕῚ “ “ 53 9 Ἢ Ν Ψ [2 
τῆς οἰκοδομῆς τῆς εἰς ἀλλήλους. μὴ ἕνεκεν βρώματος 
κατάλυε τὸ ἔργον τοῦ Θεοῦ. πάντα μὲν καθαρά: ἀλλὰ 
ψ, - ϑ 
κακὸν τῷ ἀνθρώπῳ τῷ διὰ προσκόμματος ἐσθίοντι. 
᾿; Ν ΄ Ἁ ,ὔ Ν »“» ι Σ Ν 3 δ τὰ 
καλὸν τὸ μὴ φαγεῖν κρέα μηδὲ πιεῖν οἶνον μηδὲ ἐν ᾧ ὁ 
ἀδελφός σου προσκόπτει [ἢ σκανδαλίζεται ἢ ἀσθενεῖ. 
σὺ πίστιν ἣν ἔχεις κατὰ σεαυτὸν ἔχε ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ. 
΄ ε Ν Ἄ ε Ν 5 ΝΣ » ε Ν 
μακάριος ὃ μὴ κρίνων ἑαυτὸν ἐν ᾧ δοκιμάζει. ὃ δὲ 
διακρινόμενος ἐὰν φάγῃ κατακέκριται, ὅτι οὐκ ἐκ πίστεως: 
πᾶν δὲ ὃ οὐκ ἐκ πίστεως ἁμαρτία ἐστίν. 
᾿Οφείλομεν δὲ ἡμεῖς οἱ δυνατοὶ τὰ ἀσθενήματα τῶν 
ἀδυνάτων βαστάζειν, καὶ μὴ ἑαυτοῖς ἀρέσκειν. ἕκαστος 
11 ἐξομολ.] δῃίες πᾶσα γλ. 1 τ(α. κι.) 12 οὖν] ἴῃ ς ΤΙ[ΑἸΒΙΜΉΠΕ : 
ν᾽ δῷ νὰν δώσει] ΡΥ ἀπο- Ζρ(μ..) Τγία.π.}[ 4] τῷ Θεφ] [2] [ΝῊ] 
18 πρόσκομμα εἐ ἢ] ΝΗ 14 ἑαυτοῦ] αὐτοῦ Ζ, πᾷα.τι.)7Ὺ 18 γὰρ] 
δὲ «(ι...} 18 τούτῳ] τούτοις -(π.".) τῷ 2γ1.) δ᾿ ΤΥ] δόκι- 
μος] δοκίμοις Ζωγχι 19 ἄρα] ἄρα Τχλα διώκωμεν] -ομεν ΤιπαΤΎτ 
ΤΙΒ(. ΝΕ πα : 8 91 πιεῖν] πεῖν ΔῈ ἢ σκανδ. ἣ ἀσθενεῖ] 
ἴῃ ς- ΣΤΥ αἱ [ΤΥ] Δ[ΒΊ Καὶ: ΤΙ ΝΗ Ἔ" 22 ἣν] ς [Α] ἔχεις] 
ἔχεις; ς: ἔχεις [:1Δ σεαυτὸν] σαυτὸν ς«: αὶ 428 ἐστίν.] τῷ δὲ 
δυναμένῳ υὑβαμε 84 εἰς τοὺς αἰῶνας" ἀμήν. (ο. χνὶ. 25-27) ΒΕ αι : 50Γ 


ἕκαστος]: γὰρ ς : ΟΞ 
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Ια ΤΥΤΙΑ ΠΡΟΣ ΡΩΜΑΙΟΥΣ 


ἡμῶν τῷ πλησίον ἀρεσκέτω εἷς τὸ ἀγαθὸν πρὸς οἰκοδομήν. 
Ν Ν Ν 3 ε σ΄ Ἂν 9 ἈΝ νΥ , 
καὶ γὰρ ὃ Χριστὸς οὐχ ἑαυτῷ ἤρεσεν: ἀλλὰ καθὼς γέ- 
γραπται, Οἱ ὀνειδισμοὶ τῶν ὀνειδιζόντων σὲ ἐπέπεσαν ἐπ᾽ 
ἄς σ Ν ’ὔ 3 Ν ε ’ » 
ἐμέ. ὅσα γὰρ προεγράφη εἰς τὴν ἡμετέραν διδασκαλίαν 
ἐγράφη, ἵνα διὰ τῆς ὑπομονῆς καὶ διὰ τῆς παρακλήσεως 


τῶν γραφῶν τὴν ἐλπίδα ἔχωμεν. ὁ δὲ Θεὸς τῆς ὕπομο- 
νῆς καὶ τῆς παρακλήσεως δῴη ὑμῖν τὸ αὐτὸ φρονεῖν ἐν 
ἀλλήλοις κατὰ Χριστὸν Ἰησοῦν" ἵνα ὁμοθυμαδὸν ἐν 


ἑνὶ στόματι δοξάζητε τὸν Θεὸν καὶ ἸΤατέρα τοῦ Κυρίου 
ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ. Διὸ προσλαμβάνεσθε ἀλλήλους, 
καθὼς καὶ ὁ Χριστὸς προσελάβετο ὑμᾶς, εἰς δόξαν τοῦ 
Θεοῦ. λέγω γὰρ Χριστὸν διάκονον γεγενῆσθαι περι- 
“-“ οι Ἂν 3 ΄ “ 3 Ν “ ων 3 
τομῆς ὑπὲρ ἀληθείας Θεοῦ, εἰς τὸ βεβαιῶσαι τὰς ἐπαγγε- 
ἊΝ “ ’, Ν Ἂς ἐν ς Ἂὦ 3 ’, ’ 
λίας τῶν πατέρων, τὰ δὲ ἔθνη ὑπὲρ ἐλέους δοξάσαι 
Ν , Ν ’ Ν ἴω 3 ͵7 , 
τὸν Θεόν, καθὼς γέγραπται, Διὰ τοῦτο ἐξομολογήσομαί 
σοι ἐν ἔθνεσιν καὶ τῷ ὀνόματί σου ψαλῶ. καὶ πάλιν 


λέγει, Ἑφράνθητε, ἔθνη, μετὰ τοῦ λαοῦ αὐτοῦ. καὶ 


“- 3 ᾿Ὶ 
πάλιν, Αἰνεῖτε, πάντα τὰ ἔθνη, τὸν Κύριον, καὶ ἐπαινεσά- 
ΦΩ,Ν , ε ἿΝ Ν ΄ὔ΄ ε .-«“ ΄ 
τωσαν αὐτὸν πάντες οἵ λαοί. καὶ πάλιν Ἡσαΐας λέγει, 
3, φ«ύ.} ἊΨ ’ Ν» Εγ,α' ΄ ᾿, ΕΣ “ 
Ἔσται ἡ ῥίζα τοῦ Ἰεσσαί, καὶ ὃ ἀνιστάμενος ἄρχειν ἐθνῶν" 
ἐπ᾽ αὐτῷ ἔθνη ἐλπιοῦσιν. ὃ δὲ Θεὸς τῆς ἐλπίδος πλη- 


Ψ, ἈΝ "ὰ Τὰ 
ώσαι ὑμᾶς πάσης χαρᾶς καὶ εἰρήνης ἐν τῷ πιστεύειν, εἰς 
Ὁ 3 ; 


τὸ περισσεύειν ὑμᾶς ἐν τῇ ἐλπίδι ἐν δυνάμει Πνεύματος 
᾿Αγίου. 
Πέπεισμαι δέ, ἀδελφοί μου, καὶ αὐτὸς ἐγὼ περὶ ὑμῶν, 
ὅτι καὶ αὐτοὶ μεστοί ἐστε ἀγαθωσύνης, πεπληρωμένοι πά- 
“Ὁ Ὰ ὃ ’ Ἀγ 5. ΄, θ - 
σης [τῆς] γνώσεως, δυνάμενοι καὶ ἀλλήλους νουθετεῖν. 


8 ἐπέπεσαν) -σον ς 4 προεγράφη] ἐγράφη Ζρτι :- πάντα [ΝΗ] 
ἐγράφη] προεγράφη ς διὰ 56..1.: Ὁ ἔχωμεν]-Ε τῆς παρακλήσεως 
νῆα 5 Χριστόν] ροβὲ Ἰησ. ΤΥ αι ὑμᾶς] ἡμᾶς ς ΖηΤΤΩ 
ΨΉ(.".) αι : Ὁ τοῦ] ς-᾿ 8 γὰρ] δὲ «(α....) Χριστὸν] ΡΥ Ἴη- 
σοῦν ς γεγενῆσθαι] γενέσθαι 7,» τί. ΜΉ Θ ἔθνεσιν) -σι 
ΨΗ 11 πάλιν] -- λέγει 2, {{ΓὙ] [4] τὸν Κύριον] δΔηΐε πάντα τὰ 
ἔθνη « Ζ ῖτα ἐπαινεσάτωσαν) -νέσατες- 18 πληρώσαι τιδγηό αα εἰ- 
ρήνης] πληροφορήσαι ὑμᾶς ἐν πάσῃ χαρᾷ καὶ εἰρήνῃ Ζα 14 τῆς] 
ἴη5 [Τα ΤἸ[ΑἸ]ΒΨῊΗ : ς- Ἴτ Ἐἢ 
410 


16. 3--ΤΆ. 





ΙΟ 
1 


12 


3 


14 


1δ. 


15--26. ΠΡΌΣ ῬΩΜΑΊΟΥΣ “ἈΠΕΤΣ 
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τό 
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“-“ τῷ 

τολμηρότερον δὲ ἔγραψα ὑμῖν ἀπὸ μέρους, ὡς ἐπαναμιμνή- 

“Ἵ “ Ν “ “ 

σκων ὑμᾶς, διὰ τὴν χάριν τὴν δοθεῖσάν μοι ἀπὸ τοῦ Θεοῦ 

3 Ν ΄ 2 “ῳ “-“ Ἣν - 9 Ν ἔθ 

εἰς τὸ εἶναί με λειτουργὸν Χριστοῦ Ἰησοῦ εἰς τὰ ἐθνη, 
“ “ “ 4 

ἱερουργοῦντα τὸ εὐαγγέλιον τοῦ Θεοῦ, ἵνα γένηται ἣ προσ- 

-“ τὺ ’ 
φορὰ τῶν ἐθνῶν εὐπρόσδεκτος, ἡγιασμένη ἐν Πνεύματι 


ϑὶ ἐν Ἂς 
᾿Αγίῳ. ἔχω οὖν τὴν καύχησιν ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ τὰ 
πρὸς τὸν Θεόν. Οὐ γὰρ τολμήσω τι λαλεῖν ὧν οὐ 


΄“ Α͂ 
κατειργάσατο Χριστὸς δι ἐμοῦ εἰς ὑπακοὴν ἐθνῶν, λόγῳ 
,ὔ 
καὶ ἔργῳ, ἐν δυνάμει σημείων καὶ τεράτων, ἐν δυνάμει 
ἂν 
Πνεύματος ᾿Αγίου: ὥστε με ἀπὸ Ἱερουσαλὴμ καὶ κύκλῳ 
’, - 5 “ "2 Ν 9 [ἢ ΠΩ 
μέχρι τοῦ Ἰλλυρικοῦ πεπληρωκέναι τὸ εὐαγγέλιον τοῦ 
’, 
Χριστοῦ: οὕτως δὲ φιλοτιμούμενον εὐαγγελίζεσθαι, 
Φ ἢ 
οὐχ ὅπου ὠνομάσθη Χριστός, ἵνα μὴ ἐπ᾽ ἀλλότριον θεμέ- 
ἐν 
λιον οἰκοδομῶ" ἀλλὰ καθὼς γέγραπται, Οἷς οὐκ ἄνηγ- 

Ν “ ,ΎΡ , ὦ 3 3 , ’, 
γέλη περὶ αὐτοῦ ὄψονται, καὶ οἱ οὐκ ἀκηκόασιν συνήσου- 
σιν. 

Διὸ καὶ ἐνεκοπτόμην τὰ πολλὰ τοῦ ἐλθεῖν πρὸς ὑμᾶς. 
νυνὶ δὲ μηκέτι τόπον ἔχων ἐν τοῖς κλίμασι τούτοις, ἐπιπο- 
θί δὲ μὲ ΟΡ. »“ Ν ταν ἔν ΘαΣ - 5... 

ἴαν δὲ ἔχων τοῦ ἐλθεῖν πρὸς ὑμᾶς ἀπὸ πολλῶν ἐτῶν, 
ε ΕΥ ΄ ΕΠ ἧς ’ ΕΣ ΄ Ων ’ 
ὡς ἂν πορεύωμαι εἰς τὴν ΣΣπανίαν (ἐλπίζω γὰρ διαπορευό- 
, φι “Ἁ Ἄν Ὁ, Ἄν δ “ -“ 9 “ 
μενος θεάσασθαι ὑμᾶς καὶ ὑφ᾽ ὑμῶν προπεμφθῆναι ἐκεῖ, 
"ῃ- ε “ “ 3 ἃς ὔ Φ αΑΥ δ ν 
ἐὰν ὑμῶν πρῶτον ἀπὸ μέρους ἐμπλησθῶ)--- νυνὶ δὲ 
Ψ ΓῚ « ΝΝ ““ ὧν ς ’ ϑν, 
πορεύομαι εἰς Ἱερουσαλὴμ διακονῶν τοῖς ἁγίοις. Ηὐ- 
δό Ν ΄ὕ ΧΕ. “ ΄ . ΄ 
όκησαν γὰρ Μακεδονία καὶ ᾿Αχαΐα κοινωνίαν τινὰ ποιή- 
Η Ν Ν “" Ἐς “ ἄς χα ΄,ὔ 
σασθαι εἰς τοὺς πτωχοὺς τῶν ἁγίων τῶν ἐν Ἱερουσαλήμ. 


15 τολμηρότερον) -ροτέρως Ττία.πι. ΝΕ ὑμῖν], ἀδελφοί, ς [Α] 

ἀπὸ τες. ὑπὸ ς ΣΉΔ. 16 Χριστοῦ] ροξῖ Ἰησοῦ ς 17 τὴν] ς-ΒΊΓΗ] 
τὸν] ς-᾿ : (ΕΥ 18 τολμήσω] τολμῶ ΖηΐΘΤΥα ΜΝ τι τῇ ροβὲ λαλεῖν 
Ἐ κατειργ.] κατηργ- ΝΕ. 19 ᾿Αγίου] [Α] [ΝΉ]Ε ὦ : θεοῦ ς (μα...) 
ΤΙΒ(,.".) πὶ 20 οὕτως] ττω «Α φιλοτιμούμενον] -μοῦμαι 7,» 71Ὺ 
(μ.πι.)}ἘΒ πὶ 21 ὄψονται) δῃηΐῖε οἷς ΤΥΩΜΝΗ (κα...) 22 τὰ πολλὰ] 
πολλάκις 7πζ»7Υ Βα 29 κλίμασι] -σιν ς ΤΤΑ ἐπυποθίαν] -πό- 
θειαν ΔΗ τοῦ] [11] πολλῶν) ἱκανῶν Ττία. τα.) ΑΗ 24 ἂν) 
ἐὰνς Σπανίαν)] ἐ, ἐλεύσομαι πρὸς ὑμᾶς: ς Βα ὑφ᾽ ἀφ᾽ ΣπΑ : ἀπὸ 
Τυα 26 ηὐδόκησαν εὐδόκ. ς ΖΆΛΗ : εὐδόκησεν Τα 
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τῖα τε τὶ Α ΠΡΟΣ ῬΡΩΜΑΙΟΥΣ 


16. 27--16. 5; 





’ - 
ηὐδόκησαν γάρ, καὶ ὀφειλέται εἰσὶν αὐτῶν. εἰ γὰρ τοῖς 
. ϑ' ΡΝ 3 ,ὔ ΟΝ 3 Ψ, Ν 
πνευματικοῖς αὐτῶν ἐκοινώνησαν τὰ ἔθνη, ὀφείλουσιν καὶ 
ἐν τοῖς σαρκικοῖς λειτουργῆσαι αὐτοῖς. τοῦτο οὖν ἐπι- 
»): Ἂν “-“ 
τελέσας, καὶ σφραγισάμενος αὐτοῖς τὸν καρπὸν τοῦτον, 
Ἄ Ἂ , 
ἀπελεύσομαι δι ὑμῶν εἰς Σπανίαν. οἶδα δὲ ὅτι ἐρχό- 
Ν , ,ἦ 
μενος πρὸς ὑμᾶς ἐν πληρώματι εὐλογίας Χριστοῦ ἐλεύσο- 
μαι. 

Παρακαλῶ δὲ ὑμᾶς, ἀδελφοί, διὰ τοῦ Κυρίου ἡμῶν Ἰη- 
σοῦ Χριστοῦ καὶ διὰ τῆς ἀγάπης τοῦ Πνεύματος, συναγω- 
οὔ Χρισ τῆς ἀγάπης τ΄ μαῖος, συναγ 

3 - Ἂἥἢ Ὁ. ᾿ ζω Ν Ν ᾿ᾳ 
νίσασθαί μοι ἐν ταῖς προσευχαῖς ὑπὲρ ἐμοῦ πρὸς τὸν Θεόν" 
σ ε - Φν Ἂν “ 3 ΄ 3 “'ἝἪἝἪ9Ψ ν' Ν ε 
ἵνα ῥυσθῶ ἀπὸ τῶν ἀπειθούντων ἐν τῇ ᾿Ιουδαίᾳ, καὶ ἡ 

ΐῳ ΝΜ ΕἸ ε ν 3 ’ “-“ ΤᾺ δ ς 
διακονία μου ἣ εἰς Ἱερουσαλὴμ εὐπρόσδεκτος τοῖς ἁγίοις 


Υ, σ 3 ΦΑΣῚ ΤῊΝ Ν Ἂς ε “ Ν ΄ 
γένηται: ἵνα ἐν χαρᾷ ἐλθὼν πρὸς ὑμᾶς διὰ θελήματος 
Θεοῦ συναναπαύσωμαι ὑμῖν. ὃ δὲ Θεὸς τῆς εἰρήνης 


μετὰ πάντων ὑμύιν ἀμήν" 

Συνίστημι δὲ ὑμῖν Φοίβην τὴν ἀδελφὴν ἡμῶν, οὖσαν 
διάκονον ξο ἐκκλησίας τῆς ἐν ἐξ εριρεῦῖιν ἵνα προσ- 
δέξησθε αὐτὴν ἐν Κυρίῳ ἀξίως τῶν ἁγίων, καὶ παραστῆτε 
αὐτῇ ἐν ᾧ ἂν ὑμῶν χρήζῃ πράγματι: καὶ γὰρ αὐτὴ προ- 
στάτις πολλῶν ἐγενήθη, καὶ ἐμοῦ αὐτοῦ. 

᾿Ασπάσασθε Πρίσκαν καὶ ᾿Ακύλαν τοὺς συνεργούς μου 
ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ, οἵτινες ὑπὲρ τῆς ψυχῆς μου τὸν 
ἑαυτῶν τράχηλον ὑπέθηκαν, οἷς οὐκ ἐγὼ μόνος εὐχαριστῶ 
3 Ν ν᾿ “ 4 ον ’,΄ “ 5 “ Ν Ας 3 
ἀλλὰ καὶ πᾶσαι αἱ ἐκκλησίαι τῶν ἐθνῶν" καὶ τὴν κατ 

Ξ- Ἐπὰν Ὁ , 3 , ΞΕ ΄ 3 
οἶκον αὐτῶν ἐκκλησίαν. ἀσπάσασθε ᾿Βπαίνετον τὸν ἄγα- 
πητόν μου, ὅς ἐστιν ἀπαρχὴ τῆς ᾿Ασίας εἰς Χριστόν. 

27 ηὐδόκησαν εὐδόκ. ς- ΖΏΑΜΜΗΑ εἰσίν] Ροξὲ αὐτῶν ς 28 Σπα- 
νίαν] ρΥ τὴν - 99 Χριστοῦ] ρζ τοῦ εὐαγγελίου τοῦ ς- 80, ἀδελ- 
φοί, [ΑΓ] 91 καὶ]: ἵνας διακονία] δωροφορία 7, ΤΊ Βα : 50 Υ 
εἰς] ἐν ΣΤ Υτα γένηται] αηΐε τοῖς ἃγ. - 82. ἐλθὼν] ἔλθω ς Ζ ΤΥ 
᾿ς (]) ΑΗ : δὲς ἐν χαρᾷ ΤΙΒ Θεοῦ] κυρίου Ἰησοῦ ΤηΤ  : - καὶ 
ς Ττία.α.} ΑΊΝΗ͂ τι συναναπ. ὑμῖν] 22:4] 88. ἀμήν] [2] [ΤΥ] 
1 ἡμῶν] ὑμῶν “τα οὖσαν]- καὶ [ΜῈ] Κενχρ.] Κεγχρ. « ΣΏΤΥΑ 
2, προσδέξ.] Ῥοβὲ αὐτὴν « ΤΙΒΜΗΣ αὐτὴ] αὕτη «Ὑτ ἐμοῦ] ροβὲ 
αὐτοῦ ς 8 Πρίσκαν] Πρίσκιλλαν ς : Ετςτα 5. ᾿Επαίνετον) Ἔπαι- 
νετὸν ς ΤῚΒ ᾿Ασίας] ᾿Αχαΐας «(α.πι.)} ΒΒ 
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10. 6---το. 


ΠΡΟΣ ῬΡΩΜΑΙΟΥ͂Σ ς- ἘΥΤΝΝ Α 





11 


12 


13 
14 


τ τ 


τό 


17 


τ8 


19 


ἀσπάσασθε Μαρίαν, ἥτις πολλὰ ἐκοπίασεν εἰς ὑμᾶς. 
ἀσπάσασθε ᾿Ανδρόνικον καὶ Ἰουνίαν τοὺς συγγενεῖς μου 
καὶ συναιχμαλώτους μου, οἵτινές εἰσιν ἐπίσημοι ἐν τοῖς 
ἀποστόλοις, οἱ καὶ πρὸ ἐμοῦ γέγοναν ἐν Χριστῷ. 
9 ,ὕ 3 “-“ Ν ᾿'᾿ ’ 3 Ψ. 
ἀσπάσασθε ᾿Αμπλιᾶτον τὸν ἀγαπητόν μου ἐν Κυρίῳ. 
᾿ Ψ » Ἂς ἊΝ Ν Φ ““ Μ “Ὁ ΩΝ 
ἀσπάσασθε Οὐρβανὸν τὸν συνεργὸν ἡμῶν ἐν Χριστῷ, καὶ 
ψ' Ν 9 ’ 3 Ψ' 3 “-“ Ἂς 
Στάχυν τὸν ἀγαπητόν μου. ἀσπάσασθε ᾿Απελλὴν τὸν 
τὰ ὦ 35 Α, οἷν τι “ 3 
δόκιμον ἐν Χριστῷ: ἀσπάσασθε τοὺς ἐκ τῶν ᾽Αριστο- 
΄ .- 3 Ἄ ε ᾿΄ ἈΝ Ὁ“ 
βούλου. ἀσπάσασθε Ἣ ρῳδίωνα τὸν συγγενῆ μου. 
3 Ψ Ἂν 3 [ , Ν μ 3 Ψ" 
ἀσπάσασθε τοὺς ἐκ τῶν Ναρκίσσου τοὺς ὄντας ἐν Κυρίῳ" 
Ψ ΄ ὡς Ν “-“ ᾿Ν , ΠΣ 
ἀσπάσασθε Τρύφαιναν καὶ Τρυφῶσαν τὰς κοπιώσας ἐν 
, , ΄, ν ΄ ΄ 
Κυρίῳ. ἀσπάσασθε Περσίδα τὴν ἀγαπητήν, ἥτις πολλὰ 
3 Ψ 3 ’ ΕΣ ’΄ « “ Ν 3 
ἐκοπίασεν ἐν Κυρίῳ. ἄσπάσασθε Ῥοῦφον τὸν ἐκλε- 
κτὸν ἐν Κυρίῳ, καὶ τὴν μητέρα αὐτοῦ καὶ ἐμοῦ. ἀσπά- 
σασθε᾽ Ἀσύνκριτον, Φλέγοντα, Ἱρμῆν, Πατρόβαν, ἙἝ);ρμᾶν, 
καὶ τοὺς σὺν αὐτοῖς ἀδελφούς. ἀσπάσασθε Φιλόλογον 
καὶ Ἰουλίαν, Νηρέα κοὶ τὴν ἀδελφὴν αὐτοῦ, καὶ ᾿Ολυμπᾶν, 
δ Ν ἊΝ » ἴω ἐν ε , 9 " 3 ἽΝ 
καὶ τοὺς σὺν αὐτοῖς πάντας ἁγίους. ἀσπάσασθε ἀλλή- 
3 ΄ «ες ’, 9 ἢ «εἩ “ ε 39 ’ὔ 
λους ἐν φιλήματι ἁγίῳ. ἀσπάζονται ὑμᾶς αἱ ἐκκλησίαι 
πᾶσαι τοῦ Χριστοῦ. 
Παρακαλῶ δὲ ὑμᾶς, ἀδελφοί, σκοπεῖν τοὺς τὰς διχο- 
, ν Υ̓ , Η ᾿ τι ΕῚ ἢ τύ 
στασίας καὶ τὰ σκάνδαλα παρὰ τὴν διδαχὴν ἣν ὑμεῖς 
ἐμάθετε ποιοῦντας: καὶ ἐκκλίνετε ἀπ᾽ αὐτῶν. οἱ γὰρ 
“ “ Ἂ ε [ο “Ὁ 3 ΄ 9 ἊΝ “ 
τοιοῦτοι τῷ Κυρίῳ ἡμῶν Χριστῷ οὐ δουλεύουσιν, ἀλλὰ τῇ 
ἑαυτῶν κοιλίᾳ: καὶ διὰ τῇ λογί ὼὰ εὐλογί 
᾿ Ὥς χρηστολογίας καὶ εὐλογίας 
ἐξαπατῶσιν τὰς καρδίας τῶν ἀκάκων. ἡ γὰρ ὑμῶν 
ὑπακοὴ εἰς πάντας ἀφίκετο. ἐφ᾽ ὑμῖν οὖν χαίρω: θέλω δὲ 
β Μαρίαν] -ιάμ ςΤΙΒ : -ιάν Α(σφ ἢ ὑμᾶς] ἡμᾶς «Βα ἡ ᾿Ἰουνίαν 
-ἰᾶἄν Α γέγοναν] γεγόνασιν ς 8 ᾿Αμπλιᾶτον] -λίαν ς Ζρκ(α. κι.) : 
-λίατον ΤΙΑΒ Θ Χριστῷ] κυρίῳ 2» 11 Ἡρῳδίωνα] Ἡροδ. ς: 
Εν συγγενῆ] -νῆν ΤΥ 12 ἀσπάσ. ΤΙερσ. πδφηέ αὐ Κυρίῳ] [2] 
14 ᾿Ασύνκ.] ᾿Ασύγκ « ΣΗΤΤΑ Ἕρμ., Π., Ἕρμ.] Ἑρμᾶν, Π., Ἑρμῆν - 
15. ᾿ἸΙουλίαν] ᾿Ιουνίαν 7, πι Νηρέα] -έαν 7,ρἴτα. 16 πᾶσαι] ς(..".) 
117 ἐκκλίνετε] -ατε ς- ΣΏΑ Βα 18 Χριστῷ] ρει Ἰησοῦ ς ἐξαπατῶ- 
σιν) -σι «ΜῊ 19 ἐφ᾽ ὑμ. οὖν χαί.] χαί. οὖν τὸ ἐφ᾽ ὑμ.-ς 
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: τ τὶ Α ΠΡΟΣ ῬΡΩΜΑΙΟΥΣ 


10. 2ο---1. 2. 





“ Ν εν 

ὑμᾶς σοφοὺς εἶναι εἰς τὸ ἀγαθόν, ἀκεραίους δὲ εἰς τὸ κα- 
’, Ἔ ἊΝ Ἂς ἴω 3 ἊΨ (κα Ν “ ς Ν 

κόν. ὃ δὲ Θεὸς τῆς εἰρήνης συντρίψει τὸν Σατανᾶν ὑπὸ 
ἣν "ὃ ε “ 3» ωῴ « ,ὔ ““ ’ὔ΄ ε “ 

τοὺς πόδας ὑμῶν ἐν τάχει. Ἢ χάρις τοῦ Κυρίου ἡμῶν 

5 ““ “Ὁ 1 “ 

Τησοῦ [Χριστοῦ] μεθ᾽ ὑμῶν. 

᾿Ασπάζεται ὑμᾶς Τιμόθεος ὁ συνεργός μου, καὶ Λούκιος 
καὶ ᾿Ιάσων καὶ Σωσίπατρος οἱ συγγενεῖς μου. ἀσπά- 
ζομαι ὑμᾶς ἐγὼ Τέρτιος ὁ γράψας τὴν ἐπιστολὴν ἐν Κυρίῳ 

μαι ὑμᾶς ἐγὼ Τέρτιος ὁ γράψας τὴ ὴ ρίῳ. 
5» ὔ ε “ 7... ε ΓΑ “26 “ ΕἸ , 
ἀσπάζεται ὑμᾶς Τάϊος ὃ ξένος μου καὶ ὅλης τῆς ἐκκλησίας. 
ἀσπάζεται ὑμᾶς "Ἔραστος ὃ οἰκονόμος τῆς πόλεως, καὶ 
Κούαρτος ὃ ἀδελφός. 

-“" “ ,, 

Τῷ δὲ δυναμένῳ ὑμᾶς στηρίξαι κατὰ τὸ εὐαγγέλιόν μου 
καὶ τὸ κήρυγμα ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ, κατὰ ἀποκάλυψιν μυστη- 
ρίου χρόνοις αἰωνίοις σεσιγημένου, φανερωθέντος δὲ 
νῦν διά τε γραφῶν προφητικῶν κατ᾽ ἐπιταγὴν τοῦ αἰωνίου 
Θεοῦ εἰς ὑπακοὴν πίστεως εἰς πάντα τὰ ἔθνη γνωρισθέντος, 

“» -“ “ “ ΑΝ 
μόνῳ σοφῷ Θεῷ, διὰ Ἰησοῦ Χριστοῦ, ᾧ ἡ δόξα εἰς τοὺς 
αἰῶνας: ἀμήν. 


ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ Α. 


Παῦλος κλητὸς ἀπόστολος Χριστοῦ Ἰησοῦ διὰ θελήμα- 
τος Θεοῦ, καὶ Σωσθένης ὃ ἀδελφός, τῇ ἐκκλησίᾳ τοῦ 
Θεοῦ τῇ οὔσῃ ἐν Κορίνθῳ, ἡγιασμένοις ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ, 


σοφοὺς] μὲν ς [Β] ΓΗ] 20 ἡ χάρις ποσηό α( ὑμῶν] Ἐ Ἢ :- ἀμήν. «τὰ 
71ΕῚ2Ζ Χριστοῦ] ἴπ5 ς- ΖΓ] ΓΑΊΔΉ ΜΕ : ΤΙ ΒΗ" 21 ἀσπάζς.] 
τονται ς μου 272. 1] 29 ὅλης] ρΡοϑὲ τῆς ἐκκλ.-ς 24 --Ἢ 
χάρις τοῦ Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ μετὰ πάντων ὑμῶν' ἀμήν. ς (α.πι.» 
οἷς νυ) Γ[Α][ΒΊ] Ἐπ 25--2 7 τῷ δὲ δυν. τδφοό αἰ ἀμήν] Ἐ (να ἀπποί, 
δ ς. κῖν. 23) 27 ᾧ] ΓΟΝΕΙΕ Ἃ αἰῶνας] “ τῶν αἰώνων ΤΤῚΒ 
ἀμήν.1- Πρὸς Ρωμαίους ἐγράφη ἀπὸ Κορίνθου διὰ Φοίβης τῆς διακόνου τῆς 
ἐν Κεγχρεαῖς ἐκκλησίας -:Έπρος Ῥωμαιους ΤΥΑ 

ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥΣ Α.] ἡ πρὸς τοὺς Κορινθίους ἐπιστολὴ 
πρώτη.«: Παυλον του αποστολον ἡ προς κτλ. ἘΠ 1 κλη- 
τὸς] [1.η] [4] Χριστοῦ] ροβκὲ Ἰησοῦ «ΜΉ(.".)Ἐ. 2 τῇ οὔσῃ ἐν Κ΄} 
Ροβέ ἦγ: ἐν Χρ, Ἴησ. ΣΉ Ττ(α. τι.) Ὰ Β πὶ 
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ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ Α. 5 ἘΠ ΤΣ πον 





- ,ὔ Ἂ. νἱἷἕν 
κλητοῖς ἁγίοις, σὺν πᾶσιν τοῖς ἐπικαλουμένοις τὸ ὄνομα 
“ “ “ Ν 4 3 “ 
τοῦ Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ ἐν παντὶ τόπῳ, αὑτῶν 
ΡΨ: “ ΄ ΓΑΡΗΤΟΣ Ν ΕἾ 9 ἝΝ Θ. - ΤΠ Χ 
καὶ ἡμῶν' χάρις ὑμῖν καὶ εἰρήνη ἀπὸ Θεοῦ Πατρὸς 

ἡμῶν καὶ Κυρίου Ἰησοῦ Χριστοῦ. 
“ ΄ ἃ, ε “ Φ .»ἈἊ μ 
Εὐχαριστῶ τῷ Θεῴ μου πάντοτε περὶ ὑμῶν ἐπὶ τῇ 
““ “ “-“ δ, “ » 9. ““ 
χάριτι τοῦ Θεοῦ τῇ δοθείσῃ ὑμῖν ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ, 
ον 3 διὸ " ,ὔ θ 3 3, “ Φ Νὰ λό Ν 
ὅτι ἐν παντὶ ἐπλουτίσθητε ἐν αὐτῷ, ἐν παντὶ λόγῳ καὶ 
πάσῃ γνώσει, καθὼς τὸ μαρτύριον τοῦ Χριστοῦ ἐβε- 
“-“ “ “ Ν 
βαιώθη ἐν ὑμῖν' ὥστε ὑμᾶς μὴ ὑστερεῖσθαι ἐν μηδενὶ 
’, 3 ΄, Ν 3 ΄ “ ΄ὔ 
χαρίσματι, ἀπεκδεχομένους τὴν ἀποκάλυψιν τοῦ Κυρίου 
« “ 3 “ “Ἁ ἃ Ν » «ε “ μ 
ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ, ὃς καὶ βεβαιώσει ὑμᾶς ἕως 
ἔλ, ΕΣ λή 3 τι ». ἴον Κ ΄ὔ (δ ς ΣΤΑ͂Ν Ἴ ζο 
τέλους ἀνεγκλήτους ἐν τῇ ἡμέρᾳ τοῦ Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ 
“ κυ ’ὔ 
Χριστοῦ. πιστὸς ὃ Θεός, δι᾿ οὗ ἐκλήθητε εἰς κοινωνίαν 
ἴω ΩΝ 3 “Ξ ἊΨ» ων ΠῚ “Ἂ ψ' «ε “ 
τοῦ Ὑἱοῦ αὐτοῦ Ἰησοῦ Χριστοῦ τοῦ Κυρίου ἡμῶν. 
Παρακαλῶ δὲ ὑμᾶς, ἀδελφοί, διὰ τοῦ ὀνόματος τοῦ Κυ- 
νϑ. ἔπ “-“ Ἶ ἴον Χ αὐτῷ Ν πος ἐς λέ τ Ν 
ρίου ἡμῶν ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ, ἵνα τὸ αὐτὸ λέγητε πάντες, καὶ 
9. - “ 
μὴ ἢ ἐν ὑμῖν σχίσματα, ἧτε δὲ κατηρτισμένοι ἐν τῷ αὐτῷ 
ΝοΟΘ Ν Φ “ 3 “ ,’ “ ΕἸ ν ,ὔ Ν 
νοὶ καὶ ἐν τῇ αὐτῇ γνώμῃ. ἐδηλώθη γάρ μοι περὶ 
ΜΕ: “ λὃ λ ΄, ε Ν; “ ΝΘ Ψ μὲ Ν ὃ 5 6-.-.᾿ 
ὑμῶν, ἀδελῴοί μου, ὑπὸ τῶν Χλόης, ὅτι ἔριδες ἐν ὑμῖν 
ΝΑ λέ δὲ “ μὴ ῳ  ἸΡΒΕΝ , 3 Ν 
εἰσίν. έγω δὲ τοῦτο, ὅτι ἕκαστος ὑμῶν λέγει, ᾿Εγὼ 
μέν εἰμι Παύλου, ᾿Εγὼ δὲ ᾿Απολλώ, ᾿Εγὼ δὲ Κηφᾶ, ᾿᾿ γὼ 
δὲ ον ΄ὕ ε ’, Ν “- 3 
ὲ Χριστοῦ. μεμέρισται ὃ Χριστός; μὴ ἸΤαῦλος ἐσταυ- 
» ε Ν ε “ ΠΥ 3 Ὶ ᾿, ᾿ς 3 ,ὔ 
ρώθη ὑπὲρ ὑμῶν, ἢ εἰς τὸ ὄνομα Παύλου ἐβαπτίσθητε; 
3 “ - Θ δ» ᾧ ὑδέ ᾿ΟῊΝΗΝΝςς Σ ΄ 3 Ἂς ἢ ΠῚ 
εὐχαριστῶ τῷ Θεῷ ὅτι οὐδένα ὑμῶν ἐβάπτισα εἰ μὴ Κρί- 


Ἂν 2. . ν ΄ ᾿, Ψ 3 ΝΣ, ", 
σπον καὶ Τάϊον" ἵνα μή τις εἴπῃ ὅτι εἰς τὸ ἐμὸν ὄνομα 
,ὔ 
ἐβαπτίσθητε. ἐβάπτισα δὲ καὶ τὸν Στεφανᾷ οἶκον" 
ἥν 
λοιπὸν οὐκ οἶδα εἴ τινα ἄλλον ἐβάπτισα. οὐ γὰρ ἀπέ- 


στειλέν με Χριστὸς βαπτίζειν, ἀλλὰ εὐαγγελίζεσθαι: οὐκ 
3 γιὰ , ν Ν »Ἤ Ν “ “ 
ἐν σοφίᾳ λόγου, ἵνα μὴ κενωθῇ ὃ σταυρὸς τοῦ Χριστοῦ. 


πᾶσιν -σι « ΝΕ 4 αὐτῶν] Ἔ τε ς[Α] 4 μου] [ΤΥ] ΝῊ Ἔ ἢ 
8 Χριστοῦ] [ΝῊ] 18 Χριστός ;] Χριστός. ΤΆ ΜΉ (α. κι.) τα ὑπὲρ] 
περὶ Ζρι(α. τα. ΤΥ ΝΗ πα 14 τῷ Θεῷ) [ΠΠ]ᾺΤῚ ΒΒ...) ΝΗ Ὃ..)}Ὲ Ἰὰ 
15 ἐβαπτίσθητε] ἐβάπτισα ς (πα...) Βὰ 117 Χριστὸς] ρα ὃ [2] [Τ ]ὰ 
ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ς δ 
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- τ ἔνδον Α ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ Α. 


ε φ Ν ε ἴω ζω “ Ν ϑ9 ΄ 
Ὁ λόγος γὰρ ὃ τοῦ σταυροῦ τοῖς μὲν ἀπολλυμένοις 
"ἢ 3 ’ “ Ν ΄ εγνΝ ΄ 5 Α 
μωρία ἐστίν, τοῖς δὲ σωζομένοις ἡμῖν δύναμις Θεοῦ ἐστίν. 
,ὔ 4 3 “ Ν ’ “ “ Ἂν ἈΝ 
γέγραπται γάρ, ᾿Απολῶ τὴν σοφίαν τῶν σοφῶν, καὶ τὴν 
σύνεσιν τῶν συνετῶν ἀθετήσω. ποῦ σοφός; ποῦ γραμ- 
ματεύς; ποῦ συνζητητὴς τοῦ αἰῶνος τούτου; οὐχὶ ἐμώ- 
ΠΝ Ν δ “᾽ “Ὁ , 3 Ν Χ 3 
ρανεν ὃ Θεὸς τὴν σοφίαν τοῦ κόσμου; ἐπειδὴ γὰρ ἐν 
“ , “ Θ Γο 39 μ᾿ ε τ, ὃ ᾿ “ , 
τῇ σοφίᾳ τοῦ Θεοῦ οὐκ ἔγνω ὃ κόσμος διὰ τῆς σοφίας 
Ν , 3 ’ ε ΝῚ Ν, “ ,ὔ “ Γ, 
τὸν Θεόν, εὐδόκησεν ὁ Θεὸς διὰ τῆς μωρίας τοῦ κηρύγ- 
ματος σῶσαι τοὺς πιστεύοντας. ἐπειδὴ καὶ ᾿Ἰουδαῖοι 
3 κ“ ν Ψ' ΄ὕ κα ε - 
σημεῖα αἰτοῦσιν καὶ Ἕλληνες σοφίαν ζητοῦσιν, ἡμεῖς 
δὲ κηρύσσομεν Χριστὸν ἐσταυρωμένον, ᾿Τουδαίοις μὲν σκάν- 
3, Ν ΄, 3 “-“ Ν -“ “-“ 3 
δαλον, ἔθνεσιν δὲ μωρίαν, αὐτοῖς δὲ τοῖς κλητοῖς, Ἰου- 
». τ ἐν “ 
δαίοις τε καὶ Ἕλλησιν, Χριστὸν Θεοῦ δύναμιν καὶ Θεοῦ 
’ὔ Ψ » Ν “ “ ΄ὔ “ 3 
σοφίαν. ὅτι τὸ μωρὸν τοῦ Θεοῦ σοφώτερον τῶν ἀν- 
᾿ Α 3 ’΄ Ν, Υ 3 δΩ “ δι. ἣν δ΄ “ 
θρώπων ἐστίν, καὶ τὸ ἀσθενὲς τοῦ Θεοῦ ἰσχυρότερον τῶν 
ἀνθρώπων. 1 
Βλέπετε γὰρ τὴν κλῆσιν ὑμῶν, ἀδελφοί, ὅτι οὐ πολλοὶ 
Ν ᾿ ΄ 3 Ν ,ὔ 3 Ν 3, “ 
σοφοὶ κατὰ σάρκα, οὐ πολλοὶ δυνατοί, οὐ πολλοὶ εὐγενεῖς" 
3 Ν. Ἂ ν -“ Ἢ 3 λέέ, ε ». ν 
ἀλλὰ τὰ μωρὰ τοῦ κόσμου ἐξελέξατο ὃ Θεός, ἵνα καται- 
΄ Ν ΄ Ν Αὐϑ “ “ ΄ 5 “ΕΣ 
σχύνῃ τοὺς σοφούς: καὶ τὰ ἀσθενῆ τοῦ κόσμου ἐξελέξατο 
ὁ Θεός, ἵνα καταισχύνῃ τὰ ἰσχυρά: καὶ τὰ ἀγενῆ τοῦ 
μ» Ἂν ν 9.5. ὕ -) ΄ «ε ν᾽ δὶ ᾿ 
κόσμου καὶ τὰ ἐξουθενημένα ἐξελέξατο ὃ Θεός, τὰ μὴ 
᾽ σ ν 3, φς,; μι Ἂν ᾿» 
ὄντα, ἵνα τὰ ὄντα καταρ)ήσῃ: ὅπως μὴ καυχήσηται 
κ ι Ἄς οδ - ἵα 3 ἡ Ὁ δὲ δ εὐ ΟΣ 
πᾶσα σὰρξ ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ. ἐξ αὐτοῦ δὲ ὑμεῖς ἐστὲ 
3 3 “ὁ 3 ΄ δι ἧς ΠΥ ἩΒΩῚ “ 
ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ, ὃς ἐγενήθη σοφία ἡμῖν ἀπὸ Θεοῦ, δικαιο- 
σύνη τε καὶ ἁγιασμὸς καὶ ἀπολύτρωσις: ἵνα καθὼς 
΄, ες ΄ 3 ΄’΄ ν,. 
γέγραπται, Ὃ καυχώμενος ἐν Κυρίῳ καυχάσθω. 
Κἀγὼ ἐλθὼν πρὸς ὑμᾶς, ἀδελφοί, ἦλθον οὐ καθ᾽ ὑπερο- 


20 συνζητ.] συζητ.ς- κόσμου]: τούτου ς 91 εὐδόκ.] ηὐδόκ. ΝΕ. 
92. σημεῖα] σημεῖον ς- 258. ἔθνεσιν] Ἕλλησι ς (πα...) 25 ἀνθρώ- 
πων 56. Ὁ ἐστίν ς ΖΔΕ 27 ἵνα 2γὲ. τέδφηό αα Θεός 5ε0.1 [1.71] 
καταισχύνῃ] Ροϑὲ τοὺς σοφ. ς 928 τὰ μὴ ὄντα] τζ καὶ ς ΒΗΓ ΝΗΊΝΑ(.".) 
29 καυχήσηται] -σεται ἘΠΖ τοῦ Θεοῦ] αὐτοῦ ς  Ξὰ 80 σοφία] 
Ῥοβί ἡμῖν ς 
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ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ Α. εἰμ τε, ΤΙ Δ 





΄ 
χὴν λόγου ἢ σοφίας καταγγέλλων ὑμῖν τὸ μαρτύριον τοῦ 
[ον 3 ν 3 ΄ 5 7 τ, ἰϑ ὋΝ 3 Ν᾿ 9 » 
Θεοῦ. οὐ γὰρ ἔκρινά τι εἰδέναι ἐν ὑμῖν εἰ μὴ Ἰησοῦν 
΄ ὧν “ 3 ΄, Ὁ 3 θ , 
Χριστόν, καὶ τοῦτον ἐσταυρωμένον. κἀγὼ ἐν ἀσθενείᾳ 
ὦ Ν σον ἂν 
καὶ ἐν φόβῳ καὶ ἐν τρόμῳ πολλῷ ἐγενόμην πρὸς ὑμᾶς. 
τς κα ὦ ν; Ἂν Ἂ; ψ ᾽ὔ Ε 3 θ ων 
καὶ ὃ λόγος μου καὶ τὸ κήρυγμά μου οὐκ ἐν πειθοῖς σο- 
φίας λόγοις, ἀλλ᾽ ἐν ἀποδείξει ἸΤνεύματος καὶ δυνάμεως: 
“ : Ψ᾿ 
ἵνα ἡ πίστις ὑμῶν μὴ ἢ ἐν σοφίᾳ ἀνθρώπων ἀλλ᾽ ἐν δυνά- 
μει Θεοῦ. 
“ -“ » 
Σοφίαν δὲ λαλοῦμεν ἐν τοῖς τελείοις. σοφίαν δὲ οὐ 


᾿ ἊΣ 35. ΄ 59 ΧΝ “ 9 ’, “ 3. ,, 
του αιωνος τουτοῦυ οὐδὲ τῶν ἀρχόντων του αιωνος τούτου 


ΙΟ 


11 


12 


19 


14 


“- “ “ Ψ, 
τῶν καταργουμένων" ἀλλὰ λαλοῦμεν Θεοῦ σοφίαν ἐν 
Ἁ 
μυστηρίῳ, τὴν. ἀποκεκρυμμένην, ἣν προώρισεν ὃ Θεὸς πρὸ 
ὴ 5... 3 ΄, ΠΑΝ κε Ἃ 39 Ν [ 3 Ν 
τῶν αἰώνων εἰς δόξαν ἡμῶν, ἣν οὐδεὶς τῶν ἀρχόντων 
ἐτλτασαν {- ΄ μ ΓΑΙ : ον ἫΝ Ἂ , 
τοῦ αἰῶνος τούτου ἔγνωκεν" εἰ γὰρ ἔγνωσαν, οὐκ ἂν τὸν Κύ- 
“- ὃ " 3 » ἀλλὰ θὰ ἤᾷ 
ριον τῆς δόξης ἐσταύρωσαν" ἀλλὰ καθὼς γέγραπται, 
νι πὰ ᾿Ψ» 
ἋΑ ὀφθαλμὸς οὐκ εἶδεν καὶ οὖς οὐκ ἤκουσεν καὶ ἐπὶ καρ- 
, ἊΝ ἣ 3 ΞῚ ΄ μὲ ε 7 ε Ν Ἁ 
δίαν ἀνθρώπου οὐκ ἀνέβη, ὅσα ἡτοίμασεν ὃ Θεὸς τοῖς 
“ ΄ “ “ 
ἀγαπῶσιν αὐτόν. ἡμῖν δὲ ἀπεκάλυψεν ὃ Θεὸς διὰ τοῦ 
Ν ν “ “ 
Πνεύματος: τὸ γὰρ Πνεῦμα πάντα ἐραυνᾷ, καὶ τὰ βάθη 
“ ,ὔ 3" 
τοῦ Θεοῦ. Τίς γὰρ οἷδεν ἀνθ)ώπων τὰ τοῦ ἀνθρώπου 
εἰ μὴ τὸ πνεῦμα τοῦ ἀνθρώπου τὸ ἐν αὐτῷ ; οὕτως καὶ τὰ 
“ [9 3 Ν Ἵ 3 Ν Ν “Ὁ “᾿ ἴω 
τοῦ Θεοῦ οὐδεὶς ἔγνωκεν εἰ μὴ τὸ Πνεῦμα τοῦ Θεοῦ. 
κ ““ ΄ 
ἡμεῖς δὲ οὐ τὸ πνεῦμα τοῦ κόσμου ἐλάβομεν, ἀλλὰ τὸ 
“ ΝΠ 9 ἴον ὌΦ ὁ ἰδῶ Ἂ ἐἸΘΥ ΔΑ᾿ Ἁ [ον 
πνεῦμα τὸ ἐκ τοῦ Θεοῦ, ἵνα εἰδῶμεν τὰ ὑπὸ τοῦ Θεοῦ χαρι- 
΄ὔ “Ὁ ἫΝ δ “Ὁ “ 
σθέντα ἡμῖν" ἃ καὶ λαλοῦμεν, οὐκ ἐν διδακτοῖς ἀνθρω- 
Ἷμ ,ὕ ΄ 3 -“, 
πίνης σοφίας λόγοις, ἀλλ᾽ ἐν διδακτοῖς ΤΠΙνεύματος, πνευ- 
ματικοῖς πνευματικὰ συνκρίνοντες. ψυχικὸς δὲ ἄνθρω- 
3 δέ } ἴον ΤΠ , “ ἴω ,ὔ ᾿Ἶ 
πος οὐ δέχεται τὰ τοῦ Πνεύματος τοῦ Θεοῦ: μωρία γὰρ 


1 μαρτύριον] μυστήριον ΝΝΗ(α.κ"ι.)]}} (.:.) Ὁ ἔκρινα) τοῦ ς(α.π'.) 

τι] ρΡοβὲ εἰδ. ς Τπ ΤῚΒ 8 κἀγὼ] καὶ ἐγὼ ς 4 πειθοῖς] πιθ. ΔΕ 
σοφίας) ΡΥ ἀνθρωπίνης ς Βα ἀλλ᾽ ἀλλὰ ΤΥΝΝΕ 6 5 ἀλλἼ ἀλλὰ 
ΤΥΗ. Ἴ σοφίαν] δῃῖε Θεοῦ ς 9 ὅσα] ἃ - Ττα ΤῚΒ 10 δὲ] 
γὰρ ΤΥ ΝΗ (ι.πι.) πὶ ὁ Θεὸς] δηΐε ἀπεκάλ. ς Πνεύματος] Ἑ αὐ 
τοῦ ς[Α] 11 ἔγνωκεν] οἶδεν ς 18 πνεύματος] Ἑ ᾿Αγίου ς 
πνευματικοῖς] -κῶς ΔΗ͂ συνκρ.] συγκρ. ς- ΣΉΤΥΑ, 
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τὰς ΤΉΠΗῚ Α ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ Α. 








ΕΝ ΣῈ , Ν 39 δύ “ σ΄ “ 3 
αὐτῷ ἐστίν, καὶ οὐ δύναται γνῶναι, ὅτι πνευματικῶς ἀνα- 

, ς Ν Ν , 
κρίνεται. ὁ δὲ πνευματικὸς ἀνακρίνει [μὲν] πάντα, αὖ- 

Ἂν Ν 3 

τὸς δὲ ὑπ᾽ οὐδενὸς ἀνακρίνεται. τίς γὰρ ἔγνω νοῦν 

Ὼμ ἃ γι, 

Κυρίου, ὃς συμβιβάσει αὐτόν ; ἡμεῖς δὲ νοῦν Χριστοῦ 

ἔχομεν. 
[4 
Κἀγώ, ἀδελφοί, οὐκ ἠδυνήθην λαλῆσαι ὑμῖν ὡς πνευ- 
΄“΄ 39 

ματικοῖς, ἀλλ᾽ ὡς σαρκίνοις, ὡς νηπίοις ἐν Χριστῷ. 

,ὔ “ 
γάλα ὑμᾶς ἐπότισα, οὐ βρῶμα: οὔπω γὰρ ἐδύνασθε. ἀλλ᾽ 

δὲ ὦ ὯΙ δ θ ν, ᾿ “3 γε 
οὐδὲ ἔτι νῦν δύνασθε, ἔτι γὰρ σαρκικοί ἐστε: ὅπου 

Ν 3 φ' σῷ “, διὸ (᾿, ΜΝ ὑδς 19 δ Ν 
γὰρ ἐν ὑμῖν ζῆλος καὶ ἔρις, οὐχὶ σαρκικοί ἐστε καὶ κατὰ 
ἄνθρωπον περιπατεῖτε; ὅταν γὰρ λέγῃ τις, Ἐγὼ μέν 
εἶμι ἸΤαύλου, ἕτερος δέ, ᾿Πγὼ ᾿Απολλώ, οὐκ ἄνθρωποί ἐστε; 
τί οὖν ἐστὶν ᾿Απολλώς ; τί δέ ἐστι ἸΤαῦλος ; διάκονοι δι᾿ 
δι Ἂς ’, Ὁ  Ἐ .}Λ ε ς ΄ 3, ὈΧΨΤΣΝ 
ὧν ἐπιστεύσατε, καὶ ἑκάστῳ ὡς ὃ Κύριος ἔδωκεν. ἐγὼ 
ἐφύτευσα, ᾿Απολλὼς ἐπότισεν, ἀλλὰ ὃ Θεὸς ηὔξανεν. 

Ψ 4 ε ’ὔ 3 ’ὔ Ξ, ε ΄ 4 3 “ἃ 9 
ὥστε οὔτε ὃ φυτεύων ἐστίν τι οὔτε ὃ ποτίζων, ἀλλ᾽ ὃ αὖ- 

Ζ ’, 4' νν Ν Ἃ; ε ,ὔ Ψ 3 
ξάνων Θεός. ὃ φυτεύων δὲ καὶ ὃ ποτίζων ἕν εἰσιν" 
ἕκαστος δὲ τὸν ἴδιον μισθὸν λήμψεται κατὰ τὸν ἴδιον 

΄ [ο ,) 3 Ψ “ " “ 
κόπον. Θεοῦ γάρ ἐσμεν συνεργοί: Θεοῦ γεώργιον, Θεοῦ 
οἰκοδομή ἐστε. 

Κατὰ τὴν χάριν τοῦ Θεοῦ τὴν δοθεῖσάν μοι ὡς σοφὸς 
ἀρχιτέκτων θεμέλιον ἔθηκα: ἄλλος δὲ ἐποικοδομεῖ. ἕκα- 
στος δὲ βλεπέτω πῶς ἐποικοδομεῖ. θεμέλιον γὰρ ἄλ- 

α “ 
λον οὐδεὶς δύναται θεῖναι παρὰ τὸν κείμενον, ὅς ἐστιν 
3 “-“ ,, ΟῚ ͵ὔ 3 νας, παν Ν Ἂὦ 
Τησοῦς Χριστός. εἰ δέ τις ἐποικοδομεῖ ἐπὶ τὸν θεμέ- 
, 
λιον χρυσίον, ἀργύριον, λίθους τιμίους, ξύλα, χόρτον, κα- 


15 μὲν] ἴπ5 ς- [ΤΥ] [4] ΒΗΜΗ : 1 ΤΙ ΒΗ ἃ πάντα] ρτ τὰ [1.η] [ΤΥ]πὶ 


ΒΩΓΉΠ]πι 16 συμβ.] συνβ. ΔῈ Χριστοῦ] κυρίου Ζ (απ...) 

1 κἀγώ] καὶ ἐγώ ς σαρκίνοις] -ἰκοῖς ς Βὴν 2 οὐ] ΡΥ καὶ ς(μ.πι.}) 
ἐδύνασθε] ἠδύν.ς- : (Ε΄ οὐδὲ] οὔτε - ἔτι] [2] [Ὑ] 3 ἔρις] 
- καὶ διχοστασίαι ς 4 οὐκ ἀἄνθρωποῶ οὐχὶ σαρκικοΐ ς Βπι 5 τί 
Φ25] τίς ς ἔπα : τί[ς]Δ. τί οὖν πεσε α( ἔδωκεν] τίς οὖν ἐστι ἸΤαῦλος, 
τίς δὲ ᾿Απολλώς, ἀλλ᾽ ἢ διάκονοι δι᾽ ὧν... ἔδωκεν ; ς, τηα]πι " καί, ἑκάστῳ... 
ἔδωκεν, Θ ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ς Ζτα 10 ἔθηκα] τέθεικα - 11 Χρι- 
στός] τ ὃ «- : δηίε ᾿Ιησοῦς 271: 12. θεμέλιον] - τοῦτον ς [Α] χρυ: 
σίον, ἀργύριον] χρυσόν, ἄργυρον « ΣΉΑ. ἀργ.}] ΡΥ καὶ Ἔα 


427 


2. 150-83. 12. 
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τό 


συιυι 


9 


ΙΟ 
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4--4. 6. ΠΡῸΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥΣ Α. ς Ἶα Τὰ Τὶ 


ΒΗ ΒΑ 





1 


14 


τ 


17 


τὃ 


Ὁ 


20 
21 


22 


Ν Ψ. ε }Ὶ 
λάμην, ἑκάστου τὸ ἔργον φανερὸν γενήσεται: ἣ γὰρ 
«ε ΄ ᾿ᾷ “ 3 ἊΣ ὅταν Ἄ ΣΌΣ Ὑν τ Ὑὴι 
ἡμέρα δηλώσει, ὅτι ἐν πυρὶ ἀποκαλύπτεται: καὶ ἑκάστου 

᾿ - ΄ὔ » 
τὸ ἔργον ὁποῖόν ἐστιν τὸ πῦρ αὐτὸ δοκιμάσει. εἴ τινος 
Ν κι , " 
τὸ ἔργον μενεῖ ὃ ἐποικοδόμησεν μισθὸν λήμψεται. εἴ 
“ ἊΣ 
τινος τὸ ἔργον κατακαήσεται, ζημιωθήσεται: αὐτὸς δὲ σω- 
" Φ ν 
θήσεται, οὕτως δὲ ὡς διὰ πυρός. Οὐκ οἴδατε ὅτι ναὸς 
“ “ “ “- 5», 
Θεοῦ ἐστὲ καὶ τὸ Πνεῦμα τοῦ Θεοῦ οἰκεῖ ἐν ὑμῖν ; εἴ 
“ “- “ ε ’ ς 
τις τὸν ναὸν τοῦ Θεοῦ φθείρει, φθερεῖ τοῦτον ὃ Θεός: ὃ 
γὰρ ναὸς τοῦ Θεοῦ ἅγιός ἐστιν, οἵτινές ἐστε ὑμεῖς. 
“ Ν τ 3 
Μηδεὶς ἑαυτὸν ἐξαπατάτω: εἴ τις δοκεῖ σοφὸς εἶναι ἐν 
“- “ “ 4 ΄ 
ὑμῖν ἐν τῷ αἰῶνι τούτῳ, μωρὸς γενέσθω, ἵνα γένηται σο- 
““ ’ὔ Ἂ 
φός. ἡ γὰρ σοφία τοῦ κόσμου τούτου μωρία παρὰ τῷ 
ε ἢ Ν ὃ 
Θεῷ ἐστίν. γέγραπται γάρ, Ὃ δρασσόμενος τοὺς σοφοὺς 
ἐν τῇ πανουργίᾳ αὐτῶν" καὶ πάλιν, Κύριος γινώσκει 
δ Ν “ “ μι Ἄν τονΝ Ἢ 4 
τοὺς διαλογισμοὺς τῶν σοφῶν, ὅτι εἰσὶν μάταιοι. ὥστε 
ἣν ἐν 3 ἊΣ ᾽ὔ ν ἊΝ « “ Ὁ Τῷ 
μηδεὶς καυχάσθω ἐν ἀνθρώποις. πάντα γὰρ ὑμῶν ἐστίν, 
εἴτε ἸΤαῦλος εἴτε ᾿Απολλὼς εἴτε Κηφᾶς, εἴτε κόσμος εἴτε 
Ἂ» ΩΝ Ξ, ἢ ᾿, ΕΣ ““ » ᾽ὔ γγ' 
ζωὴ εἴτε θάνατος, εἴτε ἐνεστῶτα εἴτε μέλλοντα, πάντα 
ὑμῶν, ὑμεῖς δὲ Χριστοῦ, Χριστὸς δὲ Θεοῦ. 

Οὕτως ἡμᾶς λογιζέσθω ἄνθρωπος ὡς ὑπηρέτας Χριστοῦ 
ἐν 3 ΄ “᾿: “ - Ν ᾿ 
καὶ οἰκονόμους μυστηρίων Θεοῦ. ὧδε λοιπὸν ζητεῖται 

“ Ἁ “ 
ἐν τοῖς οἰκονόμοις ἵνα πιστός τις εὑρεθῇ. ἐμοὶ δὲ εἰς 
ΕἸ ΄ ω» ΕΣ 2 ΣΟΙ ἘΠ. “ 3 αι 9 ᾿ ΕΣ, ’ 
ἐλάχιστόν ἐστιν ἵνα ὑφ᾽ ὑμῶν ἀνακριθῶ ἢ ὑπὸ ἀνθρωπίνης 
ε ΄ὔ ϑ᾽ 3 1 ἌΝ ἊΝ 9 μὲ » Ν Ν 3 
ἡμέρας: ἀλλ᾽ οὐδὲ ἐμαυτὸν ἀνακρίνω. οὐδὲν γὰρ ἐμαυ- 
“ ΄, 3 3 3 3 ΄ ἔὸ ς ΣΡ: Ἅ: 
τῷ σύνοιδα, ἀλλ᾽ οὐκ ἐν τούτῳ δεδικαίωμαι: ὁ δὲ ἀνακρί- 
,ὔ 4 
νων με Κύριός ἐστιν. ὥστε μὴ πρὸ καιροῦ τι κρίνετε, 
ῳ Ἂ ωὶ ς {4 ἃ Ἃ ἐν: Ν Ν [ον ΄, 
ἕως ἂν ἔλθῃ ὁ Κύριος, ὃς καὶ φωτίσει τὰ κρυπτὰ τοῦ σκό- 
Ν , ἊΝ, Ν ἴω ἈΝΕ ΤΩΝ Ν Ψ ε 
τους καὶ φανερώσει τὰς βουλὰς τῶν καρδιῶν: καὶ τότε ὃ 
“, 
ἔπαινος γενήσεται ἑκάστῳ ἀπὸ τοῦ Θεοῦ. 


“ ϑ 
Ταῦτα δέ, ἀδελφοί, μετεσχημάτισα εἰς ἐμαυτὸν καὶ 


19 ὁποῖόν ἐστιν], ὁπ. ἐστιν, ἔπι ἐστιν] -τι ΜῈ αὐτὸ] ς ἽΤυ]α 
[Β] 14 μενεῖ] μένει ς Ττ ἐποικ.} ἐπῳκ. ς 25 16 ἐν ὑμῖν] 
διῖς οἰκεῖ ΤΥ ΔΉ (...) 17 τοῦτον] αὐτὸν 2,7: 19 τῷ! ΖΑ] 
22, ὑμῶν] ἐστιν ς Ὁ. ὧδε]. ὃ δὲ ς ; ὧδε, 1.8 
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- Τὰ ΤΥ ΤΙ Α ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥΣ Α. 





᾿Απολλὼν δι᾿ ὑμᾶς, ἵνα ἐν ἡμῖν μάθητε τὸ μὴ ὑπὲρ ἃ 


, ν ἃς. Φ. δὲς αὐ ϑε α ἂν “ θ ὡς 
γέγραπται, ἵνα μὴ εἷς ὑπὲρ τοῦ ἑνὸς φυσιοῦσθε κατὰ τοῦ 


΄ 
ἑτέρου. τίς γάρ σε διακρίνει; τί δὲ ἔχεις ὃ οὐκ ἔλαβες; 
εἰ δὲ καὶ ἔλαβες, τί καυχᾶσαι ὡς μὴ λαβών; ἤδη 


, 3 ’, ᾿Ψ, 3 », Ν ε “ 3 
κεκορεσμένοι ἐστέ, ἤδη ἐπλουτήσατε, χωρὶς ἡμῶν ἐβασι- 
Ἂ » τ ΝΎ λό - λ Ψ,) ΄ εὐ ΄-Ὃ“- Ὁ ὧν 

εύσατε: καὶ ὄφελόν γε ἐβασιλεύσατε, ἵνα καὶ ἡμεῖς ὑμῖν 

ΕΣ ᾿ ὟΝ ΄ ε ΠΣ ΦΚΎΡΧΓ ἐπ 5 
συνβασιλεύσωμεν. Δοκῶ γάρ, ὃ Θεὸς ἡμᾶς τοὺς ἀπο- 
ὅλ. 3 ΄ 9 δ ε 3 θ ΄ ἐς θέ 

στόλους ἐσχάτους ἀπέδειξεν ὡς ἐπιθανατίους- ὅτι θέατρον 
Ἂν “ Ψ. ἊΝ ΝΝ 4 Ν " Ψ' 
ἐγενήθημεν τῷ κόσμῳ καὶ ἀγγέλοις καὶ ἀνθρώποις. 

ε -“ Ν ὃ Ἂς "ὦ ΄ ε -“ δὲ Ἂν: 3 Χ -᾿ 
ἡμεῖς μωροὶ διὰ Χριστόν, ὑμεῖς δὲ φρόνιμοι ἐν Χριστῷ 
ἡμεῖς ἀσθενεῖς, ὑμεῖς δὲ ἰσχυροί- ὑμεῖς ἔνδοξοι, ἡμεῖς δὲ 
ἄτιμοι. ἄχρι τῆς ἄρτι ὥρας καὶ πεινῶμεν καὶ διψῶμεν 
καὶ γυμνιτεύομεν καὶ κολαφιζόμεθα καὶ ἀστατοῦμεν 
καὶ κοπιῶμεν ἐργαζόμενοι ταῖς ἰδίαις χερσίν: λοιδορούμε- 
νοι εὐλογοῦμεν" διωκόμενοι ἀνεχόμεθα: δυσφημούμενοι 
παρακαλοῦμεν. ὡς περικαθάρματα τοῦ κόσμου ἐγενήθη- 
μεν, πάντων περίψημα ἕως ἄρτι. 

Οὐκ ἐντρέπων ὑμᾶς γράφω ταῦτα, ἀλλ᾽ ὡς τέκνα μου 
ἀγαπητὰ νουθετῶν. ἐὰν γὰρ μυρίους παιδαγωγοὺς ἔχητε 
ἐν Χριστῷ, ἀλλ᾽ οὐ πολλοὺς πατέρας" ἐν γὰρ Χριστῷ Ἴη- 
σοῦ διὰ τοῦ εὐαγγελίου ἐγὼ ὑμᾶς ἐγέννησα. παρακαλῶ 
οὖν ὑμᾶς, μιμηταί μου γίνεσθε. διὰ τοῦτο ἔπεμψα ὑμῖν 
Τιμόθεον, ὅς ἐστίν μου τέκνον ἀγαπητὸν καὶ πιστὸν ἐν 

’΄ ΟῚ ε ἴον 5 » 3, αὐ» Ἂς 3 “Ἂ 
Κυρίῳ, ὃς ὑμᾶς ἀναμνήσει τὰς ὁδούς μου τὰς ἐν Χριστῷ 
3 “ Ν ραν (9. ,ὔ 3 "2 Τ 
[Ἰησοῦ,] καθὼς πανταχοῦ ἐν πάσῃ ἐκκλησίᾳ διδάσκω. 
« Ἂς το, , δέ Ν ΓΕ ἢ 3 40 »ς τ 
Ὡς μὴ ἐρχομένου ὃέ μου πρὸς ὑμᾶς ἐφυσιωθησάν τινες 
ΕΣ ΄ δὲ » Ν ἘΞ τῶν. 2. ε " θ ελ 2 
ἐλεύσομαι δὲ ταχέως πρὸς ὑμᾶς, ἐὰν ὁ Κύριος θελήσῃ, 


Θ ᾿Απολλὼν] -λλὼ ς ΖΔ. μὴ] Μὴ π ἃ] ὃ - Βα γέγρα- 
πται] φρονεῖν ς-Βπι 8 ἐστέ,... ἐπλουτήσατε,...ἐβασιλεύσατε"] ἐστέ;... 
ἐπλουτήσατε; ... ἐβασιλεύσατε; ΝῊ συνβασ.] συμβασ. ς Ζνττα 
9 γάρ,] γὰρ ὅτι ς ἀπέδειξεν] -ἕξεν, ΔΈ αι κόσμῳ] κόσμῳ, Κπι 
11 γυμνιτ.] γυμνητ. «: Ὁ 18 δυσφημ.] βλασφημ. ς Ζρ τ(α μι.) Βπὶ 
14 ἀλλ ἀλλὰ ΤΥ Α νουθετῶν] -τῶ ς (....) ΣΉ ΤΥ(α. τ.) ΑΙ ΒΩ 

17 τοῦτο] αὐτὸ ΤΊ[ΒΊΗ αι μου 2γ1.] Ροβύ τέκνον Ἰησοῦ] ἴῃς 
ΞῺΓΏΤῚ[Β] [ΝΗ] : «ΤΥ Δ Εἢ 
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2Ο 
21 
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ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥΣ Α. ἘΠΕῚ Α 





“-“ ἊΣ 
καὶ γνώσομαι οὗ τὸν λόγον τῶν πεφυσιωμένων ἀλλὰ τὴν 


΄-“ “ 5 
δύναμιν. οὐ γὰρ ἐν λόγῳ ἡ βασιλεία τοῦ Θεοῦ ἀλλ 
ἐν δυνάμει. τί θέλετε; ἐν ῥάβδῳ ἔλθω πρὸς ὑμᾶς, ἢ ἐν 


ἀγάπῃ πνεύματί τε πραὕὔτητος ; 
. 3 “, 3 δ᾿ τ ρν ᾽ Ν » " 
Ολως ἀκούεται ἐν ὑμῖν πορνεία, καὶ τοιαύτη πορνεία 
ἥτις ὀὐδὲ ἐν τοῖς ἔθνεσιν, στε γυναῖκά τινα τοῦ πατρὸς 
ΕΣ γα ον , Η Ω ΡΣ ΤΡ μοὶ 
ἔχειν. καὶ ὑμεῖς πεφυσιωμένοι ἐστέ, καὶ οὐχὶ μᾶλλον 
τὰ " ν 3 [ρ τ , ε “Ὁ ε ἣν 3) [9 
ἐπενθήσατε, ἵνα ἀρθῇ ἐκ μέσου ὑμῶν ὃ τὸ ἔργον τοῦτο 
ποιήσας ; ἐγὼ μὲν γάρ, ἀπὼν τῷ σώματι παρὼν δὲ τῷ 
πνεύματι, ἤδη κέκρικα ὡς παρὼν τὸν οὕτως τοῦτο κατερ- 
““ “ 9: ““ 
γασάμενον, ἐν τῷ ὀνόματι τοῦ Κυρίου ἡμῶν ᾿Ιησοῦ, 
συναχθέντων ὑμῶν καὶ τοῦ ἐμοῦ πνεύματος σὺν τῇ δυνάμει 
“ “ 39 “ “ “ “-“ 
τοῦ Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ, παραδοῦναι τὸν τοιοῦτον τῷ 
Σατανᾷ εἰς ὄλεθρον τῆς σαρκός, ἵνα τὸ πνεῦμα σωθῇ ἐν 
Τῆ ε 7 “ Κ Ἷ [Ἰ 0] Οὐ λὸ ἊΝ Ὰ 
Ἢ ἡμέρᾳ τοῦ Κυρίου [Ἰησοῦ]. ὑ καλὸν τὸ καύχημα 
ε “ 9 Ὑ Ψ Υ τὰ Ψ Ν ΄ “ 
ὑμῶν. οὐκ οἴδατε ὅτι μικρὰ ζύμη ὅλον τὸ φύραμα ζυμοῖ; 
3, “ Ν Ἂ ΄ “4 μν Ἂ , 
ἐκκαθάρατε τὴν παλαιὰν ζύμην, ἵνα ἦτε νέον φύραμα, 
᾽ὔ ΕΣ Ξ, ἐμὴ δὰ Ν Ψ; ε “ 5 ,ὔ 
καθώς ἐστε ἄζυμοι. καὶ γὰρ τὸ πάσχα ἡμῶν ἐτύθη Χρι- 
ἘΞ , ζ ὥ ε (ζ, Ν 9 ζύ λ “ δὲ 53: 
ὅς στε ἑορτάζωμεν μὴ ἐν ζύμῃ παλαιᾷ μηδὲ ἐν 
,ὔ ων ἊΝ ,, 35 Ὁ. 3 ΄ 35 τα Ὰ; 
ζύμῃ κακίας καὶ πονηρίας, ἀλλ᾽ ἐν ἀζύμοις εἰλικρινείας καὶ 
ἀληθείας. 
6, 9 Ὶ λῃ Ν Ἅ Ἁ 
Ῥγραψα ὑμῖν ἐν τῇ ἐπιστολῇ μὴ συναναμίγνυσθαι πόρ- 
νοις" οὐ πάντως τοῖς πόρνοις τοῦ κόσμου τούτου, ἢ 
᾽Υ Χ Ξ 
τοῖς πλεονέκταις καὶ ἅρπαξιν, ἢ εἰδωλολάτραις, ἐπεὶ ὠφεί- 
λετε ἄρα ἐκ τοῦ κόσμου ἐξελθεῖν" νῦν δὲ ἔγραψα ὑμῖν 
Ν ,΄ ΄ 
μὴ συναναμίγνυσθαι, ἐάν τις ἀδελφὸς ὀνομαζόμενος ἢ 


21 πραὔτητος] πρᾳότ. - 1 ἔθνεσιν] -Ε ὀνομάζεται ς(μ.".) Βα 

Ὡ ἀρθῇ] ἐξαρθῇ - ποιησας;;} πράξας ; ΤΥΩΤΊΒΑ.. ΝΕ : ποιήσας. ς 
Κφ...) 8 ἀπὼν] ργΥ ὡς ς Βα 4 ἡμῶν 2γ1.) [1,.]1ῚΒ] [ΝῊ] 
Ἰησοῦ δὲε] Χριστοῦ ς- ἡμῶν 562.1{.2.2][Β] 5. Ἰησοῦ] ἴῃ ς [1,2] 
ΤΥΤΙΒΜΗΔΕ: ΑΗ ἈΚ: ρὺ ἡμῶν [25]: Ὁ Χριστοῦ [2 ][ΤΥ]ὰ 

ἡ ἐκκαθ.}7: οὖν «(ι....} ἐτύθη] ΡΥ ὑπὲρ ἡμῶν ς : ἐθύθη Ἐ]Ζ 8 ἑορ- 
τάζωμεν] -ζομεν Ζ τα μηδὲ] , μὴ Ξἥα εἰλικρινείας] εἱλικριν. 
ΜῈ: -νίας ΤΙΒΝΗ 10 οὐ] Ρζ καὶ ς καὶ ἣ ς ὠφείλετε] 
ὀφείλ. - 2 11 νῦν] νυνὶ ς Τιπαι ΤῚΒ ἢ] ἢ «- : ΟΞ ΏΕῚΖ 
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Τα ΤΥ Τὶ 
Στὰ τὸ Τῇ ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ Α. 


Ὁ. 12. δήτίι. 





πόρνος ἢ πλεονέκτης ἢ εἰδωλολάτρης ἢ λοίδορος ἢ μέθυ- 


ταν δῷ - ΄ Ν Α Υ ΄ 
σος ἢ ἅρπαξ' τῷ τοιούτῳ μηδὲ συνεσθίειν. τί γάρ μοι 
ΝΥ 3. ’ὔ “ 
τοὺς ἔξω κρίνειν ; οὐχὶ τοὺς ἔσω ὑμεῖς κρίνετε, τοὺς 


δὲ ἕξι ε Θ Ν ΄ 3ς Χ μ᾿ 5). ε΄ κι 9 
ὲ ἔξω ὃ Θεὸς κρίνει; ἐξάρατε τὸν πονηρὸν ἐξ ὑμῶν αὖ- 
τῶν. 

πολ “ ε “ “ 5 Ν Ν Ψ ’,’ θ 

μᾷ τις ὑμῶν πρᾶγμα ἔχων πρὸς τὸν ἕτερον κρίνεσθαι 
'ϑ3:-- ἣν “ '᾿ ΟΝ δ δὴ Ἀν σὰς “ ε ἐν, ΕΥ ΤΙ ΕΣ 
ἐπὶ τῶν ἀδίκων, καὶ οὐχὶ ἐπὶ τῶν ἁγίων ; ἢ οὐκ οἴδατε 
Ψ Ψ. ““ 
ὅτι οἱ ἅγιοι τὸν κόσμον κρινοῦσιν ; καὶ εἰ ἐν ὑμῖν κρίνεται 
ε Ζ Ψ Ψ. δὲς 9. ἵν 9» ’΄ 3 ᾿᾿ 
ὃ κόσμος, ἀνάξιοί ἐστε κριτηρίων ἐλαχίστων ; οὐκ οἵ- 
δατε ὅτι ἀγγέλους κρινοῦμεν ; μήτι γε βιωτικά; βιω- 
» 

τικὰ μὲν οὖν κριτήρια ἐὰν ἔχητε, τοὺς ἐξουθενημένους ἐν 
τῇ ἐκκλησίᾳ, τούτους καθίζετε; πρὸς ἐντροπὴν ὑμῖν 
λέ ω2 ΕἸ 5. 3 δ ΜᾺ ὐὑὸδ ἊΙ “" ἃ ὃ ᾽ς 

έγω. οὕτως οὐκ ἔνι ἐν ὑμῖν οὐδεὶς σοφός, ὃς δυνήσεται 
διακρῖναι ἀνὰ μέσον τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ, ἀλλὰ ἀδελ- 

Ν νον “- Ἧ Ν ον ΒΦΟΝ ϑο τόκον 
φὸς μετὰ ἀδελφοῦ κρίνεται, καὶ τοῦτο ἐπὶ ἀπίστων; 
5 ὃ ἣν 3. ὅλ. φ φε' οἱ ὩΣ Ν Ψ γι μὰ 
Ἤδη μὲν οὖν ὅλως ἥττημα ὑμῖν ἐστὶν ὅτι κρίματα ἔχετε 
μεθ᾽ ἑαυτῶν. διὰ τί οὐχὶ μᾶλλον ἀδικεῖσθε; διὰ τί οὐχὶ 


μᾶλλον ἀποστερεῖσθε; ἀλλὰ ὑμεῖς ἀδικεῖτε καὶ ἀπο- 
“-“ Ἂν [ον Ἂς Ψ ΕΗ 3 3. Ψ Ε 
στερεῖτε, καὶ τοῦτο ἀδελφούς. ἢ οὐκ οἴδατε ὅτι ἄδικοι 


Θεοῦ βασιλείαν οὐ κληρονομήσουσιν; Μὴ πλανᾶσθε: οὔτε 
ρ, Ε2 3. ΄ 3, Ν 2 Ν Ἂν, ᾿, 
πόρνοι οὔτε εἰδωλολάτραι οὔτε μοιχοὶ οὔτε μαλακοὶ οὔτε 
ἀρσενοκοῖται οὔτε κλέπται οὔτε πλεονέκται, οὐ μέθυ- 

» 
σοι, οὐ λοίοροι, οὐχ ἅρπαγες, βασιλείαν Θεοῦ κληρονομή- 
Ν “᾿ 7 4 3 Ἀ κῷ γ 3 Ν 
σουσιν. καὶ ταῦτά τινες ἦτε: ἀλλὰ ἀπελούσασθε, ἀλλὰ 
ἡγιάσθητε, ἀλλὰ ἐδικαιώθητε ἐν τῷ ὀνόματι τοῦ Κυρίου 
Ἰησοῦ Χριστοῦ καὶ ἐν τῷ Πνεύματι τοῦ Θεοῦ ἡμῶν. 
σου Δρ δ " μῶν. 


12 μοι] τ καὶ ς κρίνετε,] κρίνετε; ς ΤΙΑΒ 19 κρίνει ;] κρίνει. 
ςΑ: κρινεῖ; Τκπ: κρινεῖ. ΤΙῚΒ ἐξάρατε] ρΡτ καὶ ς : ἐξαρεῖτε ς(ι.κ"ι.) 
1 ἁγίων ;] ἁγίων. Τὰ ἃ ἢ] «(.".) κρινοῦσιν] κρίνουσιν ΜΕ 
8 βιωτικά;) βιωτικά. Τχαὶ 4 καθίζετε;] καθίζετε. - ΤΑΤΤΑ Κα 

5. λέγω] λαλῶ ΤατΤΥα ἔνι] ἔστιν ς- : ὕςαι οὐδεὶς σοφός] σοφὸς 
οὐδὲ εἷς ς- ἡ οὖν] [ΤΥ]ΤῚ ΓΒ] ὑμῖν] ΡΥ ἐν ς- : (Ετςπι 8 τοῦτο] 
ταῦτας 9 βασιλείαν] ἀπίς Θεοῦ ς 10 οὐ 2»γ2.1 οὔτε ς ΖΣΉΤΤ(..) 
κληρονομ.] ΡΥ οὐ ς : ὕΞὰ 11 ἀλλὰ 2͵71.] ἀλλ᾽ 2.3: ἀλλὰ Ζ6γέ,.} ἀλλ᾽ 
φςΙαι: Εν Κυρίου]: ἡμῶν [22] [ΤΥ] ] Χριστοῦ] ς«-᾿Α" 
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3 ΄ 
Πάντα μοι ἔξεστιν, ἀλλ᾽ οὐ πάντα συμφέρει. πάντα 
΄ 
μοι ἔξεστιν, ἀλλ᾽ οὐκ ἐγὼ ἐξουσιασθήσομαι ὑπό τινος. 
τὰ βρώματα τῇ κοιλίᾳ, καὶ ἡ κοιλία τοῖς βρώμασιν" ὃ δὲ 
Θεὸς καὶ ταύτην καὶ ταῦτα καταργήσει. τὸ δὲ σῶμα οὐ 
“-“ ͵ ἀλλὰ “- Κ' ᾽ὔ Ἰασ( ἡ ΚκΚ “Ὁ ων ,ὔ Β' 
τῇ πορνείᾳ ἀλλὰ τῷ Κυρίῳ, καὶ ὃ Κύριος τῷ σώματι 
ε Ν Ν ν ΝΥ ΄ ΕΣ ΟΡ ἘΝ ΧΡ Η κα Ἢ 
ὃ δὲ Θεὸς καὶ τὸν Κύριον ἤγειρεν καὶ ἡμᾶς ἐξεγερεῖ διὰ 
“ ᾽ὔ ϑ' ἴον 3 ἴδ μι Ὧν Α [4 “-“ 
τῆς δυνάμεως αὐτοῦ. Οὐκ οἴδατε ὅτι τὰ σώματα ὑμῶν 
͵ὔ “ 5 Ἅ ΕΝ μων δ Μ, “ “-“ 
μέλη Χριστοῦ ἐστίν; ἄρας οὖν τὰ μέλη τοῦ Χριστοῦ 
͵ὔ »Ἅ ΣΝ δι γ΄, ΒΥ ΕῚ τὸ “ «ες 
ποιήσω πόρνης μέλη; μὴ γένοιτο. ἢ οὐκ οἴδατε ὅτι ὃ 
΄ ΄, ἃ πὸ ὩΣ ΤᾺ ΕΝ ΄ 
κολλώμενος τῇ πόρνῃ ἕν σῶμά ἐστιν; ᾿σονται γάρ, 
΄ὔ ε ͵ 9 ὕλ ’, ε Ν ,΄ “ 
φησίν, οἱ δύο εἰς σάρκα μίαν. ὁ δὲ κολλώμενος τῷ 
Κυρίῳ ἕν πνεῦμά ἐστιν. φεύγετε τὴν πορνείαν. πᾶν 
ε 4 ἃ 2Ν μα Ξ, θ 8. Ν [ο ΄ ΄ 
ἁμάρτημα ὃ ἐὰν ποιήσῃ ἄνθρωπος ἐκτὸς τοῦ σώματός 
΄ὔ΄ Ν δὴ “ 
ἐστιν ὃ δὲ πορνεύων εἰς τὸ ἴδιον σῶμα ἁμαρτάνει. ἢ 
οὐκ οἴδατε ὅτι τὸ σῶμα ὑμῶν ναὸς τοῦ ἐν ὑμῖν ᾿Αγίου 
᾽ὔ Ἅ 3 δον ᾿. 3 Ν ζο Ἁ, 3 3 ἈΝ 1: 
Πνεύματός ἐστιν, οὗ ἔχετε ἀπὸ Θεοῦ, καὶ οὐκ ἐστὲ ἑαυ- 
“ γι ἊΣ 
τῶν; ἠγοράσθητε γὰρ τιμῆς: δοξάσατε δὴ τὸν Θεὸν 
ἐν τῷ σώματι ὑμῶν. 
Περὶ δὲ ὧν ἐγράψατε, καλὸν ἀνθρώπῳ γυναικὸς μὴ 
ἅπτεσθαι: διὰ δὲ τὰς πορνείας ἕκαστος τὴν ἑαυτοῦ 
»“ 5 ζ δος (Ὁ ͵ὔ Ν Ε 5, ΕῚ ΄ὔ “ 
γυναῖκα ἐχέτω, καὶ ἑκάστη τὸν ἴδιον ἀνδρα ἐχέτω. τῇ 
ΠΡ ἢ Ἐς Ν » ἘΝ 5 ὃ ὧδ ε ΄ Ἂ Ψ τὰ 
γυναικὶ ὃ ἀνὴρ τὴν ὀφειλὴν ἀποδιδότω, ὁμοίως δὲ καὶ ἡ 
ἊΝ ων ΕῚ ὃ ,ὔ 'ξ' Ἂν; “ ἰδί ᾿Α, 3 5 
γυνὴ τῷ ἀνδρί. ἡ γυνὴ τοῦ ἰδίου σώματος οὐκ ἐξου- 
σιάζει, ἀλλὰ ὃ ἀνήρ: ὁμοίως δὲ καὶ ὃ ἀνὴρ τοῦ ἰδίου σώ- 
3 ἐξ, ΄ ἀλλὰ ε ἊΝ ἊΣ 5 “ 
ματος οὐκ ἐξουσιάζει, ἀλλὰ ἣ γυνή. μὴ ἀποστερεῖτε 
ἀλλ ὅλ. 3 ΄ Ἃ ΟῚ 7 Ν ΄,ὕ Ψ 5 
ἀλλήλους, εἰ μή τι ἂν ἐκ συμφώνου πρὸς καιρόν, ἵνα 
χά ᾽ Ν Ν ὮΝ 5; ἈΠ τὰ 53ϑ΄.κ 5 “ 
σχολάσητε τῇ προσευχῇ καὶ πάλιν ἐπὶ τὸ αὐτὸ ἦτε, ἵνα 


14. ἡμᾶς] ὑμᾶς ἘΠ2 ἐξεγερεῖ] ἐξεγείρει Ζηᾷα.ν.) ἐξήγειρεν ΜΈ 

16, φησίν,] [23] 19 Πνεύμ.] ἀῃῖε ἁγ. ΝΗ 19. 20 ἐστιν, .. 
Θεοῦ, ...ἑαυτῶν ;] ἐστιν ;...θεοῦ,...ἑαυτῶν᾽ Τὶ: ἐστιν, ... θεοῦ ;... ἑαυτῶν, ὙΕΙ͂. 
8 20 ὑμῶν]: καὶ ἐν τῷ πνεύματι ὑμῶν, ἅτινά ἐστι τοῦ Θεοῦ «Βα 
1 ἐγράψατέ]: μοι ς ΖΆ[ΓΤΥ] [Β] 9 ὀφειλὴν] ὀφειλομένην εὔνοιαν ς(α.π.) 
Ἐπὶ ἀποδιδότω] -ἐτω Δ δὲ] [22] 4 οὐκ 2»γ1.1 ἐκ ς (σφ) 
ἀλλὰ 625] ἀλλ᾽ ς 5 ἂν] [ΝΠ] σχολάσητε) -ζητε ς τῇ νηστείᾳ 
καὶ ς(μ."ι.) Βπι ἦτε] συνέρχησθε ς : συνέρχεσθε ἘΠΖ 
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Ν ᾿ ε “ ε »" ὃ Ν. Ν᾽ 3 ’ « “ 
μὴ πειράζῃ ὑμᾶς ὃ Σατανᾶς διὰ τὴν ἀκρασίαν ὑμῶν. 
“ Γ) 
τοῦτο δὲ λέγω κατὰ συγγνώμην, οὐ κατ᾽ ἐπιταγήν. 
ϑ 
θέλω δὲ πάντας ἀνθρώπους εἶναι ὡς καὶ ἐμαυτόν: ἀλλὰ 
2 35, 35, δ 3 δ' Ὁ Ν 2 ε ἂς σ 
ἕκαστος ἴδιον ἔχει χάρισμα ἐκ Θεοῦ, ὃ μὲν οὕτως, ὁ δὲ οὕτως. 
“ -“" ,ὔ ἣν “ “- 
Λέγω δὲ τοῖς ἀγάμοις καὶ ταῖς χήραις, καλὸν αὐτοῖς 
Ἅ “ 
ἐὰν μείνωσιν ὡς κἀγώ. εἰ δὲ οὐκ ἐγκρατεύονται, γαμη- 
σάτωσαν: κρεῖττον γάρ ἐστιν γαμεῖν ἢ πυροῦσθαι. 
τοῖς δὲ γεγαμηκόσιν παραγγέλλω, οὐκ ἐγὼ ἀλλὰ ὃ Κύ- 
ριος, γυναῖκα ἀπὸ ἀνδρὸς μὴ χωρισθῆναι, (ἐὰν δὲ καὶ 
“- ων 35 ΕΝ ἘΝ»). ὃ ἣν λλ ΄ Ν 
χωρισθῇ, μενέτω ἄγαμος ἢ τῷ ἀνδρὶ καταλλαγήτω), καὶ 
ἄνδρα γυναῖκα μὴ ἀφιέναι. Τοῖς δὲ λοιποῖς λέγω ἐγώ, 
3 ᾿ ,ὕ 3, ἀδ λ Ν κω ΕΣ 3, Ν 
οὐχ ὃ Κύριος: εἴ τις ἀδελφὸς γυναῖκα ἔχει ἄπιστον, καὶ 
““ -“ 3 “ 
αὕτη συνευδοκεῖ οἰκεῖν μετ᾽ αὐτοῦ, μὴ ἀφιέτω αὐτήν’ 
καὶ γυνὴ ἥτις ἔχει ἄνδρα ἄπιστον, καὶ οὗτος συνευδοκεῖ 
οἰκεῖν μετ᾽ αὐτῆς, μὴ ἀφιέτω τὸν ἄνδρα. ἡγίασται γὰρ 
“-“ “». 
ὃ ἀνὴρ ὃ ἄπιστος ἐν τῇ γυναικί, καὶ ἡγίασται ἡ γυνὴ ἡ 
" ᾽ 9 οὐχ κν κ ἦν ΡΣ ΟΣ δὶ ΄ 
ἄπιστος ἐν τῷ ἀδελφῷ: ἐπεὶ ἄρα τὰ τέκνα ὑμῶν ἀκάθαρτά 
3 “ Ὧν ᾽ 5. 3 δὲ ες ἊΨἤ» "» 
ἐστιν, νῦν δὲ ἅγιά ἐστιν. εἰ δὲ ὃ ἄπιστος χωρίζεται, 
χωριζέσθω: οὐ δεδούλωται ὁ ἀδελφὸς ἢ ἡ ἀδελφὴ ἐν τοῖς 
͵ὕ ΕἸ δὲ ἕ ἐλ , λ ε “-“ ε Θ ’ 7. νι 
τοιούτοις: ἐν δὲ εἰρήνῃ κέκληκεν ἡμᾶς ὁ Θεός. τί γὰρ 
ἰδ ΄ 3 Ἀ 3, ὃ , Η͂ Ἃ Ψ' τὸ Υ̓ ῳ Ν 
οἶδας, γύναι, εἰ τὸν ἄνδρα σώσεις; ἢ τί οἶδας, ἄνερ, εἰ τὴν 
»“ Ἧ, 3 Ἄν ων ε ,ὔ ε ,’ 
γυναῖκα σώσεις; ΕΠ μὴ ἑκάστῳ ὡς μεμέρικεν ὃ Κύριος, 
’ὔ 
ἕκαστον ὡς κέκληκεν ὃ Θεός, οὕτως περιπατείτω. καὶ 
τ: ᾿ , Ὰ, 
οὕτως ἐν ταῖς ἐκκλησίαις πάσαις διατάσσομαι. περι- 
72 3: , Ν 3 ΄ 3 3 ͵2 
τετμημένος τις ἐκλήθη; μὴ ἐπισπάσθω. ἐν ἀκροβυστίᾳ 
͵7ἷ 
κέκληταί τις; μὴ περιτεμνέσθω. ἡ περιτομὴ οὐδέν 
ὑμῶν] [ΝῊ] Θ συγγνώμην] συνγν. ΤΊΒΨΗΩΑ.».) 1 δὲ 2»2.1 γὰρ ς 
ΒΒ πὶ ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ς 1π ἔχει] ροβί χάρ.ς ὁ δ5] ὃς ς 
8 αὐτοῖς]: ἐστιν ς- μείνωσιν] ργ οὕτως [2.3] Θ κρεῖττον -σσον 
ς ρας. γαμεῖν] γαμῆσαι ς 1 γ τίμα. τι.) ΜΕΤ 10 ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ς : 
Ἐν χωρισθῆναι] -ἴζεσθαι Ζ,72 12 ἐγὼ] δηίε λέγω ς αὕτη] 
αὐτὴ «Ἴτ 18 ἥτις] εἴ τις ΤΙΒία.".) οὗτος] αὐτὺς ς τὸν ἄν- 
δρα] αὐτόν ς 14 ἀδελφῷ] ἀνδρί ς 15 ἡμᾶς] ὑμᾶς ΤἸΒΩΨΜΉ(.".) 


πα 117 μεμέρικεν] ἐμέρισεν ς Σ᾽ ΤΥΑ ΒΑ...) ΕΠ Κύριος... 
Θεός] Θεός... Κύριος ς οὕτως 272. -τω «Ἔῆ«: Ετ 18 κέκληται) 


ἐκλήθη ς : Ῥοβί τις ς 
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Ῥ: τ 
ἐστιν, καὶ ἣ ἀκροβυστία οὐδέν ἐστιν, ἀλλὰ τήρησις ἐντο- 


λῶν Θεοῦ. ἕκαστος ἐν τῇ κλήσει ἣ ἐκλήθη, ἐν ταύτῃ 
μενέτω. δοῦλος ἐκλήθης ; μή σοι μελέτω: ἀλλ᾽ εἰ καὶ 
δύνασαι ἐλεύθερος γενέσθαι, μᾶλλον χρῆσαι. ὃ γὰρ ἐν 
Κυρίῳ κληθεὶς δοῦλος ἀπελεύθερος ἸΚυρίου ἐστίν: ὁμοίως 
ὃ ἐλεύθερος κληθεὶς δοῦλός ἐστιν Χριστοῦ. τιμῆς 
ἠγοράσθητε: μὴ γίνεσθε δοῦλοι ἀνθρώπων. ἕκαστος 


3 ᾿ς ΑΡῚ ΄ 3 γα 9 ΄, Ν “-“ 
ἐν ᾧ ἐκλήθη, ἀδελφοί, ἐν τούτῳ μενέτω παρὰ Θεῷ. 
Ν Ὧν “ Ἢ 5» ἊΝ ἂν 3 35᾿- ,ὔ 
Περὶ δὲ τῶν παρθένων ἐπιταγὴν Κυρίου οὐκ ἔχω" γνώ- 
Ν , ε 3 , θ. Ὸ ὦ Ὡ- Ν δ 
μην δὲ δίδωμι ὡς ἠλεημένος ὑπὸ Κυρίου πιστὸς εἶναι. 

,ὕὔ ΩΣ “ αλὸ ε ΄ὔ ὃ Ἂν Ν 3 “ ϑ ’ 
νομίζω οὖν τοῦτο καλὸν ὑπάρχειν διὰ τὴν ἐνεστῶσαν ἀνάγ- 
“΄ ἮΝ 39 θ ,ὔ Ἂν σ «4 ΄, 
κην, ὅτι καλὸν ἀνθρώπῳ τὸ οὕτως εἶναι. δέδεσαι 

Ἂν" Ν ᾿ᾳ λ , λ ἔλ. 9 Ἂν ’ Ν 
γυναικί; μὴ ζήτει λύσιν. έλυσαι ἀπὸ γυναικός; μὴ 
“ Ν Ν 72 
ζήτει γυναῖκα. ἐὰν δὲ καὶ γαμήσῃς, οὐχ ἥμαρτες: καὶ 
Ν τ Φ θ » ΕΣ σ΄ Ν θλ ,,. δὲ “ Ν 
ἐὰν γήμῃ ἣ παρθένος, οὐχ ἥμαρτεν ἱψιν δὲ τῇ σαρκὶ 
σ΄ ε ἴω 3 Ἂς δὲ ε “Ὁ ’ “Ἁ ᾽ὔ 
ἕξουσιν οἱ τοιοῦτοι, ἐγὼ δὲ ὑμῶν φείδομαι. Τοῦτο δέ 
᾿» 
φημι, ἀδελφοί, ὃ καιρὸς συνεσταλμένος ἐστιν, τὸ λοιπὸν 
ἵνα καὶ οἱ ἔχοντες γυναῖκας ὡς μὴ ἔχοντες ὦσιν, καὶ 
ε λ, Ὡ ε ἕᾷ ἣν ἜΝ ’ Ν᾽ ε ’ ε Ν “Ὁ 
οἱ κλαίοντες ὡς μὴ κλαίοντες, καὶ οἱ χαίροντες ὡς μὴ χαί- 
ροντες, καὶ οἱ ἀγοράζοντες ὡς μὴ κατέχοντες, καὶ οἱ 
χρώμενοι τὸν κόσμον ὡς μὴ καταχρώμενοι" παράγει γὰρ 
᾿ ΝΝ ΄, ΄ ΄ ἀν σας ἐς 3 , 
τὸ. σχῆμα τοῦ κόσμου τούτου. θέλω δὲ ὑμᾶς ἀμερί- 
. ἴω “ 
μνους εἶναι. ὃ ἄγαμος μεριμνᾷ τὰ τοῦ Κυρίου, πῶς ἀρέσῃ 
“ ,ὔ ε Ἂν “ Ἁ ἊΝ ἃ. 
τῷ Κυρίῳ: ὁ δὲ γαμήσας μεριμνᾷ τὰ τοῦ κόσμου, πῶς 
͵7ὔ -“ ᾽ὔ ᾽ 
ἀρέσῃ τῇ γυναικί, ἸζΚαὶ μεμέρισται καὶ ἣ γυνὴ καὶ ἡ παρ- 
᾽ὔ ε 5, ἔν Ν “ 
θένος. ἡ ἄγαμος μεριμνᾷ τὰ τοῦ Κυρίου, ἵνα ἢ ἁγία 
2. ὁμοίως7Ὲ καὶς 24 Θεῷ] Ρτ τῷ ς ἢ σεξε 28 γαμήσῃς] γήμῃς 
ς- ἡ] [2] [ΤΥ] [Α1] ΓΕ] 29 ὁ καιρὸς] ΡΥ ὅτι ΕΖ ἐστίν, τὸ 
λοιπὸν] " τὸ λοιπόν ἐστιν ς- : τὸ λοιπόν ἐστιν" «ὩΕ]2: ἐστὶν τὸ λοιπόν, 
ΤΓΑΜΉΕπ ἐστιν] ἐστι ΗΑ οἱ] Ε]χ᾽ 91 τὸν κόσμον] τῷ 
κόσμῳ τούτῳ ς- 92, 59, 84 ἀρέσῃ ἐγ] -σει ς 359, 84 τῇ γυν. 
φέοφτ6 αὐ μεριμνᾷ] τῇ γυναικί. μεμέρισται ἡ γυνὴ καὶ ἡ παρθένος. ἡ 
ἄγαμος μεριμνᾷ - : τῇ γυναικί, καὶ μεμέρισται. καὶ ἡ γυνὴ ἡ ἄγαμος καὶ 
ἡ παρθένος μεριμνᾷ ΞἈΤΥΜΉ ΒΩ, 516 οἰίδτη 2.72, Ξεὰ σθρβεϊεῖς νεσθὶβ ἡ ἄγαμος 
Ῥοβί ἡ παρθένος : τῇ γυναικί, καὶ μεμέρισται. καὶ ἡ γυνὴ καὶ ἡ παρθένος" 


ἡ ἄγαμος μεριμνᾷ Ἐπὶ 
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Ν “ Ζ Ν - ΄ ε Ν ἰς Ἄ 
καὶ τῷ σώματι καὶ τῷ πνεύματι: ἣ δὲ γαμήσασα μεριμνᾷ 
“ “ ͵ ἐν; 
τὰ τοῦ κόσμου, πῶς ἀρέσῃ τῷ ἀνδρί. τοῦτο δὲ πρὸς τὸ 
ε« “ 
ὑμῶν αὐτῶν σύμφορον λέγω: οὐχ ἵνα βρόχον ὑμῖν ἐπι- 
΄, 
βάλω, ἀλλὰ πρὸς τὸ εὔσχημον καὶ εὐπάρεδρον τῷ Κυρίῳ 
3 Ὥ 3 “ὦ 3 ον νον Ν 2 
ἀπερισπάστως. Ἐϊ δέ τις ἀσχημονεῖν ἐπὶ τὴν παρθένον 
39 “ ΄ 3. τῶν κἱ ΠΆΕ ΞΕ ἃ Ν 2 3 ίλ , 
αὐτοῦ νομίζει, ἐὰν ἢ ὑπέρακμος, καὶ οὕτως ὀφείλει γίνε- 
θ, ἃ θέλ ΄ Ἄ ΕΣ ε ΄ "» ἃ 
σθαι, ὃ θέλει ποιείτω: οὐχ ἁμαρτάνει: γαμείτωσαν. ὃς 
ῳ “ “ 
δὲ ἔστηκεν ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ ἑδραῖος μὴ ἔχων ἀνάγκην, 
ἐξι ,». δὲ 3, Ν “Ὁ ἰδέ ἕ θ λ ; Ν “ , 
ἐξουσίαν δὲ ἔχει περὶ τοῦ ἰδίου θεχήματος, καὶ τοῦτο κέ- 
ἊΝ “ ἰδί δί “ Ν ε [ον θέ 
κρικεν ἐν τῇ ἰδίᾳ καρδίᾳ, τηρεῖν τὴν ἑαυτοῦ παρθένον, κα- 
λῶς ποιήσει. ὥστε καὶ ὃ γαμίζων τὴν παρθένον ἕαυ- 
τοῦ καλῶς ποιεῖ: καὶ ὃ μὴ γαμίζων κρεῖσσον ποιήσει. 
Ν Ζ 9. ἐϑὼω Ὁ , “Ὡ“ ἘΠ 9 Ἂ. 9.“ ΞΝ Ν 
Τυνὴ δέδεται ἐφ᾽ ὅσον χρόνον ζῇ ὃ ἀνὴρ αὐτῆς: ἐὰν δὲ 
ἜΝ Ἀν ΤΈΝΥ ἡ 3 ΄ ἄπαις  Φ δ. - ΜΡ ῪΣ 
κοιμηθῇ ὃ ἀνήρ, ἐλευθέρα ἐστὶν ᾧ θέλει γαμηθῆναι, μόνον 
ἐν Κυρίῳ. μακαριωτέρα δέ ἐστιν ἐὰν οὕτως μείνῃ, 
᾿Ν Μ᾿ 3 Ν ,ὔ “ Ν 3 Ν “ ἌΝ 
κατὰ τὴν ἐμὴν γνώμην: δοκῶ δὲ κἀγὼ Πνεῦμα Θεοῦ ἔχειν. 
Ἅ, - “ ᾿ ’, 3, σ 7. “ 
Περὶ δὲ τῶν εἰδωλοθύτων, οἴδαμεν ὅτι πάντες γνῶσιν 
μι, ε μὴ “ ε δὲ 3 ΄ 3 ὃ -“ Ὑ 
ἔχομεν. ἡἣ γνῶσις φυσιοῖ, ἡ δὲ ἀγάπη οἰκοδομεῖ. εἴ 
“9 ἵν. 3, 3, ἐν “ “ 
τις δοκεῖ ἐγνωκέναι τι, οὕπω ἔγνω καθὼς δεῖ γνῶναι. 
9 ͵ὕὔ 9 “ Ἂν ’ Ὁ 35, ε 3 Ε. ΄-“- 
εἰ δέ τις ἀγαπᾷ τὸν Θεόν, οὗτος ἔγνωσται ὑπ᾽ αὐτοῦ. 
περὶ τῆς βρώσεως οὖν τῶν εἰδωλοθύτων, οἴδαμεν ὅτι οὐδὲν 
3, 3 ΄ αὐ 3 ὃ Ν Ἂϊ 3 ἃν ΑΜ Ν 
εἴδωλον ἐν κόσμῳ, καὶ ὅτι οὐδεὶς Θεὸς εἰ μὴ εἷς. καὶ 
Ν Ξ, ἌΌ ΝΣ ᾺἈ ’ὔ θ ΩΥ̓ 3», 3 9 »“" ᾿, ΦῈΤΑ, “ 
γὰρ εἴπερ εἰσὶν λεγόμενοι θεοὶ εἴτε ἐν οὐρανῷ εἴτε ἐπὶ γῆς, 
ὥσπερ εἰσὶν θεοὶ πολλοὶ καὶ κύριοι πολλοί, ἀλλ᾽ ἡμῖν 
ζ Ν Ἔ ᾽ὔ Ὶ ὌΘ Ν ,ὔ ΝΠ" »“ 9 ἌΠΔ Ν 
εἷς Θεὸς ὁ Πατήρ, ἐξ οὗ τὰ πάντα καὶ ἡμεῖς εἰς αὐτόν, καὶ 


84 καὶ 2νγ1.} [2 [Ττ] ΓΝ] τῷ 625] «-᾿ 85 σύμφορον) συμφέρον 
ς εὐπάρεδρον] εὐπρόσεδρον ς« : Ος-τ 817 ἑδραῖος] «ηίε ἐν τῇ κι - 
αὐτοῦ] «ςἢ ἰδίᾳ] «1» καρδίᾳ 56ς.} - αὐτοῦ ς τηρεῖν] ΡΥ τοῦ 
ς ποιήσει] ποιεῖ ς(μ...) 88 γαμίζων 625] Ρτ ἐκ- « [4] τὴν 
παρθ. ἑαυ] «᾿ : τὴν ἑαυ. παρθ. ΤΙ[Α]ΒΨΉ(μα.".) ποιεῖ] ποιήσει ΗΠ 
καὶ ὃ] ὁ δὲ ς- ποιήσει] ποιεῖ ς«(π..,} ΤΎτα 89 δέδεται]: νόμῳ ς Βπι 
ὁ ἀνὴρ 54..1--: αὐτῆς «: Ὁ 40 οὕτως] -τω ς 2,5 δὲ 566.1 γὰρ Τται 
ΨΉΚ(.".) ἃ εἰϊεδές ἐγνωκέναι] εἰδέναι - οὔπω ἔγνω] οὐ- 
δέπω οὐδὲν ἔγνωκε ς 4 Θεὺς] - ἕτερος ς- 5 γῆς] Ρτ τῆς ς 

6 ἀλλἸ [2] [ΤὙ]ΆΓΝΗ] 
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39 


46 


37 


90 


40 


΄υι «"᾿- 


8. 7--9. 5. 


ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ Α. - Φ αν Ἧ Ἁ 





ΙΟ 


11 
12 


τ 


- 


, 9 Φ Ν 9 Ν ε ΞΨ 3 
εἷς Κύριος Ἰησοῦς Χριστός, δι᾽ οὗ τὰ πάντα καὶ ἡμεῖς δι 
“ “- ᾿ “Ὁ 
αὐτοῦ. ᾿Αλλ᾽ οὐκ ἐν πᾶσιν ἡ γνῶσις" τινὲς δὲ τῇ συνη- 
“ Ν (δ 
θείᾳ ἕως ἄρτι τοῦ εἰδώλου ὡς εἰδωλόθυτον ἐσθίουσιν, καὶ ἡ 
“-“ Ἂ 
συνείδησις αὐτῶν ἀσθενὴς οὖσα μολύνεται. βρῶμα δὲ 
“ “-“ ““ Ν ,ὔ ε 
ἡμᾶς οὐ παραστήσει τῷ Θεῷ: οὔτε ἐὰν μὴ φάγωμεν ὕστε- 
“ θ Ψ .Ν ΄ ᾽, λ ΄ 
ρούμεθα, οὔτε ἐὰν φάγωμεν περισσεύομεν. βλέπετε 
“ ΄ ζρν 
δὲ μή πως ἡ ἐξουσία ὑμῶν αὕτη πρόσκομμα γένηται τοῖς 
“ 3 
ἀσθενέσιν. ἐὰν γάρ τις ἴδῃ σε τὸν ἔχοντα γνῶσιν ἐν 
3 αὶ 
εἰδωλείῳ κατακείμενον, οὐχὶ ἡ συνείδησις αὐτοῦ ἀσθενοῦς 
» 3 “. ᾽ Ν Α. 3 δ 3 ΄ 
ὄντος οἰκοδομηθήσεται εἰς τὸ τὰ εἰδωλόθυτα ἐσθίειν ; 
3 ἰδ Ν Φ. 8. “- 3 “ “ ,ὔ δον Ν 3 
ἀπόλλυται γὰρ ὁ ἀσθενῶν ἐν τῇ σῇ γνώσει, ὃ ἀδελφὸς δὲ 
ΟῚ Ν᾿ 3 “ ῳ Ν ε ,ὔ 3 Ν 
ὃν Χριστὸς ἀπέθανεν" οὕτως δὲ ἁμαρτάνοντες εἰς τοὺς 
3 Ν Ν ΄ ϑι. ΑΝ, Ἂν “. 3 Ἂ, 
ἀδελφοὺς καὶ τύπτοντες αὐτῶν τὴν συνείδησιν ἀσθενοῦσαν, 
3 Ν: ε ΄ ,΄ Η “ , 
εἰς Χριστὸν ἁμαρτάνετε. διόπερ εἰ βρῶμα σκανδαλίζει 
Ν 3 9 » δ ΄ ", 3 Ν 3. "4 Ἂν 
τὸν ἀδελφόν μου, οὐ μὴ φάγω κρέα εἰς τὸν αἰῶνα, ἵνα μὴ 


τὸν ἀδελφόν μου σκανδαλίσω. 


9 
Οὐκ εἰμὶ ἐλεύθερος ; οὐκ εἰμὶ ἀπόστολος ; οὐχὶ Ἰησοῦν 
Ν ὔ ε “ 6.2. 8. Ν ΕΙΣ « “ 3 Ἂ, 3 
τὸν Κύριον ἡμῶν ἑώρακα; οὐ τὸ ἔργον μου ὑμεῖς ἐστὲ ἐν 


Κυρίῳ; εἰ ἄλλοις οὐκ εἰμὶ ἀπόστολος, ἀλλά γε ὑμῖν 
ΕῚ μ᾿ ε ΗΝ ’ὔ “ 39 “ «ε “ 5 Ν 39 
εἰμί ἡ γὰρ σφραγίς μου τῆς ἀποστολῆς ὑμεῖς ἐστὲ ἐν 
ΚκΚ ,ὔ Ἥ 3. ΠΝ 3 λ ,ὔ -“ δὲς νυν Ψ,, Ἃ 3 
υρίῳ. ἐμὴ ἀπολογία τοῖς ἐμὲ ἀνακρίνουσίν ἐστιν 
αὕτη: μὴ οὐκ ἔχομεν ἐξουσίαν φαγεῖν καὶ πεῖν ; 


Ν 3, Ν ᾽ ΄΄ 3 Ν “ ΄ ε 
μὴ οὐκ ἔχομεν ἐξουσίαν ἀδελφὴν γυναῖκα περιάγειν, ὡς 
καὶ οἱ λοιποὶ ἀπόστολοι καὶ οἱ ἀδελφοὶ τοῦ Κυρίου καὶ 


δι’ οὗ] δ ὃν Ἔι Ἴ συνηθείᾳ] συνειδήσει ς Α(α..ι.}Β(".:.) ἕως 
ἄρτι] ροϑὲ τοῦ εἰδ. ς 8 παραστήσει] παρίστησι ς(ι.».) οὔτε 271. 
γὰρ ς μὴ φάγ... φάγ.1 φάγ.... μὴ φάγ. ς- Τγω ΤῚΒ ὕστερ. ...πε- 
ρισσ.] περισσ... ὕστερ. «ΤΑ ΤΥΩΤῚΒ περισσεύομεν) -ευόμεθα Ττ 

Θ ἀσθενέσιν] -νοῦσιν ς (π.πι,) 10 σεῖ [2] [Τὐ] [ΝῊ] εἰδωλείῳ] 
-λίῳ ΤΊΒΝΗ. 11 ἀπόλλυται γὰρ] καὶ ἀπόλλ. ΑΒ ; ἀπόλλ. οὖν Βα: 
καὶ ἀπολεῖται ς Βπι ἐν τῇ σῇ γνώσει, ὁ ἀδ.] ἀδ. ἐπὶ τῇ σῇ γν., - 
ἀπέθανεν. ἀπέθανεν; Ξ«Α 1 ἐλεύθερος. ἀπόστολος] ἀπόστ....ἐλεύθ. 
ς(υ...) Ἰησοῦν] - Χριστὸν ς ἑώρακα] ἑόρ. ΤΙΒΜΝΗ (α...) 

Ὡ μου τῆς] τῆς ἐμῆς ς Ὁ. αὕτη] δηΐε ἐστ. ς 4 πεῖν] πιεῖν ς Ζ᾽ 
ΤΙΒ 
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ς τε Τιῖ Τὶ, Α ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥΣ Α. 


9, 6---ἰ7. 





“-“ ΕΙῚ ΄, Ν 
Κηφᾶς; ἢ μόνος ἐγὼ καὶ Βαρνάβας οὐκ ἔχομεν ἐξου- 
᾿Ξ ΣὙΡΧῚ Ἴ Ξ Ἅ 
σίαν μὴ ἐργάζεσθαι ; Τίς στρατεύεται ἰδίοις ὀψωνίοις 
Ἄ ᾿ ὦ “ “ 
ποτέ; τίς φυτεύει ἀμπελῶνα καὶ τὸν καρπὸν αὐτοῦ οὐκ 
ΕἸ θί ᾿ ΕΝ ἧς Ἴ ἊΝ Ἂν Αν [9] 2 
ἐσθίει; [ἢ] τίς ποιμαίνει ποίμνην καὶ ἐκ τοῦ γάλακτος 
[ρ ’ ““ 
τῆς ποίμνης οὐκ ἐσθίει; μὴ κατὰ ἄνθρωπον ταῦτα 
- Ἂ ζω - 
λαλῶ; ἢ καὶ ὁ νόμος ταῦτα οὐ λέγει; ἐν γὰρ τῷ 
’ “-“ “ 
Μωυσέως νόμῳ γέγραπται, Οὐ κημώσεις βοῦν ἁλοῶντα. 
ἣν “ “ ὅλ. “-“ ΓΑ͂Ν ΠΥ ὃ ΝᾺ ἢ -» ’ ᾽,ὕ 
μὴ τῶν βοῶν μέλει τῷ Θεῷ; ἢ δι ἡμᾶς πάντως λέγει; 
δὶ οι ἈΝ 3 ΄ δὴ 3 Ψ, 3...3....». 7 4,7 ,κ,δ' “ 
« ἡμᾶς γὰρ ἐγράφη, ὅτι ὀφείλει ἐπ᾽ ἐλπίδι. ὃ ἀροτριῶν 
9 “-“ δ... “ 4. 8. 9, , ““ ,ὔ 
ἀροτριᾶν, καὶ ὃ ἀλοῶν ἐπ᾽ ἐλπίδι τοῦ μετέχειν. 
3. δ “ Γ. “ δς Ἂν 3 γι Ἁ, ϑ'..Ἔ ΨΝ 
Εἰ ἡμεῖς ὑμῖν τὰ πνευματικὰ ἐσπείραμεν, μέγα εἰ ἡμεῖς 
φ' ΄-“ Ἂς Ἂν θ Ἷ, ἐ 3 ἄλλ. “ ᾿- “Ὁ 3 
ὑμῶν τὰ σαρκικὰ θερίσομεν ; εἰ ἄλλοι τῆς ὑμῶν ἐξου- 
΄, ΄ 3 “ ε -“ Ἕ 3 3 3 ΄ 
σίας μετέχουσιν, οὐ μᾶλλον ἡμεῖς ; ἀλλ᾽ οὐκ ἐχρησάμεθα 
ΤΙ ’ Ζ Ε Ἀ φ , ν Ζ 
τῇ ἐξουσίᾳ ταύτῃ: ἀλλὰ πάντα στέγομεν, ἵνα μή τινα 
ἐγκοπὴν δῶμεν τῷ εὐαγγελίῳ τοῦ Χριστοῦ. οὐκ οἴδατε 
2 ε ποθ, Ν 32 ," ἊΝ ,3, “ε ΘᾺ 19, ’ὔ ε ““ 
ὅτι οἱ τὰ ἱερὰ ἐργαζόμενοι τὰ ἐκ τοῦ ἱεροῦ ἐσθίουσιν, οἱ τῷ 
θυσιαστηρίῳ παρεδρεύοντες τῷ θυσιαστηρίῳ συμμερίζον- 
Ψ ἌοτΟ ΄, ὃ ΄,  - ΝΥ 3 ΄, 
ται; οὕτως καὶ ὃ Κύριος διέταξεν τοῖς τὸ εὐαγγέλιον 
καταγγέλλουσιν ἐκ τοῦ εὐαγγελίου ζῆν. Ἐγὼ δὲ οὐ 
γ΄ ὑδ Ν ΄ “ 9 μ᾿, δὲ - - Ψ 
κέχρημαι οὐδενὶ τούτων: οὐκ ἔγραψα δὲ ταῦτα ἵνα οὕτως 
γένηται ἐν ἐμοί: καλὸν γάρ μοι μᾶλλον ἀποθανεῖν, ἢ τὸ 
΄, 
καύχημά μου οὐδεὶς κενώσει. ἐὰν γὰρ εὐαγγελίζωμαι, 
οὐκ ἔστιν μοι καύχημα: ἀνάγκη γάρ μοι ἐπίκειται: οὐαὶ 
’ Ν ἘΝ 
γάρ μοι ἐστίν, ἐὰν μὴ εὐαγγελίσωμαι. εἰ γὰρ ἑκὼν 


6 μὴ] ν΄ τοῦ «ΤᾺ] Ἴ τὸν καρπὸν] ἐκ τοῦ καρποῦ ς ἢ] ἴπῃ8 ς [ΤΥ 
ΤΙΒΙΜΝΗ]Ε : ΖΑ" 8 οὐ] οὐχὶ Δηίε καὶ ὃ ν. ταῦ. ς 9 κημώσεις] 
φιμώσ. «ΤαΒῴ.". ΜΈ (...}Ὲ ὃ ἀλοῶντα] ἁλο, Ἔα 10 ὀφείλει) 
Ροβί ἐπ᾽ ἐλπ. - ἐπ᾽ ἐλπ. δ25] ἐφ᾽ ἑλπ. ΜῈ 2 ἀλοῶν] ἅλο. η α 
ἐπ᾽ ἐλπ. τοῦ μετέχειν] τῆς ἐλπίδος αὑτοῦ μετέχειν ἐπ᾽ ἐλπίδι ς(α.χι.} 

11 θερίσομεν) -σωμεν “Ζ,7ἴτα 12 ὑμῶν] ροβὶ ἐξουσίας ς- τινα] 
Ῥοϑβί ἐγκ. ς ἐγκοπὴν] ἐκκ. ΤΊΒ(.".) : ἐνκ, ΜΉ...) Βπι 18 τὰ 56ς.] 
ς" Ζ "141 παρεδρεύοντες] προσεδρ. ς συμμερ.Ἷ συνμερ. Η(.».) 
15 οὐ κέχρημαι οὐδενὶ] οὐδενὶ ἐχρησάμην ς ἢ] ἢ -- ΕΘιΩ 
οὐδεὶς] " οὐδεὶς Τ,π: οὐθεὶς μὴ Βα: τις Βα : ἵνα τις ς Δ(α.π.) Βμ.κι.) 
κενώσει] -σῃ - Ζητι 16 γάρ ἐεγέ. δέ ς(ι.".) εὐαγγελίσωμαι 
τζωμαι ςἸ πα ΤΊ ΒΕ 
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Ι1 
12 


τὸ 
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15 
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9.18. 10., ΠΡΟΒΗΚΘΡΙΝΘΙΘΥΞΊΑΙ τ τ 


Ε 





18 


19 
20 
21 


22 


23 
24 


25 


26 
27 


; Ε ν 
τοῦτο πράσσω, μισθὸν ἔχω: εἰ δὲ ἄκων, οἰκονομίαν πεπί- 
΄ .' 5 ε θ ΄, σ 3 λ ᾿φ 
στευμαι. τίς οὖν μού ἐστιν ὃ μισθός ; ἵνα εὐαγγελιζό- 
,ὔ 
μενος ἀδάπανον θήσω τὸ εὐαγγέλιον, εἰς τὸ μὴ καταχρή- 
δὰ 15, ,΄ὔ 3 “ Ε, ’ὔ 
σασθαι τῇ ἐξουσίᾳ μου ἐν τῷ εὐαγγελίῳ. 
3 “-“ “,, 
Ἐλεύθερος γὰρ ὧν ἐκ πάντων πᾶσιν ἐμαυτὸν ἐδούλωσα, 
ο “ Ψ' 
ἵνα τοὺς πλείονας κερδήσω. καὶ ἐγενόμην τοῖς ᾿Ἰου- 
ν΄ ε 3 “ ψ 3 Ἂν 7, ἴον ε νν 
δαίοις ὡς Ἰουδαῖος, ἵνα Ἰουδαίους κερδήσω: τοῖς ὑπὸ 
, 4 ε Ν ψ». ἣν, ἐπῆν Ἧς. ἢ ε Ν ,ὔ 4 Ν ε Ν 
νόμον ὡς ὑπὸ νόμον, μὴ ὧν αὐτὸς ὑπὸ νόμον, ἵνα τοὺς ὑπὸ 
“ Ἂ ΥΨ 
νόμον κερδήσω: τοῖς ἀνόμοις ὡς ἄνομος, μὴ ὧν ἄνομος 
“ “ ’ὔ 
Θεοῦ ἀλλ᾽ ἔννομος Χριστοῦ, ἵνα κερδάνω τοὺς ἀνόμους. 
ἐγενόμην τοῖς ἀσθενέσιν ἀσθενής, ἵνα τοὺς ἀσθενεῖς κερ- 
δήσω. τοῖς πᾶσιν γέγονα πάντα, ἵνα πάντως τινὰς σώσω. 
΄ Ν “ Ν Ν 3 ΄, ν Ν 3 ἴον 
πάντα δὲ ποιῶ διὰ τὸ εὐαγγέλιον, ἵνα συνκοινωνὸς αὐτοῦ 
΄ 3 ἴδ “ ὩΣ ΄, ΄ ΄ 
γένωμαι. Οὐκ οἴδατε ὅτι οἱ ἐν σταδίῳ τρέχοντες πάντες 
Ὁ - 
μὲν τρέχουσι, εἷς δὲ λαμβάνει τὸ βραβεῖον ; οὕτως τρέ- 
4 ΄ὔ “ Ἂς πῶς » ΄ 
χετε, ἵνα καταλάβητε. πᾶς δὲ ὁ ἀγωνιζόμενος πάντα 
ἐγκρατεύεται. ἐκεῖνοι μὲν οὖν ἵνα φθαρτὸν στέφανον λά- 
«ε “ δὲ Ν» θ 5. Ν , ῳ ΄ ε 
βωσιν, ἡμεῖς δὲ ἄφθαρτον. ἐγὼ τοίνυν οὕτως τρέχω ὡς 
οὗ 3 ὃ ΄ λ. ν ΄ ε 3 57 ὃ 2 Ξ ἀλλ᾽ 
ὑκ ἀδήλως, οὕτως πυκτεύω ὡς οὐκ ἀέρα δέρων 
ε ΄ ν ΝΥ Ν κα , " 
ὑπωπιάζω μου τὸ σῶμα καὶ δουλαγωγῶ, μή πως ἄλλοις 
κηρύξας αὐτὸς ἀδόκιμος γένωμαι. 


10 οΟὐ θέλω γὰρ ὑμᾶς ἀγνοεῖν, ἀδελφοί, ὅτι οἱ πατέρες 


ῳ) 


4 “ , ε Ν .νΐ ἐλ; μὰς Ἂν , Ἂν 
ἡμῶν πάντες ὑπὸ τὴν νεφέλην ἦσαν, καὶ πάντες διὰ 
τῆς θαλάσσης διῆλθον, καὶ πάντες εἰς τὸν Μωυσῆν 
ἐβαπτίσθησαν ἐν τῇ νεφέλῃ καὶ ἐν τῇ θαλάσσῃ, καὶ 
πάντες τὸ αὐτὸ πνευματικὸν βρῶμα ἔφαγον, καὶ πάν- 


18 μού 2»γ1.} μοί ς ΣΉ Τται τὸ εὐαγγ.] - τοῦ Χριστοῦ 20 μὲ 
ὧν αὐτὸς ὑπὸ νόμον,] ς (α.".} 21 Θεοῦ] Θεῷ ς Χριστοῦ] -τῷ ς 
Εν κερδάνω] -ήσω ς : -ανῶ ΔΗ. τοὺς] ς᾽ 22, ἀσθενής] ΡΥ ὡς 
ς [22] [{Τύ]πὶ πᾶσιν] -σι ἜΕῆε πάντα] τγ τὰ ς 29 πάντα] 
τοῦτο ς συνκοι.} συγκοι. ς« ΣΉΤΥΑ 217 ἀλλ ἀλλὰ ΤΥΨΜΉΩ(.".) 
ὑπωπ.] ὑποπ. Βα δουλαγωγῶ] δουλαγαγῶ ς : Ἐ]Ζ 1 γὰρ] δὲ ς(π."ι.) 
Ἃ ἐβαπτίσθησαν -ίσαντο -ς Ττίμ.πι.)  ΑΝΉ (....}Ὲ ὃ 8 τὸ αὐτὸ] [ΝῊ] 
πνευμ. βρ. ἔφ] βρ. πνευμ. ἔφ. ΞΑ : πνευμ. ἔφ. βρ. 1 
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δ Ἐν Τὶ Α ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥΣ Α. 


10. 5--τδ, 





Ν Ν 
τες τὸ αὐτὸ πνευματικὸν ἔπιον πόμα: ἔπινον γὰρ ἐκ πνευ- 
“Ὁ 9 λ θ , ς ΄ ὯΡ' , δὲ 3 ε Ν 
ματικῆς ἀκολουθούσης πέτρας, ἣ πέτρα δὲ ἣν ὁ Χριστὸς" 
ἀλλ᾽ 3 ΕΣ Ἂν λ. ,, δι ὦ δὰ ὑδό ε ’, 
οὐκ ἐν τοῖς πλείοσιν αὐτῶν ηὐδόκησεν ὃ Θεός: κατε- 
(ς θ Ν 3 ΄“-« 5 Δ π' ἴω δὲ ’ εἰ ας 
στρώθησαν γὰρ ἐν τῇ ἐρήμῳ. αὔτα δὲ τύποι ἡμῶν 
Φ -“ - 
ἐγενήθησαν, εἰς τὸ μὴ εἶναι ἡμᾶς ἐπιθυμητὰς κακῶν, κα- 
θὰ 3 »-“ 3 , ΩΝ 5 γὰ Ἂ 
ὼς κἀκεῖνοι ἐπεθύμησαν. μηδὲ εἰδωλολάτραι γίνεσθε, 
, ν, παν 4 ,ὔ 5» ᾽ὔ ε Ν 
καθώς τινες αὐτῶν: ὥσπερ γέγραπται, ᾿Πκάθισεν ὃ λαὸς 
φαγεῖν καὶ πεῖν, καὶ ἀνέστησαν παΐζειν. μηδὲ πορ- 
“ , 
νεύωμεν, καθώς τινες αὐτῶν ἐπόρνευσαν καὶ ἔπεσαν μιᾷ 
ε » Ξ, ΄“ ιλ (ὃ δὲ Φ , "Υ 
ἡμέρᾳ εἴκοσι τρεῖς χιλιάδες. μηδὲ ἐκπειράζωμεν τὸν 
Κύριον, καθώς τινες αὐτῶν ἐπείρασαν καὶ ὑπὸ τῶν ὄφεων 
ΕΣ »» ἊΝ Ψ Ἂ Ν Σ γεν." 
ἀπώλλυντο. μηδὲ γογγύζετε, καθάπερ τινὲς αὐτῶν 
3 ΄ ν 9 ’ὔ ς Ἂν ω ΕῚ “Ὁ ““ 
ἐγόγγυσαν, καὶ ἀπώλοντο ὑπὸ τοῦ ὀλοθρευτοῦ. ταῦτα 
Ἂς - ,ὔ 3 ἤὰ 3 ,ὔ Ν Ἂς ’ 
δὲ τυπικῶς συνέβαινεν ἐκείνοις: ἐγράφη δὲ πρὸς νουθεσίαν 
[9 2... 3 “Ὁ Ων ’ “ 9. ’, ει ςε 
ἡμῶν, εἰς οὺς τὰ τέλη τῶν αἰώνων κατήντηκεν. Ὥστε ὃ 
“ ε Ψ Ὄ δ , Ν {2 “ 3 
δοκῶν ἑστάναι βλεπέτω μὴ πέσῃ. πειρασμὸς ὑμᾶς οὐκ 
εἴληφεν εἰ μὴ ἀνθρώπινος: πιστὸς δὲ ὁ Θεός, ὃς οὐκ ἐάσει 
. « -“ ον ς τοῦ ἃ Ἂ » Ν 7 Αν ΄-“ 
ὑμᾶς πειρασθῆναι ὑπὲρ ὃ δύνασθε, ἀλλὰ ποιήσει σὺν τῷ 
πειρασμῷ καὶ τὴν ἔκβασιν, τοῦ δύνασθαι ὑπενεγκεῖν. 
Δ ’, 3 ΄, χᾷ ΠΣ ΟΝ “ ἰδ λ λ ,ὔ 
ιόπερ, ἀγαπητοί μου, φεύγετε ἀπὸ τῆς εἰδωλολατρείας. 


συυι 


9 


ΙΟ 
11 


12 
τ 


14 


ὡς φρονίμοις λέγω: κρίνατε ὑμεῖς ὅ φημι. τὸ ποτή- 15,160 


3 ΄ Ὶ ΕἸ “ Θ᾽ ΩΝ ΄, -“ σ 
ριον τῆς εὐλογίας ὃ εὐλογοῦμεν, οὐχὶ κοινωνία τοῦ αἵματος 
“ “ “- ἣν ΄’ὔ 
τοῦ Χριστοῦ ἐστίν ; τὸν ἄρτον ὃν κλῶμεν, οὐχὶ κοινωνία 
“ “ “ , “ ἫΝ ὼ 
τοῦ σώματος τοῦ Χριστοῦ ἐστίν ; ὅτι εἷς ἄρτος, ἕν 

“- ε σεν ε Ἂ ΄ 3 ον κεον Ἂ) 
σῶμα οἱ πολλοί ἐσμεν: οἱ γὰρ πάντες ἐκ τοῦ ἑνὸς ἄρτου 
Ἕ (: Ἂν 3 Ν ΔῪ ’ 9 ε 
μετέχομεν. βλέπετε τὸν Ἰσραὴλ κατὰ σάρκα: οὐχ οἱ 


4 πόμα] δηῖε πνευμ. ἔπ. ς δὲ] δηῖς πέτρα ς Ζα δ ηὐδόκησεν) 
εὐδόκ. ς ΤΙΒΝΗἊΑ Ἴ ὥσπερ) ὡςς«- :( πεῖν) πιεῖν ς ΣΆΤΙΒ 

8 ἔπεσαν) -σον ς- : - ἐν «[ΑἸΔΝΗ ΠΕ ἢ 9 Κύριον] Χριστόν ς Τγω Βα 
ϑοΥ καθὼς] καίς ἐπείρασαν] ἐξεπείρασαν Ζπα ΤῚΒΗΠι 

ἀπώλλυντο] ἀπώλοντο ς ΖΑ. 10 γογγύζετε) -ζωμεν Ὑται καθά- 
περ] καθώς ς ΣΉΤτΩΑ. ὀλοθρεντοῦ] ὁλ. ς : ὀλεθρ. ΕΗ. 11 ταῦ- 
τα. δὲ] -- πάντα ς [1,5] [Α] τυπικῶς] τύποι ς (ε.-.) Βπι συνέβαινεν 
-νον «(α..ι.}) 2 2 ΓΑ ΒΒ κατήντηκεν) -ησεν ς 18 ὑμᾶς 5ςες.] ΡοΞῖ 
πειρ. Ἔα δύνασθαι) ὑμᾶς ς- 14 εἰδωλολατρείας] -τρίας ΔΗ 
16 ἐστὶν 271. απῖε τοῦ αἵ, τοῦ Χρ. ΤΥΜΗ 18 οὐχ] -χὶ ς Ἱτία. πα.) ΔΉ 
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17 
18 


10. 19---ΤΊ. 2. 


ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥΣ Α. - ΤῊ Ἐπ τί Α 





10 
20 


21 


22 


29 
24 
25 


26 
27 


28ὃ 
29 
320 
21 
32 
99 
11 


3 ΄ Ν ΄ Ν [ον , 3, ὔ»: 
ἐσθίοντες τὰς θυσίας κοινωνοὶ τοῦ θυσιαστηρίου εἰσίν; 
[4 ΕΝ μι δ ’ὔ 
τί οὖν φημί; ὅτι εἰδωλόθυτόν τι ἐστίν ; ἢ ὅτι εἴδωλόν τι 
,ὔ Ἂ 9 
ἐστίν; ἀλλ᾽ ὅτι ἃ θύουσιν [τὰ ἔθνη], δαιμονίοις καὶ οὐ 
“ ’, 
Θεῴ θύουσιν: οὐ θέλω δὲ ὑμᾶς κοινωνοὺς τῶν δαιμονίων 
"" Ν 
γίνεσθαι. οὐ δύνασθε ποτήριον Κυρίου πίνειν καὶ 
᾽ὔ Ψ 3 δ. , ΄ δ 
ποτήριον δαιμονίων: οὐ δύνασθε τραπέζης Κυρίου μετέχειν 
Ν ν» ΄, “Ἄ “ Ἂν ’ 
καὶ τραπέζης δαιμονίων. ἢ παραζηλοῦμεν τὸν Κύριον ; 
μὴ ἰσχυρότεροι αὐτοῦ ἐσμέν ; 
Πάντα ἔξεστιν, ἀλλ᾽ οὐ πάντα συμφέρει. πάντα ἔξε- 


στιν, ἀλλ᾽ οὐ πάντα οἰκοδομεῖ. μηδεὶς τὸ ἑαυτοῦ 
,ὔ 3 Ν δ “ Φ. ὔ “ , 3. ᾿, 
ζητείτω, ἀλλὰ τὸ τοῦ ἑτέρου. πᾶν τὸ ἐν μακέλλῳ 


Ὺ» 3 ᾽ὔ Ἂ, 3 ν»,) Ν ΕΥ̓ » 
πωλούμενον ἐσθίετε μηδὲν ἀνακρίνοντες διὰ τὴν συνείδη- 
“ ΄ὔ Ν ε “ Ν Ν ΄΄  Ἂ 
σιν" Τοῦ Κυρίου γὰρ ἡ γῆ καὶ τὸ πλήρωμα αὐτῆς. 
ΝΥΝ “Ἂς “ “ 3 ΄ὔ Ν ' ΄ “ 
εἴ τις καλεῖ ὑμᾶς τῶν ἀπίστων καὶ θέλετε πορεύεσθαι, πᾶν 
Ν ΄ «ες “ .Ὶ Ἄ Ν 39 , Ν 
τὸ παρατιθέμενον ὑμῖν ἐσθίετε μηδὲν ἀνακρίνοντες διὰ 
ἂς, Ἂ. ἊΝ ,ὔ Φνσε 2 ἴω ε ΄, ,ὔ 
τὴν συνείδησιν. ἐὰν δέ τις ὑμῖν εἴπῃ, Τοῦτο ἱερόθυτόν 
3 “ 
ἐστιν, μὴ ἐσθίετε δι’ ἐκεῖνον τὸν μηνύσαντα καὶ τὴν συν- 
(ὃ 5 (ὃ δὲ λέ ϑανΝ ἣν ε “ ἀλλὰ Ν 
εἴδησιν συνείδησιν δὲ λέγω οὐχὶ τὴν ἑαυτοῦ ἀλλὰ τὴν 
ὡς κι 1 , ν ν. Ἂν Φ,, 5. “ » ε δ ΝΜ 
τοῦ ἑτέρου" ἵνα τί γὰρ ἡ ἐλευθερία μου κρίνεται ὑπὸ ἄλλης 
ὃ ͵ ϑϑύϑεν ον, δ τς Ἁ. “ 
συνειδήσεως; εἰ ἐγὼ χάριτι μετέχω, τί βχλασφημοῦμαι 
ς Ν ΑΝ. 41. ἂς Ε) ““ "» ὯΝ Ε ,ὔ Ἦ ἼΑ 
ὑπὲρ οὗ ἐγὼ εὐχαριστῶ; Εἴτε οὖν ἐσθίετε εἴτε πίνετε 
εἴτε τι ποιεῖτε, πάντα εἰς δόξαν Θεοῦ ποιεῖτε. ἀπρόσ- 
κοποι καὶ Ἰουδαίοις γίνεσθε καὶ “Ἕλλησιν καὶ τῇ ἐκκλη- 
᾿ “ “ Ν 9 Ν ΄ “ 9 ΄ Ν 
σίᾳ τοῦ Θεοῦ: καθὼς κἀγὼ πάντα πᾶσιν ἀρέσκω, μὴ 
ζητῶν τὸ ἐμαυτοῦ σύμφορον, ἀλλὰ τὸ τῶν πολλῶν, ἵνα 
θῶ ΄,ὔ ’ὔ θ θὰ 3 Ν, ““ 
σωθῶσιν. μιμηταΐῖ μου γίνεσθε, καθὼς κἀγὼ Χριστοῦ. 
᾽ “ δὲ ε “ ΄ ΄ὔ ὕ Ν Ν 
Ἐπαινῶ δὲ ὑμᾶς ὅτι πάντα μου μέμνησθε καὶ καθὼς 


19 εἰδωλόθυτόν...εἰδωλόν] εἴδωλόν.. εἰδωλόθυτόν ς 20 θύουσιν 2γὲ 
θύει ς τὰ ἔθνη) ἷπ5Β - ΤΥ 5Ξεἀ [ΤΥῇ ΒΩΓΨΝΗ]Β : ΣΤΙᾺ Β᾿ 

θύουσιν 56ς.} θύει απῖε καὶ οὐ Θ. ς 28 ἔξεστιν δὲ5) ΡΥ μοι ς- 

24. ἑτέρου] ἕκαστος ς- 26 γὰρ) απίε Κυρ. ς 27 εἰ] - δές 
28 ἱερόθυτόν] εἰδωλόθυτόν ς Ζϑαια συνείδησιν): τοῦ γὰρ Κυρίου ἡ 
γῆ καὶ τὸ πλήρωμα αὐτῆς «(α.".) 90 εἰϊεδὲς: 82 γίνεσθε) 
δηΐς καὶ ᾿Ιουδ, ς' 89 σύμφορον] συμφέρ. ς Ὁ ὑμᾶς), ἀδελφοί, ς 
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᾿ 


ΣΊα ΤΥ ἐξ Α ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ Α. 





Β ΜΗ 11. 2.--. 18. 
' 
παρέδωκα ὑμῖν τὰς παραδόσεις κατέχετε. θέλω δὲ 5 
, 
ὑμᾶς εἰδέναι ὅτι παντὸς ἀνδρὸς ἡ κεφαλὴ ὁ Χριστός ἐστιν, 
Ἁ “ “ 
κεφαλὴ δὲ γυναικὸς ὃ ἀνήρ, κεφαλὴ δὲ τοῦ Χριστοῦ ὃ 
’ 
Θεός. πᾶς ἀνὴρ προσευχόμενος ἢ προφητεύων κατὰ 4 
κεφαλῆς ἔχων καταισχύνει τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ. πᾶσα 5 
δὲ γυνὴ προσευχομένη ἢ προφητεύουσα ἀκατακαλύπτῳ τῇ 
“ γκ “ 
κεφαλῇ καταισχύνει τὴν κεφαλὴν αὐτῆς: ἕν γάρ ἐστιν 
Ν Ν 
καὶ τὸ αὐτὸ τῇ ἐξυρημένῃ. εἰ γὰρ οὐ κατακαλύπτεται 6 
ἴς ΑΝ , 3 Ν 3 Ν Ν Ν Χ Ἃ 
γυνή, καὶ κειράσθω: εἰ δὲ αἰσχρὸν γυναικὶ τὸ κείρασθαι ἢ 
ξυρᾶσθαι, κατακαλυπτέσθω. ἀνὴρ μὲν γὰρ οὐκ ὀφείλει 7 
κατακαλύπτεσθαι τὴν κεφαλήν, εἰκὼν καὶ δόξα Θεοῦ ὑπάρ- 
ὑπ ψ, 
χων: ἣ γυνὴ δὲ δόξα ἀνδρός ἐστιν. οὐ γάρ ἐστιν 8 
ἀνὴρ ἐκ γυναικός, ἀλλὰ γυνὴ ἐξ ἀνδρός" καὶ γὰρ οὐκ 9 
3 ΄ θ τυ Νὰ ὃ Ν Ν “ ἀλλὰ Ν ὃ ἧς Ν ᾿» ὃ 
ἐκτίσθη ἀνὴρ διὰ τὴν γυναῖκα, ἀλλὰ γυνὴ διὰ τὸν ἄνδρα- 
διὰ τοῦτο ὀφείλει ἡ γυνὴ ἐξουσίαν ἔχειν ἐπὶ τῆς κεφαλῆς. τὸ 
δι Ν Ν ΕῚ ἔλ, λὴ 4 “Ν Ἂς 9 ὃ Ν , 
ιὰ τοὺς ἀγγέλους. πλὴν οὔτε γυνὴ χωρὶς ἀνδρὸς οὔτε 1 
ἀνὴρ χωρὶς γυναικὸς ἐν Κυρίῳ. ὥσπερ γὰρ ἡ γυνὴ ἐκ 12 
“ 3 ὃ ’ ΄ “ « ΕΥ̓ΜΑΡΩ͂Σ ὃ Ν ἴω ΄ ΩΣ δὲ 
τοῦ ἀνδρός, οὕτως καὶ ὁ ἀνὴρ διὰ τῆς γυναικός, τὰ δὲ 
πάντα ἐκ τοῦ Θεοῦ. ἐν ὑμῖν αὐτοῖς κρίνατε: πρέπον 153 
ἐστὶν γυναῖκα ἀκατακάλυπτον τῷ Θεῴ προσεύχεσθαι ; 
οὐδὲ ἡ φύσις αὐτὴ διδάσκει ὑμᾶς ὅτι ἀνὴρ μὲν ἐὰν κομᾷ, τ4 
9 Ἶ,. 3 ον Ὑ ἈΝ ἈΝ “ ὑπ 2 ΝᾺ" Ἃ , 
ἀτιμία αὐτῷ ἐστίν, γυνὴ δὲ ἐὰν κομᾷ, δόξα αὐτῇ ἐστίν; τ5 
Ὦ 
ὅτι ἡ κόμη ἀντὶ περιβολαίου δέδοται αὐτῇ. εἰ δέ τις τό 
δοκεῖ φιλόνεικος εἶναι, ἡμεῖς τοιαύτην συνήθειαν οὐκ ἔχο- 
μεν, οὐδὲ αἱ ἐκκλησίαι τοῦ Θεοῦ. 
Τοῦτο δὲ παραγγέλλων οὐκ ἐπαινῶ ὅτι οὐκ εἰς τὸ κρεῖσ- 17 
σον ἀλλὰ εἰς τὸ ἧσσον συνέρχεσθε. πρῶτον μὲν γὰρ τὃ 


, ς μὰ 3 ΕΣ ,. Ε ’ὔ Σ 9. ς ων 
συνερχομένων πυὍυμων εν ἐκκλησίᾳ ακουω σχίσματα εν υμιν 


8 ὁ 2γ1.1 [Β] ΜΗ τοῦ] «2 5] 5 αὐτῆς] ἑαυτῆς - Ἔα Ἴπ| 
γυνὴ] -- ς- 11 γυνὴ τέδφοίε αα γυναικὸς] ἀνὴρ χω. γυναικὸς οὔτε γυνὴ 
χωρὶς ἀνδρὸς «- 14. οὐδὲ] ρὑγ ἢ ς αὐτὴ] διῖς ἡ φύσις ς 

14, 15 ἐστίν, ... ἐστίν ;) ἐστίν; ... ἐστιν Ἐ 15 αὐτῇ] [4] 

17 παραγγέλλων οὐκ ἐπαινῶ] -λλω οὐκ -ῶν ΖρὙτ(α...} ΒΩΝΝΗ͂Χα 
κρεῖσσον] -ττον -᾿ ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ς 25 ἣσσον -ττον 18 ἐκ- 
κλησίᾳ] τ τῇ 5: 0 
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19.3:. ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ Δ. Ξ- Τρ Τει ΤΙᾺ 





το 


20 
21 


22 


23 


24 


25 


26 


27 
28 
29 
20 


21 
32 


ε ’, ἈΝ ΄ : , ὃ -“ Ν ἊΝ εἰν; 
ὑπάρχειν: καὶ μέρος τι πιστεύω. εἰ γὰρ καὶ αἱρέσεις 
Ψ ΝΝ: ΄ Ἂν Ἅ 3 
ἐν ὑμῖν εἶναι, ἵνα [καὶ] οἱ δόκιμοι φανεροὶ γένωνται ἐν 
Μ. Μ᾽ “-“ Ἂ Ν ς μ᾿ 
ὑμῖν. Συνερχομένων οὖν ὑμῶν ἐπὶ τὸ αὐτὸ οὐκ ἐστιν 
Ἄ Ξ 3 
Κυριακὸν δεῖπνον φαγεῖν" ἕκαστος γὰρ τὸ ἴδιον δεῖπνον 
λ » ΕῚ “ -“ Ν ἃ Ἂν “4 ἃ δὲ εθ “ει 
προλαμβάνει ἐν τῷ φαγεῖν, καὶ ὃς μὲν πεινᾷ ὃς δὲ μεθύει. 
Ν Ν ΓΝ ἐς ΕΣ " 3 ΓΉΡΑΙ [4 Ν ΄΄ Ἃ “ 
μὴ γὰρ οἰκίας οὐκ ἔχετε εἰς τὸ ἐσθίειν καὶ πίνειν ; ἢ τῆς 
", “ - ’, ΑΝ, 
ἐκκλησίας τοῦ Θεοῦ καταφρονεῖτε, καὶ καταισχύνετε τοὺς 
’,ὔὕ “ “ 
μὴ ἔχοντας; τί εἴπω ὑμῖν; ἐπαινέσω ὑμᾶς ἐν τούτῳ ; οὐκ 
ἐπαινῶ. 
Ἐγὼ γὰρ παρέλαβον ἀπὸ τοῦ Κυρίου, ὃ καὶ παρέδωκα 
ς κα Ψ ε ΄ 3 “ 3 “ αν αν διὸ 3 
ὑμῖν, ὅτι ὃ Κύριος Ἰησοῦς ἐν τῇ νυκτὶ ἢ παρεδίδετο ἔλα- 
ΕΣ Ἂν ϑ' Ἂ: Ε ΝΝ ." ἸΔῈΣ ὟΝ 
βεν ἄρτον, καὶ εὐχαριστήσας ἔκλασεν καὶ εἶπεν, Τοῦτό 
Ν “ “ “ “ Ἂν 
μου ἐστὶν τὸ σῶμα τὸ ὑπὲρ ὑμῶν: τοῦτο ποιεῖτε εἰς τὴν 
ἐμὴν ἀνάμνησιν. ὡσαύτως καὶ τὸ ποτήριον μετὰ τὸ 


. δειπνῆσαι, λέγων, Τοῦτο τὸ ποτήριον ἣ καινὴ διαθήκη 


ἐστὶν ἐν τῷ ἐμῷ αἵματι: τοῦτο ποιεῖτε, ὁσάκις ἐὰν πίνητε, 
εἰς τὴν ἐμὴν ἀνάμνησιν. Ὁσάκις γὰρ ἐὰν ἐσθίητε τὸν 
ἄρτον τοῦτον καὶ τὸ ποτήριον πίνητε, τὸν θάνατον τοῦ 
Κυρίου καταγγέλλετε ἄχρι οὗ ἔλθῃ. ὥστε ὃς ἂν ἐσθίῃ 
τὸν ἄρτον ἢ πίνῃ τὸ ποτήριον τοῦ Κυρίου ἀναξίως, ἔνοχος 
ἔσται τοῦ σώματος καὶ τοῦ αἵματος τοῦ Κυρίου. δοκι- 
μαζέτω δὲ ἄνθρωπος ἑαυτόν, καὶ οὕτως ἐκ τοῦ ἄρτου 
ἐσθιέτω καὶ ἐκ τοῦ ποτηρίου πινέτω. ὃ γὰρ ἐσθίων καὶ 
πίνων κρίμα ἑαυτῷ ἐσθίει καὶ πίνει, μὴ διακρίνων τὸ σῶμα. 
διὰ τοῦτο ἐν ὑμῖν πολλοὶ ἀσθενεῖς καὶ ἄρρωστοι, καὶ κοι- 
μῶνται ἱκανοί. εἰ δὲ ἑαυτοὺς διεκρίνομεν, οὐκ ἂν ἐκρινό- 
μεθα. κρινόμενοι δὲ ὑπὸ τοῦ Κυρίου παιδευόμεθα, ἵνα 


19 καὶ 56ς.} ἴῃ5 [2 ]ΤῪ[4}Γ Ὁ ΝῈ] : ς- ΤΙ Β Ἐ" 22), εἴπω] ροβὲ ὑμῖν ς 
ἐπαινέσω] -νῶ Ζ τα...) πὶ ἐν τούτῳ;]; ἐν τούτῳ ἘΥΕΙΖΤΊ ΒΗ ΒΕ 
28. παρεδίδετο] -οτο ς΄ 24. τοῦτό φ»1.] ΡΥ λάβετε, φάγετε" ς Βα 

ὑμῶν] “ κλώμενον ς [Β] πὰ 28, 26 ἐὰν 6:5] ἂν ς 26 ποτήριον] 
“ τοῦτο ς- ἄχρι] ἄχρις «ΖΡ ΤΥΑ, οὗ" ἂν ς 27 ἄρτον]: τοῦ- 
τον ς ἢ] καὶ πα τοῦ αἱἵμ.1 ---τοῦ -: α 8. ἑαυτὸν] απίς 
ἄνθρ. ΖῬῖτα 29 πίνων - ἀναξίως ς Βὰ σῶμα]- τοῦ Κυρίου ς- Βα 
31 δὲ] γὰρ - Βα 92 κριν. δὲ]κριν, δέ, « (.".) τοῦ] -᾿ ΔΑ]: α 
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ς ται τὰ Ἧ Α ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥΣ Α. 


11.33--12. 


13. 





Ν ΝῚ “ 
μὴ σὺν τῷ κόσμῳ κατακριθῶμεν. ὥστε, ἀδελφοί μου, 
’ - 
συνερχόμενοι εἰς τὸ φαγεῖν ἀλλήλους ἐκδέχεσθε: εἴ τις 
σ΄ 39 » 9 ΄ ν Ἂν ΩΣ ’ ͵ὔ Ὶ 
πεινᾷ, ἐν οἴκῳ ἐσθιέτω: ἵνα μὴ εἰς κρίμα συνέρχησθε. τὰ 
δὲ λοιπὰ ὡς ἂν ἔλθω διατάξομαι. 

Περὶ δὲ τῶν πνευματικῶν, ἀδελφοί, οὐ θέλω ὑμᾶς ἀ- 
γνοεῖν. οἴδατε ὅτι ὅτε ἔθνη ἦτε πρὸς τὰ εἴδωλα τὰ 
Ψ᾿ Ἧ ΕῚ 3, 9 Α Ν ΄ ΡΟ) 
ἄφωνα ὧς ἂν ἤγεσθε ἀπαγόμενοι. διὸ γνωρίζω ὑμῖν ὅτι 
οὐδεὶς ἐν Πνεύματι Θεοῦ λαλῶν λέγει, ᾿Ανάθεμα Ἰησοῦς: 

ΙΝ 3 Ν » 3 “ ΄ 3 “ 5» τς 3, ’ 
καὶ οὐδεὶς δύναται εἰπεῖν, Κύριος Ἰησοῦς, εἰ μὴ ἐν Πνεύ- 
ματι ᾿Αγίῳ. 

Διαιρέσεις δὲ χαρισμάτων εἰσίν, τὸ δὲ αὐτὸ Πνεῦμα: 

,ν ΄: “ 39 ’ δια 4 ϑιι νι, ΄ 
καὶ διαιρέσεις διακονιῶν εἰσίν, καὶ ὃ αὐτὸς Κύριος" 

Ν ’, 3 Δ. εδὸ ε δὲ Ὁ Ν ΧΝ Ἐπ λ.9 
καὶ διαιρέσεις ἐνεργημάτων εἰσίν, ὃ δὲ αὐτὸς Θεὸς ὃ ἐνερ- 

“-“ Ν ΄ 3 “-“ « ,ὔ δὲ διῶ ς , 
γῶν τὰ πάντα ἐν πᾶσιν. Ἑκάστῳ δὲ δίδοται ἣ φανέρω- 

“ ’ Ν Ἂν . ΑΝ - Ν Ν 
σις τοῦ Πνεύματος πρὸς τὸ συμφέρον. ᾧ μὲν γὰρ διὰ 

“-“ ’ » ψν, δ, ΕΣ Ν ΄ , 
τοῦ Πνεύματος δίδοται λόγος σοφίας, ἄλλῳ δὲ λόγος γνώ- 

““ ᾽ὔ ᾽,ὔ “Ὁ -“ 
σεως κατὰ τὸ αὐτὸ Πνεῦμα, ἑτέρῳ πίστις ἐν τῷ αὐτῷ 
Πνεύματι, ἄλλῳ δὲ χαρίσματα ἰαμάτων ἐν τῷ ἑνὶ Πνεύ- 
ματι, ἄλλῳ δὲ ἐνεργήματα δυνάμεων, ἄλλῳ [δὲ] προ- 

,ὔ 
φητεία, ἄλλῳ [δὲ] διακρίσεις πνευμάτων, ἑτέρῳ γένη 
γλωσσῶν, ἄλλῳ δὲ ἑρμηνεία γλωσσῶν' πάντα δὲ 

“- 3 γον ΔΎ, Ν Ν ΦΡΟΝ, [ον ἴω 39..3ᾧ. 
ταῦτα ἐνεργεῖ τὸ ἕν καὶ τὸ αὐτὸ Πνεῦμα διαιροῦν ἰδίᾳ 
ἑκάστῳ καθὼς βούλεται. 

Καθάπερ γὰρ τὸ σῶμα ἕν ἐστιν καὶ μέλη πολλὰ ἔχει, 

΄ κ ᾿ ΄, ᾿Ξ , Νὴ οἱ, Ψ 9 
πάντα δὲ τὰ μέλη τοῦ σώματος πολλὰ ὄντα ἕν ἐστιν 

“-“ σ δ 64, ΄ Ἂν, Ν , 4. οἷς ΄ 
σῶμα, οὕτως καὶ ὃ Χριστός. καὶ γὰρ ἐν ἑνὶ ἸΪνεύματι 
ε “ ϑ, 3 ἃ “ 3 4 θ ΕΣ ἿἽ ὃ “ 
ἡμεῖς πάντες εἰς ἕν σῶμα ἐβαπτίσθημεν, εἴτε ᾿Τουδαῖοι 


84 εἰ] ὁ δέ ς διατάξομαι] -ξωμαι Ζῖαι Ὁ. ὅτεῖ ς- 2]: στὰ 
8. Ἰησοῦς 2γ2.] Ἰησοῦν ς(".πι.) Κύριος Ἰησοῦς] Κύριον ᾿Ιησοῦν ς(π.πι.) 
4 δὲ] δ᾽ ΜῈ « 6 ὁ δὲ] καὶ ὁ ΤΥ ΑὙΝΗ(...) αὐτός]: ἐστι ς 

Θ ἑτέρῳ] δὲ «[23][4] ἑνὶ] αὐτῷ ς- 10 δὲ 564. εἰ ΖεγΖ.} ἴῃ ς ΤΙ 
Α[ΒΙΓΗΠ]Κ : Φ Ὑτ᾿ διακρίσεις] διάκρισις ΤτΩΤῚΒ ἑτέρῳ] Ἐ δὲ 
-Α ἑρμηνεία] διερμ. Ζ,γε(α...) : -νία ΔΗ 12 πολλά] ρΡοϑὲ ἔχει ς 
σώματος]: τοῦ ἑνὸς ς (π.:.) 
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12 


13 


12. 


ν ΤΙ 
ΕΣ; ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥΣ Α. ἜΓῊ 





14 
15 


τό 


17 
18 


19 
20; 


22 


23 


24 


25 
26 


27 
28 


, 


“ Ν Ψ' Ἷ 
εἴτε Ἕλληνες, εἴτε δοῦλοι εἴτε ἐλεύθεροι. καὶ πάντες ἕν 
“ 5 Δ 
Πνεῦμα ἐποτίσθημεν. Καὶ γὰρ τὸ σῶμα οὐκ ἔστιν ἕν 
“ ν 
μέλος ἀλλὰ πολλά. ἐὰν εἴπῃ ὃ πούς, Ὅτι οὐκ εἰμὶ 
“- " 
χείρ, οὐκ εἰμὶ ἐκ τοῦ σώματος, οὐ παρὰ τοῦτο οὐκ ἔστιν 
3 “ ,’ ΧΧΝ Ὗ χ Ρ ΄ 3 ΦᾺΣ 
ἐκ τοῦ σώματος. καὶ ἐὰν εἴπῃ τὸ οὖς, ὍΟτι οὐκ εἰμὶ 
3 Ὁ 3 ςῸ νκει οὶ Ψ 3 Ἂς “ 3 
ὀφθαλμός, οὐκ εἰμὶ ἐκ τοῦ σώματος, οὐ παρὰ τοῦτο οὐκ 
3 3 ἴον ΄ 3 ὅλ. ὃν ζο 3 θ λ » 
ἔστιν ἐκ τοῦ σώματος. εἰ ὅλον τὸ σῶμα ὀφθαλμός, 
5ΡτὝ ς 9 , ΒΌΡΙΝ 3 ΄ ἰτνας ἄγθ. ἡ “ δὲ ς 
ποῦ ἡ ἀκοή; εἰ ὅλον ἀκοή, ποῦ ἡ οσφρησις; νῦν δὲ ὃ 
“ “ , 
Θεὸς ἔθετο τὰ μέλη ἕν ἕκαστον αὐτῶν ἐν τῷ σώματι καθὼς 
527 3 δὲ 3 δ: ΄ ἃ ἐλ, “ Ν “ 
ἠθέλησεν. εἰ δὲ ἣν τὰ πάντα ἕν μέλος, ποῦ τὸ σῶμα ; 
21 νῦν δὲ πολλὰ μὲν μέλη, ἕν δὲ σῶμα. οὐ δύναται δὲ 
Ἐπ 60 λ Ἂ 5 Ὁ “Ὁ ζ: ᾿ Φ Ψ δ᾿ ᾿, ᾿ ΕΝ ἀλ 
ὃ ὀφθαλμὸς εἰπεῖν τῇ χειρί, Χρείαν σου οὐκ ἔχω: ἢ πάλιν 
Ἃ Ν ἊΝ τὰ ΥΣ ᾿ῷ ςε “ 3 ᾿ ἀλλὰ 
ἡ κεφαλὴ τοῖς ποσίν, Χρείαν ὑμῶν οὐκ ἔχω. ἀλλὰ 
πολλῷ μᾶλλον τὰ δοκοῦντα μέλη τοῦ σώματος ἀσθενέ- 
στερα ὑπάρχειν ἀναγκαῖά ἐστιν" καὶ ἃ δοκοῦμεν ἀτι- 
μότερα εἶναι τοῦ σώματος, τούτοις τιμὴν περισσοτέραν 
, Ν 
περιτίθεμεν: καὶ τὰ ἀσχήμονα ἡμῶν εὐσχημοσύνην περισ- 
΄ ᾿ 
σοτέραν ἔχει" τὰ δὲ εὐσχήμονα ἡμῶν οὐ χρείαν ἔχει: 
ϑ εὐμς ς "κὶ ΄' Ν “ ἔραν. , 
ἀλλὰ ὃ Θεὸς συνεκέρασεν τὸ σῶμα, τῷ ὑστερουμένῳ περισ- 
΄, Ἂν Ἂ ν ἊΝ, 3. 4 3 “ ᾿ 
σοτέραν δοὺς τιμήν, ἵνα μὴ ἢ σχίσμα ἐν τῷ σώματι, 
ἀλλὰ τὸ αὐτὸ ὑπὲρ ἀλλήλων μεριμνῶσιν τὰ μέλη. καὶ 
3», ͵΄ὔ ὰ ΄ ,ὔ ΄ Ν 2 ΕΣ 
εἴτε πάσχει ἕν μέλος, συνπάσχει πάντα τὰ μέλη" εἴτε 
ἊΨ Ψ - 
δοξάζεται μέλος, συνχαίρει πάντα τὰ μέλη. Ὑμεῖς δέ 
Ξ Ἂς ΡΥ Ν ὗχ, ᾽ , ἀν δὰ Ν 
ἐστε σῶμα Χριστοῦ, καὶ μέλη ἐκ μέρους. καὶ οὗς μὲν 
Ξ.' ε Ἂν 3 ιν 9. μ᾿ “ 5 , τὰ 
ἔθετο ὁ Θεὸς ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ πρῶτον ἀποστόλους, δεύτερον 
΄ ΄, ὃ ὃ (λ " » τς 
προφήτας, τρίτον διδασκάλους, ἔπειτα δυνάμεις, ἔπειτα 


χαρίσματα ἰαμάτων, ἀντιλήμψεις, κυβερνήσεις, γένη γλωσ- 


18 ἕν ΤΙν,] ΡΥ εἰς «Βα “15,16 σώματος. δὲ5] σώματος ; «ἸΎΤΑ 

18 νῦν] νυνὶ ς ΤΊΒΜΗ 19 τὰ] [2] [ΤΥ] [Α]ΓΝΗ] 80 μὲν] 
[2 [ΤΥ] ΜΗ (μα. α.) 21 δὲ] [2] [ΤΥ]Α [ΜΗ] ἔπ το: ΘῈΣ 

28. ἀτιμότερα] -μώτερα ΕΖ 24 ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ς ὑστερουμένῳ] 
τροῦντι ς 26 σχίσμα] σχίσματα ΤΥ ΤῚ Β(...) μεριμνῶσιν] Ν ῖ 
ΝΗ 26 εἴτε 272. εἴ τι Ζγ(ν.τα.) ΤΥ ζ(α. τ.) συνπάσχει] συμπ. ς 
ΤτΥ μέλος 56ς.} ῬΓ ἕν ς ΣΆ[ΓΓΙ]ΩΓΑ] συνχαίρει) σνυγχ. «ΔΉΤΥΑ 
28. ἔπειτα 562.} εἶτα ς 
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τ αος ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥΣ Α. 


12.29---18.11. 
ι 





-“ Ἂς ΄ 3 "ν Ν. Νϑ ΄“ ᾿ 
σῶν. μὴ πάντες ἀπόστολοι; μὴ πάντες προφῆται; 29 
Ν 
μὴ πάντες διδάσκαλοι; μὴ πάντες δυνάμεις ; μὴ 30 
πάντες χαρίσματα ἔχουσιν ἰαμάτων; μὴ πάντες γλώσ- 
σαις λαλοῦσιν ; μὴ πάντες διερμηνεύουσιν ; ζηλοῦτε 31 
δὲ Ν Ἂν Ν Τὰ »Ν "8 Ἂν ε Ἁ 
ὲ τὰ χαρίσματα τὰ μείζονα. καὶ ἔτι καθ᾽ ὑπερβολὴν ὁδὸν 
ὑμῖν δείκνυμι. 
᾿Εὰν ταῖς γλώσσαις τῶν ἀνθρώπων λαλῶ καὶ τῶν ἀγγέ- 18 
ΕΣ ΄ Ά, ἅξιι ψΨ}Ὁ. "2 ἢ “ ΕΝ Ψ, 
λων, ἀγάπην δὲ μὴ ἔχω, γέγονα χαλκὸς ἠχῶν ἢ κύμβαλον 
ἀλαλάζον. καὶ ἐὰν ἔχω προφητείαν καὶ εἰδῶ τὰ μυστή- 2 
ρια πάντα καὶ πᾶσαν τὴν γνῶσιν, καὶ ἐὰν ἔχω πᾶσαν τὴν 
’ 4 μὲ θ ΄ 9 ’ δὲ Ἂν 5 θέ 
πίστιν ὥστε ὄρη μεθιστάναι, ἀγάπην δὲ μὴ ἔχω, οὐθέν 
εἶμι. καὶ ἐὰν ψωμίσω πάντα τὰ ὑπάρχοντά μου, καὶ 5 
ὙΝ “ ο “ ΄ Ψ ’ 3 ΄ Ν Ν 
ἐὰν παραδῶ τὸ σῶμά μου ἵνα καυθήσωμαι, ἀγάπην δὲ μὴ 
ἔχω, οὐδὲν ὠφελοῦμαι. Ἢ ἀγάπη μακροθυμεῖ, χρη- 4 
΄ ε 5 ΄ 3 »»“ ε ΓΙ ᾿, Ψ. ,ὔ 
στεύεται, ἣ ἀγάπη οὐ ζηλοῖ, [ἡ ἀγάπη] οὐ περπερεύεται, 
οὐ φυσιοῦται, οὐκ ἀσχημονεῖ, οὐ ζητεῖ τὰ ἑαυτῆς, οὐ 
΄ὔ 3 ΄, ᾿ ΄ 5 ’ ᾿ς ὭψδΝ - 
παροξύνεται, οὐ λογίζεται τὸ κακόν, οὐ χαίρει ἐπὶ τῇ 
Ἔ ΄ ΄ δὲ σὰ λωθεῖ ΄ , , 
ἀδικίᾳ, συγχαίρει δὲ τῇ ἀληθείᾳ, πάντα στέγει, πάντα 


οοὺυ σλυι 


, 74 Ε , » ε  ς ε 3 Φ, 
πιστεύει, πάντα ἐλπίζει, πάντα ὑπομένει. Ἢ ἀγάπη 
9972 ΄, " τ ΜΗ ὔ 
οὐδέποτε πίπτει: εἴτε δὲ προφητεῖαι, καταργηθήσονται- 
εἴτε γλῶσσαι, παύσονται: εἴτε γνῶσις, καταργηθήσεται. 
ἐκ μέρους γὰρ γινώσκομεν, καὶ ἐκ μέρους προφητεύομεν: 0 
ὅταν δὲ ἔλθῃ τὸ τέλειον, τὸ ἐκ μέρους καταργηθήσεται. τὸ 

Ἅ 
ὅτε ἤμην νήπιος, ἐλάλουν ὡς νήπιος, ἐφρόνουν ὡς νήπιος, ΤΊ 
Ἃ ΄ 

ἐλογιζόμην ὡς νήπιος: ὅτε γέγονα ἀνήρ, κατήργηκα τὰ τοῦ 


81 μείζονα] κρείττονα ς(ι.τ..): κρείσσονα Βτι 1 ἀλαλάζον] -ζων Ζ τα 
2, 8 καὶ ἐὰν φεαΐ67} κἂν...καὶ ἐὰν... «κἂν... κἂν 23:: καὶ ἐὰν... κἂν (...)... 
κἂν...καὶ ἐὰν Τα: κἂν φταΐεγ ΑΝΗ(..) 2 μεθιστάναι] -νειν «Α 
ΨΗΩ...) οὐθέν] οὐδέν ἘΠ 8 ψωμίσω] -ἴζω ἘΠΖ καυθήσω- 
μαι]-σομαι ΤΊΒΒοΥ : καυχήσ. ΒΝ Ἀπ : ΒΟΥ οὐδὲν] οὐθὲν ΤΙῚΒ 

4., ἡ ἀγ. οὐ ζηλοῖ, ἡ ἀγ.] ἡ ἀγ., οὐ ζηλοῖ ἡ ἀγ., ΤατΤὶ ἡ ἀγ. ἐ6γ2.} ἴπι5 
ς[2»:] [ΤΥἸΤΊΓΑΤΒΕ : ΜΗ" 5 τὰ] τὸ μὴ ΤΥ : ὅ0Υ Θ συγ- 
χαίρει] συνχ. ΤΙΒΜΉΗ(...) 8 πίπτει] ἐκπίπτει ς Βπι δὲ] [Τὸ] 
προφητεῖαι, καταργηθήσονται] -τεία, -σεται ΝΥ ΕῚ γνῶσις, καταργηθή- 
σεται] γνώσεις, -σονται Τππι ΤΎτα 10 τὸ ἐκ μ.] ρτ τότες 11 ὡς 
νήπιος 2671 ἀηίε ἐλάλ., ἐφρόν., ἐλογ. - ὅτε ς4.7: δὲ ς 


445 


" ΘΙΟΥ Τα ΤΥΤΙΑ 
18.12--14.13. ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥΣ Α. ταα Τετι 








12 νηπίου. βλέπομεν γὰρ ἄρτι δι’ ἐσόπτρου ἐν αἰνίγμα- 
τι, τότε δὲ πρόσωπον πρὸς πρόσωπον: ἄρτι γινώσκω ἐκ 
μέρους, τότε δὲ ἐπιγνώσομαι καθὼς καὶ ἐπεγνώσθην. 

13 νυνὶ δὲ μένει πίστις, ἐλπίς, ἀγάπη, τὰ τρία ταῦτα: μείζων 
δὲ τούτων ἡ ἀγάπη. 

14 δΔΙιώκετε τὴν ἀγάπην: ζηλοῦτε δὲ τὰ πνευματικά, μᾶλ- 

2 λον δὲ ἵνα προφητεύητε. ὁ γὰρ λαλῶν γλώσσῃ οὐκ 
ἀνθρώποις λαλεῖ ἀλλὰ Θεῷ" οὐδεὶς γὰρ ἀκούει, πνεύματι 
δὲ λαλεῖ μυστήρια. ὃ δὲ προφητεύων ἀνθρώποις λαλεῖ 

4 οἰκοδομὴν καὶ παράκλησιν καὶ παραμυθίαν. ὃ λαλῶν 

γλώσσῃ ἑαυτὸν οἰκοδομεῖ, ὃ δὲ προφητεύων ἐκκλησίαν 

ς οἰκοδομεῖ. θέλω δὲ πάντας ὑμᾶς λαλεῖν γλώσσαις, 

μᾶλλον δὲ ἵνα προφητεύητε: μείζων δὲ ὃ προφητεύων ἢ ὃ 
λαλῶν γλώσσαις, ἐκτὸς εἰ μὴ διερμηνεύῃ, ἵνα ἡ ἐκκλησία 

6 οἰκοδομὴν λάβῃ. νῦν δέ, ἀδελφοί, ἐὰν ἔλθω πρὸς ὑμᾶς 


ῳϑ 


γλώσσαις λαλῶν, τί ὑμᾶς ὠφελήσω, ἐὰν μὴ ὑμῖν λαλήσω 
᾿Ν 7.5. 3 αλύ δ 4,8 , ἌΡ ἐος ἘΤῚῚ ὃ - 
ἢ ἐν ἀποκαλύψει ἢ ἐν γνώσει ἢ ἐν προφητείᾳ ἢ ἐν διδαχῇ; 
Ὅμως τὰ ἄψυχα φωνὴν διδόντα, εἴτε αὐλὸς εἴτε κιθάρα, 
32. ὃ λὴ κ θ , Ν ὃ ζω “ θ "4 
ἐὰν διαστολὴν τοῖς φθόγγοις μὴ δῷ, πῶς γνωσθήσεται τὸ 
8 αὐλούμενον ἢ τὸ κιθαριζόμενον ; καὶ γὰρ ἐὰν ἄδηλον 
Ν ὧν δῶ , ᾿ 3 , 
φωνὴν σάλπιγξ δῷ, τίς παρασκευάσεται εἰς πόλεμον ; 
ως δ δ » ὃ Ν ΄“ λ » ΕΣ Ν », ν»" 
9. οὕτως καὶ ὑμεῖς διὰ τῆς γλώσσης ἐὰν μὴ εὔσημον λόγον 
δῶτε, πῶς γνωσθήσεται τὸ λαλούμενον ; ἔσεσθε γὰρ εἰς 
1Ο ἀέρα λαλοῦντες. Τοσαῦτα, εἰ τύχοι, γένη φωνῶν εἰσὶν 
11 ἐν κόσμῳ, καὶ οὐδὲν ἄφωνον. ἐὰν οὖν μὴ εἰδῶ τὴν 
δύναμιν τῆς φωνῆς, ἔσομαι τῷ λαλοῦντι βάρβαρος, καὶ ὃ 
12 λαλῶν ἐν ἐμοὶ βάρβαρος. οὕτως καὶ ὑμεῖς, ἐπεὶ ζηλω- 
ταί ἐστε πνευμάτων, πρὸς τὴν οἰκοδομὴν τῆς ἐκκλησίας 
13 ζητεῖτε ἵνα περισσεύητε. Διὸ ὃ λαλῶν γλώσσῃ προσ- 


18, τὰ τρ. ταῦτα] " τὰ τρ. ταῦ., ΔΕ Δ Θεφ] ρζ τῷ ς [Α] 

5 μεί. δὲ] μεί. γὰρ ς- Βα Θ νῦν] νυνὶ ς ἐν φηαγΖ.] [ΤΥ]ΤῚ ΓΒ] 
Ἵ τοῖς φθόγγοις] τοῦ φθόγγου Ζ,ϑ1(5.ν.} 8 φωνὴν] ροβὲ σάλπ. ΤΙῚΒ 
ΨΈΩ.".) 10 εἰσὶν] ἐστιν ς οὐδὲν] αὐτῶν ς 18 διὸ] 
διόπερ ς 
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τς ἘΠῚ ἯΙ Α ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥΣ Α. 


14, τ4--26. 


τ --- --σ---- - ΞΘ ’ΞΞΞθ ΡΟ Θυ Ξε. ἐν ποθ στ 


ἊΨ θ ν ὃ ᾽΄ Ν ΝΥ γα ᾽ὔ 
εὐχέσθω ἵνα διερμηνεύῃ. ἐὰν γὰρ προσεύχωμαι γλώσ- 
ἊΝ: “ ΄ “ 
σῃ; τὸ πνεῦμά μου προσεύχεται, ὃ δὲ νοῦς μου ἄκαρπός 
5 ’ 
ἐστιν. τί οὖν ἐστίν ; προσεύξομαι τῷ πνεύματι, προσ- 
᾿ Ν Ν “ .« “ 
εὔξομαι δὲ καὶ τῷ νοΐ: ψαλῶ τῷ πνεύματι, ψαλῶ δὲ καὶ 
Τ᾿ ῷ νοΐ. 3 Δ. ὮΝ, ὖλ “ 7 ἘΝ λ “- Ν 
Ὁ νοΐ. ἐπεὶ ἐὰν εὐλογῇς πνεύματι, ὃ ἀναπληρῶν τὸν 
΄ “- ἰδ ν» “ Ἀν αἱ πῆ, νος 9, Ν ΕΜ “ “-“" 9 
τόπον τοῦ ἰδιώτου πῶς ἐρεῖ τὸ ᾿Αμὴν ἐπὶ τῇ σῇ εὔχαρι- 
ν: Ἂν , , Ἂν 
στίᾳ ἐπειδὴ τί λέγεις οὐκ οἶδεν ; σὺ μὲν γὰρ καλῶς 
2 ΄- 9 Ἂν Φ'᾿ ἐσ 3. 9 Ψ᾿ 3 “ 
εὐχαριστεῖς, ἀλλ᾽ ὃ ἕτερος οὐκ οἰκοδομεῖται. εὐχαριστῶ 
τῷ Θεῷ, πάντων ὑμῶν μᾶλλον γχώσσῃ λαλῶ: ἀλλὰ 
ἐν ἐκκλησίᾳ θέλω πέντε λόγους τῷ νοΐ μου λαλῆσαι, ἵνα 
Ἄν ον. ’ὔ ΠῚ ΄ γι 3 ’΄ 
καὶ ἄλλους κατηχήσω, ἢ μυρίους λόγους ἐν γλώσσῃ. 
3 Δ Ν ’, Ἂ “Ὁ ,» ΕΣ ΝΣ “ 
Αδελφοί, μὴ παιδία γίνεσθε ταῖς φρεσίν: ἀλλὰ τῇ 
͵ ΄ ." Ν Ν ΄, ΄ 3 δι 
κακίᾳ νηπιάζετε, ταῖς δὲ φρεσὶν τέλειοι γίνεσθε. ἐν τῷ 


’΄ δ, { 3 ε ΄ ἣν 39 μ 
νόμῳ γέγραπται ὅτι Ἐν ἑτερογλώσσοις καὶ ἐν χείλεσιν. 


Ξ Ἑ : ' 
ἑτέρων λαλήσω τῷ λαῷ τούτῳ, καὶ οὐδ᾽ οὕτως εἰσακούσον- 
’ ΄ ΔΛ σ Ω “ ᾽ -“, 
ταί μου, λέγει Ἰζύριος. ὥστε αἱ γλῶσσαι εἰς σημεῖόν 
3 ΨΦ' “Ἢ Δ Ε, Ν τον 3 ’, ε Ν 
εἶσιν οὐ τοῖς πιστεύουσιν ἀλλὰ τοῖς ἀπίστοις: ἡ δὲ προ- 
ἧς 39 “-“ 9 ’΄ 5 ἊΝ ων , 3Ν 
φητεία οὐ τοῖς ἀπίστοις ἀλλὰ τοῖς πιστεύουσιν. ἐὰν 
,΄ Ψ 
οὖν συνέλθῃ ἡ ἐκκλησία ὅλη ἐπὶ τὸ αὐτὸ καὶ πάντες λα- 
-“ “ Ὰ 
λῶσιν γλώσσαις, εἰσέλθωσιν δὲ ἰδιῶται ἢ ἄπιστοι, οὐκ 
. - Υ ,ὔ ΦΝ δὲ ΄ ᾿ 
ἐροῦσιν ὅτι μαίνεσθε; ἐὰν δὲ πάντες προφητεύωσιν, 
εἰσέλθῃ δέ τις ἄπιστος ἢ ἰδιώτης, ἐλέγχεται ὑπὸ πάντων, 
ἐφ 
ἀνακρίνεται ὑπὸ πάντων, τὰ κρυπτὰ τῆς καρδίας αὑτοῦ 
΄ 5 
φανερὰ γίνεται": καὶ οὕτως πεσὼν ἐπὶ πρόσωπον προσκυνή- 
““ ΄- 39 ’ ΕΟ, μὲ ε Ἂν 3 Δι καὶ 3 ’ 
σει τῷ Θεῷ, ἀπαγγέλλων ὅτι ὄντως ὁ Θεὸς ἐν ὑμῖν ἐστίν. 
Ψ 
Τί οὖν ἐστίν, ἀδελφοί; ὅταν συνέρχησθε, ἕκαστος ψαλ- 
μὸν ἔχει, διδαχὴν ἔχει, ἀποκάλυψιν ἔχει, γλῶσσαν ἔχει, 


14 γὰρ] [2:{Ττ] [Β] [ΝΗ] 15 προσεύξομαι δ15] -ξωμαι Τα ΤΥ Βα 
δὲ 54. 2» ΤΊ] ΓΕ] τῷ νοΐ] --- τῴ ΕΖ 16 εὐλογῇς] -γήσῃς ς 
πνεύματι] ΡΥ τῷ « : Ργ ἐν [ΝΗ] 17 ἀλλ ἀλλὰ ΤΥ α 18 Θεῴ] 
Ἔμου ς γλώσσῃ] -σσαις ς ΤΥΩΒΩΔΝΗ (α...} λαλῶ] λαλῶν ς Βα 
19 ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ς τῷ νοΐ] διὰ τοῦ νοός ς(α.:..) 21 ἑτέρων -ροις ς(α.τι.) 
Βι 28 συνέλθῃ] ἔλθῃ Ζπᾷ(α.:.}) λαλῶσιν] -σι ΔΈ: ροβὲ γλώσσ. ς 
ἢ) τὰ κρυπτὰ] ΡΥ καὶ οὕτω ς (ι.πι.) ὄντως] ρΡοβὲ ὁ Θεὸς ς : Ὄντως ΔΗ 
ὁ] ΤΙ Β 26 ἕκαστος] ἐ ὑμῶν ς [Α] ἀποκ. ἔχει] ροβὲ γλ. ἔχ. ς 
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14 
15 
τό 
17 


τὃ 
19 


2Ο 
21 


22 
23 
24 
25 


26 


ΟΣ 


14. 27..:18... ΠΡῸΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥΣ Α. εἰμ τεσ α 





27 ἑρμηνείαν ἔχει: πάντα πρὸς οἰκοδομὴν γινέσθω. εἴτε 
γλώσσῃ τις λαλεῖ, κατὰ δύο ἢ τὸ πλεῖστον τρεῖς, καὶ ἀνὰ 
3 
28 μέρος, καὶ εἷς διερμηνευέτω: ἐὰν δὲ μὴ ἢ διερμηνευτής, 
΄ὔ 3᾽ 3 ,ὔ ε ζω Ν ,ὔ Ν “ “ 
σιγάτω ἐν ἐκκλησίᾳ, ἑαυτῷ δὲ λαλείτω καὶ τῷ Θεῷ. 
29 Προφῆται δὲ δύο ἢ τρεῖς λαλείτωσαν, καὶ οἱ ἄλλοι διακρι- 
Ψ ΕΣ Ἂν ὟΝ: 3 -“ ’ ε “ 
30 νέτωσαν. ἐὰν δὲ ἄλλῳ ἀποκαλυφθῇ καθημένῳ, ὃ πρῶ- 
Ὦ ’ 
31 τος σιγάτω. δύνασθε γὰρ καθ᾽ ἕνα πάντες προφητεύειν, 
32 ἵνα πάντες μανθάνωσιν καὶ πάντες παρακαλῶνται, καὶ 
33 πνεύματα προφητῶν προφήταις ὑποτάσσεται" οὐ γάρ 
3 ΕΣ ,ὔ ες Ν 39 ον 3 Ζ' ε Ψἵ ᾽ὔ 
ἐστιν ἀκαταστασίας ὁ Θεὸς ἀλλὰ εἰρήνης, ὡς ἐν πάσαις 
ταῖς ἐκκλησίαις τῶν ἁγίων. 
ε -“» ΕΣ τς 3 Ψ, Ψ' 9 Ν 
34 Δὲ γυναῖκες ἐν ταῖς ἐκκλησίαις σιγάτωσαν: οὐ γὰρ 
ἐπιτρέπεται αὐταῖς λαλεῖν, ἀλλὰ ὑποτασσέσθωσαν, καθὼς 
ΩΝ, τ Ψ ΄, 3 ΄ ἴω ΄ 3 »ν 
45. καὶ ὃ νόμος λέγε. εἰ δέ τι μαθεῖν θέλουσιν, ἐν οἴκῳ 
ποθ 
τοὺς ἰδίους ἄνδρας ἐπερωτάτωσαν: αἰσχρὸν γάρ ἐστιν γυ- 
36 ναικὶ λαλεῖν ἐν ἐκκλησίᾳ. ἢ ἀφ᾽ ὑμῶν ὃ λόγος τοῦ 
Θεοῦ ἐξῆλθεν ; ἢ εἰς ὑμᾶς μό ἢ ; 
» ἢ εἰς υμὰας μόνους κατήντησεν ; 
Εἴ ὃ “ ,- 4 ΒΕ ’ 3 
37 ἴ τις δοκεῖ προφήτης εἶναι ἢ πνευματικός, ἐπιγινω- 


ὃ σκέτω ἃ γράφω ὑμῖν ὅτι Κυρίου ἐστὶν ἐντολή. εἰ δέ 
γράφω ὑμ ρ ή 
30 τις ἀγνοεῖ, ἀγνοείτω. Ὥστε, ἀδελφοί μου, ζηλοῦτε τὸ 


προφητεύειν, καὶ τὸ λαλεῖν μὴ κωλύετε γλώσσαις. 
’ Ν Ψ ΄ Ν Ν ,ὔ ᾿» 
40 πάντα δὲ εὐσχημόνως καὶ κατὰ τάξιν γινέσθω. 

16 Γνωρίζω δὲ ὑμῖν, ἀδελφοί, τὸ εὐαγγέλιον ὃ εὐηγγελισά- 
Φ ταν ἃ Ν Ψ 9 - Δ 4 » Ε - 
2 μὴν ὑμῖν, ὃ καὶ παρελάβετε, ἐν ᾧ καὶ ἑστήκατε, δι᾿ οὗ 

καὶ σώζεσθε, τίνι λόγῳ εὐηγγελισά ὑμῖν εἰ ἔ 
᾿ γῳ εὐηγγελισάμην ὑμῖν εἰ κατέχετε, 


γινέσθω] γεν. «- : (Ετ 28 διερμηνευτής] ἑἕρμην. Ζ» ΤΥΝΗ͂ αι 

88 ἀλλὰ] ἀλλ᾽ς: » ὡς, ἐκκλ, τῶν ἁγίων.]. Ὡς. ἐκκλ., τῶν ἁγίων 
Ικ:. Ὥς. ἐκκλ. τῶν ἁγίων, ΤΊΒΜΗ ΠΣ 84 γυναῖκες] - ὑμῶν ς (α."..) 
Βα ἐπιτρέπεται] ἐπιτέτραπται ς (π.κ"ι.) ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ς 
ὑποτασσέσθωσαν) -τάσσεσθαι «(π.χι.)Α(α."ι.) Βπι 95 μαθεῖν] μανθάνειν 
ΨΗΩ.".) ἐστιν) -τι «ΑΗ 4 γυναικὶ] -ξὶ(ν) ς Βαι λαλεῖν] ροβὲ 
ἐν ἐκκλ. ς 81 Κυρίου] ΡΥ τοῦς: (Ετ ἐστὶν ἐντολή] εἰσὶν ἐν- 
τολαίς Βα: --- ἐντολή ΤΊΓ[Α]Βπὶ 98 ἀγνοείτω] ἀγνοεῖται Γι’ ΤΥ ΤῚ Βπὶ 
ΨΉΩ(.".) Ἐπ 99 μου] ς«ἽΖἉ7[4]: Ος γλώσσαις] Ργ ἐν [25] 
[Τῆι : δπῖς μὴ κωλ. ς 40 δὲ] ς Ὦ.".) 2 εὐηγγ.] εὐαγγ. Ιαὶ 
σφ εἰ 2γ1.1, εἰ ς ΓΠΑΔΉ Ε(...): ] 
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ΒΝΗΕ 1ὅ. 53---ἰο. 
Ε ἊΝ Γ᾿ ἿΝ 5. ΚΝ, 5, ἴα ΄ Ν ΤΟ. Σ ἢ 
ἐκτὸς εἰ μὴ εἰκῆ ἐπιστεύσατε. Παρέδωκα γὰρ ὑμῖν ἐν 5 
’ ἃ Ν ΄ Ψ Ν 9 ᾽ ε ᾿ς 
πρώτοις ὃ καὶ παρέλαβον, ὅτι Χριστὸς ἀπέθανεν ὑπὲρ 
“ « “ ε [ω ἊΝ Ἂν ε ᾿ς Ψ 3 ΄ὔ 
τῶν ἁμαρτιῶν ἡμῶν κατὰ τὰς γραφάς:" καὶ ὅτι ἐτάφη: 4 
ν 5 τιν ΥΣ 
καὶ ὅτι ἐγήγερται τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ κατὰ τὰς γραφάς: 
Ἀν κα - 
καὶ ὅτι ὥφθη Κηφᾷ:- εἶτα τοῖς δώδεκα" ἔπειτα ὥφθη κ,6 
’ “-“ 
ἐπάνω πεντακοσίοις ἀδελφοῖς ἐφάπαξ, ἐξ ὧν οἱ πλείονες 
,- 
μένουσιν ἕως ἄρτι, τινὲς δὲ ἐκοιμήθησαν" ἔπειτα ὥφθη 7 
᾽ »» κ. - ΕῚ ΄,ὔ “ Ε Ν 
Ἰακώβῳ: εἶτα τοῖς ἀποστόλοις πᾶσιν" ἔσχατον δὲ 8 
»») Γ Ἂν Ὡς 5 ’ δ 3 ν. 3. Ν ζ; 
πάντων ὡσπερεὶ τῷ ἐκτρώματι ὥφθη κἀμοί. Ἐγὼ γάρ 9 


5 «ε« ΓῚ ᾽ὔ “ 3 γ᾿ «Ὁ 'Φ ΘΟ ΎΙ - Ν 
εἰμι ὃ ἐλάχιστος τῶν ἀποστόλων, ὃς οὐκ εἰμὶ ἱκανὸς κα- 
λεῖσθαι ἀπόστολος, διότι ἐδίωξα τὴν ἐκκλησίαν τοῦ Θεοῦ. 
΄ "δὲ [ον ΕΔΝΑ ΤΡ κὰ Ἀπ Ὁ ΄ δ ψοἶγ τί: 3 κα ὡς ΕῚ 
χάριτι δὲ Θεοῦ εἰμι ὁ εἰμι, καὶ ἢ χάρις αὕτου ἢ εἰς ἐμὲ οὐ Τὸ 
κενὴ ἐγενήθη, ἀλλὰ περισσότερον αὐτῶν πάντων ἐκοπίασα: 
οὐκ ἐγὼ δέ, ἀλλὰ ἡ χάρις τοῦ Θεοῦ σὺν ἐμοί. εἴτε οὖν τὶ 
ἐγὼ: εἴτε ἐκεῖνοι, οὕτως κηρύσσομεν καὶ οὕτως ἐπιστεύ- 
σατε. 
’, -“ 
Εἰ δὲ Χριστὸς κηρύσσεται ὅτι ἐκ νεκρῶν ἐγήγερται, πῶς 12 
λέγουσιν ἐν ὑμῖν τινὲς ὅτι ἀνάστασις «νεκρῶν οὐκ ἔστιν; 
εἰ δὲ ἀνάστασις νεκρῶν οὐκ ἔστιν, οὐδὲ Χριστὸς ἐγήγερται" 15 
3 Ν ἃς 3 3 ΄; Ἂς Ε Ν ἊΝ Ψ 
εἰ δὲ Χριστὸς οὐκ ἐγήγερται, κενὸν ἄρα [καὶ] τὸ κήρυγμα 14 
ἡμῶν, κενὴ καὶ ἡ πίστις ὑμῶν. εὑρισκόμεθα δὲ καὶ τς 
΄ὔ Ν “ 
ψευδομάρτυρες τοῦ Θεοῦ, ὅτι ἐμαρτυρήσαμεν κατὰ τοῦ 
“΄,΄ῖἂῖιἦ Ξ᾿ . ΄ ἃ ᾽ " " " 
Θεοῦ ὅτι ἤγειρεν τὸν Χριστόν, ὃν οὐκ ἤγειρεν εἴπερ ἄρα 
Ψ, 
νεκροὶ οὐκ ἐγείρονται. εἰ γὰρ νεκροὶ οὐκ ἐγείρονται, τό 
Ν ΄ὔ 
οὐδὲ Χριστὸς ἐγήγερται" εἰ δὲ Χριστὸς οὐκ ἐγήγερται, 17 
-“ “ ,ὔ “ 
ματαία ἡ πίστις ὑμῶν, ἔτι ἐστὲ ἐν ταῖς ἁμαρτίαις ὑμῶν. 
γᾷ 
ἄρα καὶ οἱ κοιμηθέντες ἐν Χριστῷ ἀπώλοντο. εἰ ἐν τ8, το 
ς ἊΝ ΄ 3 “Ὁ 9 , ᾽ ς 2 ἐλ , 
τῇ ζωῇ ταύτῃ ἐν Χριστῷ ἠλπικότες ἐσμὲν μόνον, ἐλεεινό- 
4 τῇ ἡμ. τῇ τρίτῃ] τῇ τρ. ἡμ. ς 5 εἶτα] ἔπειτα ΤταΤΙΒΜΗΙι 
6 πλείονες] πλείους ς-᾿ δὲ] τ καὶ ς [4]: Ετ ἡ εἶτα) ἔπειτα 1,Ππι 
ΤΥ ΤΊ ΒΉΗ͂α 10 ἀλλὰ 5::.] ἀλλ᾽ ς σὺν ἐμ.] ΡΥ ἡ « ΒΕΝΗΠπι 
12 ἐκ νεκ.] δῃηΐε ὅτι Α(πμ."..) : ροξὲ ἐγήγ. ΤῚ σφ τινες] πίε ἐν ὑμ, ς 
14 καὶ 2γ1.] ἴπϑ «τ[1.}] [ΤΥ] ΤΊ ΑΒΗ : ς ΤΥ ΔΗ Ἐ" καὶ 566. ΡΥ δὲ 
ς- ὑμῶν] ἡμῶν ΗΚ...) πὶ 17 ὑμῶν 2γ2.] - ἐστίν [2 Ἀ} ΝΗ] 


19 ἦλπ. ἐσμὲν] δΔηΐε ἐν Χρ. ς- 
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20 


21 
22 


23 
24 
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26 
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2ὃ 


-Ἂ.« 


30 
21 
32 


33 
34 


Ν Ν Ν 5 ᾿ 
τεροι πάντων ἀνθρώπων ἐσμέν. νυνὶ δὲ Χριστὸς ἐγή- 
“ , 
γερται ἐκ νεκρῶν, ἀπαρχὴ τῶν κεκοιμημένων. 
Ν (᾿ , 
Ἐπειδὴ γὰρ δι᾿ ἀνθρώπου θάνατος, καὶ δ ἀνθρώπου 
ὙΤΉΣΗ͂ - Ψ . 9 5. δὴ , 
ἀνάστασις νεκρῶν. ὥσπερ γὰρ ἐν τῷ ἂμ πάντες 
ιΦ , . ὴκ. ὅ, [ω “ ΄ 
ἀποθνήσκουσιν, οὕτως καὶ ἐν τῷ Χριστῷ πάντες ζωοποιη- 
Ἄ σ δὲ 3. “ ἰδέ ΄’ 3 Ν 
θήσονται. Ἕκαστος δὲ ἐν τῷ ἰδίῳ τάγματι: ἀπαρχὴ 
Χ ΄, 5» ε ΝΝ Χ ΥῚ “ ᾽ 3 ὯΣ 
ριστός, ἔπειτα οἱ τοῦ Χριστοῦ ἐν τῇ παρουσίᾳ αὐτοῦ. 
ἣν 
εἶτα τὸ τέλος, ὅταν παραδιδοῖ τὴν βασιλείαν τῷ Θεῷ καὶ 
ζῃν Ἰ’' ΄ “ 3 Ν Ν “ 3 Ἅ’. 
Πατρί, ὅταν καταργήσῃ πᾶσαν ἀρχὴν καὶ πᾶσαν ἐξουσίαν 
Ὅ᾽ 
καὶ δύναμιν. δεῖ γὰρ αὐτὸν βασιλεύειν ἄχρι οὗ θῇ 
Ψ Ν 3 θ Ν ΦΌΣΝ Ν ἠδ, 3 ἴω 3 
πάντας τοὺς ἐχθροὺς ὑπὸ τοὺς πόδας αὐτοῦ. ἔσχατος 
5 ΑΝ “ Φ Ὁ ἊΝ κὰ ε , 
ἐχθρὸς καταργεῖται ὃ θάνατος. Πάντα γὰρ ὑπέταξεν 
ς Ν ἈΝ ,, » “ μι Ν 3, μ᾿ 7. ς Ἂ 
ὑπὸ τοὺς πόδας αὐτοῦ. ὅταν δὲ εἴπῃ ὅτι πάντα ὑποτέ- 
, “ σ 3 Ν Ὁ δ ’ ΘΝ Ν ᾽ 
τακται, δῆλον ὅτι ἐκτὸς τοῦ ὑποτάξαντος αὐτῷ τὰ πάντα. 
“ ΚΕ νῷ τον Ν ΄ ΄ Ν ΦΙΝ Ἕ δεν 
ὅταν δὲ ὑποταγῇ αὐτῷ τὰ πάντα, τότε [καὶ] αὐτὸς ὁ Ὑἱὸς 
ε ΤᾺ »-» ε ( δ τα, Ψ Νν Ψ. σ Ὁ ΩΝ ἡ Ν 
ὑποταγήσεται τῷ ὑποτάξαντι αὐτῷ τὰ πάντα, ἵνα ἡ ὃ Θεὸς 
πάντα ἐν πᾶσιν. 
3 , 
Ἐπεὶ τί ποιήσουσιν οἱ βαπτιζόμενοι ὑπὲρ τῶν νεκρῶν ; 
δ Φ Ν 3 3 » ων Ν ΄, ΓΑΡΕΝ 
εἰ ὅλως νεκροὶ οὐκ ἐγείρονται, τί καὶ βαπτίζονται ὑπὲρ 
μα “ 
αὐτῶν ; τί καὶ ἡμεῖς κινδυνεύομεν πᾶσαν ὥραν ; 
θ᾽ ς ,’ὔ ϑ9 θ ᾽ὔ Ν Ἂν ε ’ ’, δ λ 
καθ᾽ ἡμέραν ἀποθνήσκω, νὴ τὴν ὑμετέραν καύχησιν, ἀδελ- 
φοί, ἣν ἔχω ἐν Χριστῷ ᾿Ιησοῦ τῷ Κυρίῳ ἡμῶ ἰ κατὸ 
, ἣν ἔχ ριστῷ Ἰησοῦ τῷ Κυρίῳ ἡμῶν. εἰ κατὰ 
“ 3 
ἄνθρωπον ἐθηριομάχησα ἐν ᾿Εθφέσῳ, τί μοι τὸ ὄφελος ; εἰ 
νεκροὶ οὐκ ἐγείρονται, φάγωμεν καὶ πίωμεν, αὔριον γὰρ 
9 θ ΄ ᾿ ᾽ ΄, " Η 
ἀποθνήσκομεν. μὴ πλανᾶσθε: Φθείρουσιν ἤθη χρηστὰ 
ε λέ ’ ΕἸ ΄ δ 9 Ν Ν ε » 
ὁμιλίαι κακαί. ἐκνήψατε δικαίως, καὶ μὴ ἁμαρτάνετε' 


20 κεκοι.} ἐγένετο ς(α.τι.) 21 θάνατος} Ὁγ ὃ «[Α] 28 τοῦ] ς᾿: 
ς 24. παραδιδοῖ] παραδῷ ς : -διδῷ Το ΤΥ Η 25 ἄχρι] ἄχρις 
ς ΣηΤε οὗ] ἂν ς ἐχθροὺς]: αὐτοῦ [2] Ὡ17 ὅτι 2»γ21.] [121] 
ΝΗ Ἕ δῆλον.ος«πάντα.} (δῆλον... πάντα), Ἐπι 28 καὶ] ἴῃ5 ς [1,]Τὶ 
[Α1(8Β][ΜΗΠ1Ε : Ὑτ πάντα ἐεγΖ.} ΌΥ τὰ ς ΤΙ[Β] 29 ὑπὲρ τ. νε- 
κρῶν;]; ὑπὲρ τ. νεκρῶν ΤΥ αὐτῶν] τῶν νεκρῶν ς("...) 91 ὑμετέ- 
ραν] ἡμετέραν ς πα: Ος [ΕΖ 9 ἀδελφοί,] ς“(α.".) 82 ; εἰ νε- 
κροὶ οὐκ ἐγείρ.,], εἰ νεκροὶ οὐκ ἐγείρ.; «78 π 99 χρηστὰ] χρησθ᾽ ς 


1,2: Ἐπ 
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9 ᾿ ν - ΝΕ δ ον ΝΥ 5 ν ς κα 
αγνωσιαν γὰρ Θεοῦ τινες εἐχουσιψν" προς ΕνΡΤρΟοπῊν υμιν 


λαλῶ. 


᾿Αλλὰ ἐρεῖ τις, ἸΠῶς ἐγείρονται οἱ νεκροί ; ποίῳ δὲ σώ- 
Ὑ δ Ἂν ’ ““ 
ματι ἔρχονται ; ἄφρων, σὺ ὃ σπείρεις οὐ ζωοποιεῖται, 
Φ᾽Ν, Ὧι 3 Ὁ Ν ἃ Ψ,. 3 Ὧν “ Ν 
ἐὰν μὴ ἀποθάνῃ" καὶ ὃ σπείρεις, οὐ τὸ σῶμα τὸ γε- 


χ ΄ 9 ἐᾷ ν , 3 τ , ΕΣ 
νησόμενον σπείρεις, ἀλλὰ γυμνὸν κόκκον εἰ τύχοι σίτου ἤ 
“ “ «ες Ν Ἂν; 74 9 “ “ 
τινος τῶν λοιπῶν" ὁ δὲ Θεὸς δίδωσιν αὐτῷ σῶμα κα- 

Ν 952" ἊΝ ἘΣ “ ΄ δ - 
θὼς ἠθέλησεν, καὶ ἑκάστῳ τῶν σπερμάτων ἴδιον σῶμα. 
“ δ ’ ἣἷἦ Ξ, 
οὗ πᾶσα σὰρξ ἣ αὐτὴ σάρξ: ἀλλὰ ἄλλη. μὲν ἀνθρώπων, 
ΩΝ Ε Ν Ἂς 
ἄλλη δὲ σὰρξ κτηνῶν, ἄλλη δὲ σὰρξ πτηνῶν, ἄλλη δὲ 
ἰχθύων. καὶ σώματα ἐπουράνια, καὶ σώματα ἐπίγεια 
“ Ν᾿ ΄ “ 
ἀλλὰ ἑτέρα μὲν ἡ τῶν ἐπουρανίων δόξα, ἑτέρα δὲ ἡ τῶν 
ἣν, ’ 
ἐπιγείων. ἄλλη δόξα ἡλίου, καὶ ἄλλη δόξα σελήνης, 
καὶ ἄλλη δόξα ἀστέρων: ἀστὴρ γὰρ ἀστέρος διαφέρει 
ΗΠ ΄, Ψ ἥλιος ἃ. 7 ΝΥ , ΄ 
ἐν δόξη. Οὕτως καὶ ἡ ἀνάστασις τῶν νεκρῶν. σπείρε- 
ΕἸ θ ΓΑ Ὁ ὩΣ 3 5 60 ’ τ » »δ' 9 ϑ' Ἶ 
ται ἐν φθορᾷ, ἐγείρεται ἐν ἀφθαρσίᾳ σπείρέται ἐν ἀτι- 
΄, 3 ΄, 3 δό π ΄ 3 3 θ , 3 “ 
μίᾳ, ἐγείρεται ἐν δόξῃ: σπείρεται ἐν ἀσθενείᾳ, ἐγείρεται 
δ “ δ “ 
ἐν δυνάμει: σπείρεται σῶμα ψυχικόν, ἐγείρεται σῶμα 
πνευματικόν. εἰ ἔστιν σῶμα ψυχικόν, ἔστιν καὶ πνευμα- 
3 ,ὔ “Ἁ 
τικόν. οὕτως καὶ γέγραπται, γένετο ὃ πρῶτος ἄν- 
ν ς " 3 . 
θρωπος ᾿Αδὰμ εἰς ψυχὴν ζῶσαν: ὁ ἔσχατος ᾿Αδὰμ εἰς 
3 ““ 
πνεῦμα ζωοποιοῦν. ἀλλ᾽ οὐ πρῶτον τὸ πνευματικόν, 
9 Ν Ν ΄ " Ν ΄ ε " 
ἀλλὰ τὸ ψυχικόν: ἐπειτα τὸ πνευματικόν. ὃ πρῶτος 
" ἢ “κε μον τ ε ὃ ΄ " θ 9 Η 
ἄνθρωπος ἐκ γῆς χοϊκός, ὃ δεύτερος ἄνθρωπος ἐξ οὐ- 
“ ν ἀν ττα Ω 
ρανοῦ. οἷος ὃ χοϊκός, τοιοῦτοι καὶ οἵ χοϊκοί: καὶ οἷος 
: 
ὃ ἐπουράνιος, τοιοῦτοι καὶ οἱ ἐπουράνιοι" καὶ καθὼς 
᾽ , Ν ᾽ς.“ . προ ῖς ἂς , ν ἣΝ 
ἐφορέσαμεν τὴν εἰκόνα τοῦ χοϊκοῦ, φορέσωμεν καὶ τὴν 
, 
εἰκόνα τοῦ ἐπουρανίου. 


84 λαλῶ] λέγω ς Ζρι 85 ἀλλὰ] ἀλλ᾽ “ΤΑ. 86 ἄφρων] 
ἄφρον ς 88 αὐτῷ] δηῖε δίδ. ς ἴδιον] ΡΥ τὸ ς' 99 μὲν] Ἑ 
σὰρξς: Ὁ ἄλλη δὲ σὰρξ ἐε.1] --- σὰρξ ς [12] πτηνῶν... ἰχθύων] 
ἰχθύων... πτηνῶν - 40 ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ς 44 εἰ] ς Ὧω.".) καὶ] 
δηὶς ἔστ. «(..".): ὁ σῶμα ς 45 ἄνθρωπος] [2 Βα 417 ἐὲ οὐρ.] 
Ρτ ὃ Κύριος - Βα 49 φορέσωμεν] -σομεν ς ΑΒ ΝΗ ΜΙ ᾳ(α.π.) 5 οΓ: ας 
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Τοῦτο δέ φημι, ἀδελφοί, ὅτι σὰρξ καὶ αἷμα βασιλείαν 
Θεοῦ κληρονομῆσαι οὐ δύναται, οὐδὲ ἡ φθορὰ τὴν ἀφθαρ- 


" “Ἁ 3 Ν Ψ, «ε “ ,ὔ ΄΄ - 
σίαν κληρονομεῖ. ἰδοὺ μυστήριον ὑμῖν λέγω: πάντες 
΄ 

οὐ κοιμηθησόμεθα, πάντες δὲ ἀλλαγησόμεθα, ἐν ἀτό- 


“΄ “-“ ,ὔ 
μῳ, ἐν ῥιπῇ ὀφθαλμοῦ, ἐν τῇ ἐσχάτῃ σάλπιγγι: σαλ- 
Ε Ἂς 
πίσει γάρ, καὶ οἱ νεκροὶ ἐγερθήσονται ἄφθαρτοι, καὶ 
ἡμεῖς ἀλλαγησόμεθα. δεῖ γὰρ τὸ φθαρτὸν τοῦτο ἐν- 
“ ΤᾺ 
δύσασθαι ἀφθαρσίαν καὶ τὸ θνητὸν τοῦτο ἐνδύσασθαι 
» 
ἀθανασίαν. ὅταν δὲ τὸ φθαρτὸν τοῦτο ἐνδύσηται 
’ὔ ’ὕ 
ἀφθαρσίαν καὶ τὸ θνητὸν τοῦτο ἐνδύσηται ἀθανασίαν, τότε 
,ὔ ε ͵ὔ ε ὔ 40 φε θ ᾽ὔ » 
γενήσεται ὃ λόγος ὃ γεγραμμένος, Κατεπόθη ὃ θάνατος εἰς 
“, “-“ ’ 
νῖκος. Ποῦ σου, θάνατε, τὸ νῖκος ; ποῦ σου, θάνατε, 
“ ,ὔ 
τό κέντρον ; τὸ δὲ κέντρον τοῦ θανάτου ἡ ἁμαρτία: ἡ 
δὲ δύναμις τῆς ἁμαρτίας ὃ νόμος: τῷ δὲ Θεῷ χάρις 
μις τῆς ἁμαρτίας ὃ νόμος ᾧ Ὁ χάρ 
τῷ διδό ἡμῖν τὸ νῖ διὰ τοῦ Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ 
6 διδόντι ἽΜΙν τὸ νῖκος διὰ τοῦ Κυρίου ἡμῶ Ἶν 
“Ὁ Ἃ ἉΑ ε “Ὁ 
Χριστοῦ. Ὥστε, ἀδελφοί μου ἀγαπητοΐ, ἑδραῖοι γίνε- 
3 ,’ὔ ὔ » Ἄν ““ ’ὔ 
σθε, ἀμετακίνητοι, περισσεύοντες ἐν τῷ ἔργῳ τοῦ Κυρίου 
γ ΄, “ Ν 
πάντοτε, εἰδότες ὅτι ὃ κόπος ὑμῶν οὐκ ἔστιν κενὸς ἐν 
Κυρίῳ. 
.͵Ἕ« 
ΤΠ Ἂν δὲ “ Χ »,, “ 39 Ν ΓΒΕ, ν ὃ ,ὔ ἕ 
ερὶ δὲ τῆς λογίας τῆς εἰς τοὺς ἁγίους, ὥσπερ διέταξα 
“ 5 ,ὔ “ ,ὔ 2 ἣν 6 “ δ. 
ταῖς ἐκκλησίαις τῆς Γαλατίας, οὕτως καὶ ὑμεῖς ποιήσατε. 
σεῖς ψ, ΄, “ δ ἐς ὅτε τος , 
κατὰ μίαν σαββάτου ἕκαστος ὑμῶν παρ᾽ ἑαυτῷ τιθέτω θη- 
,,) . ἍἋ 3 “ σ Ἂν μι ΜΝ Ψ, Ψ 
σαυρίζων ὅ τι ἂν εὐοδῶται, ἵνα μὴ ὅταν ἔλθω τότε λογίαι 
,ὕ ὰ 
γίνωνται. ὅταν δὲ παραγένωμαι, οὺς ἐὰν δοκιμάσητε, 
3: ΄“3ν, “ “ 
δι ἐπιστολῶν τούτους πέμψω ἀπενεγκεῖν τὴν χάριν ὑμῶν 
ε ͵ὕ ““ 
εἰς Ἱερουσαλήμ: ἐὰν δὲ ἄξιον ἢ τοῦ κἀμὲ πορεύεσθαι, 
3, ᾿ Ἂ ͵ 3 ζ. Ν Ἂς ε “ 2 
σὺν ἐμοὶ πορεύσονται. Ἐ)λεύσομαι δὲ πρὸς ὑμᾶς, ὅταν 


50 δύναται] -ανται ς Ζ,7ΤΥπΑ. κληρονομεῖ] -μήσει Ζπ 51 πάν- 
τες 2γ.} ὑτ οἱ Βα : - μὲν ς[2] [Β] οὐ κοιμ.] κοιμ., οὐ ΙΒ : ὅοῦ: 
κοιμ. οὐ, Τα κοιμηθησ.] ἀναστὴησ. Βι 52 ῥιπῇ] ῥοπῇ Ζιαι 
ἐγερθήσ.] ἀναστήσ. 7.7: 584 τὸ φθαρτὸν φ5χηε αα καὶ] ΝΕ (.αι.}Ἐ ἃ 
ἀθανασίαν] ΡΥ τὴν] 55 νῖκος... κέντρον] κέντρον..«νῖκος «2 γῖτα 
ΑΒα θάνατε 56ς.1 ἄδη «Ἐπὶ . σαββάτου] -των ς ἂν] ἐὰν 
ΤΥΜΈΉΩ(...) εὐοδῶται] -ωθῇ ΜΉ Σι 8 ἐὰν] ἂν ΣΉ ΤΥ. τδὲ᾿ 
ἐπιστ.} δι᾽ ἐπιστι, «ΜῊ ΚΒ...) 4 ἢ] δῖε ἄξιον ς ΤῚΒ 
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7) ᾿ς ᾿ 
Μακεδονίαν διέλθω: Μακεδονίαν γὰρ διέρχομαι" πρὸς 6 
πολ ταν ᾿ ἣς κι ἃ κα 
ὑμᾶς δὲ τυχὸν παραμενῶ ἢ καὶ παραχειμάσω, ἵνα ὑμεῖς 
’ Φ Ν ΄ὔ 3 ν΄ Ἂν «ε “ 
με προπέμψητε οὗ ἐὰν πορεύωμαι. οὐ θέλω γὰρ ὑμᾶς 7 
ἄ τι 5 ὃ ἰὃ - ἐλ (ζ, Ν δ; Ν 5 ΄σ 
ρτι ἐν παρόδῳ ἰδεῖν, ἐλπίζω γὰρ χρόνον τινὰ ἐπιμεῖναι 
Ἂς ἘΦ’ ταν ΞΝ ε , 5 , 3. - Ν 3 
πρὸς ὑμᾶς, ἐὰν ὃ Κύριος ἐπιτρέψῃ. ἐπιμενῶ δὲ ἐν 8 
Ε Ἕ « “ -“ ψ: ’ὔ Ε. 7, 
Ἐφέσῳ ἕως τῆς Πεντηκοστῆς: θύρα γάρ μοι ἀνέῳγεν 9 
μεγάλη καὶ ἐνεργὴς, καὶ ἀντικείμενοι πολλοί. 
ϑτην 
Ἐὰν δὲ ἔλθῃ Τιμόθεος, βλέπετε ἵνα ἀφόβως γένηται τς 
Ν ιν Ν Ν μὴ ᾿: 3 ΄ ε 3 Ἁ 
πρὸς ὑμᾶς: τὸ γὰρ ἔργον Κυρίου ἐργάζεται ὡς κἀγώ: 
’ 3 Εν 3 ΄ Ὗ Ν τ τα 3 
μή τις οὖν αὐτὸν ἐξουθενήσῃ. προπέμψατε δὲ αὐτὸν ἐν Τὶ 
᾿ ς ν ΝΜ ᾿κ ΕῚ ’ Ἂν φΦσαὰς ἯΡ “-“ 
εἰρήνῃ, ἵνα ἔλθῃ πρός με: ἐκδέχομαι γὰρ αὐτὸν μετὰ τῶν 
ἀδελφῶν. Περὶ δὲ ᾿Απολλὼ τοῦ ἀδελφοῦ, πολλὰ παρε- 12 
κάλεσα αὐτὸν ἵνα ἔλθῃ πρὸς ὑμᾶς μετὰ τῶν ἀδελφῶν: καὶ 
΄ 3 Φ. ,, μΆ “ 3, 3 ΄ ΝῊΡ 
πάντως οὐκ ἦν θέλημα ἵνα νῦν ἔλθῃ, ἐλεύσεται δὲ ὅταν 
εὐκαιρήσῃ. 
Τρηγορεῖτε, στήκετε ἐν τῇ πίστει, ἀνδρίζεσθε, κραταιοῦ- 15 
σθε. πάντα ὑμῶν ἐν ἀγάπῃ γινέσθω. Παρακαλῶ 14,15 
Φ 
-“ “- ΄σ 
δὲ ὑμᾶς, ἀδελφοί: οἴδατε τὴν οἰκίαν Στεφανᾶ, ὅτι ἐστὶν 
9 ν Ἄν Ζ ΦΎΥ ὃ ΄ ων 5, 
ἀπαρχὴ τῆς ᾿Αχαΐας καὶ εἰς διακονίαν τοῖς ἁγίοις ἔταξαν 
τ , κ 
ἑαυτούς" ἵνα καὶ ὑμεῖς ὑποτάσσησθε τοῖς τοιούτοις, τό 
καὶ παντὶ τῷ συνεργοῦντι καὶ κοπιῶντι. χαίρω δὲ ἐπὶ 17 
“ 4 “" ἢ Ν ἊΨ “" “ ὲ 
τῇ παρουσίᾳ Στεφανᾶ καὶ Φορτουνάτου καὶ ᾿Αχαϊκοῦ, ὅτι 
Ψ 
τὸ ὑμέτερον ὑστέρημα οὗτοι ἀνεπλήρωσαν. ἀνέπαυσαν τὸ 
Ν κα , . 
γὰρ τὸ ἐμὸν πνεῦμα καὶ τὸ ὑμῶν. ἐπιγινώσκετε οὖν τοὺς 
τοιούτους. 
“- ο 3 ’ 
᾿Ασπάζονται ὑμᾶς αἱ ἐκκλησίαι τῆς ᾿Ασίας. ἀσπάζεται το 
“ ᾿ -“ ΕΣ 
ὑμᾶς ἐν Κυρίῳ πολλὰ ᾿Ακύλας καὶ Πρίσκα σὺν τῇ κατ 
“ “ Ν 
οἶκον αὐτῶν ἐκκλησίᾳ. ἀσπάζονται ὑμᾶς οἱ ἀδελφοὶ 20 
΄ 
πάντες. ἀσπάσασθε ἀλλήλους ἐν φιλήματι ἁγίῳ. 
Θ παραμενῶ] καταμ. ΔΗ καὶ] ΨΕ Ὃ.".) Ἴ γὰρ 5ες.] δὲ ς 
ἐπιτρέψῃ] -τρέπῃ ς- 8 ἐπιμενῶ] -μένω ΔΗ 10 κἀγώ] καὶ ἐγώ ς ς 
ἐγώ ΜΉΚ κι.) 11 με] ἐμέ ΣΤΥ 18 κραται.} ττ καὶ [22] 
17 Φορτ.] Φουρτ. ς ὑμέτερον] ὑμῶν ς ΒΗ οὗτοι] αὐτοὶ 25: 


Τα. 19 ἀσπάζεται] -ονται ς Ζ»(π.:.) Ττία.τα.}Ὰ. Πρίσκα] Πρί- 
σκιλλα ς ὈΉΔΒπι 
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10. 21---1, 7. ΒΙΗΚ 

21,22 Ὁ ἀσπασμὸς τῇ ἐμῇ χειρὶ Παύλου. εἴ τις οὐ φιλεῖ 
23 τὸν Κύριον, ἤτω ἀνάθεμα. Μαρὰν ἀθά. ἡ χάρις τοῦ 
24 ἸΚυρίου Ἰησοῦ μεθ᾽ ὑμῶν. ἡ ἀγάπη μου μετὰ πάντων 


ἘΝ Ἂι Η κ᾽ “ 
ὑμῶν ἐν Χριστῷ ᾿Ιησοῦ. 


ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ Β. 


Παῦλος ἀπόστολος Χριστοῦ Ἰησοῦ διὰ θελήματος Θεοῦ, 
καὶ Τιμόθεος ὁ ἀδελφός, τῇ ἐκκλησίᾳ τοῦ Θεοῦ τῇ οὔσῃ 
3 , Ν -“ ς γρῦναν Ὁ - ΞἊ Φ 3 ὅλ. “ 
ἐν Κορίνθῳ σὺν τοῖς ἁγίοις πᾶσιν τοῖς οὖσιν ἐν ὁλῃ τῇ 
ΤᾺ: “Μ,ν,ο “ά δε. Ν δὲ: ἢ. ΟΝ, Θ “ ΤΠ. Ν τ ς 

χαΐᾳ χάρις ὑμῖν καὶ εἰρήνη ἀπὸ Θεοῦ Πατρὸς ἡμῶν 

ἊΝ Ψ 3 “ “ 
καὶ Κυρίου Ἰησοῦ Χριστοῦ. 

Εὐλογητὸς ὃ Θεὸς καὶ Πατὴρ τοῦ Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ 
Χριστοῦ, ὃ Πατὴρ τῶν οἰκτιρμῶν καὶ Θεὸς πάσης παρα- 
» ες “ «ς “ 9. ἘΝ , “ ,ὔ ε “ 
κλήσεως, ὃ παρακαλῶν ἡμᾶς ἐπὶ πάσῃ τῇ θλίψει ἡμῶν, 
εἰς τὸ δύνασθαι ἡμᾶς παρακαλεῖν τοὺς ἐν πάσῃ θλίψει διὰ 
δ᾽ ΄ Ὁ ΄ ΓΕ αι σι πττ" “ - 
τῆς παρακλήσεως ἧς παρακαλούμεθα αὐτοὶ ὑπὸ τοῦ Θεοῦ, 
ὅτι καθὼς περισσεύει τὰ παθήματα τοῦ Χριστοῦ εἰς ἡμᾶς, 

σ΄ Ν κα κ᾿ ΄ ν ε ΄, 
οὕτως διὰ τοῦ Χριστοῦ περισσεύει καὶ ἡ παράκλησις 
ον Κρ Ὑ δὲ θλ Ψ' θ δ τς - 'Φ' ὑπ ῶα, , 
ἡμῶν. εἴτε δὲ θλιβόμεθα, ὑπὲρ τῆς ὑμῶν παρακλή- 
σεως καὶ σωτηρίας: εἴτε παρακαλούμεθα, ὑπὲρ τῆς ὑμῶν 
παρακλήσεως τῆς ἐνεργουμένης ἐν ὑπομονῇ τῶν αὐτῶν πα- 
θημάτων ὧν καὶ ἡμεῖς πάσχομεν" καὶ ἡ ἐλπὶς ἡμῶν 
βεβαία ὑπὲρ ὑμῶν: εἰδότες ὅτι ὡς κοινωνοί ἐστε τῶν πα- 
992. Κύριον): Ἰησοῦν Χριστόν ς Βα μαρὰν ἀθά] μαραναθά ΤΑ, 
28. Ιησοῦ] Χριστοῦ - ΖἘἘ. 24. Ἰησοῦ. : ἀμήν. ς [1.8] [Α]Ε : εἴδατα 
ἜΠρὸς Κορινθίους πρώτη ἐγράφη ἀπὸ Φιλίππων διὰ Στεφανᾶ καὶ Φουρτου- 
νάτου καὶ ᾿Αχαϊκοῦ καὶ Τιμοθέου. - :Έπρος Κορινθιους Α.Α 

ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥΣ Β.] ἡ πρὸς τοὺς Κορινθίους δευτέρα. ς 
1 Χριστοῦ] ροβὲ Ἴησ. ς 271 πᾶσιν] -σι ΕΑ 5 διὰ τοῦ] ---τοῦ 
«: Θ καὶ σωτηρίας] ΒΗ τῆς ἐνεργ. τέδφτα αἰ πάσχομεν] 
δηΐα εἴτε παρακαλ., ὑπ. τῆς ὑμ. παρακλ. ς παρακλήσεως 566. - καὶ 
σωτηρίας ς 7,»,Ἴ τα...) Βα...) ΝΗ 6, 7 τῆς ἐνεργ. τδφτό αὐ ὑπὲρ 


ὑμῶν] δπῖς εἴτε παρακαλ., ὑπ. τῆς ὑμ. παρακλ. ΟΕ κι ΖἼτ(α..ι.}4 Βῴμ..α.) 
μα ὡς) ὥσπερ ς 
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Ιᾳ ΤΥΤΊΑ 
αν τ εἶν ΠΡΟΣ ἘΠ ΤΟΥΣ Β. Τ. 
θημάτων, οὕτως καὶ τῆς παρακλήσεως. Οὐ γὰρ θέλο- ὃ 


μεν ὑμᾶς ἀγνοεῖν, ἀδελφοί, περὶ τῆς θλίψεως ἡμῶν τῆς 
“" 

γενομένης ἐν τῇ ᾿Ασίᾳ, ὅτι καθ᾽ ὑπερβολὴν ὑπὲρ δύναμιν 

ΕἸ 20. σ 5» θῆ [ “-“ Ν “ “ 

ἐβαρήθημεν, ὥστε ἐξαπορηθῆναι ἡμᾶς καὶ τοῦ ζῆν" 

3 ἊΝ 3 ΝΣ Γ -“ ΝΠ. ΄ ζω ΄ Ε] ΄,΄ 

ἀλλὰ αὐτοὶ ἐν ἑαυτοῖς τὸ ἀπόκριμα τοῦ θανάτου ἐσχήκα- 
ν Ἂν 4 με 3.79 Ὁ “ 5 ἈΚ ΆΔΟΝ, ων 

μεν, ἵνα μὴ πεποιθότες ὦμεν ἐφ᾽ ἑαυτοῖς, ἀλλ᾽ ἐπὶ τῷ 

“- “ ,ἅ Ν ΄ Ἂ 
Θεῷ τῷ ἐγείροντι τοὺς νεκρούς" ὃς ἐκ τηλικούτου 
θανάτου ἐρρύσατο ἡμᾶς καὶ ῥύσεται: εἰς ὃν ἠλπίκαμεν 
ὅτι καὶ ἔτι ῥύσεται, συνυπουργούντων καὶ ὑμῶν ὑπὲρ 
δι αν “ ὃ ,ὔ ν 3 λλῶῷ ἋἍ Ἀ Η ΕἾΝ 
ἡμῶν τῇ δεήσει, ἵνα ἐκ πολλῶν προσώπων τὸ εἰς ἡμᾶς 

΄ Ν “ Ἂν ἘΝ 6 Ν 4 ““ 
χάρισμα διὰ πολλῶν εὐχαριστηθῇ ὑπὲρ ἡμῶν. 
ε Ν ΄ ε “ Ψ 3 ,, Ν ’ Ἁ 

Ἢ γὰρ καύχησις ἡμῶν αὕτη ἐστίν, τὸ μαρτύριον τῆς 

Ζ ἐδ ΟῚ Ψ 3 «ε ΄ Ν 3 , “ 
συνειδήσεως ἡμῶν, ὅτι ἐν ἁγιότητι καὶ εἰλικρινείᾳ τοῦ 

“ ““ 3 
Θεοῦ, οὐκ ἐν σοφίᾳ σαρκικῇ ἀλλ᾽ ἐν χάριτι Θεοῦ, ἀνεστρά- 

2 { ἰ ρ 3 
φημεν ἐν τῷ κόσμῳ, περισσοτέρως δὲ πρὸς ὑμᾶς. οὐ 
γὰρ ἄλλα γράφομεν ὑμῖν ἀλλ᾽ ἢ ἃ ἀναγινώσκετε ἢ καὶ 
9 ΄ ΕἸ Ψ, δὲ Ψ ῳ Ζλ, 3 ᾽ὔ θ 
ἐπιγινώσκετε, ἐλπίζω δὲ ὅτι ἕως τέλους ἐπιγνώσεσθε: 

Ν ἈΡ ΨΣ , ε “ 39 Ἁ Ἢ ῳ “ « - 
καθὼς καὶ ἐπέγνωτε ἡμᾶς ἀπὸ μέρους, ὅτι καύχημα ὑμῶν 
3 ΄ ΄ ἊΝ τ: “ ε “ ΕΣ γν π - Ὰ ἴο Κ ,ὔ 
ἐσμέν, καθάπερ καὶ ὑμεῖς ἡμῶν, ἐν τῇ ἡμέρᾳ τοῦ Κυρίου 
ἡμῶν Ἰησοῦ. 

Ν ΤᾺ “ ,ὔ 3 » ΄, ᾿ 
Καὶ ταύτῃ τῇ πεποιθήσει ἐβουλόμην πρότερον πρὸς 
Ἐπ ΣΡ Ω, ἧς μι ΄ ΄ ν δὲ Ἐπ δ 
ὑμᾶς ἐλθεῖν, ἵνα δευτέραν χάριν σχῆτε, καὶ δι ὑμῶν 
᾿ Ε 
διελθεῖν εἰς Μακεδονίαν, καὶ πάλιν ἀπὸ Μακεδονίας ἐλθεῖν 
“ Ν᾽ 3. “Ὁ. 
πρὸς ὑμᾶς καὶ ὑφ᾽ ὑμῶν προπεμφθῆναι εἰς τὴν Ἰουδαίαν. 
γᾺ [4 Ε “ ’ 5 ΄ 

τοῦτο οὖν βουλόμενος μήτι ἄρα τῇ ἐλαφρίᾳ ἐχρησάμην ; 
, Ψ ΕΣ 3 . 
ἢ ἃ βουλεύομαι κατὰ σάρκα βουλεύομαι, ἵνα ἢ παρ᾽ ἐμοὶ 


8 περὶ] ὑπὲρ «ΑὙΗ(ᾳ.".) γενομένης] “ ἡμῖν ς- ἐβαρήθημεν] απῖα 
ὑπὲρ δύν. - Θ ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ΤῊ ὁ 10 ἐρρύσατο] ἐρύ. ΤΥΉ(...) 
καὶ ῥύσεται) καὶ ῥύεται «Βα: [22] [Β] ὅτι] [2 ](α....){1Β ὮΓΝΗΠ]Ε ὰ 
ἔτι] Ζ εἶτα 12 ἁγιότητι] ἁπλότητι ς Βιι εἰλικρινείᾳ] εἱλικρ. ΜΕ: 
-νίᾳ ΤΊΒΨΗ τοῦ] ς-᾿ οὐκ] Ργυ καὶ [ΝΕ] 18 ἀλλ [25] 

ἕως] ρΡγ καὶ ς 14 ἡμῶν 5ς4..} «2,71 : σα 15 πρότερον] Ροϑβὲ 
πρ. ὑμ. ἐλθ. ς χάριν] χαρὰν Ττα Βα ΜΗΚ(α.".) πὰ σχῆτε] ἔχητε 
ς 7» 16 ϑιελθεῖν] ἀπελθεῖν Ζπᾷα.τ.}) 17 βουλόμενος] βουλευό- 
μενος ς- Βπ 
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Ι1 


12 


13 


14 


ἘΣ 
τό 


17 


1, τ8---2, 9. 


τ Τὶ 
ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥΣ 8. τα τε ΠΑ 





18 
19 


20 


21 
22 


:" 


σιυι 


᾿ Ψ ε Ὥ 

τὸ Ναὶ ναὶ καὶ τὸ Οὗ οὔ; πιστὸς δὲ ὃ Θεός, ὅτι ὁ λό- 

“ “Ὁ ».- ε Ὁ) “ 

γος ἡμῶν ὃ πρὸς ὑμᾶς οὐκ ἔστιν Ναὶ καὶ Οὔ. ὁ τοῦ Θεοῦ 

ὅς “-» Ε “ , ὑνὶ 

γὰρ Υἱὸς Ἰησοῦς Χριστὸς ὁ ἐν ὑμῖν δι’ ἡμῶν κηρυχθείς, δι 

Ὗ “ “ ΄, Ἂς Ν 

ἐμοῦ καὶ Σιλουανοῦ καὶ Τιμοθέου, οὐκ ἐγένετο Ναὶ καὶ 

“ Ψ Ν Ψ', 

Οὔ, ἀλλὰ Ναὶ ἐν αὐτῷ γέγονεν. ὅσαι γὰρ ἐπαγγελίαι 

“ “- “ 3 ἂς “ “ 

Θεοῦ, ἐν αὐτῷ τὸ Ναί: διὸ καὶ δι᾿ αὐτοῦ τὸ ᾿Αμὴν τῷ Θεῷ 

“ [. [- “ ἊΝ δ υδαν ΩΣ 

πρὸς δόξαν δι’ ἡμῶν. ὃ δὲ βεβαιῶν ἡμᾶς σὺν ὑμῖν εἰς 
Ν Ν Ἂ « “ Θ , ε Ν Ὑ΄. 

Χριστὸν καὶ χρίσας ἡμᾶς Θεός, ὁ καὶ σφραγισάμενος 

“ “ “ ,ὔ “ 

ἡμᾶς καὶ δοὺς τὸν ἀρραβῶνα τοῦ Πνεύματος ἐν ταῖς καρ- 
Ἢ ε “ 
δίαις ἡμῶν. 
3 Ν Ν ΄ ᾿ Ν 3 - φςΝς Ν 5... δᾷ 
Ἐγὼ δὲ μάρτυρα τὸν Θεὸν ἐπικαλοῦμαι ἐπὶ τὴν ἐμὴν 
ω “ , 
ψυχήν, ὅτι φειδόμενος ὑμῶν οὐκέτι ἦλθον εἰς Κόρινθον. 
“-“ “ ἡ 
οὐχ ὅτι κυριεύομεν ὑμῶν τῆς πίστεως, ἀλλὰ συνεργοί 
“- “ “ “ , μὴ 
ἐσμεν τῆς χαρᾶς ὑμῶν' τῇ γὰρ πίστει ἑστήκατε. ἔκρι- 
να δὲ ἐμαυτῷ τοῦτο, τὸ μὴ πάλιν ἐν λύπῃ πρὸς ὑμᾶς 
2 ΄-“ 3 Ν Γαλοδὶ δὼ ἊΝ Ν γα ῶ 3 , 
ἐλθεῖν. εἰ γὰρ ἐγὼ λυπῶ ὑμᾶς, καὶ τίς ὃ εὐφραίνων με 
Γ ὑὐυ, ὁ Τὰ Ε ΕἸ ἴω ἊΝ “ 3 Ιφ 
εἰ μὴ ὃ λυπούμενος ἐξ ἐμοῦ ; καὶ ἔγραψα τοῦτο αὐτό, 
ἵνα μὴ ἐλθὼν λύπην σχῶ ἀφ᾽ ὧν ἔδει με χαίρειν, πεποιθὼς 
ἐπὶ πάντας ὑμᾶς ὅτι ἡ ἐμὴ χαρὰ πάντων ὑμῶν ἐστίν. 
ἐκ γὰρ πολλῆς θλίψεως καὶ συνοχῆς καρδίας ἔγραψα ὑμῖν 
διὰ πολλῶν δακρύων, οὐχ ἵνα λυπηθῆτε, ἀλλὰ τὴν ἀγάπην 
ἵνα γνῶτε ἣν ἔχω περισσοτέρως εἰς ὑμᾶς. 

Εἰ δέ τις λελύπηκεν, οὐκ ἐμὲ λελύπηκεν, ἀλλὰ ἀπὸ μέ- 
ρους, ἵνα μὴ ἐπιβαρῶ, πάντας ὑμᾶς. ἱκανὸν τῷ τοιούτῳ 
ἡ ἐπιτιμία αὕτη ἡ ὑπὸ τῶν πλειόνων" ὥστε τοὐναντίον 
[μᾶλλον] ὑμᾶς χαρίσασθαι καὶ παρακαλέσαι, μή πως τῇ 
περισσοτέρᾳ λύπῃ καταποθῇ ὃ τοιοῦτος. διὸ παρακαλῶ 
ὑμᾶς κυρῶσαι εἰς αὐτὸν ἀγάπην. εἰς τοῦτο γὰρ καὶ ἔ- 
18 ἐστιν) ἐγένετο ς 19 γὰρ] ἀπίε τοῦ Θεοῦ ς ᾿ἸΙησοῦς] Ροξί Χρι- 
στὸς ΤΥΑΤΙΒΨΝΗ 20 διὸ καὶ δι’ αὐτοῦ] καὶ ἐν αὐτῷ «(.».) 

22, δ] ΝΗ] Κ᾿ ἀρραβῶνα) ἀραβ. ΤιΑΤῚΒ 1 δὲ] γὰρ ΤΥ ΜΉ(.".) 
Βπ ἐλθεῖν] δηΐε ἐν λύ. πρ. ὑμᾶς «:Ο ὦ, τίς] ἐστιν ς 
8 ἔγραψα]: ὑμῖν ς σχῶ] ἔχω ς« Ζπῖ Ο δ ἀλλὰ] ἀλλ᾿ς: Ὁ 


ἐπιβαρῶ, πάν.] -ρῶ πάν. ς : ἘΠ2Ζ μᾶλλον] ἰπ5 ς [ΤΥ] ΤἸ ΑἸΒΨΉΩ 
Ε: ΤΥΆΨΗ Ἑ 
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- τὰ ἫΞ ἐπ Α ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ 8. 





. ἦν ὯΝ -“ 
γραψα, ἵνα γνῶ τὴν δοκιμὴν ὑμῶν, εἰ εἰς πάντα ὑπήκοοί 
ἐστε ὃ δέ ι (ζ θ 3 ψτ Ν ἈΝ 3. κ τῶν ΄ 
ᾧ δέ τι χαρίζεσθε, κἀγώ: καὶ γὰρ ἐγὼ ὃ κεχάρι- 
ΕΣ ᾽ 
σμαι, εἴ τι κεχάρισμαι, δ ὑμᾶς ἐν προσώπῳ Χριστοῦ, 
. Ν λ θῷ Ξ ἘΞ ΈΣΝ᾽ ἴον “- 3 Ν 3 [ον 
ἵνα μὴ πλεονεκτηθῶμεν ὑπὸ τοῦ Σατανᾶ οὐ γὰρ αὐτοῦ 
Ν “ 
τὰ νοήματα ἀγνοοῦμεν. 
3 
Ἑλθὼν δὲ εἰς τὴν Τρῳάδα εἰς τὸ εὐαγγέλιον τοῦ Χρι- 
“ Ν Ἄ Ξ Ψ 
στοῦ, καὶ θύρας μοι ἀνεῳγμένης ἐν Κυρίῳ, οὐκ ἔσχηκα 
ΕΣ “ ν , ’, “-“ Ἂς ἐν “ “" Ἂς ἀδ λ ΄ 
ἄνεσιν τῷ πνεύματί μου τῷ μὴ εὑρεῖν με Τίτον τὸν ἀδελφόν 
μου: ἀλλὰ ἀποταξάμενος αὐτοῖς ἐξῆλθον εἰς Μακεδονίαν. 
Τῷ δὲ Θεῷ χάρις τῷ πάντοτε θριαμβεύοντι ἡμᾶς ἐν τῷ 
ΐ ἢ χάρις τῷ ριαμ, ἡμᾶς ἐν τῷ 
-“ ον ἮΝ 3 ἊΝ “ Τὰ Ε. “ ἴω 3 
Χριστῷ, καὶ τὴν ὀσμὴν τῆς γνώσεως αὐτοῦ φανεροῦντι δι 


ἘΠῚ δὲ 3 Ν  ᾳ μ “ 3 , Ε] Ν “ “ 
μων ενπάαντι τόπῳ. οτι Χριστοῦ εὐωδία εσμεν τῳ Θεῴ 
3 ον [4 ἌΥΒΙΣ -“ 3 ΄, - Ν 

ἐν τοῖς σωζομένοις καὶ ἐν τοῖς ἀπολλυμένοις" οἱς μὲν 


Φ' ἊΣ τὰς ΄ 3 θά μι δὲ 3 ἌΡ Ρ 5 “- 3 , 
ὀσμὴ ἐκ θανάτου εἰς θάνατον, οἷς δὲ ὀσμὴ ἐκ ζωῆς εἰς ζωήν. 
Υ κ᾿  κ τ ἢ , ᾿ ΄, ᾽ ε ε Ν 
καὶ πρὸς ταῦτα τίς ἱκανὸς ; οὐ γάρ ἐσμεν ὡς οἱ πολλοὶ 
καπηλεύοντες τὸν λόγον τοῦ Θεοῦ’ ἀλλ᾽ ὡς ἐξ εἰλικρινείας, 
ἀλλ᾽ ὡς ἐκ Θεοῦ, κατέναντι Θεοῦ ἐν Χριστῷ λαλοῦμεν. 
᾿Αρχόμεθ λιν ἑαυτοὺς συνιστάνειν ; ἢ μὴ 7ζ 
ρχόμεθα πάλιν ἑ ὺς νειν ; ἢ μὴ χρήζομεν 
ὥς τινες συστατικῶν ἐπιστολῶν πρὸς ὑμᾶς ἢ ἐξ ὑμῶν; 
ἡ ἐπιστολὴ ἡμῶν ὑμεῖς ἐστέ, ἐνγεγραμμένη ἐν ταῖς καρ- 
δίαις ἡμῶν, γινωσκομένη καὶ ἀναγινωσκομένη ὑπὸ πάντων 
9 ΄ ΄ Ψ 2 ΝΣ τὰ λὴ Χ Ἂν 
ἀνθρώπων᾽" φανερούμενοι ὅτι ἐστὲ ἐπιστολὴ Χριστοῦ 
“ {- 3 ἘΣ “ ΓΙ ζ 3 ,ὕ 3 Ἂς 
διακονηθεῖσα ὑφ᾽ ἡμῶν, ἐνγεγραμμένη οὐ μέλανι ἀλλὰ 
Πνεύματι Θεοῦ ζῶντος, οὐκ ἐν πλαξὶν λιθίναις ἀλλ᾽ ἐν 
πλαξὶν καρδίαις σαρκίναις. Πεποίθησιν δὲ τοιαύτην 
γ Ἂς “ ἴον Ν Ν Θ ΤΑ 3 μ᾿ ϑ᾿ς γ,3, 
ἔχομεν διὰ τοῦ Χριστοῦ πρὸς τὸν Θεόν οὐχ ὅτι ἀφ 
ε Ἃ ε ἥν 3 74 θ ,ὔ ε τὶ ε “ ἀλ 3. Ὁ α 
ἑαυτῶν ἱκανοί ἐσμεν λογίσασθαί τι ὡς ἐξ ἑαυτῶν, ἀλλ᾽ ἣ 
9 εἰ] ἡ ἜΠΜΕα 10 κἀγώ] καὶ ἐγώ ς- ὃ... εἴ τι] εἴ τι. .ᾧ ς 
16 ἐκ 65] ς (α..α.)Β τὸ 17 ἀλλ᾽ 2γ1.} ἀλλὰ ΤΎΜΗα εἰλικρινείας] 
εἷλικρ. ΜΕ: -νίας ΤΙΒΝΗ κατέναντι] κατενώπιον ς :- τοῦ ς[Α] 
1 συνιστάνειν]-ιστᾶν Ζη ΓΥΝΗ͂α ἢ 2͵71.} εἰ «(ᾳ....): ] ὥς} Ὲ -περ [2.32] 
συστι]συνστ. ΤΥ ὑμῶν]}Ὑ συστατικῶν ς 2, 8 ἐνγεγρ. δὲ5] ἐγγεγρ- 
ς Σέττα 8 ἐνγεγρ-.] ΡΥ καὶ ΔΗ ἀλλ ἀλλὰ ἘΠΖ καρδίαις] 
καρδίας ς ΒαιβοΥῦ 4 Θεόν:] θεόν, ΤΙΒΜΗ͂Ι ὅ ἀφ᾽ ἑαν.] ροβὲ ἱκ, ἐσ. 


ς: ρῬοβὲ ἱκ. ἐσ. λογ. τι Ζρε ΎπιΑ, ἐσμεν] ἐσμεν, ΔΗ α λογίσασθαῶ 
-ἰζεσθαί 2» ἑαυτῶν 566. αὖτ. Ζητυ : αὗτ, ΗΚ...) 
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ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ Β. - ἜΘῸΣ Τί Α 





Γ Ν Ἐ). ὧν, 
ἱκανότης ἡμῶν ἐκ τοῦ Θεοῦ": ὃς καὶ ἱκάνωσεν ἡμᾶς 
“ , ων Ν . 
διακόνους καινῆς διαθήκης, οὐ γράμματος ἀλλὰ πνεύματος" 
᾿Ὶ , ΄, 3 γι ἈΝ δὲ ἴω “ ἘΠ 
τὸ γὰρ γράμμα ἀποκτέννει, τὸ δὲ πνεῦμα ζωοποιεῖ. ἰ 
- , 
δὲ ἢ διακονία τοῦ θανάτου ἐν γράμμασιν ἐντετυπωμένη 
, Ἂν. 
λίθοις ἐγενήθη ἐν δόξῃ, ὥστε μὴ δύνασθαι ἀτενίσαι τοὺς 
Ν (Α 
υἱοὺς Ἰσραὴλ εἰς τὸ πρόσωπον Μωυσέως διὰ τὴν δόξαν 
ἷν “-“ Φ.- 
τοῦ προσώπου αὐτοῦ τὴν καταργουμένην, πῶς οὐχὶ 
“ “ , 9 
μᾶλλον ἡἣ διακονία τοῦ πνεύματος ἔσται ἐν δόξῃ; εἶ 
γὰρ τῇ διακονίᾳ τῆς κατακρίσεως δόξα, πολλῷ μᾶλλον 
Ὑ ε Ψ “ ΄ ΄ὔ δ Υ 
περισσεύει ἡ διακονία τῆς δικαιοσύνης δόξῃ. καὶ γὰρ 
’, ,ὔ ν 
οὐ δεδόξασται τὸ δεδοξασμένον ἐν τούτῳ τῷ μέρει, εἵνεκεν 
“ ε ,ὔ Φ 3 ἊΝ ἣν τ 
τῆς ὑπερβαλλούσης δόξης. εἰ γὰρ τὸ καταργούμενον 
διὰ δόξης, πολλῷ μᾶλλον τὸ μένον ἐν δόξῃ. 
ἜΣ ΩΣ , ἐλ, (ὃ ΧΧῊ ’, »Ὠ 
χοντες οὖν τοιαύτην ἐλπίδα πολλῇ παρρησίᾳ χρώ- 
θ Ν 3 θ ΄ ἴρ 35: 0 ΄ φυ, Ἂς οἱ 
μεθα, καὶ οὐ καθάπερ Μωυσῆς ἐτίθει κάλυμμα ἐπὶ τὸ 
ων “-“ 
πρόσωπον αὐτοῦ, πρὸς τὸ μὴ ἀτενίσαι τοὺς υἱοὺς Ἰσραὴλ 
Ε) Ἂν ἔλ. “ »: 39 Ε 3 ,ὔ Ν 
εἰς τὸ τέλος τοῦ καταργουμένου" ἀλλ᾽ ἐπωρώθη τὰ 
᾿Ζ ἊΝ ες Ἂς 
νοήματα αὐτῶν: ἄχρι γὰρ τῆς σήμερον ἡμέρας τὸ αὐτὸ 
’΄ ἘΕΝ δῶν. ἂν Υ,, “ “ ΄ὔ , 
κάλυμμα ἐπὶ τῇ ἀναγνώσει τῆς παλαιᾶς διαθήκης μένει, 
μὴ ἀνακαλυπτόμενον ὅτι ἐν Χριστῷ καταργεῖται. 
9 30 ,ὔ φ«- ἊἋ 9 ’ “Ἁ ,΄ 
ἀλλ᾽ ἕως σήμερον, ἡνίκα ἂν ἀναγινώσκηται Μωυσῆς, κά- 
λυμμα ἐπὶ τὴν καρδίαν αὐτῶν κεῖται. ἡνίκα δὲ ἂν ἐπι- 
στρέψῃ πρὸς Κύριον, περιαιρεῖται τὸ κάλυμμα. Ὁ δὲ 
Κύριος τὸ Πνεῦμά ἐστιν: οὗ δὲ τὸ Πνεῦμα Κυρίου, ἐλευ- 
,ὔ « “ Ν ἐξ 5 ,ὔ 
θερία. ἡμεῖς δὲ πάντες, ἀνακεκαλυμμένῳ προσώπῳ τὴν 
,ὔ » 
δόξαν Κυρίου κατοπτριζόμενοι, τὴν αὐτὴν εἰκόνα μεταμορ- 


Θ ἀποκτέννει] -κτείνει ς Βα.» ) ΝΈ(α...): -κταίνει 7.5 σφῇ: -κτενεῖ Βαπι 
Ἴ γράμμασιν) γράμματι Ζ,γ(8..ι. }ΥΓΥ(α.τ.}Α. λίθοις] Ργ ἐν ς Θ τῇ 
διακονίᾳ] ἡ διακονία ς ΣΏΑΤΙΑ ΝΜ (α.νι. )  (α...) δόξῃ] Ργ ἐν ς 

10 οὐ] οὐδὲ ς- : ΟΞ: εἵνεκεν] ἕνεκεν ς ζῶα 18 αὐτοῦ] ἑαν. ς 
ΤΙΒ 14 ἀλλ ἀλλὰ ΤΥ ΝΉ...) ἡμέρας] ς᾿ » μὴ ἄνακ. ὅτι] 
μὴ ἀνακ., ὅ τι] «ΜῊ (ὅτι ἔογβιϊδῃ πιογα 510 ῬγῸ ὅ τι βου] ριο) Βῴυ.".): ΕΣ 

15 ἂν ἀναγινώσκηται] ἀναγινώσκεται ς- 16 δὲ] δ᾽ «ΣΆΆΑΗπι ἂν] 
ἐὰν ΤΙΒΨ (μ.".) 17 ἐλευθερία] ὑγ ἐκεῖ ς 18 καθάπερ] καθώσπερ. 


Ηπ 
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ς ται τε Τί, Α ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ Β. 





,΄ Ν ΄ὔ 
φούμεθα ἀπὸ δόξης εἰς δόξαν, καθάπερ ἀπὸ Κυρίου Πνεύ- 
ματος. 
Διὰ τοῦτο ἔχοντες τὴν διακονίαν ταύτην, καθὼς ἠλεή- 
3 “ 
θημεν, οὐκ ἐγκακοῦμεν" ἀλλὰ ἀπειπάμεθα τὰ κρυπτὰ 
τῆς αἰσχύνης, μὴ περιπατοῦντες ἐν πανουργίᾳ μηδὲ δολοῦν- 
τες τὸν λόγον τοῦ Θεοῦ, ἀλλὰ τῇ φανερώσει τῆς ἀληϑείας 
συνιστάντες ἑαυτοὺς πρὸς πᾶσαν συνείδησιν ἀνθρώπων 
3 ’ὔ ἴω “ 3 Ν ΝῪ 3, χ2 ΑΝ 
ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ. Εἰ δὲ καὶ ἔστιν κεκαλυμμένον τὸ 
ΕἸ " ε »-“" 3 “ ψΨ Ψ 3 Ν 
εὐαγγέλιον ἡμῶν, ἐν τοῖς ἀπολλυμένοις ἐστὶν κεκαλυμ- 
τὰ 3 νυ ε Ν “ 35 Ὑ : Ἂ Ἀ 
μένον" ἐν οἷς ὃ Θεὸς τοῦ αἰῶνος τούτου ἐτύφλωσεν τὰ 
νοήματα τῶν ἀπίστων εἰς τὸ μὴ αὐγάσαι τὸν φωτισμὸν 
9 ’ ἴω ψ,; ἴω ἴω ῃ{ 3 5 Ν ἴω 
τοῦ εὐαγγελίου τῆς δόξης τοῦ Χριστοῦ, ὅς ἐστιν εἰκὼν τοῦ 
Θεοῦ. οὐ γὰρ ἑαυτοὺς κηρύσσομεν ἀλλὰ Χριστὸν ἸἸη- 
ἴω , ε Ν δ ΄ ε ““ ὃ Ἄνα “ Ψ 
σοῦν Κύριον, ἑαυτοὺς δὲ δούλους ὑμῶν διὰ ᾿Ιησοῦν. ὅτι 
ὃ Θεὸς ὃ εἰπών, Ἔκ σκότους φῶς λάμψει, ὃς ἔλαμψεν ἐν 
 ““ “ “ “ ἣ 
ταῖς καρδίαις ἡμῶν πρὸς φωτισμὸν τῆς γνώσεως τῆς δόξης 
τοῦ Θεοῦ ἐν προσώπῳ Χριστοῦ. 
δ Ν Ν Ν “ 3 Ἂν ’ »ἤ) 
Ἔχομεν δὲ τὸν θησαυρὸν τοῦτον ἐν ὀστρακίνοις σκεύε- 
“ 3 “ “ Ε᾿ 
σιν, ἵνα ἣ ὑπερβολὴ τῆς δυνάμεως ἢ τοῦ Θεοῦ καὶ μὴ ἐξ 
ΤΆ ᾽ ν ΄ 3 ΦΠΠ Ὁ ΄ 
ἡμῶν" ἐν παντὶ θλιβόμενοι ἄλλ᾽ οὐ στενοχωρούμενοι, 
ΕΣ 
ἀπορούμενοι ἀλλ᾽ οὐκ ἐξαπορούμενοι, διωκόμενοι ἀλλ 
οὐκ ἐγκαταλειπόμενοι, καταβαλλόμενοι ἀλλ᾽ οὐκ ἀπολλύ- 
᾽ 
μένοι, πάντοτε τὴν νέκρωσιν τοῦ Ἰησοῦ ἐν τῷ σώματι 
Ζ' Ψ ΠῚ ν ΠΣ κν  “ , δέον 
περιφέροντες, ἵνα καὶ ἢ ζωὴ τοῦ Ιησοῦ ἐν τῷ σώματι ἡμῶν 
φανερωθῇ. ἀεὶ γὰρ ἡμεῖς οἱ ζῶντες εἰς θάνατον παρα- 
ὩΣ 
διδόμεθα διὰ Ἰησοῦν, ἵνα καὶ ἡ ζωὴ τοῦ Ἰησοῦ φανερωθῇ 
ἐν τῇ θνητῇ κὶ ἡμῶν Ὥστε ὁ θάνατος ἐν ἡμῖν 
ἐν τῇ θνητῇ σαρκὶ ἡμῶν. ἡμ 
3 -“ ε Ν Ἄν 4 (ὐ αὐ οι μ᾿, δὲ ᾿ Φονς “- 
ἐνεργεῖται, ἡ δὲ ζωὴ ἐν ὑμῖν. ἔχοντες δὲ τὸ αὐτὸ πνεῦ- 


1 ἐγκακοῦμεν] ἐκκ. «Ῥὰ : ἐνκ. ΜΉ 9, ἀλλὰ 272.] ἀλλ᾽ ς συνιστάν- 
τες] -στῶντες ς : -στάνοντες ΔΗ 4 αὐγάσαι) καταυγ. ΖΡΑΤτΩ :- αὖ- 
τοῖς ς΄ 5 Χρ. Ἰησ.] Ἴησ. Χρ. ΤῊΤΥ τ Ἰησοῦν 5ες.} -σοῦ Τίῆπι 
Βα 68 Ἔκ..-«λάμψει] ἐκ...«λάμψαι ς ΖἾπΒτα τοῦ Θεοῦ] αὖ- 
τοῦ 1 Χριστοῦ] ΡΥ ᾿Ιησοῦ «Ἐ 10 Ἰησοῦ 272. ΡΥ Κυρίου ς 
τῷ σώματι 5ές.} τοῖς σώμασιν ΤῚ 12. ὁ] μὲν ς : ὅ6Γ 
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ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ Β. τα τε τί Α 





14 
15 


τό 


17 
τ8 


ῳὸ 


σιυι 


ΙοΟ 


ΡΞ ΄ ᾽ ΄, χ 
μα τῆς πίστεως, κατὰ τὸ γεγραμμένον, ᾿Επίστευσα, διὸ 
ν᾿ . 
ἐλάλησα, καὶ ἡμεῖς πιστεύομεν, διὸ καὶ λαλοῦμεν᾽ 
30. 7 ῳ ΓΤ) » Ἂς Κύ Ἴ ἴω ΝΟΥ ΒΡΩ͂. Ἂν; 
εἰδότες ὅτι ὃ ἐγείρας τὸν Κύριον Ἰησοῦν καὶ ἡμᾶς σὺν 
“ “ ἊΝ δὴ “ ΑΝ Ν μ, 
Ἰησοῦ ἐγερεῖ καὶ παραστήσει σὺν ὑμῖν. τὰ γὰρ πάντα 
“ Ψ. Ν 
δι᾿ ὑμᾶς, ἵνα ἣ χάρις πλεονάσασα διὰ τῶν πλειόνων τὴν 
3 , λι 5 ἮΝ ΄ “ “, 
εὐχαριστίαν περισσεύσῃ εἷς τὴν δόξαν τοῦ Θεοῦ. 
“ ᾿, 
Διὸ οὐκ ἐγκακοῦμεν- ἀλλ᾽ εἰ καὶ ὃ ἔξω ἡμῶν ἄνθρωπος 
“ “ Ψ, νι 
διαφθείρεται, ἀλλ᾽ ὃ ἔσω ἡμῶν ἀνακαινοῦται ἡμέρᾳ καὶ 
Μ, ε 
ἡμέρᾳ. τὸ γὰρ παραυτίκα ἐλαφρὸν τῆς θλίψεως ἡμῶν 
΄, 
καθ᾽ ὑπερβολὴν εἰς ὑπερβολὴν αἰώνιον βάρος δόξης κατερ- 
“ “ Ἅ 
γάζεται ἡμῖν, μὴ σκοπούντων ἡμῶν τὰ βλεπόμενα 
΄ Ψ, 
ἀλλὰ τὰ μὴ βλεπόμενα: τὰ γὰρ βλεπόμενα πρόσκαιρα, 
ΑΝ Ν Ν Ἷ Θ. ὑρο" τς ἴδ ον τ ρτρ σας ς 
τὰ δὲ μὴ βλεπόμενα αἰώνία. Οἴδαμεν γὰρ ὅτι ἐὰν ἣ 
δι᾽, εκ 5 ἊΝ ΄ - ᾽ Ἂς 3 
ἐπίγειος ἡμῶν οἰκία τοῦ σκήνους καταλυθῇ, οἰκοδομὴν ἐκ 
, ΄ ΄ 2 3 - 
Θεοῦ ἔχομεν, οἰκίαν ἀχειροποίητον αἰώνιον ἐν τοῖς οὐρανοῖς. 
3 ᾿ 3 
καὶ γὰρ ἐν τούτῳ στενάζομεν, τὸ οἰκητήριον ἡμῶν τὸ ἐξ 
3 ἔν ΄ 3 “ Ἂ Ἀααπς ἢ 
οὐρανοῦ ἐπενδύσασθαι ἐπιποθοῦντες" εἴπερ καὶ ἐνδυ- 
σάμενοι οὐ γυμνοὶ εὑρεθησόμεθα. καὶ γὰρ οἱ ὄντες ἐν 
“Ἄ ΄ (ζ. ΄ δ γ 3 ΤῊΝ ϑ' θέλ 3 δύ. 
τῷ σκήνει στενάζομεν βαρούμενοι, ἐφ᾽ ᾧ οὐ θέλομεν ἐκδύ- 
3 3.5 ΄΄ 4 ζω »" Ν ΒΕ ὟΣ 
σασθαι ἀλλ᾽ ἐπενδύσασθαι, ἵνα καταποθῇ τὸ θνητὸν ὑπὸ 
[οὶ »»Ἥ τὰ Ν ΄΄ ς ΄ὉὍἬϑ ᾿» Φι ΣΑς [ 
τῆς ζωῆς. ὁ δὲ κατεργασάμενος ἡμᾶς εἰς αὐτὸ τοῦτο 
Ψ' “ “ 
Θεός, ὁ δοὺς ἡμῖν τὸν ἀρραβῶνα τοῦ Πνεύματος. Θαρ- 
“ 3 , δ. ἰδό μι Ψ᾽ ὃ ΠΥ ΟῚ 3 “- 
ροῦντες οὖν πάντοτε, καὶ εἰδότες ὅτι ἐνδημοῦντες ἐν τῷ 
Τ 3 “ 3 " Ἁ ’ὔ Ἂς ,ὔ Ν 
σώματι ἐκδημοῦμεν ἀπὸ τοῦ Κυρίου (διὰ πίστεως γὰρ 
κ 3 Νὶ Ν ἊΝ θ κα δὲ ἧς ὑδ 
περιπατοῦμεν, οὐ διὰ εἴδους), ἀρροῦμεν δὲ καὶ εὖδο- 
“ αλλ. 3 ὃ “ 5 “ ’ ΘΟ ἃ “- 
κοῦμεν μᾶλλον ἐκδημῆσαι ἐκ τοῦ σώματος καὶ ἐνδημῆσαι 
ὯΝ, Ν μβ. Ν 
πρὸς τὸν Κύριον. διὸ καὶ φιλοτιμούμεθα, εἴτε ἐνδη- 
“ Ξ 
μοῦντες εἴτε ἐκδημοῦντες, εὐάρεστοι αὐτῷ εἶναι. τοὺς 


18 διὸ] καὶ ΤΙ[Β] 14 Κύριον] [ΤῪ] [ΑἸ ΤΝΗ]Ε σὺν 272.} διὰ 


ς(α.:.}) 16 ἐγκακοῦμεν] ἐκκ. «Β: ἐνκ. ΔΗᾺα ἔσω] Ἐ -θεν ς«[Α]: 
(ΝΣ ἡμῶν] ς᾿ 17 ἡμῶν] [ΤΥ] Δ (α...) ὃ εἴπερ] εἴγε - ΤΙΑ 
(α..)Β(α.αι. ΝΗ (ἃ...) ἐνδυσάμενοι] ἐκδυσ. Βπι 4 ἐφ᾽ ᾧ] ἐπειδὴ 
ς : Ὁ: 7Ε]Ζ ἀλλ ἀλλὰ ΤΥΝΗ͂. 5 δοὺς] ᾿γ καὶ ς ἀρραβῶ- 


να] ἀραβ. ΤῚΒ 
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Ν » δ “50. “- 
γὰρ πάντας ἡμᾶς φανερωθῆναι δεῖ ἔμπροσθεν τοῦ βήματος 
“ “ Ψ » 
τοῦ Χριστοῦ, ἵνα κομίσηται ἕκαστος τὰ διὰ τοῦ σώματος, 
Ν ἂν κ᾿ 3 ὌΝ ᾿Ξ, “-“ 
πρὸς ἃ ἔπραξεν, εἴτε ἀγαθὸν εἴτε φαῦλον. 
39 7 3 ἊΝ ἐς 
Εἰδότες οὖν τὸν φόβον τοῦ Κυρίου ἀνθρώπους πείθομεν, 
Θεῷ δὲ πεφανερώμεθα: ἐλπίζω δὲ καὶ ἐν ταῖς συνειδήσεσιν 
« [οὶ “ Ε) ., τ Ν, ΑΙ 
ὑμῶν πεφανερῶσθαι. οὐ πάλιν ἑαυτοὺς συνιστάνομεν 
3 ἈΝ ἘΝ Νὰ » 
ὑμῖν, ἀλλὰ ἀφορμὴν διδόντες ὑμῖν καυχήματος ὑπὲρ ἡμῶν, 
΄ μ᾿ Ἂς Ν 3 , Ἁ Ἂς ἊΝ 
ἵνα ἔχητε πρὸς τοὺς ἐν προσώπῳ καυχωμένους καὶ μὴ ἐν 
ΓΟ ᾿ ν ᾽ ἑ 75 Θεέ" οὗ ἊΝ 
ρδίᾳ. εἴτε γὰρ ἐξέστημεν, Θεῷ: εἴτε σωφρονοῦμεν, 
ὑμῖν. ἡ γὰρ ἀγάπη τοῦ Χριστοῦ συνέχει ἡμᾶς, κρίναν- 
ΑΝ. 
τας τοῦτο, ὅτι εἷς ὑπὲρ πάντων ἀπέθανεν, ἄρα οἱ πάντες 
3 0 Ἀπ αρεϑοῦν ΄ 3 40 . ε οὶ 
ἀπέθανον" καὶ ὑπὲρ πάντων ἀπέθανεν, ἵνα οἱ ζῶντες 
’ ε “-“ ““ ἀλλὰ 8. Ἂς δ ΩΝ 3 Ἂ ἊΝ 
μηκέτι ἑαυτοῖς ζῶσιν ἀλλὰ τῷ ὑπὲρ αὐτῶν ἀποθανόντι καὶ 
3 ΄ ΨΥ, Φ -“ ϑ:θ “- “ ΕῚ δέ ἴδ 
ἐγερθέντι. Ὥστε ἡμεῖς ἀπὸ τοῦ νῦν οὐδένα οἴδαμεν 
Ἀ ΄ 3 ϑυν » Ν ’ὔ Ψ᾽ 3 Ἂν: 
κατὰ σάρκα: εἰ καὶ ἐγνώκαμεν κατὰ σάρκα Χριστόν, ἀλλὰ 
Ψ 
νῦν οὐκέτι γινώσκομεν. ὥστε εἴ τις ἐν Χριστῷ, καινὴ 
κτίσις: τὰ ἀρχαῖα παρῆλθεν. ἰδοὺ γέγονεν καινά. τὰ 
δὲ πάντα ἐκ τοῦ Θεοῦ τοῦ καταλλάξαντος ἡμᾶς ἑαυτῷ διὰ 
““ ,ὔ “ 
Χριστοῦ καὶ δόντος ἡμῖν τὴν διακονίαν τῆς καταλλαγῆς, 
-“ ,ὕὔ “ 
ὡς ὅτι Θεὸς ἣν ἐν Χριστῷ κόσμον καταλλάσσων ἑαυτῷ, 
“ -“ κΝ 
μὴ λογιζόμενος αὐτοῖς τὰ παραπτώματα αὐτῶν, καὶ θέμε- 
3 6: δὰ ΝΥ ΄ “ “- 
νος ἐν ἡμῖν τὸν λόγον τῆς καταλλαγῆς. 
Ν ὅδ τ, ΄ ε “ “ 
Ὑπὲρ Χριστοῦ οὖν πρεσβεύομεν, ὡς τοῦ Θεοῦ παρακα- 
- ξαδλι τ ί οΝ ὦ δτιτς “ ΄, “Ὁ 
λοῦντος δι᾿ ἡμῶν: δεόμεθα ὑπὲρ Χριστοῦ, καταλλάγητε τῷ 
“ Ν οὗ δ᾽ ε ὍΛ ε Ν ε “ ε ’ 
Θεῴ. τὸν μὴ γνόντα ἁμαρτίαν ὑπὲρ ἡμῶν ἁμαρτίαν 
ΕΠ ’ὔ 4 ἐπ - ,ὕ θ ὃ ΄ Θ ΟῚ ΓΥ ΕΣ οἱ 
ἐποίησεν, ἵνα ἡμεῖς γενώμεθα δικαιοσύνη Θεοῦ ἐν αὐτῷ. 
Ν Ν ΙΑ. 
Συνεργοῦντες δὲ καὶ παρακαλοῦμεν μὴ εἰς κενὸν τὴν χάριν 
τοῦ Θεοῦ δέξασθαι ὑμᾶς (λέγει γάρ, Καιρῷ δεκτῷ ἐπή- 
{ πε ει ε ͵ ’ὔ Ε] 20 ΄, ᾿ ἰὃ Ν, “Ὁ 
κουσά σου, καὶ ἐν ἡμέρᾳ σωτηρίας ἐβοήθησά σοι: ἰδοὺ νῦν 
“ Ἂν 
καιρὸς εὐπρόσδεκτος, ἰδοὺ νῦν ἡμέρα σωτηρίας), μη- 
10 διὰ] ἴδια ΟΖ : 7 ἴδια ΤΎπι φαῦλον] κακόν ς ΖΡ ΤΥΑΒα 
12 οὐ] Ἐ γὰρ « (ᾳ.«.)}Ί σφ Βα ἡμῶν] ὑμῶν Τα ΤΎπι μὴ ἐν] οὐς. 
14 εἷς] ργ εἰ «(α.τι.) ΒΒ πὶ 16 εἰ] δὲς 17 καινὰ] -- τὰ πάντα ς 
18 Χριστοῦ] ρκ Ἰησοῦ ς 21 τὸν] “ γὰρ ς γενώμεθα] γιν.«: 
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ΤΟ 


11 
12 
13 
14 


ἘΞ 
τό 


17 


ὃ ΄ 3 ὃ ν ὃ δύ ΄, σ΄ ᾿ θῃ ε 
εμίαν ἐν μηδενὶ διδόντες προσκοπήν, ἵνα μὴ μωμηθῇ ἡ 
’,ὔ 3 ἜΠῸΣ Ν ΄ ε ον τ [ο 
διακονία: ἀλλ᾽ ἐν παντὶ συνιστάντες ἑαυτοὺς ὡς Θεοῦ 
διάκονοι, ἐν ὑπομονῇ πολλῇ, ἐν θλίψεσιν, ἐν ἀνάγκαις, ἐν 
στενοχωρίαις, ἐν πληγαῖς, ἐν φυλακαῖς, ἐν ἄκαταστα- 
’ὔ 
σίαις, ἐν κόποις, ἐν ἀγρυπνίαις, ἐν νηστείαις, ἐν ἁγνό- 
,ὔ Ψ» 
τήτι, ἐν γνώσει, ἐν μακροθυμίᾳ, ἐν χρηστότητι, ἐν ἹΠνεύ- 
ε ΄ὔ 3 3 ΄ 3 ΄ 3 λό ἀλ θ ϑλ 
ματι ᾿Αγίῳ, ἐν ἀγάπῃ ἀνυποκρίτῳ, ἐν λόγῳ ἀληθείας, 
3 ΄ Ν Α ᾿ς “ ΤΣ ͵ ἐς 
ἐν δυνάμει Θεοῦ: διὰ τῶν ὅπλων τῆς δικαιοσύνης τῶν δε- 
“ ΄, 
ξιῶν καὶ ἀριστερῶν, διὰ δόξης καὶ ἀτιμίας, διὰ δυσφη- 
»ἤ ἊΝ ΕῚ ζκ ε ,ὕ ον ΤΣ “Ὁ ε 35 τῷ 
μίας καὶ εὐφημίας: ὡς πλάνοι καὶ ἀληθεῖς, ὡς ἀγνοού- 
μενοι καὶ ἐπιγινωσκόμενοι, ὡς ἀποθνήσκοντες καὶ ἰδοὺ 
“ Ἂ 
ζῶμεν, ὡς παιδευόμενοι καὶ μὴ θανατούμενοι, ὡς λυ- 
». ΔΒ, ΟΝ Ν ’ “δ Ν Ἀ Ὁ ὧν 
πούμενοι ἀεὶ δὲ χαίροντες, ὡς πτωχοὶ πολλοὺς δὲ πλουτί- 
ζοντες, ὧς μηδὲν ἔχοντες καὶ πάντα κατέχοντες. 
“ 74 Ν “ 
Τὸ στόμα ἡμῶν ἀνέῳγεν πρὸς ὑμᾶς, Κορίνθιοι, ἡ καρδία 


ἡμῶν πεπλάτυνται. οὐ στενοχωρεῖσθε ἐν ἡμῖν, στενο- 
“ Ν 3 Ἁ ’, ε “ ἊΣ Ν 5 Ν 
χωρεῖσθε δὲ ἐν τοῖς σπλάγχνοις ὑμῶν. τὴν δὲ αὐτὴν 


3 ἊΣ ε ΄ ἊΝ ΄ το “ “Ἁ 
ἀντιμισθίαν (ὡς τέκνοις λέγω) πλατύνθητε καὶ ὑμεῖς. 
Ν ’ὔ ε “Ἁ 9 Ἕ. νΔ Ν ΩΝ 
Μὴ γίνεσθε ἑτεροζυγοῦντες ἀπίστοις: τίς γὰρ μετοχὴ 
’, ἊΝ 
δικαιοσύνῃ καὶ ἀνομίᾳ; ἢ τίς κοινωνία φωτὶ πρὸς σκότος ; 
τίς δὲ συμφώνησις Χριστοῦ πρὸς Βελίαρ; ἢ τίς μερὶς 
ζω Ἂν 3 ἐς Ἂ δὲ 10 “Ὁ “Ἁ 
πιστῷ μετὰ ἀπίστου; τίς δὲ συγκατάθεσις ναῷ Θεοῦ 
Υ̓ ἰδ ἽΝ εἰδρ, ξησ έτος ΝΥ ν Θεοῦ ὁ ΗΝ ἐϑ κ᾿ 
μετὰ εἰδώλων ; ἡμεῖς γὰρ ναὸς Θεοῦ ἐσμὲν ζῶντος: καθὼς 
Φ ε Ν μ᾿ 3: ’ 5 3 “ ΟΝ, ͵ὕ 
εἶπεν ὁ Θεὸς ὁτι νοικήσω ἐν αὐτοῖς καὶ ἐνπεριπατήσω, 
ἌΝ Ἣν Φ.-- ὃν , ἊΝ Ε Ν᾿, ἍΝ ’ , 
καὶ ἔσομαι αὐτῶν Θεός, καὶ αὐτοὶ ἔσονταί μου λαός. 
διὸ ᾿Πξέλθατε ἐκ μέσου αὐτῶν καὶ ἀφορίσθητε, λέγει Κύ- 
ἈΦ θ τῷ ἣν; ν θ 39 Ν 3 7 ε “, 
ριος, καὶ ἀκαθάρτου μὴ ἅπτεσθε: κἀγὼ εἰσδέξομαι ὑμᾶς, 
ΟΝ εκ 3 ,ὔ Ἀυδς ἌΝ ὍΝ, , 3 ἜΒΑ, 
καὶ ἔσομαι ὑμῖν εἰς Πατέρα, καὶ ὑμεῖς ἔσεσθέ μοι εἰς υἱοὺς 
,ὔ 
καὶ θυγατέρας, λέγει ἹΚύριος παντοκράτωρ. ταύτας οὖν 


4 συνιστάντες] -ιστῶντες ς- : -ἰστάνοντες ΔΉ...) 11 ἡμῶν -4ε.} 
ὑμῶν Βα 14 ἢ τίς] τίς δὲ ς 15 Χριστοῦ] -τῷ ς Βελίαρ] 
τίαλ ΤΕ]ἸΖΖη Έ (...) πιστῷ] -τοῦ ΔΗ͂ 16 συγκατ.] συνκατ. Τὶ 
ΒΨΉΩ...) ἡμεῖς ... ἐσμὲν] ὑμεῖς ... ἐστὲ ς (α.πι.) ΣΤ ΤΩ Βπὶ ἐν- 
περιπ.] ἐμπεριπ. ς ΣΉΤΥΑ : Εν μου] μοι «-Α 117 ἐξέλθατε] -ετε ς 
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“ ΤῊ ΠΡ ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ Β. 


Ἴ.2-- Ἰι. 





3 Ν 
ἔχοντες τὰς ἐπαγγελίας, ἀγαπητοί, καθαρίσωμεν ἑαυτοὺς 
9 ἣν Ἂν 
ἄπο παντὸς μολυσμοῦ σαρκὸς καὶ πνεύματος, ἐπιτελοῦντες 
[ 
ἁγιωσύνην ἐν φόβῳ Θεοῦ. 
4 
Χωρήσατε ἡμᾶς: οὐδένα ἠδικήσαμεν, οὐδένα ἐφθείραμεν, 
393 
οὐδένα ἐπλεονεκτήσαμεν. πρὸς κατάκρισιν οὐ λέγω" 
’ -“ 
προείρηκα γὰρ ὅτι ἐν ταῖς καρδίαις ἡμῶν ἐστὲ εἰς τὸ συνα- 
ποθανεῖν καὶ συνζῆν. πολλή μοι παρρησία πρὸς ὑμᾶς, 
- λλή ΄ Ἔν ζῖναν ψ' “ 
πολλή μοι καύχησις ὑπὲρ ὑμῶν: πεπλήρωμαι τῇ παρα- 
λ' ’ δ᾽ ΄ “ ὅὌῶΆῷαα, ἐς Ἃ ἴω ,ὔ 
κλήσει, ὑπερπερισσεύομαι τῇ χαρᾷ ἐπὶ πάσῃ τῇ θλίψει 
ἡμῶν. 
Ν ΙΝ 
Καὶ γὰρ ἐλθόντων ἡμῶν εἰς Μακεδονίαν οὐδεμίαν ἔσχη- 
κεν ἄνεσιν ἡ σὰρξ ἡμῶν, ἀλλ᾽ ἐν παντὶ θλιβόμενοι: ἔξωθεν 
μάχαι, ἔσωθεν φόβοι. ἀλλ᾽ ὃ παρακαλῶν τοὺς ταπει- 
Ν [α {1 “ ε Ν 3 “ ἊΣ: ’ὔ 
νοὺς παρεκάλεσεν ἡμᾶς ὁ Θεὸς ἐν τῇ παρουσίᾳ Τίτου" 
9 ἜΣ. δὲ 3  κ“ , ἘΣ ΧΩ ΦῸΣ ὙΠ Ὲ5: “ 
οὗ μόνον δὲ ἐν τῇ παρουσίᾳ αὐτοῦ, ἀλλὰ καὶ ἐν τῇ παρα- 
λή 4 λήθ οιᾶδςς τα 3 λλ. δἰ Ὡς Ν ἕω ΤᾺ 
κλήσει ἣ παρεκλήθη ἐφ᾽ ὑμῖν, ἀναγγέλλων ἡμῖν τὴν ὑμῶν 
3 , Ν δα σὲ 3 ᾿ Ἂν 6.5. ἦν “ ΒΥ ΘΝ, 3 “ 
ἐπιπόθησιν, τὸν ὑμῶν ὀδυρμόν, τὸν ὑμῶν ζῆλον ὑπὲρ ἐμοῦ, 
Ψ “ “ . 3 ἈΠ ΤΙΝ » ἴ- “ 3 
ὥστε με μᾶλλον χαρῆναι. Οτι εἰ καὶ ἐλύπησα ὑμᾶς ἐν 
Δὰς 9. “ 3 7 3 Ν ΄ Ἂ 
τῇ ἐπιστολῃ, οὐ μεταμέλομαι, εἰ καὶ μετεμελόμην: βλέπω 
αἕ Ψ ε 3 λ ἣν 3 ἐξ 3 Ν Ν 4 ἐλ. τ 
[γὰρ] ὅτι ἡ ἐπιστολὴ ἐκείνη εἰ καὶ πρὸς ὥραν ἐλύπησεν 
6 τα “- ΄, 3 ἐφ Υ 20 3 λλ᾽ σ Υ ΄, 
ὑμᾶς: νῦν χαίρω, οὐχ ὅτι ἐλυπήθητε, ἀλλ᾽ ὅτι ἐλυπή- 
3 νΝ 3 » ἊΣ Ν ΄ ΓΑ 3 
θητε εἷς μετάνοιαν: ἐλυπήθητε γὰρ κατὰ Θεόν, ἵνα ἐν 
μηδενὶ ζημιωθῆτε ἐξ ἡμῶν. ἡ γὰρ κατὰ Θεὸν λύπη 
μετάνοιαν εἰς σωτηρίαν ἀμεταμέλητον ἐργάζεται: ἡ δὲ τοῦ 
’ Τὰ ᾽ὔ “: ἰδ Ν ΄ς Φιον, 
κόσμου λύπη θάνατον κατεργάζεται. ἰδοὺ γὰρ αὐτὸ 
τοῦτο τὸ κατὰ Θεὸν λυπηθῆναι πόσην κατειργάσατο ὑμῖν 
Ἅ 
σπουδήν, ἀλλὰ ἀπολογίαν, ἀλλὰ ἀγανάκτησιν, ἀλλὰ φό- 
“- ἐφ 
βον, ἀλλὰ ἐπιπόθησιν, ἀλλὰ ζῆλον, ἀλλὰ ἐκδίκησιν. ἐν 
“-“ ἐν: 
παντὶ συνεστήσατε ἑαυτοὺς ἁγνοὺς εἶναι τῷ πράγματι. 


8 οὐ] δηΐβς πρὸς κατ. τ συνζην] συζ. ς δ ἔσχηκεν] ἔσχεν 235: 
(α.πι. ἼΤτ(α...): ροϑὲ ἄνεσιν Ζ,7ῖτα 8 γὰρ] ἱπ5 5{1,.π]{ΤΥ] ΠΑ ΒᾺ : Ὑτὸ 
ΒΏΨΗ ἘῚὰ 10 ἐργάζεται] κατεργ- ς 11 λυπηθῆναι] - ὑμᾶς 
ς [Α] κατειργ.] κατηργ. ΤΙΊΙΒΨΗΑ ὑμῖν] τε ἐν [25] ἀλλὰ] 
τ6χέ, ἀλλ᾽ ς τῷ πράγμ.] ΡΥ ἐν ς [22] 
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7.12. -ϑ8.7. 





12 


12 


14 


15. 


τό 


ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ 8Β. ΞΙΆΤΥΤΙΑ 


» ϑῸΝ 
ἄρα εἰ καὶ ἔγραψα ὑμῖν, οὐχ ἕνεκεν τοῦ ἀδικήσαντος οὐδὲ 
“-“'" “, ς 
ἕνεκεν τοῦ ἀδικηθέντος, ἀλλ᾽ ἕνεκεν τοῦ φανερωθῆναι τὴν 
Ν δ" Χι Ν [ες τς τὸν Μ᾿ να Φ ΘΟ Κ, ζω Θ »᾿ 
σπουδὴν ὑμῶν τὴν ὑπὲρ ἡμῶν πρὸς ὑμᾶς ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ. 
Ν “-“ ’ὔ ΞΟ Ἄ, -“ 'ς ε “ 
Διὰ τοῦτο παρακεκλήμεθα, ἐπὶ δὲ τῇ παρακλήσει ἡμῶν 
Ψ “ φὐτὰν ΕΥΒΔῚ “ “-“ ’ κ., 
περισσοτέρως μᾶλλον ἐχάρημεν ἐπὶ τῇ χαρᾷ Τίτου, οτι 
Ἢ ᾿ ,ὕ φ 
ἀναπέπαυται τὸ πνεῦμα αὐτοῦ ἀπὸ πάντων ὑμῶν. ὅτι 
“-“ “κ᾿ "4 3 3 
εἴ τι αὐτῷ ὑπὲρ ὑμῶν κεκαύχημαι, οὐ κατῃσχύνθην: ἀλλ' 
“ ε Ζ 
ὡς πάντα ἐν ἀληθείᾳ ἐλαλήσαμεν ὑμῖν, οὕτως καὶ ἡ καύ- 
Ν Ν 
χήσις ἡμῶν [ἡ] ἐπὶ Τίτου ἀλήθεια ἐγενήθη. καὶ τὰ 
“ Ν 
σπλάγχνα αὐτοῦ περισσοτέρως εἰς ὑμᾶς ἐστὶν ἀναμιμνη- 
΄ Ν ΄ Οὰ, Αρ , ε ἄς πε Ν 
σκομένου τὴν πάντων ὑμῶν ὑπακοήν, ὡς μετὰ φόβου καὶ 
’ὔ 2503) Ψ ’ ’, ῳ 9' Ἂς “Ι 9 
τρόμου ἐδέξασθε αὐτόν. χαίρω ὅτι ἐν παντὶ θαρρῶ ἐν 
ὑμῖν. 
’ ἈΝ ὦ Ν 
Τνωρίζομεν δὲ ὑμῖν, ἀδελφοί, τὴν χάριν τοῦ Θεοῦ τὴν 
ἧ; » - 3 »» - Ἂ . 3 
δεδομένην ἐν ταῖς ἐκκλησίαις τῆς Μακεδονίας" ὅτι ἐν 
πολλῇ δοκιμῇ θλῶ ἡ ία τῇ ἃς αὐτῶν καὶ ἡ 
ἢ μῇ θλίψεως ἡ περισσεία τῆς χαρᾶς αὐτῶν καὶ ἡ 
κατὰ βάθους πτωχεία αὐτῶν ἐπερίσσευσεν εἰς τὸ πλοῦτος 
τῆς ἁπλότητος αὐτῶν. ὅτι κατὰ δύναμιν, μαρτυρῶ, καὶ 
ἊΣ , 3 Ὗ Ν - γᾷ 
παρὰ δύναμιν, αὐθαίρετοι, μετὰ πολλῆς παρακλήσεως 
“, “ ’ 
δεόμενοι ἡμῶν τὴν χάριν καὶ τὴν κοινωνίαν τῆς διακονία: 
““ ᾽ Ν ε , Ἁ ΕῚ θὰ ὴλ ᾿Ξ - ἀλλ᾽ 
τῆς εἰς τοὺς ἁγίους, καὶ οὐ καθὼς ἠλπίσαμεν, 
ε Ν ξδ ““ “ Κ ’ ΕἾ ὩΣ ὃ Ν θ λ ’, 
ἑαυτοὺς ἔδωκαν πρῶτον τῷ Κυρίῳ καὶ ἡμῖν διὰ θελήματος 
“ 3 Ν , ε “ ( ν δ 
Θεοῦ: εἰς τὸ παρακαλέσαι ἡμᾶς Τίτον, ἵνα καθὼς 
’ ν ἣς 3 , 3 ε ζο ΙΝ Ν Ψ' 
προενήρξατο, οὕτως καὶ ἐπιτελέσῃ εἰς ὑμᾶς καὶ τὴν χάριν 


’ 39 ἐδ: 5 Ν Ψ' ’ ἣν 
7 ταύτην. ἀλλ᾽ ὥσπερ ἐν παντὶ περισσεύετε, πίστει καὶ 


λόγῳ καὶ γνώσει καὶ πά δῇ καὶ τῇ ἐξ ὑμῶν ἐν ἡμῖν 

ὄγῳ γνώσε ἄσῃ σπουδῇ καὶ τῇ ἐξ ὑμῶν ἐν ἡμῖϊι 
ν Ν “ 

ἀγάπῃ, ἵνα καὶ ἐν ταύτῃ τῇ χάριτι περισσεύητε. 


12 οὐχ] οὐκ Τὶ ἕνεκεν Ζ67] εἵν.«: Ο οὐδὲ] ργ ἀλλ᾽ [ΜῊ] 

ἀλλ] ἀλλὰ ΤΥ ὑμῶν. ἡμῶν] ἡμ...«μ. «Ὁ 7ῈΠ2: ἡμ...«ἣμ. Τῦα 

18 παρακεκ. τέδφψηθ αὶ μᾶλλον] παρακεκ. ἐπὶ τῇ παρ. ὑμῶν" περισσ. δὲ μᾶλ- 
λον ς (μ.πι. --- δ ὑμῶν ρύο ἡμῶν «ωσῷῴ ὅ) 14 πάντα] πάντοτε 7,71τα 
ὑμῖν] ἀπῖε ἐν ἀλ. ἐλαλ. Ζ τι ἡμῶν] ὑμ. ΣΏΑ(,.,.) ἡ] ἴῃ ς 23 
ΓΠΑΒΆΕΝΗα : ΤΙ ΒΜ" 16 χαίρω] οὖν «Ὁ 2 ἃ. πτω- 
χεία] -χία κε τὸ πλοῦτος] τὸν πλοῦτον ς ὃ παρὰ] ὑπὲρ ς 
4 ἡμῶν] ἡμῶν, ΤΥΝΗ ἁγίους] -- δέξασθαι ἡμᾶς ς(μ.ν».): ϑοΥ 

5 ἀλλ ἀλλὰ ὙΥΤῚΒ 7 Ὅν ἡμῖν] ἡμῶν ἐν ὑμῖν ΜΉ (.π.) Ἐπ 
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ΤῊ ΤΥΤΙΑ ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥΣ ΒΒ. 


8. 8---22. 





9 βνις ἈΝ ΄ ἢ ΝΣ κ 
Οὐ κατ᾽ ἐπιταγὴν λέγω, ἀλλὰ διὰ τῆς ἑτέρων σπουδῆς 
Ν Ν “ ε » 
καὶ τὸ τῆς ὑμετέρας ἀγάπης γνήσιον δοκιμάζων. γινώ- 
Ν ἿΝ ΄ 
σκετε γὰρ τὴν χάριν τοῦ Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ, ὅτι 
ὃ τα ἘΝ ΟῚ 3 ’ λ ’ », ν ε - ζοτωὼν) Ξ 
ι ὑμᾶς ἐπτώχευσεν πλούσιος ὦν, ἵνα ὑμεῖς τῇ ἐκείνου 
ὡ;. Ψ. 
πτωχείᾳ πλουτήσητε. καὶ γνώμην ἐν τούτῳ δίδωμι: 
᾿ λον Ν 
τοῦτο γὰρ ὑμῖν συμφέρει, οἵτινες οὐ μόνον τὸ ποιῆσαι 
3 Ἂν Ν Ν ΄, ᾽ 
ἀλλὰ καὶ τὸ θέλειν προενήρξασθε ἀπὸ πέρυσι. νυνὶ δὲ 
ΣῪ ἈΝ “ 3 ΄, μ᾿ ΄, ε ΄, ἴω 
καὶ τὸ ποιῆσαι ἐπιτελέσατε, ὅπως καθάπερ ἣ προθυμία τοῦ 
θ έλ Ψ Ν ἌΣ τ Ψ ΄ 3 ἊΝ 3 τ οἱ 
εἰν, οὕτως καὶ τὸ ἐπιτελέσαι ἐκ τοῦ ἔχειν. Εἰ γὰρ ἡ 
θ Ψ. » θὸ Ξ5ἃΝ μ᾿ 9 Ψ δ 3 ἊΝ 
προθυμία πρόκειται, καθὸ ἐὰν ἔχῃ εὐπρόσδεκτος, οὐ καθὸ 
“ 3 
οὐκ ἔχει. οὐ γὰρ ἵνα ἄλλοις ἄνεσις, ὑμῖν θλίψις, ἀλλ 
ἐξ ἰσότητος" ἐν τῷ νῦν καιρῷ τὸ ὑμῶν περίσσευμα εἰς 
τὸ ἐκείνων ὑστέρημα, ἵνα καὶ τὸ ἐκείνων περίσσευμα γένη- 
ται εἰς τὸ ὑμῶν ὑστέρημα, ὅπως γένηται ἰσότης" καθὼς 
γέγραπται, Ὃ τὸ πολὺ οὐκ ἐπλεόνασεν, καὶ ὃ τὸ ὀλίγον 
οὐκ ἠλαττόνησεν. 
Χάρις δὲ τῷ Θεῷ τῷ διδόντι τὴν αὐτὴν σπουδὴν ὑπὲρ 
.Ἕ« ε ι« 
Ἐπ. τα ᾽ “ δέ ΄ “ Ν Ν ψ λ' ἐδέ. 
ὑμῶν ἐν τῇ καρδίᾳ Τίτου, ὅτι τὴν μὲν παράκλησιν ἐδέ- 
ὃ ΄, δὲ ε ᾽ὔ 39 θ, ,ὕ 3 Ὧλθ Ἂ 
ξατο, σπουδαιότερος δὲ ὑπάρχων αὐθαίρετος ἐξῆλθεν πρὸς 
ΠΣ τἂν "ἢ δὲ 3 3 ον Ν 3 ὃ Χ Ν “ἢ 
ὑμᾶς. συνεπέμψαμεν δὲ μετ αὑτοῦ τὸν ἄδελῴον οὗ ὁ 
Υ ΕΣ -“ 3 Ψ ὃ Ἂν “ “ εἰ λ ΤΣ 3 
ἔπαινος ἐν τῷ εὐαγγελίῳ διὰ πασῶν τῶν ἐκκλησιῶν οὐ 
μόνον δέ, ἀλλὰ καὶ χειροτονηθεὶς ὑπὸ τῶν ἐκκλησιῶν συν- 
ἍΜ) « “ 3 “ ΄, ’ὔ “ "ὦ δ 3 
έκδημος ἡμῶν ἐν τῇ χάριτι ταύτῃ τῇ διακονουμένῃ ὑφ 
» Ν ’ « “ 
ἡμῶν πρὸς τὴν τοῦ Κυρίου δόξαν καὶ προθυμίαν ἡμῶν" 
λλό - ᾽ Ἐ ΒΓ ΊδΝ. ΄, 3 Ἔα δι ὃ ΄ 
στελλόμενοι τοῦτο, μή τις ἡμᾶς μωμήσηται ἐν τῇ ἁδρότητι 
3 “ Ἂν Ἂν 
ταύτῃ τῇ διακονουμένῃ ὑφ᾽ ἡμῶν" προνοοῦμεν γὰρ καλὰ 
’ 
οὐ μόνον ἐνώπιον Κυρίου ἀλλὰ καὶ ἐνώπιον ἀνθρώπων. 
νὴ “ ἃ 3 ,ὔ 
Συνεπέμψαμεν δὲ αὐτοῖς τὸν ἀδελφὸν ἡμῶν, ὃν ἐδοκιμά- 
“-“ “ Ξ΄ Ἂν ἊΝ Ν 
σαμεν ἐν πολλοῖς πολλάκις σπουδαῖον ὄντα, νυνὶ δὲ πολὺ 


8 ὑμετέρας] ἡμ. ἘΠ2 Θ Χριστοῦ] [Ὴ] πτωχείᾳ] -χίᾳ ΔΗς«ς 
12, ἐὰν] ἂν ΤῚΒ ἔχῃ]: τις ς (α.π.) 18 ὑμῖν: δὲ ς [Α] . ἀλλ᾽ 
ἐξ ἰσότητος"] " ἀλλ᾽ ἐξ ἰσότητος ΜῬΗ(α.".) 18 μετ᾽ αὐτ.] Ροβὲ τὸν ἀδ. 
ΤΙΒΕ 19 ἐν] σὺν ς(ι.".) ΤΊ Βα...) τῇ 2γ1.1 [Β]κι τοῦ Κυ.]Ρτγ 
αὐτοῦ ς ΤΙ[Β] ἡμῶν ἐεγί.] ὑμῶν ς- : Εγςπι 20 ἁδρότητι] ἀδρ. ς 


21 προνοοῦμεν γὰρ] προνοούμενοι «(.κ"ι.} 
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8. 23--9. 9. 


ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ Β. - το τε τ Α , 





23 


24 


ΝΥ εκ Ε 
σπουδαιότερον πεποιθήσει πολλῇ τῇ εἰς ὑμᾶς. εἴτε 
3 “- ’, ᾿, 
ὑπὲρ Τίτου, κοινωνὸς ἐμὸς καὶ εἰς ὑμᾶς συνεργός" εἴτε 
“ 3 “ γι, “π᾿ 
ἀδελφοὶ ἡμῶν, ἀπόστολοι ἐκκλησιῶν, δόξα Χριστοῦ. 
“Ὁ “- ΑΝ “ Ψ 
τὴν οὖν ἔνδειξιν τῆς ἀγάπης ὑμῶν καὶ ἡμῶν καυχήσεως 
“ Ψ' “Ὁ. 3 
ὑπὲρ ὑμῶν εἰς αὐτοὺς ἐνδεικνύμενοι εἰς πρόσωπον τῶν ἐκ- 
κλησιῶν. 
“- ’,΄ Ν , 
Περὶ μὲν γὰρ τῆς διακονίας τῆς εἰς τοὺς ἁγίους περισ- 
, 399 Ν ,ὔ Ἐν, ἴδ Ν Ν θ 
σόν μοί ἐστιν τὸ γράφειν ὑμῖν οἶδα γὰρ τὴν προθυ- 
Ἂ ΓΝ ἃ ας κ᾽ “ δι ΄ φ ἈΠ “᾿ 
μίαν ὑμῶν ἣν ὑπὲρ ὑμῶν καυχῶμαι Μακεδόσιν, ὅτι ᾿Α χαΐα 
παρεσκεύασται ἀπὸ πέρυσι: καὶ τὸ ὑμῶν ζῆλος ἠρέθισεν 
τοὺς πλείονας. ἔπεμψα δὲ τοὺς ἀδελφούς, ἵνα μὴ τὸ 
“ “ “ “ ’ 
καύχημα ἡμῶν τὸ ὑπὲρ ὑμῶν κενωθῇ ἐν τῷ μέρει τούτῳ" 
ἵνα καθὼς ἔλεγον παρεσκευασμένοι ἧτε' μή πως, ἐὰν 
ἔλθωσιν σὺν ἐμοὶ Μακεδόνες καὶ εὕρωσιν ὑμᾶς ἀπαρα- 
σκευάστους, καταισχυνθῶμεν ἡμεῖς (ἵνα μὴ λέγωμεν ὑμεῖς) 
ἐν τῇ ὑποστάσει ταύτῃ. ἀναγκαῖον οὖν ἡγησάμην 
ἿᾺ Ν 3 ὃ λ Ν ν ΄ 3 ἈΚ ΈΤΟ Ν 
παρακαλέσαι τοὺς ἀδελφοὺς ἵνα προέλθωσιν εἰς ὑμᾶς καὶ 
προκαταρτίσωσιν τὴν προεπηγγελμένην εὐλογίαν ὑμῶν, 
» ᾿ 
ταύτην ἑτοίμην εἶναι οὕτως ὡς εὐλογίαν καὶ μὴ ὡς πλεο- 
,ὔ 
νεξίαν. 
ἊἉ μα 1 ’, 
Τοῦτο δέ, ὁ σπείρων φειδομένως φειδομένως καὶ θερίσει, 
ἌΣ. » ΦΠ 8. τὰ » ϑυἱ 3 , Ν ’, 
καὶ ὃ σπείρων ἐπ᾽ εὐλογίαις ἐπ᾽ εὐλογίαις καὶ θερίσει. 
ΨΥ Ν Ψ, “-“ ΄ ΝΟ 4.2 ΄ ΑΝ τς δ 
ἕκαστος καθὼς προήρηται τῇ καρδίᾳ, μὴ ἐκ λύπης ἢ ἐξ 
Θ᾽ Ἂν Ε' Ἵλ, μ᾿ ν δό 3 “ο΄ ε » ὃ “οι Ἂν 
ἀνάγκης" Ἱλαρὸν γὰρ δότην ἀγαπᾷ ὃ Θεός. υνατεῖ δὲ 
ε ᾿ς “ “ 

ὃ Θεὸς πᾶσαν χάριν περισσεῦσαι εἰς ὑμᾶς, ἵνα ἐν παντὶ 
’, “ δ “ 
πάντοτε πᾶσαν αὐτάρκειαν ἔχοντες περισσεύητε εἰς πᾶν 

3 3 θό ἧς θὰ ἴω 3 , Ε 

ἔργον ἀγαθόν καθὼς γέγραπται, ᾿᾿Πσκόρπισεν, ἔδωκεν 
»“ ’, ε “Ἁ “ 

τοῖς πένησιν" ἡ δικαιοσύνη αὐτοῦ μένει εἰς τὸν αἰῶνα. 


24 ἐνδεικνύμενοι] ἐνδείξασθε ς ΤΥα ΒΩΝΗ (α.π..} : Ἔ καὶ ς: κα 

Ὁ. τὸ] ὃ ς- ΖΡΙΑ :-Ὲ ἐξ «[ΔΑ] ἠρέθισεν) -σε ΔΗ 4 ταύτῃ]: τῆς καυ- 
χήσεως ς Βα 5 εἰς] πρὸς ΣηΤτ προκαταρτ.] -σι ΝΗ προε- 
πηγγελμένην] προκατηΎγ. 5 καὶ μὴ] ---καὶ ΤΙ[Β] ὡς 54. ὥσπερ 
«: ᾿ς Θ ὁ σπείρων 2γζ. μδφηό αα θερίσει.1 (ὃ σπείρων ...θερίσει) Τα 
“ προήρηται] προαιρεῖται ς 8 δυνατεῖ] δυνατὸς ς- 
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τς ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ ΒΒ. 





ὃ δὲ πη; Ὁ “ , - , ΝΥ 3 . 
χορηγῶν σπέρμα τῷ σπείροντι καὶ ἄρτον εἷς βρῶ- 
Ν “ Ἂ , 
σιν χορηγήσει καὶ πληθυνεῖ τὸν σπόρον ὑμῶν, καὶ αὐξήσει 
Ἂν ΤΣ “ 
τὰ γενήματα τῆς δικαιοσύνης ὑμῶν" ἐν παντὶ πλουτιζό- 
μενοι εἰς πᾶσαν ἁπλότητα, ἧἦτις κατεργάζεται δι᾽ ἡμῶν 
εὐχαριστίαν τῷ Θεῷ: ὅτι ἡ διακονία τῆς Δ ἵ 
χαρ τῷ Θεῷ ὅτι ἣ διακονία τῆς λειτουργίας 
’΄ Ψ' δ 
ταύτης οὐ μόνον ἐστὶν προσαναπληροῦσα τὰ ὑστερήματα 
Ἄ 
τῶν ἁγίων, ἀλλὰ καὶ περισσεύουσα διὰ πολλῶν εὐχαρι- 
στιῶν τῷ Θεῷ: διὰ τῆς δοκιμῆς τῆς διακονί 7 
Ὁ Θεῴ τὰ τῆς δοκιμῆς τῆς διακονίας ταύτης 
δοξάζοντ' Ν Θ Ν ψ ον “ ὑπι “ “ ε λ ’, ΕΚ 
ες τὸν Θεὸν ἐπὶ τῇ ὑποταγῇ τῆς ὁμολογίας ὑμῶν 
3 Ἂς 3 ΄ “ “ γε; ΄ “ Ἅ 
εἰς τὸ εὐαγγέλιον τοῦ Χριστοῦ καὶ ἁπλότητι τῆς κοινωνίας 
3 9 Ν Δα 9. ΄, Ν 39.,α ΄, ΦΈΥς ἜΤ σὰ 
εἰς αὐτοὺς καὶ εἰς πάντας, καὶ αὐτῶν δεήσει ὑπὲρ ὑμῶν 
3 ΄ Φρε σοὶ Ν Ν ε ζ γ “ 
ἐπιποθούντων ὑμᾶς διὰ τὴν ὑπερβάλλουσαν χάριν τοῦ 
Θεοῦ ἐφ᾽ ὑμῖν. χάρις τῷ Θεῷ ἐπὶ τῇ ἀνεκδιηγήτῳ αὐ- 
τοῦ δωρεᾷ. 
Αὐτὸς δὲ ἐγὼ ΤἸΤαῦλος παρακαλῶ ὑμᾶς διὰ τῆς πραὕὔτη- 
Ὰ Ἃ 
τος καὶ ἐπιεικείας τοῦ Χριστοῦ, ὃς κατὰ πρόσωπον μὲν 
Ν 3 ε “- ΕΣ Ν. Ἂν “ 3 ε “ δέ Ἂ Ν 
ταπεινὸς ἐν ὑμῖν ἀπὼν δὲ θαρρῶ εἰς ὑμᾶς: έομαι δὲ τὸ 
Ν Αὶ -“ -“ θ “Δ ἢ τι λ ’, λ “- 
μὴ παρὼν θαρρῆσαι τῇ πεποιθήσει ἣ λογίζομαι τολμῆσαι 
ἐπί τινας τοὺς λογιζομένους ἡμᾶς ὡς κατὰ σάρκα περιπα- 
τοῦντας. Ἔν σαρκὶ γὰρ περιπατοῦντες οὗ κατὰ σάρκα 
’ Ἐν Ν φ [ω] ,ὔ ε “"᾿ 3 
στρατευόμεθα {τὰ γὰρ ὅπλα τῆς στρατείας ἡμῶν οὗ 
ἣν ". ΕῚ ,ὔ 
σαρκικά, ἀλλὰ δυνατὰ τῷ Θεῷ πρὸς καθαίρεσιν ὀχυρωμά- 
ἣν “ Ν “ σ 3 ᾿ 
των), λογισμοὺς καθαιροῦντες καὶ πᾶν ὕψωμα ἐπαιρό- 
“ Ν ’,’ 
μενον κατὰ τῆς γνώσεως τοῦ Θεοῦ, καὶ αἰχμαλωτίζοντες 
“ “ ἊΣ ’ 
πᾶν νόημα εἰς τὴν ὑπακοὴν τοῦ Χριστοῦ, καὶ ἐν ἑἕτοί- 
“- ΄ φ ἊΝ 
μῳ ἔχοντες ἐκδικῆσαι πᾶσαν παρακοήν, ὅταν πληρωθῇ 
ὑμῶν ἡ ὑπακοή. 
, τ 
πὰ κατὰ πρόσωπον βλέπετε; εἴ τις πέποιθεν ἑαυτῷ 
“ ,ὔ 2 3 ε -“ ν 
Χριστοῦ εἶναι, τοῦτο λογιζέσθω πάλιν ἐφ᾽ ἑαυτοῦ, ὅτι 
10 σπέρμα] σπόρον 7 ΤῪ χορηγήσει... πληθυνεῖ.. αὖ ξήσει) -ήσαι... 
-ύναι...-ἦσαι «(α...) πληθυνεῖ] -ύνει ΤῊ σφ γενήματα] γενν. “Ὁ 
11 τῷ] [ΣΕ πὰ Θεῷ] -οὔ Ἔπ 13 διὰ] ΡΥ καὶ Βα 
15 χάρις}: δὲ ς 1 πραὔτ.] πρᾳότ. ς ἐπιεικείας] -κίας ΔΗ 


4 στρατείας] -τίας ΤΊΒΜΗ. 6, ὅταν.. ὑπακοή.] . ὅταν.. ὑπακοή, Τ»ἢ 
ἡ βλέπετε;] βλέπετε. ΤΗΝ (.".) ἐφ᾽ ἀφ᾽ « ΣΚΑΒΕ 
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9. 1ο--ΓΤἸ0 7. 


ΙΟ 


11 
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14 


10. 8--11. 2. 


ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ Β. ς Τα Τὰ ΤΊ Α' 





᾿ 


ΧἼ 


12 
εν 


14 


Ἐ5 


τό 


17, 


1 


κι σ΄ Ἀπ Σ Ἢ τς 9 . 

καθὼς αὐτὸς Χριστοῦ οὕτως καὶ ἡμεῖς. ἐάν τε γὰρ 

Ω χὰ »“» 3 ,ὔ ε ““ ἊΝ 

περισσότερόν τι καυχήσωμαι περὶ τῆς ἐξουσίας ἡμῶν (ἧς 
’, 

ἔδωκεν ὃ Κύριος εἰς οἰκοδομὴν καὶ οὐκ εἰς καθαίρεσιν 


π᾿ ΄, ε Ἂ 3 
ὑμῶν), οὐκ αἰσχυνθήσομαι: ἵνα μὴ δόξω ὡς ἂν ἐκφο- 
“- “ “ -“" Ν ,΄ 
βεῖν ὑμᾶς διὰ τῶν ἐπιστολῶν. ὅτι, Αἱ ἐπιστολαὶ μέν, 


, τς ΠΑ ,ε ὃΣ , . ΄ Ὁ 
φησίν, βαρεῖαι καὶ ἰσχυραί, ἣ δὲ παρουσία τοῦ σώματος 
, » 
ἀσθενὴς καὶ ὁ λόγος ἐξουθενημένος. τοῦτο λογιζέσθω 
« ““ ω ς Ὶ “ λό ὃ 3 ΔΆ, λῶ 3 Ψ 
ὃ τοιοῦτος, ὅτι οἷοί ἐσμεν τῷ λόγῳ δι᾿ ἐπιστολῶν ἀπόντες, 
ἐς Ν Ν “- 
τοιοῦτοι καὶ παρόντες τῷ ἔργῳ. Οὐ γὰρ τολμῶμεν 
ἐγκρῖναι ἢ συγκρῖναι ἑαυτούς τισιν τῶν ἑαυτοὺς συνιστα- 
΄ 8 Ν Γ Ν 3 ε ων ε ἂν “Ἁ ΟΥ̓ 
νόντων: ἀλλὰ αὐτοὶ ἐν ἑαυτοῖς ἑαυτοὺς μετροῦντες καὶ 
συγκρίνοντες ἑαυτοὺς ἑαυτοῖς οὐ συνιᾶσιν. ἡμεῖς δὲ 
» 3 Ἂ. ὟἑΨ , θ ἀλλὰ Ν ἊΝ , “Ὁ 
οὐκ εἰς τὰ ἄμετρα καυχησόμεθα, ἀλλὰ κατὰ τὸ μέτρον τοῦ 
, αἴ» ιν Ν᾿ ᾿ , . , " 
κανόνος οὗ ἐμέρισεν ἡμῖν ὁ Θεὸς μέτρου ἐφικέσθαι ἄχρι 
καὶ ὑμῶν. οὐ γὰρ ὡς μὴ ἐφικνούμενοι εἰς ὑμᾶς ὑὕπερεκ- 
τείνο εν ε ΓΑ Ἢ 3, Ν Ν ε “ 3 θ ’ ἿΣ “ 
μεν ἑαυτούς: ἄχρι γὰρ καὶ ὑμῶν ἐφθάσαμεν ἐν τῷ 
3 , [,. “ 3 3 Ἂς ΝΜ ,’ 
εὐαγγελίῳ τοῦ Χριστοῦ" οὐκ εἰς τὰ ἄμετρα καυχώμενοι 
5 3 Δ »): 3 , οὐδ ὁ 3 Ψ» “ 
ἐν ἀλλοτρίοις κόποις, ἐλπίδα δὲ ἔχοντες, αὐξανομένης τῆς 
πίστεως ὑμῶν, ἐν ὑμῖν μεγαλυνθῆναι κατὰ τὸν κανόνα ἡμῶν 
’,’ “-“ 
εἰς περισσείαν, εἰς τὰ ὑπερέκεινα ὑμῶν εὐαγγελίσα- 
Ε. 3 3 ’, ΄ ᾿ πο ,’ 
σθαι, οὐκ ἐν ἀλλοτρίῳ κανόνι εἰς τὰ ἕτοιμα καυχήσασθαι. 
18 ε δὲ ,ὔ 3 Κ Ψ κα ,’ὔ θ ᾿ 3 Ν ἐδ τ 
ὁ δὲ καυχώμενος ἐν Κυρίῳ καυχάσθω οὐ γὰρ ὁ ἑαυ- 
τὸν συνιστάνων, ἐκεῖνός ἐστιν δόκιμος, ἀλλ᾽ ὃν ὃ Κύριος 
συνίστησιν. 
ει , ᾿ 
Οφελον ἀνείχεσθέ μου μικρόν τι ἀφροσύνης: ἀλλὰ καὶ 
3. Ἁ ἦΡ “ Ἂν ἜΡΟΝ, “ ᾿ς « ΄ 
ἀνέχεσθέ μου. ζηλῶ γὰρ ὑμᾶς Θεοῦ ζήλῳ: ἡρμοσάμην 
Ν ἐ π᾿ δι νει ὃ Ν θέ ες Ν Ἁ - 
γὰρ ὑμᾶς ἑνὶ ἀνδρὶ παρθένον ἁγνὴν παραστῆσαι τῷ Χρι- 


ἡμεῖς]- Χριστοῦ «Βα 8 τε] [22] ΤΥ ΤΑΊΝΗ Ἢ γὰρ] καὶ ς 

καυχήσωμαι] -σομαι Τὶ ὁ Κύρ.7 ἡμῖν ς 10 μὲν] δηΐε ἐπιστ. «Α. 
φησίν] φασίν 2, ΤΥ ΒΩ ΝΉ πα ἐξουθενημένος] ἐξουδενημένος 2,7: 

12. ἐγκρ.] ἐνκρ. ΤΙΒΝΗ συγκρ. ὁ15] συνκρ. ΤΊΒΜΗ...) συνιᾶ- 
σιν] -ιοῦσιν ς (α...)Β : -ἰσασιν Βα 12, 18 οὐ συν. ἡμεῖς δὲ] Βὰ 
18 οὐκ] οὐχὶ ς 14 οὐ γὰρ ὡς..«.ἑαυτούς") ὡς γὰρ... ἑαυτούς ; Τα ΝΕΙπι 
18 συνιστάνων] -τῶν ς ἀλλ᾽) ἀλλὰ ΣΆΤΥΨΜΗ(α...) 1 ἀνείχεσθέ) 


ἠνείχ. ἘΠΖ τι ἀφροσύνης] τῇ ἀφροσύνῃ ς : τι τῆς ἀφρ. “ΕΖ 
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ς Τα Τὰ ΤΙ Α ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥΣ 8. 





μ᾿ Ν ΄ ΄ 
κἂν ὡς ἄφρονα δέξασθέ με, ἵνα κἀγὼ μικρόν τι καυχήσω- 


3. Εὔαν] δπηίε ἐξηπ. « : Εν. Αἰ; Εὖ. ΝῊ φθαρῇ] ΡΥ οὕτω ς ἔξέον 
ἀγν.] ς ἸΤΥΤΙ Βα.) ΓΝ] ἅπλ.....ἀγν.1 γν.... ἅπλ. Βτι τὸν] ΤΙ 
[ΒΙΨΕ Ἢ 4 ἀνέχεσθε] ἠνείχ. « : ἀνείχ. ΤΥΤῚ Βία.τι. ΜΕπι δ γὰρ] 
δὲ ΣΤ Βπὶ 6 φανερώσαντες] -ρωθέντες ς Βπι 9 οὐθενός] οὐδ. ς- 
ὑμῖν] απῖε ἐμ. -᾿ 10 φραγήσεται] σφραγίσ. ς : ἘΥΤΕ]Ζ κλίμασιν] 
-σ ΝΗ 14 θαῦμα] θαυμαστόν ς- 16 κἀγὼ] ροϑβὲ μιοτις : Ὁ 
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ΒΝΗ 11. 3--τό. 
“ “ν 7 
στῷ. φοβοῦμαι δὲ μή πως, ὡς ὃ ὄφις ἐξηπάτησεν 5 
ΜΝ - “ -“ “ 
Εὕαν ἐν τῇ πανουργίᾳ αὐτοῦ, φθαρῇ τὰ νοήματα ὑμῶν ἀπὸ 
“- ,. “- “ 
τῆς ἁπλότητος καὶ τῆς ἁγνότητος τῆς εἰς τὸν Χριστόν. 
3 Ν Ν ε ΠῚ δ ᾳ Μ 3, ΩΣ ἧϑ: ἃ 5 
εἰ μὲν γὰρ ὃ ἐρχόμενος ἄλλον Ἰησοῦν κηρύσσει ὃν οὐκ 4 
ΙΝ “Ἃ “- ὰ 
ἐκηρύξαμεν, ἢ πνεῦμα ἕτερον λαμβάνετε ὃ οὐκ ἐλάβετε, ἢ 
εὐαγγέλιον ἕτερον ὃ οὐκ ἐδέξασθε, καλῶς ἀνέχεσθε. 
λογίζομαι γὰρ μηδὲν ὑστερηκέναι τῶν ὑπερλίαν ἀποστό- - 
λων. εἰ δὲ καὶ ἰδιώτης τῷ λόγῳ, ἀλλ᾽ οὐ τῇ γνώσει: 6 
ΕΣ ΨῈ (ὦ ἈΝ ’ὔ ΕΣ “ 9 ε “ 
ἀλλ᾽ ἐν παντὶ φανερώσαντες ἐν πᾶσιν εἰς ὑμᾶς. 
Ἂ ε , ᾽ Ψ, 3 Ν κ σ΄ ε  κῷ 
Ἢ ἁμαρτίαν ἐποίησα ἐμαυτὸν ταπεινῶν ἵνα ὑμεῖς ὕψω- 7 
-“ μι Ν Ἂν “Ἂ ἴον 3 ὐλ 3 ’ 
θῆτε, ὅτι δωρεὰν τὸ τοῦ Θεοῦ εὐαγγέλιον εὐηγγελισάμην 
ὑμῖν; ἄλλας ἐκκλησίας ἐσύλησα λαβὼν ὀψώνιον πρὸὲ 8 
τὴν ὑμῶν διακονίαν" καὶ παρὼν πρὸς ὑμᾶς καὶ ὑστερη- 
θεὶς οὐ κατενάρκησα οὐθενός, (τὸ γὰρ ὑστέρημά μου 
προσανεπλήρωσαν οἱ ἀδελφοὶ ἐλθόντες ἀπὸ Μακεδονίας)" 
καὶ ἐν παντὶ ἀβαρῆ ἐμαυτὸν ὑμῖν ἐτήρησα καὶ τηρήσω. 
», 9Ὰ 72 ΟΝ Ὅν ΟῚ τ᾿ ε ΄ “ δι 
ἔστιν ἀλήθεια Χριστοῦ ἐν ἐμοὶ ὅτι ἡ καύχησις αὕτη οὐ το 
κ “ι΄ » “ 
φραγήσεται εἰς ἐμὲ ἐν τοῖς κλίμασιν τῆς ᾿Αχαΐας. διὰ τ 
᾿ ς- “ Ξ Ἃ - 
τί; ὅτι οὐκ ἀγαπῶ ὑμᾶς; ὁ Θεὸς οἶδεν. Ὃ δὲ ποιῶ καὶ 12 
Ν “ δὲ 
ποιήσω, ἵνα ἐκκόψω τὴν ἀφορμὴν τῶν θελόντων ἀφορμήν, 
“ “ ἌΝ “ 
ἵνα ἐν ᾧ καυχῶνται εὑρεθῶσιν καθὼς καὶ ἡμεῖς. οἱ γὰρ 13 
μι ΄, ΄ 
τοιοῦτοι ψευδαπόστολοι, ἐργάται δόλιοι, μετασχηματιζό- 
μενοι εἰς ἀποστόλους Χριστοῦ. καὶ οὐ θαῦμα: αὐτὸς 14 
βόν, τὸ κ ΄, ». κ Χ ΄ 
γὰρ ὁ Σατανᾶς μετασχηματίζεται εἰς ἄγγελον φωτός. 
“Ἁ ’, 
οὐ μέγα οὖν εἰ καὶ οἱ διάκονοι αὐτοῦ μετασχηματίζονται τς 
τς ͵ὔ 7 - ἐς ΄ 3, Ἂν ἌΣ ν, 
ὡς διάκονοι δικαιοσύνης: ὧν τὸ τέλος ἔσται κατὰ τὰ ἔργα 
αὐτῶν. 
ἬΣ Ν 7 
Πάλιν λέγω, μή τίς με δόξῃ ἄφρονα εἶναι" εἰ δὲ μήγε, τό 
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ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥΣ Β. - τῷ ΤΥΤΙᾺΑ 





ἔν" ΗΕ 
“ “ 3 9 
μαι. ὃ λαλῶ, οὐ κατὰ Κύριον λαλῶ, ἀλλ᾽ ὡς ἐν ἀφρο- 
"4 ἊΝ ε Ψ»" δὰ τὰ Ν 
σύνῃ, ἐν ταύτῃ τῇ ὑποστάσει τῆς καυχήσεως. ἐπεὶ. 


“ ’ 
πολλοὶ καυχῶνται κατὰ [τὴν] σάρκα, κἀγὼ καυχήσομαι. 
“ ᾿Ψ 
ἡδέως γὰρ ἀνέχεσθε τῶν ἀφρόνων φρόνιμοι ὄντες" 
Φ» ᾿ Ὑ ε κ“ ὃ λ Ἂν; ὙΟΝν θί ἣν 
ἀνέχεσθε γὰρ εἴ τις ὑμᾶς καταδουλοῖ, εἴ τις κατεσθίει, εἰ 
Ὗ ες Ὁ» 
τις λαμβάνει, εἴ τις ἐπαίρεται, εἴ τις εἰς πρόσωπον ὑμᾶς 
Ἂ ἣν 9 τὰ Ψ' ε μὴ ε ἴω 3 ,ὔ 
δέρει. Κατὰ ἀτιμίαν λέγω ὡς ὅτι ἡμεῖς ἠσθενήκαμεν. 
3 ἊΡ » Ὺ Ἂ 3 3 ,΄ ΄ “- 9. τω 
ἐν ᾧ δ᾽ ἄν τις τολμᾷ, (ἐν ἀφροσύνῃ λέγω) τολμῶ κἀγώ. 
ε ΤΕ Ὴ ΔΟΕΕΝῚ 3 (ά 3 -“ ΨιλνοΆ, 3 , ’ 
Ἑ βραῖοί εἰσιν; κἀγώ. ᾿Ισραηλεῖταί εἰσιν; κἀγώ. σπέρμα 
“-“ ’, 
᾿Αβραάμ, εἶσιν; κἀγώ. διάκονοι Χριστοῦ εἰσίν ; (πα- 
“- “ φιεῖΝ δε 3 ΄ ΄ 3 
ραφρονῶν λαλῶ) ὑπὲρ ἐγώ: ἐν κόποις περισσοτέρως, ἐν 
- , 3 “ ε Ψ. 3 
φυλακαῖς περισσοτέρως, ἐν πληγαῖς ὑπερβαλλόντως, ἐν 
’, »»Ἤ ε διροΨ ’ " Ν᾽; 
θανάτοις πολλάκις. ὑπὸ Ἰουδαίων πεντάκις τεσσερά- 
κοντα παρὰ μίαν ἔλαβον, τρὶς ἐραβδίσθην, ἅπαξ ἐλι- 
θ ’, 0 Ν 3 Ψι θ ’, 3 “ θ “ ’ τ: 
άσθην, τρὶς ἐναυάγησα, νυχθήμερον ἐν τῷ βυθῷ πεποίηκα 
ε ’ ἴᾳ ἿᾺ “ Ῥ, 
ὁδοιπορίαις πολλάκις, κινδύνοις ποταμῶν, κινδύνοις λῃ- 
“ , 3 ’ "ἢ 3 3 “-“ ’, 3 
στῶν, κινδύνοις ἐκ γένους, κινδύνοις ἐξ ἐθνῶν, κινδύνοις ἐν 
πόλει, κινδύνοις ἐν ἐρημίᾳ, κινδύνοις ἐν θαλάσσῃ, κινδύνοις 
ἐν ψευδαδέλφοις, κόπῳ καὶ μόχθῳ, ἐν ἀγρυπνίαις πολ- 
λάκις, ἐν λιμῷ καὶ δίψει, ἐν νηστείαις πολλάκις, ἐν ψύχει 
καὶ γυμνότητι" χωρὶς τῶν παρεκτός, ἣ ἐπίστασίς μοι ἣ 
» “ “ς΄ “ 
καθ᾽ ἡμέραν, ἣ μέριμνα πασῶν τῶν ἐκκλησιῶν. τίς 
3 - ΝΕ ῖν 9. 3 ΝῚ , ᾽, ΑΙ 5 νΠ,τ 
ἀσθενεῖ, καὶ οὐκ ἀσθενῶ ; τίς σκανδαλίζεται, καὶ οὐκ ἐγὼ 
πυροῦμαι ; Εἰ καυχᾶσθαι δεῖ, τὰ τῆς ἀσθενείας μου 
, ε Ν Ν ν “ ᾧν; “Ὁ 
καυχήσομαι: ὃ Θεὸς καὶ Πατὴρ τοῦ Κυρίου Ἰησοῦ 
πὰ ἈΝ, ξ “ 
οἶδεν, ὁ ὧν εὐλογητὸς εἰς τοὺς αἰῶνας, ὅτι οὐ ψεύδομαι. 
“ 3 
ἐν Δαμασκῷ ὃ ἐθνάρχης ᾿Αρέτα τοῦ βασιλέως ἐφρούρει 


17 λαλῶ 5ες.] απῖε κατὰ Κυ.ς 18 τὴν] ἴπ5 ς Ζ,Α[Β] [ΜΉ]ΕΒ : ΤΥ ΤΙ 
20 ὑμᾶς 56..1 αῃηῖς εἰς πρόσ. ς 21 ἠσθενήκαμεν) -σαμεν «Α 

22, 28 εἰσιν; φηαΐέ7.} εἰσιν, ς(μ...) 29 φυλακαῖς... πληγαῖς] πληγ. 
τ φυλ. ς ΤΙΒ περισσ. 566... ὑπερβ.} ὑπερβ....περισσ. ς 24 τεσ- 
σεράκ.) τεσσαράκ. ς- 25 ἐραβδίσθ.] ἐρραβδίσθ. ς 21 κόπῳ] ᾿τ 
ἐν ς δίψει] δίψῃ ΕΑ 28 ἐπίστασίς μοι] ἐπισύστασίς μου ς 
80 μου] [ΝῊ] 91 Κυρίου) Ἑ ἡμῶν ς : (Ετ Ἰησοῦ)! Χριστοῦ ς 
92. ᾿Αρέτα) ᾿Αρέτα ΔΗ Ὡς ΤῊ δ 
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- ΕΝ τί Α ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥΣ Β. 





11,.33---12, το. 
ἊΝ ὅλι Δ -“ ’, Ἂς ὃ ᾿ς θ (δ 3 
τὴν πόλιν Δαμασκηνῶν πιάσαι με’ καὶ διὰ θυρίδος ἐν 35 
, 
σαργάνῃ ἐχαλάσθην διὰ τοῦ τείχους καὶ ἐξέφυγον τὰς 
χεῖρας αὐτοῦ. ᾿ 
Καυχᾶσθαι δεῖ, οὗ συμφέρον μέν, ἐλεύσομαι δὲ εἰς 10 
ὀπτασίας καὶ ἀποκαλύψεις Κυρίου. οἶδα ἄνθρωπον ἐν 2 
Χριστῷ πρὸ ἐτῶν δεκατεσσάρων (εἴτε ἐν σώματι οὐκ οἶδα, 
4 3 Ν ἴω , 39 3. ε Ὶ Φ. Γ ᾿ 
εἴτε ἐκτὸς τοῦ σώματος οὐκ οἶδα, ὃ Θεὸς οἶδεν), ἁρπαγέντα 
τὸν τοιοῦτον ἕως τρίτου οὐρανοῦ. καὶ οἶδα τὸν τοιοῦτον 5 
ἄνθρωπον (εἴτε ἐν σώματι εἴτε χωρὶς τοῦ σώματος οὐκ 
ἰὸ ε Θ Ὁ ἰδ μ᾿ ε , 9 Ν {δ 
οἶδα, ὃ Θεὸς οἶδεν), ὅτι ἡρπάγη εἰς τὸν παράδεισον 4 
ΣΝ ὁ Ε ἘΦ, ἃ 3 3δλ 3 , οὶ 
καὶ ἤκουσεν ἄρρητα ῥήματα ἃ οὐκ ἐξὸν ἀνθρώπῳ λαλῆσαι. 
ὑπὲρ τοῦ τοιούτου καυχήσομαι: ὑπὲρ δὲ ἐμαυτοῦ οὐ καυ- ς 
΄ 3 Ν 9 -“ 3 θ Ῥ, 3. Ν θ λ , 
χήσομαι, εἰ μὴ ἐν ταῖς ἀσθενείαις. ἐὰν γὰρ θελήσω 6 
καυχήσασθαι, οὐκ ἔσομαι ἄφρων, ἀλήθειαν γὰρ ἐρῶ: φεί- 
΄ ’ 9 Ἂν οἷν ὑϑ ΡΩΝ ἃ ,ὕ Ἃ 
δομαι δέ, μή τις εἰς ἐμὲ λογίσηται ὑπὲρ ὃ βλέπει με ἢ 
ἀκούει ἐξ ἐμοῦ. καὶ τῇ ὑπερβολῇ τῶν ἀποκαλύψεων---- 7 
ὃ Ν, σ Ἀ ε , ἐδ 40 ὅλ. “ , 
ιὸ ἵνα μὴ ὑπεραίρωμαι, ἐδόθη μοι σκόλοψ τῇ σαρκί, 
" εις:Ὺ , Ψ ἣς- 6 , 
ἄγγελος Σατανᾶ ἵνα με κολαφίζῃ, ἵνα μὴ ὑπεραίρωμαι. 
δ τον »" Ν Ν » άλ. σ 3 αν ἐὰν τ 8 
ὑπὲρ τούτου τρὶς τὸν Κύριον παρεκάλεσα, ἵνα ἀποστῇ ἀπ' 
-“ 3 ’ὔ Ν. Ι 
ἐμοῦ. καὶ εἴρηκέν μοι, ᾿Αρκεῖ σοι ἣ χάρις μου" ἣ γὰρ 9 
- φ Φ “ ΄ 
δύναμις ἐν ἀσθενείᾳ τελεῖται. ἤδιστα οὖν μᾶλλον καυχή- 
9 
σομαι ἐν ταῖς ἀσθενείαις μου, ἵνα ἐπισκηνώσῃ ἐπ᾽ ἐμὲ ἣ 
“ Ἢ 
δύναμις τοῦ Χριστοῦ. διὸ εὐδοκῶ ἐν ἀσθενείαις, ἐν το 


Ψ 3 39.,,,2 3 -“ 3 ’, φτονςν 

ὕβρεσιν, ἐν ἀνάγκαις, ἐν διωγμοῖς, ἐν στενοχωρίαις, ὑπὲρ 
-“ ’ 

Χριστοῦ: ὅταν γὰρ ἀσθενῶ, τότε δυνατός εἰμι. 


πόλιν] Ῥοεὲ Δαμ. - πιάσαι με] “ θέλων «[Α]Βπὶ 1 δεῖ] δὴ ς 
Α(μ.".} πὶ : δὲ ΒΩ ΗΕ τα συμφέρον] -ρει ς Α(π.πι.) Βπι μέν] μοι 
ς«Α(....}[Β]πὶ δὲ] γὰρ «Α(ι.πι.) ΒΒ :-Καὶ Τα 2. τοῦ] 1 "Ὁ ϑ χω- 
ρὶς] ἐκτὸς ς οὐκ οἷδα,1 Δ" ἼΝΝΗ] 5, 6, 7 ἀσθενείαις. ἐὰν γὰρ... 
ἐξ ἐμοῦ. καὶ... ἀποκαλύψεων ---διὸ] 5ἷς Ἐὶ 5. ἀσθενείαις] - μον ς ΤΙ[Α] 
[Β] 6. ἐὰν γὰρ...ἐξ ἐμοῦ.1 (ἐὰν γὰρ ..ἐξ ἐμοῦ) 1, ἀκούει7ΈἘ τι ς 
:Δ]Βα ἐμοῦ.1] ἐμοῦ, ΔΕ Π ἀποκαλύψεων] ἀποκαλύψεων. ΤῊ 
-διὸ] κἷς ΒΕ : «ΤΙ ΒΒ": διὸ ΤΑΤΙΓΑΊΒΑΨΗ «Σατανᾷ) σατᾶν ς » ἵνα 
μὴ ὑπεραίρωμαι 564.1 [1,]Ττῦ ΔΙ[Τυ]α [41 [Β] 8 ὑπὲρ] ΡΥ καὶ [25] 
Θ δύναμίς) μου ς Βπι τελεῖται]. τελειοῦται ς Βα μου 542.] [1] 
ΜΗ" 10, ἐν στενοχ.] καὶ στεν. ΤΙῚΒΗ(α.".) 
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ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ Β. τ αι ΤῈ ΤΙ Α 


Ἷ 
11τ---21. ΒΝΗΞΚ 





ΙΙ 


12 


13 


14 


15 
τό 


17 
τ8 


το 


20 


21 


δι ς Ἀ Ψ 
Τέγονα ἄφρων: ὑμεῖς με ἠναγκάσατε. ἐγὼ γὰρ ὥφει- 
“ “ «ε« 
λον ὑφ᾽ ὑμῶν συνίστασθαι: οὐδὲν γὰρ ὑστέρησα τῶν ὑπερ- 
ΟΣ ΤΕ 
λίαν ἀποστόλων, εἰ καὶ οὐδέν εἰμι. τὰ μὲν σημεῖα τοῦ 
ψ."» ’ ε “Ἁ Ἂ 
ἀποστόλου κατειργάσθη ἐν ὑμῖν ἐν πάσῃ ὑπομονῇ, σημεί- 
, Ἷ ΓΝ 1 
οις [τε] καὶ τέρασιν καὶ δυνάμεσιν. τί γάρ ἐστιν ὃ ἡσ- 
Ψ ὍΝ Φ. Δ. 
σώθητε ὑπὲρ τὰς λοιπὰς ἐκκλησίας, εἰ μὴ ὅτι αὐτὸς ἐγὼ 
“ ’ ’, 
οὐ κατενάρκησα ὑμῶν ; χαρίσασθέ μοι τὴν ἀδικίαν ταύτην. 
“ “ Ἂν ε “ Ν 
Ἰδοὺ τρίτον τοῦτο ἑτοίμως ἔχω ἐλθεῖν πρὸς ὑμᾶς, καὶ 
ΕΣ ᾽ὔ 3 Ν »“ Ἂν ε “ Ψ ἊΝ ς ““ 3 
οὗ καταναρκήσω: οὐ γὰρ ζητῶ τὰ ὑμῶν ἀλλὰ ὑμᾶς: οὐ 
“ Ν ε 
γὰρ ὀφείλει τὰ τέκνα τοῖς γονεῦσιν θησαυρίζειν, ἀλλὰ οἱ 
κα ". 9 
γονεῖς τοῖς τέκνοις" ἐγὼ δὲ ἥδιστα δαπανήσω καὶ ἐκ- 
“᾿ “ “ , 
δαπανηθήσομαι ὑπὲρ τῶν ψυχῶν ὑμῶν, εἰ περισσοτέρως 
ε “ 9 “ Ὁ 3. “ πξ Ἢ δέ 8. (ἂς 3 
ὑμᾶς ἀγαπῶν ἧσσον ἀγαπῶμαι. στω δέ, ἐγὼ οὐ 
“ “ ΄ 
κατεβάρησα ὑμᾶς, ἀλλὰ ὑπάρχων πανοῦργος δόλῳ ὑμᾶς 
“ 3 “-“ 
ἔλαβον. μή τινα ὧν ἀπέσταλκα πρὸς ὑμᾶς, δ αὐτοῦ 
᾽ ΄, ε “-“ » Ψ- Ν ᾿ 
ἐπλεονέκτησα ὑμᾶς ; παρεκάλεσα Τίτον, καὶ συναπέ- 
Ἃ 
στειλα τὸν ἀδελφόν: μή τι ἐπλεονέκτησεν ὑμᾶς Τίτος ; 
οὐ τῷ αὐτῷ Πνεύματι περιεπατήσαμεν ; οὐ τοῖς αὐτοῖς 
ἴχνεσιν ; 
Πάλαι δοκεῖτε ὅτι ὑμῖν ἀπολογούμεθα. κατέναντι Θεοῦ 
3 “ “ Ἂν Ν ἐμέ 9 ’ ε ᾿Ν ῳ 
ἐν Χριστῷ λαλοῦμεν: τὰ δὲ πάντα, ἀγαπητοί, ὑπὲρ τῆς 
δὲ λροὴ ᾽ ὃ “Ὁ β πὴ Ν ν ἐλθὰ ΕἸ 
ὑμῶν οἰκοδομῆς. φοβοῦμαι γὰρ μή πως ἐλθὼν οὐχ 
οἵους θέλω εὕρω ὑμᾶς, κἀγὼ εὑρεθῶ ὑμῖν οἷον οὐ θέλετε: 
3 “ 
μή πως ἔρις, ζῆλος, θυμοί, ἐριθεῖαι, καταλαλιαί, ψιθυρι- 
’,ὔ 
σμοί, φυσιώσεις, ἀκαταστασία:. μὴ πάλιν ἐλθόντος μου 


11 ἄφρων] “ καυχώμενος -ς(κ.πι.) γὰρ 564:.1 γάρ τι ΜΕΩ 12 κα- 
τειργ.} κατηργ. ΤΊΒΨΗΞς σημείοις] τγ ἐν ς τε] ἴπ5 ΤΙΑΒΙΨΗ] 
ἘΠῚ ΣΝ ΤΕ τέρασιν] -σι ΔΗ. 18 ἡσσώθητε] ἡττήθ. ς 

14 τοῦτο] ς [Α]: Οςτὰ καταναρκήσω]7: ὑμῶν ς ἀλλὰ 2»γ1.} ἀλλ᾽ ς: 
γονεῦσιν) -σι ΔΗ: ἀλλὰ 56ς..1 ἀλλ᾽ ς ΣΚΑΛΜΗ 6 15, εἰ... ἀγαπῶν 
εὐἰἀγαπῶμαι.1. εἰ... ἀγαπῶ,... ἀγαπῶμαι; ΤΊ ΒΗΝΗ(.".)Ὲ. εἰ7: καὶ ς Βα 
ἧσσον) ἧττον ς Τὶσφ 16 ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ς 19 πάλαι] πάλιν ς Βα 
ἀπολογούμεθα.} -μεθα; «ΔΉ Βα κατέναντι] κατενώπιον τοῦ ς᾽ 

20 ἔρις) ἔρεις ς Ττί(α.π.}Α : ΟΕ Υ ζῆλος] ζῆλοι ς ἐριθεῖαι) -θίαι 
ΝΕ 21 ἐλθόντος μου ταπ. μεῖ ἐλθόντα με ταπ. ς 
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5 ΤΑΊ ΠΡΕΓΙῸΣ ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ Β. 





’ ε , Ν ε [ο ΝΟ γε Ἂν 
ταπεινώσει με ὁ Θεός μου πρὸς ὑμᾶς, καὶ πενθήσω πολλοὺς 
“ ’ 
τῶν προημαρτηκότων καὶ μὴ μετανοησάντων ἐπὶ τῇ ἄκα- 
΄, κν 
θαρσίᾳ καὶ πορνείᾳ καὶ ἀσελγείᾳ ἣ ἔπραξαν. 
Τρίτον τοῦτο ἔρχομαι πρὸς ὑμᾶς. ἐπὶ στόματος δύο 
, Ν ““ “ “ 
μαρτύρων καὶ τριῶν σταθήσεται πᾶν ῥῆμα. προείρηκα 
καὶ προλέγω, ὧς παρὼν τὸ δεύτερον καὶ ἀπὼν νῦν, τοῖς 
’ Ν “ ΩΣ “ “ ΕΝ Ε ὴ 3 
προημαρτηκόσιν καὶ τοῖς λοιποῖς πᾶσιν, ὅτι ἐὰν ἔλθω εἰς 
Ν ὰ ϑ ’ 3 Ἂς Ἂν “ “ “- 3 Ν 
τὸ πάλιν οὐ φείσομαι: ἐπεὶ δοκιμὴν ζητεῖτε τοῦ ἐν ἐμοὶ 
“ἃ “ “ -“ 
λαλοῦντος Χριστοῦ, ὃς εἰς ὑμᾶς οὐκ ἀσθενεῖ ἀλλὰ δυνατεῖ 
3 φ “ " ᾿ 3 Α 3 9 τ ϑ Ν “43 
ἐν ὑμῖν. καὶ γὰρ ἐσταυρώθη ἐξ ἀσθενείας, ἀλλὰ ζῇ ἐκ 
’ ““ ΜΙ Ν «ε “Ὁ. 3 “Ὁ 3 3 “ 9 Ν 
δυνάμεως Θεοῦ. καὶ γὰρ ἡμεῖς ἀσθενοῦμεν ἐν αὐτῷ, ἀλλὰ 
’, Ν μι ΛΑ Φ ὃ ΄΄ ον αι δι « Ν 
ζήσομεν σὺν αὐτῷ ἐκ δυνάμεως Θεοῦ εἰς ὑμᾶς. Ἑαυτοὺς 
΄ ἌΣ ΧΕΙ -“ ΄, ε Ν ΄ Ἄ 3 
πειράζετε εἰ ἐστὲ ἐν τῇ πίστει, ἑαυτοὺς δοκιμάζετε. ἢ οὐκ 
, “ 9 “ “ 
ἐπιγινώσκετε ἑαυτούς, ὅτι ᾿Ιησοῦς Χριστὸς ἐν ὑμῖν ; εἰ μή 


9 ΄, "Δ 3 ΄’ὔ Ἀν Ὁ ’ὔ { ε “- 

τι ἀδόκιμοί ἐστε. ἐλπίζω δὲ ὅτι γνώσεσθε ὅτι ἡμεῖς 
Η ᾽ Ν 9597 ὠπ ν χ κ τ Ν ᾿ 
οὐκ ἐσμὲν ἀδόκιμοι. εὐχόμεθα δὲ πρὸς τὸν Θεὸν μὴ 


“ τ αΕ, ΠΟῪ δ: δέ 3 . ε Ἂν δό “ 
ποιῆσαι ὑμᾶς κακὸν μηδέν, οὐχ ἵνα ἡμεῖς δόκιμοι φανῶ- 
μεν, ἀλλ᾽ ἵνα ὑμεῖς τὸ καλὸν ποιῆτε, ἡμεῖς δὲ ὡς ἀδόκιμοι 


ὦμεν. οὐ γὰρ δυνάμεθά τι κατὰ τῆς ἀληθείας, ἀλλὰ 
[᾿ Ν -“ 3 β ΄,ὔ : -Ψ ε “ 9 θ “, 
ὑπὲρ τῆς ἀληθείας. χαίρομεν γὰρ ὅταν ἡμεῖς ἀσθενῶ- 


ςε “ Ν ἊΝ ῬΑ Ν 5» ΄ Ν Ἔ πε 
μεν ὑμεῖς δὲ δυνατοὶ ἦτε: τοῦτο καὶ εὐχόμεθα, τὴν ὑμῶν 
κατάρτισιν. διὰ τοῦτο ταῦτα ἀπὼν γράφω, ἵνα παρὼν 
μὴ ἀποτόμως χρήσωμαι κατὰ τὴν ἐξουσίαν ἣν ὁ Κύριος 
ἔδωκέν μοι εἰς οἰκοδομὴν καὶ οὐκ εἰς καθαίρεσιν. 

Λοιπόν, ἀδελφοί, χαίρετε, καταρτίζεσθε, παρακαλεῖσθε, 
τὸ αὐτὸ φρονεῖτε, εἰρηνεύετε: καὶ ὃ Θεὸς τῆς ἀγάπης καὶ 
εἰρήνης ἔσται μεθ᾽ ὑμῶν. ἀσπάσασθε ἀλλήλους ἐν 
ε ὔ ,, 3 ᾽ν ε “ ΓΟ 2 ,ὔ 
ἁγίῳ φιλήματι. ἀσπάζονται ὑμᾶς οἱ ἅγιοι πάντες. 
ταπεινώσει] -σῃ «Τα ΜΈ(...}:Ὁ ἔπραξαν.] -ξαν; 1π 2 καὶ ἀπὼν 
νῦν,], καὶ ἀπ. νῦν γράφω ς : 5.Γ 4 ἐσταυρώθη]ρτ εἰ -[2] καὶ γὰρ 
54..1: καὶ Ἐ]Ζ ἐν] σὺν Τ᾿] πα ΤΎα Βα ΝΗ τὰ ζήσομεν] ζησόμεθα 
ς εἰς ὑμᾶς] [Α1ΒἌΓΝΗ] 5. Ἰησ. Χρ.] Χρ. Ἴησ. Τιπαι ΤΥΤΊΒΨΗΙΣΙ 
ἐν ὑμῖν] ἐστίν ς [1] [Α1Ἐ} Ἴ εὐχόμεθα] εὔχομαι «(ι.:) 8 ἀλ- 
λὰ] ἀλλ᾽ ς ΣΆΨΜΜΕΟ Θ τοῦτο] “ δὲ ς 10 ὁ Κύρ.] ροξὲὶ ἔδω. μοι ς΄ 
11 χαίρετε,] χαίρετε" ΤΆΘ.Ὁ.) 12. ἁγίῳ] ρΡοβὶ φιλήμ. ΖεῬῖπα 
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18. τ---Ι2. 


1ο 


11 


12 


Τα ΤΥ ΤΙ Α 
18..13--:1. τὸ. ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥΣ Β. δε τι ε- 





ἴω ’,ὕ 3 “-“ -“" Νιυν ϑ. [ο 
12 Ἡ χάρις τοῦ Κυρίου Ἰησοῦ Χριστοῦ καὶ ἢ ἀγάπη τοῦ 
“ Ἄττ, », ἌΝ δ ’, Ἂ τ υ. 
Θεοῦ καὶ ἡ κοινωνία τοῦ ᾿Αγίου Πνεύματος μετὰ πάντων 
ὑμῶν. 





ΦΊ Τὸ ΤΙ ΔΕ 


Ἃ ΒΗ ΚΕ 
ΠΡΟΣ ΓΑΛΑΤΑΣ. 


, 
1 Παῦλος ἀπόστολος, οὐκ ἀπ ἀνθρώπων οὐδὲ δι ἀνθρώ- 
που ἀλλὰ διὰ Ἰησοῦ Χριστοῦ καὶ Θεοῦ Πατρὸς τοῦ ἐγεί- 


ΕΣ ΕῚ “ Ν ε ἣν 9 Ν » ἀδ λ. 

2 ραντος αὑτὸν ἐκ νεκρῶν, καὶ οἱ σὺν ἐμοὶ πάντες ἀδελ- 
’ “ 3 ν ““ ΄ ΄ὔ δος ας Ν 

φοί, ταῖς ἐκκλησίαις τῆς Τ᾽αλατίας" χάρις ὑμῖν καὶ 


εἰρήνη ἀπὸ Θεοῦ Πατρὸς καὶ Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ, 
4 τοῦ δόντος ἑαυτὸν περὶ τῶν ἁμαρτιῶν ἡμῶν, ὅπως ἐξέληται 
ἡμᾶς ἐκ τοῦ αἰῶνος τοῦ ἐνεστῶτος πονηροῦ κατὰ τὸ θέλη- 
“ - Ν Ν ἜΤ Α, Υθλῖν 6 δό 9 Νν 
5. μα τοῦ Θεοῦ καὶ Πατρὸς ἡμῶν" ᾧ ἡ δόξα εἰς τοὺς 
αἰῶνας τῶν αἰώνων: ἀμήν. 
6 θαυμάζω ὅτι οὕτως ταχέως μετατίθεσθε ἀπὸ τοῦ καλέ- 
σαντος ὑμᾶς ἐν χάριτι Χριστοῦ εἰς ἕτερον εὐαγγέλιον, 
Δ 39 μι Ξ, 3 ’, ΄ 3 ε ΄ Φν οΝ, 
7 ὃ οὐκ ἔστιν ἄλλο, εἰ μή τινές εἶσιν οἱ ταράσσοντες ὑμᾶς 
ἣν ΄ γ Ν ΕΣ ΄, ““ ““ 
καὶ θέλοντες μεταστρέψαι τὸ εὐαγγέλιον τοῦ Χριστοῦ. 
8 ἀλλὰ καὶ ἐὰν ἡμεῖς ἢ ἄγγελος ἐξ οὐρανοῦ εὐαγγελίζηται 
κᾶν ει 3 ἃ ΕΣ ἸΜ 4,» δὲ 3 ΄ μ᾿, ες 
9 [ὑμῖν] παρ᾽ ὃ εὐηγγελισάμεθα ὑμῖν, ἀνάθεμα ἔστω. ὡς 
ἫΝ ἌΣ ΝΣ ἄλ, λέ 3, ς “ 9᾿ ΄, 
προειρήκαμεν, καὶ ἄρτι πάλιν λέγω, εἴ τις ὑμᾶς εὐαγγελί- 
10 ζεται παρ᾽ ὃ πορελάθετε, ὀὐυνεμα ἔστω. ἄρτι γὰρ 
ἐυ ρώτους πείθω ἢ τὸν Θεόν ; ἢ ζητῶ ἀνύρῳπρισαι ἀρέσκειν 
εἰ ἔτι ἀνθρώποις ἤρεσκον, Χριστοῦ δοῦλος οὐκ ἂν ἤμην. 
13 Χριστοῦ] [ΝῊ] ὑμῶν.7: ἀμήν. ς : εἴδατα Ἐ πρὸς Κορινθίους δευτέρα 


ἐγράφη ἀπὸ Φιλίππων τῆς Μακεδονίας, διὰ Τίτου καὶ Λουκᾶ. ς ς«ἱ προς 
Κορινθιους Β. ΤΥᾺ 


ΠΡΟΣ ΤΑΛΑΤΑΣῚ ἡ πρὸς Ταλάτας ἐπιστολὴ Παύλου ς 


8 ἡμῶν] δηῖς καὶ Κυρίον ὙΥΆΝΝΗ (α.π.) πὶ : [ΝΗ ]α 4 περὶ] ὑπὲρ ς 
ΤλΆΉ(...): Ο αἰ. τοῦ ἐνεστ.] ἐνεστ. αἰ. «Ἐ; 8 καὶ ἐὰν] κἂν 
νῈ- εὐαγγελίζηται] -σηται Τα ΤΊ ΒΑ... ΗΒ ὑμῖν] ἴῃ ς 27: 


ΤΥ 5εὰ [Τύ]{11]Ὲ} ἃ ΒΓ ΜΝΗΠ]Ε : ΤΙ ΒῈ Ἢ: δπίς εὐαγγ. ὙτΆΒα: ὑμᾶς Βα 
10 εἰ] γὰρ ς 
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ς τ ἽΚΩΝ ες Ἑ, ΠΡΟΣ ΓΑΛΑΤΑᾺΑΣ 


1. 1τ1---. 1. 





΄ "- φεῦ ς " 
Ῥνωρίζω γὰρ ὑμῖν, ἀδελφοί, τὸ εὐαγγέλιον τὸ εὐαγγε- 
Ν δον “ σ 
λισθὲν ὑπ᾽ ἐμοῦ, ὅτι οὐκ ἔστιν κατὰ ἄνθρωπον. οὐδὲ 
. ΟΣ ἂρ Ν 
γὰρ ἐγὼ παρὰ ἀνθρώπου παρέλαβον αὐτὸ οὔτε ἐδιδάχθην, 
3 Ν 3 “ “ 
ἀλλὰ δι’ ἀποκαλύψεως Ἰησοῦ Χριστοῦ. Ἠκούσατε γὰρ 
τὴν ἐ ὴν ἂ Ψ 3 “Ὁ Ἶ δ “ “-“ 2 θ᾽ 
ἣν ἐμὴν ἀναστροφήν ποτε ἐν τῷ ἸἸουδαϊσμῷ, ὅτι καὶ 
ε Ν ’, “ »“ 
ὑπερβολὴν ἐδίωκον τὴν ἐκκλησίαν τοῦ Θεοῦ καὶ ἐπόρθουν 
"Δ “ “ “Ἢ 
αὐτήν" καὶ προέκοπτον ἐν τῷ Ἰουδαϊσμῷ ὑπὲρ πολλοὺς 
Ἃ ΓΙ “ , ΄ φ, 
συνηλικιώτας ἐν τῷ γένει μου, περισσοτέρως ζηλωτὴς 
ὑπάρχων τῶν πατρικῶν μου παραδόσεων. ὅτε δὲ εὐδό- 
ε Ν ε 3 ΄ το ’ὔ 7 Ἂν 
κησεν [ὃ Θεὸς] ὃ ἀφορίσας με ἐκ κοιλίας μητρός μου καὶ 
καλέσας διὰ τῆς χάριτος αὐτοῦ ἀποκαλύψαι τὸν Ὑἱὸν 
3 “Ὁ 3 δι Φ4 3 7, ὶ Ἰῖε, ἢ ᾿ “τα 3 
αὐτοῦ ἐν ἐμοί, ἵνα εὐαγγελίζωμαι αὐτὸν ἐν τοῖς ἔθνεσιν, εὺ- 
’ 3 ὡξ τ᾿ ἣν σ Φιάννς τ νων 
θέως οὐ προσανεθέμην σαρκὶ καὶ αἵματι" οὐδὲ ἀνῆλθον 
3 « 7 Ν - ΕΝ) “ 3 ΓΑ 3 Ἂς 
εἰς Ἱεροσόλυμα πρὸς τοὺς πρὸ ἐμοῦ ἀποστόλους, ἀλλὰ 
ἀπῆλθον εἰς ᾿Αραβίαν, καὶ πάλιν ὑπέστρεψα εἰς Δαμα- 
σκόν. 
ΕΣ “ 
Ἔπειτα μετὰ ἔτη τρία ἀνῆλθον εἰς Ἱεροσόλυμα ἱστορῆ- 
“Ὁ 5 ΄ νΝ νος «ε« ΄ Ἄ: 
σαι Κηφᾶν, καὶ ἐπέμεινα πρὸς αὐτὸν ἡμέρας δεκαπέντε. 
μ᾿ δὲ -“ 3 4λ, 3 τὸ ΓῚ Ν, ἾἾ ν᾿ Ν 
ἕτερον δὲ τῶν ἀποστόλων οὐκ εἶδον, εἰ μὴ Ἰάκωβον τὸν 
ἀδελφὸν τοῦ Κυρίου. ἃ δὲ γράφω ὑμῖν, ἰδοὺ ἐνώπιον 
τοῦ Θεοῦ ὅτι οὐ ψεύδομα. ἤὨπειτα ἦλθον εἰς τὰ κλίματα 
. ,΄ ν ,΄ὕ ᾿ ἊΣ 3 ΄ “ 
τῆς Συρίας καὶ τῆς Κιλικίας. ἤμην δὲ ἀγνοούμενος τῷ 
»“ -“ 3. Ἑ »-“" “ 
προσώπῳ ταῖς ἐκκλησίαις τῆς Ἰουδαίας ταῖς ἐν Χριστῷ: 
΄ ᾿δὲ 3 , Φ “ Ὁ ὃ Ἃ δ' τἂν Ν “ 
μόνον δὲ ἀκούοντες ἦσαν ὅτι ιἰώκων ἡμᾶς ποτὲ νῦν 
εὐαγγελίζεται τὴν πίστιν ἦν ποτε ἐπόρθει, καὶ ἐδόξα- 
ζον ἐν ἐμοὶ τὸν Θεόν. 
»“" ε 
Ἔπειτα διὰ δεκατεσσάρων ἐτῶν πάλιν ἀνέβην εἰς Ἵερο- 
’ 
σόλυμα μετὰ Βαρνάβα, συνπαραλαβὼν καὶ 'ΐτον. 


11 γὰρ] δὲ ς Γαὐ ΤΊ Λ(α. τι. ΠΟ (απὸ, ΜΕ πὶ 12. οὔτε] οὐδὲ ΤιΤΥ] Βα 
ΝΣ ΕῚ 15 εὐδόκησεν] ηὐδόκ. ἜΑ ὃ Θεὺς] ἰπ5 ς [{.]ΤῪ 56 [Τ ]πὶ 
ἘΞΒΩΓΜΗΊΕ: ΤΙΊΔ ΑΒ’ 17 ἀνῆλθον] ἀπῆλθον ΖρΤΥΑΤ ΕΑ Βα 
ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ς : Ετ 18 τρία] απῖε ἔτη ΤΊ ΒΗ Κηφᾶν] Πέ- 
τρον ς 19 οὐκ εἶδον] οὐχ εἶδον ΜῈ. 21 τῆς ς6ς.1 [ΝΗ] 
1 συνπαρ.} συμπαρ. ς ἔκΊτν 
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2, 2---Ἰ4. 


ΠΡῸΣ ΓΤΑΛΔΑΤᾺΣ ἴα τ Τὶ [ΔῈ 





2 


ΙΟ 


11 
12 


19 


-“ Ν 9 
ἀνέβην δὲ κατὰ ἀποκάλυψιν: καὶ ἀνεθέμην αὐτοῖς τὸ εὐαγ- 
“" 5 ’ ἣν -“ “ 
γέλιον ὃ κηρύσσω ἐν τοῖς ἔθνεσιν, κατ᾽ ἰδίαν δὲ τοῖς δοκοῦ- 
΄ 3 δ. ΄ “Ἃ ἫΝ 9 ΔΝ 3 δὲ 
σιν, μή πως εἰς κενὸν τρέχω ἢ ἔδραμον. ἄλλ᾽ οὐδὲ 
Ξ 
Τίτος ὃ σὺν ἐμοί, Ἕλλην ὦν, ἠναγκάσθη περιτμηθῆναι" 
Ἄ σ ἴφὰ 
διὰ δὲ τοὺς παρεισάκτους ψευδαδέλφους, οἵτινες παρεισῆλ- 
“ Ν ἐλ, , τσ ὰ 3 3 ς, 
θον κατασκοπῆσαι τὴν ἐλευθερίαν ἡμῶν ἣν ἔχομεν ἐν Χρι- 
κ᾽ ιῳ δι. γδν ὃ λ , Ἔ Ὁ ὑδὲ μ᾿ 
στῷ Ἰησοῦ, ἵνα ἡμᾶς καταδουλώσουσιν οἷς οὐδὲ πρὸς 
“ Ψ, 3 ,ὔ 
ὥραν εἴξαμεν τῇ ὑποταγῇ, ἵνα ἣ ἀλήθεια τοῦ εὐαγγελίου 
΄ὔ Ν δ ἴα 3 Ν δὲ “ ὃ Ζ “ ΄, 
διαμείνῃ πρὸς ὑμᾶς. Απὸ δὲ τῶν δοκούντων εἶναί τι 
“-“ ΄ δ 
(ὁποῖοί ποτε ἦσαν οὐδέν μοι διαφέρει, πρόσωπον Θεὸς 
ἀνθρώπου οὐ λαμβάνει)---ἐμοὶ γὰρ οἱ δοκοῦντες οὐδὲν 
Ἕ μὲ Ὡ». 
προσανέθεντο" ἀλλὰ τοὐναντίον, ἰδόντες ὅτι πεπίστευ- 
-“ ’ “- 
μαι τὸ εὐαγγέλιον τῆς ἀκροβυστίας καθὼς ἹΤέτρος τῆς 
-“ ἊΝ 
περιτομῆς (ὃ γὰρ ἐνεργήσας Πέτρῳ εἰς ἀποστολὴν 
τῆς περιτομῆς ἐνήργησεν καὶ ἐμοὶ εἰς τὰ ἔθνη), καὶ 
,΄ Υ̓ ᾽ὔ Ἂς “ ΄ 3 ͵ὔ ἣν “ 
γνόντες τὴν χάριν τὴν δοθεῖσάν μοι, Ἰάκωβος καὶ Κηφᾶς 
Ν 93 Ψ' ε Ὁ ’ μ δῪ Μ' 3 Ν 
καὶ Ἰωάννης, οἱ δοκοῦντες στύλοι εἶναι, δεξιὰς ἔδωκαν ἐμοὶ 
Ν ΄, Ἢ ν ε “ 3 :} 3 Ν Ἀ ἂν 
καὶ Βαρνάβᾳ κοινωνίας, ἵνα ἡμεῖς εἰς τὰ ἔθνη αὐτοὶ δὲ εἰς 
τὴν περιτομήν" μόνον τῶν πτωχῶν ἵνα μνημονεύωμεν, 
ὃ καὶ ἐσπούδασα αὐτὸ τοῦτο ποιῆσαι. 
“ 3 ' 
Ὅτε δὲ ἦλθεν Κηφᾶς εἰς ᾿Αντιόχειαν, κατὰ πρόσωπον 
. “ 
αὐτῷ ἀντέστην, ὅτι κατεγνωσμένος ἦν. πρὸ τοῦ γὰρ 
3 “Ἥ. Ν 9. 9. , Ν “ ΕἸ “ ᾷ μς 
ἐλθεῖν τινὰς ἀπὸ Ἰακώβου μετὰ τῶν ἐθνῶν συνήσθιεν: ὅτε 
δὲ ἦλθον, ὑπέστελλεν καὶ ἀφώριζεν ἑαυτὸν φοβούμενος 
ἊΣ “ ἋΣ ΄, 
τοὺς ἐκ περιτομῆς. καὶ συνυπεκρίθησαν αὐτῷ καὶ οἵ 
λοιποὶ Ιουδαῖοι, ὥστε καὶ Βαρνάβας συναπήχθη αὐτῶν τῇ 
3 
ὑποκρίσει. Αλλ᾽ ὅτε εἶδον ὅτι οὐκ ὀρθοποδοῦσιν πρὸς 
τ νς τνὰ ἀν ΥΩ , : Ἄ “ 
τὴν ἀλήθειαν τοῦ εὐαγγελίου, εἶπον τῷ Κηφᾷ ἔμπροσθεν 


4 καταδουλώσουσιν] -σωνται ς 5 οἷς οὐδὲ] Βα διαμείνῃ] -μένῃ 
Ζῖτα Θ᾽ Θεὺς] ΡΥ ὁ ΤΙ[Β]Γ ΝῊ] 8 καὶ ἐμοὶ] κἀμοὶ ΣΆΤΙΕΨΝΗΑ 
Θ᾽ Ἰάκ. καὶ Κη.] Πέτρος καὶ ᾽Ιάκ. Βπ' ἡμεῖς] -- μὲν [13] 11 Κη- 
φᾶς] Πέτρος -«(ι.:.) Βα 12 ἦλθον] ἦλθεν ΤιΛΎΤ(α. τα.) ἦτ Βπὶ 
18 καὶ 56ε.1] [11] [ΝΗ] 14 ὀρθοποδοῦσιν] -σι ΔΈ. Κηφᾷ] Πέτρῳ 
ς΄ (....) πὶ 
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ς τὰ Τι ΤΙ 11Ὲ ΠΡΟΣ ΓΑΛΑΤΑᾺΑΣ 








πάντων, ἘΠ σὺ Ἰουδαῖος ὑπάρχων ἐθνικῶς καὶ οὐκ Ἰουδαΐϊ- 


κῶς ζῇς, πῶς τὰ ἔθνη ἀναγκάζεις ᾿Ιουδαΐζειν ; ἡμεῖς 
΄ 3 - Ν ΕῚ 3 3 “ ΓΎΙΟ , 3.5 
φύσει ᾿Ιουδαῖοι καὶ οὐκ ἐξ ἐθνῶν ἁμαρτωλοί, εἰδότες 


΄ 
δὲ ὅτι οὐ δικαιοῦται ἄνθρωπος ἐξ ἔργων νόμου, ἐὰν μὴ διὰ 
ΠΩ 5 ““ ἴον Ν 4 “ 9 ᾿ς 3. “ 
πίστεως Ἰησοῦ Χριστοῦ, καὶ ἡμεῖς εἰς Χριστὸν Ἰησοῦν 
ἐπιστεύσαμεν, ἵνα δικαιωθῶμεν. ἐκ πίστεως Χριστοῦ καὶ 
3 3 μὴ Υ͂ κῳ 3 μὴ “΄᾽ 9 Ἂ 
οὐκ ἐξ ἔργων νόμου: ὅτι ἐξ ἔργων νόμου οὐ δικαιωθήσεται 


πᾶσα σάρξ. εἰ δὲ ζητοῦντες δικαιωθῆναι ἐν Χριστῷ 
Ἐπ ἢ Αἴ ΕΣ Ν ε ’ὔ . Ν ε Υ. 
εὑρέθημεν καὶ αὐτοὶ ἁμαρτωλοί, ἄρα Χριστὸς ἁμαρτίας 
Ὄ Ἂν "Α͂ ΕῚ Ν ἃ Κ᾿ ω», 
διάκονος ; μὴ γένοιτο. εἰ γὰρ ἃ κατέλυσα ταῦτα πάλιν 
οἰκοδομῶ, παραβάτην ἐμαυτὸν συνιστάνω. ἐγὼ γὰρ 
ἊΝ. ἍἍ Α 9 ν), σ ἴω [4 “Ὁ 
διὰ νόμου νόμῳ ἀπέθανον, ἵνα Θεῷ ζήσω. Χριστῷ συνε- 
΄ “ Ν φοω», 3 ΕΖ »“ ΡΥ Σ 3 Ἂν ’ 
σταύρωμαι: ζῶ δὲ οὐκέτι ἐγώ, ζῇ δὲ ἐν ἐμοὶ Χριστός: 


-“ ’ 
ὃ δὲ νῦν ζῶ ἐν σαρκί, ἐν πίστει ζῶ τῇ τοῦ Υἱοῦ τοῦ Θεοῦ 
Ὁ“ 9 »» ’ Ν », ε Ἂν . ἂς 9 ἴω 
τοῦ ἀγαπήσαντός με καὶ παραδόντος ἑαυτὸν ὑπὲρ ἐμοῦ. 


2. 15--8. 7. 


15 


τό 


17 


τὸ 


2Ο 


3 9 - Ν ᾽ὔ “ “ 3 Ν ὃ Ν , ὃ 
οὐκ ἀθετῶ τὴν χάριν τοῦ Θεοῦ: εἰ γὰρ διὰ νόμου δικαιο- 21 

’ Ξ, Ἂς Ν ΕΣ ἠδ, 
σύνη, ἄρα Χριστὸς δωρεὰν ἀπέθανεν. 

Ὦ ἀνόητοι Τ᾽αλάται, τίς ὑμᾶς ἐβάσκανεν, οἷς κατ᾽ ὁ- 8 
φθαλμοὺς Ἰησοῦς Χριστὸς προεγράφη ἐσταυρωμένος ; 

- ΄ ΄ “ Φ, Ἐθ φοῶν 3 ᾿" ᾿ξ Ν 
τοῦτο μόνον θέλω μαθεῖν ἀφ᾽ ὑμῶν, ἐξ ἔργων νόμου τὸ 2 
Πνεῦμα ἐλάβετε ἢ ἐξ ἀκοῆς πίστεως ; οὕτως ἀνόητοί 5 
3 3 Ψ: γι “Ὁ ἌΟ “ θ 
ἐστε; ἐναρξάμενοι ΤΙνεύματι νῦν σαρκὶ ἐπιτελεῖσθε; 

- ΘΙΘΟ , ΓΒ. » οτος δὲ τφν ε “Ὃ 3 
τοσαῦτα ἐπάθετε εἰκῆ ; εἴ γε καὶ εἰκῆ. ὃ οὖν ἐπιχορη- 4, 5 
γῶν ὑμῖν τὸ Πνεῦμα καὶ ἐνεργῶν δυνάμεις ἐν ὑμῖν, ἐξ 
2 ’, “Ἁ. 32 3 “ ᾿ θὰ ἾἌ Ν ΦΊΣΙΑ 6 
ἔργων νόμου ἢ ἐξ ἀκοῆς πίστεως; καθὼς ᾽Α βραὰμ ἐπί- 

“ “ ἈΚ ΌΑ ,ὔ ᾽ν .9 ' 

στευσεν τῷ Θεῷ, καὶ ἐλογίσθη αὐτῷ εἰς δικαιοσύνην. 
Τινώσκετε ἄρα ὅτι οἱ ἐκ πίστεως, οὗτοι υἱοί εἰσιν ᾿Αβραάμ. 7 


ζῇς] απῖς καὶ οὐκ ᾿Ιουδ. ς΄ οὐκ] οὐχ ΤΆΤ ΒΗ πῶς] τί ς 
16 δὲ] ς-(..».) Ἰησοῦ] ρῬοβὲ Χριστοῦ Ττί(α...)}711 1 ΒΗ Χρι- 
στὸν] Ροϑὲ ᾿Ιησοῦν 2 ΝΗ τα ὅτι] διότι ς-Ἐ᾿ ἐξ ἔργ. νόμου] ροϑβί οὐ 
δικαι. ς 17 ἄρα...διάκονος ;) ἄρα... διάκονος. ΤῈ 18 συνιστάνω͵ 
συνίστημι ς 20 ζῶ δὲ] ζῶ δέ, Ἐζα.".): ζῶ δὲ, ς σῷ Υἱοῦ τοῦ 
Θεοῦ] θεοῦ καὶ χριστοῦ 2,7: Ττία.τι.) 1 1π Βτα 1 ἐβάσκανεν -- τῇ ἀληθείᾳ 
μὴ πείθεσθαι «Βα: ὅ50γΥ προεγράφη] : ἐν ὑμῖν «ἘΣ Βπι 7 υἱοί εἰσιν] 
εἰσ. υἱ ς ΣηΘΤΤΩΙ ΕΑ, 
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Τὴ ΤΥΤΙΤΑ Ε 
8.8. .20. ΠΡΟΣ ΓΑΛΑΤᾺΣ τ ἴα ΤῊ ΤΙ Τῇ 





ὃ 


11 


12 
15 


14 


15 
τό 


17 


ι8 


τῷ 


20 


τὸ ο ἧς να, ΤῊ ε 
προϊδοῦσα δὲ ἡ γραφὴ ὅτι ἐκ πίστεως δικαιοῖ τὰ ἔθνη ὃ 


Θεός, προευηγγελίσατο τῷ ᾿Αβραὰμ. ὅτι ᾿ἘΠΤΝευλογηθήσον- 


5 Τὰ ΕἸ 
ται ἐν σοὶ πάντα τὰ ἔθνη. ὥστε οἱ ἐκ πίστεως εὐλο- 
“ Ν Ὁ π ’ σ Ἂς 3 } 
γοῦνται σὺν τῷ πιστῷ ᾿Αβραάμ. Οσοι γὰρ ἐξ ἔργων 


δ 
νόμου εἰσίν, ὑπὸ κατάραν εἰσίν: γέγραπται γὰρ ὅτι ᾽Ἔπι- 
“Ὁ 3 “-“ ᾿ς 3 
κατάρατος πᾶς ὃς οὐκ ἐμμένει πᾶσιν τοῖς γεγραμμένοις ἐν 
“ ““ “-“ μ᾿ Ν 3 
τῷ βιβλίῳ τοῦ νόμου τοῦ ποιῆσαι αὐτά. ὅτι δὲ ἐν 
ἢ ἉἍ [ο ““ “ “- μι ε ’ 
νόμῳ οὐδεὶς δικαιοῦται παρὰ τῷ Θεῷ δῆλον: ὅτι Ὃ δίκαιος 


’ 
ἐκ πίστεως ζήσεται" ὃ δὲ νόμος οὐκ ἔστιν ἐκ πίστεως, 
“ ν 
ἀλλ᾽ Ὃ ποιήσας αὐτὰ ζήσεται ἐν αὐτοῖς. Χριστὸς 


“ “ “ ’, ’ 
ἡμᾶς ἐξηγόρασεν ἐκ τῆς κατάρας τοῦ νόμου γενόμενος 
ὑπὲρ ἡμῶν κατάρα: ὅτι γέγραπται, ᾿ΠΠξικατάρατος πᾶς ὁ 

ἜΣΤΕ γὰ 

κρεμάμενος ἐπὶ ξύλου: ἵνα εἰς τὰ ἔθνη ἡ εὐλογία τοῦ 
- ““ σ ’ 

᾿Αβραὰμ γένηται ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ, ἵνα τὴν ἐπαγγελίαν 

»» , ἡ ἂν “Ὁ ’ 
τοῦ Πνεύματος λάβωμεν διὰ τῆς πίστεως. 

᾿Αδελφοί, κατὰ ἄνθρωπον λέγω: ὅμως ἀνθρώπου κεκυ- 

,ὔ , ΩΝ 3 ᾿ς ΤΥ. ΄ Ἅ 
ρωμένην διαθήκην οὐδεὶς ἀθετεῖ ἢ ἐπιδιατάσσεται. τῷ 

δας Ἁ 3 ΄ πν τὸ , Ν “ “2 
δὲ ᾿Αβραὰμ ἐρρέθησαν αἱ ἐπαγγελίαι, καὶ τῷ σπέρματι 
αὐτοῦ. οὐ λέγει, Καὶ τοῖς σπέρμασιν, ὡς ἐπὶ πολλῶν, ἀλλ᾽ 
ε δ᾿») ἃ ἋΣ Ν “ , ΄ σ΄ 3 ἢ 
ὡς ἐφ᾽ ἑνός, Καὶ τῷ σπέρματί σου, ὅς ἐστιν Χριστός. 

- Ν [4 ’ , ἐξ Ν “Ἁ “ 
τοῦτο δὲ λέγω" διαθήκην προκεκυρωμένην ὑπὸ τοῦ Θεοῦ 
ὁ μετὰ τετρακόσια καὶ τριάκοντα ἔτη γεγονὼς νόμος οὐκ 
ἀκυροῖ εἰς τὸ καταργῆσαι τὴν ἐπαγγελίαν. εἰ γὰρ ἐκ 
νόμου ἡ κληρονομία, οὐκέτι ἐξ ἐπαγγελίας. τῷ δὲ ᾽Α βραὰ 

μου ἡ κληρονομία, οὐκ γγελίας- τῷ δὲ ᾿Αβραὰμ 
ὃ 3.5 λί ’ὔ ε Θ φ ΄, Φ ε ΄ 
ἐἰ ἐπαγγελίας κεχάρισται ὃ Θεός. Τί οὖν ὃ νόμος ; 
τῶν παραβάσεων χάριν προσετέθη, ἄχρις οὗ ἔλθῃ τὸ 

,, ον ον τν λ ὃ Ν ΣΙ ΄, 3 Ν 
σπέρμα ᾧ ἐπήγγελται, διαταγεὶς δι ἀγγέλων ἐν χειρὶ 

᾿» ε δὲ , ἜνωνΝ 3 μ} ε Ν Ν ἱ 
μεσίτου. ὃ δὲ μεσίτης ἑνὸς οὐκ ἔστιν, ὁ δὲ Θεὸς εἷς 


8 ἐνευλογ.] εὐλογ. ΕΖ 10 ὅτι] ς πᾶσιν] τὉΥ ἐν ς- ΖΉΓΓΥΕΑ : 
-σι Ἔκ. 12. ἀλλ ἀλλὰ ΤΥΤΙΒΝΉΗ. αὐτὰ] -- ἄνθρωπος ς 
18 ὅτι γέγραπται] γέγρ. γὰρ - 14 Χρ. Ἰησ.] Ἰησ. Χρ. Ὑτῴ(α.".}1 1 
ΜΉΗΩ(...) 16 ἐρρέθησαν] ἐρρήθ. «: (Εν ἀλλ] ἀλλὰ ΤΥ 
117 Θεοῦ] Ἐ, εἰς Χριστὸν ς [Ε]Β. ἔτη] δῃηΐϊς τετρ. καὶ τριά. - 
19 οὗ] ἂν ΜΉ...) 
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- τι ἐπε ΙΔῈ ΠΡΟΣ ΓΑΛΑΤΑΣ 


ὃ. 21---4. ἡ. 





» "Ὰ ε Ἂ-» ᾿Α δε [ 3 “- - - 
ἐστίν. ὁ οὖν νόμος κατὰ τῶν ἐπαγγελιῶν τοῦ Θεοῦ ; 
Ν 4 3 ἧς Ε Φ ε ΄ Ὁ 
μὴ γένοιτο. εἶ γὰρ ἐδόθη νόμος ὃ δυνάμενος ζωοποιῆσαι, 
" , ΕΥ ἅ 
ὄντως ἐκ νόμου ἂν ἦν ἡ δικαιοσύνη. ἀλλὰ συνέκλεισεν 
ξ Ἂ Ν , ἘΝ" ξ ,ὔ . 6:95. ἕρ 3 ’ 
ἡ γραφὴ τὰ πάντα ὑπὸ ἁμαρτίαν, ἵνα ἣ ἐπαγγελία ἐκ πί- 
3 - “ “-“ 
στεως Ἰησοῦ Χριστοῦ δοθῇ τοῖς πιστεύουσιν. 
Ν -“ -“ 
Πρὸ τοῦ δὲ ἐλθεῖν τὴν πίστιν ὑπὸ νόμον ἐφρουρούμεθα 
’΄ “" 
συνκλειόμενοι εἰς τὴν μέλλουσαν πίστιν ἀττοκαλυφθῆναι. 
Ὁ ᾽, κα 
ὥστε ὃ νόμος παιδαγωγὸς ἡμῶν γέγονεν εἰς Χριστόν, ἵνα 
3 ν΄ “ 3 ᾿», Ἂν “ , 
ἐκ πίστεως δικαιωθῶμεν. ἐλθούσης δὲ τῆς πίστεως 
Ε) ᾽’ (ἢ Ν Ψ' (Ὰ τ »; δ. ΦιοΝ “ 
οὐκέτι ὑπὸ παιδαγωγόν ἐσμεν. Πάντες γὰρ υἱοὶ Θεοῦ 
3 ς διὰ - ’ὔ 3 Χ “ Ἴ “ “ Μ 3 
ἐστὲ διὰ τῆς πίστεως ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ. ὅσοι γὰρ εἰς 
Χριστὸν ἐβαπτίσθητε, Χριστὸν ἐνεδύσασθε. οὐκ ἔνι 
᾿Ιουδαῖος οὐδὲ “Ἄλλην, οὐκ ἔνι δοῦλος οὐδὲ ἐλεύθερος, οὐκ 
μ᾿ 4 Ν “Ἄ ΄ Ν ε - Ὄ 3 Ἂς 5 ΨΆς 
ἔνι ἄρσεν καὶ θῆλυ: πάντες γὰρ ὑμεῖς εἷς ἐστὲ ἐν Χριστῷ 
Ἰησοῦ εἰ δὲ ὑμεῖς Χ, ῦ, ἃ ῦ ᾿Αβραὰ έ 
ησοῦ. ἰ δὲ ὑμεῖς Χριστοῦ, ἄρα τοῦ ᾿Αβραὰμ σπέρμα 
ἐστέ, κατ᾽ ἐπαγγελίαν κληρονόμοι. 
Ἂν» 

Λέγω δέ, ἐφ᾽ ὅσον χρόνον ὁ κληρονόμος νήπιός ἐστιν, 
οὐδὲν διαφέρει δούλου κύριος πάντων ὦν, ἀλλὰ ὑπὸ 
ἐπιτρόπους ἐστὶν καὶ οἰκονόμους ἄχρι τῆς προθεσμίας τοῦ 
πατρός. οὕτως καὶ ἡμεῖς, ὅτε ἦμεν νήπιοι, ὑπὸ τὰ 

κ᾿ “ ΄ 3. ὃ ὃ λ. , τ: φ δὲ 3. λθ. 
στοιχεῖα τοῦ κόσμου ἦμεν δεδουλωμένοι ὅτε δὲ ἦλθεν 
ἊΝ Ψ “ , 3: ,ὔ ε Ν Ν, εν 
τὸ πλήρωμα τοῦ χρόνου, ἐξαπέστειλεν ὁ Θεὸς τὸν Υἱὸν 

“ ΄Νν ’ 
αὐτοῦ, γενόμενον ἐκ γυναικός, γενόμενον ὑπὸ νόμον, 

“4 Ν ε Ἂν ΄ ἘΣ δὰ ν δ᾿ ν θ ’ὔ 9 λ, ’ 
ἵνα τοὺς ὑπὸ νόμον ἐξαγοράσῃ, ἵνα τὴν υἱοθεσίαν ἀπολά- 
Ν᾿ 
βωμεν. Ὅτι δέ ἐστε υἱοί, ἐξαπέστειλεν ὃ Θεὸς τὸ 
Πνεῦμα τοῦ Υἱοῦ αὐτοῦ εἰς τὰς καρδίας ἡμῶν κρᾶζον, 

ν μὰν ϑ 
᾿Αββᾶὰ ὃ ἸΠατήρ. ὥστε οὐκέτι εἶ δοῦλος, ἀλλὰ υἱός" 
εἰ δὲ υἱός, καὶ κληρονόμος διὰ Θεοῦ. 

21 τοῦ Θεοῦ] [2 5] [1.1] ΓΝ] ἐκ νόμου] ἐν νόμῳ ΨΗ(.κ"ι.) ἂν] 
[11] : απίβ ἐκ νόμου - : Ῥοξὲ ἦν ΤΙΒΙ ΜΉ] 90 ὑπὸ] ὑφ᾽ ΖΜΜΗΣΑ 

28 συνκλειόμενοι] συγκ. « ΖΉΈΤΤΑ : -κεκλεισμένοι ςἘ; 28 ἄρσεν] ἄρρ. 
ῃ- πάντες] ἅπαντ. ΤΥΤΙΓ ΑΒ 29 κατ᾽ ρὑζ καὶ - :Ο: κατὰ ΤΙῚΒ 
2 ἐστὶν] ἐστὶ ΔῊ 8 στοιχεῖα] -ίἰα ΜΕ ἃ ἦμεν 54..1 ἤμεθα Ττα ΤῚΒ 


ΜΗ ,. 6 ἡμῶν] ὑμ. ς- Βπι κρᾶζον] κρά. ς- ΒΑ ᾽ΑββᾶΑ] -βά ΝΗ 
ἡ ἀλλὰ] ἀλλ ς : Οϑοῦ διὰ Θεοῦ] Θεοῦ διὰ Χριστοῦ ς Βα 
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24 
25 
26 
27 
2ὃ 


20 


σιυι 


4. 8-. 24. ΠΡΟΣ ΓΑΛΑΤΑᾺΑΣ εἴα τε ΤΙΙΛῈ 





8 ᾿Αλλὰ τότε μὲν οὐκ εἰδότες Θεὸν ἐδουλεύσατε τοῖς 
9 φύσει μὴ οὖσιν θεοῖς" νῦν δὲ γνόντες Θεόν, μᾶλλον 
δὲ γνωσθέντες ὑπὸ Θεοῦ, πῶς ἐπιστρέφετε πάλιν ἐπὶ τὰ 
ἀσθενῆ καὶ πτωχὰ στοὶχεῖα, οἷς πάλιν ἄνωθεν δουλεῦσαι 


΄, ε ͵ “ . - ἊΝ Ἂ 
10 θέλετε; ἡμέρας παρατηρεῖσθε καὶ μῆνας καὶ καιροὺς 
11 καὶ ἐνιαυτούς. φοβοῦμαι ὑμᾶς μή πως εἰκῇ κεκοπίακα 


εἰς ὑμᾶς. 
12 Γίνεσθε ὡς ἐγώ, ὅτι κἀγὼ ὡς ὑμεῖς, ἀδελφοί, δέομαι 
15 ὑμῶν. οὐδέν με ἠδικήσατε" οἴδατε δὲ ὅτι δι᾿ ἀσθένειαν 
14 τῆς σαρκὸς εὐηγγελισάμην ὑμῖν τὸ πρότερον, καὶ τὸν 

πειρασμὸν ὑμῶν ἐν τῇ σαρκί μου οὐκ ἐξουθενήσατε οὐδὲ 

ἐξεπτύσατε, ἀλλὰ ὡς ἄγγελον Θεοῦ ἐδέξασθέ με, ὡς Χρι- 
15 στὸν Ἰησοῦν. ποῦ οὖν ὃ μακαρισμὸς ὑμῶν ; μαρτυρῶ 

ἊΣ ΡῈ μι 9 » Ν 3 Ν ε ΄“, 3 ΄ 

γὰρ ὑμῖν ὅτι εἰ δυνατὸν τοὺς ὀφθαλμοὺς ὑμῶν ἐξορύξαντες 

ΞΔ. ,ὔ σ ΕΣ Ν «ες ““ ΄, 9 ᾿ἃ 
16 ἐδώκατέ μοι. ὥστε ἐχθρὸς ὑμῶν γέγονα ἀληθεύων 
17 ὑμῖν; Ζηλοῦσιν ὑμᾶς οὐ καλῶς, ἀλλὰ ἐκκλεῖσαι ὑμᾶς 
τὃ θέλουσιν, ἵνα αὐτοὺς ζηλοῦτε. καλὸν δὲ ζηλοῦσθαι ἐν 

“ ᾽Ν Ν Ν ’ ζω “ ΨΨ “ 

καλῷ πάντοτε, καὶ μὴ μόνον ἐν τῷ παρεῖναί με πρὸς ὑμᾶς. 
19 τέκνα μου, οὺς πάλιν ὠδίνω μέχρις οὗ μορφωθῇ Χριστὸς 
20 ἐν ὑμῖν" ἤθελον δὲ παρεῖναι πρὸς ὑμᾶς ἄρτι καὶ ἀλ- 

λάξαι τὴν φωνήν μου, ὅτι ἀποροῦμαι ἐν ὑμῖν. 

΄ ,ὔ ΘΙ Ν Ψ ΄ ᾿- 'Ν ’, 3 

21 ΔΛέγετε μοι, οἱ ὑπὸ νομον θέλοντες εἰναι, τον νόμον οὐκ 

3 Ψ" , Ν ῳ 3 Ν κ ΣΝ 3᾿ 
22 ἀκούετε; γέγραπται γὰρ ὅτι ᾽Α βραὰμ. δύο υἱοὺς ἔσχεν, 
23 ἕνα ἐκ τῆς παιδίσκης καὶ ἕνα ἐκ τῆς ἐλευθέρας. ἀλλ᾽ ὃ 

μὲν ἐκ τῆς παιδίσκης κατὰ σάρκα γεγέννηται, ὃ δὲ ἐκ τῆς 
24 ἐλευθέρας διὰ τῆς ἐπαγγελίας. ἅτινά ἐστιν ἀλληγο- 


8 φύ. μὴ] μὴ φύ. ς- οὖσιν] -σι ΔΖΆΜΝΗ Θ στοιχεῖα] -ίἰα ΝΗ. 
δουλεῦσαι -εύειν ς ΣΤ ΤΩΙ ΕΑ ΔΉ 10 ἐνιαυτούς.] ἐνιαυτούς ; 1 
ΤΙΊ11Β 12 ὑμεῖς, ὑμεῖς. ΤῊ 14 ὑμῶν] μου τὸν ς Βπι μου] 
μου" Τὰ σφ ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ς 156 ποῦ] τίς ς (μ..ι.}1 Δ Ὁ Βα: 7ᾳ.α.) 
οὖν] - ἣν ς (α.1.) Βα ἐδώκατέ] ρὑγ ἂν ς 17 ὑμᾶς «ἐς. ἡμᾶς Ἐ]27ὰ 
18 ζηλοῦσθαι] -σθε Ττα : ρΡτ τὸ ς Ε ὑμᾶς. ὑμᾶς, ΤΑΎΥΓΨΗ 

19 τέκνα] τεκνία ς- 77:1 (αι...) Ὲ} ΑΙ ΒΆΝ (α.:.}Ὲ μέχρις] ἄχρις ς 2 πἸἼλπὶ 
ΕΑΔ 21 ἀκούετε] ἀναγινώσκετε Ζ,᾽ἴτι 28 ἀλλ) ἀλλὰ Τεὲ 

μὲν] [2] [ΤΥ] [1.1 [ΜΝ] διὰ τῆς ἐπ. δι’ ἐπ. ΤΥΨΔΉ(..».)Ἐ 
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ς ἴα ΤΥ ΤΙΙΤΛΕ ΠΡΟΣ ΓΑΛΑΤᾺΣ 





ρούμενα: αὗται γάρ εἰσιν δύο διαθῆκαι: μία μὲν ἀπὸ ὄρους 
Σινᾷ, εἰς δουλείαν γεννῶσα, ἥτις ἐστὶν "Αγαρ. τὸ γὰρ 
[[Δγαρ] Σινᾶ ὄρος ἐστὶν ἐν τῇ ᾿Αραβίᾳ, συνστοιχεῖ δὲ τῇ 
νῦν Ἱερουσαλήμ: δουλεύει γὰρ μετὰ τῶν τέκνων αὐτῆς. 
ς δὲ Ε Ἷ λὴ δὰ. θ ΄ 3 ΄ Ψ 3 Ν ΄ 
ἡ δὲ ἄνω Ἱερουσαλὴμ ἐλευθέρα ἐστίν, ἥτις ἐστὶν μήτηρ 
ἡμῶν. γέγραπται γάρ, Ἑὐφράνθητι, στεῖρα ἣ οὐ τί- 
κτουσα, ῥῆξον καὶ βόησον, ἣ οὐκ ὠδίνουσα: ὅτι πολλὰ τὰ 
τέκνα τῆς ἐρήμου μᾶλλον ἢ τῆς ἐχούσης τὸν ἄνδρα. 
Ὑμεῖς δέ, ἀδελφοί, κατὰ Ἰσαὰκ ἐπαγγελίας τέκνα ἐστέ. 
5 3 ΓΚ , ε Ἂν ΄ Ν "50.3ϑὕ Ν Ν. 
ἀλλ᾽ ὥσπερ τότε ὃ κατὰ σάρκα γεννηθεὶς ἐδίωκεν τὸν κατὰ 
Πνεῦμα, οὕτως καὶ νῦν. ἀλλὰ τί λέγει ἡ γραφή; ἜἜκ- 
βαλε τὴν παιδίσκην καὶ τὸν υἱὸν αὐτῆς, οὐ γὰρ μὴ κληρο- 
νομήσει ὃ υἱὸς τῆς παιδίσκης μετὰ τοῦ υἱοῦ τῆς ἐλευθέρας. 
διό, ἀδελφοί, οὐκ ἐσμὲν παιδίσκης τέκνα ἀλλὰ τῆς ἐλευ- 
θέρας. τῇ ἐλευθερίᾳ ἡμᾶς Χριστὸς ἠλευθέρωσεν" στή- 
κετε οὖν, καὶ μὴ πάλιν ζυγῷ δουλείας ἐνέχεσθε. 

Ἴδε ἐγὼ Παῦλος λέγω ὑμῖν ὅτι ἐὰν περιτέμνησθε 
Χριστὸς ὑμᾶς οὐδὲν ὠφελήσει. μαρτύρομαι δὲ πάλιν 

Ν 39 ’ Ἂ μι 3 .Ζ 3 Ἂν ωὰ 
παντὶ ἀνθρώπῳ περιτεμνομένῳ ὅτι ὀφειλέτης ἐστὶν ὅλον 
τὸν νόμον ποιῆσαι. κατηργήθητε ἀπὸ Χριστοῦ οἵτινες 
ἐν νόμῳ δικαιοῦσθε: τῆς χάριτος ἐξεπέσατε. ἡμεῖς γὰρ 
Πνεύματι ἐκ πίστεως ἐλπίδα δικαιοσύνης ἀπεκδεχόμεθα. 
ἐν γὰρ Χριστῷ Ἰησοῦ οὔτε περιτομή τι ἰσχύει οὔτε ἀκρο- 
΄ 3 Ἂν; Α Ξυ κατ ν 3 “ 3 7: 

βυστία, ἀλλὰ πίστις δι’ ἀγάπης ἐνεργουμένη. Ἐπρέ- 
χετε καλῶς: τίς ὑμᾶς ἐνέκοψεν ἀληθείᾳ μὴ πείθεσθαι; 
94. δύο] ργ αἱ ς : Ετ δουλείαν] -λίαν ΤΊΒΜΝΗΑ 24, 25 Σινᾶ δ15] 
-νὰ ΝὟῪΕ ΓΑγαρ 65] Δγ. ΝΗ 25 γὰρ 2»γ1.1 δὲ ΖαιΤΥ τ Βαὶ 
ΗΘ) Ἐ( α) Αγαρ] πε - Δπα[ΤΠ]ΕΑΒΑΨΗῈ : [Τὶ ΤΑ ΒΝ ΜΗ Ἢ 
Ἐπ συνστ.] συστ. ς- ΣΏΤΤΑ. γὰρ 56ς.] δὲ «(α...) 26 ἡμῶν] 
ῬΓ πάντων ς (μ.τι.)[ 2 21 :Βτὰ 28. ὑμεῖς... ἐστέ] ἡμεῖς... ἐσμέν ς (".πι. ΓΤ Ύτα 
Τά ΒΩ ΜΉ (.π.)  (.πι.) 29 ἐδίωκεν] -κε ΔῊ 90 κληρονομ.] -σῃ 
εκ Α. 91 διό] ἄρα «Βα: ἄρα οὖν Βαι: ἡμεῖς δέ Βα ἐλευθέρας.] 
ἐλευθέρας Τλῴμ.πι.) 1 τῇ ἐλευθ.} “ οὖν ς (α...)Β]α : οἰἴαπι Ἔ ἡ «(α...) 
Τα(α. πα.) Βα ἡμᾶς] ροξὲ Χριστὸς ς “στήκετε στήκετε Ἐ Σ οὖν] 
ς(ᾳ.-.)}Β τ δουλείας] -λίας ΤΊΒΨΗ. 4 Χριστοῦ) ργ τοῦ ς Ἐ[ΓΑ] 
6 Ἰησοῦ] [111 [ΝῊ] Π καλῶς] -ῶν 1,π σφ ἐνέκοψεν] ἀνέκοψε 


ς7α: Ος] ἀληθείᾳ] τν τῇ - ΣΠΕΓΑΊΤΙΝ 
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25 


26 
27 


2ὃ 
29 
30 
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ΠΡΟΣ ΓΑΛΑΤΑᾺΣ Κα τὸ ΤΕ ΤΔῈ 


ὅ. 8---24. Α ΒΝΗ 





“ ἴω “ .» ’ 
8, 9 ἡ πεισμονὴ οὐκ ἐκ τοῦ καλοῦντος ὑμᾶς. μικρὰ ζύμη 
σ΄ Ν ΄ “ ἘΣ ΑΝ ΄ θ 3 [ ἀρ αρ 3 ΚῚ , 
το ὅλον τὸ φύραμα ζυμοῖ. ἐγὼ πέποιθα εἰς ὑμᾶς ἐν Κυρίῳ 
“ .: 
ὅτι οὐδὲν ἄλλο φρονήσετε- ὃ δὲ ταράσσων ὑμᾶς βαστάσει 
11 τὸ κρίμα, ὅστις ἐὰν ἧ. ἐγὼ δέ, ἀδελφοί, εἰ περιτομὴν 
Α 
ἔτι κηρύσσω, τί ἔτι διώκομαι; ἄρα κατήργηται τὸ σκάν- 
12 δαλον τοῦ σταυροῦ. ὄφελον καὶ ἀποκόψονται οἱ ἄνα- 
στατοῦντες ὑμᾶς. 
12 Ὑμεῖς γὰρ ἐπ᾽ ἐλευθερίᾳ ἐκλήθητε, ἀδελφοί: μόνον μὴ 
Ν ΕῚ ’ Φ 9 Ν' Ὁ ’, » Αἷν Ν [ο 39 Ψ 
τὴν ἐλευθερίαν εἰς ἀφορμὴν τῇ σαρκί, ἀλλὰ διὰ τῆς ἀγά- 
14 πης δουλεύετε ἀλλήλοις. ὃ γὰρ πᾶς νόμος ἐν ἑνὶ λόγῳ 
πεπλήρωται, ἐν τῷ ᾿Αγαπήσεις τὸν πλησίον σου ὡς σεαυ- 
15. τόν. εἰ δὲ ἀλλήλους δάκνετε καὶ κατεσθίετε, βλέπετε 
μὴ ὑπ᾽ ἀλλήλων ἀναλωθῆτε. 
,ὔ ΄ὔ "ϑ, ΄“ Ν 9 Ὁ» Ν 
ι6 Δέγω δέ, Πνεύματι περιπατεῖτε, καὶ ἐπιθυμίαν σαρκὸς 
3 Ν μὰ ε Ἂς δ 39 »-Ὁ“ Ά, Ὁ ’, 
17 οὐ μὴ τελέσητε. ἡ γὰρ σὰρξ ἐπιθυμεῖ κατὰ τοῦ Πνεύ- 
Ν Ν ἴω Ν, ““ Ψ,. “ Ν 3 Ἂ 
ματος τὸ δὲ Πνεῦμα κατὰ τῆς σαρκός, ταῦτα γὰρ ἀλλήλοις 
18 ἀντίκειται, ἵνα μὴ ἃ ἐὰν θέλητε ταῦτα ποιῆτε. εἰ δὲ 
ΘΝ δον το σαρι α δον ν ἡ 
΄, ε θ 39 3 ἊΝ πεσε, Ἂς δέ 
19 Πνεύματι ἄγεσθε, οὐκ ἐστὲ ὕπο νόμον. Φανερὰ δέ 
ἐστιν τὰ ἔργα τῆς σαρκός, ἅτινά ἐστιν πορνεία, ἀκαθαρσία, 
20 ἀσέλγεια, εἰδωλολατρεία, φαρμακεία, ἔχθραι, ἔρις, 
21 ζῆλος, θυμοί, ἐριθεῖαι, διχοστασίαι, αἱρέσεις, φθόνοι, 
[φόνοι,] μέθαι, κῶμοι, καὶ τὰ ὅμοια τούτοις: ἃ προλέγω 
ὑμῖν, καθὼς προεῖπον, ὅτι οἱ τὰ τοιαῦτα πράσσοντες βα- 
22 σιλείαν Θεοῦ οὐ κληρονομήσουσιν. ὋὉ δὲ καρπὸς τοῦ 
᾽ὔ 
Πνεύματός ἐστιν ἀγάπη, χαρά, εἰρήνη, μακροθυμία, χρη- 
, .-᾿ " 
23 στότης, ἀγαθωσύνη, πίστις, πραὕὔτης, ἐγκράτεια: κατὰ 
24 τῶν τοιούτων οὐκ ἔστιν νόμος. οἱ δὲ τοῦ Χριστοῦ Ἰη- 
ΩΥ ὯΝ -“ “- 
σοῦ τὴν σάρκα ἐσταύρωσαν σὺν τοῖς παθήμασιν καὶ ταῖς 


10 ἐγὼ] τ δὲ [2] ἐὰν] ἂν ς Ζ"Ὲ; 14 πεπλήρωται] πληροῦται ς- 
σεαυτόν] ἑαν. ς 15 ὑπ ὑπὸ - ΒΑ 17 γὰρ 5εε.] δὲ ς ἀλλή- 
λοις] Ροβὲ ἀντίκ. ς- ἐὰν] [2] : ἂν «ἘΣ 19 πορνεία] ρΡγ μοι- 
χεία, - Βα 20 εἰδωλολατρεία] -τρία ΕΗ φαρμακεία] -κία ΔΗ 


ἔρις] ἔρεις «Τά ΜΗ͂α : Εν] ζῆλος] ζῆλοι «ΜΕ ΔΕ ἐριθεῖαι] -θέαι ΝΗ 

21 φόνοι) ἴπ5 ς« [2 2} [Τῇ [111Ε41] [8] : ΤΥ ΝΗ Ἔ" καθὼς] καὶ ς [21] 

[ΠΕ ΑΓΒΊΗ͂ 24. Ἰησοῦ] «Γ2Ά]Ε" παθήμασιν) -σι ΜΗ « 
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ςΙΤΥΤΙΙΛΕ ΠΡΟΣ ΓΤΑΛΑΤΑᾺΑΣ 








ΑΒΨΝΗΒ ὅ. 25--΄. 14. 
9 ὡς 
ἐπιθυμίαις. Εὶ ζῶμεν Πνεύματι, ΤΠνεύματι καὶ στοι- 25 
χῶμεν. μὴ γινώμεθα κενόδοξοι, ἀλλήλους προκαλού- 26 
μενοι, ἀλλήλοις φθονοῦντες. 
39 
Αδελφοί, ἐὰν καὶ προλημφθῇ ἄνθρωπος ἔν τινι παρα- Θ 
πτώματι, ὑμεῖς οἱ πνευματικοὶ καταρτίζετε τὸν τοιοῦτον ἐν 
πνεύματι πραὕτητος, σκοπῶν σεαυτὸν μὴ καὶ σὺ πειρα- 
σθῇς. ἀλλήλων τὰ βάρη βαστάζετε. καὶ οὕτως ἄνα- 2 
᾿’ ἊΝ ᾽ὔὕ “ “ 39 ὡς -“ 
πληρώσατε τὸν νόμον τοῦ Χριστοῦ. εἰ γὰρ δοκεῖ τις 3 
5. Ἃ Ν » ἃ ὧδ » Α΄ ΡΤ, 
εἶναί τι μηδὲν ὦν, φρεναπατᾷ ἑαυτόν. τὸ δὲ ἔργον 4 
ἑαυτοῦ δοκιμαζέτω ἕκαστος, καὶ τότε εἰς ἑαυτὸν μόνον τὸ 
καύχημα ἕξει, καὶ οὐκ εἰς τὸν ἕτερον. ἕκαστος γὰρ τὸ 5 
" ΄ ΄, ΄ ΠΡ : ΄ 
ἴδιον φορτίον βαστάσει. κοινωνείτω δὲ ὃ κατηχούμενος 6 
Ν ΄ κ κ᾿ 9 κ 9 - Ὗ 
τὸν λόγον τῷ κατηχοῦντι ἐν πᾶσιν ἀγαθοῖς. Μὴ πλα- 7 
νᾶσθε: Θεὸς οὐ μυκτηρίζ. ὃ γὰρ ἐὰ ίρῃ ἄνθ 
μυκτηρίζεται. ὃ γὰρ ἐὰν σπείρῃ ἄνθρωπος, 
τοῦτο καὶ θερίσει. ὅτι ὃ σπείρων εἰς τὴν σάρκα ἑαυτοῦ 8 
9 κα ὦ , ΄ ε δὲ , ᾽ κ ᾿Ξ 
ἐκ τῆς σαρκὸς θερίσει φθοράν, ὃ δὲ σπείρων εἰς τὸ Πνεῦμα 
ΒΕ ᾽ , , ᾿ “7 ν δὲ Ν 
ἐκ τοῦ Πνεύματος θερίσει ζωὴν αἰώνιον. τὸ δὲ καλὸν 9 
ποιοῦντες μὴ ἐγκακῶμεν" καιρῷ γὰρ ἰδίῳ θερίσομεν μὴ 
9 Γᾷ 5, Φ ε Ν ᾿ 3 ."ὔ Ν 
ἐκλυόμενοι. ἄρα οὖν ὡς καιρὸν ἐχομεν. ἐργαζώμεθα το τὸ 
» Ν Ἂς Ἃ Δ δὲ Ν δὴ 3 ᾽ὔ “ 
ἀγαθὸν πρὸς πάντας, μάλιστα δὲ πρὸς τοὺς οἰκείους τῆς 
πίστεως. 
“-“ ,ὔ 3, ΄ 
Ἴδετε πηλίκοις ὑμῖν γράμμασιν ἔγραψα τῇ ἐμῇ χειρί. τι 
ὅσοι θέλουσιν εὐπροσωπῆσαι ἐν σαρκί, οὗτοι ἀναγκάζουσιν 12 
ὑμᾶς περιτέμνεσθαι, μόνον ἵνα τῷ σταυρῷ τοῦ Χριστοῦ 
μὴ διώκωνται. οὐδὲ γὰρ οἱ περιτεμνόμενοι αὐτοὶ νόμον 13 
φυλάσσουσιν: ἀλλὰ θέλουσιν ὑμᾶς περιτέμνεσθαι ἵνα ἐν 
“- ν ἴὰ 
τῇ ὑμετέρᾳ σαρκὶ καυχήσωνται. ἐμοὶ δὲ μὴ γένοιτο 14 


““ 3 Ἀν το Ὁ ες “ -“ Κ ΄, ς “ Ἶ “ 
καυχᾶσθαι εἰ μὴ ἐν τῷ σταυρῷ τοῦ Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ 


.). 6. ἀλλήλοις] τλους Ζπ(α.τι. ) ΤΊΩΤ (αι. ΝΕ τα 2 ἀναπληρώσατε]) -σετε 
Ζι(ῃ τα τ ΤῚΤ ἀ(α. τι.) ΕἸ Βα...) 3 ἑαυτόν απίε φρεναπ. 4 ἕκα- 
στος] [ΝΕ] Π ἐὰν] ἂν ΖΆΤΥΝΗΑ 9 ἐγκακῶμεν] ἐκκ. «ΒΒ: ἐνκ. 
ΤΙΕΒΨΩ...) 10 ἔχομεν] ἔχω. ΤΊΒΩΔΝΗ ἐργαζώμεθα] -όμεθα Βπι 
11 πηλίκοις] ἡλίκ. ΜΉ 12 μὴ] αῃΐε τῷ στ. τοῦ Χρ.ς Χριστοῦ] 
[Ἰησοῦ] --- (ὁῖο) ΔΗ διώκωνται]-κοντ. Ζα ΤΊ ΒΩ ΔΗ. 18 περιτε- 
μνόμενοι]-τετμημέ. Ζτε(α τα. ΤΊ ΒΗ ΜΉ πα πὰ 14 καυχᾶσθαι]-ήσασ. πα 
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6. 15--1. 7. 


ΠΡΟΣ ΓΑΛΑΤΑΣ Φ͵α ΤῊ ΤΙ ΤΕ 





15 
τό 


ἘΠ 
18 


Ὁ ἴς Ζ ΟΝ. ἴᾳ 
Χριστοῦ, δι οὗ ἐμοὶ κόσμος ἐσταύρωται, κἀγὼ κόσμῳ. 
Ψ Ν ΄ μ᾿, Ψ 3 ΄ ἀλλὰ Ν 
οὔτε γὰρ περιτομή τι ἔστιν οὔτε ἀκροβυστία, ἀλλὰ καινὴ 
“ » ΄ ἣ. ἔτ 
κτίσις. καὶ ὅσοι τῷ κανόνι τούτῳ στοιχήσουσιν, εἰρηνη 
ἐπ᾽ αὐτοὺς καὶ ἔλεος, καὶ ἐπὶ τὸν Ἰσραὴλ τοῦ Θεοῦ. 
-“ “ ,ὔ Ν Ν ἊΝ; 
Τοῦ λοιποῦ κόπους μοι μηδεὶς παρεχέτω: ἐγὼ γὰρ τὰ 
“- “- ΄ »" 
στίγματα τοῦ Ἰησοῦ ἐν τῷ σώματί μου βαστάζω. 
“ “ 3 Ν “ 
Ἡ χάρις τοῦ Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ μετὰ τοῦ 
, σε μοι 3 ΄, 3 ,Ά 
πνεύματος ὑμῶν, ἀδελφοί ἀμήν. 





«ΙΓ, Τὰ ΤΊ Ε' 
ΑΒΨΗΕΚ 
ΠΡΟΣ ΕΦΕΣΙΟΥ͂Σ. 


Παῦλος ἀπόστολος Χριστοῦ Ἰησοῦ διὰ θελήματος Θεοῦ 
-“ ἘΣ» “ Ὁ ιν 52! 3 Ν “ 3 ἴον 
τοῖς ἁγίοις τοῖς οὖσιν [ἐν ᾿Π {έσῳ] καὶ πιστοῖς ἐν Χριστῷ 
3 “ ᾽Σ Ὅν ὙΝ Ν Ὁ ΄ 3 Ν ἴω Ἂς. ε “ 
Ἰησοῦ": χάρις ὑμῖν καὶ εἰρήνη ἀπὸ Θεοῦ Πατρὸς ἡμῶν 
Ν ’ὔὕ 3 “ “ 
καὶ Κυρίου Ἰησοῦ Χριστοῦ. 
Εὐλογητὸς ὃ Θεὸς καὶ Πατὴρ τοῦ Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ 
“Ἁ «ε 3 ΄ ς “ 3 Ψ, 3 ’ὔ [.. 
Χριστοῦ, ὃ εὐλογήσας ἡμᾶς ἐν πάσῃ εὐλογίᾳ πνευματικῇ 


“ 2} “-“ “ 
ἐν τοῖς ἐπουρανίοις ἐν Χριστῷ, καθὼς ἐξελέξατο ἡμᾶς 
2 » “ ἂν λῆ ΤᾺ “- «ε ““ ε ’ὔ Ν 
ἐν αὐτῷ πρὸ καταβολῆς κόσμου, εἶναι ἡμᾶς ἁγίους καὶ 

ν᾽ 
ἀμώμους κατενώπιον αὐτοῦ ἐν ἀγάπῃ, προορίσας ἡμᾶς 


Ψ ε θ γ ὃ ἌΝ ΨΟΝ “ ἴον 3 ΕΣ “ Ν Ἂν 3 
εἰς υἱοθεσίαν διὰ Ἰησοῦ Χριστοῦ εἰς αὐτόν, κατὰ τὴν εὖ- 
ὃ ’ ““ λ ἴὰ 3 “ Ξ μ ,ὔ “ 

οκίαν τοῦ θελήματος αὐτοῦ, εἰς ἔπαινον δόξης τῆς 

, ὩΣ ἦν ΄ ὡς 
χάριτος αὐτοῦ ἧς ἐχαρίτωσεν ἡμᾶς ἐν τῷ Ἢγαπημένῳ" 

32 ΔΨ ἮΝ 5 ,΄ ΟΥ̓ ν “ 
ἐν ᾧ ἔχομεν τὴν ἀπολύτρωσιν διὰ τοῦ αἵματος αὐτοῦ, τὴν 
ἄφεσιν τῶν παραπτωμάτων, κατὰ τὸ πλοῦτος τῆς χάριτος 


κόσμῳ] ΡΥ τῷ ς 15 οὔτε γαρ] ἐν γὰρ Χριστῷ Ἰησοῦ οὔτε ςἸ ΠἼΎΠ ΒΩ 
ἔστιν) ἰσχύει ς 16 στοιχήσουσιν)] -χοῦσιν 7,» ΕΣ 17 ᾿Ιησοῦ] ΡΥ 
Κυρίου ς 18 ἡμῶν] [ΝῊ] ἀμήν.) πρὸς Ταλάτας ἐγράφη ἀπὸ 
Ῥώμης. -:Ἔπρος Ταλατας. ΤΥΑ 

ΠΡΟΣ ΕΦΕΣΙΟΥΣ)] ἐπιστολὴ Παύλου ς 1 Χριστοῦ] Ροβὲ 
Ἰησοῦ ςΙ πὰ ἐν ᾿Εφέσῳ] ἴῃ ς- Ση ΤΥ βεὰ [ΤΥ][ΤῚ] [ΕἸ ΓΑ] [Β] ΝΗ]: 
ΒΕ ὰ 8 ἐν Χριστῷ) ---ἐν - : «Ὁ ΕΖ 4 ἐν ἀγάπῃ,, ἐν ἀγάπῃ 
ΤΆΤτα ΤΊ ΒΕ Θ ἧς] ἐν ἡ «(Ὁ Έ Βα Ἴ τὸ πλοῦτος] τὸν 
πλοῦτον ς 
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Ξ ΊἾκι τ ΤΊ Εὶ ΠΡΟΣ ἘΦΕΣΙΟΥΣ 


1. 8ὃ---21. 





«Ὁ. ὧν - 3 ΄ ᾽ Φὰ ον 3 ΄,ὔ , Ν 
αὐτοῦ, ἧς ἐπερίσσευσεν εἰς ἡμᾶς ἐν πάσῃ σοφίᾳ καὶ 
Ἂ “-  “ 
φρονήσει, γνωρίσας ἡμῖν τὸ μυστήριον τοῦ θελήματος 
““ ἌΝ ΗΔ, ἑβὴ 
αὐτοῦ, κατὰ τὴν εὐδοκίαν αὐτοῦ, ἣν προέθετο ἐν αὐτῷ 
εἰς οἰκονομίαν τοῦ πληρώματος τῶν καιρῶν, ἀνακεφαλαιώ- 
σασθαι τὰ πάντα ἐν τῷ Χριστῷ, τὰ ἐπὶ τοῖς οὐρανοῖς καὶ 
ον φϑονς “ “ Σ 3 » - 3 - Ὁ 3 λ 40 
τὰ ἐπὶ τῆς γῆς: ἐν αὐτῷ, ἐν ᾧ καὶ ἐκληρώθημεν, προ- 
ορισθέντες κατὰ πρόθεσιν τοῦ τὰ πάντα ἐνεργοῦντος κατὰ 
Ά Ν “- ΄ 3 -“ 3 Ν Ἂ ε« κ“ 
τὴν βουλὴν τοῦ θελήματος αὐτοῦ, εἰς τὸ εἶναι ἡμᾶς 
3. σΆ' ΄ 3 ἴω ᾿ , ᾽ “ “ 
εἰς ἔπαινον δόξης αὐτοῦ τοὺς προηλπικότας ἐν τῷ Χριστῷ: 
ΕΣ ΗΝ τὰς ἥδ - “ 3 ΄ Ν λό “ λ, θ ’, Ν 
ἐν ᾧ καὶ ὑμεῖς, ἀκούσαντες τὸν λόγον τῆς ἀληθείας, τὸ 
“ “ Ν 
εὐαγγέλιον τῆς σωτηρίας ὑμῶν, ---ἐν ᾧ καὶ πιστεύσαντες 
ἐσφραγίσθητε τῷ Πνεύματι τῆς ἐπαγγελί ρ Αγί 
ραγίσθητε τῷ Πνεύματι τῆς ἐπαγγελίας τῷ ᾿Αγίῳ, 
Ξ Ξ Σ 
ὅ ἐστιν ἀρραβὼν τῆς κληρονομίας ἡμῶν, εἰς ἀπολύτρωσιν 
τῆς περιποιήσεως, εἰς ἔπαινον τῆς δόξης αὐτοῦ. 
Διὰ τοῦτο κἀγώ, ἀκούσας τὴν καθ᾽ ὑμᾶς πίστιν ἐν τῷ 
ἵ. 3. “ ἂς ᾿ Ν, 
Κυρίῳ Ἰησοῦ καὶ [τὴν ἀγάπην] τὴν εἰς πάντας τοὺς 
ἁγίους, οὐ παύομαι εὐχαριστῶν ὑπὲρ ὑμῶν, μνείαν 
“ “ Ν ἴω 
ποιούμενος ἐπὶ τῶν προσευχῶν μου, ἵνα ὃ Θεὸς τοῦ 
,ὔ ὑπ “Ὁ 3 “ “Ἂ ε . Ἅ ’ὔ ΄ὔ 
Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ, ὃ Πατὴρ τῆς δόξης, δῴη 
ὑμῖν πνεῦμα σοφίας καὶ ἀποκαλύψεως ἐν ἐπιγνώσει αὐτοῦ, 
», Ν 3 Υ “ ΄ ΓΙΌ 3 ἈΝ 
πεφωτισμένους τοὺς ὀφθαλμοὺς τῆς καρδίας ὑμῶν, εἰς τὸ 
3 »»} ε “Ὁ ἿΝ τὰ Ὁ 3 Ν “Ἂ ’, 3 “ Δ ε 
εἰδέναι ὑμᾶς τίς ἐστιν ἡ ἐλπὶς τῆς κλήσεως αὐτοῦ, τίς ὁ 
“ -“ ’ “ Ψ ““ “Ὁ ’ 
πλοῦτος τῆς δόξης τῆς κληρονομίας αὐτοῦ ἐν τοῖς ἁγίοις, 
ΝΥ » Ἂν ε Ψ ΄ φ τὰ Ε - 3 
καὶ τί τὸ ὑπερβάλλον μέγεθος τῆς δυνάμεως αὐτοῦ εἰς 
ἡμᾶς τοὺς πιστεύοντας κατὰ τὴν ἐνέργειαν τοῦ κράτους 
“-“ “ ἃ ἧς “-“ “ ΄ὔ 
τῆς ἰσχύος αὐτοῦ, ἣν ἐνήργησεν ἐν τῷ Χριστῷ ἐγείρας 
αὐτὸν ἐκ νεκρῶν, καὶ καθίσας ἐν δεξιᾷ αὐτοῦ ἐν τοῖς ἐπου- 
»“» ’, ΄ 
ρανίοις ὕὑπεράνω πάσης ἀρχῆς καὶ ἐξουσίας καὶ δυνά- 
Θ αὐτῷ] αὗ. ΒΑ 10 τά ς6ε.] τες : ΟΕΥ ἐπὶ 271. ἐν ς Ζιη 
11 ἐκληρώθημεν] ἐκλήθημεν ΖΉΒα 12 δόξης] ΡΥ τῆς«-: α 14 δ] 
ὅς «-Ὑτ(α. τ.) ΤΊ ΕΣ Βα. τα. ΔΜΈΓτ 15 τὴν ἀγάπην] ἰῃβ «ΤΥ 5ε4 [ΤΥ] ΤΊ ΓΑ] 
ΒΕπ: 2» ΒΒ ἌΨΗ Ἔ" 16 μνείαν] ὑμῶν «Ε 17 δῴη] δώῃ 1ὰ 
ἍΈα : δῷ Πα 18 καρδίας] διανοίας ς : Οςτὰ ὑμῶν] [ΜῈ] 


τίς 562.Ἷ ὉΥ καὶ ς Ἐ᾽ 20 ἐνήργησεν] -κεν ΖηΤΤΩΤῚ ΑΝΉ(α. κι.) κα- 
θίσας] ἐκάθισεν - (".πι.)Ε) :- αὐτὸν ΤΊ[Β] ἐπουρανίοις] οὐρανοῖς Ζγ:(ι...) 


485 


1ΙΟ 


ΙΙ 


12 
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ἘΣ 
τό 
17 


18 


9 


20 


21 


1. 22----ῶ. 12. 


ΠΡΟΣ ΕἘΦΕΣΙΟΥΣ ΣΙ ὙΠ 





22 
23 


11 


12 


ΑΥ Ν δ 3 ’ 

μεως καὶ κυριότητος καὶ παντὸς ὀνόματος ὀνομαζομένου οὗ 
“ ΚΑ Σς , " ἡ ’΄ 

μόνον ἐν τῷ αἰῶνι τούτῳ ἀλλὰ καὶ ἐν τῷ μέλλοντι" 

Ν ΄ ε ΄, «ες Ν δ 3 “-“ Ν ΕἾΨΨν ἐδ 

καὶ πάντα ὑπέταξεν ὑπὸ τοὺς πόδας αὐτοῦ, καὶ αὐτὸν ἔδω- 
Ν ἘΣ ΩΝ ΄ ΦΆ; .9 " σ 3 Ἄ Ν 

κεν κεφαλὴν ὑπὲρ πάντα τῇ ἐκκλησίᾳ, ἥτις ἐστὶν τὸ 
“ - δ Ψ;: 

σῶμα αὐτοῦ, τὸ πλήρωμα τοῦ τὰ πάντα ἐν πᾶσιν πληρου- 


, 
μένου. 
Ν ἴω ’ Ἂς 
Καὶ ὑμᾶς ὄντας νεκροὺς τοῖς παραπτώμασιν καὶ ταῖς 
Υ, κ“ ζυ ΄ } " 
ἁμαρτίαις ὑμῶν, ἐν αἷς ποτὲ περιεπατήσατε κατὰ τὸν 


Ξ α ΄ ἂν κὐκεν ἃς 
αἰῶνα τοῦ κόσμου τούτου, κατὰ τὸν ἄρχοντα τῆς ἐξουσίας 
τοῦ ἀέρος, τοῦ πνεύματος τοῦ νῦν ἐνεργοῦντος ἐν τοῖς υἱοῖς 
“ 9 ἢ 3 - ΜΝ ὦ ““ ὰ ΓΣ ’ὔ ΄, 
τῆς ἀπειθείας" ἐν οἷς καὶ ἡμεῖς πάντες ἀνεστράφημέν 
“ ΓΑ “ “ ἴω 
ποτε ἐν ταῖς ἐπιθυμίαις τῆς σαρκὸς ἡμῶν, ποιοῦντες τὰ 
θελήματα τῆς σαρκὸς καὶ τῶν διανοιῶν, καὶ ἤμεθα τέκνα 
’ 3 Ἁ ε Υ ε ᾿ ε Ν Ἃ Ψ' 
φύσει ὀργῆς, ὡς καὶ οἱ λοιποί----- ὃ δὲ Θεός, πλούσιος 
ὧν ἐν ἐλέει, διὰ τὴν πολλὴν ἀγάπην αὐτοῦ ἣν ἠγάπησεν 
“᾿ Ν Υ, “ “-“ 
ἡμᾶς, καὶ ὄντας ἡμᾶς νεκροὺς τοῖς παραπτώμασιν 
’ὔ ““ Ὁ τ 
συνεζωοποίησεν τῷ Χριστῷ (χάριτί ἐστε σεσωσμένοι), 
καὶ συνήγειρεν καὶ συνεκάθισεν ἐν τοῖς ἐπουρανίοις ἐν 
9 “ σ 1 ᾿ 3 ων 9.“ “-“ 
Χριστῷ Ἰησοῦ: ἵνα ἐνδείξηται ἐν τοῖς αἰῶσιν τοῖς 
ΕΣ , Ἄν ’ “ Ἁ ’, 3 “-“ 
ἐπερχομένοις τὸ ὑπερβάλλον πλοῦτος τῆς χάριτος αὐτοῦ 
’ 3 “ ““ “ “ὦ, 
ἐν χρηστότητι ἐφ᾽ ἡμᾶς ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ. τῇ γὰρ 
χάριτί ἐστε σεσωσμένοι διὰ πίστεως: καὶ τοῦτο οὐκ ἐξ 
ΠΕΡῚ Θ 'ς ἘΝ δὲ 3. 3584 5» Ψ , ΄ 
ὑμῶν, Θεοῦ τὸ δῶρον" οὐκ ἐξ ἔργων, ἵνα μή τις καυχή- 
σηται. αὐτοῦ γάρ ἐσμεν ποίημα, κτισθέντες ἐν Χρι- 
“ Ἶ Ἂς τ ἂν ν᾿, 3 θ Ἂ ἐν , ε Ἂς 
στῷ Ἰησοῦ ἐπὶ ἔργοις ἀγαθοῖς, οἷς προητοίμασεν ὃ Θεὸς 
ἵνα ἐν αὐτοῖς περιπατήσωμεν. 
Ν ἐ Ψ -“ ᾿ 
Διὸ μνημονεύετε ὅτι ποτὲ ὑμεῖς τὰ ἔθνη ἐν σαρκί, οἱ 
ἦν » , ε ἊΝ ἴω “ 
λεγόμενοι ἀκροβυστία ὑπὸ τῆς λεγομένης περιτομῆς ἐν 
Ν . ἴς Φ 3 “ “ ΕῚ ’ ν 
σαρκὶ χειροποιήτου, ὅτι ἦτε τῷ καιρῷ ἐκείνῳ χωρὶς 
22 ἔδωκεν] -κε ἘΞ 28 τὰ] «: ΓΟ πᾶσιν) -σι ΜΈ πλη- 
ρουμένον.Ἷ -μένον, κι 1 ὑμῶν] ς (.».}Α] ἀπειθείας] -θίας 
ΜΗ 8. ἤμεθα] ἦμεν ς 2: τέκνα] ροϑβὶ φύσει ΣΆΤτΤα 5 τῴ 
Χρ.] ρὑγ ἐν [2] πὶ Ἵ τὸ ὑπ. πλοῦτος] τὸν ὑπερβάλλοντα πλοῦ- 


τον ς 8 πίστεως] ΡΥ τῆς -«[Α] ᾿ 11 ποτὲ) ροϑὶ ὑμεῖς ς 12 τῷ 
καιρῷ] »ζτ ἐν ς 
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ζω 3 , 
Χριστοῦ, ἀπηλλοτριωμένοι τῆς πολιτείας τοῦ Ἰσραὴλ καὶ 
, 
ξένοι τῶν διαθηκῶν τῆς ἐπαγγελίας, ἐλπίδα μὴ ἔχοντες 
Ν ΝΜ ΄ 
καὶ ἄθεοι ἐν τῷ κόσμῳ. νυνὶ δὲ ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ 
« -“ ν ᾿" 
ὑμεῖς οἵ ποτε ὄντες μακρὰν ἐγενήθητε ἐγγὺς ἐν τῷ αἵματι 
“ Ὁ “᾿ Αὐ Ν Ψ ΕἸ « ᾽ ᾿ς ε “ ε ᾽ 
τοῦ Χριστοῦ. ὑτὸς γάρ ἐστιν ἡ εἰρήνη ἡμῶν, ὁ ποιή- 
Ν . ΝΥ “ 
σας τὰ ἀμφότερα ἕν καὶ τὸ μεσότοιχον τοῦ φραγμοῦ 
’ Ἀ 2 “Ὁ ἈΝ ᾿Ὶ “ 
λύσας, τὴν ἔχθραν ἐν τῇ σαρκὶ αὐτοῦ τὸν νόμον τῶν 
Ε λῶ ΕΣ δό ΄ . Ἂ. δύ ΄, 3 
ἐντολῶν ἐν δόγμασιν καταργήσας: ἵνα τοὺς δύο κτίσῃ ἐν 
αὐτῷ εἰς ἕνα καινὸν ἄνθρωπον, ποιῶν εἰρήνην, καὶ ἀπο- 
΄, Ν 3 ΄ 3 παὸν » “Ὁ “ Ν 
καταλλάξῃ τοὺς ἀμφοτέρους ἐν ἑνὶ σώματι τῷ Θεῷ διὰ 
“ - 9 ᾿Α Ν 35 3 3 »“ Ν 3 
τοῦ σταυροῦ, ἀποκτείνας τὴν ἔχθραν ἐν αὐτῷ" καὶ ἐλ- 
θὼν εὐηγγελίσατο εἰρήνην ὑμῖν τοῖς μακρὰν καὶ εἰρήνην 
᾽Υ “ ᾽ 
τοῖς ἐγγύς: ὅτι δι᾿ αὐτοῦ ἔχομεν τὴν προσαγωγὴν οἱ 
ἀμφότεροι ἐν ἑνὶ Πνεύματι πρὸς τὸν Πατέρα'ι ἴἤΑρα οὖν 
ὩΨΡ ΝΣ 3 ἧς; δα Ἂν ΄ 3 δι ᾿' -“ “ 
οὐκέτι ἐστὲ ξένοι καὶ πάροικοι, ἀλλά ἐστε συνπολῖται τῶν 
δι. Ἢ Ν ΦῚ ας “ “-“ 3᾽ ὃ Ἄ ΒΝ “ 
ἁγίων καὶ οἰκεῖοι τοῦ Θεοῦ, ἐποικοδομηθέντες ἐπὶ τῷ 
θεμελίῳ τῶν ἀποστόλων καὶ προφητῶν, ὄντος ἀκρογω- 
ἐμελίῳ τῶ ροφητῶν, ὄντος ἄκρογ 
, 9 -“ ““ἸΙ» “ ᾽ Ξε ο 3 ὃ Ν 
νιαίου αὐτοῦ Χριστοῦ Ἰησοῦ, ἐν ᾧ πᾶσα οἰκοδομὴ 
, Ψ 3 δ “ 3. ᾿, 3 
συναρμολογουμένη αὔξει εἰς ναὸν ἅγιον ἐν Κυρίῳ, ἐν 
ΑΒ. Ἀν ΤΡ »-»" »“ 39 ᾽ “ “Ὁ 
ᾧ καὶ ὑμεῖς συνοικοδομεῖσθε εἰς κατοικητήριον τοῦ Θεοῦ 
͵Ἕ 
ἐν Πνεύματι. 


Τούτου χάριν ἐγὼ ἸΠαῦλος ὁ δέσμιος τοῦ Χριστοῦ Ἰη- 


δὲ τῷ Ν ς “ “ 3 “ ᾿, 3 ΄΄ Ἂν 3 
σοῦ ὑπὲρ ὑμῶν τῶν ἐθνῶν---- εἴ γε ἠκούσατε τὴν οἶκο- 
ΝΣ ῃ “ ,΄᾿, κ᾿ ΄ ΘΝ Ὁ, 
νομίαν τῆς χάριτος τοῦ Θεοῦ τῆς δοθείσης μοι εἰς ὑμᾶς, 
΄ ἢ 3. ᾿, 3 Ζ'. θ Ν , θὰ 
ὅτι κατὰ ἀποκάλυψιν ἐγνωρίσθη μοι τὸ μυστήριον, καθὼς 
, 39 ΕῚ Ἅὦ Ν ΟῚ ὃ “ θ 3 Ἃ 
προέγραψα ἐν ὀλίγῳ, πρὸς ὃ δύνασθε ἀναγινώσκοντες 
“ ζ ΝΡ. “ 
νοῆσαι τὴν σύνεσίν μου ἐν τῷ μυστηρίῳ τοῦ Χριστοῦ, 
- - “ ἐᾷ 
ὃ ἑτέραις γενεαῖς οὐκ ἐγνωρίσθη τοῖς υἱοῖς τῶν ἀνθρώπων, 


πολιτείας] -τίας ΜΕ. 18 ἐγγὺς] δηΐε ἐγεν. ς΄ Ε᾽ 14 ἔχθραν] ἐἔχ- 
θραν, ΤΥΤΙΕΑΒ 156 αὐτῷ] ἑαυτῷ «7Ὲ Β(κῖς νὰ] : αὖ. ΝΕ 

17 εἰρήνην 5ες.} «ὃ 19 ἀλλά] ἀλλ᾽ ΣΆΚΕΝΗ. ἐστε] «ὃ συν- 
πολῖται) συμπ. ς ΖηΤτ 20 Χριστοῦ] ροβὲ ᾿Ιησοῦ ςἘ; 21 οἰκοδο- 
μὴ] »σ ἡ ΞΒω: ΕΣ 1 Ἰησοῦ] ΤΙ ΤΑ]Β᾽ 8 ὅτι] [2 [ὍΗ] 
ἐγνωρίσθη) ἐγνώρισε «(ι...) δ ἑτέραις] ττ ἐν ς : ΟΕ το 
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ΠΡΟΣ ἘΦΕΣΙΟΥΣ ςΊα Τὰ ΤΊ Εὶ 





ὡς νῦν ἀπεκαλύφθη τοῖς ἁγίοις ἀποστόλοις αὐτοῦ καὶ 
3 ΄ 
προφήταις ἐν Πνεύματι: εἶναι τὰ ἔθνη συνκληρονόμα 
Ν , ᾽ ἊΝ 
καὶ σύνσωμα καὶ συνμέτοχα τῆς ἐπαγγελίας ἐν Χριστῳ 
“ Ὁ ΄, ΝΝ 
Ἰησοῦ διὰ τοῦ εὐαγγελίου, οὗ ἐγενήθην διάκονος κατὰ 
“ “ ἐμ Ν 
τὴν δωρεὰν τῆς χάριτος τοῦ Θεοῦ τῆς δοθείσης μοι κατὰ 
“ Ν Ψ 5. 
τὴν ἐνέργειαν τῆς δυνάμεως αὐτοῦ. ἐμοὶ τῷ ἐλαχιστο- 
΄ ΄ . ’ ἐδ 460 ε ΄, Ψ “ ἔθ 9 
τέρῳ πάντων ἁγίων ἐδόθη ἡ χάρις αὕτη, τοῖς ἔθνεσιν εὐαγ- 
Ὰ ἐς 
γελίσασθαι τὸ ἀνεξιχνίαστον πλοῦτος τοῦ Χριστοῦ, 
Ἀν - Ῥ, Ψ» «ε 3 ν. [ον ’ - 
καὶ φωτίσαι [πάντας] τίς ἣ οἰκονομία τοῦ μυστηρίου τοῦ 
κ ῥες ΡΞ ἕ ΄, 
ἀποκεκρυμμένου ἀπὸ τῶν αἰώνων ἐν τῷ Θεῷ τῷ τὰ πάντα 
“ “Ἁ “ “ ἈΥ “ 
κτίσαντι, ἵνα γνωρισθῇ νῦν ταῖς ἀρχαῖς καὶ ταῖς ἐξου- 
“ “ ΄,ὔ ε , 
σίαις ἐν τοῖς ἐπουρανίοις διὰ τῆς ἐκκλησίας ἣ πολυποί- 
᾿ ω [᾿ “ ΑΝ ΄ “ ΒΑ ἃ 
κιλος σοφία τοῦ Θεοῦ, κατὰ πρόθεσιν τῶν αἰώνων ἣν 
ἐποί; ἐν τῷ Χὶ ρ Ἰησοῦ τῷ Κυρίῳ ἡμῶ ἐν ᾧ 
ἐποίησεν ἐν τῷ Χριστῷ Ἰησοῦ τῷ Κυρίῳ ἡμῶν, ᾧ 
2, μ 
ἔχομεν τὴν παρρησίαν καὶ προσαγωγὴν ἐν πεποιθήσει διὰ 
“ Ἅ, “ -“ 
τῆς πίστεως αὐτοῦ. διὸ αἰτοῦμαι μὴ ἐνκακεῖν ἐν ταῖς 
λ ’ὔ , ε ἊΝ ε “ ν 3. Ν δ νν ε “ 
θλίψεσίν μου ὑπὲρ ὑμῶν, ἥτις ἐστὶν δόξα ὑμῶν. 
ἊΨ ν ΄ Υ ᾿ 
Τούτου χάριν κάμπτω τὰ γόνατά μου πρὸς τὸν Πατέρα, 
3 Φ' “ ἈΠ Ὁ 9 “ ΕΝ ΒΕ Ἁ 3 Ψ, 
ἐξ οὗ πᾶσα πατριὰ ἐν οὐρανοῖς καὶ ἐπὶ γῆς ὀνομάζεται, 
΄ δῶ ς κα ν ν λ ΝΝ Ν δύ ΓΆΣ ὃ ΄ 
ἵνα δῷ ὑμῖν κατὰ τὸ πλοῦτος τῆς δόξης αὐτοῦ δυνάμει 
κραταιωθῆναι διὰ τοῦ Πνεύματος αὐτοῦ εἰς τὸν ἔσω ἄνθρω- 
πον, κατοικῆσαι τὸν Χριστὸν διὰ τῆς πίστεως ἐν ταῖς 
δί δ ν χς 3 φ τῳ, 3 Υ Ν , 
καρδίαις ὑμῶν: ἐν ἀγάπῃ ἐρριζωμένοι καὶ τεθεμελιωμένοι 
σ ἐξ ᾽’ δΥ , θ Ν “ “ ε ’ὔ Ψ,), Ἂς 
ἵνα ἐξισχύσητε καταλαβέσθαι σὺν πᾶσιν τοῖς ἁγίοις τί τὸ 
΄ δοιὰ να Φ ὼς 
πλάτος καὶ μῆκος καὶ ὕψος καὶ βάθος, γνῶναί τε τὴν 


6 συνκλ.] συγκλ. « ΣΉΤΥΑ σύνσ.) σύσσ.ς συνμέτ.] συμμέτ. ς- 
ΤΤΥΑ. ἐπαγγελίας] -- αὐτοῦ ς Χρ. Ἴησ.] τῷ Χρ. ς Ἴ ἐγε- 
νήθην] ἐγενόμην - τῆς δοθείσης] τὴν δοθεῖσαν ς(.νι.) 8. ἐμοὶ 
«αὕτη,] ---ἐμοὶ.. αὕτη --- ΔΗ ἁγίων] ΡΥ τῶν ς : Ετ τοῖς ἔθν.} ΡΥ 
ἐν «Ἐ τὸ ἀνεξ. πλοῦτος] τὸν ἀνεξ. πλοῦτον ς- 9 πάντας] ἴῃ «[.2.] 
ΤΥΒΑ[Γ[ΒΊΜΗ ΜΕ : ΤΙ ΝΗ Ὲ οἰκονομία] κοινωνία ς: ὥς κτί- 
σαντι]Ὲ διὰ ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ ς 11 τῷ Χρ.] -τῷ «ΕΓΒ] 12 προσ- 
αγωγὴν] ΡΥ τὴν «ἘΓΑ] 18 ἐνκακεῖν] ἐκκ. «Βα: ἐγκο ΤΑΤΥΑΗ͂Αα 
14 ἸΠατέρα] - τοῦ Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ ς Βπι 16 δῷ] δῴη ς 
τὸ πλοῦτος] τὸν πλοῦτον ς- 17 - ἐν ἀγάπῃ] ἐν ἀγάπῃ: ΔΗ 

18 πᾶσιν] -σι ΔΗ ς ὕψος καὶ βάθος] βάθ. καὶ ὕψ. ς Τγα ΤΙΕΒΨΝΗ͂Ι 
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ΑΒΗΚΒ 8. 20ο- 4. 


ε ᾽ ,ὕ “ 
ὑπερβάλλουσαν τῆς γνώσεως ἀγάπην τοῦ Χριστοῦ, ἵνα 
λ θῇ 39 “-“ Α , “ “ 
πληρωθῆτε εἰς πᾶν τὸ πλήρωμα τοῦ Θεοῦ. 
Ὁ Ν ΄, “ “ 
Τῷ δὲ δυναμένῳ ὑπὲρ πάντα ποιῆσαι ὑπερεκπερισσοῦ 
Ἣν, 3 , ΕΝ ἴω Ν Ν “ Ν 3 7 
ὧν αἰτούμεθα ἢ νοοῦμεν κατὰ τὴν δύναμιν τὴν ἐνεργουμέ- 
[ ΓἈΕΡΙ . ᾿ ΄, “ 
νην ἐν ἡμῖν, αὐτῷ ἡ δόξα ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ καὶ ἐν Χρι- 
3 “, 
στῷ Ἰησοῦ εἰς πάσας τὰς γενεὰς τοῦ αἰῶνος" τῶν αἰώνων" 
ἀμήν. 
- 3. φρο ται, ΒΒ. Ἂν ε ’ 3. δ 9 ζ 
Παρακαλῶ οὖν ὑμᾶς ἐγὼ ὃ δέσμιος ἐν Κυρίῳ ἀξίως 
“ “ ᾽ 
περιπατῆσαι τῆς κλήσεως ἧς ἐκλήθητε, μετὰ πάσης 
ταπεινοφροσύνης καὶ πραὕὔτητος, μετὰ μακροθυμίας, ἀνε- 
΄, ϑ ͵ὔ ΕΥ̓ ΕΣ " ; »“ τὰς 
χόμενοι ἀλλήλων ἐν ἀγάπῃ, σπουδάζοντες τηρεῖν τὴν 
ἘΠ τ “ ἥς 3 ζω ΄ “ “3, 
ἑνότητα τοῦ Πνεύματος ἐν τῷ συνδέσμῳ τῆς εἰρήνης. 
Νν ἃ “ -“ 
ἐν σῶμα καὶ ἕν Πνεῦμα, καθὼς καὶ ἐκλήθητε ἐν μιᾷ ἐλπίδι 
“ ΄ὔ Πα “ιν , ΄ὔ Ὡν ὰ ΄ 
τῆς κλήσεως ὑμῶν, εἷς Κύριος, μία πίστις, ἕν βά- 
το Ν Ν Ν ΄ δνς ΦΟὶνΝ ’ὔ ἈΝ 
πτισμα, εἷς Θεὸς καὶ Πατὴρ πάντων, ὁ ἐπὶ πάντων καὶ 
Ἂν ΄ ΟῚ ὧν Ἄ ε Ν ΡΨ ΘΝ ἈΎἢ 4 “-“ 2.5 
διὰ πάντων καὶ ἐν πᾶσιν. ἙΝνὶ δὲ ἑκάστῳ ἡμῶν ἐδόθη 
ε ἐϑ Ν, Ἂς “ ὃ “ “ “ ὃ Ν 
[ἡ] χάρις κατὰ τὸ μέτρον τῆς δωρεᾶς τοῦ Χριστοῦ. ιὸ 
Ψ 5 
λέγει, ᾿Αναβὰς εἰς ὕψος ἠχμαλώτευσεν αἰχμαλωσίαν, [καὶ] 
Μ ΄’ “ ϑ᾽ »" Ἂν ἈΔ , ὑ' Ψ Ὰ, 
ἔδωκεν δόματα τοῖς ἀνθρώποις. (τὸ δὲ ᾿Ανέβη τί ἐστιν 
εἰ μὴ ὅτι καὶ κατέβη εἰς τὰ κατώτερα μέρη τῆς γῆς; ὃ 
Ν 4.3. 3 Ἂ;) τ Εἰς 9. Ἂ. ς ΄ ,ὔ “ 
καταβὰς αὐτός ἐστιν καὶ ὁ ἀναβὰς ὑπεράνω πάντων τῶν 
3 “ σ )ὰ Ἂς Ζ Ἂν ΦΟΟΝ ἔδ 
οὐρανῶν, ἵνα πληρώσῃ τὰ πάντα.) καὶ αὐτὸς ἔδωκεν 
Ν δὰ 9 ΄ ἣν Ν Ψ Ν δὲ 3 λ 
τοὺς μὲν ἀποστόλους, τοὺς δὲ προφήτας, τοὺς δὲ εὐαγγελι- 
ἊΝ Ν Ν γ᾿ δι Ζ' Ἂν Ν 
στάς, τοὺς δὲ ποιμένας καὶ διδασκάλους, πρὸς τὸν 
“ " 
καταρτισμὸν τῶν ἁγίων εἰς ἔργον διακονίας, εἰς οἰκοδομὴν 
τοῦ σώματος τοῦ Χριστοῦ" μέχρι καταντήσωμεν οἱ 
πάντες εἰς τὴν ἑνότητα τῆς πίστεως καὶ τῆς ἐπιγνώσεως 
“Ἂ ΑΓ ΟῚ [ω [φ 3 Ε Ψ 9, ΄ ε ἊΨ; 
τοῦ Υἱοῦ τοῦ Θεοῦ, εἰς ἄνδρα τέλειον, εἰς μέτρον ἡλικίας 
“ ΄ὔ “Ἂ “Ὁ [2 ᾽ὔ΄ 3 7. 
τοῦ πληρώματος τοῦ Χριστοῦ" ἵνα μηκέτι ὧμεν νήπιοι, 


19 πληρωθῆτε εἰς] πληρωθῇ ΔΉ 21 καὶ] -ἼΑ] ἐν ἀγάπῃ,] 
»ἐν ἀγ. ΤῊΤΥ 5 ἐν τῷ....εἰρήνης.] , ἐν τῷ.. εἰρήνης 1 - 4 καὶ 
56ς.1 [ΤΥ] [ΛΝ] Θ πᾶσιν] - ὑμῖν ς Π ἡ] ἰῃ5 «ΤΊΕΙΑ]ΓΒΊΓΝΗ] 
ΣΡ ΤΣ, τΝ ΔῊ 8 καὶ] ἰπβ ς- ἸΤΑΓ[ΝΗ]ΚΒΚ : ΓΙ ἘΠ Β’ 9 κατέβη] 
Ἕ πρῶτον «ΒΩ ΔΉ μέρη] Ἐ“ Βα 12 ἁγίων] ἁγίων, ΔῈ 
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΄ ἘΣ Ὁ ΄- 
κλυδωνιζόμενοι καὶ περιφερόμενοι παντὶ ἀνέμῳ τῆς διδα- 
»“ Τὰ ΄ ᾽ν 
σκαλίας ἐν τῇ κυβείᾳ τῶν ἀνθρώπων, ἐν πανουργίᾳ, πρὸς 
,ὔ Ν 3 3 Μ΄ 
τὴν μεθοδείαν τῆς πλάνης, ἀληθεύοντες δὲ ἐν ἀγάπῃ 
ψ, με ε ΄, 
αὐξήσωμεν εἰς αὐτὸν τὰ πάντα, ὅς ἐστιν ἢ κεφαλή, Χρι- 
ΓΣ “ ᾿ Ν 
στός, ἐξ οὗ πᾶν τὸ σῶμα συναρμολογούμενον καὶ 
γι “ “-“ 9 ΄ὔ΄ ᾿ 
συνβιβαζόμενον διὰ πάσης ἁφῆς τῆς ἐπιχορηγίας κατ 
΄ νΨ, δ 3, “ 
ἐνέργειαν ἐν μέτρῳ ἑνὸς ἑκάστου μέρους τὴν αὔξησιν τοῦ 
“" “ 3 ἴᾺ 
σώματος ποιεῖται εἰς οἰκοδομὴν ἑαυτοῦ ἐν ἀγάπῃ. 
’ ΄ ε “ 
Τοῦτο οὖν λέγω καὶ μαρτύρομαι ἐν Κυρίῳ, μηκέτι ὑμᾶς 
“ , 
περιπατεῖν καθὼς καὶ τὰ ἔθνη περιπατεῖ ἐν ματαιότητι τοῦ 
Ν ψσται 3 ΄ - ὃ , μὲ 3 λλ. 
νοὸς αὐτῶν, ἐσκοτωμένοι τῇ διανοίᾳ ὄντες, ἀπηλλο- 
, , α Κι ᾿ ν Υ Ν 3. 
τριωμένοι τῆς ζωῆς τοῦ Θεοῦ διὰ τὴν ἄγνοιαν τὴν οὖσαν 
“ τ ν 
ἐν αὐτοῖς, διὰ τὴν πώρωσιν τῆς καρδίας αὐτῶν" οἵτινες 
3 ΄, ε Ν ΄, ο΄ 9 ,ὔ 3 3 ΄, 
ἀπηλγηκότες ἑαυτοὺς παρέδωκαν τῇ ἀσελγείᾳ εἰς ἐργασίαν 
3 θ ν,. ΄ ΠῚ Υ. «ε “Ὁ: δὲ ΕἾ ω 4 
ἀκαθαρσίας πάσης ἐν πλεονεξίᾳ. Ὑμεῖς δὲ οὐχ οὕτως 
39 ΄ Ν Ψ;. Υ ἐπε 3 Ἃ ΝΝ 39 
ἐμάθετε τὸν Χριστόν" εἴ γε αὐτὸν ἠκούσατε καὶ ἐν 
οὶ πάρος τα ’, » 3 3 ΄ὔ 3 “,Ψ» “- 
αὐτῷ ἐδιδάχθητε, καθώς ἐστιν ἀλήθεια ἐν τῷ Ἰησοῦ, 
Ε) , ε “ Ν Ν ΄ 3 ἊΝ Ν 
ἀποθέσθαι ὑμᾶς κατὰ τὴν προτέραν ἀναστροφὴν τὸν πα- 
λαιὸν ἄνθρωπον τὸν φθειρόμενον κατὰ τὰς ἐπιθυμίας τῆς 
ἀπάτης, ἀνανεοῦσθαι δὲ τῷ πνεύματι τοῦ νοὸς ὑμῶν, 
9 ΄ Ν Ν ΠΩ »" Ν Ν 
καὶ ἐνδύσασθαι τὸν καινὸν ἄνθρωπον τὸν κατὰ Θεὸν κτι- 
΄, 3 Δ ον ἐς ’, “ 39 ’, 
σθῶντα ἐν δικαιοσύνῃ καὶ ὁσιότητι τῆς ἀληθείας. 
Διὸ ἀποθέμενοι τὸ ψεῦδος λαλεῖτε ἀλήθειαν ἕκαστος 
μετὰ τοῦ πλησίον αὐτοῦ: ὅτι ἐσμὲν ἀλλήλων μέλη. 

5» , θ ν οδ τῷ , ςε ΑΥ̓ Ας 9.Ν 
ὀργίζεσθε καὶ μὴ ἁμαρτάνετε: ὃ ἥλιος μὴ ἐπιδυέτω ἐπὶ 
- ε “ ’ “ 
παροργισμῷ ὑμῶν, μηδὲ δίδοτε τόπον τῷ διαβόλῳ. 

Ψ , Ψ' “ 
ὁ κλέπτων μηκέτι κλεπτέτω, μᾶλλον δὲ κοπιάτω ἐργαζό- 


14 κυβείᾳ] κυβίᾳ ΤΊΒΝΗ μεθοδείαν] -δίαν ΤΙΒΨΗ 15 Χρι- 
στός] ὉΥ ὁ ς 16 συνβιβ.] συμβιβ. ς« ΣΆΤΥΑ, μέρους] μέλους Βι 
ΜΗαπ ἑαυτοῦ] αὐ. ΤΊΒΩ.".) 17 ἔθνη] ΡΥ λοιπὰ ς 18 ἐσκο- 
τωμένοι] -τισμένοι «ἘΣ ὄντες,], ὄντες ς- 21 καθώς ἐστιν] καθὼς 
ἔστιν Η͂(,.".) : αἱ ἀληθείᾳ, ΔΗ͂ 22 ἀπάτης] ἀπάτης. Τιππὶ 

28 ἀνανεοῦσθαι) -σθε 7,» Ύχα δὲ] [2] πνεύματι] Τῖν. Ἐὶ 

24 ἐνδύσασθαι] -σασθε ΤιλαιΤΎπι 25. ἀλλήλων] -λήλοιν ς σφ 

26 παροργισμῷ] ργ τῷ ς ΕΑ] Ὡ μηδὲ] μήτες : (Εν 
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“ , Ν Ἂν ν 3, 
μενος ταῖς [ἰδίαις] χερσὶν τὸ ἀγαθόν, ἵνα ἔχῃ μεταδιδόναι 
-“ ἼΝ 5, -“ 
τῷ χρείαν ἔχοντι. πᾶς λόγος σαπρὸς ἐκ τοῦ στόματος 
Ἕ Ν 
ὑμῶν μὴ ἐκπορευέσθω, ἀλλὰ εἴ τις ἀγαθὸς πρὸς οἰκοδομὴν 
Ἁ Ἄ ΄ 
τῆς χρείας, ἵνα δῷ χάριν τοῖς ἀκούουσιν. καὶ μὴ λυ- 
“" Ἂς ἴον ον. ἴω ον 9 ἩΡΡῚ; τἂν ΄ 
πεῖτε τὸ ἸΪνεῦμα τὸ ἽΛγιον τοῦ Θεοῦ, ἐν ᾧ ἐσφραγίσθητε 
3 Ἐ: ᾿ “ 
εἰς ἡμέραν ἀπολυτρώσεως. πᾶσα πικρία καὶ θυμὸς καὶ 
5 Ἂς Ν Ν Ν ΄ὔ 3 ’ ἀρ ϑ δ. «Ὡς Ν 
ὀργὴ καὶ κραυγὴ καὶ βλασφημία ἀρθήτω ἀφ᾽ ὑμῶν σὺν 
,ὔ ’ὔ ’ Ν 3 3 ᾿ᾷ ᾿ς »» 
πάσῃ κακίᾳ: γίνεσθε δὲ εἰς ἀλλήλους χρηστοΐ, εὖ- 
“ὦ ε “ Ν ΑΔ 6 » ἢ 9 
σπλαγχνοι, χαριζόμενοι ἑαυτοῖς, καθὼς καὶ ὃ Θεὸς ἐν Χρι- 
στῷ ἐχαρίσατο ὑμῖν. 
Τ'νε θ 3. ϊ Ν ἴον Θ οὔ ε ἔκ 3 ΄' 
ίνεσθε οὖν μιμηταὶ τοῦ Θεοῦ, ὡς τέκνα ἀγαπητά 
καὶ περιπατεῖτε ἐν ἀγάπῃ, καθὼς καὶ ὁ Χριστὸς ἠγάπησεν 
ε ““ Ἂ ΄φς ε δ ε Ν ε “ ΑῚ Ν 
ὑμᾶς, καὶ παρέδωκεν ἑαυτὸν ὑπὲρ ἡμῶν προσφορὰν καὶ 
: Ἁ “ - 5 Ἂς 9. . ’ὔ Ν Ν 
θυσίαν τῷ Θεῷ εἰς ὀσμὴν εὐωδίας. ἹΠορνεία δὲ καὶ 
9 “, “ Ἂ , ἊΣ ἘΣ ΄ 3 ς΄ 
ἀκαθαρσία πᾶσα ἢ πλεονεξία μηδὲ ὀνομαζέσθω ἐν ὑμῖν, 
καθὼς πηέσει ὩΣ καὶ αἰσχρότης καὶ μῶρόλογία ἢ 
ἐρστοὺς ἃ ἃ οὐκ ΤΉ: ἀλλὰ τρί, τρις ὐτον 
τοῦτο γὰρ ἴστε γινώσκοντες, ὅτι πᾶς το τος ἢ ἀκάθαρτος 
ἢ πλεονέκτης, ὅ ἐστιν εἰδωλολάτρης, οὐκ ἔχει κληρονομίαν 
““ ““ ἴω Ν Ν “ 
ἐν τῇ βασιλείᾳ τοῦ Χριστοῦ καὶ Θεοῦ. Μηδεὶς ὑμᾶς 
9 7 “ Ἂ Ν “ ἊΣ Μ ΠΝ δ “ 
ἀπατάτω κενοῖς λόγοις" διὰ ταῦτα γὰρ ἔρχεται ἡ ὀργὴ τοῦ 
ΟΝ Ν φὐν “ 3 , Ν φ , 
Θεοῦ ἐπὶ τοὺς υἱοὺς τῆς ἀπειθείας. μὴ οὖν γίνεσθε 
“ Ξ Ν -“ 
συνμέτοχοι αὐτῶν" ἦτε γάρ ποτε σκότος, νῦν δὲ φῶς 
4, ΄΄ δ: Ἂ Ν Ὁ ε ᾿ ἊΝ 
ἐν Κυρίῳ: ὡς τέκνα φωτὸς περιπατεῖτε (ὃ γὰρ καρπὸς 
“-“ Ν Ἄν ΄ 3 ΄ Ν ὃ ’΄ Ν ὃλ 
τοῦ φωτὸς ἐν πάσῃ ἀγαθωσύνῃ καὶ δικαιοσύνῃ καὶ ἀλη- 
θεί. ὃ (ζ τὲ ὑάρεστον τῷ Κυρίῳ: 
είᾳ), οκιμάξζοντες τί ἐστιν εὐάρεστον τῷ Κυρίῳ 
“-“ “- -“ ,ὔ ἊὟ ἧς 
καὶ μὴ συνκοινωνεῖτε τοῖς ἔργοις τοῖς ἀκάρποις τοὺ σκό- 


28. ἰδίαις] ἴπ5 ΟΞ ΔΤΥΤΊΕΒΨΗΣ : «ΑΗ Ἔ" τὸ ἀγ.] δπίε ταῖς χ. 


ς 29 ἀλλὰ] ἀλλ᾽ «ΙΑ ΝΗ α χρείας] πίστεως Βτα 92 δὲ] 
1» {Τύὐ][Β] [Ὲ] ὑμῖν] ἡμῖν Ζτ(α κα.) γα Δα ΒΗ τα »] ὑμᾶς] 
ἡμᾶς «11 ἡμῶν] ὑμῶν ΑΜΉ (α.".) τὰ 8 πᾶσα] Δπῃίς ἀκαθ. ς 
4 καὶ 271.) ἢ 25 καὶ 562.1 ἢ ΤΑΤῚΒ εὐτραπελία] -πέλεια ΔΉ 
ἃ οὐκ ἀνῆκεν] τὰ οὐκ ἀνήκοντα ς Ε; 5 ἴστε] ἐστες ὅ] ὅς -Ε Βα 
6 ἀπειθείας] -θίας ΝΗ Ἴ συνμ.] συμμ. « ΖΉΤΥῪ Θ φωτὺ-] πνεύ- 
ματος ς (κι...) 11 συνκ.] συγκ. ς« ΣΉΤΥΑ - 
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Ν “ ’ 
τους, μᾶλλον δὲ καὶ ἐλέγχετε, τὰ γὰρ κρυφῆ γινόμενα 
“ Ν ᾽’ 
ὑπ᾽ αὐτῶν αἰσχρόν ἐστιν καὶ λέγειν. τὰ δὲ πάντα 
“-“ “ “ Ἂς Ν 
ἐλεγχόμενα ὑπὸ τοῦ φωτὸς φανεροῦται: πᾶν γὰρ τὸ φανε- 
“ ᾿γ ε γ2 
ρούμενον φῶς ἐστίν. διὸ λέγει, Ἔγειρε, ὃ καθεύδων, 
“ “ "" 
καὶ ἀνάστα ἐκ τῶν νεκρῶν, καὶ ἐπιφαύσει σοι ὃ Χριστός. 
“ “κ᾿ “ Ν ᾿ 
Βλέπετε οὖν ἀκριβῶς πῶς περιπατεῖτε, μὴ ὡς ἄσοφοι 
’, Ψ ε 
ἀλλ᾽ ὡς σοφοί, ἐξαγοραζόμενοι τὸν καιρόν, ὅτι αἱ 
ε ᾿" ’ὔ 3 ὃ Ν “ ΜΝ ’, θ Ε Ὲ 
ἡμέραι πονηραί εἶσιν. ιὰ τοῦτο μὴ γίνεσθε ἄφρονες, 
“ ,ὔ 
ἀλλὰ συνίετε τί τὸ θέλημα τοῦ ΙΚυρίου. καὶ μὴ μεθύ- 
ὔ “ 
σκεσθε οἴνῳ, ἐν ᾧ ἐστὶν ἀσωτία, ἀλλὰ πληροῦσθε ἐν 
“ “ Ν 
Πνεύματι, λαλοῦντες ἑαυτοῖς ψαλμοῖς καὶ ὕμνοις καὶ 
5 “ “ 3, νΝ ,΄ὔ ΕῚ “Ὁ ἣν 
ὠδαῖς πνευματικαῖς, ἄδοντες καὶ ψάλλοντες [ἐν] τῇ καρδίᾳ 
ὑμῶν τῷ Κυρίῳ, εὐχαριστοῦντες πάντοτε ὑπὲρ πάντων 
᾽ δ νον , “ Ἂ ξ “-“ Ε “ ““ “ - Ν 
ἐν ὀνόματι τοῦ Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ τῷ Θεῴ καὶ 
Πατρί, ὑποτασσόμενοι ἀλλήλοις ἐν φόβῳ Χριστοῦ. 
ε “ “ 5. 7 3 ᾿ ξ “-“ Ἂ 
Αἱ γυναῖκες τοῖς ἰδίοις ἀνδράσιν ὡς τῷ Κυρίῳ: 
Ψ 3 ΄7 5» Ν “ Ἂ, ε Ἄχα τ δ Ν 
ὅτι ἀνήρ ἐστιν κεφαλὴ τῆς γυναικὸς ὡς καὶ ὁ Χριστὸς κε- 
Ν “ 3, Ψ δ. ἐδ Ν “Ὁ ͵] Φ Ν 
φαλὴ τῆς ἐκκλησίας, αὐτὸς σωτὴρ τοῦ σώματος. ἀλλὰ 
ἵ - ε 5 ἊΨ ε ᾽ὔ ΧΩ “Ἁ ν Ν ε 
ὡς ἡ ἐκκλησία ὑποτάσσεται τῷ Χριστῷ, οὕτως καὶ αἱ 
ἴων “ 3 ΄ ὍΝ ’ὔ ΜΕ. ΕΣ 39 “ 
γυναῖκες τοῖς ἀνδράσιν ἐν παντί. Οἱ ἄνδρες, ἀγαπᾶτε 
Ἂν “Ἁ Ἂς ἂν ε Ν 3 ς Ν 9 
τὰς γυναῖκας, καθὼς καὶ ὃ Χριστὸς ἠγάπησεν τὴν ἐκκλη- 
σίαν καὶ ἑαυτὸν παρέδωκεν ὑπὲρ αὐτῆς" ἵνα αὐτὴν 
ἁγιάσῃ καθαρίσας τῷ λουτρῷ τοῦ ὕδατος ἐν ῥήματι, 
2 » ᾿ ὙΑΘῚΝ ε Φν Ἂν, ὃ Ν 3 ’, Ν 
ἵνα παραστήσῃ αὐτὸς ἑαυτῷ ἔνδοξον τὴν ἐκκλησίαν, μὴ 
3) (λ. μι ΔῈ’ (ὃ 2 “ , Ἂν δι των" 3. 
ἔχουσαν σπίλον ἢ ῥυτίδα ἢ τι τῶν τοιούτων, ἀλλ᾽ ἵνα ἢ 
ΓΟ, ΑΘ ΤΣ Ψ 9 ΄ ν εν 
ἁγία καὶ ἄμωμος. οὕτως ὀφείλουσιν καὶ οἱ ἄνδρες 


14 ἔγειρε) -ραι ς 15 πῶς] ἀπίε ἀκριβῶς ς- ΖηΤτ(.α.) Ἐ} Α. 17 συν- 
ίετεῖ συνιέντες ς ἘΣ Κυρίου) θεοῦ 1, ζτα 19 ψαλμοῖς] γ»γ ἐν [2] 
[ΤΠΠῸΓΑ ΜΕ πνευματικαῖς] [1 3][4] ἐν] ἴῃ ς ΣΆ [Γ[Υ]ΕΓΑΊΒα : 


ΤΥΒΕ Κ᾿ τῇ καρδίᾳ] ταῖς καρδίαις 7, 7:8τι 21 Χριστοῦ] Θεοῦ 


ς: τὰ 22 ἀνδράσιν]: ὑποτάσσεσθε «ΒΒ :- -σέσθωσαν ΤΥ Αἰ [Τύ]ὰ 
Βα : ὅοσ 28 ἀνήρ] ρευὃς: (Ετ ἐστιν] ροϑὲ κεφαλή ΔΗ 
αὐτὸς] ΡΥ καὶ ς : - ἐστι ς 24 ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ςἸ πκπὶ ὡς] ὥσπερ ς 
ἀνδράσιν] ρτ ἰδίοις ς- 25 γυναῖκας] - ἑαυτῶν ς ΦῚ αὐτὸς] αὐ- 


τὴν ς (α....) 28 καὶ ς ΤΙ Β]Γ[ΝΕ] καὶ οἱ ἄν. δηίε ὀφείλ. 2» 
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ΑΒΝΗΒ ὅ. 29---θ. 9. 








3 - Ἀ ε “ “ ε ΕἾ: -“ ’ ε 
ἀγαπᾶν τὰς ἑαυτῶν γυναῖκας ὡς τὰ ἑαυτῶν σώματα. ὃ 
3 “ Ἀ “-“ 
ἀγαπῶν τὴν ἑαυτοῦ γυναῖκα ἑαυτὸν ἀγαπᾷ. οὐδεὶς γάρ 29 
Ν 
ποτε τὴν ἑαυτοῦ σάρκα ἐμίσησεν, ἀλλὰ ἐκτρέφει καὶ θάλ- 
᾽ὔὕ 
πεῖ αὐτήν: καθὼς καὶ ὃ Χριστὸς τὴν ἐκκλησίαν, ὅτι 30 
ἐλ; 3 Ν ΠῚ ᾳ 3 Ἁ 2 ον ’ 
μέλῃ ἐσμὲν του σώματος αὕτου. ᾿Αντὶ τούτου κατα- 21 
΄ ᾿» 
λείψει ἄνθρωπος πατέρα καὶ μητέρα, καὶ προσκολληθή- 
ἣν 
σεται τῇ γυναικὶ αὐτοῦ, καὶ ἔσονται οἱ δύο εἰς σάρκα μίαν. 
Ἂν , 
τὸ μυστήριον τοῦτο μέγα ἐστίν: ἐγὼ δὲ λέγω εἰς Χριστὸν 32 
Ν 3 Ν 3 υ»" Ν δ “ ε ») Ὁ 
καὶ εἰς τὴν ἐκκλησίαν. πλὴν καὶ ὑμεῖς οἱ καθ᾽ ἕνα 33 
“ ᾿-- ᾿Ξ 
ἕκαστος τὴν ἑαυτοῦ γυναῖκα οὕτως ἀγαπάτω ὡς ἑαυτόν, ἣ 


δὲ γυνὴ ἵνα φοβῆται τὸν ἄνδρα. 


Τὰ τέκνα, ὑπακούετε τοῖς γονεῦσιν ὑμῶν ἐν Κυρίῳ- 6 
ἊΨ ’,ὔ 
τοῦτο γάρ ἐστιν δίκαιον. Τίμα τὸν πατέρα σου καὶ τὴν 2 
Ψ», φ 3 Ν 3 λ) ΄ 3 3 λέ σ 
μητέρα (ἥτις ἐστὶν ἐντολὴ πρώτη ἐν ἐπαγγελίᾳ), ἵνα 3 
εὖ σοι γένηται καὶ ἔσῃ μακροχρόνιος ἐπὶ τῆς γῆς. Καὶ 4 


ε Χ, Ν ἊΝ Ν ΄ὔ ες [ο 3 “ 3 , 

οἱ πατέρες, μὴ παροργίζετε τὰ τέκνα ὑμῶν, ἀλλὰ ἐκτρέ- 
δ, ΤῸΝ 8. ᾿ Ν , ΄ 

φετε αὐτὰ ἐν παιδείᾳ καὶ νουθεσίᾳ Κυρίου. 

Οἱ δοῦλοι, ὑπακούετε τοῖς κατὰ σάρκα κυρίοις μετὰ 5 
φόβου καὶ τρόμου ἐν ἁπλότητι τῆς καρδίας ὑμῶν ὡς τῷ 
Χριστῷ, μὴ κατ᾽ ὀφθαλμοδουλείαν ὡς ἀνθρωπάρε- 6 
σκοι, ἀλλ᾽ ὡς δοῦλοι Χριστοῦ ποιοῦντες τὸ θέλημα τοῦ 
Θεοῦ ἐκ ψυχῆς, μετ᾽ εὐνοίας δουλεύοντες ὡς τῷ Κυρίῳ 


οοῦσ 


Ν 3 3 , 3:0... ν μι ΓΝ, ᾽ὔ 
καὶ οὐκ ἀνθρώποις, εἰδότες ὅτι ἕκαστος ἐάν τι ποιήσῃ 
39 ᾽ὔὕ “ ᾿Ν ἃς ,ὔ ᾿ ὃ ΌὉλ 2 
ἀγαθόν, τοῦτο κομίσεται παρὰ Κυρίου, εἴτε δοῦλος εἴτε 
5 ’ Ν ε ΄ Ν ΦῈ [ω, Ἂ, Ε Ν 
ἐλεύθερος. Καὶ οἱ κύριοι, τὰ αὐτὰ ποιεῖτε πρὸς αὑτοὺς 9 


929 ἀλλὰ] ἀλλ᾽ «: Ὁ Χριστὸς] Κύριος ς(α.κ"ι.) 80 αὐτοῦ] Ἑ, ἐκ 
τῆς σαρκὸς αὐτοῦ καὶ ἐκ τῶν ὀστέων αὐτοῦ ς [ΤΥ] ἘΠΑ] [Β] 91 πατέ- 
ρα..«μητέρα] Ῥγ τὸν..«τὴν «ΤΙ[Β]ΓΜΗ]Κ. πατέρα] - αὐτοῦ ς τῇ 
γυναικὶ] πρὸς τὴν γυναῖκα «ἘΠ ΑΝ (α...}Ὲ ἢ αὐτοῦ] ΤΙΓΒ] 
85), εἰς “4.1 [1.5] [4] [ΝΕ] 1 ἐν Κυρίῳ] 2» 1] [4] [ΝΗ] 2, ἐν 
ἐπαγγελίᾳ,] , ἐν ἐπαγγελίᾳ ΜΈπι 4 ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ς παιδείᾳ] -δίᾳ 
ΤΙΗς. 5. κυρίοις] δῃηΐῖε κατὰ σάρκα «ἘΔ τῆς] ΤΙ ΓΒ] 
Θ ὀφθαλμοδουλείαν] -λίαν ΤΊΒΨΗ Χριστοῦ] Ργ τοῦ ς- ἐκ ψυχῆς,] 
» ἐκ ψυχῆς ΤΑ ΤΥΑΨΗ ὼς] τς οι ς Ἶ 8 ἐάν τι] ργΥ ὃ “Ἔα : ὃ ἐὰν 
1.πία....) ΒΩ : ὅ τι ἐὰν Βα: ὃ ἂν ΤῪ : ἀηΐε ἕκ. -Ἐ) κομίσεται] κομιεῖται 
- Κυρίου] Ργ τοῦ ς- 
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3 ΄, Ν 3 ΄ 950.2 ΄ δ ΒΝ ἌἍ 6, (6 ε 
ἀνιέντες τὴν ἀπειλήν, εἰδότες ὅτι καὶ αὐτῶν καὶ ὑμῶν ὃ 
΄ " 9 3 5» ΄“ς- Υς δ 9 μ᾿} 
Κύριός ἐστιν ἐν οὐρανοῖς, καὶ προσωπολημψία οὐκ ἔστιν 

παρ᾽ αὐτῷ. 
Ν , 
Τοῦ λοιποῦ ἐνδυναμοῦσθε ἐν Κυρίῳ καὶ ἐν τῷ κράτει 
“ 9, » 9 ἴον 3 ὃ ͵, θ Ν λέ “ Θ “ 
τῆς ἰσχύος αὐτοῦ. ἐνδύσασθε τὴν πανοπλίαν τοῦ Θεοῦ 
κ᾿ δον θ δὶ τκὺ ἌΣ ᾿ ᾿. θοδεί Ἂ 
πρὸς τὸ δύνασθαι ὑμᾶς στῆναι πρὸς τὰς μεθοδείας τοῦ 
΄, μὴ 3 ᾿' αὐ τας « ᾳ Ν 4, Ν 
διαβόλου. ὅτι οὐκ ἔστιν ἡμῖν ἡ πάλη πρὸς αἷμα καὶ 
» 3 ΟΥ̓ ΒΥ Ν 3 ΄ Ν ἣἝ 3 2 Ἃ, 
σάρκα, ἀλλὰ πρὸς τὰς ἀρχάς, πρὸς τὰς ἐξουσίας, πρὸς 
ἐν, 
τοὺς κοσμοκράτορας τοῦ σκότους τούτου, πρὸς τὰ πνευ- 
ματικὰ τῆς πονηρίας ἐν τοῖς ἐπουρανίοις. διὰ τοῦτο 
, “ 
ἀναλάβετε τὴν πανοπλίαν τοῦ Θεοῦ, ἵνα δυνηθῆτε ἄντι- 
-“ , Ν 
στῆναι ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῇ πονηρᾷ καὶ ἅπαντα κατεργασά- 
α τς 3. 
μενοι στῆναι. στῆτε οὖν περιζωσάμενοι τὴν ὀσφὺν 
εἩ “ Ψ 3 ΄, δν 32 ἊΝ Ἂν ἐᾷ “ 
ὑμῶν ἐν ἀληθείᾳ, καὶ ἐνδυσάμενοι τὸν θώρακα τῆς δικαιο- 
σύνης, καὶ ὑποδησάμενοι τοὺς πόδας ἐν ἑτοιμασίᾳ τοῦ 
3 4 Ὁ πα κα 3 “- 3 ΄ Ἂς 
εὐαγγελίου τῆς εἰρήνης, ἐν πᾶσιν ἀναλαβόντες τὸν 
θ Ν “ τ 3 τ ὃ ΄ θ Ζ ἐν 7 “ 
υρεὸν τῆς πίστεως, ἐν ᾧ δυνήσεσθε πάντα τὰ βέλη τοῦ 
πονηροῦ τὰ πεπυρωμένα σβέσαι. καὶ τὴν περικεφα- 
,’ Ψ »} 
λαίαν τοῦ σωτηρίου δέξασθε, καὶ τὴν μάχαιραν τοῦ Πνεύ- 
μὲ “ “ “ 
ματος, ὅ ἐστιν ῥῆμα Θεοῦ, διὰ πάσης προσευχῆς καὶ 
»»Ἅ ΄ 3 Ν Ὅν τα , Ν 
δεήσεως προσευχόμενοι ἐν παντὶ καιρῷ ἐν Πνεύματι, καὶ 
Ἂν; “ 
εἰς αὐτὸ ἀγρυπνοῦντες ἐν πάσῃ προσκαρτερήσει καὶ δεήσει 
ν , ἊἜ δ ἢ αν ἔοι 9 ΡΣ ἧς 
περὶ πάντων τῶν ἁγίων, καὶ ὑπὲρ ἐμοῦ, ἵνα μοι δοθῇ 
΄ Ψ᾿ ᾽ ἣν, 
λόγος ἐν ἀνοίξει τοῦ στόματός μου ἐν παρρησίᾳ γνωρίσαι 
τὸ μυστήριον τοῦ εὐαγγελίου ὑπὲρ οὗ πρεσβεύω ἐν 
.4 “ 
ἁλύσει, ἵνα ἐν αὐτῷ παρρησιάσωμαι ὡς δεῖ με λαλῆσαι. 
Ψ δὲ εἶν τ “ ἰδῆ Ν 3. ει δα , ΄ Τὰ 
Ἱνα δὲ καὶ ὑμεῖς εἰδῆτε τὰ κατ᾽ ἐμέ, τί πράσσω, πάντα 


Θ αὐτῶν καὶ ὑμῶν] ὑμῶν αὐτῶν ς : [π 10 τοῦ λοιποῦ] τὸ λοιπόν «Ἐ : 
“Ἐν ἀδελφοί μου, ς ἐνδυναμοῦσθε] δυναμοῦσθε ΝΗ τι 11 μεθοδείας] 
-δίας ΤΊΒΨΗ 12. ἡμῖν] ὑμῖν Ζι(α.τα.) ΤΥ Ασα ΒΩ ΝΗ τα σκότους] -Ἐ 
τοῦ αἰῶνος «Βα 16 ἐν 272.] ἐπὶ ς- ΖΡ: ΕΣΑ (μα. τὰ.) Βπι τὰ πεπυρωμέ- 
να] --τὰ 1,Ἐ [ΤΥ [4] } 1 18 αὐτὸ] - τοῦτο ς- 19 δοθῇ] δοθείη 
“Ὁ ἐν παρρ.]; ἐν παρρ. ς- ΓΑΤΊΕΒΨΗᾺΕ : ἐν παρρ., [Ἐπ παρ- 
ρησίᾳ] παρη. ΝΗ 4 τοῦ εὐαγγελίου] [2] [ΝῊ] 21 εἰδῆτε] ἴδητε 


1πὰ : δηΐε καὶ ὑ. Ξ«ΑΥ̓Ή (μᾳ..}Ἐ 
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ς ἴα τι Τὶ Ε ΠΡΟΣ ΕΦΕΣΙΟΥΣ 





6. 22--Ἰ1. 8. 





γνωρίσει ὑμῖν Τυχικὸς ὃ ἀγαπητὸς ἀδελφὸς καὶ πιστὸς 
διάκονος ἐν Κυρίῳ" ὃν ἔπεμψα πρὸς ὑμᾶς εἰς αὐτὸ 
τοῦτο, ἵνα γνῶτε τὰ περὶ ἡμῶν, καὶ παρακαλέσῃ τὰς καρ- 
δίας ὑμῶν. 

Εἰρήνη τοῖς ἀδελφοῖς καὶ ἀγάπη μετὰ πίστεως ἀπὸ 
Θεοῦ Πατρὸς καὶ Κυρίου Ἰησοῦ Χριστοῦ. ἡ χάρις 
μετὰ πάντων τῶν ἀγαπώντων τὸν Κύριον ἡμῶν Ἰησοῦν 
Χριστὸν ἐν ἀφθαρσίᾳ. 


ΦΊΙ Τὸ ΤΙ 1 ὦ 
ΑΒΕ 


ΠΡΟΣ ΦΙΛΙΠΠΗΣΙΟΥ͂Σ. 


Παῦλος καὶ Τιμόθεος δοῦλοι Χριστοῦ Ἰησοῦ πᾶσιν τοῖς 
δὶ ἡ 3 ον ᾽ Ρ 3 2 ΄ ᾿ 3 
ἁγίοις ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ τοῖς οὖσιν ἐν Φιλίπποις σὺν ἐπι- 
σκόποις καὶ διακόνοις" χάρις ὑμῖν καὶ εἰρήνη ἀπὸ Θεοῦ 
Πατρὸς ἡμῶν καὶ Κυρίου Ἰησοῦ Χριστοῦ. 

Εὐχαριστῶ τῷ Θεῷ μου ἐπὶ πάσῃ τῇ μνείᾳ ὑμῶν, 
πάντοτε ἐν πάσῃ δεήσει μου ὑπὲρ πάντων ὑμῶν μετὰ 
χαρᾶς τὴν δέησιν ποιούμενος, ἐπὶ τῇ κοινωνίᾳ ὑμῶν 
εἰς τὸ εὐαγγέλιον ἀπὸ τῆς πρώτης ἡμέρας ἄχρι τοῦ νῦν, 
πεποιθὼς αὐτὸ τοῦτο, ὅτι ὃ ἐναρξάμενος ἐν ὑμῖν ἔργον 
ΕῚ Ν 3 Γι ΕΝ ε ᾽ γ., οὶ 
ἀγαθὸν ἐπιτελέσει ἄχρι ἡμέρας Χριστοῦ Ἰησοῦ" κα- 
θώς ἐστιν δίκαιον ἐμοὶ τοῦτο φρονεῖν ὑπὲρ πάντων ὑμῶν, 
διὰ τὸ ἔχειν με ἐν τῇ καρδίᾳ ὑμᾶς, ἔν τε τοῖς δεσμοῖς μου 

αὐ. Ὅν ὅπ). ’, Ν ΐ, “ 3 λέ 
καὶ ἐν τῇ ἀπολογίᾳ καὶ βεβαιώσει τοῦ εὐαγγελίου συν- 
κοιγωνούς μου τῆς χάριτος πάντας ὑμᾶς ὄντας. μάρτυς 
γάρ μου ὃ Θεός, ὡς ἐπιποθῶ παντας ὑμᾶς ἐν σπλάγχνοις 
ὑμῖν] ἀπῖς γνω. «ἜΑ. 24. ἀφθαρσίᾳ.] -- ἀμήν. ς : εἰίαπι - πρὸς Ἔφε- 
σίους ἐγράφη ἀπὸ Ῥώμης διὰ Τυχικοῦ. - :Έπρος Ἐφεσιους. ΤΥΑ 

ΠΡῸΣ ΦΙΛΙΠΠΗΣΙΟΥΣῚ ἡ πρὸς τοὺς Φιλιππησίους ἐπι- 
στολή ς 1 Χριστοῦ] ροϑὲ Ἰησοῦ ς ἔπηα: ΓΟ πᾶσιν] -σι ΜΕ. 
ὅ τῆς] «ΤΙ σφί! 17)" Θ ἄχρι] ἄχρις «ΤΥῈ : ἄχρις] Γ΄ Χριστοῦ] 


Ῥοβὲ Ἰησοῦ ΦΥποῦα κα Π  κ)}Ὲ ἡ ἐν ἐεγέ.} «Ἴ25]: (Ετ 
συνκ.} συγκ. 5 ΦΆΤΤΑ 8 μου] ἐστὶν ς [2] 
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ΠΡΟΣ ΦΙΛΙΠΠΗΣΙΟΥΣ - ἘΡΤΡΤΙ ΙΔῈ 





9 


ΙΟ 


ΙΙ 


12 
1 


14 
15 
τό 
17 


τ8 


τὸ 
20 


21 


22 
23 


“᾿ σ ΡΟ ’ 
Χριστοῦ Ἰησοῦ. Καὶ τοῦτο προσεύχομαι, ἵνα ἣ ἀγάπη 
ΓᾺ ΑΕ ΥῚ . “ Ν αλλ ΄ 3 3 ’,’ Ν 
ὑμῶν ἔτι μᾶλλον καὶ μᾶλλον περισσεύῃ ἐν ἐπιγνώσει καὶ 
“ Ν ΄ 
πάσῃ αἰσθήσει, εἰς τὸ δοκιμάζειν ὑμᾶς τὰ διαφέροντα, 
σ ᾿ 3 “ ΝῊ: ΄ 3 «ε , “ 
ἵνα ἦτε εἰλικρινεῖς καὶ ἀπρόσκοποι εἰς ἡμέραν Χριστοῦ, 
͵ ἊΣ ὃ ’ Ν ὃ ΙΝ Ἴ “ ἌΝ. - 
πεπληρωμένοι καρπὸν δικαιοσύνης τὸν διὰ Ἰησοῦ Χριστοῦ, 
3 , Αἰ 3 ““ 
εἰς δόξαν καὶ ἔπαινον Θεοῦ. 
- ὃ » 
Τινώσκειν δὲ ὑμᾶς βούλομαι, ἀδελφοί, ὅτι τὰ κατ᾽ ἐμὲ 
- “ ͵ὔ 2 
μᾶλλον εἰς προκοπὴν τοῦ εὐαγγελίου ἐλήλυθεν, ὥστε 
Ν ὃ ὕΚ, Ν 3 Ν - Ψ 6 3 ὅλι “ 
τοὺς δεσμούς μου φανεροὺς ἐν Χριστῷ γενέσθαι ἐν ὅλῳ τῷ 
"-“" “ “ ψ: 
πραιτωρίῳ καὶ τοῖς λοιποῖς πᾶσιν, καὶ τοὺς πλείονας 
τῶν ἀδελφῶν ἐν Κυρίῳ πεποιθότας τοῖς δεσμοῖς μου 
’ὔ Ψ'. “-“ 
περισσοτέρως τολμᾶν ἀφόβως τὸν λόγον τοῦ Θεοῦ λαλεῖν. 
Τινὲς μὲν καὶ διὰ φθόνον καὶ ἔριν, τινὲς δὲ καὶ δι εὐδοκίαν 
Ἂν ἊΝ ’, ε Ν 3 3 , ἰὸὃ Ιϑ, 
τὸν Χριστὸν κηρύσσουσιν' οἵ μὲν ἐξ ἀγάπης, εἰδότες 
μ᾿ 3 3 ὑκι “ 3 ’ χω ε Ν 3 
ὅτι εἰς ἀπολογίαν τοῦ εὐαγγελίου κεῖμαι: οἱ δὲ ἐξ 
3 , Ν Ν Ψ - 9 ε “ ἈΗΖ' 
ἐριθείας [τὸν] Χριστὸν καταγγέλλουσιν, οὐχ ἁγνῶς, οἰό- 
λά 3 Ἂ “ ὃ “ ,ὔ ΄ὔ Ν 
μενοι θλίψιν ἐγείρειν τοῖς δεσμοῖς μου. τί γάρ; πλὴν 
μη Ἂς ,ὔ ᾿ψ ᾽ ᾿, ἀλ' θ ἐν ον Ἂν, 
ὅτι παντὶ τρόπῳ, εἴτε προφάσει εἴτε ἀληθείᾳ, Χριστὸς 
΄ δ ξ Ἄν ἘΆΝ ὑ φ ἀλλὰ Ν ᾽ὔὕ 
καταγγέλ εται" και εν τούυτῳ χάιρω, α και χαρησομαι. 
ἰὸ ἣν μή ΟΝ 3 ΄, 9 Ψ ὃ Ν “ 
οἶδα γὰρ ὅτι τοῦτό μοι ἀποβήσεται εἰς σωτηρίαν διὰ τῆς 
ες “ ΄΄ ἡ νν ,ὔ ““ , 3 “ 
ὑμῶν δεήσεως καὶ ἐπιχορηγίας τοῦ Πνεύματος Ἰησοῦ Χρι- 
“ Ν Ἂν 3 ὃ ἐδ, Αἶν ΝΣ Μ Ψ 3 
στοῦ, κατὰ τὴν ἀποκαραδοκίαν καὶ ἐλπίδα μου ὅτι ἐν 
οὐδενὶ αἰσχυνθήσομαι, ἀλλ᾽ ἐν πά α ίᾳ ὡς πά 
χυνθήσομαι, σῃ παρρησίᾳ ὧς πάντοτε 
Ὁ “ λ θ Ὑ ΧΟ : Ἂν 39 “ " ,» ΕΙΣ 
καὶ νῦν μεγαλυνθήσεται Χριστὸς ἐν τῷ σώματί μου, εἴτε 
΄ 
διὰ ζωῆς εἴτε διὰ θανάτου. Ἔμοὶ γὰρ τὸ ζῆν Χριστὸς 
καὶ τὸ ἀποθανεῖν κέρδος. εἰ δὲ τὸ ζῆν ἐν σαρκί, τοῦτό 
Ν᾿ 5 Ν ’ὔ 7: 
μοι καρπὸς ἔργου, καὶ τί αἱρήσομαι οὐ γνωρίζω. συνέ- 
Χριστοῦ] ροβὲ ᾿Ιησοῦ ς 9 περισσεύῃ] -εύσῃ Ζρ(α.τ.) ΥΩ λα ΝΕ τα 
10 εἰλικρινεῖς] εἷλ. ΜῈ .11 καρπὸν] -πῶν ς τὸν] τῶν ς : [25] 
14 τοῦ Θεοῦ] ς(...)Ὲ)" 16, 17 οἱ μὲν ἐξ ἐριθείας τὸν Χριστὸν κατ- 
αγγέλλουσιν, οὐχ ἁγνῶς, οἰόμενοι θλίψιν ἐπιφέρειν τοῖς δεσμοῖς μου" 
οἱ δὲ ἐξ ἀγάπης, εἰδότες ὅτι εἰς ἀπολογίαν τοῦ εὐαγγελίου κεῖμαι. ς- 
17 ἐριθείας] -θίας ΔΕ τὸν ἴῃ5 -[1.2] [ΤΥ]ΤῊ 11] ΕΓΑΊΒΨΝΕΕ ὃ: ΜΗ Ὰ 


ἐγείρειν] ἐπιφέρειν ς Βα 18 ὅτι] - Ἐ" 19 γὰρ] δὲ λα ΔΉ 
22. αἱρήσομαι] αἱρήσομαι; ΜΗ͂ΠΈπ 
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τ Ία τὸ τὶ ΠΕ ΠΡΟΣ ΦΙΛΙΠΠΗΉΣΙΟΥΣ 


’ 
χομαι δὲ ἐκ τῶν δύο, τὴν ἐπιθυμίαν ἔχων εἰς τὸ ἀναλῦσαι 
ν Νὴ ΕΣ  “ ἮΝ 
καὶ σὺν Χριστῷ εἶναι, πολλῷ γὰρ μᾶλλον κρεῖσσον" 
ὃ δὲ » Ζ 3 “ δ δι Ψ δὶ ΣΝ 
τὸ δὲ ἐπιμένειν [ἐν] τῇ σαρκὶ ἀναγκαιότερον δι᾿ ὑμᾶς. 
δ “ “ 
καὶ τοῦτο πεποιθὼς οἶδα ὅτι μενῶ καὶ παραμενῶ πᾶσιν 
ε Ν “ 
ὑμῖν εἰς τὴν ὑμῶν προκοπὴν καὶ χαρὰν τῆς πίστεως, 
ἵνα τὸ καύ ὑμῶ ῃῃ ἐν Χ » Ἰησοῦ ἐν ἐμοὶ 
χημα ὑμῶν περισσεύῃ ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ ἐν ἐμοὶ 
ἣν “ “ 
διὰ τῆς ἐμῆς παρουσίας πάλιν πρὸς ὑμᾶς. 
΄ , Β , α 
Μόνον ἀξίως τοῦ εὐαγγελίου τοῦ Χριστοῦ πολιτεύεσθε, 
ν ἊΝ ἐλθὰ Ν ἰδὰ ΕΝ μ, ΔΝ 3 » "ἢ Ν 
ἵνα εἴτε ἐλθὼν καὶ ἰδὼν ὑμᾶς εἴτε ἀπὼν ἀκούω τὰ περὶ 
ε “- Ψ ᾽, ΕΣ Οὐχ, ΜᾺ “ “ “- 
ὑμῶν, ὅτι στήκετε ἐν ἑνὶ πνεύματι, μιᾷ ψυχῇ συναθλοῦν- 
’ὔ 
τες τῇ πίστει τοῦ εὐαγγελίου, καὶ μὴ πτυρόμενοι ἐν 
ὃ να ΤΕ “ 3 ΄, : Ὁ Ε] Ἂς 3 - μ᾿ ὃ 
μηδενὶ ὑπὸ τῶν ἀντικειμένων: ἥτις ἐστὶν αὐτοῖς ἐνδειξις 
9 ’ ε “ Ἂς ΄ὔ Ν “ 3 Ν “-“ «“ 
ἀπωλείας, ὑμῶν δὲ σωτηρίας, καὶ τοῦτο ἀπὸ Θεοῦ" ὅτι 
ε ων 3 7 ἊΝ ζ Ν “Ὁ 3 ἊΣ Ν 9 3 ἊΝ 
ὑμῖν ἐχαρίσθη τὸ ὑπὲρ Χριστοῦ, οὐ μόνον τὸ εἰς αὐτὸν 
᾿ 9 Ἂν Αν, Ἂ; ε Ν 3 ἴοι »" Ἂς 3 
πιστεύειν, ἀλλὰ καὶ τὸ ὑπὲρ αὐτοῦ πάσχειν" τὸν αὖ- 
Ν 9 κα μ᾿ ιν ἴδ 3 3 Ν Ν “ 3 ΄ 3 
τὸν ἀγῶνα ἔχοντες οἷον εἴδετε ἐν ἐμοὶ καὶ νῦν ἀκούετε ἐν 
» 
ἐμοί. 
ἘΠ Φ' Ἄ λ 3 Χ ἊΝ Ἵ 40 
ἴ τις οὖν παράκλησις ἐν Χριστῷ, εἴ τι παραμύθιον 
ἀγάπης, εἴ τις κοινωνία ἹΠνεύματος, εἴ τις σπλάγχνα καὶ 
Γ ’ὔ ’, Ψ ΥΝ : ἊΝ, ν Ἂς 3, Ἂν 
οἰκτιρμοί, πληρώσατέ μου τὴν χαρὰν ἵνα τὸ αὐτὸ φρο- 
“ ΙΝ 8. ταν 3 ΄ μὴ ΄ ν ἃ “ 
νῆτε, τὴν αὐτὴν ἀγάπην ἔχοντες, σύνψυχοι, τὸ ἕν φρονοῦν- 
δὲ 3 3 θ ΄΄ δὲ Ν δ γ᾽ 2 ἀλλὰ 
τες" μηδὲν κατ᾽ ἐριθείαν μηδὲ κατὰ κενοδοξίαν, ἀλλὰ 
-“ ’ ἀλλ ὅλ, ς ἴκ᾽ « Τὰ ε 
τῇ ταπεινοφροσύνῃ ἀλλήλους ἡγούμενοι ὑπερέχοντας ἑαυ- 
τῶν" μὴ τὰ ἑαυτῶν ἕκαστοι σκοποῦντες, ἀλλὰ καὶ τὰ 
ἘΠ Δ μὴ “ - 3 ι αν σ ᾿. - 
ἑτέρων ἑκαστοι. Τοῦτο φρονεῖτε ἐν ὑμῖν ὃ καὶ ἐν Χρι- 
“ Ἶ “Ἂ ἃ ἘΣ “Ὁ Θ “- "4 Ἂ 3 ε Ν 
στῷ Ἰησοῦ, ὃς ἐν μορφῇ Θεοῦ ὑπάρχων οὐχ ἁρπαγμὸν 


28 δὲ] γὰρ ς- : Οςαὰ γὰρ] ς- ΤΤΥ]Ά[141] [Β] : “ΕΖ 934 ἐπιμένειν) 
-μεῖναι ΝΕ ἐν] ἰπ5 ς- ΖωΤΥΓΓΆΊΕΑ : ΤΥ ΒΗ ἢ 2Ό παραμε- 
νῷ] συμπαραμ. ς- 27 ἀκούω] -ούσω ς Ζήια λι Ε Α(α.:ι.}) 28 ἐστὶν 
αὐτοῖς] αὐτ. μέν ἐστιν ς ὑμῶν] ὑμῖν ς 80 εἴδετε] ἴδετε - : (Εν 
1 τις σπλάγχνα] τινα σπλ. ς Εϑοῦ: Ετ ὥ συνψ.} συμψ. «- ΣΉΏΤΤΑ 
ἕν] αὐτὸ ΝΗ αι 8 κατ] κατὰ ς 171 ἐριθείαν] -θίαν ΔΗ 

μηδὲ κατὰ] ἢ - 4 ἕκαστοι 2γ12.] -τος ς ΤΩΙ ἵπι Β(. τὰ. ΜΈ τα σκο- 
ποῦντες] σκοπεῖτε -ς (α.κ".} ἕκαστοι. 56.} -τος. ς᾽ Σ « ἕκαστοι 1 ἴα ΝΕ α. 
5 τοῦτο]: γὰρ ς Εἰ φρονεῖτε] -νείσθω ς Βπι 
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ΠΡΟΣ ΦΙΛΙΠΠΉΗΣΙΟΥΣ “- Ἐπ ἘΝ ΤῈ Ἑ 





Ἀ ᾿ς 
ἡγήσατο τὸ εἶναι ἴσα Θεῷ, ἀλλὰ ἑαυτὸν ἐκένωσεν 
΄, 
μορφὴν δούλου λαβών, ἐν ὁμοιώματι ἀνθρώπων γενόμενος" 
,’ 
καὶ σχήματι εὑρεθεὶς ὡς ἄνθρωπος ἐταπείνωσεν ἕαυ- 
7 
τόν, γενόμενος ὑπήκοος μέχρι θανάτου, θανάτου δὲ σταυ- 
“Ἁ Ν Αἷν “ξ ᾿Ἷ Φ; δὺς ε ΄ Σ ον δΠ. ’ 
ροῦ. διὸ καὶ ὃ Θεὸς αὐτὸν ὑπερύψωσεν, καὶ ἐχαρίσατο 
-“ “-“ Ψ ΄, 
αὐτῷ τὸ ὄνομα τὸ ὑπὲρ πᾶν ὄνομα" ἵνα ἐν τῷ ὀνόματι 
Ἶ “ “- ᾽ τι ΣΣ Ψ" οὗ 3 ’, Ν 
σοῦ πᾶν γόνυ κάμψῃ ἐπουρανίων καὶ ἐπιγείων καὶ 
, Ν “ “- 3 ’ ἣν 
καταχθονίων, καὶ πᾶσα γλῶσσα ἐξομολογήσεται ὅτι 
3 ΤΑ “ ’ 
Κύριος Ἰησοῦς Χριστὸς εἰς δόξαν Θεοῦ Πατρός. 
Ψ' Ν 
Ὥστε, ἀγαπητοί μου, καθὼς πάντοτε ὑπηκούσατε, μὴ 
ε ΕΣ “ “2 ΩΝ, 3 ν ζο -“ -“ 9 
ὡς ἐν τῇ παρουσίᾳ μου μόνον ἀλλὰ νῦν πολλῷ μᾶλλον ἐν 
Ν ΄, 
τῇ ἀπουσίᾳ μου, μετὰ φόβου καὶ τρόμου τὴν ἑαυτῶν σω- 
, ΄, θ Ξ Θ Ν ,΄ὔ 3 ε 3 ““ 3 
τήρίαν κατεργάζεσθε εὃὡς γάρ ἐστιν ὃ ἐνεργῶν ἐν 
ε “Ἁ Ας Ν θέ Ν πὴ ν “ « ΝΥ ““ ὐὑδ Ὡ, 
ὑμῖν καὶ τὸ θέλειν καὶ τὸ ἐνεργεῖν ὑπὲρ τῆς εὐδοκίας. 
πάντα ποιεῖτε χωρὶς γογγυσμῶν καὶ διαλογισμῶν, 
“ , θ " ΄ς ἀν τ , φὸ τ ὰ 
ἵνα γένησθε ἄμεμπτοι καὶ ἀκέραιοι, τέκνα Θεοῦ ἄμωμα 
,ὔ “ λ “Ὁ Ν ὃ Ἷ 3 ΝᾺ Ἂν; 
μέσον γενεᾶς σκολιᾶς καὶ διεστραμμένης, ἐν οἷς φαίνεσθε 
ε κε ΗΠ , ΄, α ΄ 
ὡς φωστῆρες ἐν κόσμῳ, λόγον ζωῆς ἐπέχοντες, εἰς 
Ἂ Ε) Ν 3 {π ὔ »“ φ » Ε Ν Μ' 
καύχημα ἐμοὶ εἰς ἡμέραν Χριστοῦ, ὅτι οὐκ εἰς κενὸν ἔδρα- 
ὑδὲ ᾿ Ἂς 3 ’, ἀλλὰ 9 Ν ΥΩ 
μον οὐδὲ εἰς κενὸν ἐκοπίασα. ἀλλὰ εἰ καὶ σπένδομαι 
Φφὸ δ “Ὁ θ ΜΝ δ δ᾽ ὡς “ ΄, ἘΎΡΕΥ Ὁ ᾿ Ν 
ἐπὶ τῇ θυσίᾳ καὶ λειτουργίᾳ τῆς πίστεως ὑμῶν, χαίρω καὶ 
συνχαίρω πᾶσιν ὑμῖν" τὸ δὲ αὐτὸ καὶ ὑμεῖς χαίρετε 
καὶ συνχαίρετέ μοι. 
3 ,ὕ Ὧν ἈΕῚ , 3 ἴω , ὕ 
Ἐλπίζω δὲ ἐν Κυρίῳ Ἰησοῦ Τιμόθεον ταχέως πέμψαι 
εκ Ψ ΠΝ ΤΟΥ 3 Ἁ Ν ἊΝ, Ἃ ε “ ϑὼ 
ὑμῖν, ἵνα κἀγὼ εὐψυχῶ γνοὺς τὰ περὶ ὑμῶν. οὐδένα 
χ μὲ 3. , Ψ , Ἂν, “ 
γὰρ ἔχω ἰσόψυχον, ὅστις γνησίως τὰ περὶ ὑμῶν μεριμνή- 
,ὔ “ “ 
σει οἵ πάντες γὰρ τὰ ἑαυτῶν ζητοῦσιν, οὐ τὰ Ἰησοῦ 
“ Ἂς ἐν ᾿Ν 
Χριστοῦ. τὴν δὲ δοκιμὴν αὐτοῦ γινώσκετε, ὅτι ὡς 


ἡ ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ς Ζ τα 9 τὸ 2γ.] - Ἔ ΓΑ]Β ὰ 11 ἐξομολογήσεται 
τλογήσηται ς Τκχῴ(α.κι.) ΤΥ(α. τ. ΝΗ (α. τ.) : Ἐν 12. ὡς] [ΜΕ]Ε ἃ 

18 Θεὸς] ρχγὸ ς 15 γένησθε] ἦτε Ζ»ὙἼ τα ἄμωμα] ἀμώμητα ς Ἐὶ 
μέσον] ἐν μέσῳ ς- 117 ἀλλὰ] ἀλλ᾽ «ΜῈ « συνχ.] συγχ. - ΣΉΤΥΙΛΑ 
18 δὲ] δ᾽ ςΣΝΈΑ: Ο συνχ.}) συγχ. ς« ΖΡΙΤΥΙΛΑ, 19 Κυρίῳ] 
Χριστῷ 7 21 Ἰησοῦ] ΡΥ τοῦ ς«: Ο: ροβὲ Χριστοῦ ς-ΤΊ ΓΛ ΒΗ (α...) 
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τη ἘΣ Τὶ ἘΣ Ἐ ΠΡΟΣ ΦΙΛΙΠΠΗΣΙΟΥΣ 





2, 23-. 6. 


Ἂς Μ΄ Υς 
πατρὶ τέκνον σὺν ἐμοὶ ἐδούλευσεν εἰς τὸ εὐαγγέλιον. 


Ν - 
τοῦτον μὲν οὖν ἐλπίζω πέμψαι, ὡς ἂν ἀφίδω τὰ περὶ ἐμέ, 
ἐξαυτῆς" πέποιθα δὲ ἐν Κυρίῳ ὅτι καὶ αὐτὸς ταχέως 
΄ 3 -" 
ἐλεύσομαι. Αναγκαῖον δὲ ἡγησάμην ᾿Ἐπαφρόδιτον 


Ν ἀδ λ Ν ΔῊ εἶ ἥν ’ ε ““ 
τὸν ἀδελφὸν καὶ συνεργὸν καὶ συνστρατιώτην μου, ὑμῶν 
ἣν Ων ἐς “ 
δὲ ἀπόστολον καὶ λειτουργὸν τῆς χρείας μου, πέμψαι πρὸς 


ε “Ὁ 3 , 3 “ Φ ΓΔ ε “ ΤΟΣ “ 

ὑμᾶς: ἐπειδὴ ἐπιποθῶν. ἢν πάντας ὑμᾶς, καὶ ἀδημονῶν 
’ 

διότι ἠκούσατε ὅτι ἠσθένησεν" καὶ γὰρ ἠσθένησεν 


παραπλήσιον θανάτῳ: ἀλλὰ ὃ Θεὸς ἠλέησεν αὐτόν, οὐκ 

5 Δι δὲ ΄ 9 ἣν Ν 3 οἱ Ν Ἃ Ἂς » 
αὐτὸν δὲ μόνον ἀλλὰ καὶ ἐμέ, ἵνα μὴ λύπην ἐπὶ λύπην 

Ὁ» ὃ ΄, 53. μ, ᾿ς 4 ἰδό 

σχῶ. σπουδαιοτέρως οὖν ἔπεμψα αὐτόν, ἵνα ἰδόντες 

φΞ-ν Δ Ἁ Ψ σῶς 3 δι μὴ , 
αὐτὸν πάλιν χαρῆτε κἀγὼ ἀλυπότερος ὦ. προσδέχεσθε 
οὖν αὐτὸν ἐν Κυρίῳ μετὰ πάσης χαρᾶς, καὶ τοὺς τοιούτους 
3 Ψ , φ Ἂν ΟΥ̓ ἡ [ον ΄ δ 
ἐντίμους ἔχετε" ὅτι διὰ τὸ ἔργον Χριστοῦ μέχρι θανά- 
του ἤγγισεν, παραβολευσάμενος τῇ ψυχῇ ἵνα ἀναπληρώσῃ 
τὸ ὑμῶν ὑστέρημα τῆς πρός με λειτουργίας. 

Τὸ λοιπόν, ἀδελφοί μου, χαίρετε ἐν Κυρίῳ. τὰ αὐτὰ 
΄ εν 3 Ν Ν 3 3 ΄ Δ ΓΑ δὲ 3 ᾿ 
γράφειν ὑμῖν ἐμοὶ μὲν οὐκ ὀκνηρόν, ὑμῖν δὲ ἀσφαλές. 
Βλέπετε τοὺς κύνας, βλέπετε τοὺς κακοὺς ἐργάτας, βλέ- 
πετε τὴν κατατομήν᾽ ἡμεῖς γάρ ἐσμεν ἡ περιτομή, οἱ 
Πνεύματι Θεοῦ λατρεύοντες καὶ καυχώμενοι ἐν Χριστῷ 

“ Ψ, - 
Ἰησοῦ καὶ οὐκ ἐν σαρκὶ πεποιθότες, καίπερ ἐγὼ ἔχων 
, 4.55" ΄ " ὃ ᾿ ἴ ἣ 
πεποίθησιν καὶ ἐν σαρκί. εἴ τις δοκεῖ ἄλλος πεποιθέναι 
ἐν σαρκί, ἐγὼ μᾶλλον’ περιτομῇ ὀκταήμερος, ἐκ γέ- 
νους Ἰσραήλ, φυλῆς Βενιαμείν, Ἕ βραῖος ἐξ Ἕ βραίων, 
Ν ΄ [ο Ν Ἁ ,ὔ Ν 3 
κατὰ νόμον Φαρισαῖος, κατὰ ζῆλος διώκων τὴν ἐκκλη- 
, ὔ 
σίαν, κατὰ δικαιοσύνην τὴν ἐν νόμῳ γενόμενος ἄμεμπτος. 


48 ἀφίδω] ἀπίδω ς 94. ἐλεύσομαι]: πρὸς ὑμᾶς [11]8πὶ 25 συν- 
στρατ.] συστρατ. ς 268 πάντας ὑμ.} ὑμ. πάντας ΜΕ" :- ἰδεῖν [1,5] [Β] 
Γ[ΜΈΠΊΕα 27 θανάτῳ] -του ἍΕΙ ἀλλὰ 2γ1.} ἀλλ «τ αὐτὸν 
δηΐα ἠλέ. ς λύπην 56ς.} λύπῃ « 80 Χριστοῦ] 1134": ργ τοῦ ς ΒΕ): 
Κυρίου ΤγΩ ΜΉ (.".) τ παραβολ.} παραβουλ. ς 8 Θεοῦ] Θεῷ 
ςΒπὶ: Οςῃ πεποιθότες,] πεποιθότες. 1.1 5. περιτομῇ] -μὴ 
Βενιαμείν] -μίν « ΑΒ Θ ζῆλος] -λον ς 
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52 
24 
25 


26 
27 


ΠΡΟΣ ΦΙΛΙΠΠΗΣΙΟΥ͂ΣΞΣ ΕΣ δη Τε τὶ ᾿ ἙΕ 





8, 7---20. ΑΒΗ 
7 [᾿Αλλὰ] ἅτινα ἢν μοι κέρδη, ταῦτα ἥγημαι διὰ τὸν Χριστὸν 
ὃ ζημίαν. ἀλλὰ μὲν οὖν καὶ ἡγοῦμαι πάντα ζημίαν εἶναι 


το 


11 
12 


1 


14 


[5 
τό 


17 
18 


τ 
20 


»" δὰ "9 “ “ ᾿4 
διὰ τὸ ὑπερέχον τῆς γνώσεως Χριστοῦ ᾿Ιησοῦ τοῦ Κυρίου 
Ἂς Ἅ 
μου: δι’ ὃν τὰ πάντα ἐζημιώθην, καὶ ἡγοῦμαι σκύβαλα, 
Ξ κ Ἂν ἐν ἦν 
ἵνα Χριστὸν κερδήσω καὶ εὑρεθῶ ἐν αὐτῷ, μὴ ἔχων 
ἣν ἈΝ “ 
ἐμὴν δικαιοσύνην τὴν ἐκ νόμου, ἀλλὰ τὴν διὰ πίστεως 
τ Ε 
Χριστοῦ, τὴν ἐκ Θεοῦ δικαιοσύνην ἐπὶ τῇ πίστει" τοῦ 
“ 5 ἴον οἱ 
γνῶναι αὐτόν, καὶ τὴν δύναμιν τῆς ἀναστάσεως αὐτοῦ, καὶ 
, [ο ΄ 3 - ΄, “ 
κοινωνίαν [τῶν] παθημάτων αὐτοῦ, συμμορφιζόμενος τῷ 
Ν , 
θανάτῳ αὐτοῦ, εἴ πως καταντήσω εἰς τὴν ἐξανάστασιν 
Ἃ ΄, 
τὴν ἐκ νεκρῶν. Οὐχ ὅτι ἤδη ἔλαβον ἢ ἤδη τετελείωμαι: 
’ Ν 39 Ν ’ὔ 3. ἀ Α͂Ρ Ν ΙΒ, ε ᾺΝ 
διώκω δὲ εἰ καὶ καταλάβω ἐφ᾽ ᾧ καὶ κατελήμφθην ὑπὸ 
': Ν ΄ὔ 
Χριστοῦ. ἀδελφοί, ἐγὼ ἐμαυτὸν οὐ λογίζομαι κατειλη- 
᾿ς 
φέναι: ἕν δέ, τὰ μὲν ὀπίσω ἐπιλανθανόμενος τοῖς δὲ 
,ὔ Ν 
ἔμπροσθεν ἐπεκτεινόμενος κατὰ σκοπὸν διώκω εἰς τὸ 
“ “ Φ 
βραβεῖον τῆς ἄνω κλήσεως τοῦ Θεοῦ ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ. 
μι “Φ' ΄ “ “ Ν Ξ, ἜΣΕΙ 
ὅσοι οὖν τέλειοι, τοῦτο φρονῶμεν:" καὶ εἴ τι ἑτέρως φρο- 
“ - Ν 
νεῖτε, καὶ τοῦτο ὃ Θεὸς ὑμῖν ἀποκαλύψει: πλὴν εἰς ὃ 
3 “Ψ᾿ “ ΕΣ “Ὁ “-“ 
ἐφθάσαμεν, τῷ αὐτῷ στοιχεῖν. 
» Ψ 3 ’ Ν᾿ “ Ν 
Συνμιμηταί μου γίνεσθε, ἀδελφοί, καὶ σκοπεῖτε τοὺς 
οὕτω περιπατοῦντας καθὼς ἔχετε τύπον ἡμᾶς. πολλοὶ 
ν α᾽ Δ ΣΟΥ ΄ ἔλ, Φ᾿ Ἂν - δὲ Ν 
γὰρ περιπατοῦσιν οὺς πολλάκις ἔλεγον ὑμῖν, νῦν δὲ καὶ 
’ Ψ Ν 3 δ ἴω “ ““ “ 
κλαίων λέγω, τοὺς ἐχθροὺς τοῦ σταυροῦ τοῦ Χριστοῦ" 


ὧν τὸ τέλος ἀπώλεια, ὧν ὁ θεὸς ἡ κοιλία καὶ ἣ δόξα ἐν τῇ 
αἰσχύνῃ αὐτῶν, οἱ τὰ ἐπίγεια φρονοῦντες. ἡμῶν γὰρ 


Ἵ ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ς ΜΉ: : ᾿ἴπ5 «[Ζ2]ΤῪ δὲ [ΤὙ]Ὸ {1 1]Ὲ 4] ΓΒΊΜΗΕ : Τὶ ἣν 
μοι] μοι ἣν Ζ γ1(.πι.) Τ Γαι τα 8 μὲν οὖν) μενοῦνγε ς ΤΙΓΠΒΨΝΗΕ : Ἐν 
καὶ 271.1[1.] Χριστοῦ] ΡΥ τοῦ 2, μου] ἡμῶν Ζιαι σκύ- 
βαλα]Ὲ εἶναι «ἘΞΑ 10 κοινωνίαν) ΡΥ τὴν «Ἐ[Α] τῶν] ἴῃ5 « 2 Ά[Γ1] 
ἘΑΕ: ΤΥ ΒΗ: συμμορφιζόμενος] συνμορ. ΤΙΕΒΨΝΗΑ: -φού- 
μενος - 11 τὴν ἐκ] τῶν ς- 12 καὶ φγ:.} ΤΙ Β᾽ Χριστοῦ] ΡΥ τοῦ 
ς-: Ἰησοῦ «ΤΙ ΒΊΓΉΠ]Κ 18 οὐ] οὔπω πα ΤΥ ΤΊ ΒΗ...) Ε(..ι.) 
14 εἰς] ἐπὶ «Ὁ 16 φρονῶμεν] -οὔῦμεν ἦτ Βιὰ 16 στοιχεῖν] -" κα- 
νόνι, τὸ αὐτὸ φρονεῖν ς- Βα 17 συνμ.} συμμ. ς ΣΆΤΤΙΑ καὶ 
Β'σφῖ οὕτω] -ως ΤΥΤῚ σφ Κα 20 γὰρ] δὲ 1ἤπι 
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ΣΤΡ ΠΤ ΠΡΟΣ ΦΙΛΙΠΠΉΣΙΟΥΣΙ 





4, 12. 





Ἀ ᾿ - -“ 
τὸ πολίτευμα ἐν οὐρανοῖς ὑπάρχει, ἐξ οὗ καὶ Σωτῆρα 
3 ὃ ϑ ΄ 3. ἴον , ἃ 
ἀπεκδεχόμεθα Κύριον Ἰησοῦν Χριστόν, ὃς μετασχη- 
ματίσει τὸ σῶμα τῆς ταπεινώσεως ἡμῶν σύμμορφον τῷ 

’ “ “ “ 
σώματι τῆς δόξης αὐτοῦ, κατὰ τὴν ἐνέργειαν τοῦ δύνασθαι 

Φ ΜᾺ, Ἀγ 6 ΄ ϑ σὸν, ἘΝ ΄ σ΄ ϑῷ ,ὕ 
αὐτὸν καὶ ὑποτάξαι αὐτῷ τὰ πάντα. Ὥστε, ἀδελφοί 
μου ἀγαπητοὶ καὶ ἐπιπόθητοι, χαρὰ καὶ στέφανός μου, 

ν Ψ 3 ν Φ ’ὔ 
οὕτως στήκετε ἐν Κυρίῳ, ἀγαπητοί. 

Εὐοδίαν παρακαλῶ καὶ Συντύχην παρακαλῶ τὸ αὐτὸ 
φρονεῖν ἐν Κυρίῳ. ναὶ ἐρωτῶ καὶ σέ, γνήσιε σύνζυγε, 
συνλα βάνου αὐταῖς, αἵτινες ἐν τῷ εὐαγγελίῳ συνήθλησάν 

᾿ ὦ ᾿ ὃ ὙΓΕΙΟς σον 
μοι μετὰ καὶ Κλήμεντος καὶ τῶν λοιπῶν συνεργῶν μου, ὧν 
τὰ ὀνόματα ἐν βίβλῳ ζωῆς. 


21 


4 


Χαίρετε ἐν Κυρίῳ πάντοτε: πάλιν ἐρῶ, χαίρετε' τὸ 4.5 


3 Ν ππι οῶς θ ᾽ “- 3 θ , ε Κύ 3 
ἐπιεικὲς ὑμῶν γνωσθήτω πᾶσιν ἀνθρώποις. ὃ Κύριος ἐγ- 
γύς. μηδὲν μεριμνᾶτε, ἀλλ᾽ ἐν παντὶ τῇ προσευχῇ καὶ 
τῇ δεήσει μετὰ εὐχαριστίας τὰ αἰτήματα ὑμῶν γνωριζέσθω 
πρὸς τὸν Θεόν. καὶ ἡ εἰρήνη τοῦ Θεοῦ ἣ ὑπερέχουσα 
πάντα νοῦν φρουρήσει τὰς καρδίας ὑμῶν καὶ τὰ νοήματα 
3 “- “ 
ὑμῶν ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ. 
σ΄ “ 
Τὸ λοιπόν, ἀδελφοί, ὅσα ἐστὶν ἀληθῆ, ὅσα σεμνά, ὅσα 
, “ ε ας ἄν τ Ε " 9 Ἢ 
δίκαια, ὅσα ἁγνά, ὅσα προσφιλῆ, ὅσα εὔφημα, εἴ τις ἀρετὴ 
Ἂν δ᾽ Ἅ [2 ’, ἃ τ) ΄, Ν 
καὶ εἴ τις ἔπαινος, ταῦτα λογίζεσθε: ἃ καὶ ἐμάθετε καὶ 
’ὔ Ἄν, 19 ’ὔ Ν ἴδ 3 39 ’ “Ἂ ΄ 
παρελάβετε καὶ ἠκούσατε καὶ εἴδετε ἐν ἐμοί, ταῦτα πράσ- 
σετε: καὶ ὃ Θεὸς τῆς εἰρήνης ἔσται μεθ᾽ ὑμῶν. 
Ἐχάρην δὲ ἐν Κυρίῳ μεγάλως ὅτι ἤδη ποτὲ ἀνεθάλετε 
Ν ΘΟΌΝ 3 “ “ ΡΆΛΓΙΝ ἀδες οἱ Ὁ ᾺΦ “ 3 -“ Ξ 
τὸ ὑπὲρ ἐμοῦ φρονεῖν: ἐφ᾽ ᾧ καὶ ἐφρονεῖτε, ἠκαιρεῖσθε δέ. 
ΕἸ μὴ 9 ε ΄ ᾽ὔ ἌΝ, Ν μὴ 3 Ὁ Φἷν ον 
οὐχ ὅτι καθ᾽ ὑστέρησιν λέγω: ἐγὼ γὰρ ἔμαθον ἐν οἷς εἰμὶ 
φΦ. ἰδ τ Ν “ ὃ Ν 
αὑτάρκης εἶναι. οἶδα καὶ ταπεινοῦσθαι, οἶδα καὶ πε- 


21 σύμμορφον] σύνμ. ΤΊΒΨΗΔΣ : ργτ εἰς τὸ γενέσθαι αὐτὸ ς- αὐτῷ] ἑαυτῷ 
«: αὑτῷ ΝῊ 1 οὕτως] -τω ἀγαπητοῦ - μου ἍΈα 

2 Ἑὐῤοδίαν] Ἑὐωδ. ς : ΟΕΤΕῚΖ Συντύχην] -τυχὴν ΤΊῚΒ 8 ναὶ] καὶ 
ς: ΓΕ σύνζυγε] σύζ. ς ΕΗ: Σύνξ. ΜΕ : ἀηίε γνή. ς συν- 
λαμβ.] σνλλαμβ. ς 25 6 μετὰ] μετ᾽ ΤΑΈ (.».) Θ., ταῦ. πράσ- 
σοτα᾽}. ταῦ. πράσσετε, Τκπ 12 καὶ 2γ1.] δὲ ς : ΟΕΥ] 


5ΟΙ 


6 


Ι͂ο 


11 
12 


4, 13 --23. 


ΠΡΟΣ ΦΙΛΙΠΠΗΣΙΟΥΣ - τοὶ τετὶ τι Ἢ 





τ: 
15 


τό 
17 


ι8 


Κο 


20 


21 
22 


23 


’ 9 Ν Ν 3 ΄“ νν;: Ν ’ 
ρισσεύειν. ἐν παντὶ καὶ ἐν πᾶσιν μεμύημαι καὶ χορτάζε- 
σθαι καὶ πεινᾶν, καὶ περισσεύειν καὶ ὑστερεῖσθαι. 

Ψ 


3 3 “ Ν “-“ 
14 πάντα ἰσχύω ἐν τῷ ἐνδυναμοῦντί με. πλὴν καλῶς 
“- ἊΨ: δ ᾿ 
ἐποιήσατε συνκοινωνήσαντές μου τῇ θλίψει. Οἴδατε δὲ 


δ ν ε ἴω ΄ὔ Ὁ 3 Ἂν “ “ 3 ’ ΄ 
καὶ ὑμεῖς, Φιλιππήσιοι, ὅτι ἐν ἀρχῇ τοῦ εὐαγγελίου, ὅτε 
“-“ 3 ’ 
ἐξῆλθον ἀπὸ Μακεδονίας, οὐδεμία μοι ἐκκλησία ἐκοινώνη- 

3 Ν ΄ ὃ , Ν λ 3 δα αμστς Ὁ -“ ΄ " 
σεν εἰς λόγον δόσεως καὶ λήμψεως, εἰ μὴ ὑμεῖς μόνοι 
μι Ἂν. τ ’, Ν ῳ Ν Ν ᾿- Ν ’ 
ὅτι καὶ ἐν Θεσσαλονίκῃ καὶ ἅπαξ καὶ δὶς εἰς τὴν χρείαν 

“᾿ ἊΝ “-“ 

μοι ἐπέμψατε. Οὐχ ὅτι ἐπιζητῶ τὸ δόμα, ἀλλὰ ἐπιζητῶ 
Ν Ν νὰ λ γι 3 Υ, ε “ ΕΣ ΄ 

τὸν καρπὸν τὸν πλεονάζοντα εἰς λόγον ὑμῶν. ἀπέχω 

δὲ πάντα καὶ περισσεύω: πεπλήρωμαι δεξάμενος παρὰ 
Ἐ δί ἘΣ 3 . “ 9 ὌΝ ἣΝ δέ θ ’ ὃ 

παφροδίτου τὰ παρ᾽ ὑμῶν, ὀσμὴν “εὐωδίας, θυσίαν δε- 


’ 9» “ Ὁ ε Ν Ψ, [ 
κτήν, εὐάρεστον τῷ Θεῷ. ὁ δὲ Θεός μου πληρώσει 

“ ’ τϑ “ Ν Ἂν, [ ΓῚ “ 3 δ᾽ ϑ᾽ 
πᾶσαν χρείαν ὑμῶν κατὰ τὸ πλοῦτος αὐτοῦ ἐν δόξῃ ἐν 
"Ἢ “ἴ͵3 “ ζω Ν “ Ν Ἀν ἘΦ. ὃν ε » 
Χριστῷ Ἰησοῦ. τῷ δὲ Θεῷ καὶ Πατρὶ ἡμῶν ἡ δόξα 


εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων: ἀμήν. 

3 “, 

Ασπάσασθε πάντα ἅγιον ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ. ἀσπά- 

“ Ν 3 -“ 

ζονται ὑμᾶς οἱ σὺν ἐμοὶ ἀδελφοί. ἀσπάζονται ὑμᾶς 

’ τὶν. ΄ Α, Ἐ5 - , ᾿ς 
πάντες οἱ ἅγιοι, μάλιστα δὲ οἱ ἐκ τῆς Καίσαρος οἰκίας. 

ε ͵ὔ -“ , 3 “, “Ἁ Ἂν ““ , 

Ἢ χάρις τοῦ Κυρίου Ἰησοῦ Χριστοῦ μετὰ τοῦ πνεύμα- 
τος ὑμῶν. 


18 με] Ἑ Χριστῷ ς- Βα 14 συνκοι.Ἷ συγκοι. ς- ΖΉΤΥΑ 16 εἰς] 
[2 Ἀ][11] 17 ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ς 19 τὸ πλοῦτος] τὸν πλοῦτον ς 
29 Κυρίου] ἡμῶνς : Ὁ τοῦ πνεύματος] πάντων ς (π.τ.) ὑμῶν. 


ἀμήν. ς [1,Ὲ] [11] [Ε]] [4] : εεἴαπι- ἹἸΤρὸς Φιλιππησίους ἐγράφη ἀπὸ Ρώμης 
δι᾿ ᾿Επαφροδίτου. ς :ἔπρος Φιλιππησιους. ΤΥΑ 


5ΟΖ 


ΤΊΣ τὸ ΤΙΤΑ Ἑ ΠΡΟΣ ΚΟΛΑΣΣΑΕΙ͂Σ 


1, 1---το. 





ΠΡΟΣ ΚΟΛΑΣΣΑΒΕΙΣ. 


Ψ 53 “ 
Παῦλος ἀπόστολος Χριστοῦ Ἰησοῦ διὰ θελήματος Θεοῦ, 
ἣν -“ -“ 
καὶ Τιμόθεος ὃ ἀδελφός, τοῖς ἐν Κολοσσαῖς ἁγίοις 
καὶ πιστοῖς ἀδελφοῖς ἐν Χ 5: χάρις ὑμῖν καὶ εἰρή 
ς ἀδελφοῖς ριστῷ: χάρις ὑμῖν καὶ εἰρήνη 
3 Ν -“ Ν ε “ 
ἀπὸ Θεοῦ Πατρὸς ἡμῶν. 
Εὐχαριστοῦμεν τῷ Θεῷ Πατρὶ τοῦ Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ 
Χριστοῦ πάντοτε περὶ ὑμῶν προσευχόμενοι, ἀκούσαν- 
ν , Φ σι, » »“ΓἭ.Ἤ “5 “ Ν Ν 3 ΄' 
τες τὴν πίστιν ὑμῶν ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ καὶ τὴν ἀγάπην 
Δ Ξ.᾿ 3 ν. Ἂν ε ’ δ Ἂν Ν 3 (ὃ Ν 
ἣν ἔχετε εἰς πάντας τοὺς ἁγίους ιὰ τὴν ἐλπίδα τὴν 
- 3 Δ 
ἀποκειμένην ὑμῖν ἐν τοῖς οὐρανοῖς, ἣν προηκούσατε ἐν τῷ 
’, Ἁ ΕΥ̓ 4 “ 9 ,ὔ ΄ 
λόγῳ τῆς ἀληθείας τοῦ εὐαγγελίου τοῦ παρόντος εἰς 
“, ὌΝ Ἂν “" ΄ 
ὑμᾶς, καθὼς καὶ ἐν παντὶ τῷ κόσμῳ ἐστὶν καρποφορούμε- 
Ν 3 Ψ: Ν ΕΛ. λῆρον ἌΣ 2, οἷοι ξιν.. 
νον καὶ αὐξανόμενον καθὼς καὶ ἐν ὑμῖν, ἀφ᾽ ἧς ἡμέρας 
39 ’ ᾿ς ΒΤ Ν᾽ ΄ ον ““Ἰ,Ι Ξ 9 ,΄ 
ἠκούσατε καὶ ἐπέγνωτε τὴν χάριν τοῦ Θεοῦ ἐν ἀληθείᾳ" 
καθὼς ἐμάθετε ἀπὸ ᾿ξπαφρᾶ τοῦ ἀγαπητοῦ συνδούλου 
Ὶ “ Υ{ 3 νι ἢ ἴδε ὡς 4 “ ὃ ΄ὔ “ “ 
ἡμῶν, ὅς ἐστιν πιστὸς ὑπὲρ ἡμῶν διάκονος τοῦ Χριστοῦ, 
ε Ν ΓΑ ΚΓ Ν ε ““ 3 Ψ» 3 ΄ 
ὃ καὶ δηλώσας ἡμῖν τὴν ὑμῶν ἀγάπην ἐν ΤΠΙνεύματι. 
} -“ Ν ε “ 4. ὙΦ ε ,ὔ 3 , 3 
Διὰ τοῦτο καὶ ἡμεῖς, ἀφ ἧς ἡμέρας ἠκούσαμεν, οὗ 
“ ’ὔ Ν 
παυόμεθα ὑπὲρ ὑμῶν προσευχόμενοι, καὶ αἰτούμενοι ἵνα 
ΨΆ, ἈΝ 3 ’ “ ΄ 3 ,ῸΣ ’ὔ 
πληρωθῆτε τὴν ἐπίγνωσιν τοῦ θελήματος αὐτοῦ ἐν πάσῃ 
“ ’ 
σοφίᾳ καὶ συνέσει πνευματικῇ, περιπατῆσαι ἀξίως 
[ον Κ , 3 “ ΞΖ 3 ἈΝ 3 θῷ 
τοῦ Κυρίου εἰς πᾶσαν ἀρέσκειαν, ἐν παντὶ ἔργῳ ἀγαθῷ 
“, μιν 3 Ἄ, -“ἷ.3᾽ ᾿ “ - 
καρποφοροῦντες καὶ αὐξανόμενοι τῇ ἐπιγνώσει τοῦ Θεοῦ" 


ΠΡῸΣ ΚΟΛΑΣΣΑΕΙΣ] ἡ πρὸς Κολασσαεῖς ἐπιστολὴ Παύ- 
λον ς: προς Κολοσσ. ΤΊῚΒΒ 1 Χριστοῦ] ροβξε Ἰησοῦ ς 2 Κο- 
λοσσαῖς] Κολασσ. ς ΣΆΤΥΒ ΒΗ : Ος ΕΖ Χριστῷ] -- Ἰησοῦ 2,7: 
ἡμῶν] -- καὶ Κυρίου Ἰησοῦ Χριστοῦ ς [1.8] [Ε][Β] 8 Πατρὶ] ρζ καὶ φ' 
ΤΥΤΙ[1.1] [Β] Χριστοῦ]. [ΝῊ] περὶ] ὑπὲρ 2 ΛΑ Ή μα 
4 ἣν ἔχετε] τὴν « : [{11{}] ἁγίους] ἁγίους, «ΤΎΓΛΕ. Θ ἐστὶν] 
Ῥσ, καὶ ς : ἐστὶ ΜΈ: ἐστίν, ΤΊΒ : ἔστιν ἘΣ καὶ αὐξανόμενον] ς : ὕς 
ἡ καθὼς]: καὶς : ΓΟ ὑπὲρ ἡμῶν] ὑπ. ὑμῶν - Ζρα τα ΤΊΕ) Βα, τ. ) ΝΕ πὶ 
10 περιπατ.] ἰ ὑμᾶς ς ἀρέσκειαν] ἀρεσκίαν ΤΊΒΨΗ τῇ ἐπιγνώ- 
σει] εἰς τὴν ἐπίγνωσιν ς : ἐν τῇ ἐπιγνώσει ςὰ 
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ΙΟ 


1. 11--23. 


ΠΡΟΣ ΚΟΛΑΣΞΑΒῚΣ στ Ε 


Ἐ5Ὲ: 





ΙΙ 


12 
τ 


14 
15 


τό 


17 
τὃ 


τῷ 
20 


21 
22 


23 


αὶ Ν ψ, [.] Ψ 
ἐν πάσῃ δυνάμει δυναμούμενοι κατὰ τὸ κράτος τῆς δόξης 
΄“, Ἂ, . Ἂν ἘΚ ΞΕΡ 
αὐτοῦ εἰς πᾶσαν ὑπομονὴν καὶ μακροθυμίαν μετὰ χαρᾶς 
ἴω “ "α ε “Ὁ 9 Ν 
εὐχαριστοῦντες τῷ Πατρὶ τῷ ἱκανώσαντι ἡμᾶς εἰς τὴν 
,ὕ - » “ Ἐς 9 Ὁ 3 ὙΝ , ἃ (3. ΟἍ 
μερίδα τοῦ κλήρου τῶν ἁγίων ἐν τῷ φωτί: ὃς ἐρύσατο 
““ “ ΄ δ Ψ ΠῚ δΝ 
ἡμᾶς ἐκ τῆς ἐξουσίας τοῦ σκότους, καὶ μετέστησεν εἰς τὴν 
- ΄ 3 Ὁ τ Πὰ 
βασιλείαν τοῦ Ὑἱοῦ τῆς ἀγάπης αὐτοῦ, ἐν ᾧ ἔχομεν 
Ν 9 τ Ν ᾿ “-“ ε “-“ Φ 3 
τὴν ἀπολύτρωσιν, τὴν ἄφεσιν τῶν ἁμαρτιῶν, ὅς ἐστιν 
“ ψ» ῬΣ 
εἰκὼν τοῦ Θεοῦ τοῦ ἀοράτου, πρωτότοκος πάσης κτίσεως" 
. 3 νη Κ9. ’, δ , 3 - 3 “ Ν Δ, 
ὅτι ἐν αὐτῷ ἐκτίσθη τὰ πάντα ἐν τοῖς οὐρανοῖς καὶ [τὰ] 
, γ " 
ἐπὶ τῆς γῆς, τὰ δρατὰ καὶ τὰ ἀόρατα, εἴτε θρόνοι εἴτε 
τ 3, 3 Ν » 3 ἕ, ἐλ δι ᾿ Ἂ 3 ΕἸ ““ 
κυριότητες εἴτε ἀρχαὶ εἴτε ἐξουσίαι: τὰ πάντα δι αὑτοῦ 


Ἀν ΒΓ ΦΡΝ, 3 Ν Θ᾽ ΦΛ 3 Ν ΄ 
καὶ εἰς αὐτὸν ἔκτισται" καὶ αὐτός ἐστιν πρὸ πάντων, 
““ , Ν , 
καὶ τὰ πάντα ἐν αὐτῷ συνέστηκεν. Καὶ αὐτός ἐστιν 


ε οὗ ““ ’ὔ “ 3 ’, Ψ » 39 », 
ἡ κεφαλὴ τοῦ σώματος, τῆς ἐκκλησίας: ὅς ἐστιν ἀρχή, 

3. “ “ . ἠ 3 “ Ν 
πρωτότοκος ἐκ τῶν νεκρῶν, ἵνα γένηται ἐν πᾶσιν αὐτὸς 


΄, φ 5 3. ἧς 90) - Ν Ψ, 

πρωτεύων. ὅτι ἐν αὐτῷ εὐδόκησεν πᾶν τὸ πλήρωμα 
-" Ν 3 ΕΣ “΄΄ιΛ᾽ιΆ 59 , ΟΥ̓ Ψ' 

κατοικῆσαι, και δι αυτου ἀποκαταλλάξαι τὰ παντα 


3 ϑν 39 ’ ὃ Ν ἴω ν ἴω [9 
εἰς αὐτόν, εἰρηνοποιήσας διὰ τοῦ αἵματος τοῦ σταυροῦ 
9 “Ὁ 3 τ “ Ξ᾿ ἣ ᾿ς αν “ ““ 2 ΝῊ 3 Ὁ 5 
αὐτοῦ, [δι᾿ αὐτοῦ] εἴτε τὰ ἐπὶ τῆς γῆς εἴτε τὰ ἐν τοῖς οὐ- 


Ρ - Ἀν ἜΣΑΝ ΣΝ 3 » Ν 
ρανοῖς. Καὶ ὑμᾶς ποτὲ ὄντας ἀπηλλοτριωμένους καὶ 
3 3 -“ “-“ 

ἐχθροὺς τῇ διανοίᾳ ἐν τοῖς ἔργοις τοῖς πονηροῖς, νυνὶ 


Ἂν; 3 ᾽ 3 ὦ ΤᾺ “Ὁ Ν 3 Ὁ Ν 
δὲ ἀποκατήλλαξεν ἐν τῷ σώματι τῆς σαρκὸς αὐτοῦ διὰ 
τοῦ θανάτου, παραστῆσαι ὑμᾶς ἁγίους καὶ ἀμώμους καὶ 
ἀνεγκλήτους κατενώπιον αὐτοῦ" εἴ γε ἐπιμένετε τῇ 
πίστει τεθεμελιωμένοι. καὶ ἑδραῖοι, καὶ μὴ μετακινούμενοι 
5. Ν “ ἐλ. (ὃ [ο 3 λώ Δ 1 γα ον 
ἀπὸ τῆς ἐλπίδος τοῦ εὐαγγελίου οὗ ἠκούσατε, τοῦ κηρυ- 


11 μετὰ χαρᾶς", μετὰ χαρᾶς ΤΤῚΕΒ 12 ἸΤατρὶ] Ρ᾽ θεῷ Δα 
ἑἱκανώσαντι] ΡΥ καλέσαντι καὶ 7.71 ἡμᾶς] ὑμᾶς ΤΥαι ΤῚΠ ἀτα Β(α.πι. ΝΝΕ(.".) 
Ἐπ 18 ἐρύσατο] ἐρρύ. ς ΤῈ ΑΗ α 14 ἔχομεν] ἔσχομεν 1 πι 
Εα ἀπολύτρωσιν] “ διὰ τοῦ αἵματος αὐτοῦ ς : Οςπ 16 πάντα 
2γῷ) Ἔ τὰ «ΤᾺ]Ὲ Δ τὰ 566.1 ἴῃ ς- [22] [Τ][11]Ὲ}Ὰ : ΤΙ ΒΕ Ἔ" 
17 αὐτός ἐστιν] αὐτὸς ἔστιν ΤΑΔΉ : αὐτὸς ἐστν α 18 ἀρχή] ΡΥ ἡ 
[Ὲ] 19 εὐδόκησεν] ηὐδ. ΖλαΝΕ ἃ 20 δι᾽ αὐτοῦ 546.1 ἴῃ5 ς Τὶ 
1ΔΛῈ ΑΓ[ΒΊΓΜΕ]Ε : ς- δ ΤΥ 22 ἀποκατήλλαξεν] -ηλλάγητε ΖΉΤΤτΩ 
Γλῴία.π. ΝΕ Ἐπὶ θανάτου]: αὐτοῦ [{.π] [1.1] 
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ἘΠῚ Τὸ ΤΙ Ιἢ Ε᾿ ΠΡΟΣ ΚΟΛΑΣΣΑΔΕῚΙΣ 1.24 








θέ 9 ,΄ Ἂ “Ὁ ἃ Ν 9 , φΦ᾽ "5 » 
χθέντος ἐν πάσῃ κτίσει τῇ ὑπὸ τὸν οὐρανόν, οὗ ἐγενόμην 
3. Ὕνς, “ δ 
ἐγὼ Παῦλος διάκονος. 
, ᾽ ’ 
Νῦν χαίρω ἐν τοῖς παθήμασιν ὑπὲρ ὑμῶν, καὶ ἀντανα- 
“. Ν ε Ἂ “ ᾿κ ““ -“ 3 - 
τληρῷ τὰ ὑστερήματα τῶν θλίψεων τοῦ Χριστοῦ ἐν τῇ 
[1 Ἃ “ ’ “ Ψ ἵὰ 
σαρκί μου ὑπὲρ τοῦ σώματος αὐτοῦ, ὅ ἐστιν ἣ ἐκκλησία: 
Ὁ Ε ᾿ς ΠΑΝ ὃ μ» Ν ἊΣ 39 ’΄ -“ “ 
ἧς ἐγενόμην ἐγὼ διάκονος κατὰ τὴν οἰκονομίαν τοῦ Θεοῦ 
Ἂς ὃ θ “ ’ 3 ε ΄» λ' “ Ν λό “ Θ “- 
τὴν δοθεῖσάν μοι εἰς ὑμᾶς, πληρῶσαι τὸν λόγον τοῦ Θεοῦ, 
τὸ μυστήριον τὸ ἀποκεκρυμμένον ἀπὸ τῶν αἰώνων καὶ ἀπὸ 
Ὁ [ΩΣ Ἁ Ἂν 3 , “ ε ’ 3 [ο Ὁ 
τῶν γενεῶν: νῦν δὲ ἐφανερώθη τοῖς ἁγίοις αὐτοῦ, οἷς 
ἠθέλησεν ὃ Θεὸς γνωρίσαι τί τὸ πλοῦτος τῆς δόξης τοῦ 
, ΄ 3 ΤΌΝ ὁ ἈΥ Φς..5 Ἂν; 3 ΟΝ 
μυστηρίου τούτου ἐν τοῖς ἔθνεσιν, ὅ ἐστιν Χριστὸς ἐν ὑμῖν, 
ε 3 ἣν -. ᾿ ἃ ε “ , 
ἡ ἐλπὶς τῆς δόξης: ὃν ἡμεῖς καταγγέλλομεν, νουθε- 
τοῦντες πάντα ἄνθρωπον καὶ διδάσκοντες πάντα ἄνθρωπον 
ἐν πάσῃ σοφίᾳ, ἵνα παραστήσωμεν πάντα ἄνθρωπον τέ- 
“ Ὁ, 
λειον ἐν Χριστῷ" εἰς ὃ καὶ κοπιῶ ἀγωνιζόμενος κατὰ 
ι 
τὴν ἐνέργειαν αὐτοῦ τὴν ἐνεργουμένην ἐν ἐμοὶ ἐν δυνάμει. 
Θέλω γὰρ ὑμᾶς εἰδέναι ἡλίκον ἀγῶνα ἔχω ὑπὲρ ὑμῶν 
Ἄν, “ ΕΣ ν Ν μά ϑ Φ ἣν ’ὔ κι 
καὶ τῶν ἐν Λαοδικείᾳ, καὶ ὅσοι οὐχ ἑώρακαν τὸ πρόσωπόν 
μου ἐν σαρκί, ἵνα παρακληθῶσιν αἱ καρδίαι αὐτῶν, 
΄ 3 3 Ψ Ν 3 “ ““ “ 
συμβιβασθέντες ἐν ἀγάπῃ καὶ εἰς πᾶν πλοῦτος τῆς πλη- 
ροφορίας τῆς συνέσεως, εἰς ἐπίγνωσιν τοῦ μυστηρίου τοῦ 
“ τ - 
Θεοῦ, Χριστοῦ, ἐν ᾧ εἰσὶν πάντες οἱ θησαυροὶ τῆς 
Σὰ Ν ’ 3 ἥ “Ὁ ᾽,’ Ψ 
σοφίας καὶ γνώσεως ἀπόκρυφοι. Τοῦτο λέγω, ἵνα μη- 
τν ε “ ,ὔ 3 δ 3, δ Ν 
δεὶς ὑμᾶς παραλογίζηται ἐν πιθανολογίᾳ. εἰ γὰρ καὶ 
τῇ σαρκὶ ἄπειμι, ἀλλὰ τῷ πνεύματι σὺν ὑμῖν εἰμί, χαίρων 


98. κτίσει] Ργ τῇ ς- 24. νῦν] ρτ ὃς 1 παθήμασῶ μου ς ὅ] 
ὅς ὥρα 956 νῦν] νυνὶ ς(α.τι.}. 7έπι ΦἽ τί τὸ] τίς ὁ ς ὅ ἐστ. 
ὅς ἐστ. Ξ«Ἰππι ΤῊ 1π|ΕὉ Βα. πὶ. ΝΗ πὰ 28 Χριστῷ]: Ἰησοῦ ς 1 ὑπὲρ] 
περὶς Λαοδικείᾳ] -κίᾳ ΤΊΙΠΛΒΨΗ ἑώρακαν] ἑόρ. ΤΙΒΜΉΩ...): 
ἑωράκασι ς- Ὁ συμβιβασθέντες) συνβ. ἘΨΝΗ : -θέντων «(ι.".) 

πᾶν πλοῦτος] πάντα πλοῦτον - πλοῦτος] ΡΥ τὸ 2,1 Ὺ]Ὲ} Χρι- 
στοῦ] Α“(..".) : καὶ πατρὸς καὶ τοῦ Χρ. « Απι:; πατρὸς καὶ τοῦ Χρ. ΑἸ: 
πατρὸς τοῦ Χρ. ΑπιΒωϑοτῦ: πατρὸς Χρ. ΑἸ ΒΒ: ὅ ἐστιν Χριστός ΑΒ: 
Βαϊ 8 γνώσεως] ΡΥ τῆς -Ἐ 4 τοῦτο] - δὲ ς ΖΆ[ΓΓ]Ε1Α] 
μηδεὶς] μή τις 
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2. 6---τδ. 


ΠΡῸΣ ΚΟΛΑΣΣΑΒΙ͂Σ τἸΑΤΕΤ ΔΕ 





ΙΟ 
11 


12 


Ε9 


14 


τ» 


τό 


17 
τ8 


Ν Ὶ ΄, -“ 9 
καὶ βλέπων ὑμῶν τὴν τάξιν καὶ τὸ στερέωμα τῆς εἰς Χρι- 
3 ἃ 
στὸν πίστεως ὑμῶν. 
ΧΑ, ΄ 3 
Ὡς οὖν παρελάβετε τὸν Χριστὸν Ἰησοῦν τὸν Κύριον, ἐν 
“ “ δι 
αὐτῷ περιπατεῖτε, ἐρριζωμένοι καὶ ἐποικοδομούμενοι 
Ὶ “-“ ΄ ν ΄, 
ἐν αὐτῷ, καὶ βεβαιούμενοι τῇ πίστει καθὼς ἐδιδάχθητε, 
“ ,ὔ ΄ » 
περισσεύοντες [ἐν αὐτῇ] ἐν εὐχαριστίᾳ. Βλέπετε μή 
“ “" [4 Ν 
τις ὑμᾶς ἔσται ὃ συλαγωγῶν διὰ τῆς φιλοσοφίας καὶ 
Ν Ἂν 
κενῆς ἀπάτης κατὰ τὴν παράδοσιν τῶν ἀνθρώπων, κατὰ τὰ 
“-“ ’ὔ Ψ 3 
στοιχεῖα τοῦ κόσμου καὶ οὐ κατὰ Χριστόν" ὅτι ἐν 
“ “ “ Ἂ; Ὁ“ 
αὐτῷ κατοικεῖ πᾶν τὸ πλήρωμα τῆς θεότητος σωματικῶς, 
ὶ ἐστὲ ἐν αὐτῷ πεπλ νοι, ὅς ἐστιν ἣ κεφαλὴ πάσης 
καὶ ἐστὲ ἐν αὐτῷ πεπληρωμένοι, ὅς ν ἡ ὴ Ἴ 
“ «- -“ 
ἀρχῆς καὶ ἐξουσίας: ἐν ᾧ καὶ περιετμήθητε περιτομῇ 
“- “ Ν 
ἀχειροποιήτῳ ἐν τῇ ἀπεκδύσει τοῦ σώματος τῆς σαρκὸς 
ἐν τῇ περιτομῇ τοῦ Χριστοῦ, συνταφέντες αὐτῷ ἐν τῷ 
-ε “ “ 
βαπτίσματι, ἐν ᾧ καὶ συνηγέρθητε διὰ τῆς πίστεως τῆς 
ἐνεργείας τοῦ Θεοῦ τοῦ ἐγείραντος αὐτὸν ἐκ [τῶν] νεκρῶν. 
δ γο, ὧὦ ν " κ᾿ ΄ Ν οι» 
καὶ ὑμᾶς νεκροὺς ὄντας τοῖς παραπτώμασιν καὶ τῇ ἄκρο- 
Ἅ “ ἊΝ “ “ “- 
βυστίᾳ τῆς σαρκὸς ὑμῶν, συνεζωοποίησεν ὑμᾶς σὺν αὐτῷ, 
χαρισάμενος ἡμῖν πάντα τὰ παραπτώματα, ἐξαλείψας 
5 “ “ 
τὸ καθ᾽ ἡμῶν χειρόγραφον τοῖς δόγμασιν ὃ ἣν ὑπεναντίον 
ἡμῖν: καὶ αὐτὸ ἦρκεν ἐκ τοῦ μέσου, προσηλώσας αὐτὸ τῷ 
Ψ᾿ , 
σταυρῷ" ἀπεκδυσάμενος τὰς ἀρχὰς καὶ τὰς ἐξουσίας 
ἐδειγμάτισεν ἐν παρρησίᾳ, θριαμβεύσας αὐτοὺς ἐν αὐτῷ. 
Μὴ 5, ΓΤ ΩΣ ΄ 3 ΄ Ὁ ΚΟΝ ΄ Υ͂ΜΕῚ 
ἡ οὖν τις ὑμᾶς κρινέτω ἐν βρώσει ἢ ἐν πόσει, ἢ ἐν 


ν ὁ ᾷ “Ἁ Ἁ. ᾽ὔ΄ Ἃ ΄ ν Ἂ ἊΝ 
μέρει ἑορτῆς ἢ νουμηνίας ἢ σαββάτων" ἃ ἐστιν σκιὰ 
τῶν μελλόντων, τὸ δὲ σῶμα τοῦ Χριστοῦ. μηδεὶς ὑμᾶς 


Ἴ τῇ πίστ.] Ργ ἐν ς«[4] ἐν αὐτῇ] ἴπβ ς Ζ[ΤΥ] ΓΕ ΓΑΊ ΓΝ] : Τὺ 
ἢ Ν ΣΙ Ὁ 01 τὰν 8 ὑμᾶς] Ροξὲ ἔσται Τ,η1 ΝΗ στοιχεῖα] -χία Ἔα 
10 ὅς ἐστιν] ὅ ἐ. 2 ι(μ.τα.) ΥΩ πὶ Βα 11 σώματος] - τῶν ἁμαρτιῶν ς 
12 βαπτίσματι] -τισμῷ ΖηΤΥΙ ἰ(α.π.}Ὰ. συνηγέρθητε] -θημεν 7, 73τα 
τῶν] ἴῃ5 ς Ζγ"ΤΥΓ[Π]ΕᾺ1Κ : ΟἼὙ ΒΕ: 18 τοῖς παραπτ.} ᾿ζγ ἐν ς Ζ,7ι 
ἘΑΒα : Ἐν συνεζωοπ.Ἶ συνεζωπ. - ὑμᾶς “6ς.] ς᾿ : ἡμᾶς Ἔπι: 
ΟΕΥ αὐτῷ] αὑ. Ἐὶ ἡμῖν] ὑμ. «τὰ Ἐ}}Ζ 7 γῖτα , 18 ἐν αὐτῷ] ἐν αὑτῷ 
ς ἴπι 16 ἢ 2γ11 καὶ ΤύαΤλ(,. πὶ.) Α(α. τ.) ΝΗ͂(α πὰ.) νουμηνίας νεομ. 
Ζ»Ἀᾷ(α.τα. ἸΤΙΝΗ (...) 7 ἅ] ὅ Ζρκ(α τα. γ ΥΩ ἡ Α(α. τα. ΕἾ τοῦ) δὴ 


5οὔ 


Ἔσο Τ ἜΣΩΣΕ ΠΡΟΣ ΚΟΛΑΣΣΑΒῚΙΣ 


2. το--8. 9. 





’ ’ 9 ’ Ν ,ὔ 
καταβραβευέτω θέλων ἐν ταπεινοφροσύνῃ καὶ θρησκείᾳ 
ῬΆ, 3 », Ὧν. ὦ 3 ’ 9. “ ’ ε Ν 
τῶν ἀγγέλων, ἃ ἑόρακεν ἐμβατεύων, εἰκῇ φυσιούμενος ὑπὸ 
Ἂς “-“ 
τοῦ νοὸς τῆς σαρκὸς αὐτοῦ, καὶ οὐ κρατῶν τὴν κεφα- 
δ “-“ “ “ 
λήν, ἐξ οὗ πᾶν τὸ σῶμα διὰ τῶν ἁφῶν καὶ συνδέσμων 
ἐπιχορηγούμενον καὶ συνβιβαζόμενον αὔξει τὴν αὔξησιν 
τοῦ Θεοῦ. 
3 3 "4 δ δ κῖνῳ Ν »-“" 9 [ο , 
Εἰ ἀπεθάνετε σὺν Χριστῷ ἀπὸ τῶν στοιχείων τοῦ κό- 
’ 
σμου, τί ὡς ζῶντες ἐν κόσμῳ δογματίζεσθε, Μὴ ἅψῃ 
δὲ γ΄. Ν Ῥ, Ἂ “9. ΄ ᾿ Ν “ 
μηδὲ γεύσῃ μηδὲ θίγῃς (ἅ ἐστιν πάντα εἰς φθορὰν τῇ 
3 ᾽ὔ ἊΝ ἊΝ ᾿ ᾽ »ἡ κα “ 9 
ἀποχρήσει), κατὰ τὰ ἐντάλματα καὶ διδασκαλίας τῶν ἀν- 
θ ’ 4 δῳ ἘΞ Ἅ, Ν ΩΣ , Α᾿ 
ρώπων ; ἅτινά ἐστιν λόγον μὲν ἔχοντα σοφίας ἐν 
3 ἊΣ Ν ᾿ς Ἄν ’,’ ,΄ 
ἐθελοθρησ κείᾳ καὶ ταπεινοφροσύνῃ καὶ ἀφειδίᾳ σώματος, 
οὐκ ἐν τιμῇ τινὶ πρὸς πλησμονὴν τῆς σαρκός. 
Εἰ οὖν συνηγέρθητε τῷ Χριστῷ, τὰ ἄνω ζητεῖτε, οὗ ὁ 


, “ 

Χριστός ἐστιν ἐν δεξιᾷ τοῦ Θεοῦ καθήμενος. τὰ ἄνω 
φρονεῖτε, μὴ τὰ ἐπὶ τῆς γῆς. ἀπεθάνετε γάρ, καὶ ἡ 
γι αν “- ΄ὔ΄ Ν ζω “» ““ - μὲ 
ζωὴ ὑμῶν κέκρυπται σὺν τῷ Χριστῷ ἐν τῷ Θεῴ. ὅταν 


ε Ν “. ΝΕ Ν ε “-“ ᾿ς δ ε -“ Ν 
ὃ Χριστὸς φανερωθῇ, ἣ ζωὴ ἡμῶν, τότε καὶ ὑμεῖς σὺν 
Ε) “Ὁ Ψ ΕΣ ’, 
αὐτῷ φανερωθήσεσθε ἐν δόξῃ. 
“ “ ’ὔ 
Νεκρώσατε οὖν τὰ μέλη τὰ ἐπὶ τῆς γῆς, πορνείαν, ἀκα- 
Τὰ ΤΣ -Σ ω» ᾿΄ Ν Ν ’ 
θαρσίαν, πάθος, ἐπιθυμίαν κακήν, καὶ τὴν πλεονεξίαν, 


3 Ν -“ 
ἥτις ἐστὶν εἰδωλολατρεία, δ᾽ ἃ ἔρχεται ἣ ὀργὴ τοῦ 
Ὁ“ “ τὰ “ 
Θεοῦ: ἐν οἷς καὶ ὑμεῖς περιεπατήσατέ ποτε, ὅτε ἐζῆτε 
3 Ἄ Ν ἊΣ ῊΦ ,' ΑΙ Ὁ “ Ν ΄ 3 
ἐν τούτοις. νυνὶ δὲ ἀπόθεσθε καὶ ὑμεῖς τὰ πάντα, ὁρ- 


3 
γήν, θυμόν, κακίαν, βλασφημίαν, αἰσχρολογίαν ἐκ τοῦ 
στόματος ὑμῶν" μὴ ψεύδεσθε εἰς ἀλλήλους, ἀπεκδυ- 
σάμενοι τὸν παλαιὸν ἄνθρωπον σὺν ταῖς πράξεσιν αὐτοῦ, 


18 θρησκείᾳ] -κίᾳ ΤῚΒ ἑόρακεν] ἑώρ. ς ΖΉΤΥ: ΡΥ μὴ « [Δ] ΒΗ αι 
19 συνβιβ.] συμβιβ. «ΤαΤΥ 50 εἰ] “ οὖν ς(α.πι.) Χριστῷ] ΡΥ 
τῷς: Ἐν στοιχείων] -ίων ΜΈ 8 ἐθελοθρησκείᾳ) -κίᾳ ΤΊΒΝΗ 
καὶ 56ς.} [1.2] [ΓΛ]Γ 1 ἀφειδίᾳ] -δείᾳ ΖΉΏΤΑ 4 ἡμῶν] ὑμῶν 1,ππὶ 
Ὑτία.π.) ΤΊ ΒΗ Βα 5. μέλη] ὑμῶν ς 25}: εἰδωλολατρεία) 
-τρία ΔῈ Θ δι᾽ ἃ] διὸ ηωα; δδΑ ἡ] [2] Θεοῦ] ἐ ἐπὶ 
τοὺς υἱοὺς τῆς ἀπειθείας (οἴ. ἘΡΗ. ν. 6) «[1.] ΕἸ ΒΕ (α...}: 50 7 τού- 


τοις] αὐτοῖς ς 
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ἐπ 


20 
21 
22 


593 


Ἂς: ΤΟΥ ἘΠ 


οο 


8. 1ο--21. 


ΠΡΟΣ ΚΟΛΑΣΣΑΒΙ͂Σ εἴα τε τὶ 11Ὲ 


ες τ μς οοοοτροὌὃὦὐ Πρ’. ὐὐδιισ ιν σεσεσσς 


Ἀπ ’ὔ Ν ΄ Α 9 7 ΕῚ "Ξ Δ Ρ 
ΙΟ καὶ ἐνδυσάμενοι τὸν νέον τὸν ἀνακαινουμενον εἰς ἐπιγνω- 


Ι1 


12 


᾿ῷ 


[4 


15 


τό 


17 


τὃ 


- 
20 


21 


΄ σ΄ 3 μὲ 
σιν κατ᾽ εἰκόνα τοῦ κτίσαντος αὐτόν" ὅπου οὐκ ἔνι 
“ Ν ’, ΄, 
Ἕλλην καὶ Ἰουδαῖος, περιτομὴ καὶ ἀκροβυστία, βάρβαρος, 
Ν 3 φ΄ν 
Σκύθης, δοῦλος, ἐλεύθερος, ἀλλὰ τὰ πάντα καὶ ἐν πᾶσιν 
Χριστός. 
Νὰ 5 
ἘἘνδύσασθε οὖν, ὡς ἐκλεκτοὶ τοῦ Θεοῦ ἅγιοι καὶ ἠγαπη- 
΄ 
μένοι, σπλάγχνα οἰκτιρμοῦ, χρηστότητα, ταπεινοφροσύ- 
’ 
νην, πραΐὔτητα, μακροθυμίαν' ἀνεχόμενοι ἀλλήλων, 
“ ΕΣ ,΄ 
καὶ χαριζόμενοι ἑαυτοῖς, ἐάν τις πρός τινα ἔχῃ μομφήν' 
καθὼς καὶ ὃ Κύριος ἐχαρίσατο ὑμῖν, οὕτως καὶ ὑμεῖς" 
Ξ Ξ 
ἐπὶ πᾶσιν δὲ τούτοις τὴν ἀγάπην, ὅ ἐστιν σύνδεσμος τῆς 
,ὔ Ἂς ε 3 » - “ ,΄ 3 
τελειότητος. καὶ ἡ εἰρήνη τοῦ Χριστοῦ βραβευέτω ἐν 
ων ΡΨ ΥΣΝ, ν Φ' “Δ ν ΡῚ ’ὔ 3 δινΝ ὑμι 
ταῖς καρδίαις ὑμῶν, εἰς ἣν καὶ ἐκλήθητε ἐν ἑνὶ σώματι: 
Ἕ 3 Ἂ Ψ, ε ’ὔ “ “ 3 
καὶ εὐχάριστοι γίνεσθε. Ὁ λόγος τοῦ Χριστοῦ ἐνοι- 
δ΄ 3 Ξ “ ἊΣ 39 ΄ὔ ’ ΄ Ν 
κείτω ἐν ὑμῖν πλουσίως ἐν πάσῃ σοφίᾳ: διδάσκοντες καὶ 
νουθετοῦντες ἑαυτοὺς ψαλμοῖς, ὕμνοις, φδαῖς πνευματικαῖς, 
3 ΄ῃ "Α χὸ 3 “ δί ε “ “ Θ ᾿ονΝ 
ἐν τῇ χάριτι ἄδοντες ἐν ταῖς καρδίαις ὑμῶν τῷ Θεῷ 
Ν ἂν ΄ 2Ν [ο 3 λό Ἄν» μὴ ΄, 3 δ Ὁ» 
καὶ πᾶν ὅ τι ἐὰν ποιῆτε ἐν λόγῳ ἢ ἐν ἔργῳ, πάντα ἐν ὀνό- 
Ψ. 3 ““ “ 39 
ματι Ἰζυρίου Ἰησοῦ, εὐχαριστοῦντες τῷ Θεῷ Πατρὶ δι 
αὐτοῦ. 
Αἱ γυναῖκες, ὑποτάσσεσθε τοῖς ἀνδράσιν, ὡς ἀνῆκεν ἐν 
᾿} “ 
Κυρίῳ. Οἱ ἄνδρες, ἀγαπᾶτε τὰς γυναῖκας καὶ μὴ πι- 
’΄ ΑΝ ων “ 
κραΐνεσθε πρὸς αὐτάς. Τὰ τέκνα, ὑπακούετε τοῖς γονεῦ- 
Ν “ 
σιν κατὰ πάντα, τοῦτο γὰρ εὐάρεστόν ἐστιν ἐν Κυρίῳ. 
ε Ψ' Ν ἵν “ 
Οἱ πατέρες, μὴ ἐρεθίζετε τὰ τέκνα ὑμῶν, ἵνα μὴ ἀθυμῶσιν. 


11 δοῦλος] “ καὶ 2: τὰ] ΤΙ ἰς νι) ΒΒ ΜΗ" 12 τοῦ] Ζωὴ 


καὶ] {Π ἸΔῈ Ἢ οἰκτιρμοῦ] -μῶν ς- : ΟΞ 18 Κύριος] Χριστὸς ς 
ΤΙ ΒΟΉ ΜΕ : θεὸς ΒΩ 14 πᾶσιν] -σι ΖΉΜΝΜΗ ὃ] ἥτις ς 

15 Χριστοῦ] Θεοῦ ς (α.".) ἑνὶ] [ΔῈ] 16 Χριστοῦ] κυρίου ΜΈΣ 
Ἐπ: Θεοῦ πὰ σοφίᾳ" )]-φίᾳ ΤῊΤΊΕΑΒ ψαλ., ὕμν.] ψαλ. καὶ ὕμν. 
καὶ ς τῇ] -ἸΒΙΔΗ Ὁ...) ὃ ταῖς καρδίαις] τῇ καρδίᾳ ς 

Θεῷ] Κυρίῳ ς 17 ἐὰν] ἂν «ΤΆ ΤΊΑ ΒΔΉΣΑ Κυρ. ἼἸησ.] Ἴησ. 
Χριστοῦ 2,5} Πατρὶ] ΡΥ καὶ ς 18 ἀνδράσιν] φτγ ἰδίοις «-: αὶ 


19 γυναῖκας] - ὑμῶν 2 20 ἐστιν] δηὶε εὐάρ ς“ ἐν] τῷ: Ὁ 
21 ἐρεθίζετε] παροργίζετε “Ὁ Βα ᾿ 
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ε ων “ 
Οἱ δοῦλοι, ὑπακούετε κατὰ πάντα τοῖς κατὰ σάρκα κυ- 
Ἁ Ἂς 
ρίοις, μὴ ἐν ὀφθαλμοδουλείαις ὡς ἀνθρωπάρεσκοι, ἀλλ᾽ ἐν 
ε ’΄ 
ἁπλότητι καρδίας, φοβούμενοι τὸν Κύριον" ὃ ἐὰν 
ποιῆτε, ἐκ ψυχῆς ἐργάζεσθε ὡς τῷ Κυρίῳ καὶ οὐκ ἀνθρώ- 
ποις, εἰδότες ὅτι ἀπὸ Κυρίου ἀπολήμψεσθε τὴν ἄντα- 
΄ὔ “ ω» “ ’ “- ΄’΄ 
πόδοσιν τῆς κληρονομίας: τῷ Κυρίῳ Χριστῷ δουλεύετε. 
ε ᾿ κ - ἃ 
ὁ γὰρ ἀδικῶν κομιεῖται ὃ ἠδίκησεν, καὶ οὐκ ἔστιν προσω- 
΄, « ΓΑ Ἂν ’, ΔΝ δι 3 ’ Ὁ 
πολημψία. Οἱ κύριοι, τὸ δίκαιον καὶ τὴν ἰσότητα τοῖς 
Ψ ΄ 5 7 ψ Ἀξ᾿ σα “ ᾿ “ 39 
δούλοις παρέχεσθε, εἰδότες ὅτι καὶ ὑμεῖς ἔχετε Κύριον ἐν 
οὐρανῷ. 


Τῇ προσευχῇ προσκαρτερεῖτε, γρηγοροῦντες ἐν αὐτῇ ἐν 


εὐχαριστίᾳ, προσευχόμενοι ἅμα καὶ περὶ ἡμῶν, ἵνα ὃ 
Θεὸς ἀνοίξῃ ἡμῖν θύ ῦ λό λαλῆ ὸ ἢ 
ῃ ἡμῖν θύραν τοῦ λόγου, λαλῆσαι τὸ μυστήριον 
.» ΡΞ 3. ἃ κ᾿ ΄, Ψ , 95.Χ 
τοῦ Χριστοῦ, δι᾿ ὃ καὶ δέδεμαι, ἵνα φανερώσω αὐτὸ 
ὡς δεῖ με λαλῆσαι. Ἔν σοφίᾳ περιπατεῖτε πρὸς τοὺς 
Ν Ν, Ν 3 , ε “ τᾶς ΄ 
ἔξω, τὸν καιρὸν ἐξαγοραζόμενοι. ὃ λόγος ὑμῶν πάν- 


3 ΄ . 3 ’, Ὁ. “ Ἂν αν ἂν ΓΚ 
τοτε ἐν χάριτι, ἅλατι ἠρτυμένος, εἰδέναι πῶς δεῖ ὑμᾶς ἑνὶ 
ἑκάστῳ ἀποκρίνεσθαι. 

Τὰ κατ᾽ ἐμὲ πάντα γνωρίσει ὑμῖν Τυχικὸς ὃ ἀγαπητὸς 
ἀδελφὸς καὶ πιστὸς διάκονος καὶ σύνδουλος ἐν Κυρίῳ: 
ὃν ἔπεμψα πρὸς ὑμᾶς εἰς αὐτὸ τοῦτο, ἵνα γνῶτε τὰ περὶ 
ε [ον Ν ᾽ Ν ,’ (- “ - 3 ’ 
ἡμῶν καὶ παρακαλέσῃ τὰς καρδίας ὑμῶν, σὺν ᾽Ονησί-: 

“ “ ὸΝ 3 ἌΝ κὰκ 3 3 δ ας μα 
μῳ τῷ πιστῷ καὶ ἀγαπητῷ ἀδελφῷ ὅς ἐστιν ἐξ ὑμῶν. 
πάντα ὑμῖν γνωριοῦσιν τὰ ὧδε. 

3 ΄ Φουα, 3 ΄, ε ΄ , 

᾿Ασπάζεται ὑμᾶς ᾿Αρίσταρχος ὃ συναιχμάλωτός μου, 
καὶ Μάρκος ὃ ἀνεψιὸς Βαρνάβα (περὶ οὗ ἐλάβετε ἐντολάς" 
ἐὰν ἔλθῃ πρὸς ὑμᾶς, δέξασθε αὐτόν), καὶ Ἰησοῦς ὃ 
λεγόμενος Ἰοῦστος, οἱ ὄντες ἐκ περιτομῆς" οὗτοι μόνοι 
2,2. ὀφθαλμοδουλείαις] -λί. ΤΊΒΨΗ : -ᾳ« ΖΙΛ(. μα. ΜΉ ἀλλ] ἀλλὰ 
ΤΕ. Κύριον] Θεόν ς 28 ὃ] καὶ πᾶν ὅ τι ς- 24 τῆς κλη- 
ρονομίας"] . τῆς κληρονομίας Τα τῷ] γὰρ ς 285 γὰρ] δὲς 
κομιεῖται] κομίσεται Ζ, γι...) ΔΈ...) 1 οὐρανῷ] -νοῖς ς 8 δ: 
ὃ] δι᾿ ὃν Ζρᾷα.τα, )Ἴττα Θ ὑμᾶς] δπῖε πῶς δεῖ Τὰ 8 γνῶτε.. ἡμῶν 


γνῷ... ὑμῶν «(ᾳ...}Ὲ} ΑΙΒπ' 9 γνωριοῦσιν] -σουσιν ΖΏΤΑΜΜΕΙα...) 
10 Βαρνάβα] -βᾳ 11 περιτομῆς"] περιτομῆς ΓΑΤΙΑΒ 


5.00 


ΣΙ. 


22 


Θσιυυι 
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4. τ2ώ--Ἰ. 2. 


ΠΡΟΣ ΚΟΛΑΣΣΑΒΙΣ τῊδ τ ΤῈ 





12 


19 


14 
15 


τό 


17 
18 


“- Ψ ΄ ΄ 
συνεργοὶ εἰς τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ, οἵτινες ἐγενήθησάν 
“ 9. “ ε 5 ε “ 
μοι παρηγορία. ἀσπάζεται ὑμᾶς ἘΠπαφρᾶς ὁ ἐξ ὑμῶν, 
“ ΄, δ: Ν ες ““ 
δοῦλος Χριστοῦ Ἰησοῦ, πάντοτε ἀγωνιζόμενος ὑπὲρ ὑμῶν 
“  - “ Ἅ 
ἐν ταῖς προσευχαῖς, ἵνα σταθῆτε τέλειοι καὶ πεπληροφο- 
, ᾽ . , μὰ ᾽ν κ . 
ρημένοι ἐν παντὶ θελήματι ᾿τοῦ Θεοῦ. μαρτυρῶ γὰρ 
αὐτῷ ὅτι ἔχει πολὺν πόνον ὑπὲρ ὑμῶν καὶ τῶν ἐν Λαοδι- 
κείᾳ καὶ τῶν ἐν Ἱεραπόλει. ἀσπάζεται ὑμᾶς Λουκᾶς 
3 ὔ ἈΝ 
ὃ ἰατρὸς ὃ ἀγαπητός, καὶ Δημᾶς. ᾿Ασπάσασθε τοὺς 
-“ Ν 9 " 
ἐν Λαοδικείᾳ ἀδελφούς, καὶ ΝΝυυμφᾶν, καὶ τὴν κατ᾽ οἶκον 
Φρ ρῳ 3 7 Ἅ, μι 9 ““ 39 ε “ , 2 
αὐτῶν ἐκκλησίαν. καὶ ὅταν ἀναγνωσθῇ παρ᾽ ὑμῖν ἡ 
; 
ἐπιστολή, ποιήσατε ἵνα καὶ ἐν τῇ Λαοδικέων ἐκκλησίᾳ 
9 - Ν Ν 39 ὃ ’ σ Ν ἱ - “Ὁ 9 
ἀναγνωσθῇ, καὶ τὴν ἐκ Λαοδικείας ἵνα καὶ ὑμεῖς ἀνα- 
“ Ν 3, 3 , », Γ ὃ ἐν “Δ 
γνῶτε. καὶ εἴπατε ᾿Αρχίππῳ, Βλέπε τὴν διακονίαν ἣν 
΄ Ψ ’΄ σ 39 Ν -“, 
παρέλαβες ἐν Κυρίῳ, ἵνα αὐτὴν πληροῖς. 
ε 9 Ν Ἄς αν χο αι Ν » ’ , 
Ὁ ἀσπασμὸς τῇ ἐμῇ χειρὶ Παύλου. μνημονεύετέ μου 
΄Ὁ “ «ε ὕ 3.» 6 “ 
τῶν δεσμῶν. ἡ χάρις μεθ᾽ ὑμῶν. 





ςΦΊΙ Τὰ ΤΊ Εὶ 
ΑΒΝΗΚ 


ΠΡΟΣ ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΕΙ͂Σ Α. 


1 


Παῦλος καὶ Σιλουανὸς καὶ Τιμόθεος τῇ ἐκκλησίᾳ Θεσ- 
σαλονικέων ἐν Θεῷ Πατρὶ καὶ Κυρίῳ Ἰησοῦ Χριστῷ: 
χάρις ὑμῖν καὶ εἰρήνη. 

8, “ - “Ὁ ’ Ἂν Ἃ Ἑ “ 

Εὐχαριστοῦμεν τῷ Θεῷ πάντοτε περὶ πάντων ὑμῶν 


12 Ἰησοῦ] ς᾽ σταθῆτε] στῆτε ς 7,»Ὲ} Α. πεπληροφ.] πεπληρωμέ- 
νοι ς(ι....)7πὶ 18 πολὺν πόνον] ζῆλον πολὺν ς Λαοδικείᾳ] -κίᾳ 
ΤΙΙΛΒΝΗ Ἵεραπ.] ἹἹερᾷ Πόλει ΔῊ 15 Λαοδικείᾳ] -κίᾳ ΤΙΓΛΒ 
ΝΗ Νυμφᾶν] Νύμφαν Τρ ΤΥΕ ΝΗ πὰ αὐτῶν] αὐτοῦ ς (....}Ὲ} : 
αὐτῆς ΣΤΥ ΝΗ πὰ 16 Λαοδικείας] -κίας ΤΊ ΒΨ 18 ὑμῶνϊ 
“ἀμήν. Τιρὸς Κολασσαεῖς ἐγράφη ἀπὸ Ῥώμης διὰ Τυχικοῦ καὶ ᾿᾽οΟνησίμου. 
ς':Ἔπρος Κολασσαεῖὶς. ΤΥΑ 

ΠΡΟΣ ΘΕΣΖ. Α.1] ἡ πρὸς Θεσσαλονικεῖς ἐπιστολὴ Παύλον 
πρώτη ς 1 εἰρήνη] “ ἀπὸ Θεοῦ πατρὸς ἡμῶν καὶ Κυρίου Ἰησοῦ Χρι- 
στοῦ ς [Π᾿π]Βι(Ξεἀ [ἡμῶν] Β) 
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ΚΑ ΤΥΤΙΕ ΠΡΟΣ ΘΕΣΣΑΛΟΝΊΚΕΙΣ Α. 


μνείαν ποιούμενοι ἐπὶ τῶν προσευχῶν ἡμῶν, ἀδιαλείπτως 
μνημονεύοντες ὑμῶν τοῦ ἔργου τῆς πίστεως καὶ τοῦ κόπου 
“ 9 Ψ; Ν Ἁ ε “ - ὃλ' ἰδ ἴον 2 
τῆς ἀγάπης καὶ τῆς ὑπομονῆς τῆς ἐλπίδος τοῦ Κυρίου 
ἘΝ 3 Ἐάν ἢ α ΡΥ . Υ 
ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ ἔμπροσθεν τοῦ Θεοῦ καὶ Πατρὸς 
«ες [ Ε Φ 9 Ν 3 Ἔ: ς Ἂς “ Ν 
ἡμῶν, εἰδότες, ἀδελφοὶ ἠγαπημένοι ὑπὸ Θεοῦ, τὴν 
3 Ν ε “ σ Ἃ, » ᾽ (δ. ““ 3 3 ’, 
ἐκλογὴν ὑμῶν: ὅτι τὸ εὐαγγέλιον ἡμῶν οὐκ ἐγενήθη 
3 τ τἂν 3 ’΄, ΄ ἐλλὰ Ν ϑ ὃ ΄’ ἊΨ ΟἹ 
εἰς ὑμᾶς ἐν λόγῳ μόνον, ἀλλὰ καὶ ἐν δυνάμει καὶ ἐν 
Πνεύματι ᾿Αγίῳ καὶ πληροφορίᾳ πολλῇ, καθὼς οἴδατε 
-« “-“ “ “-“ 
οἷοι ἐγενήθημεν ἐν ὑμῖν δι᾿ ὑμᾶς. καὶ ὑμεῖς μιμηταὶ 
ΘᾺ ὑὐἷ 3 ΄ Ν, [ον ΄ ΄ Ἦν Ἁ ΕΣ 
ἡμῶν ἐγενήθητε καὶ τοῦ Κυρίου, δεξάμενοι τὸν λόγον ἐν 
θλίψει πολλῇ μετὰ χαρᾶς Πνεύματος ᾿Αγίου, ὥστε 
γενέσθαι ὑμᾶς τύπον πᾶσιν τοῖς πιστεύουσιν ἐν τῇ Μακε- 
δονί ᾿ ΟΕ 2 ᾿Αγαΐι ἀφ᾽ ὑμῶ Ν ἐξή ςε 
ονίᾳ καὶ ἐν τῇ ᾿Αχαΐᾳ. ἀφ᾽ ὑμῶν γὰρ ἐξήχηται ὃ 
, ΄ 9 δ 3 ο , ν 9 ΡῈ 
λόγος τοῦ Κυρίου οὐ μόνον ἐν τῇ Μακεδονίᾳ καὶ ᾿Αχαΐᾳ, 
3 Ἂν δ, ἊΝ, ’ ξ ᾿ 4 ε -“ ε Ν Ν ΗΝ 3 
ἀλλ᾽ ἐν παντὶ τόπῳ ἡ πίστις ὑμῶν ἡ πρὸς τὸν Θεὸν ἐξε- 
λήλυθεν, ὥστε μὴ χρείαν ἔχειν ἡμᾶς λαλεῖν τι. αὐτοὶ 
γὰρ περὶ ἡμῶν ἀπαγγέλλουσιν ὁποίαν εἴσοδον ἔσχομεν 
πρὸς ὑμᾶς, καὶ πῶς ἐπεστρέψατε πρὸς τὸν Θεὸν ἀπὸ τῶν 
εἰδώλων δουλεύειν Θεῷ ζῶντι καὶ ἀληθινῷ, καὶ ἀναμέ- 
νειν τὸν Ὑἱὸν αὐτοῦ ἐκ τῶν οὐρανῶν, ὃν ἤγειρεν ἐκ τῶν 
νεκρῶν, Ἰησοῦν τὸν ῥυόμενον ἡμᾶς ἐκ τῆς ὀργῆς τῆς ἐρ- 
χομένης. 
3 ἊΣ Ν ᾿, 3 Ψ" Ἂ Υ ε [ω Ν ἣν 
Αὐτοὶ γὰρ οἴδατε, ἀδελφοί, τὴν εἴσοδον ἡμῶν τὴν πρὸς 
φ' τῶν Ψ 3 Ν ΄ ΄ 3 λλὰ θό Ν 
ὑμᾶς, ὅτι οὐ κενὴ γέγονεν ἀλλὰ προπαθόντες καὶ 
ὑβρισθέντες καθὼς οἴδατε ἐν Φιλίπποις ἐπαρρησιασάμεθα 
ἐν τῷ Θεῷ ἡμῶν λαλῆσαι πρὸς ὑμᾶς τὸ εὐαγγέλιον τοῦ 
ἐν τῷ Θεῷ ἡμῶ σαι πρὸς ὑμᾶς τὸ εὐαγγ τοῦ 
“Ὁ 3 “Ὁ “ “ 
Θεοῦ ἐν πολλῷ ἀγῶνι. ἡ γὰρ παράκλησις ἡμῶν οὐκ 


Ὡ μνείαν -- ὑμῶν ς ἘΓΑΊ 4 Θεοῦ] τγ τοῦ ΤΙΒΙΝΝΗ] ὑπὸ Θεοῦ,] 
» ὑπὺ Θεοῦ ς : 7π 5 εἰς ὑμᾶς] πρὸς ὑμ. 27 πληροφορίᾳ] τ ἐν 
ς ΖΓ ΤΊ ἐν φαγί] [ΤἸἔΨΜΕ Ὦ...)Ὲ Ὁ ἡ τύπον τύπους ς(κ.πι.) 
ΤΉ πα ἐν 56..1 -: αὶ 8 ᾿Αχαΐᾳ] ργ ἐν τῇ ΤἈ[ΤὙ]α ῚΒ 


ἀλλ ἀλλὰ ΤΥΤΙΒΝΗΑ :- καὶ ς ἔχειν] ροβὲ ἡμ. -: Θ ἡμῶν] 
ὑμῶν Δα ἔσχομεν] ἔχομεν ς-: (Ετ 10 τῶν ς66.] «Ὴ] : Εν 
ἐκ] ἀπὸ ς ΣΈ, 2 ἀλλὰ] καὶς : Ὁ ἐπαρρησ.} ἐπαρησ. Η-« 
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ΠΡΟΣ ΘΕΣΣΑΛΟΝΊΙΚΕΙΣ Α. ἜΣ ΤΣ τ Ἐ 





3 ’ Ν 
ἐκ πλάνης οὐδὲ ἐξ ἀκαθαρσίας οὐδὲ ἐν δόλῳ“ ἀλλὰ 
“ “ “ ΄Ν 3 
καθὼς δεδοκιμάσμεθα ὑπὸ τοῦ Θεοῦ πιστευθῆναι τὸ εὐαγ- 
“ ἿᾺ δ ἢ 
γέλιον, οὕτως λαλοῦμεν, οὐχ ὡς ἀνθρώποις ἀρέσκοντες, 
“-“ - , “ Ψ ΄ 
ἀλλὰ Θεῷ τῷ δοκιμάζοντι τὰς καρδίας ἡμῶν. Οὔτε γάρ 
ΕΣ Ἂ 
ποτε ἐν λόγῳ κολακείας ἐγενήθημεν, καθὼς οἴδατε, οὔτε 
΄ 2 “ 
ἐν προφάσει πλεονεξίας, Θεὸς μάρτυς, οὔτε ζητοῦντες 
3 ἄς " 9». κυ 
ἐξ ἀνθρώπων δόξαν, οὔτε ἀφ᾽ ὑμῶν οὔτε ἀπ᾽ ἄλλων, 
“ » Ε) ἣν 
δυνάμενοι ἐν βάρει εἶναι ὡς Χριστοῦ ἀπόστολοι ἀλλ' 
“ Ν ΄ Ν 
ἐγενήθημεν ἥπιοι ἐν μέσῳ ὑμῶν, ὡς ἐὰν τροφὸς θάλπῃ τὰ 
ἑαυτῆς τέκνα" οὕτως δμειρόμενοι ὑμῶν εὐδοκοῦμεν με- 
“-“ “- “ Ν ἂν 
ταδοῦναι ὑμῖν οὐ μόνον τὸ εὐαγγέλιον τοῦ Θεοῦ ἀλλὰ καὶ 
ον ε “ ΄ ὃ ΄, 3 δυὰς ἔτι δι 3 20 
τὰς ἑαυτῶν ψυχάς, διότι ἀγαπητοὶ ἡμῖν ἐγενήθητε. 
“ »,» 
Μνημονεύετε γάρ, ἀδελφοί, τὸν κόπον ἡμῶν καὶ τὸν μό- 
Ν. 
χθον: νυκτὸς καὶ ἡμέρας ἐργαζόμενοι, πρὸς τὸ μὴ ἐπιβα- 
ρῆσαί τινα ὑμῶν, ἐκηρύξαμεν εἰς ὑμᾶς τὸ εὐαγγέλιον τοῦ 
“ ’ 
Θεοῦ. ὑμεῖς μάρτυρες καὶ ὃ Θεός, ὡς ὁσίως καὶ δικαίως 
καὶ ἀμέμπτως ὑμῖν τοῖς πιστεύουσιν ἐγενήθημεν, 
καθάπερ οἴδατε, ὡς ἕνα ἕκαστον ὑμῶν ὡς πατὴρ τέκνα 
ἑαυτοῦ παρακαλοῦντες ὑμᾶς καὶ παραμυθούμενοι, καὶ 
μαρτυρόμενοι εἰς τὸ περιπατεῖν ὑμᾶς ἀξίως τοῦ Θεοῦ τοῦ 
“ δὰ ἧρυ 3 Ν ε “ γι ΝΣ ΄ 
καλοῦντος ὑμᾶς εἰς τὴν ἑαυτοῦ βασιλείαν καὶ δόξαν. 
ἊΝ ἊΝ “Ὁ Ἂν 2 »“ 3 “-“ “ “ιν δ 
Καὶ διὰ τοῦτο καὶ ἡμεῖς εὐχαριστοῦμεν τῷ Θεῷ ἀδια- 
, Ψ , 9 “Ἁ Φι σι “ “ 
λείπτως, ὅτι παραλαβόντες λόγον ἀκοῆς παρ᾽ ἡμῶν τοῦ 
Θεοῦ ἐδέξασθε οὐ λόγον ἀνθρώπων, ἀλλὰ (καθώς ἐστιν 
3 
“ ’ [ον Δ, χω “ “-“ 
ἀληθῶς) λόγον Θεοῦ, ὃς καὶ ἐνεργεῖται ἐν ὑμῖν τοῖς πι- 
, ε “ Ν Ν 3 » 3 [β 
στεύουσιν. ὑμεῖς γὰρ μιμηταὶ ἐγενήθητε, ἀδελφοί, 
τῶν ἐκκλ Γ “ Θ “ “ 3 [ο 9 “ Ἶ ὃ ἊΨ, ΓῚ 
ἡσιῶν τοῦ Θεοῦ τῶν οὐσῶν ἐν τῇ ᾿Ιουδαίᾳ ἐν 


9. οὐδὲ 56. οὔτε ς 4. Θεῴ] τσ τῷ ς [2] 5 κολακείας] -κίας ΤῚΒ 
ΝΗ ἐν προφάσει] ---ἐν ΝῊ Θ ἀπ᾽ ἀπὸ Ἐὶ ἡ ἀλλ᾽ ἀλλὰ Τὲ 
ΤΙΒΨΝΉΗ(...) ἥπιοι] νήπιοι «1, ΑΙ ΒΝῊ πα; ὅοῦ ἐὰν] ἂν ς 
8 ὁμειρόμενοι] ἱμειρ. «: ὄμειρ. ΜΉΚ(,...): ἘΣ εὐδοκοῦμεν] ηὐδοκ. 
ΔΉ...) ἐγενήθητε] γεγένησθε ς 9 νυκτὺς] “ γὰρ ς 10 ὃ] 
ΑἸ σφῦ 1] οἴδατε,] οἴδατε ΤΙΒΨΗ 12 μαρτυρόμενοι] -ρούμενοι ς 
Τρ: ΓΟΕτ περιπατεῖν] -τῆσαι ς καλοῦντος] καλέσαντος Ἰτα ΝΗ α 
κα 18 καὶ 2γ2.] - ἘΦ ἐστὶν] Ροδὲ ἀληθῶς ΤΥΆΗ 
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ΤΑΣ ΟΣ ΠΡΟΣΗΘΒΣΣΑΔΌΝΙΚΕΙΕΡΑΙΕ τ τοις 





,ν9 σ » “ ΄“- 
Χριστῷ Ἰησοῦ: ὅτι τὰ αὐτὰ ἐπάθετε καὶ ὑμεῖς ὑπὸ τῶν 
9 ΄“΄ “ 
ἰδίων συμφυλετῶν, καθὼς καὶ αὐτοὶ ὑπὸ τῶν Ἰουδαίων, 
-“ Ἂν Ν Ῥ, ἔν 
τῶν καὶ τὸν Κύριον ἀποκτεινάντων Ἰησοῦν καὶ τοὺς προ- τς 
Ἷ Ν “-“ ’ Ἄν, “ Ἷ 
φήτας, καὶ ἡμᾶς ἐκδιωξάντων, καὶ Θεῷ μὴ ἀρεσκόντων, 
Ν “ ΝΆ ΄α - 
καὶ πᾶσιν ἀνθρώποις ἐναντίων, κωλυόντων ἡμᾶς τοῖς τό 
ἔθ Ν λῆ ν θῶ .. δὼ 3. Ν “ ΣΆΣΤΟΝ 
ἔθνεσιν λαλῆσαι ἵνα σωθῶσιν, εἰς τὸ ἀναπληρῶσαι αὐτῶν 
Αν ς »" ΄ 3, θ δὲ 5. 3 9 Ν 4 τα Ν φ᾽ 
τὰς ἁμαρτίας πάντοτε: ἔφθασεν δὲ ἐπ᾽ αὐτοὺς ἡ ὀργὴ εἰς 
τέλος 
ε -“ , ’ 3 “ 
Ἡμεῖς δέ, ἀδελφοί, ἀπορφανισθέντες ἀφ᾽ ὑμῶν πρὸς 17 
“ῳ ῳ , ὰ 
καιρὸν ὥρας προσώπῳ οὐ καρδίᾳ, περισσοτέρως ἐσπουδά- 
Ν , “-“ ““ Ἄλον 
σαμεν τὸ πρόσωπον ὑμῶν ἰδεῖν ἐν πολλῇ ἐπιθυμίᾳ: 
ὑν, »» ΝΆ Ν ε ζω -“ 
διότι ἠθελήσαμεν ἐλθεῖν πρὸς ὑμᾶς, ἐγὼ μὲν Παῦλος καὶ 18. 
Ψ Ν δί ΝΘ, δ ΟΝ, ε 5 “ , Δ 
ἅπαξ καὶ δίς, καὶ ἐνέκοψεν ἡμᾶς ὃ Σατανᾶς. τίς γὰρ τὸ 
ΓΞ “ ἐλ. Ν Ἃ ἣν Ἃ ᾿ὴ γ δ “ἃ 3. Ἂ Ν 
ἡμῶν ἐλπὶς ἢ χαρὰ ἢ στέφανος καυχήσεως ; ἢ οὐχὶ καὶ 
“ -“ Ἅ -“ ΕΣ “Ὁ Ὁ [ον 
ὑμεῖς ἔμπροσθεν τοῦ Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ ἐν τῇ αὐτοῦ 


Ψ' ε »“ ἐκ τὰ ε ’ ς “ ἘΜ ’, 
παρουσίᾳ; ὑμεῖς γάρ ἐστε ἡ δόξα ἡμῶν καὶ ἣ χαρά. 20 
Διὸ μηκέτι στέγοντες ηὐδοκήσαμεν καταλειφθῆναι ἐν 
᾿Αθήναις μόνοι, καὶ ἐπέμψαμεν Τιμόθεον τὸν ἀδελφὸν 2 


λ τ δὰ Ἂν ἊΝ -Ὁ ἂς Ἀν Ἃ 3 ’ “Ἁ ΄“ 

ἡμῶν καὶ διάκονον τοῦ Θεοῦ ἐν τῷ εὐαγγελίῳ τοῦ Χριστοῦ 
“ ,ὔὕ “ ς- 

εἰς τὸ στηρίξαι ὑμᾶς καὶ παρακαλέσαι ὑπὲρ τῆς πίστεως 


ὑμῶν, τὸ μηδένα σαίνεσθαι ἐν ταῖς θλίψεσιν ταύταις: 5 
“ μφ 
αὐτοὶ γὰρ οἴδατε ὅτι εἰς τοῦτο κείμεθα. καὶ γὰρ ὅτε 4 


πρὸς ὑμᾶς ἦμεν, προελέγομεν ὑμῖν ὅτι μέλλομεν θλίβε- 

ἣν Ν . [ᾳ ϑ, Μ' δ “ ὮΣ ἊΝ 
σθαι, καθὼς καὶ ἐγένετο καὶ οἴδατε. διὰ τοῦτο κἀγὼ 5 
μηκέτι στέγων ἔπεμψα εἰς τὸ γνῶναι τὴν πίστιν ὑμῶν, μή 
πὼς ἐπείρασεν ὑμᾶς ὃ πειράζων καὶ εἰς κενὸν γένηται ὃ 
κόπος ἡμῶν. ἼΑρτι δὲ ἐλθόντος Τιμοθέου πρὸς ἡμᾶς ὅ 
ἀφ᾽ ὑμῶν καὶ εὐαγγελισαμένου ἡμῖν τὴν πίστιν καὶ τὴν, 
14 τὰ αὐτὰ] ταὐτὰ ς Ζρτα 15 προφήτας] ττΥ ἰδίους ς 5ὅ0Γ ἡμᾶς] 
ὑμᾶς ς« : (ΕΥ]7 ΕΖ 16 ἔφθασεν] -κεν Ζι(μ.τι. ΝΕ 18 διότι] διὸ 
ς 19 Ἰησ.] - Χριστοῦ - : ὅ0Γ 1 ηὐδοκ.} εὐδοκ. «ΣΉ ΑΗ. 
2. διάκονον] συνεργὸν Ζ(α.ται. ΕΑ ΒΗ αι Ἀπ τοῦ Θεοῦ] ΒΓ ]α : 
- καὶ συνεργὸν ἡμῶν - παρακαλέσαι): ὑμᾶς ς ὑπὲρ] περὶ - 
ϑτὸ]τῷς: Ο μηδένα σαίνεσθαι] μηδὲν ἀσαίνεσθαι 1 8 πίστιν) 


φοϑβί ὑμῶν πα 
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᾽ὕ “- 9 Ν , 
ἀγάπην ὑμῶν, καὶ ὅτι ἔχετε μνείαν ἡμῶν ἀγαθὴν πάντοτε, 
ἐπιποθοῦντες ἡμᾶς ἰδεῖν καθάπερ καὶ ἡμεῖς ὑμᾶς, διὰ 

ΦῚ ΄ 5 πᾷς τὴν ΄ “ 
τοῦτο παρεκλήθημεν, ἀδελφοί, ἐφ᾽ ὑμῖν ἐπὶ πάσῃ τῇ 
“- ν᾿ ε ’ σ 
ἀνάγκῃ καὶ θλίψει ἡμῶν διὰ τῆς ὑμῶν πίστεως" ὅτι 
“ -“ 2Ν ε “-“ ’ 3 Κ ἐς ’ Ἀδὰ εὖ- 
νῦν ζῶμεν, ἐὰν ὑμεῖς στήκετε ἐν Κυρίῳ. τίνα γὰρ. 
ψν. ’ “-“ Ω: ὃ “ δου δέ τεσι, ψῖν 
χαριστίαν δυνάμεθα τῷ Θεῷ ἀνταποδοῦναι περὶ ὑμῶν ἐπὶ 
ΐ ἢ “χαρᾷ ἡ χαί δ᾽ ὑμᾶς ἔμπροσθεν τοῦ Θεοῦ 
πάσῃ τῇ “χαρᾷ ἡ χαίρομεν δ ὑμᾶς ἔμπροσθε 
“ Υ'. 3 
ἡμῶν, νυκτὸς καὶ ἡμέρας ὑπερεκπερισσοῦ δεόμενοι εἰς 
“ ,ὔ Ν « ᾷ 
τὸ ἰδεῖν ὑμῶν τὸ πρόσωπον καὶ καταρτίσαι τὰ ὕστερή- 
ματα τῆς πίστεως ὑμῶν ; 
, ΄- 
Αὐτὸς δὲ ὃ Θεὸς καὶ πατὴρ ἡμῶν καὶ ὃ Κύριος ἡμῶν 
3 “ θύ Ν ε δὸ «- ὧἋ« Ν ΠΑ ΟΥΕΥ ἀν τισι δὲ 
Τησοῦς κατευθύναι τὴν ὁδὸν ἡμῶν πρὸς ὑμᾶς ὑμᾶς δὲ 
ε ᾿ς , λ , Ν ΄ ΄ς τα ’ 3 ἀλλ Ἄ.: 
ὁ Κύριος πλεονάσαι καὶ περισσεύσαι τῇ ἀγάπῃ εἰς ἀλλή 
λους καὶ εἰς πάντας, καθάπερ καὶ ἡμεῖς εἰς ὑμᾶς, εἰς 
Ἰε»" Ψ᾽ ε “ Ν Ων 9 - 9 ε (ς 
τὸ στηρίξαι ὑμῶν τὰς καρδίας ἀμέμπτους ἐν ἁγιωσύνῃ 
μὲ “ ““ Ν Ν «ε “ 3 ζω ᾿ Ὁ 
ἔμπροσθεν τοῦ Θεοῦ καὶ πατρὸς ἡμῶν ἐν τῇ παρουσίᾳ τοῦ 
Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ μετὰ πάντων τῶν ἁγίων αὐτοῦ. 
Ν 4 3 ’ 3 “ ε [] Ν “ὦ 
Λοιπὸν οὖν, ἀδελφοί, ἐρωτῶμεν ὑμᾶς καὶ παρακαλοῦ- 
3 , 3. Γοῦκαι ἡ ἂς ἀν: - Ν 
μεν ἐν Κυρίῳ Ἰησοῦ, ἵνα καθὼς παρελάβετε παρ᾽ ἡμῶν τὸ 
“ Ὡς τὰν “" “ Ν ἣν ͵ ““ Ν Ἂν 
πῶς δεῖ ὑμᾶς περιπατεῖν καὶ ἀρέσκειν Θεῷ, καθὼς καὶ 
περιπατεῖτε, ἵνα περισσεύητε μᾶλλον. οἴδατε γὰρ 
, λέ ἐδ ᾿κ δ τς ὃ Ν [ο] Ψ 3 “ 
τίνας παραγγελίας ἐδώκαμεν ὑμῖν διὰ τοῦ Κυρίου Ἰησοῦ. 
Τοῦτο γάρ ἐστιν θέλημα τοῦ Θεοῦ, ὃ ἁγιασμὸς ὑμῶν, ἀπέ- 
χεσθαι ὑμᾶς ἀπὸ τῆς πορνείας" εἰδέναι ἕκαστον ὑμῶν 
Ν ε [ον ᾿ “ 3 ε Ἁ Ν ψο τας Ν 
τὸ ἑαυτοῦ σκεῦος κτᾶσθαι ἐν ἁγιασμῷ καὶ τιμῇ, μὴ 
3 ΄ 39 ’ Ν 
ἐν πάθει ἐπιθυμίας, καθάπερ καὶ τὰ ἔθνη τὰ μὴ εἰδότα τὸν 
δας: Ν ὁ ὙΔῚ , οἷ -“ 3 “ , 
Θεόν ᾿εϑερδὸ μὴ ὑπερβαίνειν καὶ πλεονεκτεῖν ἐν τῷ πράγ- 
3 3 “ , 3) 
ματι τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ" διότι ἔκδικος Κύριος περὶ πάν- 


7 ἀνάγκῃ καὶ θλ.] θλ. καὶ ἀν. ς 8 στήκετε] -ητε ς Ζ» ΤΥ ΕΣ Β(α.:.) 
ΈΕΔι: Εν 11 Ἴησ.7: Χριστὸς ς 18 ἀμέμπτους] -τως ΔΉ τι 

Ἴησ.] ὁ Χριστοῦ -: ὅ8οΓ αὐτοῦ.] -- ἀμήν. [1,]ΤἸ ΒΊΜΝΕΙΕΤα 

1 λοιπὸν] ρτ τὸ ς οὖν] ΜΗ Ὃ...) ἵνα 2γ1.} ς ΓΒ] [ΝΗ] καθὼς 
καὶ περιπατεῖτε] ς (.".) 8. θέλημα] ργ τὸ [2.2] 4 ἕκαστον) -στος 
αι Θ ἐν τῷ] ἔν τῳ Τ(...) Κύριος] Ρχ ὁ ς 
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ἜΗΙ ΠΡῸΣ ΘΕΣΣΑΛΟΝΊΚΕΙΣ ἃ. 








’, Ἂς ,, δι “-“ 
τῶν τούτων, καθὼς καὶ προείπαμεν ὑμῖν καὶ διεμαρτυρά- 


μεθα. οὐ γὰρ ἐκάλεσεν ἡμᾶς ὁ Θεὸς ἐπὶ ἀκαθαρσίᾳ, 
3 ᾽ 
ἀλλ᾽ ἐν ἁγιασμῷ. τοιγαροῦν ὃ ἀθετῶν οὐκ ἄνθρωπον 


9 “-“ 
ἀθετεῖ, ἀλλὰ τὸν Θεὸν τὸν διδόντα τὸ Πνεῦμα αὐτοῦ τὸ 
ἽἍΑγιον εἰς ὑμάς. 
Ν 
Περὶ δὲ τῆς φιλαδελφίας οὐ χρείαν ἔχετε γράφειν ὑμῖν" 
Ν “-“ 
αὐτοὶ γὰρ ὑμεῖς θεοδίδακτοί ἐστε εἰς τὸ ἀγαπᾶν ἀλλήλους" 
Δ Ν “ 
καὶ γὰρ ποιεῖτε αὐτὸ εἰς πάντας τοὺς ἀδελφοὺς ἐν ὅλῃ 
,’ “-“ 
τῇ Μακεδονίᾳ. παρακαλοῦμεν δὲ ὑμᾶς, ἀδελφοί, περισ- 
- Ὲ 
σεύειν μᾶλλον, καὶ φιλοτιμεῖσθαι ἡσυχάζειν καὶ πράσ- 
ὰ 7ὃ Ἀν ΑΝ, Τὸν θ κα ἡ ππτῖς Τὶ δὶ ΓΥΡΜΡΙ ἸΕΘ Ὶ 
σειν τὰ ἴδια καὶ ἐργάζεσθαι ταῖς χερσὶν ὑμῶν, καθὼς ὑμῖν 
’, 
παρηγγείλαμεν" ἵνα περιπατῆτε εὐσχημόνως πρὸς τοὺς 
ἔξω καὶ μηδενὸς χρείαν ἔχητε. 
᾽7ὔ “" “ 
Οὐ θέλομεν δὲ ὑμᾶς ἀγνοεῖν, ἀδελφοί, περὶ τῶν κοιμω- 
Ἄ. σ ο λ [ο] θ θὰ Ν, ε Ἂ τυ δ᾽ Ἂ 8. 
μένων, ἵνα μὴ λυπῆσθε καθὼς καὶ οἱ λοιποὶ οἱ μὴ ἔχον- 
3 ΄ 3 Ν ΄ φ 3 [.] 5 ΄ 
τες ἐλπίδα. εἰ γὰρ πιστεύομεν ὅτι ᾿Ιησοῦς ἀπέθανεν 
ἃν 3 Ξ, σ να ἈΝ Ἂς Ἁ Ἂν; -“ 
καὶ ἀνέστη, οὕτως καὶ ὃ Θεὸς τοὺς κοιμηθέντας διὰ τοῦ 
3 “ ΕΣ οὗ 3 “ “ Ν ς Ἁ “, 3 
Τησοῦ ἄξει σὺν αὐτῷ. Τοῦτο γὰρ ὑμῖν λέγομεν ἐν 
λό Κ “,. φ ε ων ε ζῶ 6 λ ΄ Οἱ .}) 
ὄγῳ Κυρίου, ὅτι ἡμεῖς οἱ ζῶντες οἱ περιλειπόμενοι εἰς 
ἊΝ ’ ΄“. ’ 3 ον ’ Ν 
τὴν παρουσίαν τοῦ Κυρίου οὐ μὴ φθάσωμεν τοὺς κοιμη- 
2 σ φίς «ε«Ἡ ψ" εΣ ΕῚ “ 
θέντας. ὅτι αὐτὸς ὃ Κύριος ἐν κελεύσματι, ἐν φωνῇ 
3 ϑ' ἈΝ 9, Ι΄ “ ΄, 2.9 3 
ἀρχαγγέλου καὶ ἐν σάλπιγγι Θεοῦ, καταβήσεται ἀπ᾽ οὐὖ- 
ρανοῦ: καὶ οἱ νεκροὶ ἐν Χριστῷ ἀναστήσονται πρῶτον" 
ἔπειτα ἡμεῖς οἵ ζῶντες οἱ περιλειπόμενοι ἅμα σὺν αὐτοῖς 
ε ΄ :: [ “Ζ' 3 Ε ΄ “ δ Η 
ἁρπαγησόμεθα ἐν νεφέλαις εἰς ἀπάντησιν τοῦ Κυρίου εἰς 
ῸΡ Ν 4 ΄ Ν Ὰ Φ΄ Ἢ θ ῳ 
ἀέρα: καὶ οὕτως πάντοτε σὺν Κυρίῳ ἐσόμεθα. ὥστε 
» 3 ,, 3 “ ’ Ι 
παρακαλεῖτε ἀλλήλους ἐν τοῖς λόγοις τούτοις. 
“ “ ’ 
Περὶ δὲ τῶν χρόνων καὶ τῶν καιρῶν, ἀδελφοί, οὐ χρείαν 


ἡ ἀλλἾ ἀλλὰ ΤΥΤΙΕΒ 8. διδόντα] δόντα ς ΖΡΈΔΕΝΑ, : Ἐπ: τσ καὶ ς ΤΊ 


ΕἘΠΑ1[8Β]: Ἐν αὐτοῦ] απΐες τὸ πνεῦμα 1.71 ὑμᾶς] ἡμᾶς « : Εγοτα 
Θ ἔχετε] ἔχομεν ΖἾ Ἴτυν ΒΩ : εἴχομεν ΤΥ Βτὰ 10 ἀδελφοὺς] τοὺς ς- 
[ΤΠῈ ΔΙΜΗΊΕ 11 χερσὶν] ΡΥ ἰδίαις «Βπι 18 θέλομεν] θέλω ς : 
[ΟΣ Ἢ κοιμωμένων] κεκοιμημένων «(π.πι.) λυπῆσθε] -εἶσθα 7, γἴτα 


14 ὃ Θεὺς] δηΐϊα καὶ Τγαι 
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δ. Σ. 


ΙΟ 
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12 


ΤΩ 


14 


15 


τό 


17 


18 


ὄ 





Τα τύ Τὶ αὶ 
5.2.7. ΠΡΟΣ ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΕΙΣ Δ. ΜῈ ΤΕΤ 
2 ἔχετε ὑμῖν γράφεσθαι. αὐτοὶ γὰρ ἀκριβῶς οἴδατε ὅτι 


ΙΟ 
ΓΠῚ 
12 
13 
Τ4 
15 


τό, 


ἡμέρα ἹΚυρίου ὡς κλέπτης ἐν νυκτὶ οὕτως ἔρχεται. 

ὅταν λέγωσιν, ἘΪϊρήνη καὶ ἀσφάλεια, τότε αἰφνίδιος αὖ- 
τοῖς ἐπίσταται ὄλεθρος ὥσπερ ἡ ὠδὶν τῇ ἐν γαστρὶ ἐχού- 
σῃ, καὶ οὐ μὴ ἐκφύγωσιν. ὑμεῖς δέ, ἀδελφοί, οὐκ 
ἐστὲ ἐν σκότει, ἵνα ἡ ἡμέρα ὑμᾶς ὡς κλέπτης καταλάβῃ: 
πάντες γὰρ ὑμεῖς υἱοὶ φωτός ἐστε καὶ υἱοὶ ἡμέρας: οὐκ 
ἐσμὲν νυκτὸς οὐδὲ σκότους. ἼΔΑρα οὖν μὴ καθεύδωμεν 
ὡς οἱ λοιποί, ἀλλὰ γρηγορῶμεν καὶ νήφωμεν. οἷ γὰρ 
καθεύδοντες νυκτὸς καθεύδουσιν, καὶ οἱ μεθυσκόμενοι νυ- 


Ν Ψ. ε “ δὲ ε Ἄ ᾿, ἣν ᾽ 
κτὸς μεθύουσιν. ἡμεῖς δὲ ἡμέρας ὄντες νήφωμεν, ἐν- 
ψ 
δυσάμενοι θώρακα πίστεως καὶ ἀγάπης καὶ περικεφαλαίαν 
ΨΦ᾿ γα ,», μι () 3 «ε “ ε Ν } 3 
ἐλπίδα σωτηρίας. ὅτι οὐκ ἔθετο ἡμᾶς ὃ Θεὸς εἰς ὁρ- 
ΜΝ 5 ἣν 3 ’ ’ὔ ὃ Ἂς “ » ε “ 
γήν, ἀλλὰ εἰς περιποίησιν σωτηρίας διὰ τοῦ Κυρίου ἡμῶν 
3η ὑπυτεξε α 9 , ν᾿ ἀπ διτιΩς Ψ ν᾿ 
Ἰησοῦ Χριστοῦ τοῦ ἀποθανόντος περὶ ὧν, ἱνα εἴτε 
{) ᾽ ἢ 


γρηγορῶμεν εἴτε καθεύδωμεν ἅμα σὺν αὐτῷ ζήσωμεν. 
διὸ παρακαλεῖτε ἀλλήλους καὶ οἰκοδομεῖτε εἷς τὸν ἕνα, 
καθὼς καὶ ποιεῖτε. 

᾿Ἔρωτῶμεν δὲ ὑμᾶς, ἀδελφοί, εἰδέναι τοὺς κοπιῶντας ἐν 
ὑμῖν καὶ προϊσταμένους ὑμῶν ἐν Κυρίῳ καὶ νουθετοῦντας 
ὑμᾶς, καὶ ἡγεῖσθαι αὐτοὺς ὑπερεκπερισσῶς ἐν ἀγάπῃ 
διὰ τὸ ἔργον αὐτῶν. εἰρηνεύετε ἐν ἑαυτοῖς. Παρα- 
καλοῦμεν δὲ ὑμᾶς, ἀδελφοί, νουθετεῖτε τοὺς ἀτάκτους, πα- 
ραμυθεῖσθε τοὺς ὀλιγοψύχους, ἀντέχεσθε τῶν ἀσθενῶν, 
μακροθυμεῖτε πρὸς πάντας. ὁρᾶτε μή τις κακὸν ἀντὶ 
κακοῦ τινὶ ἀποδῷ: ἀλλὰ πάντοτε τὸ ἀγαθὸν διώκετε εἰς 
17 ἀλλήλους καὶ εἰς πάντας. πάντοτε χαίρετε" ἀδι- 


2 ἡμέρα] ΡΥ ἡ «[Α] 8. ὅταν) “ γὰρ ς : δὲ [2] ΥΩ ΝΕ πὶ αἰφνί- 
διος] ἐφν. ὁ ἐπίσταται) ἐφίστ. - ΖΉΝΑ, 4 ἡ ἡμέρα] Ῥοξὲ ὑμᾶς 
ΤΆ ΤΥ κλέπτης] -τας ΓΆΔΝΗ(α.α.) Ἐπ : ὅοῦ 8 γὰρ] ς 

Θ ὡς] καὶ ς ΕΑ] Θ ὁ Θεὸς] δηΐε ἡμᾶς Ἔα ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ς Ζπ 
Χριστοῦ] [Ὲ] 10 περὶ] ὑπὲρ ς ΖΡ Α(α. παι. ΜΈ ΔΕ. 18 ὑπερεκ- 
περισσῶς] -ρισσοῦ ς ΜΈ (α...}Ὲ ὃ ἑαυτοῖς] αὐτοῖς ΤΥΤΊΒΗ 

15 ἀποδῴ] -δοῖ ΤΙΒ διώκετε] καὶ ς ΑΛ 


στό 


ΣΙ ΤΥΤΙΕῈ ΠΡΟΣ ΘΕΞΣΞΑΛΟΝΙΚΕῚΣ Α. 





ΑΒΝΗΚ ὅ. 1τ18---1. 4. 
αλείπτως προσεύχεσθε: ἐν παντὶ εὐχαριστεῖτε, τοῦ- τὃ 
το γὰρ θέλημα Θεοῦ ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ εἰς ὑμᾶς: τὸ 19 
Πνεῦμα μὴ σβέννυτε: προφητείας μὴ ἐξουθενεῖτε: 20 
πάντα δὲ δοκιμάζετε, τὸ καλὸν κατέχετε. ἀπὸ παν- 21,22 


ΝΜ " γῆς Τὰ ΤΖ, 
τὸς εἴδους πονηροῦ ἀπέχεσθε. 
Αὐτὸς δὲ ὃ Θεὸς τῆς εἰρήνης ἁγιάσαι ὑμᾶς ὁλοτελεῖς, 23 
ἊΝ Ψ': ᾿ ε “ Ν “ ΄ς ε Ἂν Ν Ν “ 
καὶ ὁλόκληρον ὑμῶν τὸ πνεῦμα καὶ ἣ ψυχὴ καὶ τὸ σῶμα 
ἀμέμπτως ἐν τῇ παρουσίᾳ τοῦ Κυρίώυ ἡμῶν Ἰησοῦ Χρι- 
στοῦ τηρηθείη. πιστὸς ὃ καλῶν ὑμᾶς, ὃς καὶ ποιήσει. 24 
᾿Αδελφοί, προσεύχεσθε περὶ ἡμῶν. ᾿Ασπάσασθε 2ξ-, 26 
τοὺς ἀδελφοὺς πάντας ἐν φιλήματι ἁγίῳ. ἐνορκίζω 27 
ὑμᾶς τὸν Κύριον ἀναγνωσθῆναι τὴν ἐπιστολὴν πᾶσιν τοῖς 
ἀδελφοῖς. 
Ἢ χάρις τοῦ Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ μεθ᾽ ὑμῶν. 28 


ΠΡΟΣ ΘΕΣΣΑΛΔΟΝΙΚΕῚΙ͂Σ Β. 


““ ΄Ό 3 
Παῦλος καὶ Ξιλουανὸς καὶ Τιμόθεος τῇ ἐκκλησίᾳ Θεσ- 1 
’ 3 ““ Ν ε “ Ν ,ὔ 53 “ 
σαλονικέων ἐν Θεῷ Πατρὶ ἡμῶν καὶ Κυρίῳ Ἰησοῦ Χρι- 
“ Υ̓ ς᾿“Ἃ Ν 3... ἢ ΦῈ ἐὰν ον Ν 4 ὦ 
στῷ χάρις ὑμῖν καὶ εἰρήνη ἀπὸ Θεοῦ Πατρὸς [ἡμῶν] 2 
3: “ ““ 
καὶ Κυρίου Ἰησοῦ Χριστοῦ. 
“ Ν 
Εὐχαριστεῖν ὀφείλομεν τῷ Θεῷ πάντοτε περὶ ὑμῶν, ἀ- 3 
το 
δελφοί, καθὼς ἄξιόν ἐστιν, ὅτι ὑπεραυξάνει ἡ πίστις ὑμῶν, 
ἊΝ ΄ ε 39 ἐς ἘΣΞΠ ΝᾺ ε Ὃ) ͵ ε “ Ε) 
καὶ πλεονάζει ἡ ἀγάπη ἑνὸς ἑκάστου πάντων ὑμῶν εἰς 
ἀλλήλους, ὥστε αὐτοὺς ἡμᾶς ἐν ὑμῖν ἐνκαυχᾶσθαι ἐν 4 


18 τοῦτο γάρ] “ ἐστιν 7,’ 19 σβέννυτε] ἔβένν. ΤΊΒ 921 δὲ] ς᾽ 
[Β] ΗΕ Ὁ...) 25. προσεύχεσθε] " καὶ [2] [ΤΥ] ΓΝΉ]Ε πὶ 
Φ΄7 ἐνορκίζω] ὁρκίζω ς πᾶσιν] -σι ΕΑ ἀδελφοῖς] ΡΥ ἁγίοις ς’ 
[1] ἘΠ] ΜΉ πα 98. ὑμῶν. -- ἀμήν. Πρὸς Θεσσαλονικεῖς πρώτη 
ἐγράφη ἀπὸ ᾿Αθηνῶν «:Έπρος Θεσσαλονικεις Α. ΤΥΑ ᾿ 
ΠΡΟΣ ΘΕΣΣ. Β.] ἡ πρὸς Θεσσαλονικεῖς ἐπιστολὴ δευτέρα ς 
9. ἡμῶν] ἴῃβ ς- [1.2] [ΤΥ]ΤῚ ΕΒ : ΑἸ ΔΗ Ἂ" 4 αὐτοὺς] ροξὲ ἡμᾶς ς 233) 
ἐνκαυχᾶσθαι] ἐγκ. ΣΡΓΓΤΑ. : καυχ. ς : 
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ΠΡΟΣ ΘΕΣΣΑΛΟΝΊΚΕΙΣ ΒΟ. τα τι ἘῈ 





σι 


ΙΟ 


11 


[2 


φε Ε , [ον “ ε Ἂς οὶ ε “ ξ ΄-Ἕ ᾿ς 
ταῖς ἐκκλησίαις τοῦ Θεοῦ ὑπὲρ τῆς ὑπομονῆς ὑμῶν καὲ 
ἴων “ -“ -“ Ἂς - 2 
πίστεως ἐν πᾶσιν τοῖς διωγμοῖς ὑμῶν καὶ ταῖς θλίψεσιν 
“-“ ’ Ἁ.:Ἅ φ΄- 
αἷς ἀνέχεσθε, ἔνδειγμα τῆς δικαίας κρίσεως τοῦ Θεοῦ, 
ΝΥ -- - ᾿ ἦς νὴ. -Φ «ὺς 
εἰς τὸ καταξιωθῆναι ὑμᾶς τῆς βασιλείας τοῦ Θεοῦ, ὑπὲρ 
-“ Δ «“ἰ 
ἧς καὶ πάσχετε" εἴπερ δίκαιον παρὰ Θεῷ ἀνταποδοῦ- 
ναι τοῖς θλίβουσιν ὑμᾶς θλίψιν, καὶ ὑμῖν τοῖς θλιβο- 
-“ ων ΄ὉΝ , 
μένοις ἄνεσιν μεθ᾽ ἡμῶν, ἐν τῇ ἀποκαλύψει τοῦ Κυρίου 
Ἰησοῦ ἀπ᾽ οὐρανοῦ μετ᾽ ἀγγέλων δυνάμεως αὐτοῦ ἐν 
Ν Ν ὃ ὃ ΄ 5» δί “ Ν ἰδ , Ν Ν 
πυρὶ φλογὸς διδόντος ἐκδίκησιν τοῖς μὴ εἰδόσιν Θεὸν καὶ 
τοῖς μὴ ὑπακούουσιν τῷ εὐαγγελίῳ τοῦ Κυρίου ἡμῶν Ἴη- 
σοῦ" οἵτινες δίκην τίσουσιν ὄλεθρον αἰώνιον ἀπὸ προσ- 
’ Ὁ ἊΕ ἊΝ 3 Ν “ , “ » ᾿ » - 
ὦπου τοῦ Κυρίου καὶ ἀπὸ τῆς δόξης τῆς ἰσχύος αὐτοῦ, 
΄ Ν 3 [ρὸ 3 -“ εν 3 Ὁ Χ 
ὅταν ἔλθῃ ἐνδοξασθῆναι ἐν τοῖς ἁγίοις αὐτοῦ καὶ θαυμα- 
“ 3 -“ Ὁ ’ σ » ᾽͵ ΝΣ 
σθῆναι ἐν πᾶσιν τοῖς πιστεύσασιν (ὅτι ἐπιστεύθη τὸ μαρ- 
΄ «ε “ ν᾿ ἀν. τῷ Ὁ 5 ΄- ς ,ὕ ΕἸ » » Δ, Ἂς 
τύριον ἡμῶν ἐφ᾽ ὑμᾶς) ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ. Εἰς ὃ καὶ 
᾿ “ - ἥ-. ΄-Ῥ 
προσευχόμεθα πάντοτε περὶ ὑμῶν, ἵνα ὑμᾶς ἀξιώσῃ τῆς 
, ε Ἂς ε “ Ν ’ -“ 3 ᾿; » 
κλήσεως ὃ Θεὸς ἡμῶν, καὶ πληρώσῃ πᾶσαν εὐδοκίαν ἀγα- 
,ὔ ε Ἂν 
θωσύνης καὶ ἔργον πίστεως ἐν δυνάμει: ὅπως ἐνδοξα- 
θῇ Ἀν ἂν ἴω ᾿ ε “ » δ ν; ἐ φ΄, Ἄν ΄ς 
σθῇ τὸ ὄνομα τοῦ Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ ἐν ὑμῖν, καὶ ὑμεῖς 
. 5 Ὁ ἊΝ, Ν Φ -“ ἴον ε - Ἀ ᾽ 
ἐν αὐτῷ, κατὰ τὴν χάριν τοῦ Θεοῦ ἡμῶν καὶ Κυρίου Ἴη- 
σοῦ Χριστοῦ. 
Ε “ “ ἐ “ 
Ἑρωτῶμεν δὲ ὑμᾶς, ἀδελφοί, ὑπὲρ τῆς παρουσίας τοῦ 
Ψ. [ΑἹ “ ἴω “ 
Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ καὶ ἡμῶν ἐπισυναγωγῆς ἐπ᾽ 
2 -Ἁ Ν ζ -» ον 
αὐτόν, εἰς τὸ μὴ ταχέως σαλευθῆναι ὑμᾶς ἀπὸ τοῦ 
Ν δὲ θ ἕν θ , ὃ Ἂ , , ὃ Ν ᾿ 
νοὸς μηδὲ θροεῖσθαι, μήτε διὰ πνεύματος μήτε διὰ λόγου 
’ὔ ὃ νυν λῆ ε ὃ τὰ “ ες ν 3 [ ς Ξε , 
μήτε δι᾿ ἐπιστολῆς ὡς δι᾿ ἡμῶν, ὡς ὅτι ἐνέστηκεν ἡ ἡμέρα 
“ Κ ’ Μ ϑ ε μον ΕΥ̓ Ω ’ Ἂς , 
τοῦ Κυρίου. ἤ τις ὑμᾶς ἐξαπατήσῃ κατὰ μηδένα 
, ψ Ν᾽. δον, ἂν, “ 
τρόπον" ὅτι ἐὰν μὴ ἔλθῃ ἣ ἀποστασία πρῶτον, καὶ ἀπο- 


πᾶσιν -σι ΝΗ. ἀνέχεσθε] ἐνέχ. ΜΈ πα 8 πυρὶ φλογὸς] φλογι 
πυρὸς 7,γ1(α.τὰ.) 7Υ(α. αι.) Ε) Β πὶ εἰδόσιν) -σι ΤΡΈΜΕΙ Ἴησ.7ὲ Χριστοῦ 
ς [1] : ὅ.ῖ Θ᾽ ὄλεθρον] ὀλέθριον Ζ,γ1(α.νι.) 10 πᾶσιν] -σι ΔΕ. 
πιστεύσασιν -τεύουσιν ς : ὕΞ 12. Ἰησοῦ 2»γ1.7 Χριστοῦ ς[ 25] : 80ῖ 
1 ἡμῶν] [Δ] Ὡ μηδὲ] μήτε ς Κυρίου) Χριστοῦ ς 


πι8 


ΔΈΙΕ ΠΡΟΣ ΘΕΣΣΑΛΟΝΊΚΕΙΣ Β. 


2. 4-- 


16, 


ἀπ φοιοὦοὦᾳὸῳὌ Ὺνὕὺ΄οι ο΄. ὦ π||ρπ- ὦ φτὖὦορ τ. πὶ 


καλυφθῇ ὁ ἄνθρωπος τῆς ἁμαρτίας, ὃ υἱὸς τῆς ἀπωλείας, 
ς 7ὔ 

ὁ ἀντικείμενος καὶ ὑπεραιρόμενος ἐπὶ πάντα λεγόμενον 

ἐπιὸν ἄνες ς3 

Θεὸν ἢ σέβασμα, ὥστε αὐτὸν εἰς τὸν ναὸν τοῦ Θεοῦ καθίσαι, 
ἀποδεικνύντα ἑαυτὸν ὅτι ἐστὶν Θεός. Οὐ μνημονεύετε 
Υ “ “ »“" » 

ὅτι ἔτι ὧν πρὸς ὑμᾶς ταῦτα ἔλεγον ὑμῖν ; καὶ νῦν τὸ 
κατέχον οἴδατε, εἰς τὸ ἀποκαλυφθῆναι αὐτὸν ἐν τῷ αὐτοῦ 
καιρῷ. τὸ γὰρ μυστήριον ἤδη ἐνεργεῖται τῆς ἀνομίας" 
μόνον ὅ κατέχων ἄρτι ἕως ἐκ μέσου γένηται: καὶ τότε 
ἀποκαλυφθήσεται ὁ ἄνομος, ὃν ὁ ἸΚύριος ᾿Ιησοῦς ἀνελεῖ 
τῷ πνεύματι τοῦ στόματος αὐτοῦ καὶ καταργήσει τῇ ἐπι- 
φανείᾳ. τῆς παρουσίας αὐτοῦ: οὗ ἐστὶν ἡ παρουσία 
κατ᾿ ἐνέργειαν τοῦ Σατανᾶ ἐν πάσῃ δυνάμει καὶ σημείοις 

Ν ψ, ΄ ἄγ 2 Ζ 3 7, 3 ᾿ " 
καὶ τέρασιν ψεύδους, καὶ ἐν πάσῃ ἀπάτῃ ἀδικίας τοῖς 
ἀπολλυμένοις, ἀνθ᾽ ὧν τὴν ἀγάπην τῆς ἀληθείας οὐκ ἐδέ- 
ἔαντο εἰς τὸ σωθῆναι αὐτούς. καὶ διὰ τοῦτο πέμπει 

3 »“ ες Ν ψι Ζ ᾿ Ν “ 3 Ν 
αὐτοῖς ὅ Θεὸς ἐνέργειαν πλάνης εἰς τὸ πιστεῦσαι αὐτοὺς 
τῷ ψεύδει, ἵνα κριθῶσιν ἅπαντες οἱ μὴ πιστεύσαντες 
τῇ ἀληθείᾳ ἀλλὰ, εὐδοκήσαντες τῇ ἀδικίᾳ. 

Ἡμεῖς δὲ ὀφείλομεν εὐχαριστεῖν τῷ Θεῷ πάντοτε περὶ 
ὑμῶν, ἀδελφοὶ ἠγαπημένοι ὑπὸ Κυρίου, ὅτι εἵλατο ὑμᾶς ὁ 
Θεὸς ἀπ᾽ ἀρχῆς εἰς σωτηρίαν ἐν ἁγιασμῷ ἹΙνεύματος καὶ 
πίστει ἀληθείας" εἰς ὃ ἐκάλεσεν ὑμᾶς διὰ τοῦ εὐαγγε- 
λίου ἡμῶν, εἰς περιποίησιν δόξης τοῦ Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ 
Χριστοῦ. ἔΑρα οὖν, ἀδελφοί, στήκετε, καὶ κρατεῖτε 
τὰς παραδόσεις ἃς ἐδιδάχθητε εἴτε διὰ λόγου εἴτε δι ἐπι- 

» “ “ 3 “ 

στολῆς ἡμῶν. αὐτὸς δὲ ὁ Κύριος ἡμῶν Ἰησοῦς Χρι- 

»“» “ ᾿ 
στός, καὶ ὃ Θεὸς ὅ Πατὴρ ἡμῶν ὃ ἀγαπήσας ἡμᾶς καὶ 
8. ἁμαρτίας] ἀνομίας «αὙ τίη, τι.) 71 ΒΑ ΜΗ (α, τα.) τὰ 4 πάντα] πᾶν τὸ Ο 
(1Δι.}] καθίσαι] φΥ ὡς Θεὸν «(μ.κι.) Βα ἀποδεικνύντα] -δειγνύον- 
τα ζσια 6 αὐτοῦ] ἑαυτοῦ ς- ΣΚΕΑΜΜΗΣΑ 8. ᾿Ἰησοῦς] «ἹΜΗΙΕΚ 
ἀνελεῖ] ἀναλώσει ς ΔΑ : ἀναλοῖ Μῆα 10 ἀδικίας] ΡΥ τῆς « : τ ἐν ς 
11 πέμπει] πεμψει τ 12 ἅπαντες] πάντες ς Ζπᾷα.χα, ) ΜΕ (α..α.}) 
ἀλλὰ] ἀλλ’ «ΣΚΈΨΗ Α τῇ ἀδικ. τε ἐν « [2 2][Ἐ] [41]: Ἐτ 
13 εἵλατο] -ετο - ἀπ᾽ ἀρχῆς] ἀπαρχὴν Ζπ τα Βα ΜΗ πα 14 εἰς 
ὃ] τ καὶ ΤΊ[Β] ὑμᾶς] ἡμᾶς Ζ»τα 16 Χριστός] ὑτ ὃ 7: 
ὁ απίς Θεὺς] [2.53 Ὑ τ (Ὁ...) 1 ὁ δηῖς Πατὴρ] καὶ ς ζαι 
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ΠΡΟΣ ΘΕΣΞΑΛΟΝΙΚΕΙΣ Β. ἢ ἯΙ Ετὼ 





δοὺς παράκλησιν. αἰωνίαν καὶ ἐλπίδα ἀγαθὴν ἐν Χάρισι, 
νι Νὰ τ ὑμῶν τὰς καρδίας καὶ στηρίξαι ἐν παντὶ 
ἔργῳ καὶ λόγῳ ἀγαθῷ. 

Τὸ λοιπὸν προσεύχεσθε, ἀδελφοί, περὶ ἡμῶν, ἵνα ὃ 
λόγος τοῦ Κυρίου τρέχῃ καὶ δοξάζηται καθὼς καὶ πρὸς 
“ ) - ; Ἂς “ 
ὑμᾶς, καὶ ἵνα ῥυσθῶμεν ἀπὸ τῶν ἀτόπων καὶ πονηρῶν 

Ἂν; ») 
ἀνθρώπων: οὗ γὰρ πάντων ἡ πίστις. πιστὸς δέ ἐστιν 
“ ’ 3 ἃς [ο “ 
ὃ Κύριος, ὃς στηρίξει ὑμᾶς καὶ φυλάξει ἀπὸ τοῦ πονηροῦ. 
“ σ ἃ χΨ 
πεποίθαμεν δὲ ἐν Κυρίῳ ἐφ᾽ ὑμᾶς, ὅτι ἃ παραγγέλλομεν 
“-“ ἦδ ψ,. 
[καὶ] ποιεῖτε καὶ ποιήσετε. ὃ δὲ Κύριος κατευθύναι 
«ες “ Μς , 39 ΝΣ 3 Ψ' [ον ἴω Ἂς ΕῚ Ἂν 
ὑμῶν τὰς καρδίας εἰς τὴν ἀγάπην τοῦ Θεοῦ καὶ εἰς τὴν 
ὑπομονὴν τοῦ Χριστοῦ. 
-“ Υ -“ 
Παραγγέλλομεν δὲ ὑμῖν, ἀδελφοί, ἐν ὀνόματι τοῦ Κυ- 
“ “ “ “ Ν ἊΝ 
ρίου [ἡμῶν] Ἰησοῦ Χριστοῦ, στέλλεσθαι ὑμᾶς ἀπὸ παντὸς 
“-“ “ ἊΝ , 
ἀδελφοῦ ἀτάκτως περιπατοῦντος καὶ μὴ κατὰ τὴν παρά- 
Δ ΄ Ψ' ἐδ, “ Ε) Ν Ἧ ἴὸ 
δοσιν ἣν παρελάβοσαν παρ᾽ ἡμῶν. αὐτοὶ γὰρ οἴδατε 
πῶς δεῖ μιμεῖσθαι ἡμᾶς" ὅτι οὐκ ἠτακτήσαμεν ἐν ὑμῖν, 
οὐδὲ δωρεὰν ἄρτον ἐφάγομεν παρά τινος, ἀλλ᾽ ἐν κόπῳ 
Ἴ Ν ων) Ν Ν 
καὶ μόχθῳ νυκτὸς καὶ ἡμέρας ἐργαζόμενοι πρὸς τὸ μὴ 
ἐπιβαρῆσαί τινα ὑμῶν": οὐχ ὅτι οὐκ ἔχομεν ἐξουσίαν, 
3 3. ε Ν ΄ “ δικῶν, 9 ὯΝ -“ τῶν 
ἀλλ᾽ ἵνα ἑαυτοὺς τύπον δῶμεν ὑμῖν εἰς τὸ μιμεῖσθαι ἡμᾶς. 
μ᾿ “- “- - 
καὶ γὰρ ὅτε ἦμεν πρὸς ὑμᾶς, τοῦτο παρηγγέλλομεν ὑμῖν, 
ὅτι Εἶ τις οὐ θέλει ἐργάζεσθαι, μηδὲ ἐσθιέτω. ἀκούο- 
μεν γάρ τινας περιπατοῦντας ἐν ὑμῖν ἀτάκτως, μηδὲν ἐρ- 
9 3 Ν [4 “ Ν ν, 
γαζομένους ἀλλὰ περιεργαζομένους. τοῖς δὲ τοιούτοις 
͵ Ν - " 
παραγγέλλομεν, καὶ παρακαλοῦμεν ἐν Κυρίῳ Ἰησοῦ Χρι- 
΄ 4 Ἂ Ψ “ 
στῷ, ἵνα μετὰ ἡσυχίας ἐργαζόμενοι τὸν ἑαυτῶν ἄρτον 


117 στηρίξαι] - ὑμᾶς ς ἔργῳ κ- λόγῳ] λόγῳ κ. ἔργῳ - 8 Κύριος] 
θεός 7, Υπὶ στηρίξει] -σει Ἔα 4 παραγγέλλομεν] ἐ ὑμῖν ς 
[2 :- καὶ ἐποιήσατε [1.71] καὶ 2»γ1.} ἴῃ5 « [22] [ΤΥ]Ε ΑΓΒ : Τὶ Β᾿ 
5 τὴν 566. «ἢ : ΟΕΥ Θ ἡμῶν 2γ1.} ἴπ8 [1 Ἀ]ΤῪ 5εὰ [1 ]ὰ ΠῚ ΒΗ ΘΕ. : ἘΠ 
ΑΗ" παρελάβοσαν] -έλαβε ς: -έλαβον ΟΕ τς : -ελάβετε Ζ(α.κι.) 
Ὑτία.. ΝΗ (α.ο.) πὶ 8. ἀλλ᾽] ἀλλὰ ΤΙ. νυκτὸς κ. ἡμέρας] 
νύκτα κι. ἡμέραν ς ΖΈ Α. 12 ἐν Κυρίῳ Ἴησ. Χρ.] διὰ τοῦ Κυρίου 


ἡμῶν Ἴησ. Χριστοῦ ς 
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μι ΤΙΤΙΕ ΠΡΟΣ ΘΕΣΞΑΛΟΝΙΚΈΙΣ Β. 


8. 15-- Δ. 


γ. 





9 , - , 
ἐσθίωσιν. Ὑμεῖς δέ, ἀδελφοί, μὴ ἐγκακήσητε καλο- 
[ον 39 δέ 3 ε , “ ᾿ ΓΤ Ν 
ποιοῦντες. εἰ δέ τις οὐχ ὑπακούει τῷ λόγῳ ἡμῶν διὰ 
“᾿ ΕῚ -“, -“ “ ἈΝ ἑ τ ’΄ 
τῆς ἐπιστολῆς, τοῦτον σημειοῦσθε μὴ συναναμίγνυσθαι 
5. -“ σ ἂν Ἄ Ν Ἂς ε ἴω Η 
αὐτῷ, ἵνα ἐντραπῇ. καὶ μὴ ὡς ἐχθρὸν ἡγεῖσθε, ἀλλὰ 
- ’ “-“ 
νουθετεῖτε ὡς ἀδελφόν. αὐτὸς δὲ ὁ Κύριος τῆς εἰρήνης 
4 ἘΌΝ Ν ΄ ᾿ 
δῴη ὑμῖν τὴν εἰρήνην διὰ παντὸς ἐν παντὶ τρόπῳ. ὃ 
ὔ “, 
Κύριος μετὰ πάντων ὑμῶν. 
ε 5 Ν »“" “ Ν “Ὁ 
Ὁ ἀσπασμὸς τῇ ἐμῇ χειρὶ ἸΤαύλον, ὅ ἐστιν σημεῖον ἐν 
,ὔὕ 9 λῇ- ΄ ΄ὔ ε ΄ “ ,ὔ 
πάσῃ ἐπιστολῇ: οὕτως γράφω. ἡ χάρις τοῦ Κυρίου 
ε ἴων 3 -“ -“ »“ 
ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ μετὰ πάντων ὑμῶν. 


ΠΡΟΣ ΤΙΜΟΘΕΟΝ Α. 


Παῦλος ἀπόστολος Χριστοῦ Ἰησοῦ κατ᾽ ἐπιταγὴν Θεοῦ 
“ « “ Ν κ᾽} “ ““ ΕῚ ᾽ὔ ε ΄- 
Σωτῆρος ἡμῶν καὶ Χριστοῦ Ἰησοῦ τῆς ἐλπίδος ἡμῶν, 
Τιμοθέῳ γνησίῳ τέκνῳ ἐν πίστει: χάρις, ἔλεος, εἰρήνη ἀπὸ 
Θεοῦ Πατρὸς καὶ Χριστοῦ Ἰησοῦ τοῦ Κυρίου ἡμῶν. 
Καθὼς παρεκάλεσά σε προσμεῖναι ἐν ᾿ΕΠξφέσῳ πορευό- 
3 ’ὔ 4 » Ν Ν ε 
μενος εἰς Μακεδονίαν, ἵνα παραγγείλῃς τισὶν μὴ ἑτεροδι- 
δασκαλεῖν, μηδὲ προσέχειν μύθοις καὶ γενεαλογίαις ἀ- 
“ Ν 
περάντοις, αἵτινες ἐκζητήσεις παρέχουσιν μᾶλλον ἢ οἰκονο- 
» “ Ν 3 γῷ δ δὲ Ἂ ἮΝ 
μίαν Θεοῦ τὴν ἐν πίστει, --- τὸ δὲ τέλος τῆς παραγγε- 
λίας ἐστὶν ἀγάπη ἐκ καθαρᾶς καρδίας καὶ συνειδήσεως 
γ: Ἴ 


ἀγαθῆς καὶ πίστεως ἀνυποκρίτου: ὧν τινὲς ἀστοχή- 
ΕΣ 19 ἤφ ͵7 “- οἢ 
σαντες ἐξετράπησαν εἰς ματαιολογίαν, θέλοντες εἶναι 


΄΄ ἣν ζω ᾿ς ΟΥ ΄ ,ὔ Ν 
νομοδιδάσκαλοι, βῆ νοουντες μῆητε ὰα λέγουσιν μῆτε πέρι 


18 ἐγκακ.] ἐκκακ. ς Βπι : ἐνκακ. ἘΨΜΉ (....) 14 μὴ] καὶ μὴ «Ἑ: " μὴ 
ΤΙΒ συναναμίγνυσθαι)] -νυσθε ς ΤΊ Β(.κι.) 16 τρόπῳ] τόπῳ 271 
Βπι 18 ὑμῶν.] Ἑ ἀμήν. ς-. 2. 1[Ππ] : εεἴαπι -- Πρὸς Θεσσαλονικεῖς δευτέρα 


ἐγράφη ἀπὸ ᾿Αθηνῶν ς :ἔπρος Θεσσαλονικεις Β. ΤΥΑ 
ΠΡΟΣ ΤΙΜΟΘΕΟΝ Α.] ἡ πρὸς Τιμόθεον ἐπιστολὴ πρώτη ς 
1 Χρ, Ἴησ. 271. Ἴησ. Χρ. «25 Χρ. Ἰησ. 56ς.1] Ἰζυρίου ᾽Τησ. Χρ. ς 
Ὁ Τατρὸς] ἡμῶν ς 4 ἐκζητήσεις] ζητήσεις ς Ζ,Ὲ} Α. παρέχουσιν 
σι ΜΗ(...) οἰκονομίαν) οἰκοδομίαν ἘΣ 7 ΕῚ]Ζ : οἰκοδομὴν Βα; ὅοΥ 
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1.8--2.1. 


ΠΡΟΣ ΤΙΜΟΘΕΟΝ Α. - ΤῈ ΤΕΤΩΣ 





8 

9 
ΙΟ 
Ι1 
12 
13 
14 


:5 


τό 


Ε 


τὃ 


ἘΩ 


20 


Υ . 4 κα ΤΙ ΕΣ 
τίνων διαβεβαιοῦνται. Οἴδαμεν δὲ ὅτι καλὸς ὃ νόμος, 
ἐά ὑτῷ νομί ἢ ἰδὼς τοῦτο, ὅτι δικαίῳ 

ἄν τις αὐτῷ νομίμως χρῆται, εἰδὼς ᾽ ι 
“ τ ΄’ Ἂν 
νόμος οὐ κεῖται, ἀνόμοις δὲ καὶ ἀνυποτάκτοις, ἀσεβέσι καὶ 
“ , Ν ΄ ’, Ἂ Ε 
ἁμαρτωλοῖς, ἀνοσίοις καὶ βεβήλοις, πατρολῴαις καὶ μη- 
’ ' ’ »»Ψ 9 
τρολῴαις, ἀνδροφόνοις, πόρνοις, ἀρσενοκοίταις, ἀνδρα- 
,, Ν 3, .« “ε 
ποδισταῖς, ψεύσταις, ἐπιόρκοις, καὶ εἴ τι ἕτερον τῇ ὕγιαυ- 
}Ὶ , “ 
νούσῃ διδασκαλίᾳ ἀντίκειται, κατὰ τὸ εὐαγγέλιον τῆς 
" “ ΄, δι τ ιδιν 9. ΄ 4. Ἔν 
δόξης τοῦ μακαρίου Θεοῦ, ὃ ἐπιστεύθην ἐγώ. 
,ὕ ἢ οἴ, 39 “-“ - 
Χάριν ἔχω τῷ ἐνδυναμώσαντί με Χριστῷ Ἰησοῦ τῷ 
“-“ Ψ "ὰ ’ ΄ ΠῚ 
Κυρίῳ ἡμῶν, ὅτι πιστόν με ἡγήσατο, θέμενος εἰς διακο- 
ΝΜ, ᾿ ΄’΄ Ν Ἂ ἣν 
νίαν, τὸ πρότερον ὄντα βλάσφημον καὶ διώκτην καὶ 
κ ,’ 
ὑβριστήν: ἀλλὰ ἠλεήθην ὅτι ἀγνοῶν ἐποίησα ἐν ἀπιστίᾳ, 
ε ΄ ΟΥ̓ ΚΑ ὦ [ο᾿ ,ὔ φϑι ὦν, Ν “ ᾿ς: 
ὑπερεπλεόνασεν δὲ ἡ χάρις τοῦ Κυρίου ἡμῶν μετὰ πίστεως 
καὶ ἀγά ἧς ἐν Χ Ὁ Ἰησοῦ Πιστὸς ὁ λό 
γάπης τῆς ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ. ἱστὸς ὁ λόγος 
Ν ΄ 3 ὃ ἴρ 3 “ Χ. Ν ἘΠ “- ἦλθ 3 
καὶ πάσης ἀποδοχῆς ἄξιος, ὅτι Χριστὸς Ἰησοῦς ἦλθεν εἰς 
τὸν κόσμον ἁμαρτωλοὺς σῶσαι: ὧν πρῶτός εἰμι ἐγώ" 
ἀλλὰ ὃ Ν “ ἦλ 70 ν 3 Ε ἈΝ ’ Ε ὃ (ἕξ 
ἃ διὰ τοῦτο ἠλεήθην, ἵνα ἐν ἐμοὶ πρώτῳ ἐνδείξηται 
"" 3 η Ν . ᾿ ὧς ε Ψ 
Χριστὸς Ἰησοῦς τὴν ἅπασαν μακροθυμίαν πρὸς ὑποτύπω- 
“ ΄ ΄ εὐκϑτ ἔρια Βς Ἂν 39» 
σιν τῶν μελλόντων πιστεύειν ἐπ᾽ αὐτῷ εἰς ζωὴν αἰώνιον. 
Τῷ δὲ Βασιλεῖ τῶν αἰώνων, ἀφθάρτῳ, ἀοράτῳ, μόνῳ Θεῷ, 
Ν. νΝ ὃ ’ 3 ἐξ ΕΟ »“" ΓΑ 39 ΄΄ 
τιμὴ καὶ δόξα εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων: ἀμήν. 
Ταύτην τὴν παραγγελίαν παρατίθεμαί σοι, τέκνον Τὶ- 
μόθεε, κατὰ τὰς προαγούσας ἐπὶ σὲ προφητείας, ἵνα στρα- 
τεύῃ ἐν αὐταῖς τὴν καλὴν στρατείαν ἔχων πίστιν καὶ 
ΓΑ 
ἀγαθὴν συνείδησιν, ἦν τινες ἀπωσάμενοι περὶ τὴν πίστιν 
ἐναυάγησαν" ὧν ἐστὶν Ὑμέναιος καὶ ᾿Αλέξανδρος, οὺς 
παρέδωκα τῷ Σατανᾷ, ἵνα παιδευθῶσιν μὴ βλασφημεῖν. 
μὰ “ “ 
Παρακαλῶ οὖν πρῶτον πάντων ποιεῖσθαι δεήσεις,προσ- 


8 χρῆται] χρήσηται 7, Θ ἀσεβέσι) -σιν ΤΥΕΑ πατρο-...«μητρο-ἢ 
πατρα-..«μητρα- ς- : (ΟΕ 12 χάριν) ρζ καὶ ς«Ἐ ἐνδυναμώσαντῶ 
-μοῦντί «ΝΗ ΠΕ πι 18 τὸ] τὸν ς ὄντα] Ἐμε 2’: ἀλλὰ] ἀλλ᾽ 
«: (Εν 16 Χρ. Ἰησ.] Ἰησ. Χρ. ς ΤΙΒΝΗ ΜΕ. ἅπασαν] πᾶσαν ς 
17 μόνῳ] σοφῷ ς Βα 18 στρατεύῃ] -εύσῃ Ὑτῴί.») ΤῚΒΨΗΠι 
στρατείαν] -τίαν ΝΗ. 20 παιδευθῶσιν] -ὦσι ΑΔΜΉ(,...) 
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ΣΤῚΣ ἼΣΤΕ ΠΡΟΣ ΤΙΜΟΘΕΟΝ Α. 





’ 3 , 3 ἣν ΦΡ Ν, , ΕΣ ἐᾷ 
ευχάς, ἐντεύξεις, εὐχαριστίας, ὑπὲρ πάντων ἀνθρώπων" 
ε ἊΝ Ψ Ὁ “ 
ὑπὲρ βασιλέων καὶ πάντων τῶν ἐν ὑπεροχῇ ὄντων, ἵνα 
3, Ἂς ε Ψ: ’,ὔ ἐ 3 , 3 ’ 
ἤρεμον καὶ ἡσύχιον βίον διάγωμεν ἐν πάσῃ εὐσεβείᾳ 

δ τ ζω 
καὶ σεμνότητι. τοῦτο καλὸν καὶ ἀπόδεκτον ἐνώπιον 
τοῦ Σωτῆρος ἡμῶν Θεοῦ, ὃς πάντας ἀνθρώπους θέλει 
σωθῆναι καὶ εἰς ἐπίγνωσιν ἀληθείας ἐλθεῖν. Εἷς γὰρ 

’ Φ. ,ὔ΄ “ 
Θεός, εἷς καὶ μεσίτης Θεοῦ καὶ ἀνθρώπων ἄνθρωπος Χρι- 

Ν 3 [ο. ε Ν ε μιν 9 Ψ 4 Ν ’΄ 
στὸς Ἰησοῦς, ὃ δοὺς ἑαυτὸν ἀντίλυτρον ὑπὲρ πάντων, 

Ν ’, “ 3 23, 3 δι... ὦ ὍΡΩΝ ’, 
τὸ μαρτύριον καιροῖς ἰδίοις, εἰς ὃ ἐτέθην ἐγὼ κήρυξ 
καὶ ἀπόστολος (ἀλήθειαν λέγω, οὐ ψεύδομαι), διδάσκαλος 
ΕἾ “ ΓῚ τ τ ’ 
ἐθνῶν ἐν πίστει καὶ ἀληθείᾳ. 

Βούλομαι οὖν προσεύχεσθαι τοὺς ἄνδρας ἐν παντὶ τό- 
πῳ, ἐπαίροντας ὁσίους χεῖρας χωρὶς ὀργῆς καὶ διαλογι- 
σμοῦ" ὡσαύτως γυναῖκας ἐν καταστολῇ κοσμίῳ μετὰ 
αἰδοῦς καὶ σωφροσύνης κοσμεῖν ἑαυτάς, μὴ ἐν πλέγμασιν 

Ἂ “Ἃ ᾿" «ἣν 1.6. Ἁ λ λ. “ ἀλλ᾽ 
καὶ χρυσῷ ἢ μαργαρίταις ἢ ἱματισμῷ πολυτελεῖ, 

Δ ἿΆ ἣν 3 λλ , ΄ ὃ Ῥπ Ὁ 
(ὃ πρέπει γυναιξὶν ἐπαγγελλομέναις θεοσέβειαν) δι᾿ ἔργων 
ἀγαθῶν. Τυνὴ ἐν ἡσυχίᾳ μανθανέτω ἐν πάσῃ ὑποταγῇ. 
διδάσκειν δὲ γυναικὶ οὐκ ἐπιτρέπω, οὐδὲ αὐθεντεῖν ἀνδρός, 
ἀλλ᾽ εἶναι ἐν ἡσυχίᾳ. . ᾿Αδὰμ γὰρ πρῶτος ἐπλάσθη, 
εἶτα Εα: καὶ ᾿Αδὰμ οὐκ ἠπατήθη, ἣ δὲ γυνὴ ἐξαπα- 

“ 3 ΄ , θ ΄ δὲ ὃ Ν “ 
τηθεῖσα ἐν παραβάσει γέγονεν" σωθήσεται δὲ διὰ τῆς 
- Ν 
τεκνογονίας, ἐὰν μείνωσιν ἐν πίστει καὶ ἀγάπῃ καὶ ἁγια- 
- ,ὔ 
σμῷ μετὰ σωφροσύνης. 
Ν Φ Τὰ ᾿ 3 “ Γ). ἊΝ 

Πιστὸς ὃ λόγος, ἘΠ τις ἐπισκοπῆς ὀρέγεται, καλοῦ ἔρ- 
γου ἐπιθυμεῖ. δεῖ οὖν τὸν ἐπίσκοπον ἀνεπίλημπτον 

“ὦ, ᾽ὔ 
εἶναι, μιᾶς γυναικὸς ἄνδρα, νηφάλιον, σώφρονα, κόσμιον, 


8 τοῦτο] γὰρ ς«[ΤΥΊ ΕΑ. Θ τὸ μαρτύριον] 2: ὅ.Γ 7 κήρυξ] 
κῆρυξ ΤΉ λέγω]: ἐν Χριστῷ ς(α.τι.)Βτι 8 διαλογισμοῦ] -μῶν 
ΨΉΩΘ...) 9 ὡσαύτως] καὶ «[1Υ]11 σφ ΕΑ[ΒΊ γυναῖκας} τ τὰς ς 
κοσμίῳ] -ίως ΜΗ καὶ 54..1 ἢ ς χρυσῷ] χρυσίῳ ΤΆ ΝΗ(ι.».}Ὲ. 
12 διδάσκειν δὲ γυν.} γυν. δὲ διδ, ς- ἀλλ᾽] ἀλλὰ ΣηΤε 18 Εὔα] 
Εὗας: Εὖα ΤΥΙΒΑ : Εὔα ΔΗ 14 ἐξαπατ.) ἀπατ. ς- 15, 3.1 σω- 
φροσύνης....λόγος,] σωφροσύνης"...λόγος. ΨΉ Κα Φ νηφάλιον] -εον 
ς: (ΕΥΕ]2 
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3.3-4. 5. 


ΠΡΟΣ ΤΙΜΌΘΕΟΝ Α. ΞῸῚ ΤΡ ΤΙ Κὶ 





ῳυ 


σιυι 


Τὺ 
12 


13 


14 


15 


τ6 


΄ Ἂς ΄ Ν ΝΑ 
φιλόξενον, διδακτικόν᾽ μὴ πάροινον, μὴ πλήκτην, 
“ ,ὔ δ 
ἀλλὰ ἐπιεικῆ, ἄμαχον, ἀφιλάργυρον" τοῦ ἰδίου οἴκου 
“ “Ὁ Ἂς ΤᾺ 
καλῶς προϊστάμενον, τέκνα ἔχοντα ἐν ὑποταγῇ μετὰ πά- 
“ »" ΜΝ “ 
σης σεμνότητος" (εἰ δέ τις τοῦ ἰδίου οἴκου προστῆναι 
“ ἦν. Ἂς 
οὐκ οἶδεν, πῶς ἐκκλησίας Θεοῦ ἐπιμελήσεται :) μὴ 
΄, , “ ᾿ 
νεόφυτον, ἵνα μὴ τυφωθεὶς εἰς κρίμα ἐμπέσῃ τοῦ διαβό- 
“-“ Ν, Ἂς , Ν μ᾿ 4.5 ὧς “ μὴ 
λου. δεῖ δὲ καὶ μαρτυρίαν καλὴν ἔχειν ἀπὸ τῶν ἔξω. 
ΐ ἢ 
θεν, ἵνα μὴ εἰς ὀνειδισμὸν ἐμπέσῃ καὶ παγίδα τοῦ διαβό- 
Ὑ ε ’΄ ,ὔ ΑΥ ὃ λ » Ν 
λου. Διακόνους ὡσαύτως σεμνούς, μὴ διλόγους, μὴ 
ΝΥ “ ΕΣ 
οἴνῳ πολλῷ προσέχοντας, μὴ αἰσχροκερδεῖς, ἔχοντας 
“ ““ Ν 
τὸ μυστήριον τῆς πίστεως ἐν καθαρᾷ συνειδήσει. καὶ 
ΗΝ Ν ὃ ͵, θ “- Φ. ὃ Ψ, 
οὗτοι δὲ δοκιμαζέσθωσαν πρῶτον, εἶτα διακονείτωσαν 
“- , ΄, 
ἀνέγκλητοι ὄντες. γυναῖκας ὡσαύτως σεμνάς, μὴ δια- 

Ψ, Ψ Ν εἰ [ω ΄’, ᾿, 
βόλους, νηφαλίους, πιστὰς ἐν πᾶσιν. διάκονοι ἔστω- 
σαν μιᾶς γυναικὸς ἄνδρες, τέκνων καλῶς προϊστάμενοι καὶ 

“ ΕΣ 4 Ε ε ΑΝ ἴω Ψ Ἂ: 
τῶν ἰδίων οἴκων. οἱ γὰρ καλῶς διακονήσαντες βαθμὸν 
ἑαυτοῖς καλὸν περιποιοῦνται, καὶ πολλὴν παρρησίαν ἐν 

γ΄ σα 5, ΄΄ἷ 5 “ 
πίστει τῇ ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ. 

Ταῦτά σοι γράφω ἐλπίζων ἐλθεῖν πρός σε ἐν τάχει: 
ἐὰν δὲ βραδύνω, ἵνα εἰδῇς πῶς δεῖ. ἐν οἴκῳ Θεοῦ ἀναστρέ- 
φεσθαι, ἥτις ἐστὶν ἐκκλησία Θεοῦ ζῶντος, στῦλος καὶ ἕ- 
ὃ , ζω ἀλ, θ » Ὁ ΡῚ λ, ὡ; Δ 3 ἊΝ 
ραΐωμα τῆς ἀληθείας. καὶ ὁμολογουμένως μέγα ἐστὶν 

Ν “Ἁ 3 ἊΨ. ,ὔ Ἢ ἃ ᾽ 60 .} ’ὔ ἐδ 
τὸ τῆς εὐσεβείας μυστήριον: ὃς ἐφανερώθη ἐν σαρκί, ἐδι- 
καιώθη ἐ 7 ὕφθη ἀγγέλ ἐκηρύχθη ἐν ἔθ 

Ἢ ἐν πνεύματι, ὥφθη ἀγγέλοις, ἐκηρύχθη ἐν ἔθνεσιν, 
3 ΄ ΕἸ ΄, 3 Σ 3 ἊΨ 
ἐπιστεύθη ἐν κόσμῳ, ἀνελήμφθη ἐν δόξῃ. 
Ἄ, “ “ μὲ 

Τὸ δὲ Πνεῦμα ῥητῶς λέγει ὅτι ἐν ὑστέροις καιροῖς ἀπο- 

,, ἊΝ -“Ἵ. 
στήσονταΐ τινες τῆς πίστεως, προσέχοντες πνεύμασιν 
πλάνοις καὶ διδασκαλίαις δαιμονίων, ἐν ὑποκρίσει 

ἂν Ψ ἊΝ , 
ψευδολόγων, κεκαυστηριασμένων τὴν ἰδίαν συνείδησιν, 

λ ΄ “ 3 ΄ θ ΄ Γω. Ν μ᾿ 
κωλυόντων γαμεῖν, ἀπέχεσθαι βρωμάτων, ἃ ὃ Θεὸς ἔκτισεν 
9 μὴ πλήκτην,7: μὴ αἰσχροκερδῆ, «(α.κι.) Βπι ἀλλὰ] ἀλλ᾽ -«ἘΛ' ἡ δεῖ 
δὲ]7- αὐτὸν ς 11 νηφαλίους] -έους - : (ΕΖ 14 πρός σε] [ΝῊ] 


ἐν τάχει] τάχιον ς ΤΊΕΑΒ 16Θ ὃς] Θεὸς ς Βα: ϑοῦῖ: ὃ ΒΒ 
1 πνεύμασιν] -σι 7ΡΙΝΝΕΙ͂. Ὁ κεκαυστ.Ἶ κεκαυτ. «ΖΏΕΑ, 
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ς ἴῃ ΤΥ ΤΙ Εὶ ΠΡΟΣ ΤΙΜΟΘΕΟΝ Α. 4.4 





ὅ. 4. 





3 Ψ, “-“ 
εἰς μετάλημψιν μετὰ εὐχαριστίας τοῖς πιστοῖς καὶ ἐπεγνω- 


Ἷν Ἂν “-“ 
κόσιν τὴν ἀλήθειαν. ὅτι πᾶν κτίσμα Θεοῦ καλόν, καὶ 4 
9 ΄7 
οὐδὲν ἀπόβλητον μετὰ εὐχαριστίας λαμβανόμενον" 

΄ - 

ἁγιάζεται γὰρ διὰ λόγου Θεοῦ καὶ ἐντεύξεως. ς 

Ταῦτα ὑποτιθέμενος τοῖς ἀδελφοῖς καλὸς ἔσῃ διάκονος 6 

39 “ - “ 

Χριστοῦ Ἰησοῦ, ἐντρεφόμενος τοῖς λόγοις τῆς πίστεως 
καὶ τῆς καλῆς διδασκαλίας ἣ παρηκολούθηκας: τοὺς 7 
δὲ βεβήλους καὶ γραώδεις μύθους παραιτοῦ. γύμναξε δὲ 
σεαυτὸν πρὸς εὐσέβειαν" ἡ γὰρ σωματικὴ γυμνασία ὃ 
πρὸς ὀλίγον ἐστὶν ὠφέλιμος: ἡ δὲ εὐσέβεια πρὸς πάντα 
3 , » 3 3 ΄’΄ ᾿, “ “- “ Ν “- 
ὠφέλιμός ἐστιν, ἐπαγγελίαν ἔχουσα ζωῆς τῆς νῦν καὶ τῆς 
μελλούσης. πιστὸς ὃ λόγος καὶ πάσης ἀποδοχῆς 0 
ἄξιος: εἰς τοῦτο γὰρ κοπιῶμεν καὶ ἀγωνιζόμεθα, ὅτι το 
ἠλπίκαμεν ἐπὶ Θεῷ. ζῶντι, ὅς ἐστιν Σωτὴρ πάντων ἄν- 
θρώπων, μάλιστα πιστῶν. 

Παράγγελλε ταῦτα καὶ δίδασκε. μηδείς σου τῆς 11,12 


Ἃ “: » Ν ΄ ’ὔ “ “ ΕῚ 
νεότητος καταφρονείτω, ἀλλὰ τύπος γίνου τῶν πιστῶν ἐν 
“Ὁ , Ν 

λόγῳ, ἐν ἀναστροφῇ, ἐν ἀγάπῃ, ἐν πίστει, ἐν ἁγνείᾳ. 


: ᾿ Ξ Ξ Ξ- 
ἕως ἔρχομαι, πρόσεχε τῇ ἀναγνώσει, τῇ παρακλήσει, τῇ 15 


ὃ δι λέ ἣν 3 έλ, “ ΓῚ Ν ,ὔ ἃ 
ιδασκαλίᾳ. μὴ ἀμέλει τοῦ ἐν σοὶ χαρίσματος, ὃ 14 
ΠῚ ᾽ Ν Ψ; ἂν 2 θέ. “ “ “ 
ἐδόθη σοι διὰ προφητείας μετὰ ἐπιθέσεως τῶν χειρῶν τοῦ 
πρεσβυτερίου. ταῦτα μελέτα, ἐν τούτοις ἴσθι, ἵνα σου τς 
ε Ν Ἂν 3 »“ μ “ Ν ““ 
ἡ προκοπὴ φανερὰ ἢ πᾶσιν. ἔπεχε σεαυτῷ καὶ τῇ τό 


διδασκαλίᾳ. ἐπίμενε αὐτοῖς" τοῦτο γὰρ ποιῶν καὶ σεαυ- 
τὸν σώσεις καὶ τοὺς ἀκούοντάς σου. 

ἹΠρεσβυτέρῳ μὴ ἐπιπλήξῃς, ἀλλὰ παρακάλει ὡς πατέρα, 
νεωτέρους ὡς ἀδελφούς, πρεσβυτέρας ὡς μητέρας, νεω- 
΄ὔ ε 3 Ν Ε ΄ ε ’ ΄ » Ν 
τέρας ὡς ἀδελφὰς ἐν πάσῃ ἁγνείᾳ. Χήρας τίμα τὰς 
ὄντως χήρας. εἰ δέ τις χήρα τέκνα ἢ ἔκγονα ἔχει, μαν- 
8 ἐπεγνωκόσιν] -σι ΤΊΒΝΗ Θ Χρ. Ἰησ.1 Ἴησ. Χρ.«:Ὸ παρη- 
κολούθηκας] -σας ΖΑ ΝΗ τι 10 κοπιῶμεν] ΡΥ καὶ ς [Α] ἀγωνιζό- 
μεθα] ὀνειδιζόμεθα ς ΤΥ Α(π. τ.) ΒΒ. ΝΗ Τα ἠλπίκαμεν] -ἰίσαμεν Ἔα 


12 ἐν ἀγάπῃ,] ἐν πνεύματι, ς- Βα ἁγνείᾳ] -νίᾳ ΜΈΙ(...) 15 πᾶ- 
σιν] Ρτ ἐν «- : [(ᾳ...} Ὁ ἁγνείᾳ] -νίᾳ ΜΗ(...) 
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Ξε τ Ὁ Οὗἵ 


ὅ. 5---1ο. 


11 


12 
13 


14 


15 


τό 


17 


ι8 
19 


Ν ἡ Τὺ ΤῚ Ἐὶ 
ΠΡΟΣ ΤΙΜΟΘΒΟΝ Α. προ τὸ τ 








Ἀν ον ἐν χ 
θανέτωσαν πρῶτον τὸν ἴδιον οἶκον εὐσεβεῖν καὶ ἀμοιβὰς 
- 3 ΄ 
ἀποδιδόναι τοῖς προγόνοις: τοῦτο γάρ ἐστιν ἀπόδεκτον 
Ἧι ἊΝ »» 
ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ. ἡ δὲ ὄντως χήρα καὶ μεμονωμένη 
 “ ΄ὔ Ν 
ἤλπικεν ἐπὶ [τὸν] Θεὸν καὶ προσμένει ταῖς δεήσεσιν καὶ 
ταῖς προσευχαῖς νυκτὸς καὶ ἡμέρας. ἡ δὲ σπαταλῶσα 
Ψ , 
ζῶσα τέθνηκεν. καὶ ταῦτα παράγγελλε, ἵνα ἀνεπί- 
“ ’, 
λημπτοι ὦσιν. εἰ δέ τις τῶν ἰδίων καὶ μάλιστα οἰκείων 
’ ἵ 
οὗ προνοεῖται, τὴν πίστιν ἤρνηται καὶ ἔστιν ἀπίστου χεί- 
ρων. Χήρα καταλεγέσθω μὴ ἔλαττον ἐτῶν ἑξήκοντα 
γεγονυῖα, ἑνὸς ἀνδρὸς γυνὴ, ἐν ἔργοις καλοῖς μαρτυ- 
’ 
ρουμένη, εἰ ἐτεκνοτρόφησεν, εἰ ἐξενοδόχησεν, εἰ ἁγίων 
πόδας ἔνιψεν, εἰ θλιβομένοις ἐπήρκεσεν, εἰ παντὶ ἔργῳ 
3 ἐγ δ ’΄ ’ Ἂν ’ χὰ 
ἀγαθῷ ἐπηκολούθησεν. νεωτέρας δὲ χήρας παραιτοῦ" 
ὅταν γὰρ καταστρηνιάσωσιν τοῦ Χριστοῦ, γαμεῖν θέλου- 
σιν, ἔχουσαι κρίμα ὅτι τὴν πρώτην πίστιν ἠθέτησαν. 
ἅμα δὲ καὶ ἀργαὶ μανθάνουσιν, περιερχόμεναι τὰς οἰκίας, 
οὐ μόνον δὲ ἀργαὶ ἀλλὰ καὶ φλύαροι καὶ περίεργοι, λα- 
“ ἂν ἊΣ: ὃ ΄ Ὧὰ κι. ᾽ὔ “ 
λοῦσαι τὰ μὴ δέοντα. βούλομαι οὖν νεωτέρας γαμεῖν, 
τεκνογονεῖν, οἰκο ἢ δεμίαν ἁ ὴν διδό ρ 
εκνογονεῖν, οἰκοδεσποτεῖν, μηδεμίαν ἀφορμὴν διδόναι τῷ 
΄ ΄, 
ἀντικειμένῳ λοιδορίας χάριν" ἤδη γάρ τινες ἐξετράπη- 
σαν ὀπίσω τοῦ Σατανᾶ. εἴ τις πιστὴ ἔχει χήρας, ἐπαρ- 
κείσθω αὐταῖς, καὶ μὴ βαρείσθω ἣ ἐκκλησία: ἵνα ταῖς 
ὄντως χήραις ἐπαρκέσῃ. 
Οἱ καλῶς προεστῶτες πρεσβύτεροι διπλῆς τιμῆς ἀξιού- 
σθωσαν, μάλιστα οἱ κοπιῶντες ἐν λόγῳ καὶ διδασκαλίᾳ. 


λέγει γὰρ ἣ γραφή, Βοῦν ἀλοῶντα οὐ φιμώσεις: καί, 


ΕἼ "ς 
Αξιος ὃ ἐργάτης τοῦ μισθοῦ αὐτοῦ. κατὰ πρεσβυτέ- 


΄ Ν , 3 Ν 3 δ ρον οι δ - 
ρου κατηγορίαν μὴ παραδέχου ἐκτὸς εἰ μὴ ἐπὶ δύο ἢ τριῶν 


4 ἀποδεκτὸν] ΡΥ καλὸν καὶ ς(α.π:.) 8 τὸν] ἴπ5 «2 ]ΤΥ ΑΓ] : ΤΙ ΒῈ" 


τὸν Θεὸν] Κύριον Ἔπι 8 οἰκείων] ΡΥ τῶν ς[Α] προνοεῖται 
-νοεῖ ς ΣΆΤΥΕΑΛΉ(.".)Ὲ ὃ Θ γεγονυῖα,} , γεγον. - 11 κατα- 
στρηνιάσωσιν] -σουσιν Ζὥπα. 185 τινες] ροβὲ ἐξετράπ. Ζ,ε(α...) 

16 πιστὴ] ΡΥ πιστὸς ἢ ς [Α]Βιὰ ἐπαρκείσθω)] -κείτω ς ΖΏΕΙ ΑΝΗ͂(α.".) 
Ε 18 ἀλοῶντα] ἁλο. ΔΗ « βοῦν ἀλο.] ροβί οὐ φιμ. 25 
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Ια ΤΥ ΤΙ Ε ΠΡΟΣ ΤΙΜΌΘΕΟΝ Α. 








ΑΒΗΚ ὅ. 2ο--θ. 7. 
, Ἀ ε ’ 3 ’ ’ 3 
μαρτύρων. τοὺς ἁμαρτάνοντας ἐνώπιον πάντων ἔλεγχε, 20 
ν 
ἵνα καὶ οἱ λοιποὶ φόβον ἔχωσιν. Διαμαρτύρομαι ἐνώ- 21 


πιον τοῦ Θεοῦ καὶ Χριστοῦ ᾿Ιησοῦ καὶ τῶν ἐκλεκτῶν ἀγ- 
Ψ»" σ “ 
γέλων, ἵνα ταῦτα φυλάξῃς χωρὶς προκρίματος μηδὲν ποιῶν 
Ἂν “ 
κατὰ πρόσκλισιν. Χεῖρας ταχέως μηδενὶ ἐπιτίθει, μηδὲ 22 
Κκ ν ε ’ ΕῚ ΄, 8 Ν “δ: Ἂν; ΄ 
οινώνει ἁμαρτίαις ἀλλοτρίαις: σεαυτὸν ἁγνὸν τήρει. 
, τὰ ΄΄ 9 Ν ᾿, 3 ’ “ Ἂν Ν τὰ 
μηκέτι ὑδροπότει, ἀλλὰ οἴνῳ ὀλίγῳ χρῶ διὰ τὸν στόμαχον 23 
Ν κι 
καὶ τὰς πυκνάς σου ἀσθενείας. τινῶν ἀνθρώπων αἱ 24 
ἁμαρτίαι πρόδηλοί εἰσιν, προάγουσαι εἰς κρίσιν, τισὶν δὲ 
καὶ ἐπακολουθοῦσιν. ὡσαύτως καὶ τὰ ἔργα τὰ καλὰ 2ς 
πρόδηλα, καὶ τὰ ἄλλως ἔχοντα κρυβῆναι οὐ δύνανται. 
Ὅσοι εἰσὶν ὑπὸ ζυγὸν δοῦλοι τοὺς ἰδίους δεσπότας πά- 6 
“ ἀξί, ε Ψ θ σ Ν δ Ε “ Θ ῦ 
σῆς τιμῆς ἀξίους ἡγείσθωσαν, ἵνα μὴ τὸ ὄνομα τοῦ Θεο 
καὶ ἡ διδασκαλία βλασφημῆται. οἱ δὲ πιστοὺς ἔχον- 2 
, ἣν , Φ 3 , 3 
τες δεσπότας μὴ καταφρονείτωσαν, ὅτι ἀδελφοί εἰσιν" 
ἀλλὰ μᾶλλον δουλευέτωσαν, ὅτι πιστοί εἰσιν καὶ ἀγαπη- 
΄, 
τοὶ οἱ τῆς εὐεργεσίας ἀντιλαμβανόμενοι. 
Ταῦτα δίδασκε καὶ παρακάλει. εἴ τις ἑτεροδιδασκαλεῖ 5 
Ν Ἂν ’ 4: ἊΡ' Υ “ “ ,, 
καὶ μὴ προσέρχεται ὑγιαίνουσιν λόγοις, τοῖς τοῦ Κυρίου 
““ ων ἴον “ 3 ΝΣ 
ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ, καὶ τῇ κατ᾽ εὐσέβειαν διδασκαλίᾳ, 
Ψ δὲ 2 Ψ ἀλλὰ μϑ Ν ζ δ 
τετύφωται, μηδὲν ἐπιστάμενος, ἀλλὰ νοσῶν περὶ ζητή- 4 
δι ΄ 3, 
σεις καὶ λογομαχίας, ἐξ ὧν γίνεται φθόνος, ἔρις, βλασφη- 
ίαι, ὑπό ί, ὃ βαὶ διεφθαρμένων 
μίαι, ὑπόνοιαι πονηραΐ, ᾿απαρατρι εφθαρμ. 5 
3 θ »ἅ Ἂν; “ Ν 3 γι, “ ἀλ' θ ΄,΄ 
ἀνθρώπων τὸν νοῦν καὶ ἀπεστερημένων τῆς ἀληθείας, 


» Ν 

νομιζόντων πορισμὸν εἶναι τὴν εὐσέβειαν. Ἔστιν δὲ ὅ 
Ν Ἷ ε ΦΡ τ Ν Ε) ρει ππιὶ 3 δὲ 

πορισμὸς μέγας ἡ εὐσέβεια μετὰ αὐταρκείας οὐδὲν 7 


,ὔ “ 
γὰρ εἰσηνέγκαμεν εἰς τὸν κόσμον, ὅτι οὐδὲ ἐξενεγκεῖν τι 


90 τοὺς] Ἐ δὲ ΖΆΓ[Α1ΓΜΕ] 91 Χρ. Ἰησ.] Κυρίου Ἴησ. Χρ. ς 
πρόσκλισιν] πρόσκλησιν ΖΞ, ΥπιΒτι 28 ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ς στόμαχόν] 
Ἔ σου «Ἐ 25 ὡσαύτως] - δὲ 25 τὰ ἔξ. τὰ κα.Ἶ τὰ κα. ἔ. ς 
πρόδ.7: ἐστι ς δύνανται] -αται - : Ἐν 2 ἀγαπητοὶ] ἀγαπητοί, } 
δ: Ὁ Θ᾽ προσέρχεται] -έχεται ΤΊΒπι ὑγιαίνουσιν] -σι ΜΗ(..) 
4. ἔρις] -εις Ἐ; 5 διαπαρατριβαὶ] παραδιατρ. - : (Εγς [τὰ εὐσέ- 
βειαν.] “Ο ἀφίστασο ἀπὸ τῶν τοιούτων. «Βα Π ὅτι] ρΥ δῆλον ς ΕΒ 
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θ. 8---τ8. 


ΠΡΟΣ ΤΙΜΟΘΕΟΝ Α. ἀπ ὁ 





ὃ 
υ 


Ιο 


11 


12 


Ἐ5 


14 


15 
τό 


17 


τὃ 


Δ 
δυνάμεθα" ἔχοντες δὲ διατροφὰς καὶ σκεπάσματα, τού- 
“2 
τοις ἀρκεσθησόμεθα. οἱ δὲ βουλόμενοι πλουτεῖν ἐμ- 
’ὔ Ν 
πίπτουσιν εἰς πειρασμὸν καὶ παγίδα καὶ ἐπιθυμίας πολλὰς 
΄ Ν 3 ΄ 
ἀνοήτους καὶ βλαβεράς, αἵτινες βυθίζουσιν τοὺς ἀνθρώ- 
3 μὲ ὩΝ 3 Ψ εἰ ἋΣ , “ 
πους εἰς ὄλεθρον καὶ ἀπώλειαν. ῥίζα γὰρ πάντων τῶν 
“ 3 Ν ε λ σὸς Φ, ὌΝ 3 , Ε λ τὰ 
κακῶν ἐστὶν ἡ φιλαργυρία' ἧς τινὲς ὀρεγόμενοι ἀπεπλανή- 
΄,ὔ ΄ 
θησαν ἀπὸ τῆς πίστεως καὶ ἑαυτοὺς περιέπειραν ὀδύναις 
πολλαῖς. 
’, Ν 
Σὺ δέ, ὦ ἄνθρωπε Θεοῦ, ταῦτα φεῦγε: δίωκε δὲ δικαι- 
μ “᾿ ᾿ 
οσύνην, εὐσέβειαν, πίστιν, ἀγάπην, ὑπομονήν, πραῦπά- 
θ 3 7 Ν λὸ 8. δι οῚ ’, 3 λ 
εἰαν. ἀγωνίζου τὸν καλὸν ἀγῶνα τῆς πίστεως, ἐπιλα- 
“-“ Ν ΄ 
βοῦ τῆς αἰωνίου ζωῆς, εἰς ἣν ἐκλήθης, καὶ ὡμολόγησας 
τὴν καλὴν ὁμολογίαν ἐνώπιον πολλῶν μαρτύρων. ΠΠαρ- 
-“ “ ἊΣ 
αγγέλλω σοι ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ τοῦ ζωογονοῦντος τὰ 
“ ,ὔ 
πάντα καὶ Χριστοῦ Ἰησοῦ τοῦ μαρτυρήσαντος ἐπὶ ἸΤοντίου 
Πειλάτου τὴν καλὴν ὁμολογίαν, τηρῆσαί σε τὴν ἐν- 
Ν 5, ϑ9 ϑ ’ “Ὁ 3 Ἄ, -“ 
τολὴν ἄσπιλον ἀνεπίλημπτον μέχρι τῆς ἐπιφανείας τοῦ 
ων ε “ 3 ον “Δ ΩΥ͂ ω 3 ’ ὑμ 
Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ: ἣν καιροῖς ἰδίοις δείξει 
ε Τὰ Ἂν, ΄ὔ » « Ἂν “ 

ὁ μακάριος καὶ μόνος Δυνάστης, ὁ Βασιλεὺς τῶν βασι- 
λευόντων καὶ Κύριος τῶν κυριευόντων ὃ μόνος ἔχων 
» ρ ᾽ 

“ “ ᾽, 
ἀθανασίαν, φῶς οἰκῶν ἀπρόσιτον, ὃν εἶδεν οὐδεὶς ἀνθρώ- 
ϑ98ὉΧλ 98 κα ΄ ἫΝ Ν᾽: Ν ΄ ΠΩ 
πων οὐδὲ ἰδεῖν δύναται: ᾧ τιμὴ καὶ κράτος αἰώνιον" 
9 ἊΝ, 
ἀμὴν. 

Τοῖς πλουσίοις ἐν τῷ νῦν αἰῶνι παράγγελλε μὴ ὑψηλο- 
φρονεῖν, μηδὲ ἠλπικέναι ἐπὶ πλούτου ἀδηλότητι, ἀλλ᾽ ἐπὶ 
Θεῷ τῷ παρέχοντι ἡμῖν πάντα πλουσίως εἰς ἀπόλαυσιν" 

ιἑ ͵Ἕ ρ Χ' ω) 

“ “ “-“" 7 
ἀγαθοεργεῖν, πλουτεῖν ἐν ἔργοις καλοῖς, εὐμεταδότους 


8 διατροφὰς] -φὴν Ἔπι Θ βυθίζουσιν) -σι ΜΈ...) 11 Θεοῦ) 
ΡΥ τοῦ ς ΕΓΑΊΔΗ πραῦπάθειαν)] -παθίαν ΤΊΒΨῊΗ : πρᾳότητα ς 

12 ἣν] Ἑ καὶς : Ο 18 σοι] ΤΙ Β᾿ τοῦ 2γ1.} ΤΙΓΒ] ζωογο- 
νοῦντος] ζωοποιοῦντος - Χρ. Ἴησ.] Ἴησ. Χρ. ΤΥ ΝΗ τι 17 ὑψη- 
λοφρονεῖν] ὑψηλὰ φρονεῖν ΤΊΙΒΑΔΝΗ͂ΝΙ ἐπὶ 566.1 ἐν ς ἘΣ Α (μ..ι.) Θεῴ] 
ΡΥ τῷ “ΣΈ ΑΝΗΣΙ :- τῷ ζῶντι ς :- [τῷ] ζῶντι Βχι πάντα) ΡΥ τὰ Ζρε: 
ῬΡοξέ πλουσις: α 


5 28 


ς ἴα Τιὸ ΤΙ Εὶ ΠΡΟΣ ΤΙΜΟΘΕΟΝ Α. 





ΑΒΗΒ 6. τ9--1. 8. 
. - 
εἶναι, κοινωνικούς, ἀποθησαυρίζοντας ἑαυτοῖς θεμέλιον 19 
καλὸν εἰς τὸ μέλλον, ἵνα ἐπιλάβωνται τῆς ὄντως ζωῆς. 

πν 

Ὦ Τιμόθεε, τὴν παραθήκην φύλαξον, ἐκτρεπόμενος τὰς 20 
βεβήλους κενοφωνίας καὶ ἀντιθέσεις τῆς ψευδωνύμου γνώ- 
σεως, ἦν τινες ἐπαγγελλόμενοι περὶ τὴν πίστιν ἦστό- 21 
χῆσαν. 

ε 

Ἢ χάρις μεθ᾽ ὑμῶν. 

ΠΡΟΣ ΤΙΜΟΘΕΟΝ Β. 

Παῦλος ἀπόστολος Χριστοῦ Ἰησοῦ διὰ θελήματος Θεοῦ 1 
κατ᾽ ἐπαγγελίαν ζωῆς τῆς ἐν Χριστῷ ᾿Ιησοῦ Τιμοθέῳ 2 
3 “ ὔὕ ἧς μὲ μ᾿ , 3 Ἂν “ ἥς 
ἀγαπητῷ τέκνῳ" χάρις, ἔλεος, εἰρήνη ἀπὸ Θεοῦ Πατρὸς 

ἢ ΟΣ “-“ ““ Δ ε ΓΩ 
καὶ Χριστοῦ Ἰησοῦ τοῦ Κυρίου ἡμῶν. 

“- “ - ἡ 

Χάριν ἔχω τῷ Θεῷ, ᾧ λατρεύω ἀπὸ προγόνων ἐν καθα- 53 
ρᾷ συνειδήσει, ὡς ἀδιάλειπτον ἔχω τὴν περὶ σοῦ μνείαν ἐν 
ταῖς δεήσεσίν μου, νυκτὸς καὶ ἡμέρας ἐπιποθῶν σε 4 
ἰδεῖν, μεμνημένος σου τῶν δακρύων, ἵνα χαρᾶς πληρωθῶ: 
ὑπόμνησιν λαβὼν τῆς ἐν σοὶ ἀνυποκρίτου πίστεως, ἥτις κα 
ἐνῴκησεν πρῶτον ἐν τῇ μάμμῃ σου Λωΐδι καὶ τῇ μητρί 

3, Ὁ ΄ δὲ μὴ Ν 2 7 "ἃ ϑ να ἐν 

σου Ἑϊνίκῃ, πέπεισμαι δὲ ὅτι καὶ ἐν σοί. Δι᾿ ἣν αἰτίαν ὁ 
ἀναμιμνήσκω σε ἀναζωπυρεῖν τὸ χάρισμα τοῦ Θεοῦ, ὅ 
ἐστιν ἐν σοὶ διὰ τῆς ἐπιθέσεως τῶν χειρῶν μου. οὐ 7 
γὰρ ἔδωκεν ἡμῖν ὁ Θεὸς πνεῦμα δειλίας, ἀλλὰ δυνάμεως 

ΝΣ ραν ν “ ν᾿ ΚΟ ον ᾿ς Η͂ 
καὶ ἀγάπης καὶ σωφρονισμοῦ. Μὴ οὖν ἐπαισχυνθῇς τὸ ὃ 
19 ὄντως] αἰωνίου ς (κ.".) 20 παραθήκην] παρακαταθήκην ς 


21 μεθ᾽ ὑμῶν] μετὰ σοῦ. «ΤΥΠΕΑ ΒΩ :- ἀμήν. Ἰρὸς Τιμόθεον πρώτη ἐγράφη 
ἀπὸ Λαοδικείας, ἥτις ἐστὶ μητρόπολις Φρυγίας τῆς ἸΤακατιανῆς. - ἱΈπρος 
Τιμοθεον Α. ΤΤΑ 

ΠΡΟΣ ΤΙΊΜΟΘΕΟΝ Β.] ἡ πρὸς Τιμόθεον ἐπιστολὴ δεντέρα ς 
1 Χρ. Ἰησ.] Ἴησ. Χρ. ς-.27: 2. Χριστοῦ] Κυρίου ΤτΆ ΔΉ Ἰησ.Ἷ 
“Ἑ Χριστοῦ Ττα 8, νυκτ. κι ἡμ.} νυκτ. κι ἧμ.» «ΤΙΒΑΒ 4 πληρω- 
θῶ" πληρωθῶ Ἔα δ λαβὼν] λαμβάνων ς Βα Εὐνίκῃ] -νείκῃ 
«: (ΕΥΕῚΙΖ 
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10: δ.4. ΠΡΟΣ ΤΙΜΟΘΕΟΝ Β. Ὁ ΠΣ Ἐ ΤΙΝ 


Ιο 


1 
12 


19 


14 


15 
τό 


17 
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μαρτύριον τοῦ Κυρίου ἡμῶν μηδὲ ἐμὲ τὸν δέσμιον αὐτοῦ" 
ἀλλὰ συνκακοπάθησον τῷ εὐαγγελίῳ κατὰ δύναμιν Θεοῦ 
τοῦ σώσαντος ἡμᾶς καὶ καλέσαντος κλήσει ἁγίᾳ, οὐ κατὰ 
τὰ ἔργα ἡμῶν, ἀλλὰ κατὰ ἰδίαν πρόθεσιν καὶ χάριν τὴν 
“Ὁ “ -“ “ ’ 
δοθεῖσαν ἡμῖν ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ πρὸ χρόνων αἰωνίων 
φανερωθεῖσαν δὲ νῦν διὰ τῆς ἐπιφανείας τοῦ Ξωτῆρος 
Ἐπ Εν ζω Ἶ “ ΄ ΝΥ Ν θ ’ 
ἡμῶν Χριστοῦ Ἰησοῦ, καταργήσαντος μὲν τὸν θάνατον 
, δὲ Ν δια 5 θ ,ὔ ὃ Ν ἴοι 9 λέ 
φωτίσαντος δὲ ζωὴν καὶ ἀφθαρσίαν διὰ τοῦ εὐαγγελίου, 
εἰς ὃ ἐτέθην ἐγὼ κήρυξ καὶ ἀπόστολος καὶ διδάσκαλος 
3 - 3 ἃ 39.» Ν - ΄’ 3 39 3 
[ἐθνῶν]. δὶ ἣν αἰτίαν καὶ ταῦτα πάσχω: ἀλλ᾽ οὐκ 
ἐπαισχύνομαι, οἶδα γὰρ ᾧ πεπίστευκα, καὶ πέπεισμαι ὅτι 
’ 3 Ν [4 ,ὔ Ε) 5; ἔα Ν 
δυνατός ἐστιν τὴν παραθήκην μου φυλάξαι εἰς ἐκείνην τὴν 
ἡμέραν. ὑποτύπωσιν ἔχε ὑγιαινόντων λόγων, ὧν παρ᾽ 
ἐμοῦ ἤκουσας, ἐν πίστει καὶ ἀγάπῃ τῇ ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ. 
τὴν καλὴν παραθήκην φύλαξον διὰ Πνεύματος ᾿Αγίου τοῦ 
ἐνοικοῦντος ἐν ἡμῖν. 
Οἶδας τοῦτο, ὅτι ἀπεστράφησάν με πάντες οἱ ἐν τῇ 
᾿Ασίᾳ: ὧν ἐστὶν Φύγελος καὶ Ἑρμογένης. δῴη ἔλεος ὃ 
αν» 
Κύριος τῷ ᾿Ονησιφόρου οἴκῳ: ὅτι πολλάκις με ἀνέψυξεν 
᾿ Ν . ,» 3 3 ΄ 39 Ν Ἷ 
καὶ τὴν ἅλυσίν μου οὐκ ἐπαισχύνθη, ἀλλὰ γενόμενος 
ἐν Ῥ » που ᾽ ἐζή , ΠΛῸ ΗΝ ὃ ΄ 9. “ 
ὦμῇῃ σπουδαίως ἐζήτησέν με καὶ εὗρεν (δῴη αὐτῷ 
ες » ε » 3 Ν , 3 3 ,’ ὑπ “ΡΆ (.2 
ὁ Κύριος εὑρεῖν ἔλεος παρὰ Κυρίου ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ)" 
ν ΨΚ. Ε Ἐ “2 ὃ ’ ἔλ, Ν ’ 
καὶ ὅσα ἐν ᾿Εφέσῳ διηκόνησεν, βέλτιον σὺ γινώσκεις. 
Σὺ οὖν, τέκνον μου, ἐνδυναμοῦ ἐν τῇ χάριτι τῇ ἐν Χρι- 
Φῳ ΝΣ ““ ἣ ἃ ΨΥ 3 Φ, ““ Ν “ 
στῷ Ἰησοῦ. καὶ ἃ ἤκουσας παρ᾽ ἐμοῦ διὰ πολλῶν 
, “ “Ἁ 
μαρτύρων, ταῦτα παράθου πιστοῖς ἀνθρώποις, οἵτινες ἱκα- 
νοὶ ἔσονται καὶ ἑτέρους διδάξαι. συνκακοπάθησον ὡς 
καλὸς στρατιώτης Χριστοῦ Ἰησοῦ. οὐδεὶς στρατευό- 
8 συνκ.] συγκ. «ΖηΤΥΙΑ. Θ κατὰ 54:.} κατ᾽ ς 10 Χρ. Ἴησ.] Ἰησ. 
Χρ. Ζπα ΤΥ ΕἾ Α. 11 ἐθνῶν] ἴη5 ς- ΣΉ ΤΥΕΑ[ΓΒῚ : ΤΙ ΝῊ Ἔ" 12 παρα- 
θήκην] παρακαταθήκην ΟΕΥΞΕΣΖ 14 παραθήκην] παρακαταθήκην «: Ὁ 
15 Φύγελος] -λλος ς : ΕΥ Ἕρμογ.] Ἔρμογ. ΤῚΒ 16 ἐπαισχ.] 
ἐπῃσχ. «: ΟΕτ 17 σπουδαίως] -αιότερον ς ΒΑΒα: -αιοτέρως Βα; 


8 συνκακοπάθησον] συγκ. ΦΉΤΤΑ : σὺ οὖν κακοπάθησον ς Χρ. Ἰησ.) 
Ἴησ. Χρ.ς 
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ΑΒΗ 2. 5-20. 
5 λέ ων “ ὕ Ἂ σ΄ -“ 
μενος ἐμπλέκεται ταῖς τοῦ βίου πραγματείαις, ἵνα τῷ 
, φΠ κ 2Ν κ᾿ ἈΠ ἐ5 Ν 
στρατολογήσαντι ἀρέσῃ. ἐὰν δὲ καὶ ἀθλῇ τις, οὐ « 
ἴω 3Ν Ν ’ 3 θλ Ἃ ΩΝ “-“ 
στεφανοῦται ἐὰν μὴ νομίμως ἀθλήσῃ. τὸν κοπιῶντα ὅ 
Ἂς “ “ Ὁ ΄Ὡο 
γεωργὸν δεῖ πρῶτον τῶν καρπῶν. μεταλαμβάνειν. νόει 7 
ΟΥ 2 ΤᾺ “, 
ὃ λέγω- δώσει γάρ σοι ὃ Κύριος σύνεσιν ἐν πᾶσι. Μνη- ὃ 

ν 9 “ “ 

μόνευε Ἰησοῦν Χριστὸν ἐγηγερμένον ἐκ νεκρῶν ἐκ σπέρ- 
ὶδ ἊΝ Ε] ) », 9 -ε “ 
ματος Δαυεὶδ κατὰ τὸ εὐαγγέλιόν μου: ἐν ᾧ κακοπαθῶ 0 

,ὔ “ -“ -“3» “Ὁ 
μέχρι δεσμῶν ὡς κακοῦργος, ἀλλὰ ὃ λόγος τοῦ Θεοῦ οὐ 
ὃ ἐδ, ὃ τἂν -“ ᾽ ε ξ΄ ὃ ἂς δ 39 ’ 

έδεται. ιὰ τοῦτο πάντα ὑπομένω διὰ τοὺς ἐκλεκτούς, τὸ 
ἵνα καὶ αὐτοὶ σωτηρίας τύχωσιν τῆς ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ 

Ν δό 9 ᾽ὔ ΤΠ Ν ε λό 3 Ἂ 

μετὰ δόξης αἰωνίου. ἱστὸς ὃ λόγος" εἰ γὰρ συναπε- 11 
θάνομεν, καὶ συνζήσομεν" εἰ ὑπομένομεν, καὶ συμβα- 12 
σιλεύσομεν: εἰ ἀρνησόμεθα, κἀκεῖνος ἀρνήσεται ἡμᾶς: 

εἰ ἀπιστοῦμεν, ἐκεῖνος πιστὸς μένει: ἀρνήσασθαι γὰρ ἑαυ- 15 
τὸν οὐ δύναται. 

Ταῦτα ὑπομίμνησκε, διαμαρτυρόμενος ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ 14 
μὴ λογομαχεῖν ἐπ᾽ οὐδὲν χρήσιμον ἐπὶ καταστροφῇ τῶν 
ἀκουόντων. σπούδασον σεαυτὸν δόκιμον παραστῆσαι τς 

““ “ ΕἸ ’ 9 Ἂ: 39 “ ν ’, 
τῷ Θεῷ, ἐργάτην ἀνεπαίσχυντον, ὀρθοτομοῦντα τὸν λόγον 

-“ , ’ὔ 
τῆς ἀληθείας. τὰς δὲ βεβήλους κενοφωνίας περιΐστα- τό 
σο' ἐπὶ πλεῖον γὰρ προκόψουσιν ἀσεβείας, καὶ ὁ λό- τῇ 
9. κα ε ὔ Ν ἕξ, ιν 3 δ Ὑ ,ὕ 
γος αὐτῶν ὡς γάγγραινα νομὴν ἕξει: ὧν ἐστὶν Ὑμέναιος 
7, 
καὶ Φιλητός, οἵτινες περὶ τὴν ἀλήθειαν ἠστόχησαν, τὸ 
Ψ" 
λέγοντες [τὴν] ἀνάστασιν ἤδη γεγονέναι, καὶ ἀνατρέπουσιν 
τήν τινων πίστιν. Ὁ μέντοι στερεὸς θεμέλιος τοῦ Θεοῦ 10 
φῳ 3 Ἂς ἴδι ,, ἬἜ Κ Ἂ ὰ 
ἕστηκεν, ἔχων τὴν σφραγῖδα ταύτην,. ὕγνω Κύριος τοὺς 
2, "ἢ “-“ Ν 3 ΄ 9 ἂς ἀδ ’ Ὁ“ 44: ,ὔ 
ὄντας αὐτοῦ, καὶ ᾿Αποστήτω ἀπὸ ἀδικίας πᾶς ὃ ὀνομάζων 
’ ;,. 
τὸ ὄνομα Κυρίου. ἐν μεγάλῃ δὲ οἰκίᾳ οὐκ ἔστιν μόνον 20 


4 πραγματείαις] -τίαις - ΤΙΒΝΗ 7 δγΠΊὰἃς δώσει] δῴη - 
9 ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ς 10 τύχωσιν] -σι Ἔ« 11 . εἰ]., Εἰ ΤΕ(..».) 


συνζ.] συζ.ς- 12 συμβασ.] συνβασ. ΤΙῈΒ ἀρνησόμεθα] ἀρνούμε- 
θα ς 18 γὰρ] «-“(.".) 14. Θεοῦ] Κυρίου ς Ζρπία.τ. ) ΤΥ ΑΗ αι 
Ἐᾷ(...) μὴ λογομαχεῖν] . μὴ λογομάχει ΖΒπι ἐπ᾽ εἰς ς 


117 Φιλητός] Φίλητος ΑΗ 18 τὴν 54ς.] ἴῃ -.Φ [ΤΥ]. ἘΓ41[8Β] ΜΗ ΠῈ ες 
ΤΥ Η Ἑ 19 Κυρίου] Χριστοῦ ς : Οςα 
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“ κὰ ’, 
σκεύη χρυσᾶ καὶ ἀργυρᾶ, ἀλλὰ καὶ ξύλινα καὶ ὀστράκινα, 
Ν τ 
καὶ ἃ μὲν εἰς τιμὴν ἃ δὲ εἰς ἀτιμίαν. ἐὰν οὖν τις 
΄ 
ἐκκαθάρῃ ἑαυτὸν ἀπὸ τούτων, ἔσται σκεῦος εἰς τιμήν, 
3, Α, 
ἡγιασμένον, εὔχρηστον τῷ δεσπότῃ, εἰς πᾶν ἔργον ἀγαθὸν 
Ξ 
ἡτοιμασμένον. Τὰς δὲ νεωτερικὰς ἐπιθυμίας φεῦγε, 
δίωκε δὲ δικαιοσύνην, πίστιν, ἀγάπην, εἰρήνην, μετὰ τῶν 
᾿ , ἈΝ 
ἐπικαλουμένων τὸν Κύριον ἐκ καθαρᾶς καρδίας. τὰς 
2 
δὲ μωρὰς καὶ ἀπαιδεύτους ζητήσεις παραιτοῦ, εἰδὼς ὅτι 
“ “ ΄, 
γεννῶσιν μάχας. δοῦλον δὲ Κυρίου οὐ δεῖ μάχεσθαι, 
’ 
ἀλλὰ ἤπιον εἶναι πρὸς πάντας, διδακτικόν, ἀνεξίκακον, 
οἰ ,» 
ἐν πραὔτητι παιδεύοντα τοὺς ἀντιδιατιθεμένους: μή ποτε 
δι δ, 3 “ ε ἂν , 5» 5. ἁλ. θ ’, 
ῴη αὐτοῖς ὁ Θεὸς μετάνοιαν εἰς ἐπίγνωσιν ἀληθείας, 
“ » " 
καὶ ἀνανήψωσιν ἐκ τῆς τοῦ διαβόλου παγίδος, ἐζωγρημέ- 
ας τοῖν μον ὁ σοῖς Ὁ ΝΕ τ ΄ Ἶ 
νοι ὕπ᾽ αὐτοῦ εἰς τὸ ἐκείνου θέλημα. 

Τοῦτο δὲ γίνωσκε, ὅτι ἐν ἐσχάταις ἡμέραις ἐνστήσον- 
ται καιροὶ χαλεποί: ἔσονται γὰρ οἱ ἄνθρωποι φίλαυ- 
τοι, φιλάργυροι, ἀλαζόνες, ὑπερήφανοι, βλάσφημοι, γο- 
νεῦσιν ἀπειθεῖς, ἀχάριστοι, ἀνόσιοι, ἄστοργοι, ἄσπον- 
δοι, διάβολοι, ἀκρατεῖς, ἀνήμεροι, ἀφιλάγαθοι, προδό- 
ται, προπετεῖς, τετυφωμένοι, φιλήδονοι μᾶλλον ἢ φιλό- 
θ Ε ΄ 9 ,ὔ ᾿ ν᾿ δὲ 

εοι, ἔχοντες μόρφωσιν εὐσεβείας τὴν δὲ δύναμιν 
αὐτῆς ἠρνημένοι: καὶ τούτους ἀποτρέπου. ἐκ τούτων 

,. ᾽ Ἐπ, Ὁ δύ 3 ἈΝ ΓΕ. Ν 3 ,ὔ 
γάρ εἶσιν οἱ ἐνδύνοντες εἰς τὰς οἰκίας καὶ αἰχμαλωτίζοντες 
γυναικάρια σεσωρευμένα ἁμαρτίαις, ἀγόμενα ἐπιθυμίαις 


, ᾿Α Ν ΄, 3 3 
. ποικίλαις, πάντοτε μανθάνοντα καὶ μηδέποτε εἰς ἐ- 


πίγνωσιν ἀληθείας ἐλθεῖν δυνάμενα. ὃν τρόπον δὲ 
Ἰαννῆς καὶ ᾿Ιαμβρῆς ἀντέστησαν Μωυσεῖ, οὕτως καὶ οὗτοι 
2 
ἀνθίστανται τῇ ἀληθείᾳ, ἄνθρωποι κατεφθαρμένοι τὸν 
“ 9 4 Ν Ν κα 3 3 ΕΣ ΄ 
νοῦν, ἀδόκιμοι περὶ τὴν πίστιν. ἀλλ᾽ οὐ προκόψουσιν 


21 εὔχρηστον] ργ καὶ ς- : ΕΥ 22. μετὰ] ἘΞ πάντων Ζ{ΤΥ] ΝΗ πὶ 

28 γεννῶσιν] -σι ΖΉΜΗ 24. ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ς 25 δῴη] δῷ ς : δώῃ 
ΤΆΔΕ 1 γίνωσκε] γινώσκετε Ζ (α.τι.) Θ αἰχμαλωτίζοντες] 
τλωτεύοντες ς : ΟΕ Σ γυναικι] ρ»τὰς: α 8 οὕτως] -τω- (ΟΕΣ 
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ἐπὶ πλεῖον: ἣ γὰρ ἄνοια αὐτῶν ἔκδηλος ἔσται πᾶσιν, ὡς 
ΥΣΥΘι ἘΠΕῚ ᾿ ἘΚ ἣ᾽ Ν , Ψ, “-“ 
καὶ ἡ ἐκείνων ἐγένετο. Σὺ δὲ παρηκολούθησάς μου τῇ 
[2 Ὁ 9 ἴω ““ Ψ΄ “Ὁ ’ -“ 
διδασκαλίᾳ, τῇ ἀγωγῇ, τῇ προθέσει, τῇ πίστει, τῇ μακρο- 
Ψ» “ ΕΣ Ψ' “Ὁ ε -“ -“ “ “Ὁ 
θυμίᾳ, τῇ ἀγάπῃ, τῇ ὑπομονῇ, τοῖς διωγμοῖς, τοῖς 
θ “᾿ 0.9. ιν : Α , 3 Ἶ , 3 
παθήμασιν, οἷά μοι ἐγένετο ἐν ᾿Αντιοχείᾳ, ἐν Ἰκονίῳ, ἐν 
΄ σ Ν 
ΔΛύστροις: οἵους διωγμοὺς ὕπήνεγκα, καὶ ἐκ πάντων με 
ἐρύσατο ὃ Κύριος. καὶ πάντες δὲ οἱ θέλοντες εὐσεβῶς 
“-» ἃ Φ' ἊΨ: 
ζῆν ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ διωχθήσονται. πονηροὶ δὲ ἄν- 
θρωποι καὶ γόητες προκόψουσιν ἐπὶ τὸ χεῖρον, πλανῶντες 
Ν᾿ ’ ΝΥ Ν ἣν 3 ον Ἂν -)9 ’ὔ 
καὶ πλανώμενοι. Σὺ δὲ μένε ἐν οἷς ἔμαθες καὶ ἐπιστώ- 
θ ἰδὲ . ὅπαῦ να λας , 
ης, εἰδὼς παρὰ τίνων ἔμαθες, καὶ ὅτι ἀπὸ βρέφους 
[τὰ] ἱερὰ γράμματα οἶδας τὰ δυνάμενά σε σοφίσαι εἰς 
“ “οἴ 9 “ -“ 
σωτηρίαν διὰ πίστεως τῆς ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ. πᾶσα 
γραφὴ θεόπνευστος καὶ ὠφέλιμος πρὸς διδασκαλίαν, πρὸς 
ἐλ, Ψ» Ὶ 3 , θ Ν ὃ, , Ν 3 ὃ 
ἐλεγμόν, πρὸς ἐπανόρθωσιν, πρὸς παιδείαν τὴν ἐν δικαιο- 
’΄ ν ᾿ ανν Ὁ, “ “57ὦἰ Ν Ν -“ 
σύνῃ: ἵνα ἄρτιος ἦ ὃ τοῦ Θεοῦ ἄνθρωπος, πρὸς πᾶν 
᾿ 9 ἀνα. , 
ἔργον ἀγαθὸν ἐξηρτισμένος. 
Διαμαρτύρομαι ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ καὶ Χριστοῦ Ἰησοῦ 
ἊΝ Ν ΄ κ ν ΄ ν ν 9 ΄ 
τοῦ μέλλοντος κρίνειν ζῶντας καὶ νεκρούς, καὶ τὴν ἐπιφά- 
3 Ὁ Ν Ἂν ’, 3 Ὁ [ὰ Ν 
νειαν αὐτοῦ καὶ τὴν βασιλείαν αὐτοῦ, κήρυξον τὸν 
λό ἐπίστηθι εὐκαί ἀκαί, ἔλεγξον, ἐπιτίμησο 
όγον, ἐπίστηθι εὐκαίρως ἔρως, ἔλεγξον, ἐπιτίμησον, 
παρακάλεσον, ἐν πάσῃ μακροθυμίᾳ καὶ διδαχῇ. ἔσται 
Υ τ “ μἀε Ὁ ΄ ὃ ὃ Χί .» 9 ἐξ 
γὰρ καιρὸς ὅτε τῆς ὑγιαινούσης διδασκαλίας οὐκ ἀνέξον- 
3 Ν Ἂ ν 930. 5 Ἂ ε -" Ψ ᾽ 
ται, ἀλλὰ κατὰ τὰς ἰδίας ἐπιθυμίας ἑαυτοῖς ἐπισωρεύσου- 
᾿ , κ᾿ 9 ΄ Ν ἴων ὙΥᾺ 
σιν διδασκάλους κνηθόμενοι τὴν ἀκοήν, καὶ ἀπὸ μὲν 
- 3 χ' Ν 3 Ν 3 ΄, πως δὲ ΙΝ , 
τῆς ἀληθείας τὴν ἀκοὴν ἀποστρέψουσιν, ἐπὶ δὲ τοὺς μύ- 
θους ἐκτραπήσονται. σὺ δὲ νῆφε ἐν πᾶσιν, κακοπάθη- 


10 παρηκολούθησάς] -κάς «ΜΗ͂πι 11 Ἰκονίῳ] Εἰκ. ΜῈ « ἐρύσατο] 
ἐρρ. ΞΘ ΑΗ 6 12. ζῆν] απίε εὐσ. ΤΥΤΙΒΨΗ 14 τίνων] τίνος 
ςΒ 15 τὰ 271.1 ἴπ5 «[2 3] [ΤΥ] ΕΑ] [8]: ΤΙ ΜΗ ἢ 16 ἐλεγμόν] 
ἔλεγχον - παιδείαν] -δίαν ΤΊΒΜΕΗΑ 1 διαμαρτ.] “ οὖν ἐγὼ ς 
Χρ. Ἰησ.] τοῦ Κυρίου Ἴησ. Χρ.- κρίνειν] κρῖναι ΝΗ͂α γ καὶ τὴν 
ἐπιφ.] κατὰ τ. ἐ. - Βα αὐτοῦ,] αὐτοῦ: Ή Βα 2 ἐπιτίμ.,] Ῥοβὲ 
παρακάλ., ΤΙΒΗπ 8 ἰδίας ἐπ.] ἐπ. τὰς ἰδ. ς 
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6 
7 


8 


ἕ , 3 λ Ὁ Ν ὃ ’ λ 
σον, ἔργον ποΐησον εὐαγγελιστοῦ, τὴν διακονίαν σου πλη- 
΄, δ᾿ ᾿Ν Ν ἠδ ’, ὃ ΑΚ, τ Ν “ 
ροφόρησον. γὼ γὰρ ἤδη σπένδομαι, καὶ ὃ καιρὸς τῆς 
3 ΄ ,ἷ 5.ὅ2): Ν᾿ Ἂς Φ. Ἂς ὅν κυ 
ἀναλύσεώς μου ἐφέστηκεν. τὸν καλὸν ἀγῶνα ἡγώνι- 
σμαι, τὸν δρόμον τετέλεκα, τὴν πίστιν τετήρηκα' 

Ν 3.- ΄ ε “ ΄ , ἃ 3 
λοιπὸν ἀπόκειταί μοι ὃ τῆς δικαιοσύνης στέφανος, ὃν ἀπο- 
ὃ ΄ ε ἊΝ 3 3 Ἃ ἘΟ Θ ε δί ἐξ εν 

ὥσει μοι ὃ Κύριος ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ, ὃ δίκαιος κριτής 
“-“ -“ Ἀ’ 
οὐ μόνον δὲ ἐμοί, ἀλλὰ καὶ πᾶσιν τοῖς ἠγαπηκόσιν τὴν 


3 Ἂ 9 “ 
ἐπιφάνειαν αὐτοῦ. 


9,10 Σπούδασον ἐλθεῖν πρός με ταχέως: Δημᾶς γάρ με 


ΙΙ 
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3 ΄ 3 Ἂ, Ν ΥΡΕ 35 » φόνῳ Ἃ 70. 39 
ἐγκατέλιπεν ἀγαπήσας τὸν νῦν αἰῶνα, καὶ ἐπορεύθη εἰς 
Θεσσαλονίκην, Κρήσκης εἰς Γαλατίαν, Τίτος εἰς Δαλμα- 
’ -“ 3 Ν “ ἐὐριῚ -ϑ ΄ 3 
τίαν" Λουκᾶς ἐστὶν μόνος μετ᾽ ἐμοῦ. Μάρκον ἀναλα- 
βὼν ἄγε μετὰ σεαυτοῦ: ἔστιν γάρ μοι εὔχρηστος εἷς 
διακονίαν. Τυχικὸν δὲ ἀπέστειλα εἰς ΓΕ φεσον. 
τὸν φελόνην ὃν ἀπέλιπον ἐν Τρῳάδι παρὰ Κάρπῳ ἐρ- 
’ 
χόμενος φέρε, καὶ τὰ βιβλία, μάλιστα τὰς μεμβράνας. 
᾿Αλέξανδρος ὃ χαλκεὺς πολλά μοι κακὰ ἐνεδείξατο: ἀπο- 
, ΕἸ ᾿Ν δ ’, ΝΎ ἌΝ 3 ἴον ἃ Ν Ἂς 
δώσει αὐτῷ ὃ Κύριος κατὰ τὰ ἔργα αὐτοῦ: ὃν καὶ σὺ 
Ἴ γι Ν ΕΣ ; ““ ε » ’ 
φυλάσσου, λίαν γὰρ ἀντέστη τοῖς ἡμετέροις λόγοις. 
ΙΝ ““ , ϑ λ ’ ὐὑδ ’ὔ Ψ. ἀλλὰ 
ν τῇ πρώτῃ μου ἀπολογίᾳ οὐδείς μοι παρεγένετο, ἀλλὰ 
΄, 3 ΄ Ν Ε “ ᾿ ε δ 
πάντες με ἐγκατέλιπον μὴ αὐτοῖς λογισθείη. ὃ δὲ 
,) 
Κύριός μοι παρέστη καὶ ἐνεδυνάμωσέν με, ἵνα δὲ ἐμοῦ τὸ 
’ὔ ἴω Ἂν" ΄ὔ ». ἈΠ. Ἃ, 
κήρυγμα πληροφορηθῇ καὶ ἀκούσωσιν πάντα τὰ ἔθνη" καὶ 
δον θ τς ’΄ ΄, εὔ ’ δ "σὲ 
ἐρύσθην ἐκ στόματος λέοντος. ῥύσεταί με ὃ Κύριος 
Ν Ν μ᾿ “ 
ἀπὸ παντὸς ἔργου πονηροῦ καὶ σώσει εἰς τὴν βασιλείαν 
3 οι δ 3 κα ΤῊ, χὐδν ἢ ὃ δ 3 Ν 395 “ 9,» 
αὐτοῦ τὴν ἐπουράνιον: ᾧ ἡ δόξα εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώ- 
νων" ἀμήν. 


6 ἀναλύσεώς μου] ἐμῆς ἀναλ. ς ΛΈ ὃ 7 καλὸν ἀγῶνα] ἄγ. τὸν κα. «-Α 
8 πᾶσιν] -σι ΤΊΙΒΝΕΗ. ἠγαπηκόσιν) -σι ΤΊΒΨΗ 10 ἐγκατέλιπεν 
τλειπεν ΔΈΉΚ(α.".) Ταλατίαν] Γαλλίαν ΤΥ ΤῚ Β(α."ι.) Δαλμ.1 Δελμ. 
ΤΉΜΝΗΝΑ. 18 φελόνην] φαιλ. ς : (ΕἸΖ ἀπέλιπον -λειπον ΝΉ(..".) 
14 ἀποδώσει] -δῴη «(ᾳ.".} 16 ἀντέστη] ἀνθέστηκε ς 16 παρε- 
γένετο] συμπαρ. ς- : συνπαρ. Α ἐγκατέλιπον] -λειπον ΜΕ (α.".) 

17 ἀκούσωσιν] -σῃ - ἐρύσθην] ἐρρ. «ἘΨΝΗΑ 18 ῥύσεταί νγ καὶ 
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ΦΊῈ Τὸ ΤΙ Εὶ ΠΡΟΣ ΤΙΜΟΘΕΟΝ Β. 4. τ9--1. 8 





2 
Ασπασαι Ἰρίσκαν καὶ ᾿Ακύλαν καὶ τὸν ᾿Ονησιφόρου 10 


Φ 
οἶκον. Ἔραστος ἔμεινεν ἐν Κορίνθῳ: Τρόφιμον δὲ 20 
ἀπέλιπον ἐν Μιλήτῳ ἀσθενοῦντα. σπούδασον πρὸ χει- 21 


μῶνος ἐλθεῖν. ἀσπάζεταί σε Ἑὔβουλος καὶ ἸΠούδης καὶ 
Λίνος καὶ Κλαυδία καὶ οἱ ἀδελφοὶ πάντες. 

« ΄ Ν “-“ ,, ΄ ε , » ε« «α 

Ὁ Κύριος μετὰ τοῦ πνεύματός σου. ἣ χάρις μεθ᾽ ὑμῶν. 22 


ΠΡΟΣ ΤΊΤΟΝ. 


, 

Παῦλος δοῦλος Θεοῦ, ἀπόστολος δὲ Ἰησοῦ Χριστοῦ 1 
κατὰ πίστιν ἐκλεκτῶν Θεοῦ καὶ ἐπίγνωσιν ἀληθείας τῆς 

ς 9 Ζ ἜΑμΙ ΚΣ ΤΟ ΦΓ. , “ 3 , ἃ ᾽ ’, 
κατ᾽ εὐσέβειαν ἐπ᾽ ἐλπίδι ζωῆς αἰωνίου, ἣν ἐπηγγεί- 2 
λατο ὃ ἀψευδὴς Θεὸς πρὸ χρόνων αἰωνίων, ἐφανέρωσεν 
δὲ καιροῖς ἰδίοις τὸν λόγον αὐτοῦ ἐν κηρύγματι ὃ ἐπιστεύ- 

3 Ν ἢ ΜΝ: “ Ἁ «ε [ων -“ 7. 

θην ἐγὼ κατ᾽ ἐπιταγὴν τοῦ Σωτῆρος ἡμῶν Θεοῦ, Τίτῳ 4 
γνησίῳ τέκνῳ κατὰ κοινὴν πίστιν: χάρις καὶ εἰρήνη ἀπὸ 

“ “΄Ψ»9. “-“ “ ΄“ 
Θεοῦ Πατρὸς καὶ Χριστοῦ Ἰησοῦ τοῦ Σωτῆρος ἡμῶν. 

Τούτου χάριν ἀπέλιπόν σε ἐν Κρήτῃ, ἵνα τὰ λείποντα ς 
ἐπιδιορθώσῃ, καὶ καταστήσῃς κατὰ πόλιν πρεσβυτέρους, 


ε ΓΊΝΕΙ Α , ᾿ 3 ὟΝ. Φτον “-“ 
ὡς ἐγώ σοι διεταξάμην'" εἴ τις ἐστὶν ἀνέγκλητος, μιᾶς 6 
γυναικὸς ἀνήρ, τέκνα ἔχων πιστά, μὴ ἐν κατηγορίᾳ ἄσω- 
τίας ἢ ἀνυπότακτα. δεῖ γὰρ τὸν ἐπίσκοπον ἀνέγκλητον 7 


εἶναι ὡς Θεοῦ οἰκονόμον, μὴ αὐθάδη, μὴ ὀργίλον, μὴ πάρ- 
οινον, μὴ πλήκτην, μὴ αἰσχροκερδῆ, ἀλλὰ φιλόξενον, ὃ 


20 ἀπέλιπον] -λειπον ΔΉ(.".) 21 Λίνος) Δῖ. ΦΤΤΑ πάντες] 
[ΝΗ] 22, Κύριος]: Ἰησοῦς 2; ΒΩΝΗ͂ΙΙ : -ΕἰΤησοῦς Χριστὸς ς- ΕΓΑΊΒπ 
ὑμῶν.7: ἀμήν. Πρὸς Τιμόθεον δευτέρα τῆς ᾿ΕἘφεσίων ἐκκλησίας πρῶτον ἐπί- 
σκοπον χειροτονηθέντα, ἐγράφη ἀπὸ Ῥώμης, ὅτε ἐκ δευτέρου παρέστη Ἰαῦ- 
λος τῷ Καίσαρι Νέρωνι. ς- :Ἔπρος Τιμοθεον Β. ΤΥ: Ἔ προς Τιμο- 
θεον Α 

ΠΡΟΣ ΤΙΤΟΝ] ἡ πρὸς Τίτον ἐπιστολὴ Παύλου ς 1. Ἰησοῦ) 
Ροβὲ Χρ. [Ή]α Ὁ ἐπ᾽ ἐλπ.} ἐφ᾽ ἑλπ. Ἔ: 4 καὶ εἰρ.1, ἔλεος, 
εἰρ. -.2)7: Χρ. Ἰησ.] Κυρίον Ἴησ. Χρ. ς 5 ἀπέλιπόν}) κατέλ. - : 
ἀπέλειπον ΨἜ(.".) ἐπιδιορθώσῃ] -σῃς 2:3 
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1. 9--. ἡ. 


9 


ΙΟ 
11 


12 
13 
14 


5 


τό 


». 


ΠΡΟΣ ΤΙΤΟΝ ΤΡ ΤΤΙ 





Ψ , 
φιλάγαθον, σώφρονα, δίκαιον, ὅσιον, ἐγκρατῆ, ἀντεχό- 
- Ἂν τ ὃ ὃ ΕΝ - δ ΄ [᾿ ὃ ἈΝ τὰ 
μενον τοῦ κατὰ τὴν διδαχὴν πιστοῦ λόγου, ἵνα δυνατὸς ἢ 
Ν ς΄ 3 . ὃ ᾿ , ,ιε ΄, Ν Ν 
καὶ παρακαλεῖν ἐν τῇ διδασκαλίᾳ τῇ ὑγιανούσῃ καὶ τοὺς 
9 , 39 γ2 
ἀντιλέγοντας ἐλέγχειν. 
Εἰσὶν γὰρ πολλοὶ ἀνυπότακτοι, ματαιολόγοι καὶ φρενα- 
- Ἂ. -“ Ψ' 
πάται, μάλιστα οἱ ἐκ τῆς περιτομῆς, οὃς δεῖ ἐπιστομί- 
τ᾽ 
ζειν: οἵτινες ὅλους οἴκους ἀνατρέπουσιν διδάσκοντες ἃ μὴ 
ὃ “ 9 ἴον ΄, ὃ ΄ ς καοττα 3 39 κα ϊὃ 
εἰ αἰσχροῦ. κέρδους χάριν. εἶπέν τις ἐξ αὐτῶν ἴδιος 
ᾧτυΩΝ ᾽, ἴω 95.Ν “ Ν ’ὔ ;; 
αὐτῶν προφήτης, Κρῆτες ἀεὶ ψεῦσται, κακὰ θηρία, γαστέ- 
3 ,ὔ ε μ": 2 3 Ν 3 ΄ ὃ 3 ἃ 3 
ρες ἀργαί. ἡ μαρτυρία αὕτη ἐστὶν ἀληθής. δι᾿ ἣν αἰ- 
- ΄' 
τίαν ἔλεγχε αὐτοὺς ἀποτόμως, ἵνα ὑγιαίνωσιν ἐν τῇ πίστει, 
Ν ᾽ὔ 3 ὃ “. ““ “6 νΝ 39 λ. “ 9 θ Ἅ 
μὴ προσέχοντες ᾿Ιουδαϊκοῖς μύθοις καὶ ἐντολαῖς ἀνθρώπων 
ϑ' »» δ 9 ΄ ΄ Ν Ὅν 
ἀποστρεφομένων τὴν ἀλήθειαν. πάντα καθαρὰ τοῖς 
καθαροῖς" τοῖς δὲ μεμιαμμένοις καὶ ἀπίστοις οὐδὲν καθα- 
ν 3 Ν ΄ 3. κ Ἀν ΜΕ ἴω »“Ὲ6ε 7 
ρόν, ἀλλὰ μεμίανται αὐτῶν καὶ ὁ νοῦς καὶ ἡ συνείδησις. 
Ν ε “ 30. ων Ν 5» ΕΣ “ 
Θεὸν ὁμολογοῦσιν εἰδέναι, τοῖς δὲ ἔργοις ἀρνοῦνται, βδε- 
λυκτοὶ ὄντες καὶ ἀπειθεῖς καὶ πρὸς πᾶν ἔργον ἀγαθὸν 
ἀδόκιμοι. 
Ν Ν , ἃ ΄, Ὡς σ᾿ ’ , 
Σὺ δὲ λάλει ἃ πρέπει τῇ ὑγιαινούσῃ διδασκαλίᾳ 
΄ ,ὔὕ 53 , Ἅ ε ’ 
πρεσβύτας νηφαλίους εἶναι, σεμνούς, σώφρονας, ὑγιαί- 
’ ,ὕ 
νοντας τῇ πίστει, τῇ ἀγάπῃ, τῇ ὑπομονῇ" πρεσβύτιδας 
ὡσαύτως ἐν καταστήματι ἱεροπρεπεῖς, μὴ διαβόλους, μηδὲ 
οἴνῳ πολλῷ δεδουλωμένας, καλοδιδασκάλους, ἵνα σω- 
φρονίζουσιν τὰς νέας φιλάνδρους εἶναι, φιλοτέκνους, 
᾿ ; 
σώφρονας, ἁγνάς, οἰκουργούς, ἀγαθάς, ὑποτασσομένας 
“- ᾿ “ 
τοῖς ἰδίοις ἀνδράσιν, ἵνα μὴ ὃ λόγος τοῦ Θεοῦ βλασφημῆ- 
δ - 
ται" τοὺς νεωτέρους ὡσαύτως παρακάλει σωφρονεῖν" 
περὶ πάντα σεαυτὸν παρεχόμενος τύπον καλῶν ἔργων, ἐν 


10 ἀνυπότ.] ργ καὶ «ἘΤΑ] : Εγςτα μάλιστα]: δὲ [1] τῆς]. ΣῈ Α" 
18 ἐν] [ΝΕ] 15 πάντα] -- μὲν ς μεμιαμμένοις} μεμιασμ. ς : με- 
μιαμένοις ΓΑ 8 ἱεροπρεπεῖς] -πεῖ 7, γζτα μηδὲ] μὴ ς- 2 ΠἸσΦ ΝΗ 
4 σωφρονίζουσιν] τ-ωσιν ς 1 »ῴη. τι.) ΒΝ (α...}Ὲ ὃ : τσὶ ΔΗ ὅ οἰκουρ- 
γούς] οἰκουρούς ς Βπι » ἀγαθ.] ἀγαθ. ΤατΤΥ  " περὶ π.] περὶ π.; 
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ὝΕΣ 


ς 1 ΤῈ ΤΙΣ Ἑ ΠΡΟΣ ΤΙΤΟΝ 


2. 8--8. 5. 





Ψ'Ν, ’ Ψ,. “ 
τῇ διδασκαλίᾳ ἀφθορίαν, σεμνότητα, λόγον ὑγιῆ ἄκα- 
Ἂ Γ Ἐν 39 ’, « 
τάγνωστον, ἵνα ὁ ἐξ ἐναντίας ἐντραπῇ μηδὲν ἔχων λέγειν 
ἈΕῚ “ “ 
περὶ ἡμῶν φαῦλον. δούλους ἰδίοις δεσπόταις ὑποτάσ- 
σεσθαι, ἐν πᾶσιν εὐαρέστους εἶναι, μὴ ἀντιλέγοντας, 
᾿Ν ᾽,  “ 
μὴ νοσφιζομένους, ἀλλὰ πᾶσαν πίστιν ἐνδεικνυμένους ἀγα- 
΄ ν Ἀ ’ “ “ “ 
θήν, ἵνα τὴν διδασκαλίαν τὴν τοῦ Ξωτῆρος ἡμῶν Θεοῦ 
κοσμῶσιν ἐν πᾶσιν. 
Ἐ " Ἂν: ε ’, “ - ᾽ Ἂν πὰς 3 , 
πεφάνη γὰρ ἡ χάρις τοῦ Θεοῦ σωτήριος πᾶσιν ἀνθρώ- 
, “ 
ποις, παιδεύουσα ἡμᾶς, ἵνα ἀρνησάμενοι τὴν ἀσέβειαν 
Ἂν δ 
καὶ τὰς κοσμικὰς ἐπιθυμίας σωφρόνως καὶ δικαίως καὶ 
3 “ Ψ “ “ “ 
εὐσεβῶς ζήσωμεν ἐν τῷ νῦν αἰῶνι, προσδεχόμενοι τὴν 
Ψ, 3 (δ Δ 5 ν᾽, - Ὡς “ ΄ 
μακαρίαν ἐλπίδα καὶ ἐπιφάνειαν τῆς δόξης. τοῦ μεγάλου 
Θ “Ἂ Ν Ὰ “ ε ““ Ἶ “Ἁ Χ “ ἃ ξδ 
εοῦ καὶ Σωτῆρος ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ, ὃς ἔδωκεν 
ἑαυτὸν ὑπὲρ ἡμῶν, ἵνα λυτρώσηται ἡμᾶς ἀπὸ πάσης ἀνο- 
μίας, καὶ καθαρίσῃ ἑαυτῷ λαὸν περιούσιον, ζηλωτὴν κα- 
λῶν ἔργων. Ταῦτα λάλει καὶ παρακάλει καὶ ἔλεγχε 
μετὰ πάσης ἐπιταγῆς. μηδείς σου περιφρονείτω. 
Ὑπομίμνησκε αὐτοὺς ἀρχαῖς ἐξουσίαις ὑποτάσσεσθαι, 
πειθαρχεῖν, πρὸς πᾶν ἔργον ἀγαθὸν ἑτοίμους εἶναι, μη- 
, Ἂ 4 ΄, Ὁ 3 “ “-" 3 ὃ 
δένα βλασφημεῖν, ἀμάχους εἶναι, ἐπιεικεῖς, πᾶσαν ἐνδει- 
κνυμένους πραὔτητα πρὸς πάντας ἀνθρώπους. ἦμεν γάρ 
ποτε καὶ ἡμεῖς ἀνόητοι, ἀπειθεῖς, πλανώμενοι, δουλεύοντες 
Ε ’, Ν ἃ -“ “, 3 7. Ἀν θ ΄ ὃ ΄ὔ 
ἐπιθυμίαις καὶ ἡδοναῖς ποικίλαις, ἐν κακίᾳ καὶ φθόνῳ διά- 
» “-“ 3 λ ὅλ. ὦ δὲ ε 
γοντες, στυγητοί, μισοῦντες ἀλλήλους. ὅτε δὲ ἡ χρη- 
: , Ν ε ψ, 5 ΤᾺ “ “Ἁ Γ᾿ “ 
στότης καὶ ἡ φιλανθρωπία ἐπεφάνη τοῦ Σωτῆρος ἡμῶν 
Θ, “ 39 ἐξ 3, “ 3 ὃ 2 ΓΝ ΣἋ ΄, 
εοῦ, οὐκ ἐξ ἔργων τῶν ἐν δικαιοσύνῃ ἃ ἐποιήσαμεν 
ἡμεῖς ἀλλὰ κατὰ τὸ αὐτοῦ ἔλεος ἔσωσεν ἡμᾶς διὰ λουτροῦ 
, υὺ 9 ΄ ( ε “Ν, 
παλινγενεσίας καὶ ἀνακαινώσεως ΠΠνεύματος Αγίου, 
ἀφθορίαν] ἀδιαφθο. ς σεμνότητα,7: ἀφθαρσίαν, ς- : ἘΤΕΣ]Ζ 8 περὶ 
ἡμῶν] π. ὑμῶν ς- : ΟΕ: πίε λέγειν ς- Θ ἰδίοις] ρῬοϑβὲ δεσπ. «2 ϑε(ι...) 
» ἐν πᾶσιν] ἐν πᾶσιν, ΜΜΕΙ 10 μὴ] μηδὲ αι πίστιν] απῖε πᾶσαν 
ς- : ΔΗ Ἢ ἀγάπην Ῥτο ἀγαθήν Ἰερεπίεϑβτα τὴν τοῦ] --τὴν ς- ἡμῶν] ὑμ. 
ς ; ΟΕ] ΕῚΖ 11 σωτήριος] ΡΥ ἡ ς 18 Ἴησ. Χρ.] Χρ. Ἴησ. ΤΥΤΙΒ 


ΜΗ...) 1 ἐξουσίαις]-ίας ΤῪσφ : ργ καὶ «Βα »πειθαρχ.Ἶπειθ. ΤΆΔΝΗ 
8 ἃ] ὃν ς τὸ αὖ. ἔλεος] τὸν αὐ. ἔλεον ς παλινγ.} παλιγγ. ΞΦΉΤΤΥΑ 
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ΠΡΟΣ ΤΙΤΟΝ ς [τ Τὸ ΤΙ Έ 





οοὺῦ 


ΙΟ 
ΕΤ 


12 


13 
14 


[5 


φΦ. , “ 
οὗ ἐξέχεεν ἐφ᾽ ἡμᾶς πλουσίως διὰ Ἰησοῦ Χριστοῦ τοῦ 
“-“ ΄“ ’,ὔ ᾽ 
Σωτῆρος ἡμῶν, ἵνα δικαιωθέντες τῇ ἐκείνου χάριτι 
“-“ “ ων, 
κληρονόμοι γενηθῶμεν κατ᾽ ἐλπίδα ζωῆς αἰωνίου. Πι- 
,ὔ 
στὸς ὃ λόγος, καὶ περὶ τούτων βούλομαί σε διαβεβαιοῦσθαι, 
σ ,΄ “ μὴ .“" ε 
ἵνα φροντίζωσιν καλῶν ἔργων προΐστασθαι οἱ πεπιστευ- 
Ν΄ 
κότες Θεῷ. ταῦτά ἐστιν καλὰ καὶ ὠφέλιμα τοῖς ἀνθρώ- 
Ν ΟΥ̓ » Ἂς ’ὔ δον Ν 
ποις μωρὰς δὲ ζητήσεις καὶ γενεαλογίας καὶ ἔρεις καὶ 
5 [ω Ἂ ; 
μάχας νομικὰς περιΐστασο: εἰσὶν γὰρ ἀνωφελεῖς καὶ μά- 
ταιοι. αἱρετικὸν ἄνθρωπον μετὰ μίαν καὶ δευτέραν νου- 
, “-“ 
θεσίαν παραιτοῦ, εἰδὼς ὅτι ἐξέστραπται ὃ τοιοῦτος καὶ 
ἁμαρτάνει ὧν αὐτοκατάκριτος. 
ς ω, 3 “ ΄ ΕΝ ἧς ὅδ, 
Ὅταν πέμψω ᾿Αρτεμᾶν πρός σε ἢ Τυχικόν, σπούδασον 
ΕΣ “ φ 3 ; 3 ΓρΩ Ν ΄, 
ἐλθεῖν πρός με εἰς Ν κόπολιν: ἐκεῖ γὰρ κέκρικα παραχει- 
Ψ -“ Ν Ἄν ἀντ. λ Ν ὃ ᾿. 
μάσαι. Ζηνᾶν τὸν νομικὸν καὶ ᾿Απολλὼ σπουδαίως 
΄ ά δὲ 3 ων λ ΄ θ », δὲ 
πρόπεμψον, ἵνα μηδὲν αὐτοῖς λείπῃ: μανθανέτωσαν δὲ 
καὶ οἱ ἡμέτεροι καλῶν ἔργων προΐστασθαι εἰς τὰς ἀναγ- 
ψ. ΄ 
καίας χρείας, ἵνα μὴ ὦσιν ἄκαρποι. 
᾽ ΄ ,΄, ε ϑι; ἃ κα , Ε κ 
Ασπάζονταί σε οἱ μετ᾽ ἐμοῦ πάντες. ἄσπασαι τοὺς 
φιλοῦντας ἡμᾶς ἐν πίστει. 
«ε ͵΄ Ν ἊἝ 4 “ 
Ἢ χάρις μετὰ πάντων ὑμῶν. 


ΠΡΟΣ ΦΙΛΗΜΟΝΑ. 


Παῦλος δέσμιος Χριστοῦ Ἰησοῦ καὶ Τιμόθεος ὃ ἀδελ- 
φὸς Φιλήμονι τῷ ἀγαπητῷ καὶ συνεργῷ ἡμῶν καὶ 


3 ᾽ὕὔ -“ “-“ ΓΣ -“ ἴω 
᾿Απφίᾳ τῇ ἀδελφῇ καὶ Αρχίππῳ τῷ συνστρατιώτῃ ἡμῶν 


7 γενηθῶμεν] γενώμεθα ς- κατ᾽ ἐλπ.} καθ᾽ ἑλπ. ΔΕ 8 Θεῷ] ὑζ τῷ 
ΛΟ καλὰ] τΥ τὰς Θ ἔρεις] ἔριν ΤΙΒῴ. πη. ΝΗ 12 τΤυχι- 
κόν] Τύχικον ΕΔΗ 18 ᾿Απολλὼ] -λλὼν ΤΙΒ( ΝΕ λείπῃ] λίπ. 
ΤΙΊΒ(. πα. ΝΗ τα 15 ὑμῶν.) ἀμήν. « [17 : εἰίαπι Πρὸς Τῖτον τῆς 
Κρητῶν ἐκκλησίας πρῶτον ἐπίσκοπον χειροτονηθέντα ἐγράφη ἀπὸ Νικοπό- 
λεως τῆς Μακεδονίας. - :Ἔπρος Τιτον ΤΥΑ : 

ΠΡΟΣ ΦΙΛΗΜΟΝΑ] ἡ πρὸς Φιλήμονα ἐπιστολὴ Παύλου ς 
2 ἀδελφῇ] ἀγαπητῇ - συνστρατ.] συστρατ. Φ' 
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ς ἴα Τε Τὶ Ἰὰ Ἑ ΠΡΟΣ ΦΙΛΗΉΜΟΝΑ 


φ. 3- ι8. 





Ν -“" 3 ἷ, ᾿ 39 λ' ’ ,ὔ ΓΕ Ἂς ΕΒ, ΚΑ 
καὶ τῇ κατ᾽ οἶκόν σου ἐκκλησίᾳ: χάρις ὑμῖν καὶ εἰρήνη 
ἀπὸ Θεοῦ Πατρὸς ἡμῶν καὶ Κυρίου Ἰησοῦ Χριστοῦ. 

3 ὡς Ἐπ τῶν κ ἢ ΄ ΄ ΄, 

Εὐχαριστῶ τῷ Θεῷ μου πάντοτε μνείαν σου ποιούμενος 
ἐπὶ τῶν προσευχῶν μου, ἀκούων σου τὴν ἀγάπην καὶ 

Ν Ψ' ἃ " Ν κ᾿ , -" Ν 3 ΄ 
τὴν πίστιν ἣν ἔχεις πρὸς τὸν Κύριον Ἰησοῦν καὶ εἰς πάν- 
τας τοὺς ἁγίους, ὅπως ἡ κοινωνία τῆς πίστεώς σου 
ἐνεργὴς γένηται ἐν ἐπιγνώσει παντὸς ἀγαθοῦ τοῦ ἐν ἡμῖν 

9 ΄ ον ἂν ἂς ει Ν ,ὔ 
εἰς Χριστόν. χαρὰν γὰρ πολλὴν ἔσχον καὶ παράκλη- 
σιν ἐπὶ τῇ ἀγάπῃ σου, ὅτι τὰ σπλάγχνα τῶν ἁγίων ἄνα- 

᾽, Ν “Ὁ 9 ΄ 
πέπαυται διὰ σοῦ, ἀδελφέ. 

Διὸ πολλὴν ἐν Χριστῷ παρρησίαν ἔχων ἐπιτάσσειν σοι 

οὐθον ἀρεῖ, 1 Ν, Ν 3 ΄ “ “ “ 
τὸ ἀνῆκον, διὰ τὴν ἀγάπην μᾶλλον παρακαλῶ, τοιοῦ- 
τος ὧν ὡς Παῦλος πρεσβύτης, νυνὶ δὲ καὶ δέσμιος Χρι- 
στοῦ Ἰησοῦ: παρακαλῶ σε περὶ τοῦ ἐμοῦ τέκνου, ὃν 
ἐγέννησα ἐν τοῖς δεσμοῖς, ᾿Ονήσιμον, τόν ποτέ σοι 
ἄχρηστον νυνὶ δὲ σοὶ καὶ ἐμοὶ εὔχρηστον, ὃν ἀνέπεμ.- 

΄ 8.“ ν΄ ἴον, κατ, πΑ ὸΝ ’ Δ ΦιΝ 
ψά σοι: αὐτόν, τοῦτ᾽ ἔστιν τὰ ἐμὰ σπλάγχνα: ὃν ἐγὼ 
ΕῚ ὰ Ν 3 Ἂν ΄ » φοξις ““ 
ἐβουλόμην πρὸς ἐμαυτὸν κατέχειν, ἵνα ὑπὲρ σοῦ μοι δια- 
κονῇ ἐν τοῖς δεσμοῖς τοῦ εὐαγγελίου" χωρὶς δὲ τῆς σῆς 

΄, 3 δὲ 347 “ φ ἊΣ Ὁ Ἀ ΦΦΟΣ 
γνώμης οὐδὲν ἠθέλησα ποιῆσαι, ἵνα μὴ ὡς κατὰ ἀνάγκην 
τὸ ἀγαθόν σου ἣ ἀλλὰ κατὰ ἑκούσιον. τάχα γὰρ διὰ 

“ Αἢ 
τοῦτο ἐχωρίσθη πρὸς ὥραν, ἵνα αἰώνιον αὐτὸν ἀπέχῃς" 
οὐκέτι ὡς δοῦλον, ἄλλὰ ὑπὲρ δοῦλον, ἀδελφὸν ἀγαπητόν, 
μάλιστα ἐμοί, πόσῳ δὲ μᾶλλον σοὶ καὶ ἐν σαρκὶ καὶ ἐν 
Κυρί ἰ οὗ ἔχεις κοινωνόν, προσλαβοῦ αὐτὸν 

υρίῳ. εἰ οὖν με ἔχεις . πρ 

΄ Ἃ “- Ν 
ὡς ἐμέ. εἰ δέ τι ἠδίκησέν σε ἢ ὀφείλει, τοῦτο ἐμοὶ 


δ ἀγάπην] ἀγάπην, Ἐᾳ(.".) πρὸς] εἰς ΣΤΥΑΨΉΚΘ.".) 6 τοῦ] 
1" ΤΥ ΝΗ] ἡμῖν] ὑμ. «ΤΥ ΤΊ ἴα Βα τα. ΜΈ αι Β(...) : Οφτα Χρι- 
στὸν] Ἰησοῦν ς ΕΑ] Ἴ χαρὰν] χάριν ς : Ο] ΕἸΖ πολλ. ἔσχον] 
ἔχομεν πολλ. ς Θ ὡς Π.] (ὡς Παῦλος) πὶ νυνὶ] νῦν Τὐπι ΔΉ τα 
Χρ. Ἰησ.] Ἴησ. Χρ. «Ἐ 10 ὃν] ἐγὼ [11] δεσμοῖς] μου ς 

11 σοὶ 56ς.1 ΡΥ καὶ ΤΙΠΊΒΜΉΙ 12. σοι" " σὺ δὲ ς ΤΥ ὃ: σὺ δὲ 
Ττα ἢ ΕΓΒ] : σοι ΕΚ σπλάγχνα]: προσλαβοῦ -[ΤΥ] [8] : ϑ0Γ 

18 μοι] ροβὲ διακονῇ « 16 ἀλλὰ] ἀλλ᾽ «-ΣΉΒΑΨΗΣΝ 17 με] 
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“Ὁ “ 3 “ ὑ! 3 ΝΟ 3 
ἐλλόγα: ἐγὼ Παῦλος ἔγραψα τῇ ἐμῇ χειρί, ἐγὼ ἀπο- 
,ὔ 
τίσω: ἵνα μὴ λέγω σοι ὅτι καὶ σεαυτόν μοι προσοφεί- 
3,» 3 Ψ, 3 ΄, ΓΌΝΑ 
λεις. ναὶ, ἀδελφέ, ἐγώ σου ὀναίμην ἐν Κυρίῳ: ἀνά- 
ἦ ὰ σπλά ἐν Χὶ Ἢ Πεποιθὼς τῇ 
παυσόν μου τὰ σπλάγχνα ἐν Χριστῷ. ἢ 
ςε ““ 3 ΄ ἰδὰ Ψ π Φ ΝΥ ἃ λέ ν 
ὑπακοῇ σου ἔγραψά σοι, εἰδὼς ὅτι καὶ ὑπὲρ ἃ λέγω ποιή- 
μι 
σεις. ἅμα δὲ καὶ ἑτοίμαζέ μοι ξενίαν: ἐλπίζω γὰρ ὅτι 
διὰ τῶν προσευχῶν ὑμῶν χαρισθήσομαι ὑμῖν. 
᾿Ασπάζεταί σε᾿ Ἑπαφρᾶς ὃ συναιχμάλωτός μου ἐν Χρι- 
Σ - ΨΖ 3 ΄, “ “ ε 
στῷ Ἰησοῦ, Μάρκος, ᾿Αρίσταρχος, Δημᾶς, Λουκᾶς, οἱ 
συνεργοί μου. 
Ἢ χάρις τοῦ Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ μετὰ τοῦ 
πνεύματος ὑμῶν. 


«ΤΊ Τὶ 


..] 
"Ἑ 

5} 
» 


ΠΡΟΣ ΕΒΡΑΙΟΥ͂Σ. 


ΩΝ ’ 
ΠΠολυμερῶς καὶ πολυτρόπως πάλαι ὃ Θεὸς λαλήσας τοῖς 
πατράσιν ἐν τοῖς προφήταις ἐπ᾿ ἐσχάτου τῶν ἡμερῶν 
, ἐλ. λ ς 3 χὶ “ἃ ἐθ λ ͵ὔ ΄ 
τούτων ἐλάλησεν ἡμῖν ἐν Ὑἱῷ, ὃν ἔθηκεν κληρονόμον πάν- 
των, δι᾿ οὗ καὶ ἐποίησεν τοὺς αἰῶνας" ὃς ὼὧν ἀπαύγα- 
σμα τῆς δόξης καὶ χαρακτὴρ τῆς ὑποστάσεως αὐτοῦ, 
φέρων τε τὰ πάντα τῷ ῥήματι τῆς δυνάμεως αὐτοῦ, καθα- 
“ [ “ “ 
ρισμὸν τῶν ἁμαρτιῶν ποιησάμενος ἐκάθισεν ἐν δεξιᾷ τῆς 
3 “-“ 
Μεγαλωσύνης ἐν ὑψηλοῖς, τοσούτῳ κρείττων γενόμενος 
“ 9 ἐλ, μιὰ ὃ ,. 3 3 Ἂ λ' ’ 
τῶν ἀγγέλων ὅσῳ διαφορώτερον παρ᾽ αὐτοὺς κεκληρονό- 
ΕἾ ΄᾽ ν 5. 7 ἊΝ 3 ἣ ε 
μῆκεν ὄνομα. Τίνι γὰρ εἴπέν ποτε τῶν ἀγγέλων, Υἱός 
Φ. ΟΝ, ΄ , ΄ Ν ΄ὔ 3 ἊΝ 
μου εἶ σύ, ἐγὼ σήμερον γεγέννηκά σε; καὶ πάλιν, ᾿Ἔγγὼ 


18 ἐλλόγα] -γει ς- 20 Χριστῷ] Κυρίῳ ς(α."ι.) 21 ἃ ὃς 
2 ἀσπάζεταῶ -ζονταίς : ΕΥ 25 ἡμῶν] ΤΙ Π]Β ΜΗ Ὃ.».) Ε Ἰὰ 
ὑμῶν.1Ἐ ἀμήν. «[ΕἸ(....}) : εὐἴαπλ- Πρὸς Φιλήμονα ἐγράφη ἀπὸ Ρώμης διὰ 
᾽Ονησίμου οἰκέτου ς- :Έπρος Φιλημονα ΤΙΑ 

ΤἼΤΡΟΣ ἘἙΒΡΑΙΟΥΣΊ] ἡ πρὸς Ἑβραίους ἐπιστολὴ Παύλον ς 
ὦ ἐσχάτου] -των ς : Οςιι ἐποίησεν ροξβί τοὺς αἰ. ς 8 καθαρ.} ΡΥ 
δι᾽ ἑαυτοῦ -Βιι τῶν ἁμαρτ.} ροβξί ποιησ. ς :- ἡμῶν ς 
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5. δυο, 9 , Ν ΘΟ Ν, 35, 3 εν, 
ἐσόμαι αὐτῷ εἰς πατέρα, καὶ αὐτὸς ἔσται μοι εἰς υἱόν ; 
. δὲ ἀλ 39 Ψ, Ν ΄ 3 Ν 3 ᾽Ὰ 
ὅταν δὲ πάλιν εἰσαγάγῃ τὸν πρωτότοκον εἰς τὴν οἰκουμέ- 
4 Ν - 
νὴν λέγει, Καὶ προσκυνησάτωσαν αὐτῷ πάντες ἄγγελοι 
Θεοῦ. καὶ πρὸς μὲν τοὺς ἀγγέλους λέγει, Ὁ ποιῶν 
Ν “-“ 
τοὺς ἀγγέλους αὐτοῦ πνεύματα, καὶ τοὺς λειτουργοὺς αὐὖ- 
“ Ν νι 
τοῦ πυρὸς φλόγα: πρὸς δὲ τὸν Υἱόν, Ὃ θρόνος σου, 
ε ,ὕ “ “ὦ Ἅ “-“ “ἅμ 
ὃ Θεός, εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος, καὶ ἡ ῥάβδος τῆς εὐθύ- 
δ ὃ »“ λ ,’ 9 ΄, ὃ ΚΑ 
τήτος ῥάβδος τῆς βασιλείας σου. ἠγάπησας δικαιοσύ- 
νὴν καὶ ἐμίσησας ἀνομίαν. διὰ τοῦτο ἔχρισέν σε ὃ Θεός, 
ε Γ 3 39 Τ, ᾿ ἊΝ ’, ε 
ὃ Θεός σου, ἔλαιον ἀγαλλιάσεως παρὰ τοὺς μετόχους σου. 
᾽ν Ν 3. δ ΄ ΄ὔ Ν “ 3 ἀν, τον 
καὶ, Σὺ κατ᾽ ἀρχάς, Κύριε, τὴν γῆν ἐθεμελίωσας, καὶ ἔργα 
τῶν χειρῶν σου εἰσὶν οἱ οὐρανοί: αὐτοὶ ἀπολοῦνται, 
Ν Ν , Ν ’,’ ἵ, ε ᾿ ᾽ὔ 
σὺ δὲ διαμένεις: καὶ πάντες ὡς ἱμάτιον παλαιωθήσονται, 
Ἂν, -: Ἂν ’ ε Ψ 9. ’ ε ε Ἁ Ἂν 
καὶ ὡσεὶ περιβόλαιον ἑλίξεις αὐτούς [,, ὡς ἱμάτιον,] καὶ 
ϑ ΄ Ν ν ε Φι, ων Ν αν δ᾿ 3 9 
ἀλλαγήσονται: σὺ δὲ ὃ αὐτὸς εἶ, καὶ τὰ ἔτη σου οὐκ ἐκ- 
λείψουσιν. πρὸς τίνα δὲ τῶν ἀγγέλων εἴρηκέν ποτε, 
Κάθου ἐκ δεξιῶν μου ἕως ἂν θῶ τοὺς ἐχθρούς σου ὑποπό- 
διον τῶν ποδῶν σου; οὐχὶ πάντες εἰσὶν λειτουργικὰ 
πνεύματα εἰς διακονίαν ἀποστελλόμενα διὰ τοὺς μέλλοντας 
κληρονομεῖν σωτηρίαν ; 
Διὰ τοῦτο δεῖ περισσοτέρως προσέχειν ἡμᾶς τοῖς ἀκου- 
σθεῖσιν, μή ποτε παραρυῶμεν. εἰ γὰρ ὃ δι᾿ ἀγγέλων 
λαληθεὶς λόγος ἐγένετο βέβαιος, καὶ πᾶσα παράβασις καὶ 
παρακοὴ ἔλαβεν ἔνδικον μισθαποδοσίαν, πῶς ἡμεῖς 
τ. ω, θ λ ων» 39 λ » 7. Ἣν 4 
ἐκφευξόμεθα τηλικαύτης ἀμελήσαντες σωτηρίας ; ἥτις, 
ἀρχὴν λαβοῦσα λαλεῖσθαι διὰ τοῦ Κυρίου, ὑπὸ τῶν ἀκου- 
“, », “ “Ὁ 
σάντων εἰς ἡμᾶς ἐβεβαιώθη, συνεπιμαρτυροῦντος τοῦ 
“ Ν 
Θεοῦ σημείοις τε καὶ τέρασιν καὶ ποικίλαις δυνάμεσιν καὶ 
Πνεύματος ᾿Αγίου μερισμοῖς κατὰ τὴν αὐτοῦ θέλησιν. 
8, ὁ Θεός,] ὁ θεὸς ΜΗ(.".) τοῦ αἰῶνος] [ΝΕ] καὶ ἡ] -Β :-- ἡ 
1,2: καὶ, Ἢ Τὸ τῆς 2γ1.} «ΑΒ ῥάβδος 564. ΤΥ ἡ ΚΑΒ: Ετ 
σου 5ές.] αὐτοῦ ΝΗ (α.".) πὰ 9 ἀνομίαν] ἀδικίαν ΤΊΒ(.".) 12 ἑλί- 
ἕξεις] ἐλ. ς : ἀλλάξεις Ττα ΤΊ Βα. κι.) , ὡς ἱμάτιον,] ἰπ5 Γ[ΤΊ ]]ΒΊΝΗΕ : 


ς- ΤΙ Α" 14 εἰσὶν] εἰσὶ ΕΑ 1 προσέχειν] ῬΡοξὲ ἡμᾶς ς 
ἀκουσθεῖσιν] -σί ΝΗΞς παραρυ.Ἶ παραρρυ. ς 4 τέρασιν] -σι ΜΗ» 
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Οὐ γὰρ ἀγγέλοις ὑπέταξεν τὴν οἰκουμένην τὴν μέλλου- 
σαν, περὶ ἧς λαλοῦμεν. διεμαρτύρατο δέ πού τις λέ- 
δ: 3, θ Ψ ΄ 9 “Ὁ ΕΙ ενΝ 9 
γων, Τί ἐστιν ἄνθρωπος ὅτι μιμνήσκῃ αὐτοῦ, ἢ υἱὸς ἀν- 
’ μ᾿ 3 , αν, 3 -" 9 ὩΝ 
θρώπου ὅτι ἐπισκέπτῃ αὐτὸν ; ἡλάττωσας αὑτὸν βρα- 
Ν: 9 ΄ Ν Ν Ὁ 3 ΄ 9.9 
χύ τι παρ᾽ ἀγγέλους: δόξῃ καὶ τιμῇ ἐστεφάνωσας αὐτόν" 
πάντα ὑπέταξας ὑποκάτω τῶν ποδῶν αὐτοῦ. ἐν τῷ γὰρ 
ε » ΦΡ ν ιΝ , 3 δὲ ΘΟ ὌΝ ἀν τσ, ’, 
ὑποτάξαι αὐτῷ τὰ πάντα οὐδὲν ἀφῆκεν αὐτῷ ἀνυπότακτον. 
νῦν δὲ οὔπω δρῶμεν αὐτῷ τὰ πάντα ὑποτεταγμένα. τὸν 
δὲ ΄ ἌΣ έλ, 3 λ , λέ 3 “ 
ὲ βραχύ τι παρ᾽ ἀγγέλους ἡλαττωμένον βλέπομεν Ἰησοῦν 
Ν ΩΝ , [ς᾽ ,» , Ν ΓΑΛΩΝΣ ἢ , 
διὰ τὸ πάθημα τοῦ θανάτου δόξῃ καὶ τιμῇ ἐστεφανωμέ- 
γον, ὅπως χάριτι Θεοῦ ὑπὲρ παντὸς γεύσηται θανάτου. 
Ὑ Ν ΣΤ δι δ πὰ ΄ ἢ τὰ ΣΑΣ 
Ἔπρεπεν γὰρ αὐτῷ, δι᾿ ὃν τὰ πάντα καὶ δι᾿ οὗ τὰ πάντα, 
ἮΝ, ΦΠῸΝ 3 δό 3 "Ὰ ἊΝ 9 Ἂν - 
πολλοὺς υἱοὺς εἰς δόξαν ἀγαγόντα, τὸν ἀρχηγὸν τῆς σωτη- 
ρίας αὐτῶν διὰ παθημάτων τελειῶσαι. ὅ τε γὰρ ἁγιά- 
Ν {0 5. ἐα 3 ἘΠ ΄ δι ΠῚ ΡΨ. 9 
ζων καὶ οἱ ἁγιαζόμενοι ἐξ ἑνὸς πάντες: δι᾿ ἣν αἰτίαν οὐκ 
ἐπαισχύνεται ἀδελφοὺς αὐτοὺς καλεῖν λέγων, ᾿Απαγ- 
λῶ ἈΕΣΟΑν, ἐα Δ ΤΨΆΝ ἀὃ λ. ΤῸΝ 3 Ζ Ἂν γ 4 
γελῶ τὸ ὄνομά σου τοῖς ἀδελφοῖς μου, ἐν μέσῳ ἐκκλησίας 
ε »: Ν ’ 3 Ἂν μὴ Ν ΜΈ 3 
ὑμνήσω σε. καὶ πάλιν, ᾿᾿Πγὼ ἔσομαι πεποιθὼς ἐπ᾽ αὐὖ- 
τῷ. καὶ πάλιν, Ἰδοὺ ἐγὼ καὶ τὰ παιδία ἅ μοι ἔδωκεν ὃ 
Θεός. ἐπεὶ οὖν τὰ παιδία κεκοίνωνηκεν αἵματος καὶ 
τι ἴω -“ 
σαρκός, καὶ αὐτὸς παραπλησίως μετέσχεν τῶν αὐτῶν, ἵνα 
διὰ τοῦ θανάτου καταργήσῃ τὸν τὸ κράτος ἔχοντα τοῦ 
θανάτου, τοῦτ᾽ ἔστιν τὸν διάβολον, καὶ ἀπαλλάξῃ τού- 
Ο᾽ με φό β θ. Ψ ὃ Ν Ν “ ζῆ 3, 3» 
τους, ὅσοι φόβῳ θανάτου διὰ παντὸς τοῦ ζῆν ἔνοχοι ἧσαν 
’ὔ 
δουλείας. οὐ γὰρ δήπου ἀγγέλων ἐπιλαμβάνεται, ἀλλὰ 
Δ 3 
σπέρματος ᾿Αβραὰμ ἐπιλαμβάνεται. ὅθεν ὦφειλεν 
΄ “ “-" δ 
κατὰ πάντα τοῖς ἀδελφοῖς ὁμοιωθῆναι, ἵνα ἐλεήμων γένη- 
ἊΝ Ἂν 9 ἊΝ Ν Ν ἊΝ ᾿ς - ΠΑ, τ » 
ται καὶ πιστὸς ἀρχιερεὺς τὰ πρὸς τὸν Θεόν, εἰς τὸ ἱλάσκε- 
θ Ν ε ΄ Ἅ λ Ὁ 3 ιος Ν , 3. Ν 
σθαι τὰς ἁμαρτίας τοῦ λαοῦ. ἐν ᾧ γὰρ πέπονθεν αὐτὸς 
Ἂ ΄ Ἄ, , ἴω 
πειρασθείς, δύναται τοῖς πειραζομένοις βοηθῆσαι. 


Θ τῇ τίς 2 τα Ἴ ἐστεφ. αὐτόν] 1-, καὶ κατέστησας αὐτὸν ἐπὶ τὰ ἔργα 
τῶν χειρῶν σου ς [1.8] [ΤΥ] [Β]ΓΝΕ]Ε (ἃ...) : 5οΓ 8 τῷ γὰρ] γὰρ τῷ ς- 
αὐτῷ] [2] [ΝΕ] Θ χάριτι Θεοῦ] χωρὶς θε. ΤΥα 14 αἵμ. κ. σαρκ.] 
σαρκ. κ. αἵμ.ς- ἔστιν] -τι ΝΗ 15 δουλείας] -λίας ΤΊΒΜΕΗ͂Ο 
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8.1-͵ΙἸδ. 





ν 
Οθεν, ἀδελφοὶ ἅγιοι, κλήσεως ἐπουρανίου μέτοχοι, κατα- 
’ “ Ὁ 
νοήσατε τὸν ἀπόστολον καὶ ἀρχιερέα τῆς ὁμολογίας ἡμῶν 


᾿Ἶ κα ᾿ Ψ “ , φ τὰ ε ν 

ησοῦν, πιστὸν ὄντα τῷ ποιήσαντι αὑτόν, ὡς καὶ 
“ ΕἸ Φ Ἵ “- ΕΣ " “ , νων κω 

Μωυσῆς ἐν ὅλῳ τῷ οἴκῳ αὐτοῦ. πλείονος γὰρ οὗτος 


δόξης παρὰ Μωυσῆν ἠξίωται, καθ᾽ ὅσον πλείονα τιμὴν 
ἔχει τοῦ οἴκου ὃ κατασκευάσας αὐτόν. πᾶς γὰρ οἶκος 
κατασκευάζεται ὑπὸ τινός: ὃ δὲ πάντα κατασκευάσας 
Θεός. καὶ Μωυσῆς μὲν πιστὸς ἐν ὅλῳ τῷ οἴκῳ αὐτοῦ 
ὡς θεράπων, εἰς μαρτύριον τῶν λαληθησομένων" Χρι- 
Ν κνς ὶΣ εν 4 ς Ἂ τα 3 - κα φ 3 
στὸς δὲ ὡς υἱὸς ἐπὶ τὸν οἶκον αὐτοῦ: οὗ οἶκός ἐσμεν 
ἡμεῖς, ἐὰν τὴν παρρησίαν. καὶ τὸ καύχημα τῆς ἐλοῖοι 
μέχρι τέλους βεβαίαν κατώσχωμεν: 
Διό, καθὼς λέγει τὸ Πνεῦμα τὸ ἽΑγιον, Σήμερον ἐὰν τῆς 
“-“ ,ὔ 
φωνῆς αὐτοῦ ἀκούσητε, μὴ σκληρύνητε τὰς καρδίας 
ὑμῶν ὡς ἐν τῷ παραπικρασμῷ κατὰ τὴν ἡμέραν τοῦ πει- 
- φΦ “ 
ρασμοῦ ἐν τῇ ἐρήμῳ, οὗ ἐπείρασαν οἱ πατέρες ὑμῶν 
ἐν δοκιμασίᾳ καὶ εἶδον τὰ ἔργα μου τεσσεράκοντα 
μὰ δι Ἂς ’ θ “Ὁ “ ΄ ΝῪ ἶ ἾἌ. Ν λ, 
ἔτη. διὸ προσώχθισα τῇ γενεᾷ ταύτῃ καὶ εἶπον, ᾿Αεὶ πλα- 
“ “ δί 3 Ν δὲ 3 . ε ὃ δ, Ε 
νῶνται τῇ καρδίᾳ: αὐτοὶ δὲ οὐκ ἔγνωσαν τὰς ὁδούς μου 
ε Ξ, ..- 9 ΄“4Λ' 9 -“:ὄ 3 39 ἊΝ 3 Ἀ Ἂ 
ὡς ὦμοσα ἐν τῇ ὀργῇ μου, Εἰ εἰσελεύσονται εἰς τὴν κατά- 
παυσίν μου. βλέπετε, ἀδελφοί, μή ποτε ἔσται ἔν τινι 
ὑμῶν καρδία πονηρὰ ἀπιστίας ἐν τῷ ἀποστῆναι ἀπὸ Θεοῦ 
ζῶντος" ἀλλὰ παρακαλεῖτε ἑαυτοὺς καθ᾽ ἑκάστην ἡμέ- 
ἴω . Ν - 
ραν, ἄχρις οὗ τὸ Σήμερον καλεῖται, ἵνα μὴ σκληρυνθῇ τις 
ἐξ ὑμῶν ἀπάτῃ τῆς ἁμαρτίας" μέτοχοι γὰρ τοῦ Χρι- 
στοῦ γεγόναμεν, ἐάνπερ τὴν ἀρχὴν τῆς ὑποστάσεως μέχρι 
΄ ; , , » “ιλΖ ΄ 
τέλους βεβαίαν κατάσχωμεν ἐν τῷ λέγεσθαι, Σήμε- 
“ “- -“ ’ Ν 
ρον ἐὰν τῆς φωνῆς αὐτοῦ ἀκούσητε, μὴ σκληρύνητε τὰς 


1 ᾿Ιησοῦν] ΡΥ Χριστὸν ς- 2. ὅλῳ] [ΤΥ] ΓΝ] 9 οὗτος] ροΞί δόξης ς- 
4 πάντα] ττ τὰς Θ ἐάν] Ἐ περ ς [2] μέχρι τέλ. βεβ.] [Ττ]κ Ὁ 
[ΕΗ] Θ ἐπείρ.] -" με ς Βα ἐν δοκιμασίᾳ], ἐδοκίμασάν με ς Βαι 
10 τεσσεράκ.] τεσσαράκ. ς 5 ταύτῃ] ἐκείνῃ ς- (ν...) εἷπον] -πα 
ΤΆΜΝΕΙΝ 18 ἄχρις] -ρι ΜΕ. τις] ροβὲ ἐξ ὑμ. Ζπία. τα. ΤΥ ΜΉ τα 
14 γεγόναμεν] δπίε τοῦ Χρ. - 15 ἀκούσητε, μὴ] ἀκούσητε, ---μὴ ΜΗ͂“ι 
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ΙΟ 


11 
12 


13 


14 


15 





ΦΦΙΑΤΥΤΙΑ 
8. 1τ6---4. 9. ΠΡΟΣ ἘΒΡΑΙΟΥΣ ΒΝΗΚ 
16 καρδίας ὑμῶν ὡς ἐν τῷ παραπικρασμῷ. τίνες γὰρ 
39 , ΄ 3 3 3 Α ΓῚ 'ςξ 
ἀκούσαντες παρεπίκραναν ; ἀλλ᾽ οὐ πάντες οἱ ἐξελθόντες 
17 ἐξ Αἰγύπτου διὰ Μωυσέως ; τίσιν δὲ προσώχθισεν 
τεσσεράκοντα ἔτη ; οὐχὶ τοῖς ἁμαρτήσασιν, ὧν τὰ κῶλα 
18 ἔπεσεν ἐν τῇ ἐρήμῳ ; τίσιν δὲ ὦὥμοσεν μὴ εἰσελεύσε- 


19 


σθαι εἰς τὴν κατάπαυσιν αὐτοῦ εἰ μὴ τοῖς ἀπειθήσασιν ; 
ΟῚ ΡΒ 3᾽ 
καὶ βλέπομεν ὅτι οὐκ ἠδυνήθησαν εἰσελθεῖν δι’ ἀπι- 
στίαν. 
“ ’ 
Φοβηθῶμεν οὖν μή ποτε καταλειπομένης ἐπαγγελίας 
εἰσελθεῖν εἰς τὴν κατάπαυσιν αὐτοῦ, δοκῇ τις ἐξ ὑμῶν 
ὑστερηκέναι. καὶ γάρ ἐσμεν εὐηγγελισμένοι καθάπερ 
κἀκεῖνοι: ἀλλ᾽ οὐκ ὠφέλησεν ὃ λόγος τῆς ἀκοῆς ἐκείνους 
“ ’ “ 
μὴ συνκεκερασμένους τῇ πίστει τοῖς ἀκούσασιν. 
Ἐϊσερχόμεθα γὰρ εἰς τὴν κατάπαυσιν οἱ πιστεύσαντες, 
Ν ᾿, «ε ΜΝ » ΟῚ “ Φ' 35 Ἂ 
καθὼς εἴρηκεν, Ὥς ὥμοσα ἐν τῇ ὀργῇ μου, Ἐϊ εἰσελεύσον- 
ται εἰς τὴν κατάπαυσίν μου, καίτοι τῶν ἔργων ἀπὸ κατα- 
“ , “-“ 
βολῆς κόσμου γενηθέντων. εἴρηκεν γάρ που περὶ τῆς 
ἑβδόμης οὕτως, Καὶ κατέπαυσεν ὃ Θεὸς ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῇ 
ἑβδόμης οὕτως, εν ς ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῇ 
, ψ' ἴον Ν 
ἑβδόμῃ ἀπὸ πάντων τῶν ἔργων αὐτοῦ" καὶ ἐν τούτῳ 
Ψ ᾿ ᾽ ΄ 3 Ν ’ ΄ 
πᾶλιν, Εΐ εἰσελεύσονται εἰς τὴν κατάπαυσίν μου. 

3 Ἂς » 3 ζ, ." 39 .- 3 διῶ Ν ε 
ἐπεὶ οὖν ἀπολείπεται τινὰς εἰσελθεῖν εἰς αὐτήν, καὶ οἱ 
’ 9 ,ὔ 9ϑ ϑεγψν 3 ΕΣ 
πρότερον εὐαγγελισθέντες οὐκ εἰσῆλθον δι’ ἀπείθειαν, 

᾿» 
πάλιν τινὰ δρίζει ἡμέραν, Σήμερον, ἐν Δαυεὶδ λέγων 
“ ᾿, 
μετὰ τοσοῦτον χρόνον, καθὼς προείρηται, Σήμερον ἐὰν 
τῆς φωνῆς αὐτοῦ ἀκούσητε, μὴ σκληρύνητε τὰς καρδίας 
“ 3 “ 
ὑμῶν. εἰ γὰρ αὐτοὺς Ἰησοῦς κατέπαυσεν, οὐκ ἂν περὶ 
3, ὔ “ 
ἄλλης ἐλάλει μετὰ ταῦτα ἡμέρας. ἄρα ἀπολείπεται 


16 τίνες...παρεπίκραναν ;] τινὲς... παρεπίκραναν, - Μωυσέως ;] -έως, 
ς- 17 τίσιν δὲ] - καὶ [2᾽ι} τεσσεράκ.] τεσσαράκ. ς 1,7 

19 δι] διὰ Ἔα Ὡ συνκεκερασμένους] συγκ. ς ΖΉΤΥΑ ; -κεκραμέν. ς : 
-μένος ς ΤΙΒία..) ΔΉ ΔΕ πὰ : Οςὰ [τὰ 8 εἰσερχόμεθα] -ώμεθα Βπι 

γὰρ] οὖν ΤΥ ΒΩ ΔΉ τα τὴν 2γ71.} [ΤΥ] ] Θ δι] διὰ ΑΕΞα 
ἀπείθειαν] ἀπειθίαν ΜῈ 54 Ἴ σήμερον, 27γ1.} σήμερον ΑἸ (..".) 
προείρηται] εἴρηται ς : προείρηκεν ΕΣ 
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τα Ὁ ΤΑ ΠΡῸΣ ἙΒΡΑΙΟΥΣ 


4. το--ὅ. 5. 





Νν - “ -“ “- ε Ν 3 Ν 3 
σαββατισμὸς τῷ λαῷ τοῦ Θεοῦ. ὃ γὰρ εἰσελθὼν εἰς 
Ν , 3 [ο Ν Δ Ἃ, ΄, ΕΗῚ “ 
τὴν κατάπαυσιν αὐτοῦ καὶ αὐτὸς κατέπαυσεν ἀπὸ τῶν 

Ν ΕΣ [᾿ σ 3 ἣν “ 3.3. ε« Γ 
ἔργων αὐτοῦ, ὥσπερ ἀπὸ τῶν ἰδίων ὃ Θεός. 
δν ὃ ΄, 3 3 λθ ων 3. 3 ΄ ΩΝ ’, 
πουδάσωμεν οὖν εἰσελθεῖν εἰς ἐκείνην τὴν κατάπαυσιν, 
σ Νὰ ᾧ “-“ ΟΣ ὡς ς ΄ ΄ “ , 
ἵνα μὴ ἐν τῷ αὐτῷ τις ὑποδείγματι πέσῃ τῆς ἀπειθείας. 
““ ,ὔ “ “ 
ζῶν γὰρ ὃ λόγος τοῦ Θεοῦ καὶ ἐνεργής, καὶ τομώτερος 
«ε Ν “ “" 
ὑπὲρ πᾶσαν μάχαιραν δίστομον, καὶ διϊκνούμενος ἄχρι 
μερισμοῦ ψυχῆς καὶ πνεύματος, ἁρμῶν τε καὶ μυελῶν, καὶ 
κριτικὸς ἐνθυμήσεων καὶ ἐννοιῶν καρδίας" καὶ οὐκ 
Σ ἐπ Ἂ 9 Ν ἀν 9 χ Ζ. Ν Ν Ν 
ἔστιν κτίσις ἀφανὴς ἐνώπιον αὐτοῦ, πάντα δὲ γυμνὰ καὶ 
, ᾿ς ὙΕῚ ὃν ΘΕῈ νὸς ἀν ςἰδο τι 
τετραχηλισμένα τοῖς ὀφθαλμοῖς αὐτοῦ πρὸς ὃν ἡμῖν ὃ 
λόγος. 
Ἔχοντες οὖν ἀρχιερέα μέγαν διεληλυθότα τοὺς οὐρα- 
4 “ ν εν “ “ “ “ ε , 
νούς, Ἰησοῦν τὸν Υἱὸν τοῦ Θεοῦ, κρατῶμεν τῆς ὁμολογίας. 
οὐ γὰρ ἔχομεν ἀρχιερέα μὴ δυνάμενον συνπαθῆσαι ταῖς 
ἀσθενείαις ἡμῶν, πεπειρασμένον δὲ κατὰ πάντα καθ᾽ ὅ- 
μοιότητα χωρὶς ἁμαρτίας. προσερχώμεθα οὖν μετὰ 
παρρησίας τῷ θρόνῳ τῆς χάριτος, ἵνα λάβωμεν ἔλεος καὶ 
χάριν εὕρωμεν εἰς εὔκαιρον βοήθειαν. 
΄“ Ν Σ ᾿ν " 3 ’, ΑΔ ε Ν 
Πᾶς γὰρ ἀρχιερεὺς ἐξ ἀνθρώπων λαμβανόμενος ὑπὲρ 
9 ΝΆ ’ Ν ᾿Ὶ Ν ΄ σ΄ ὔ 
ἀνθρώπων καθίσταται τὰ πρὸς τὸν Θεόν, ἵνα προσφέρῃ 
δῶρά τε καὶ θυσίας ὑπὲρ ἁμαρτιῶν, μετριοπαθεῖν δυ- 
νάμενος τοῖς ἀγνοοῦσιν καὶ πλανωμένοις, ἐπεὶ καὶ αὐτὸς 
Ἃ 3 θέ ΑΙ δι 8, Ἃ. 3 ίλ θὰ Ν 
περίκειται ἀσθένειαν" καὶ δι αὐτὴν ὀφείλει καθὼς περὶ 
τοῦ λαοῦ οὕτως καὶ περὶ ἑαυτοῦ προσ φέρειν περὶ ἁμαρτιῶν. 
Καὶ οὐχ ἑαυτῷ τις λαμβάνει τὴν τιμήν, ἀλλὰ καλούμενος 
Ἔ: Ἂς “ “ ,ὔ Δ, 3 ,ὔ ᾿2 Ν φ, 
ὑπὸ τοῦ Θεοῦ, καθώσπερ καὶ ᾿Ααρών. οὕτως καὶ ὃ 


ε 


Χριστὸς οὐχ ἑαυτὸν ἐδόξασεν γενηθῆναι ἀρχιερέα, ἀλλ᾽ ὁ 


11 ἀπειθείας] -θίας ΝΕΙ͂α 12 ἐνεργής] ἐναργής Βα ψυχῆς]τες 
ἐνθυμήσεων) -σεως Ζ,7ϊτι 15 συνπαθῆσαι] συμπ. «ΣΉΏΤΥ πεπει- 
ρασμένον] -ραμένον ς : ΕΖ 16 ἔλεος] ἔλεον ς 1 τε] Ζη»Ἔ Ἴ Ἴὺ] 
[ΝῊ] 2 ἀγνοοῦσιν) -σι ΜΗ 8 δι’ αὐτὴν] διὰ ταύτην ς ἑαυ- 
τοῦ] αὐτοῦ ΣηΤτα περὶ ἐεγέ. ὑπὲρ ς- 4 καλούμενος] ΡΥ ὁ «: 
καθώσπερ] καθάᾶπερ ς-: καθὼς 27: ᾿Ααρών] ρΥ ὁ «-: 
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ὅ. 6--θ. 6. ΠΡΟΣ ἙΒΡΑΙΟΥΣ ςἾα ΤΥ ΤΙ Α 


ΙΙ 
12 


13 
14 


ΒΝΗΚ 





λαλήσας πρὸς αὐτόν, Υἱός μου εἶ σύ, ἐγὼ σήμερον γεγέν- 
νηκά σε' καθὼς καὶ ἐν ἑτέρῳ λέγει, Σὺ ἱερεὺς εἰς τὸν 
αἰῶνα κατὰ τὴν τάξιν Μελχισεδέκ. Ὃς ἐν ταῖς ἡμέραις 
τῆς σαρκὸς αὐτοῦ δεήσεις τε καὶ ἱκετηρίας πρὸς τὸν δυνά- 
μενον σώζειν αὐτὸν ἐκ θανάτου μετὰ κραυγῆς ἰσχυρᾶς καὶ 
δακρύων προσενέγκας, καὶ εἰσακουσθεὶς ἀπὸ τῆς εὐλα- 
βείας, καίπερ ὧν Ὑἷός, ἔμαθεν ἀφ᾽ ὧν ἔπαθεν τὴν 
ὑπακοήν, καὶ τελειωθεὶς ἐγένετο πᾶσιν τοῖς ὑπακούου- 
σιν αὐτῷ αἴτιος σωτηρίας αἰωνίου, προσαγορευθεὶς 
ὑπὸ τοῦ Θεοῦ ἀρχιερεὺς κατὰ τὴν τάξιν Μελχισεδέκ. ἡ 
Περὶ οὗ πολὺς ἡμῖν ὃ λόγος καὶ δυσερμήνευτος λέγειν, 
ἐπεὶ νωθροὶ γεγόνατε ταῖς ἀκοαῖς. καὶ γὰρ ὀφείλοντες 
εἶναι διδάσκαλοι διὰ τὸν χρόνον πάλιν χρείαν ἔχετε τοῦ 
διδάσκειν ὑμᾶς τινὰ τὰ στοιχεῖα τῆς ἀρχῆς τῶν λογίων 
τοῦ Θεοῦ, καὶ γεγόνατε χρείαν ἔχοντες γάλακτος, [καὶ] οὐ 


“ ““ “ Ν ε , ΄ὔ 3, 
στερεᾶς τροφῆς. πᾶς γὰρ ὃ μετέχων γάλακτος ἄπει- 
ρος λόγου δικαιοσύνης: νήπιος γάρ ἐστιν" τελείων δέ 


ἐστιν ἡ στερεὰ τροφή, τῶν διὰ τὴν ἕξιν τὰ αἰσθητήρια 
γεγυμνασμένα ἐχόντων πρὸς διάκρισιν καλοῦ τε καὶ 
κακοῦ. 
᾿ Ξ πος ἘΣ π 
Διὸ ἀφέντες τὸν τῆς ἀρχῆς τοῦ Χριστοῦ λόγον ἐπὶ τὴν 
τελειότητα φερώμεθα, μὴ πάλιν θεμέλιον καταβαλλόμενοι 
μετανοίας ἀπὸ νεκρῶν ἔργων, καὶ πίστεως ἐπὶ Θεόν, 
βαπτισμῶν διδαχῆς ἐπιθέσεώς τε χειρῶν ἀναστάσεώς τε 
νεκρῶν καὶ κρίματος αἰωνίου. καὶ τοῦτο ποιήσομεν 
3.» 3 ΄ ε ΄ 3 γ΄ Ν Ἂν ΄ 
ἐάνπερ ἐπιτρέπῃ ὃ Θεός. Αδύνατον γὰρ τοὺς ἅπαξ 
Ψ, ᾽ “ “ 
φωτισθέντας γευσαμένους τε τῆς δωρεᾶς τῆς ἐπουρα- 
Ὑ Ν “᾿ θέ ἣν, « ἋἝ Ν 
νίου καὶ μετόχους γενηθέντας Πνεύματος ᾿Αγίου καὶ 
Ἂν » “ ΓΟ ΄ [ 

καλὸν γευσαμένους Θεοῦ ῥῆμα δυνάμεις τε μέλλοντος 
αἰῶνος, καὶ παραπεσόντας, πάλιν ἀνακαινίζειν εἰς με- 
Θ πᾶσιν] ροξὲ τοῖς ὑπ. αὐ. ς 12 τινὰ] τίνα ς ΤΥΤΊΒΕΠ στοι- 
χεῖα] στοιχία ΜΗ͂α καὶ ἐεγέ.} ἴπ5 ς ΖὩΓΠΥΤΑΓΒΙΜΕΚΕ : ΤΙ Ἢ 


ΡῚ διδαχῆς] -τχὴν «Ζγτ(α.τα. ) ΒΩ ΝΗ (ἃ...) πὶ τε 56ς.} [ΤΥ]Β ἌΨΝΗ Ἃ.".) 
8. ποιήσομεν) -σωμεν ΖΑ Β πὶ 4 φωτισθέντας] -θέντας, ΔΉ ΔΕ πι 


546 


Τα τὰ Τὶ Α 
- ἘΝ ΠΡΟΣ ἙΒΡΑΙΟΥΞ 


͵ 


6, γ---2ο. 





"" -“ -" “-“ 
τάνοιαν, ἀνασταυροῦντας ἑαυτοῖς τὸν Ὑἱὸν τοῦ Θεοῦ καὶ 
Ω᾿ “ “ 
παραδειγματίζοντας. γῆ γὰρ ἡ πιοῦσα τὸν ἐπ᾽ αὐτῆς 
3 ,ὔ ᾽΄ ες ’ Ν ΄, Ψ᾿ ᾿, 
ἐρχόμενον πολλάκις ὑετόν, καὶ τίκτουσα βοτάνην εὔθετον 
, 3 «ὃ “ 
ἐκείνοις δ οὺς καὶ γεωργεῖται, μεταλαμβάνει εὐλογίας 
Ἂν -“ “ 
ἀπὸ τοῦ Θεοῦ". ἐκφέρουσα δὲ ἀκάνθας καὶ τριβόλους 
μ᾿ “ 
ἀδόκιμος καὶ κατάρας ἐγγύς, ἧς τὸ τέλος εἰς καῦσιν. 
’ “ 
Πεπείσμεθα δὲ περὶ ὑμῶν, ἀγαπητοί, τὰ κρείσσονα καὶ 
’ ῳ “ 
ἐχόμενα σωτηρίας, εἰ καὶ οὕτως λαλοῦμεν" οὐ γὰρ 
χδ ε Ἂν 3 “ ΜΝ ε “Ὁ Ν ““ 9 ᾿' 
ἄδικος ὃ Θεὸς ἐπιλαθέσθαι τοῦ ἔργου ὑμῶν, καὶ τῆς ἀγά- 
Ὁ 5 ὃ γι 3 ΟΠ Κα Το ἃ ΕἸ “ ὃ , 
πῆς ἧς ἐνεδείξασθε εἰς τὸ ὄνομα αὐτοῦ, διακονήσαντες 


“ δὰ ἢ Ν ἊΝ 3 -" Ωρ σ᾽ 
τοῖς ἁγίοις καὶ διακονοῦντες. ἐπιθυμοῦμεν δὲ ἕκαστον 
δ ἴω Ν 5. εἰὩς ν᾿ ΄ ἣν Ν ἮΝ 
ὑμῶν τὴν αὐτὴν ἐνδείκνυσθαι σπουδὴν πρὸς τὴν πληροφο- 
’ὔ “ Ε ΄ ΕΝ ’ ν ᾿ῳ ἫΝ ΄ 
ρίαν τῆς ἐλπίδος ἄχρι τέλους" ἵνα μὴ νωθροὶ γένη- 


ἂν Ν “ ΝΟ Α οῚ ΨΖ 
σθε, μιμηταὶ δὲ τῶν διὰ πίστεως καὶ μακροθυμίας κληρονο- 
μούντων τὰς ἐπαγγελίας. 
“Ὁ Ν 3 Ἂς 3 Ξ ε “2 Ε Ν ᾽ 
Τῷ γὰρ ᾿Αβραὰμ ἐπαγγειλάμενος ὁ Θεός, ἐπεὶ κατ᾽ 


2 Ν τς ΄ Ἄ--“ "Ὁ: ἊΝ,  ε -“ 
οὐδενὸς εἶχεν μείζονος ὀμόσαι, ὦὥμοσεν καθ᾽ ἑαυτοῦ 


λέγων, Εἰ μὴν εὐλογῶν εὐλογήσω σε καὶ πληθύνων πλη- 
θυνῶ σε. καὶ οὕτως μακροθυμήσας ἐπέτυχεν τῆς ἐπαγ- 
γελίας. ἄνθρωποι γὰρ κατὰ τοῦ μείζονος ὀμνύουσιν" 


καὶ πάσης αὐτοῖς ἀντιλογίας πέρας εἰς βεβαίωσιν ὃ ὅρκος. 
ἐν ᾧ περισσότερον βουλόμενος ὃ Θεὸς ἐπιδεῖξαι τοῖς κλη- 
ρονόμοις τῆς ἐπαγγελίας τὸ ἀμετάθετον τῆς βουλῆς αὐτοῦ 
ἐμεσίτευσεν ὅρκῳ, ἵνα διὰ δύο πραγμάτων ἀμεταθέ- 
των, ἐν οἷς ἀδύνατον ψεύσασθαι Θεόν, ἰσχυρὰν παράκλη- 
σιν ἔχωμεν οἱ καταφυγόντες κρατῆσαι τῆς προκειμένης 
ἐλπίδος" ἣν ὡς ἄγκυραν ἔχομεν τῆς ψυχῆς ἀσφαλῆ τε 
καὶ βεβαίαν καὶ εἰσερχομένην εἰς τὸ ἐσώτερον τοῦ κατα- 
πετάσματος, ὅπου πρόδρομος ὑπὲρ ἡμῶν εἰσῆλθεν 
Ἰησοῦς, κατὰ τὴν τάξιν Μελχισεδὲκ ἀρχιερεὺς γενόμενος 
εἰς τὸν αἰῶνα. 

ἡ πολλάκις] απίε ἐρχόμ. ς Θ κρείσσονα] κρείττ.«: ᾿ς 10 τῆς 


ἀγάπης] Ρτ τοῦ κόπου ς(α.".) Βπι 14 εἰ] ἣ ς 16 γὰρ] ρε μὲν ς[4]: 
856.Γ 18 Θεόν] ρύί τὸν ΤΙ[ΒΊ] ΜΗ 19 ἀσφαλῆ] -λήν ΦνΤα 
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7. 1-13. 


ΠΡΟΣ ἙΒΡΑΙΟΥ͂ΣΞ «ΤΙ ΤΥ ΤΙ Α 





γ 


ἐ ἢ 


12 


3 


Ἃ Ν 
Οὗτος γὰρ ὃ Μελχισεδέκ, βασιλεὺς Σαλήμ, ἱερεὺς τοῦ 
“ ““ , 
Θεοῦ τοῦ Ὑψίστου, ὃ συναντήσας ᾿Αβραὰμ ὑποστρέφοντι 
“ “ “ ᾽ 
ἀπὸ τῆς κοπῆς τῶν βασιλέων καὶ εὐλογήσας αὐτόν, 
ᾧ καὶ δεκάτην ἀπὸ πάντων ἐμέρισεν ᾿Αβραάμ (πρῶτον 
Ν ε , δ ’ ει} δὲ Ἂν 
μὲν ἑρμηνεύομενος Βασιλεὺς Δικαιοσύνης, ἔπειτα δὲ καὶ 
βασιλεὺς Σαλήμ, ὅ ἐστιν Βασιλεὺς Εἰρήνης, ἀπάτωρ, 
“ ΄ ΦΆ, 
ἀμήτωρ, ἀγενεαλόγητος, μήτε ἀρχὴν ἡμερῶν μήτε ζωῆς 
“ “ “ “ , 
τέλος ἔχων, ἀφωμοιωμένος δὲ τῷ Ὑἱῷ τοῦ Θεοῦ), μένει 
ἱερεὺς εἰς τὸ διηνεκές. 
“ κ᾿ ΄, ᾿ - Ψ 3 κ Ε 
Θεωρεῖτε δὲ πηλίκος οὗτος, ᾧ δεκάτην ᾿Α βραὰμ ἔδωκεν 
ἐκ τῶν ἀκροθινίων ὃ πατριάρχης. καὶ οἱ μὲν ἐκ τῶν 
εκ Ν Ἂς ε Ψ᾿ , ἘΣ δ Υ 
υἱῶν Λευεὶ τὴν ἱερατείαν λαμβάνοντες ἐντολὴν ἔχουσιν 
ἀποδεκατοῖν τὸν λαὸν κατὰ τὸν νόμον, τοῦτ᾽ ἔστιν τοὺς 
ἀδελφοὺς αὐτῶν, καίπερ ἐξεληλυθότας ἐκ τῆς ὀσφύος 
᾿Αβραάμ: ὁ δὲ μὴ γενεαλογούμενος ἐξ αὐτῶν δεδεκά- 
3 ᾽ὔ Ν Ν 3: Ν 3 ’, 3 ΄ὔ 
τωκεν ᾿Αβραάμ, καὶ τὸν ἔχοντα τὰς ἐπαγγελίας εὐλόγη- 
Ν δὲ ; ΕἸ ’, ΝΥΝ δ ιτον [ο 
κεν. χωρὶς δὲ πάσης ἀντιλογίας τὸ ἔλαττον ὑπὸ τοῦ 
,ὔ . ὺλ “ Ν ὧὸ ὮΝ ὃ [, 9 θ ΄ 
κρεΐττονος εὐλογεῖται. καὶ ὧδε μὲν δεκάτας ἀποθνή- 
σκοντες ἄνθρωποι λαμβάνουσιν, ἐκεῖ δὲ μαρτυρούμενος 
Ψ “ ἊΝ ε ει} ᾽ “ 9 ες ἊΝ Ἂ Ν ε 
ὅτι ζῇ. καὶ ὡς ἔπος εἰπεῖν δι’ ᾿Αβραὰμ καὶ Λευεὶς ὃ 
ψ, ’ὔ 7: 3 }Ὶ ΕΣ “ὌΝ 9 2... 
δεκάτας λαμβάνων δεδεκάτωται ἔτι γὰρ ἐν τῇ ὀσφύϊ 
- Ν 4 μῳ ΄ ϑ -δὰ , 
τοῦ πατρὸς ἣν ὅτε συνήντησεν αὐτῷ Μελχισεδέκ. 
3 “Ν “ 
Εἰ μὲν οὖν τελείωσις διὰ τῆς Λευειτικῆς ἱερωσύνης ἣν (ὃ 
Ν ἂν: 5.5.3 Ὅν ἋἝἜἢ ψ' Ψ» ᾿, Ψ' τν ἈΝ 
λαὸς γὰρ ἐπ᾽ αὐτῆς νενομοθέτηται), τίς ἔτι χρεία κατὰ τὴν 
τάξιν Μελχισεδὲκ ἕτερον ἀνίστασθαι ἱερέα, καὶ οὐ κατὰ 
ἊΝ ’ Ἶ. Ἂς λ ΄ὔ 60 Ψ᾿ Ν [ο 
τὴν τάξιν ᾿Ααρὼν λέγεσθαι ; μετατιθεμένης γὰρ τῆς 
[ ,ὔ ᾽ὔ 
ἱερωσύνης ἐξ ἀνάγκης καὶ νόμου μετάθεσις γίνεται. 
ἐφ᾽ ὃν γὰρ λέγεται ταῦτα φυλῆς ἑτέρας μετέσχηκεν, ἀφ᾽ 


1 τοῦ 564ςε.} Ἐ)12Ζ᾽ ὃ 546. ὃς ΤΠΤΥΑ ΒΟΝΗ͂Ω : ὅοΥ 4 ᾧ] - καὶ ς ΤΑ 
[ΒΊΗ πα 5 υἱῶν] 1, σφ Λενεὶ Λευὶ ς- 2. 38Β ἱερατείαν] -τίαν 
ΝΗ ἀποδεκατοῖν] -τοῦν ς 1.72 Θ᾽ ᾿Αβραάμ] ττ τὸν ς- εὐλόγη- 
κεν] ηὐλ. 17 Θ εἰπεῖν] εἶπεν, 2, γῖτι δι] διὰ ς ΤΙσφ ΔΛευεὶς] 
Λευῖς : -ἴς ΖΒ 10 Μελχ.] ρσ ὁ ς Τὶσφ 11 Λευειτ.] Δευΐτ. ς 
ΤΉ ΤΥΒ αὐτῆς] -ῇ - νενομοθέτηται] -τητο τ 
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7. 14---28. 





᾿ 39 Ν , “ ’ ,, 
ἧς οὐδεὶς προσέσχηκεν τῷ θυσιαστηρίῳ. πρόδηλον 
3. - 
γὰρ ὅτι ἐξ ᾿Ιούδα ἀνατέταλκεν ὃ Κύριος ἡμῶν, εἰς ἣν φυ- 
λὴν περὶ ἱερέων οὐδὲν Μωυσῆς ἐλάλησεν. καὶ περισ- 
» μ} {ὃ λό εὖ 39 Ν ἊΝ, ε Ἂ 
σότερον ἔτι κατάδηλόν ἐστιν, εἰ κατὰ τὴν ὁμοιότητα Μελ- 
χισεδὲκ ἀνίσταται ἱερεὺς ἕτερος, ὃς οὐ κατὰ νόμον 
8, “ ’, , 3 Ν Ν ΄ “ 3 
ἐντολῆς σαρκίνης γέγονεν ἀλλὰ κατὰ δύναμιν ζωῆς ἀκα- 
΄ “ Ν ν  χ ΑἿ » Ἂν 5“ 
ταλύτου-" μαρτυρεῖται γὰρ ὅτι Σὺ ἱερεὺς εἰς τὸν αἰῶνα 
κατὰ τὴν τάξιν Μελχισεδέκ. 
3 ͵ὔ Ν ν ’ ἐν 3 « Ν “Ν 
Αθέτησις μὲν γὰρ γίνεται προαγούσης ἐντολῆς διὰ τὸ 
9.Ἃὦ ΕῚ θ Ν Ἄς νϑι λέ. 39 δὲ Ν 3 λ ΄, ε 
αὐτῆς ἀσθενὲς καὶ ἀνωφελές, οὐδὲν γὰρ ἐτελείωσεν ὃ 
΄ 3 Ν δὲ ») ἐλ. (δ ὃ 3, 8. ’ὔ 
νόμος, ἐπεισαγωγὴ δὲ κρείττονος ἐλπίδος, δι᾿ ἧς ἐγγίζομεν 
- Θ ὦ Κ. Ν θ᾽ φ 3 Ν ε , ( Ἂ Ν 
τῷ Θεῷ. αἱ καθ᾽ ὅσον οὐ χωρὶς δρκωμοσίας (οἱ μὲν 
Δ η “ ’ 
γὰρ χωρὶς ὁρκωμοσίας εἰσὶν ἱερεῖς γεγονότες, ὁ δὲ μετὰ 
ε ’ὔ ὃ Ν - λέ Ν ἈΠΕ Ἦ , 
ὁρκωμοσίας διὰ τοῦ λέγοντος πρὸς αὐτόν, Ὥμοσεν Κύριος 
Ν Ε} ᾽ὔ Ν ε ν Ὁ Ἂν 3. 
καὶ οὐ μεταμεληθήσεται, Σὺ ἱερεὺς εἰς τὸν αἰῶνα), 
κατὰ τοσοῦτο καὶ κρείττονος διαθήκης γέγονεν ἔγγυος 
3 “ Ὁ ε ἊΝ λ δ Ψ, 3 “ Ἕ “ 
Τησοῦς. Καὶ οἱ μὲν πλείονές εἰσιν γεγονότες ἱερεῖς 
ὃ ἿΝ, ο θ ͵ λ ΄ θ ,ὕὔ - ε δὲ ὃ ἢ ἣν 
ἰὰ τὸ θανάτῳ κωλύεσθαι παραμένειν ὃ δὲ διὰ τὸ 
μένειν αὐτὸν εἰς τὸν αἰῶνα ἀπαράβατον ἔχει τὴν ἱερωσύ- 
ὅθ Ν ,ὔ δ Ν λὲ ὃ ΄ ἊΝ 
νην. ὅθεν καὶ σώζειν εἰς τὸ παντελὲς δύναται τοὺς 
προσερχομένους δι’ αὐτοῦ τῷ Θεῷ, πάντοτε ζῶν εἰς τὸ ἐν- 
τυγχάνειν ὑπὲρ αὐτῶν. 
Τοιοῦ ὰρ ἡμῖν [καὶ] ἔπρεπεν ἀρχιερεύς, ὅσιος, ἄκα 
ιοῦτος γὰρ ἦμ ρεπεν ἀρχιερεύς, ὅσιος, ἄκα- 
κος, ἀμίαντος, κεχωρισμένος ἀπὸ τῶν ἁμαρτωλῶν, καὶ ὑψη- 
λότερος τῶν οὐρανῶν γενόμενος" ὃς οὐκ ἔχει καθ᾽ ἡμέ- 
ραν ἀνάγκην, ὥσπερ οἱ ἀρχιερεῖς, πρότερον ὑπὲρ τῶν ἰδίων 
ἁμαρτιῶν θυσίας ἀναφέρειν, ἔπειτα τῶν τοῦ λαοῦ' τοῦτο 
Ν ἊΝ “ ΟἹ » ε δὰ 3 ᾽, ε ’ὔ ᾿ 
γὰρ ἐποίησεν ἐφάπαξ ἑαυτὸν ἀνενέγκας. ὃ νόμος γὰρ 


14 οὐδὲν] απῖε περὶ ἱερωσύνης ς- 16 σαρκίνης]-ικῆς «Βα 17 μαρ- 
τυρεῖται] -ρεῖ ς 18 ἀνωφελές,] -λές' «ΤῊ 9291 μετὰ] μεθ᾽ ΣΆΝΕ ς 
μετ᾿ πα αἰῶνα]: κατὰ τὴν τάξιν Μελχισεδέκ ς 7, »Βτὰ 22 το- 
σοῦτο] -ττον «- καὶ] «ΣΆ ΤΥ δἱ [Ττ]πὶ 28 γεγον.] Ῥοϑβὲ ἱερ. 2.7: 
Τύπα. 26 ἡμῖν] ὑμῖν ΤῚσφ καὶ 2γ1.] ἴπ5 [2Ἀ]ΤΥΤΊΑΓΒΊ [ΝΗ] : ς Ἐ᾿ 
Φ7 ἀνενέγκας] προσενέγκας ΤΥ ΤΊ Βα." ΝΕ τα 
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ΠΡΟΣ ἙἘΒΡΑΙΟΥΣ - τς τε ΤΙΑ 





ΐΧο 


9 ’ "ν᾽ 3 “ ἢ 9 , ε 
ἀνθρώπους καθίστησιν ἀρχιερεῖς ἔχοντας ἀσθένειαν, ὃ 
λόγος δὲ τῆς ὁρκωμοσίας τῆς μετὰ τὸν νόμον Υἱὸν εἰς τὸν 
αἰῶνα τετελειωμένον. 
Κεφάλαιον δὲ ἐπὶ τοῖς λεγομένοις, τοιοῦτον ἔχομεν ἀρ- 
[φ ἃ φῖντι Σ, 3 δ [9] “Ὁ Ψ" »ὉὍ Κι 
χιερέα, ὃς ἐκάθισεν ἐν δεξιᾷ τοῦ θρόνου τῆς μεγαλωσύνης 
ἐν τοῖς οὐρανοῖς, τῶν ἁγίων λειτουργὸς καὶ τῆς σκη- 
“ “-“ 9 “- ὰ ΕΣ ες ’΄ ϑ ᾿, 
νῆς τῆς ἀληθινῆς, ἣν ἔπηξεν ὃ Κύριος, οὐκ ἄνθρωπος. 
πᾶς γὰρ ἀρχιερεὺς εἰς τὸ προσφέρειν δῶρά τε καὶ θυσίας 
καθίσταται: ὅθεν ἀναγκαῖον ἔχειν τι καὶ τοῦτον ὃ προσε- 
,ὔ 3 Ν Φ ΕΣ 4: Ὁ Δ " ὑδ᾽ Ἃ . ε ᾷ » 
νέγκῃ. εἰ μὲν οὖν ἦν ἐπὶ γῆς, οὐδ᾽ ἂν ἦν ἱερεύς, ὄντων 
τῶν προσφερόντων κατὰ νόμον τὰ δῶρα, οἵτινες ὗπο- 
δείγματι καὶ σκιᾷ λατρεύουσιν τῶν ἐπουρανίων, καθὼς 
», [φ Ψ ἘΣ ἴων Ν ΄ 
κεχρημάτισται Μωυσῆς μέλλων ἐπιτελεῖν τὴν σκηνήν" 
Ὅρα, γάρ φησιν, ποιήσεις πάντα κατὰ τὸν τύπον τὸν 
ὃ θέ 3 ἮΝ Ν δὲ ὃ ,ὔ , 
εἰχθέντα σοι ἐν τῷ ὄρει. νυνὶ δὲ διαφορωτέρας τέτυ- 
χεν λειτουργίας, ὅσῳ καὶ κρείττονός ἐστιν διαθήκης μεσί- 
τῆς, ἥτις ἐπὶ κρείττοσιν ἐπαγγελίαις νενομοθέτηται. 
Εἰ γὰρ ἡ πρώτη ἐκείνη ἣν ἄμεμπτος, οὐκ ἂν δευτέρας 
9 -“ 2 ,, Ν 9 Ν , 3 Ἃ, 
ἐζητεῦτο τόπος. μεμφόμενος γὰρ αὐτοὺς λέγει, Ἰδοὺ 
ε , 3, λ ,, Κ ἡΜ Ἂς ἐφ Ἀκς Ν δ 
ἡμέραι ἔρχονται, λέγει Κύριος, καὶ συντελέσω ἐπὶ τὸν 
3, ϑ' ὴλ Ἄν ΦΙΟΩΝ, Ν μ 3: ὃ ’ ἈΝ 
οἶκον Ἰσραὴλ καὶ ἐπὶ τὸν οἶκον Ἰούδα διαθήκην καινήν" 
οὐ κατὰ τὴν διαθήκην ἣν ἐποίησα τοῖς πατράσιν αὐτῶν ἐν 
ἡμέρᾳ ἐπιλαβομένου μου τῆς χειρὸς αὐτῶν ἐξαγαγεῖν αὐὖ- 
Ν ΕΣ ΦῚ 3: -" Ψ 9 Ν 3 ΕΥΑΡῈ ἡ ᾽ “ 
τοὺς ἐκ γῆς Αἰγύπτου: ὅτι αὐτοὶ οὐκ ἐνέμειναν ἐν τῇ δια- 
θ 2 Φ Ν, 3 ἔλ, ϑν. τὰν λ 2, , μι 
ἤκῃ μου, κἀγὼ ἠμέλησα αὐτῶν, λέγει Κύριος. ὅτι 
Ψ ε ὃ θ ἤκ' Δ ὃ θ Ψ, “ μὰ Ἶ Ν λ Ν ἂς 
αὕτη ἡ διαθήκη ἣν διαθήσομαι τῷ οἴκῳ Ἰσραὴλ μετὰ τὰς 
Ὁ Υι ΕῚ ’ λ ᾽ ΚκΚ ’, Ἃ ὃ ὃ Ν ’ - ΕῚ πν 
ἡμέρας ἐκείνας, λέγει Κύριος: διδοὺς νόμους μου εἰς τὴν 
διάνοιαν αὐτῶν καὶ ἐπὶ καρδίας αὐτῶν ἐπιγράψω αὐτούς: 
ἊΝ 3 “ 3 ΄ ἣς ϑ ΝΎ, δα Ω Ψ' 
καὶ ἔσομαι αὐτοῖς εἰς Θεόν, καὶ αὐτοὶ ἔσονταί μοι εἰς λαόν: 
ῶ. οὐκ ἄνθρ.] ΡΥ καὶ ς 4 οὖν] γὰρ - ὄντων] -- τῶν ἱερέων ς 
νόμον] ΡΥ τὸν ς΄ 5 ποιήσεις] -σῃς «- : ΟΕτ 6 νυνὶ] νῦν ΖηΤτΩι 
ΨΈ(.".) τέτυχεν τέτευχ. ς ΤΥί(α.κι.) : -χε ΔΕ ὁ 8 αὐτοὺς] αὐ- 


τοῖς ςΤτία. πα.) ΑΒΗ τα 9 μου 2γ1.} ἘΠ᾽ 10 διαθήκη} μουν [2] 
καρδίας αὐ.] καρδίαν αὐ. ΤΊ Β(α.π.)  Εα : -δίᾳ ἑαν, Βα 
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8.11---ῶ9. 10. 





Ν 9 ἊΝ ’ . 
καὶ οὐ μὴ διδάξωσιν ἕκαστος τὸν πολίτην αὐτοῦ καὶ ἕκα- 
ἊΝ “ 
στος τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ λέγων, Τνῶθι τὸν Κύριον: ὅτι 
’ὔ 2... ’, ΕὙΒΨΑῚ ΠΥ κα ΄, ϑυοναν 
πάντες εἰδήσουσίν με ἀπὸ μικροῦ ἕως μεγάλου αὐτῶν" 
μὲ σ' Ε “ -“ - “ 
ὅτι ἵλεως ἔσομαι ταῖς ἀδικίαις αὐτῶν, καὶ τῶν ἁμαρτιῶν 
δ. 9 Ν ΜᾺ 98 3 “ γὸ ’΄ 
αὐτῶν οὐ μὴ μνησθῶ ἔτι. ἐν τῷ λέγειν Καινήν, πεπα- 
“4; Ν 
λαίωκεν τὴν πρώτην’ τὸ δὲ παλαιούμενον καὶ γηράσκον 
ἣν “ 
ἐγγὺς ἀφανισμοῦ. 
Αν -- 
Εἶχεν μὲν οὖν καὶ ἣ πρώτη δικαιώματα λατρείας τό τε 


Ψ ’, 

ἅγιον κοσμικόν. σκηνὴ γὰρ κατεσκευάσθη ἡ πρώτη, 
3 Φ τ ἼΡ ἘΌΝ - γᾺ ΔῊ ' “ Ε 

ἐν ἢ ἢ τε λυχνία καὶ ἣ τράπεζα καὶ ἣ πρόθεσις τῶν ἄρτων, 
2 Χά σ ἈΝ δὲ Ἂ. δ ΄ Ψ 

ἥτις λέγεται ᾿Αγια. μετὰ ὃὲ τὸ δεύτερον καταπέτασμα 


σκηνὴ ἣ λεγομένη ἽΔγια ᾿Αγώων, χρυσοῦν ἔχουσα θυ- 
μιατήριον καὶ τὴν κιβωτὸν τῆς διαθήκης περικεκαλυμμένην 
4. “ 
πάντοθεν χρυσίῳ, ἐν ἣ στάμνος χρυσῆ ἔχουσα τὸ μάννα 
Ἂν οἱ ΚΡ, ὦ 3 Ν, ε , Ν ε ΄» [φ: 

καὶ ἡ ῥάβδος ᾿Ααρὼν ἡ βλαστήσασα καὶ αἱ πλάκες τῆς 
δι ΄ ε Ψ, Ν 39. “ὦ Ν , 

ιαθήκης, ὑπεράνω δὲ αὐτῆς Χερουβεὶν δόξης κατα- 

, ν ε ΄ ΠΑ ς 3 "  - , 
σκιάζοντα τὸ ἱλαστήριον: περὶ ὧν οὐκ ἔστιν νῦν λέγειν 
κατὰ μέρος. Τούτων δὲ οὕτως κατεσκευασμένων εἰς 
μὲν τὴν πρώτην σκηνὴν διὰ παντὸς εἰσίασιν οἱ ἱερεῖς τὰς 
λατρείας ἐπιτελοῦντες, εἰς δὲ τὴν δευτέραν ἅπαξ τοῦ 
ἃ 
ἐνιαυτοῦ μόνος ὃ ἀρχιερεὺς, οὐ χωρὶς αἵματος, ὃ προσφέ- 
ρει ὑπὲρ ἑαυτοῦ καὶ τῶν τοῦ λαοῦ ἀγνοημάτων'" τοῦτο 
“ “ ,ὔ “ε ψ 4 “ θ 
δηλοῦντος τοῦ Πνεύματος τοῦ ᾿Αγίου, μήπω πεφανερῶσθαι 
τὴν τῶν ἁγίων ὁδὸν ἔτι τῆς πρώτης σκηνῆς ἐχούσης στά- 
Ψ: 
σιν" ἦτις παραβολὴ εἰς τὸν καιρὸν τὸν ἐνεστηκότα, 
3 ἃ [ον ὯἌἭ Ἂν, θ Ἃ ,ὔ Ἂς ὃ ,ὔ 
καθ᾽ ἣν δῶρά τε καὶ θυσίαι προσφέρονται μὴ δυνάμεναι 
“ ν». 
κατὰ συνείδησιν τελειῶσαι τὸν λατρεύοντα, μόνον 


11 πολίτην] πλησίον ς- : ΟΞ μικροῦ] - αὐτῶν ς 12 ἁμαρτ. αὐ. 
καὶ τῶν ἀνομιῶν αὐτῶν «ΖΒ 18 πεπαλαίωκεν] -κε ὁ 

1 εἶχεν] -χε ΤΙΒΝΗ καὶ] [ΤῊ] [ΜῊ] πρώτη] - σκηνὴ «: Ἐπ] 
2, ἄρτων]: καὶ τὸ χρυσοῦν θυμιατήριον [Τ τῆ ἅγια] ἁγία ς αι : ΟΕ] 
ΕΖ: ἅγια. ἁγίων. (510) 2»: ΡΥ τὰ κι 8 ἅγια ἁγίων] τὰ ἅγια 
τῶν ἁγίων ΤΥΉ αι 4 χρυσοῦν εξ θυμιατήριον καὶ] [ΠΤ] 8 Χε- 
ρουβεὶν] -βὶμ « : -βὶν ΑΒ ἔστιν] -τι ΔΕ. 9 καθ᾽ ἡν] καθ᾽ ὃν ς΄ 
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ΠΡΟΣ ἙΒΡΑΙΟΥΣ - δῖε τς 





ἐπὶ βρώμασιν καὶ πόμασιν καὶ διαφόροις βαπτισμοῖς, δι- 
“-“ Ψ 
καιώματα σαρκὸς μέχρι καιροῦ διορθώσεως ἐπικείμενα. 
“ ’ 
Χριστὸς δὲ παραγενόμενος ἀρχιερεὺς τῶν μελλόντων 
“ “ [ο 3 
ἀγαθῶν διὰ τῆς μείζονος καὶ τελειοτέρας σκηνῆς οὐ χειρο- 
- - ΕΣ 3 
ποιήτου, τοῦτ᾽ ἔστιν οὗ ταύτης τῆς κτίσεως, οὐδὲ δι 
΄ ΄, ἊΝ Ἰς ὃ Ν δὲ “ ἰδί . 4 
αἵματος τράγων καὶ μόσχων, διὰ δὲ τοῦ ἰδίου αἵματος, 
εἰσῆλθεν ἐφάπαξ εἰς τὰ ἅγια, αἰωνίαν λύτρωσιν εὑράμενος. 
3 1 } ᾿ο ἵς Ν ’ Ἂν δὸ ὃ άλ 
εἰ γὰρ τὸ αἷμα τράγων καὶ ταύρων καὶ σποδὸς δαμάλεως 
Ν ὩΣ “ 
ῥαντίζουσα τοὺς κεκοινωμένους ἁγιάζει πρὸς τὴν τῆς σαρ- 
- 
κὸς καθαρότητα, πόσῳ μᾶλλον τὸ αἷμα τοῦ Χριστοῦ, 
ὃς διὰ Πνεύματος αἰωνίου ἑαυτὸν προσήνεγκεν ἄμωμον τῷ 
 . πὸ κ " 
Θεῷ, καθαριεῖ τὴν συνείδησιν ὑμῶν ἀπὸ νεκρῶν ἔργων εἰς 
Αὺ ΨΙ “Ὁ - 
τὸ λατρεύειν Θεῷ ζῶντι; 
Ν Ν “ 4 -“ » 3 ἐν φ 
Καὶ διὰ τοῦτο διαθήκης καινῆς μεσίτης ἐστίν, ὅπως, 
θανάτου γενομένου εἰς ἀπολύτρωσιν τῶν ἐπὶ τῇ πρώτῃ 
ὃ ’ ,ὔ ἈΝ 3 ’, » ε 
ιαθήκῃ παραβάσεων, τὴν ἐπαγγελίαν λάβωσιν οἱ κεκλη- 
μένοι τῆς αἰωνίου κληρονομίας. ὅπου γὰρ διαθήκη, 
ἊΝ 5 Ψ ᾽ -“ δι ᾽ὔ 
θάνατον ἀνάγκη φέρεσθαι τοῦ διαθεμένου. διαθήκη 
Ἔν ΦττοΝ “ δ 3 Ἂν 74 39 ’, φ “ ε 
γὰρ ἐπὶ νεκροῖς βεβαία, ἐπεὶ μή ποτε ἰσχύει ὅτε ζῇ ὃ 
ψ' Ψ ΘΝ. Ἢ νὰ Ν [2 9 
διαθέμενος. Οθεν οὐδὲ ἡ πρώτη χωρὶς αἵματος ἐνκε- 
,ὔ , Ἃ. ΄,ὕ 5 “ Ν δὴ 
καίνισται. λαληθείσης γὰρ πάσης ἐντολῆς κατὰ τὸν 
, “- “ “ 
νόμον ὑπὸ Μωυσέως παντὶ τῷ λαῷ, λαβὼν τὸ αἷμα τῶν 
,’ “ 
μόσχων καὶ τῶν τράγων μετὰ ὕδατος καὶ ἐρίου κοκκίνου 
Ἂν ε ’ ϑ ἊΣ Ἂς ΄ Ν ΄ ἊΝ ᾿Ν 
καὶ ὑσσώπου, αὐτό τε τὸ βιβλίον καὶ πάντα τὸν λαὸν 
ϑονς ΄, ᾿ Υ̓ - “ , ᾿ 
ἐράντισεν λέγων, Τοῦτο τὸ αἷμα τῆς διαθήκης ἧς 
9 , Ν ς “ ε , Ν ον Ν Ν Ἂν 
ἐνετείλατο πρὸς ὑμᾶς ὃ Θεός. καὶ τὴν σκηνὴν δὲ καὶ 


10 ἐπὶ... βαπτισμοῖς.] (ἐπὶ... βαπτισμοῖς) Εὶ βρώμασιν... πόμασιν) -σι 
Ῥ15 «2,7 δικαιώ.] ΡΥ καὶ ς [ΤΥ] : -μασι ς(α.".} 11 μελλόντων] 
γενομένων .1,22ΤΎᾺ Βα ΝΗ (α.τα.) τὰ 18 τράγων καὶ ταύρων] ταύ. κ. τρ. 
ς 14 ὑμῶν) ἡμῶν ΟΞ ΣΤΥ ΒΗ ΝΕ(α. τι.) πὶ ζῶντι] καὶ ἀλη- 
θινῷ 25 17 μή ποτε] μὴ τότε ΒΑ ΜΉ (.κι.) διαθέμενος. -μενος ; 
ΤΑ ΝΗ ΔΈ (...) 18 οὐδὲ] οὐδ᾽ ς ΤΙΒΜΗΞἍ ἐνκεκ.] ἐγκεκ. - ζηττ 
Α 19 τὸν νόμον] --- τὸν ς ΤῚΒ τῶν τράγ.] --- τῶν ς ὑσσώ.] 
ὑσσώ. ΝΕ ς ἐράντισεν ἐρρ. - 
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9. 22--,0. αὶ 





πάντα τὰ σκεύη τῆς λ. ίας τῷ αἵ ὁμοίως ἐρά 
ἢ τῆς λειτουργίας τῷ αἵματι ὁμοίως ἐράν- 
Ν Ν 
τισεν. καὶ σχεδὸν ἐν αἵματι πάντα καθαρίζεται κατὰ 
ἷς ’ Ν Ἂ, 
τὸν νόμον, καὶ χωρὶς αἱματεκχυσίας οὐ γίνεται ἄφεσις. 
3 Ψ Φ Ἂ Ἂς ΠΡ ΄, [ 3 “ » .» 
᾿Ανάγκη οὖν τὰ μὲν ὑποδείγματα τῶν ἐν τοῖς οὐρανοῖς 
΄ 60 ΄ θ ΡΝ δὲ ΕΠ Ὗ ΄ ,ὔ θ 
τούτοις καθαρίζεσθαι, αὐτὰ δὲ τὰ ἐπουράνια κρείττοσιν θυ- 
΄ » κ“ 
σίαις παρὰ ταύτας. οὐ γὰρ εἰς χειροποίητα εἰσῆλθεν 
Γ ν ᾿ὔ ᾿ 
ἅγια Χριστὸς ἀντίτυπα τῶν ἀληθινῶν, ἀλλ᾽ εἰς αὐτὸν τὸν 
οὐρανόν, νῦν ἐμφανισθῆ Ἢ ύ ῦ Θεοῦ ὑπὲ 
ρανόν, μφανισθῆναι τῷ προσώπῳ τοῦ Θεοῦ ὑπὲρ 
Σ “ ὑδ᾽ ν. ΄ ν» ε ’ 4 ε 
ἡμῶν" οὐδ᾽ ἵνα πολλάκις προσφέρῃ ἑαυτόν, ὥσπερ ὃ 
,ὔ 
ἀρχιερεὺς εἰσέρχεται εἰς τὰ ἅγια κατ᾽ ἐνιαυτὸν ἐν αἵματι 
3 λλὶ ον 3 Ν ἔὃ 3..Χ λλά θ “ 3. Ν 
ἀλλοτρίῳ ἐπεὶ ἔδει αὐτὸν πολλάκις παθεῖν ἀπὸ κατα- 
-“ ») πὰ ἈΝ ἸΩΝ 5.6 -ἰἶνς ’ὔ “ 395 39 
βολῆς κόσμου: νυνὶ δὲ ἅπαξ ἐπὶ συντελείᾳ τῶν αἰώνων εἰς 
ΩΣ » “ ε ’ὔ Ν “ ψ᾿ 3 “Ἁ 7ὰ 
ἀθέτησιν τῆς ἁμαρτίας διὰ τῆς θυσίας αὐτοῦ πεφανέρωται. 
» ὦ “. Ἅ) . “ 
καὶ καθ᾽ ὅσον ἀπόκειται τοῖς ἀνθρώποις ἅπαξ ἀποθανεῖν 
ΗΝ κ᾿ , σ΄ ΝΕ .», Ψ 
μετὰ δὲ τοῦτο κρίσις, οὕτως καὶ ὃ Χριστός, ἅπαξ 
Ν 3 Ν λῶ 3 -“ ε ’, 3 ὃ ἽΝ 
προσενεχθεὶς εἰς τὸ πολλῶν ἀνενεγκεῖν ἁμαρτίας, ἐκ δευτέ- 
Ν ε 4 δ᾿ θ ΄ ων Ῥ- ΘᾺ, ΕΣ ὃ ΖΔ 
ρου χωρὶς ἁμαρτίας ὀφθήσεται τοῖς αὐτὸν ἀπεκδεχομένοις 
’, 
εἰς σωτηρίαν. 
Ν Ν ᾿ Ὲ ’ὔ [᾿ λό 3 “ 3 
᾿ Σκιὰν γὰρ ἔχων ὃ νόμος τῶν μελλόντων ἀγαθῶν, οὐκ 
3 “ 
αὐτὴν τὴν εἰκόνα τῶν πραγμάτων, κατ᾽ ἐνιαυτὸν ταῖς αὐ- 
χω , ἃ Ζ 3 Ν Ν 59 7 
ταῖς θυσίαις ἃς προσφέρουσιν εἰς τὸ διηνεκὲς οὐδέποτε 
δύνανται τοὺς προσερχομένους τελειῶσαι. ἐπεὶ οὐκ ἂν 
ἐπαύσαντο προσφερόμεναι, διὰ τὸ μηδεμίαν ἔχειν ἔτι συν- 
είδησιν ἁμαρτιῶν τοὺς λατρεύοντας ἅπαξ κεκαθαρισμέ- 


3 ΑΕ 3 ἕω ΕΡΕδς ε “ ψς 15, 

νους ; ἀλλ᾽ ἐν αὐταῖς ἀνάμνησις ἁμαρτιῶν κατ᾽ ἐνιαυ- 

Ἧ ϑ' Ν ᾽ὔ “ 

τόν" ἀδύνατον γὰρ αἷμα ταύρων καὶ τράγων ἀφαιρεῖν 
ε ,ὔ Ν 3 ΄ 3 ἊΝ ΄ ΄ 

ἁμαρτίας. Διὸ εἰσερχόμενος εἰς τὸν κόσμον λέγει, Θυ- 


,, Ἀ Ἂν 3 3 ᾽’ “ Ν ὔ 
σίαν καὶ προσφορὰν οὐκ ἠθέλησας, σῶμα δὲ κατηρτίσω 


21 ἐράντισεν] ἐρρ. - 28. κρείττοσιν] -σι ΔΗ 24 ἅγια] Δπηίε 
εἰσῆλθεν ς 1.71 Χριστὸς] ᾿Γ ὃ - 26 νυνὶ] νῦν ς τῆς ἅμαρτ.] 
--τῆς «ΤΙ σφ 28 καὶ] -᾿ : ΟΕτ σωτηρίαν] Ἐ διὰ πίστεως Βπι 
1 πραγμάτων,] πραγμάτων. Τπ θυσίαις] -- αὐτῶν Ἔα ἃς] αἷς 
ΤΙΑΒ δύνανται) δύναται ς (π.“.) ΤΑ Βα...) τὰ Ὡ οὐκ] ΟἜ]ζ᾽ 
κεκαθαρισμένους] κεκαθερ. ΣΉΆΜΜΕ : -θαρμένους ς 4 ταύρ. κ. τράγ.) 
τράγ. κ- ταύρ. Ἔα 
5.5.9 
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,’ 9» 
μοι: δλοκαυτώματα καὶ περὶ ἁμαρτίας οὖκ ηὐδόκησας" 
’, Ἷ' 
τότε εἶπον, Ἰδοὺ ἥκω (ἐν κεφαλίδι βιβλίου γέγραπται 
“ “ ,ὕ 9 ἥ 
περὶ ἐμοῦ) τοῦ ποιῆσαι, ὃ Θεός, τὸ θέλημά σου. ἀνώ- 
Ν ν 
τερον λέγων ὅτι Θυσίας καὶ προσφορὰς καὶ ὁλοκαυτώματα 
Ψ 
καὶ περὶ ἁμαρτίας οὐκ ἠθέλησας οὐδὲ ηὐδόκησας (αἵτινες 
Ὧν Ψ' ΄ὔ ΄ ὦ 3: δ Ν ν 
κατὰ νόμον προσφέρονται), τότε εἴρηκεν, Ἰδοὺ ἥκω 
“ “ ἊΝ Ψ ΄ὔ 5 “ ἣν “ σ Ἂν 
τοῦ ποιῆσαι τὸ θέλημά σου: ἀναιρεῖ τὸ πρῶτον, ἵνα τὸ 
δεύ 7 ἐν ᾧ θελή ἡγιασμένοι ἐσμὲν διὰ 
εύὔτερον στήσῃ. ἐν ᾧ θελήματι ἥγιασμ, μ 
ΡΥ ΡῪ ΄ - 3 ΝΝ “5,7 
τῆς προσφορᾶς τοῦ σώματος Ἰησοῦ Χριστοῦ ἐφάπαξ. 
Ἂν “ Ν ε ΑΝ. Ψ βιϊ.Ἢ ᾽ “-“ 
Καὶ πᾶς μὲν ἱερεὺς ἕστηκεν καθ᾽ ἡμέραν λειτουργῶν 
οὗ ἊΝ, ϑνς τὰς ΧΧ ᾿ ’ὔ θ » ν ὑδ ᾽ὔ 
καὶ τὰς αὐτὰς πολλάκις προσφέρων θυσίας, αἵτινες οὐδέ- 
“ ,4 
ποτε δύνανται περιελεῖν ἁμαρτίας: οὗτος δὲ μίαν ὑπὲρ 
ε “΄ἷ ἐν ν. 3 Ἂν Ν 9 δα 3 
ἁμαρτιῶν προσενέγκας θυσίαν εἰς τὸ διηνεκὲς ἐκάθισεν ἐν 
“ ““ ““ ἂν Ν 5 ΄, ΄ “ 
δεξιᾷ τοῦ Θεοῦ, τὸ λοιπὸν ἐκδεχόμενος ἕως τεθῶσιν 
ἱ ἐχθροὶ αὐτοῦ ὑποπόδιον τῶν ποδῶν αὐτοῦ ιᾷ γὰ 
οἱ ἐχθροὶ αὖτ τον τῶν ποδῶν αὐτοῦ. μιᾷ γὰρ 
“ ΔΛ 
προσφορᾷ τετελείωκεν εἰς τὸ διηνεκὲς τοὺς ἁγιαζομένους. 
Μαρτυρεῖ δὲ ἡμῖν καὶ τὸ Πνεῦμα τὸ Αγιον: μετὰ γὰρ τὸ 
5 ᾿« ω4 ε Ἄ ἃ Ψ, νΥ 3 Ἂν 
εἰρηκέναι, Αὕτη ἡἣ διαθήκη ἣν διαθήσομαι πρὸς αὐτοὺς 
Ν Ὧν ε ,ὔ 3 ’ὔ ων , ὃ ὃ ΝΝ ΄, 
μετὰ τὰς ἡμέρας ἐκείνας, λέγει Κύριος: διδοὺς νόμους μου 
9. ἃ Ψ'. δ σὰς Νὰ 3. Ν ,ὔ 393 κα 3 Ζ, 
ἐπὶ καρδίας αὐτῶν καὶ ἐπὶ τὴν διάνοιαν αὐτῶν ἐπιγράψω 
αὐτούς---- καὶ τῶν ἁμαρτιῶν αὐτῶν καὶ τῶν ἀνομιῶν 
ΨᾺς Ἂς » νν , " “ ἘΠῚ ΄ 
αὐτῶν οὐ μὴ μνησθήσομαι ἔτι. ὅπου δὲ ἄφεσις τού- 
των, οὐκέτι προσφορὰ περὶ ἁμαρτίας. 
ΕΣ γν 
ὌὌχοντες οὖν, ἀδελφοί, παρρησίαν εἰς τὴν εἴσοδον τῶν 
Ἂν τῇ πὸ, ᾽ νὰ Ν ΄ κα 
ἁγίων ἐν τῷ αἵματι ᾿Ιησοῦ, ἣν ἐνεκαίνισεν ἡμῖν ὁδὸν 
πρόσφατον καὶ ζῶσαν, διὰ τοῦ καταπετάσματος, τοῦτ᾽ 
ἔστιν τῆς σαρκὸς αὐτοῦ, καὶ ἱερέα μέγαν ἐπὶ τὸν 
3 ᾿ α , ἘΥΡΑῚ δ. ΄, 
οἶκον τοῦ Θεοῦ, προσερχώμεθα μετὰ ἀληθινῆς καρδίας 


Θ ηὐδόκησας] εὐδ. «ΜΉ (.».) 8 θυσίας...προσφορὰς] -αν...-ἂν ς 
ηὐδόκησας] εὐδι «ΑΜ Ή.».) νόμον] ΡΥ τὸν ς [Α] 9 ποιῆσαι] -᾿ 
γὁ Θεός, ς στήσῃ.] στήσῃ, ΤΙΒ 10 διὰ] ρὑγ οἱ ς : «ἡ Ε}}Ζ 
Ἰησοῦ] ΡΥ τοῦ ς: Ο 11 ἱερεὺς] ἀρχιερεὺς Ος ΣΤΥ ΒΑ ΝΗ ΔΕ πὶ 
12 οὗτος] αὐτὸς ς: 1 15 εἰρηκέναι] προειρηκ. ς 16 τὴν διά- 
νοιαν] τῶν διανοιῶν ς 17 μνησθήσομαι) μνησθῶ ς 
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3 ,ὔ ΤΑ 3 , 
ἐν πληροφορίᾳ πίστεως, ῥεραντισμένοι τὰς καρδίας ἀπὸ 
" ς “ “-“ 
συνειδήσεως πονηρᾶς καὶ λελουσμένοι τὸ σῶμα ὕδατι κα- 
θαρῷ: κατέχωμεν τὴν ὁμολογίαν τῆς ἐλπίδος ἀκλινῆ, 
Ἂς Ν,.: ε “ 
πιστὸς γὰρ ὃ ἐπαγγειλάμενος" καὶ κατανοῶμεν ἀλλή- 
᾽’ “ 
λους εἰς παροξυσμὸν ἀγάπης καὶ καλῶν ἔργων, μὴ 
3 ’ 
ἐγκαταλείποντες τὴν ἐπισυναγωγὴν ἑαυτῶν, καθὼς ἔθος 
Ἂ». “ ““ 
τισίν, ἀλλὰ παρακαλοῦντες, καὶ τοσούτῳ μᾶλλον ὅσῳ 
,ὔ 
βλέπετε ἐγγίζουσαν τὴν ἡμέραν. 
ε [ΑΣ 
Βκουσίως γὰρ ἁμαρτανόντων ἡμῶν μετὰ τὸ λαβεῖν τὴν 
’ ο ΄-“ 
ἐπίγνωσιν τῆς ἀληθείας, οὐκέτι περὶ ἁμαρτιῶν ἀπολείπε- 
ται θυσία, φοβερὰ δέ τις ἐκδοχὴ κρίσεως, καὶ πυρὸς 
Ὧλ, 3 θί. »»} Ν «ες ὧϑ, 39 Τὸ 
ζῆλος ἐσθίειν μέλλοντος τοὺς ὑπεναντίους. ἀθετήσας 
’ 7: Ν 3 “ 5. ἊΝ Ν ἍἋ Ν 
τις νόμον Μωυσέως χωρὶς οἰκτιρμῶν ἐπὶ δυσὶν ἢ τρισὶν 
΄ὔ ΄ ἐᾷ -“ 
μάρτυσιν ἀποθνήσκει: πόσῳ δοκεῖτε χείρονος ἀξιωθή- 
σεται τιμωρίας ὃ τὸν Ὑἱὸν τοῦ Θεοῦ καταπατήσας, καὶ τὸ 
νυ “ ὃ θ ΄ Ν ε ΄,ὔ 3 . ἘΔ ΄, θ Ν 
αἷμα τῆς διαθήκης κοινὸν ἡγησάμενος ἐν ᾧ ἡγιάσθη, καὶ 
τὸ Πνεῦμα τῆς χάριτος ἐνυβρίσας ; οἴδαμεν γὰρ τὸν 
9 ͵ 3 ἊΝ (3, δί 3 Ἂν 9 ὃ ,ὔ Ν » 
εἰπόντα, ᾿Ἔμοὶ ἐκδίκησις, ἐγὼ ἀνταποδώσω: καὶ πάλιν, 
Κρινεῖ Κύριος τὸν λαὸν αὐτοῦ. φοβερὸν τὸ ἐμπεσεῖν 
εἰς χεῖρας Θεοῦ ζῶντος. 
3 ΄ Ν Ν , ας 3 κι τὶ 
᾿Αναμιμνήσκεσθε δὲ τὰς πρότερον ἡμέρας, ἐν αἷς φω- 
Ἢ δ , ε ,ὔ 
τισθέντες πολλὴν ἄθλησιν ὑπεμείνατε παθημάτων, 
“ » 3 “ 3 Ἂ ἐλ [οὶ 
τοῦτο μὲν ὀνειδισμοῖς τε καὶ θλίψεσιν θεατριζόμενοι, τοῦ- 
᾿ι σ΄ 
το δὲ κοινωνοὶ τῶν οὕτως ἀναστρεφομένων γενηθέντες. 
καὶ γὰρ τοῖς δεσμίοις συνεπαθήσατε, καὶ τὴν ἁρπαγὴν τῶν 
ὑπαρχόντων ὑμῶν μετὰ χαρᾶς προσεδέξασθε, γινώσκοντες 
ἔχειν ἑαυτοὺς κρείσσονα ὕπαρξιν καὶ μένουσαν. Μὴ 
9 ΄ 3 Ἂς ἤ δ' “ .4 3, “λ' 
ἀποβάλητε οὖν τὴν παρρησίαν ὑμῶν, ἥτις ἔχει μεγάλην 
“ ΕΣ ". - Ν 
μισθαποδοσίαν. ὑπομονῆς γὰρ ἔχετε χρείαν ἵνα τὸ 
22) ῥεραντισμένοι] ἐρραντ. ς : ῥεραντ. ΤΙΑΒ πονηρᾶς...«καθαρῷ"] πο- 
νηρᾶς"...«καθαρῷ χὰ λελουσμένοι] λελουμένοι ς ΖΓΤΑ. 90 ἀν- 
ταποδώσω] Ἐ, λέγει Κύριος «ΖΔ. Κύριος] απίε κρινεῖ ς 94 ὃε- 
σμίοις] δεσμοῖς μου ς Τα Βα ἑαυτοὺς] ἐν ἑαυτοῖς ς : ἑαυτοῖς ΟΕ τς 
Ἐπ κρείσσονα] κρείττ. «Με ὕπαρξιν]: ἐν οὐρανοῖς «Βα 


985 μεγάλην] Ροβὲ μισθ. ς 
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“ “ ς , 
θέλημα τοῦ Θεοῦ ποιήσαντες κομίσησθε τὴν ἐπαγγελίαν. 
« - Ν 3 
ἔτι γὰρ μικρὸν ὅσον ὅσον Ὃ ἐρχόμενος ἥξει καὶ οὐ χρο- 


᾿ὔ ν ΕΣ 
νίσει. ὁ δὲ δίκαιός μου ἐκ πίστεως ζήσεται" καὶ ἐὰν 
ς », » 3 ἌΝ δ ’ 3 3" Ἐν Ἔ: ἔν 
ὑποστείληται, οὐκ εὐδοκεῖ ἣ ψυχή μου ἐν αὐτῷ. ἡμεῖς 


“ ’ 
δὲ οὐκ ἐσμὲν ὑποστολῆς εἰς ἀπώλειαν, ἀλλὰ πίστεως εἰς 
περιποίησιν ψυχῆς. 
’, ϑ' 
Ἔστιν δὲ πίστις ἐλπιζομένων ὑπόστασις, πραγμάτων 
᾽ 
ἔλεγχος οὐ βλεπομένων. ἐν ταύτῃ γὰρ ἐμαρτυρήθησαν 
“ ’ὔ Ν 
οἱ πρεσβύτεροι. Πίστει νοοῦμεν κατηρτίσθαι τοὺς 
’ 
αἰῶνας ῥήματι Θεοῦ, εἰς τὸ μὴ ἐκ φαινομένων τὸ βλεπό- 
Υ̓ 
μενον γεγονέναι. Πίστει πλείονα θυσίαν ΓΑ βελ παρὰ 
7. , ᾽ "». δ ΄, 3. ΄ 
Κάϊν προσήνεγκεν τῷ Θεῷ, δ ἧς ἐμαρτυρήθη εἶναι δί- 
“ “-“ - “-“ ἡ 
καιος, μαρτυροῦντος ἐπὶ τοῖς δώροις αὐτοῦ τοῦ Θεοῦ: καὶ 
δι᾿ αὐτῆς ἀποθανὼν ἔτι λαλεῖ. Πίστει ᾿ἘἜΠΝὼχ μετετέθη 
“ Ὅτ 4; “Ὁ ΄, Ἃ 3 (Φ, ΤΡ ΎΑ ’ ,, 
τοῦ μὴ ἰδεῖν θάνατον, καὶ οὐχ ηὑρίσκετο, διότι μετέθηκεν 
αὐτὸν ὁ Θεός: πρὸ γὰρ τῆς μεταθέσεως μεμαρτύρηται 
εὐηρεστηκέναι τῷ Θεῴ: χωρὶς δὲ πίστεως ἀδύνατον 
εὐαρεστῆσαι: πιστεῦσαι γὰρ δεῖ τὸν προσερχόμενον [τῷ] 
Θεῷ ὅτι ἔστιν καὶ τοῖς ἐκζητοῦσιν αὐτὸν μισθαποδότης 
Ψ, ’, ᾿, “ Ν ““ Ψ' 
γίνεται. Πίστει χρηματισθεὶς Νῶε περὶ τῶν μηδέπω 
΄, ΕΣ Ν, Ψ ᾿, 3 
βλεπομένων εὐλαβηθεὶς κατεσκεύασεν κιβωτὸν εἰς σωτη- 
ρίαν τοῦ οἴκου αὐτοῦ: δι ἧς κατέκρινεν τὸν κόσμον, καὶ 
τῆς κατὰ πίστιν δικαιοσύνης ἐγένετο κληρονόμος. 
Πίστει καλούμενος ᾿Αβραὰμ ὑπήκουσεν ἐξελθεῖν εἰς τόπον 
ὃν ἤμελλεν λαμβάνειν εἰς κληρονομίαν, καὶ ἐξῆλθεν μὴ 


ἐπιστάμενος ποῦ ἔρχεται. Πίστει παρῴκησεν εἰς γῆν 
87 χρονίσει] -ιεῖ ς ΣΎ ΤΑ Η . 88 μου 2γ2.] ς- ΒἈΓΝΗ]Ε ἃ 
πίστεως] - μου Βπι 1, πραγμάτων) πρ., ἃ 8 τὸ βλεπόμενον͵ 
τὰ βλεπόμενα ς 4 "Αβελ] 8. ΝῊ Κάϊν] Καὶν ΔΕ τοῦ 
Θεοῦ] τῷ Θεῴ ΓΑΤΥΒΆΚ α λαλεῖ] λαλεῖται ς 7χ : ΕΥΞΩΠ 5 Ἐνὼχ] 
Ἑν. ΝΕ ηὑρίσκετο] εὑρ. «ΔῈ « μεταθέσεως] - αὐτοῦ ς 
εὐηρεστηκέναι] εὐαρ. ΣΚΑΔΝΗ͂(..) Θ τῷ] ἴπ ς Σ᾽ ΓΓΙΥ]ΑΓΒῚ [ΝΗ] : 
τι Ἴ κατέκρινεν] -νε Η« 8 καλούμενος] ΡΥ ὁ Ζ [ΤῊ 
τόπον} ρτχγ τὸν ς: ] ἤμελλεν] ἔμ. ΣΆΑΜΝΗ͂Α. Θ γῆν] Ρτ τὴν ς : 
Ἐν 
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Ὁ) 3 ΄ -“ 
τῆς ἐπαγγελίας ὡς ἀλλοτρίαν, ἐν σκηναῖς κατοικήσας 
Ἄγ 9. “ “» 
μετὰ Ἰσαὰκ καὶ Ἰακὼβ τῶν συνκληρονόμων τῆς ἐπαγγε- 
“ “ 
λίας τῆς αὐτῆς: ἐξεδέχετο γὰρ τὴν τοὺς θεμελίους 
ΕΣ ὅλ. - ᾿ Ἂν, ὃ Ν ε ΄ 
ἔχουσαν πόλιν, ἧς τεχνίτης καὶ δημιουργὸς ὃ Θεός. 
Ἂς 
Πίστει καὶ αὐτὴ Σάρρα δύναμιν εἰς καταβολὴν σπέρματος 
ἔλ Ν ΩΝ Ν «Ἡ ’, 3 Ν μὸ ε » Ἃ, 
αβεν καὶ παρὰ καιρὸν ἡλικίας, ἐπεὶ πιστὸν ἡγήσατο τὸν 
3 λ ’ ᾿ ὃ ἣν, δῶ ΒΥ ΟΞ. -Φὰν 5 , Ν 
ἐπαγγειλάμενον ιὸ καὶ ἀφ᾽ ἑνὸς ἐγεννήθησαν, καὶ 
ταῦτα νενεκρωμένου, καθὼς τὰ ἄστρα τοῦ οὐρανοῦ τῷ πλή- 
ἣν δ εν ε ΝΥ ΝΥ β- ᾿ ε 
θει, καὶ ὡς ἡ ἄμμος ἣ παρὰ τὸ χεῖλος τῆς θαλάσσης ἡ 
ἀναρίθμητος. 
Κατὰ πίστιν ἀπέθανον οὗτοι πάντες, μὴ κομισάμενοι 
Ν Ε ᾿κ ἂλ. Ν ’ Φιξ Ἀν, ἰὸὃ , Ν' κα 
τὰς ἐπαγγελίας, ἀλλὰ πόρρωθεν αὐτὰς ἰδόντες καὶ ἀσπα- 
σάμενοι, καὶ ὁμολογήσαντες ὅτι ξένοι καὶ παρεπίδημοί 


ΕΣ '- οἷς “ “-“ ε Ἃ, ““ ᾿. ΓῚ 4 
εἰσιν ἐπὶ τῆς γῆς. οἱ γὰρ τοιαῦτα λέγοντες ἐμφανί- 
ζουσιν ὅτι πατρίδα ἐπιζητοῦσιν. καὶ εἰ μὲν ἐκείνης ἐμ- 


Φ 

νημόνευον ἀφ᾽ ἧς ἐξέβησαν, εἶχον ἂν καιρὸν ἀνακάμψαι. 
νῦν δὲ κρείττονος ὀρέγονται, τοῦτ᾽ ἔστιν ἐπουρανίου: διὸ 

9 3 γ΄, 39 Ν ε Ν Ν 3 “ 8.τι δι 
οὐκ ἐπαισχύνεται αὐτοὺς ὃ Θεὸς Θεὸς ἐπικαλεῖσθαι αὐτῶν' 

“ ’ὔ 
ἡτοίμασεν γὰρ αὐτοῖς πόλιν. 
“κ [4 3 Ν Ν 3: Ν ᾿ 
Πίστει προσενήνοχεν ᾿Αβραὰμ τὸν Ἰσαὰκ πειραζό- 
μενος" καὶ τὸν μονογενῆ προσέφερεν ὃ τὰς ἐπαγγελίας 
3: 
ἀναδεξάμενος, πρὸς ὃν ἐλαλήθη ὅτι ᾽ν ᾿Ισαὰκ κλη- 
θήσεταί σοι σπέρμα: λογισάμενος ὅτι καὶ ἐκ νεκρῶν 
ἡ Ν “-“ 
ἐγείρειν δυνατὸς ὁ Θεός. ὅθεν αὐτὸν καὶ ἐν παραβολῇ 
ἐκομίσατο. Πίστει [καὶ] περὶ μελλόντων εὐλόγησεν 
“ 3 

Ἰσαὰκ τὸν Ἰακὼβ καὶ τὸν Ἢσαῦ. Πίστει Ἰακὼβ 
5 ΄ ῳ “ εα Ἴ 3 ὑλό Ν 
ἀποθνήσκων ἕκαστον τῶν υἱῶν ᾿Ιωσὴφ εὐλόγησεν, καὶ 


συνκλ.} συγκλ. «ΖηΤΤΑ. 11 αὐτὴ Σάρρα] αὑτῇ Σάρρᾳ απ ἡλι- 
κίας] Ἔ ἔτεκεν - Βα 12 ἐγεννήθησαν] ἐγενή. ΣΏΑΜΗΩ ὡς ἡ] 
ὡσεὶ: Ὁ 18 κομισάμενοι] χαβόντες - Α : προσδεξάμενοι 7: 

ἰδόντες] “ καὶ πεισθέντες ς- : ΟΘοΓ 15 ἐμνημόνευον] μνημονεύουσιν 
ΤΥΤῚΒ ἐξέβησαν] ἐξῆλθον ς 16 νῦν] νυνὶ ς- : Ετ 19 ἐγεί- 
ρειν δυνατὸς] ἐγεῖραι δύναται 1,5: 50 καὶ 2γ1.} ἴπ5 Σ.ΓΓΥΙΆΨΗΝ : ς᾽ 
ΤΒ᾽ εὐχόγησεν) ηὐλ. ΣπΆ. Ἦσαῦ] Ἡσ. ΕΥΕΙΖΑ 91 εὐλό- 


γησεν] ηὐλ. ΣκΑ. 
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ΠΡΟΣ ΕΒΡΑΙΟΥΣ -Ἴαὶ ΤΥ ΤΊ Α 


22---34. ΒΗ 





“ ἴω ἐν ψ- 
προσεκύνησεν ἐπὶ τὸ ἄκρον τῆς ῥάβδου αὐτοῦ. Πίστει 
““ “ -“ “ Ἂς 
Ἰωσὴφ τελευτῶν περὶ τῆς ἐξόδου τῶν υἱῶν ᾿ἸΙσραὴλ ἐμνη- 
μόνευσεν καὶ περὶ τῶν ὀστέων αὐτοῦ ἐνετείλατο. 
, “ ἈΝ 5 ,’ ᾿ 4 ε Ν ΄“ 
Πίστει Μωυσῆς γεννηθεὶς ἐκρύβη τρίμηνον ὑπὸ τῶν 
“) “ Ψ, ἊΣ, 
πατέρων αὐτοῦ, διότι εἶδον ἀστεῖον τὸ παιδίον" καὶ οὐκ 
ἐφοβήθησαν τὸ διάταγμα τοῦ βασιλέως. πίστει Μωυ- 
“ Ἂς 
σῆς μέγας γενόμενος ἠρνήσατο λέγεσθαι υἱὸς θυγατρὸς 
Φαραώ, μᾶλλον ἑλόμενος συνκακουχεῖσθαι τῷ λαῷ 
-“ Θ. ον Ψ, μὴ ε » 3 ὅλ, 
τοῦ Θεοῦ ἢ πρόσκαιρον ἔχειν ἁμαρτίας ἀπόλαυσιν, 
μείζονα πλοῦτον ἡγησάμενος τῶν Αἰγύπτου θησαυρῶν τὸν 
5 ἂς “ “ 9, ΄ὔ ν 3 Ν 
ὀνειδισμὸν τοῦ Χριστοῦ: ἀπέβλεπεν γὰρ εἰς τὴν μισθαπο- 


Ν Ἂς: 
δοσίαν. πίστει κατέλιπεν Αἴγυπτον μὴ φοβηθεὶς τὸν 
θυμὸν τοῦ βασιλέως: τὸν γὰρ ἀόρατον ὡς ὁρῶν ἐκαρτέρη- 
σεν. πίστει πεποίηκεν τὸ πάσχα καὶ τὴν πρόσχυσιν 
τοῦ αἵματος, ἵνα μὴ ὃ ὀλοθρεύων τὰ πρωτότοκα θΐ 

ματος, ἵνα μὴ ρεύων τὰ πρ γῃ 

“ 39. 

αὐτῶν. πίστει διέβησαν τὴν ᾿Ἐρυθρὰν Θάλασσαν ὡς 
ὃ Ν ζω ἴω Φ »" , ε 3 , "» 
ιὰ ξηρᾶς γῆς" ἧς πεῖραν λαβόντες οἱ Αἰγύπτιοι κατεπό- 
θησαν. πίστει τὰ τείχη Ἱεριχὼ ἔπεσαν, κυκλωθέντα 
Ἂν τ, Ἂν ε Ψ» » « Ν ε ’ ϑ ’ 
ἐπὶ ἑπτὰ ἡμέρας. πίστει Ῥαὰβ ἡ πόρνη οὐ συναπώ- 


λετο τοῖς ἀπειθήσασιν, δεξαμένη τοὺς κατασκόπους μετ᾽ 
εἰρήνης. 

Καὶ τί ἔτι λέγω ; ἐπιλείψει με γὰρ διηγούμενον ὃ χρό- 
νος περὶ Τεδεών, Βαράκ, Σαμψών, Ἰεφθάε, Δαυείδ τε καὶ 
Σαμουὴλ καὶ τῶν προφητῶν: οἱ διὰ πίστεως κατηγω- 
νίσαντο βασιλείας, ἠργάσαντο δικαιοσύνην, ἐπέτυχον 
ἐπαγγελιῶν, ἔφραξαν στόματα λεόντων, ἔσβεσαν δύ- 
ναμιν πυρός, ἔφυγον στόματα μαχαίρης, ἐδυναμώθησαν 
ἀπὸ ἀσθενείας, ἐγενήθησαν ἰσχυροὶ ἐν πολέμῳ, παρεμ- 


8 ἀστεῖον] ἄστιον ΕΟ διάταγμα! δόγμα 7,» 25 συνκακ.) 
συγκακ. ς ΣΉΤΥΑ 26 Αἰγύπτου] Ἀγ ἐν Τὰ: ἐν Αἰγύπτῳ -: Ο 
28 ὀλοθρ.] ὄλεθρ. ΤΑ. 29 γῆς] -᾿ 80 ἔπεσαν) -σες 
82 με γὰρ] γάρ με ς- Βαράκ, Σαμψών,] Β. τε καὶ Σ. καὶ «Α 
89 ἠργάσαντο] εἰργ- ς- 2». 94. μαχαίρης] -ρας ς ς ὅοΣ ἐδυνα- 
μώθησαν] ἐνεδυν. «Α ᾿ 
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ς ἴμι Τεῖ Τί, Α ΠΡΟΣ ἙΒΡΑΙΟΥΣ 





βολὰς ἔκλιναν ἀλλοτρίων. ἔλαβον γυναῖκες ἐξ ἀνα- 
Ζ, - 
στάσεως τοὺς νεκροὺς αὐτῶν: ἄλλοι δὲ ἐτυμπανίσθησαν, 


3 
οὗ προσδεξάμενοι τὴν ἀπολύτρωσιν, ἵνα κρείττονος ἀνα- 


ἧς “ 
στάσεως τύχωσιν. ἕτεροι δὲ ἐμπαιγμῶν καὶ μαστίγων 
πεῖραν ἔλαβον, ἔτι δὲ δεσμῶν καὶ φυλακῆς. ἐλιθάσθη- 


σαν ἐ ΄,ὔ θ 3 ,ὔ θ 3. ΄, : ΄, 39 ΄, 
, ἐπρίσθησαν, ἐπειράσθησαν, ἐν φόνῳ μαχαίρης ἀπέ- 
θανον' περιῆλθον ἐν μηλωταῖς, ἐν αἰγείοις δέρμασιν, ὗστε- 
Ἁ Ἃ Γ 
ρούμενοι, θλιβόμενοι, κακουχούμενοι (ὧν οὐκ ἣν ἄξιος 
’ 
ὃ κόσμος), ἐπὶ ἐρημίαις πλανώμενοι καὶ ὄρεσιν καὶ σπη- 
᾿: “-“ “ 
λαίοις καὶ ταῖς ὀπαῖς τῆς γῆς. Καὶ οὗτοι πάντες μαρ- 
’ 
τυρηθέντες διὰ τῆς πίστεως οὐκ ἐκομίσαντο τὴν ἐπαγγε- 
, “ “ - 
λίαν. τοῦ Θεοῦ περὶ ἡμῶν κρεῖττόν τι προβλεψαμέ- 
" ἥ 
σ “ 
νου, ἵνα μὴ χωρὶς ἡμῶν τελειωθῶσιν. 
Τοιγαροῦν καὶ ἡμεῖς, τοσοῦτον ἔχοντες περικείμενον 
ἡμῖν νέφος μαρτύρων, ὄγκον ἀποθέμενοι πάντα καὶ τὴν 
9: Ἢ 
εὐπερίστατον ἁμαρτίαν δι᾿ ὑπομονῆς τρέχωμεν τὸν προκεί- 
μενον ἡμῖν ἀγῶνα, ἀφορῶντες εἰς τὸν τῆς πίστεως 
ἀρχηγὸν καὶ τελειωτὴν Ἰησοῦν, ὃς ἀντὶ τῆς προκειμένης 
-“ ΄ ΄ 
αὐτῷ χαρᾶς ὑπέμεινεν σταυρόν, αἰσχύνης καταφρονήσας, 
“5 “-“ “ Ἂ [ο “Ἂ » Ἂν ’ 
ἐν δεξιᾷ τε τοῦ θρόνου τοῦ Θεοῦ κεκάθικεν. ἀναλογί- 
’ 
σασθε γὰρ τὸν τοιαύτην ὑπομεμενηκότα ὑπὸ τῶν ἅμαρ- 
[ο 3 6 Ἂ: 3 ΄, . Ν ΄ -“" -“ 
τωλῶν εἰς ἑαυτὸν ἀντιλογίαν, ἵνα μὴ κάμητε ταῖς ψυχαῖς 
ὑμῶν ἐκλυόμενοι. 
Οὔ ΄ 4 9 , Ἂν, δ ε ᾿ς. 
ὕπω μέχρις αἵματος ἀντικατέστητε πρὸς τὴν ἁμαρτίαν 
9, ἐφ Ν 3 Ἃ »: Ἂ 
ἀνταγωνιζόμενοι: καὶ ἐκλέλησθε τῆς παρακλήσεως, 
Φ ον τῶν; ε εν» ὃ λ ψ; γὶ 7, ς ὸλ, ,ὔ 
ἥτις ὑμῖν ὡς υἱοῖς διαλέγεται, Υἱέ μου, μὴ ὀλιυγώρει παι- 
ΑΛ Ἵ2 ἊΝ .5 Τὰ ε 3 Ἂν “ 53Ὲ 3 ἃ 
δείας Κυρίου, μηδὲ ἐκλύου ὑπ᾽ αὐτοῦ ἐλεγχόμενος" ὃν 
- “ ἊΝ ΓΥ ἃ 
γὰρ ἀγαπᾷ Κύριος. παιδεύει, μαστιγοῖ δὲ πάντα υἱὸν ὃν 


885 γυναῖκες] -κας ΤΉ 97 ἐπρίσθ.,1 Ῥοϑξὲ ἐπειράσθ., ΤτΑΤΊΒ 
ΨΉΩ(."..) μαχαίρης] -ρας ς : ὅ0Γ αἰγείοις] αἰγίοις ΔῈ 

38 ἐπὶ] ἐν - Ἔα ὄρεσιν] -σι ΔῪΕΗ 89 τὴν ἐπαγγελίαν] τὰς 
ἐπαγγελίας 1,7: ὃ. κεκάθικεν] ἐκάθισεν « : ΟΪ 8 ἑαυτὸν] αὑτὸν 
ς: ττοὺς ΒΗ...) Κα...) 4 μέχρις] μέχρι ΜἘε ἀντικατέ- 
στητε] ἀντεκατέστ. ΜΕ 4 5,7, 8, 11 παιδείας...-αν...-ας...-α] παιδί- 
ὝΤΙΒΨΗ. 
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12. η---2ο. 


ΠΡΟΣ ΕΒΡΑΙΟΥ͂Σ ς τ Ἢ τὶ Α 





“- εκ 
7 παραδέχεται. εἰς παιδείαν ὑπομένετε: ὡς υἱοῖς ὕμῖν 


ΙΟ 


11 


12 
τὸ 


14 
15 


17 


18 
19 


20 


΄ 

προσφέρεται ὃ Θεός: τίς γὰρ υἱὸς ὃν οὐ παιδεύει πατήρ ; 
Ψ; Ὄ ὴ Δ 

εἰ δὲ χωρίς ἐστε παιδείας, ἧς μέτοχοι γεγόνασιν πάντες, 

Ν 

ἄρα νόθοι καὶ οὐχ υἱοί ἐστε. εἶτα τοὺς μὲν τῆς σαρκὸς 

ἡμῶν πατέρας εἴχομεν παιδευτὰς καὶ ἐνετρεπόμεθα: οὐ 

λὺ μᾶλλον ὑποταγησόμεθα τῷ Πατρὶ τῶν πνευμάτων 
πολὺ μᾶλλον ὑποταγησόμεθα τῷ ρ μ 

Ν ΄ ε Ν Ν Ἂς 35Χ7 ε , Ν 

καὶ ζήσομεν ; οἱ μὲν γὰρ πρὸς ὀλίγας ἡμέρας κατὰ 

Ν “ ϑ “ 3 7 ς Ἄὐιϑρεν Ν ,ὕ 3 Ν 

τὸ δοκοῦν αὐτοῖς ἐπαίδευον- ὃ δὲ ἐπὶ τὸ συμφέρον εἰς τὸ 

μεταλαβεῖν τῆς ἁγιότητος αὐτοῦ. πᾶσα μὲν παιδεία 

Χ Ν ν ᾿ 3 ῷ . “ 3. 3 Χχὰ λῦ ᾿ 

πρὸς μὲν τὸ παρὸν οὐ δοκεῖ χαρᾶς εἶναι ἀλλὰ λύπης 

-“ 3 “ ΄ὔ 

ὕστερον δὲ καρπὸν εἰρηνικὸν τοῖς δι αὐτῆς γεγυμνασμέ- 

νοις ἀποδίδωσιν δικαιοσύνης. Διὸ τὰς παρειμένας χεῖ- 

ρας καὶ τὰ παραλελυμένα γόνατα ἀνορθώσατε, καὶ 

τροχιὰς ὀρθὰς ποιεῖτε τοῖς ποσὶν ὑμῶν, ἵνα μὴ τὸ χωλὸν 

ἐκτραπῇ, ἰαθῇ δὲ μᾶλλον. 

’, ᾿Ὶ 11 

Εἰρήνην διώκετε μετὰ πάντων, καὶ τὸν ἁγιασμὸν οὗ 

Ν Ε ἣν Ψ Ν ΄ 3 - ᾿, 

χωρὶς οὐδεὶς ὄψεται τὸν Κύριον'᾽ ἐπισκοποῦντες μή 


«ς “Ὁ ῳ. Ν ἴω φ ἴον “Ὁ Ψ; ΓΙ "ὁ 
τίς πὉὕυὉστέρων ἅπὸ τὴς χαρῖτος του Θεοῦ, βῆ τις ῥίζα πικριας 


ἄνω φύουσα ἐνοχλῇ, καὶ διὰ ταύτης μιανθῶσιν οἱ πολλοί, 
΄ ΄ Ἂ ,ὕ ε 3 “Ἵ͵᾿ ἃ ἘΤΥΝΣ ὦ Ὄ Ἢ 
μή τις πόρνος ἢ βέβηλος ὡς ἮἪσαῦ, ὃς ἀντὶ βρώσεως 
μιᾶς ἀπέδοτο τὰ πρωτοτόκια ἑαυτοῦ. ἴστε γὰρ ὅτι καὶ 
Ἶ ᾽’ ἴω ΗΥ̓͂ 9 Ἂ 3 ΄ 
μετέπειτα θέλων κληρονομῆσαι τὴν εὐλογίαν ἀπεδοκιμά- 
Ψ' 
σθη, μετανοίας γὰρ τόπον οὐχ εὗρεν, καίπερ μετὰ δακρύων 
ἐκζητήσας αὐτήν. 
Ν 
Οὐ γὰρ προσεληλύθατε ψηλαφωμένῳ καὶ κεκαυμένῳ 
Ν ΑΥ̓́ ᾿Α Ν Ψ', Ν δ᾿ 
πυρὶ καὶ γνόφῳ καὶ ζόφῳ καὶ θυέλλῃ καὶ σάλπιγγος 
Ε Ν “ ,ὔ 4 
ἤχῳ καὶ φωνῇ ῥημάτων, ἧς οἱ ἀκούσαντες παρῃτήσαντο 
δ “ “Ὁ Ο 
μὴ προστεθῆναι αὐτοῖς λόγον' οὐκ ἔφερον γὰρ τὸ δια- 


ἢ εἰς] εἰς υἱὸς] τγ ἐστιν ς[Α] 8 γεγόνασιν) -σι ς ΣΉΜΕΙ 

ἐστὲ] ἀπίε καὶ οὐχ υἱ. ς Θ πολὺ] πολλῷ ς 11 μὲν] δὲ ς 25 
Ττῴ(. ΑΗ αι 18 ποιεῖτε] ποιήσατε ς ΣΑΙ 15 διὰ ταύτης] 
δι’ αὐτῆς Δ" ΤΥ ΝΉ(α.".) οἱ] ς᾿ 16 Ἠσαῦ] Ἡσ. ΞΕἘΤΑ (αἸϊέεν χὶ. 
20) ἀπέδοτο] -ετο ΣΆΚΑΔΗ ἑαυτοῦ] αὐ. ς 18 ψηλαφωμέ- 
νῳ] Ἔ ὄρει ς Βαι ζόφῳ) σκότῳς 19 μὴ] ΝΗ Ὁ...) 


κύο 


ς " ΚΝ τι Α ΠΡΟΣ ΕΒΡΑΙΟΥ͂Σ 


12. 21--18. ς. 





,' ΕΗ ’, -“ 
στελλόμενον, Κἂν θηρίον θίγῃ τοῦ ὄρους, λιθοβοληθήσε- 
Ν 
ται" καὶ οὕτω φοβερὸν ἣν τὸ φανταζόμενον, Μωυσῆς 
ϑ» Ἅ 
εἶπεν, "Εκφοβός εἶμι καὶ ἔντρομος" ἀλλὰ προσεληλύ- 
Ψ, ἃ “ “ 
θατε Σιὼν ὄρει, καὶ πόλει Θεοῦ ζῶντος, Ἱερουσαλὴμ ἐπου- 
, 

ρανίῳ, καὶ μυριάσιν ἀγγέλων, πανηγύρι καὶ ἐκκλη- 

’΄ ἊΝ - “ 
σίᾳ πρωτοτόκων ἀπογεγραμμένων ἐν οὐρανοῖς, καὶ κριτῇ 
Θεῷ πάντων, καὶ πνεύμασι δικαίων τετελειωμένων, 

ἊΝ ΄ Γ} τ 3: “ Ἂ, 
καὶ διαθήκης νέας μεσίτῃ Ἰησοῦ, καὶ αἵματι ῥαντισμοῦ 
κρεῖττον λαλοῦντι παρὰ τὸν Αβελ. Βλέπετε μὴ πα- 
ραιτήσησθε τὸν λαλοῦντα. εἰ γὰρ ἐκεῖνοι οὐκ ἐξέφυγον 
ἐπὶ γῆς παραιτησάμενοι τὸν χρηματίζοντα, πολὺ μᾶλλον 

“ “- » 

ἡμεῖς οἱ τὸν ἀπ᾿ οὐρανῶν ἀποστρεφόμενοι: οὗ ἡ φωνὴ 
τὴν γῆν ἐσάλευσεν τότε, νῦν δὲ ἐπήγγελται λέγων, Ἔτι 
ἅπαξ ἐγὼ σείσω οὐ μόνον τὴν γῆν ἀλλὰ καὶ τὸν οὐρανόν. 
τὸ δὲ Ἔτι ἅπαξ δηλοῖ τὴν τῶν σαλευομένων μετάθεσιν 
ς ΄ σ ΄ ἈΝ Ν αλ ΄ Δ Ν 
ὡς πεποιημένων, ἵνα μείνῃ τὰ μὴ σαλευόμενα. ιὸ 
βασιλείαν ἀσάλευτον παραλαμβάνοντες ἔχωμεν χάριν, 

να , 39 ,ὕ ΡΥ ᾿ ΦπΞἢ ΄ ν 
δ ἧς λατρεύωμεν εὐαρέστως τῷ Θεῷ μετὰ εὐλαβείας καὶ 
δέους" καὶ γὰρ ὃ Θεὸς ἡμῶν πῦρ καταναλίσκον. 


21 
22 


23 


24 
25 


26 


27 
2ὃ 


20 


Ἧ φιλαδελφία μενέτω. τῆς φιλοξενίας μὴ ἐπι- 181,2 


λανθάνεσθε: διὰ ταύτης γὰρ ἔλαθόν τινες ξενίσαντες ἀγ- 

γέλους. μιμνήσκεσθε τῶν δεσμίων ὡς συνδεδεμένοι, 
“ ᾿ 

τῶν κακουχουμένων ὡς καὶ αὐτοὶ ὄντες ἐν σώματι. 

τίμιος ὃ γάμος ἐν πᾶσιν καὶ ἡ κοίτη ἀμίαντος: πόρνους 
Ν ν ἊΝ »“", 6 , » Ἢ ε ΄ 

γὰρ καὶ μοιχοὺς κρινεῖ ὃ Θεός. ἀφιλάργυρος ὃ τρόπος" 

κα ΡῚ ΕΣ 
ἀρκούμενοι τοῖς παροῦσιν: αὐτὸς γὰρ εἴρηκεν, Οὐ μή σε 


20 λιθοβολ.1 Ἑ ἢ βολίδι κατατοξευθήσεται ς : (ϑοῦ 21 οὕτω] -τως 
ΤΥΑ ἔντρομος] ἔκτρ. ΤΩ ΜΗ 22) ἀγγέλων,] , ἀγγ. ΤΑΤΤΑ 
Ἐπ 28 ἀπογεγρ.] νοξὲ ἐν οὐρ. ς πνεύμασι) -σιν ΤΤΑ 

94. κρεῖττον) κρείττονα ς : Οςὰ ΓΑβελ] ΑΒ. ΛΕ 26 ἐξέφυγον 
ἔφυγον γῆς] νύ τῆς- : (Ετ τὸν 56ς.} αιῖς ἐπὶ τ. γ. παραιτ- 
πολὺ] πολλῷ ς οὐρανῶν] -νοῦ ΔΗ͂ α 26 σείσω] σείω ς(.".) 
7 τὴν] ροβξῖ τῶν σαλ. ς : [] 28 ἔχωμεν -ομεν Βα : 850ΓὙ λα- 
τρεύωμεν τ-ομεν Βα εὐλαβείας καὶ δέους] αἰδοῦς καὶ εὐλ. ς 4 γὰρ) 
δὲ ς 

σόι 10 


18. 6---το. 


ΠΡΟΣ ΕΒΡΑΙΟΥΣ σία τε Τα 





ό 


ΙΟ 


ΙΙ 


12 


13 
14 


15 


τό 


17 


18 


19 


- ε “ 
ἀνῶ, οὐδ᾽ οὐ μή σε ἐγκαταλίπω: ὥστε θαρροῦντας ἡμᾶς 
,’ Ψ, 
λέγειν, Κύριος ἐμοὶ βοηθός, οὐ φοβηθήσομαι: τί ποιήσει 
ἐγεύσνν » 
μοι ἄνθρωπος ; 
Μνημονεύετε τῶν ἡγουμένων ὑμῶν, οἵτινες ἐλάλησαν 
“ “ “ “Ὁ Ν ᾿Μ 
ὑμῖν τὸν λόγον τοῦ Θεοῦ: ὧν ἀναθεωροῦντες τὴν ἔκβασιν 


“ “ “ 9 “ Ἂν 
τῆς ἀναστροφῆς μιμεῖσθε τὴν πίστιν. Ἰησοῦς Χριστὸς 
ἐχθὲς καὶ σήμερον ὃ αὐτός, καὶ εἰς τοὺς αἰῶνας. 


Ν 
διδαχαῖς ποικίλαις καὶ ξέναις μὴ παραφέρεσθε' καλὸν 
“- ΜΕ 
γὰρ χάριτι βεβαιοῦσθαι τὴν καρδίαν, οὐ βρώμασιν, ἐν οἷς 
Ν ΕΣ 
οὐκ ὠφελήθησαν οἱ περιπατοῦντες. ἊἜχομεν θυσιαστή- 
3 ἢ ὧν, ΕΣ 3, 3 ΄, ε “  “ 
ριον ἐξ οὗ φαγεῖν οὐκ ἔχουσιν ἐξουσίαν οἱ τῇ σκηνῇ 
λατρεύοντες. ὧν γὰρ εἰσφέρεται ζώων τὸ αἷμα περὶ 
ἁμαρτίας εἰς τὰ ἅγια διὰ τοῦ ἀρχιερέως, τούτων τὰ σώ- 
’ ἔξ. ο λῇ ὃ Ν Ν Ἶ 
ματα κατακαίεται ἔξω τῆς παρεμβολῆς. τὸ καὶ Ἰη- 
“ἅμ σ ε ’, ὃ Ν ἴον ἰδί ν Ἂν » ,' 
σοῦς, ἵνα ἁγιάσῃ διὰ τοῦ ἰδίου αἵματος τὸν λαόν, ἔξω 
τῆς πύλης ἔπαθεν. τοίνυν ἐξερχώμεθα πρὸς αὐτὸν ἔξω 
τῆς παρεμβολῆς τὸν ὀνειδισμὸν αὐτοῦ φέροντες. οὐ 
γὰρ ἔχομεν ὧδε μένουσαν πόλιν, ἀλλὰ τὴν μέλλουσαν 
3 ἴοι ὃ Δ τ ἴοι ες 9 Ὥ θ ΄ πον 
ἐπιζητοῦμεν. ι αὐτοῦ [οὖν] ἀναφέρωμεν θυσίαν αἰνέ- 
σεως διὰ παντὸς τῷ Θεῷ, τοῦτ᾽ ἔστιν καρπὸν χειλέων ὃ. 
Ἂ . Ὄ Χ' 
΄ δα, 3 “ “ δὲ 9 ." Ν 
μολογούντων τῷ ὀνόματι αὐτοῦ. τῆς δὲ εὐποιΐας καὶ 
κοινωνίας μὴ ἐπιλανθάνεσθε: τοιαύταις γὰρ θυσίαις εὐαρε- 
ἊΝ ε Θ ΄ Π (0 θ Ἂν Ὁ , ἔχαγν κ᾿ 
στεῖται ὃ Θεός. είθεσθε τοῖς ἡγουμένοις ὑμῶν καὶ 
ὑπείκετε: αὐτοὶ γὰρ ἀγρυπνοῦσιν ὑπὲρ τῶν ψυχῶν ὑμῶν ὡς 
Ψ “ ““ “ 
λόγον ἀποδώσοντες: ἵνα μετὰ χαρᾶς τοῦτο ποιῶσιν καὶ μὴ 
στενάζοντες, ἀλυσιτελὲς γὰρ ὑμῖν τοῦτο. 
{ Ἂν ΄- 
Προσεύχεσθε περὶ ἡμῶν: πειθόμεθα γὰρ ὅτι καλὴν συν- 
(ὃ ἔ ἐν πᾶ λῶς θέλ ἀ Ἶ 
είδησιν ἔχομεν, ἐν πᾶσιν καλῶς θέλοντες ἀναστρέφεσθαι. 
,, 
περισσοτέρως δὲ παρακαλῶ τοῦτο ποιῆσαι, ἵνα τάχιον 


5 ἐγκαταλίπω] -λείπω ΤΊΔΒ Θ οὐ] ρΡγ καὶ ς [2] [1] [4] . τί... 
ἄνθρωπος ;;] τί...«ἄνθρωπος. ς- 8 ἔχθες] χθὲς ς 9 παραφέρεσθε] 
περιφέρ. - περιπατοῦντες] -τήσαντες ς Α(α..) ΝΗ ΒΕ. 10 ἐξου- 
σίαν] [ΝΗ] 11 περὶ ἁμ.1 Ροβὶ εἰς τ. ἅγ. 271: ΑΥ 15 οὖν] ἴῃ ς 
ΤΏ ΓΓΩΤΙΑΓΒΙΔΉ ΒΕ : ΔΗ Ἐ ἢ 18 πειθόμεθα)] πεποίθαμεν ς 

19 τάχιον] -ειον ΔΉ 
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18. 20---Ἰ1.6. 





5 “ “ 
"τυκοτασταθοκί μῦν Ὁ δὲ Θεὸς τῆς ἐἰΡΉνη:: ὃ ὁ ὭλΩΣ 
1 ἐκ νεκρῶν τὸν ποιμένα. τῶν προβάτων τὸν μέγαν ἐν 
αἵματι ᾿ϑαϑύπης εἰώρίον, τὸν Κύριον ἡμῶν Ἰησοῦν, 
καταρτίσαι ὑμᾶς ἐν παντὶ [ἔργῳ] ἀγαθῷ εἰς τὸ ποιῆσαι τὸ 
» 3 “ “ “ “ 
θέλημα αὐτοῦ, ποιῶν ἐν ἡμῖν τὸ εὐάρεστον ἐνώπιον αὐτοῦ 
Ἂ, 5 “ -“ ἮΝ ΄ “ “ 
διὰ Ἰησοῦ Χριστοῦ ᾧ ἡ δόξα εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώ- 
νων" ἀμήν. 
[ον Ν [2 ““ Ὁ“ 
ἸΠαρακαλῷ δὲ ὑμᾶς, ἀδελφοί, ἀνέχεσθε τοῦ λόγου τῆς 
λή ᾿ Ν Ν ὃ Ν ΄, ϑδες νι ἸΟΚΟΘΝ 
παρακλήσεως: καὶ γὰρ διὰ βραχέων ἐπέστειλα ὑμῖν. 
Ἅ Ν ΕῚ Ν Ἔ, “ ’ 

Τινώσκετε τὸν ἀδελφὸν ἡμῶν Τιμόθεον ἀπολελυμένον, 
θ᾽ ἂν, ὧν , Ε ΕΖ «(ὦ 3 ΄ 
μεῦ οὗ, ἐὰν τάχιον ἔρχηται, ὄψομαι ὑμᾶς. Ασπάσα- 

΄ὔ Ν “-“ 
σθε πάντας τοὺς ἡγουμένους ὑμῶν καὶ πάντας τοὺς ἁγίους. 
3 ΄, φγλνς πτν οἷς ᾧ ΚΑ τον Ἃ 
ἀσπάζονται ὑμᾶς οἱ ἀπὸ τῆς Ἰταλίας. 
Ἥ γς Ν ὯΝ ς “Ὁ 3 Ν; 
χάρις μετὰ πάντων ὑμῶν: ἀμήν. 





ΙΑΚΩΒΟΥ͂ ΒΠΙΣΤΟΛΗ. 


Ἰάκωβος Θεοῦ καὶ Κυρίου Ἰησοῦ Χριστοῦ δοῦλος ταῖς 

δώδεκα φυλαῖς ταῖς ἐν τῇ διασπορᾷ χαίρειν 

Ἴ ρα, χοίρεῦι: 

“ Ἂ Ψ 
Πᾶσαν χαρὰν ἡγήσασθε, ἀδελφοί μου, ὅταν πειρασμοῖς 
περιπέσητε ποικίλοις, γινώσκοντες ὅτι τὸ δοκίμιον 
ὑμῶν τῆς πίστεως κατεργάζεται ὑπομονήν. ἡ δὲ ὗπο- 

αν ἔς κα ἔλ, 3 ΄ σ Φ λ Ἄν να Δ 

μονὴ ἔργον τέλειον ἐχέτω, ἵνα ἦτε τέλειοι καὶ ὁλόκληροι, 
ἐν μηδενὶ λειπόμενοι. Ἐπ δέ τις ὑμῶν λείπεται σοφίας, 
Γ ΄ Ν -“ ’ “ ““ ε “ Ν Ὗ 
αἰτείτω παρὰ τοῦ διδόντος Θεοῦ πᾶσιν ἁπλῶς καὶ μὴ 
ΕἸ , Ν ψ 3: ΜᾺ, 3 ,΄ Δ Σ ΄ 
ὀνειδίζοντος, καὶ δοθήσεται αὐτῷ. αἰτείτω δὲ ἐν πί- 


21 ἔργῳ] ἴῃ - ΖΆΤΤΑ ΒΗ : ΤΙ ΒΗ Ἕ" : ἔργῳ καὶ λόγῳ Βα ποιῶν] 
ΡΥ αὐτῷ ΤΆΒΆΉΣι ἡμῖν] ὑμῖν ς-ΣΉΤτ(, αι.) ΒΗ πὶ 22 ἀνέ- 
χεσθεῖ -σθαι ΖΣΉΜΝΗΙ 28 ἡμῶν] ς᾽ τάχιον] -εἰον ΕΗ 
25 ἀμήν.] ΤΙ ΓΒΙΨΗ Ὁ...) :- Πρὸς Ἑβραίους ἐγράφη ἀπὸ τῆς ᾿Ιταλίας διὰ 
Τιμοθέου. -:Έπρος Ἑ βραιους ΤΥΤΑ 

ΙΑΚΩΒΟΥ ΒΠΙΣΤΟΛΗ] ρε καθολικαὶ. Ζ γι: ΡΥ ἐπιστολαε καθῳ- 
λικαι  : Ε καθολική ς: --ι «πιστολη ΝῊ 
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ΙΑΚΩΒΟΥ ἘΤΑΤΕΊΤΑ 





ΙΟ 
11 


12 
13 
14 
15 


τό 
17 


ι8 


τὸ 


20 
21 


στει μηδὲν διακρινόμενος" ὃ γὰρ διακρινόμενος ἔοικεν κλύ- 
δωνι θαλάσσης ἀνεμιζομένῳ καὶ ῥιπιζομένῳ. μὴ γὰρ 
οἰέσθω ὃ ἄνθρωπος ἐκεῖνος ὅτι λήμψεταί τι παρὰ τοῦ 
Κυρίου, ἀνὴρ δίψυχος, ἀκατάστατος ἐν πάσαις ταῖς 
ὁδοῖς αὐτοῦ. Καυχάσθω δὲ ὃ ἀδελφὸς ὃ ταπεινὸς ἐν 
τῷ ὕψει αὐτοῦ: ὃ δὲ πλούσιος ἐν τῇ ταπεινώσει αὐτοῦ" 
ὅτι ὡς ἄνθος χόρτου παρελεύσεται. ἀνέτειλεν γὰρ ὃ 
ἥλιος σὺν τῷ καύσωνι καὶ ἐξήρανεν τὸν χόρτον, καὶ τὸ 
ἄνθος αὐτοῦ ἐξέπεσεν καὶ ἡ εὐπρέπεια τοῦ προσώπου αὖ- 
τοῦ ἀπώλετο: οὕτως καὶ ὃ πλούσιος ἐν ταῖς πορείαις αὖ- 
τοῦ μαρανθήσεται. 

Μακάριος ἀνὴρ ὃς ὑπομένει πειρασμόν: ὅτι δόκιμος γενό- 
μενος λήμψεται τὸν στέφανον τῆς ζωῆς, ὃν ἐπηγγείλατο 
τοῖς ἀγαπῶσιν αὐτόν. μηδεὶς πειραζόμενος λεγέτω ὅτι 
᾿Απὸ Θεοῦ πειράζομαι: ὃ γὰρ Θεὸς ἀπείραστός ἐστιν κα- 
κῶν, πειράζει δὲ αὐτὸς οὐδένα" ἕκαστος δὲ πειράζεται 
ὑπὸ τῆς ἰδίας ἐπιθυμίας ἐξελκόμενος καὶ δελεαζόμενος. 
εἶτα ἡ ἐπιθυμία συλλαβοῦσα τίκτει ἁμαρτίαν: ἡἣ δὲ 


ἁμαρτία ἀποτελεσθεῖσα ἀποκυεῖ θάνατον. Μὴ πλανᾶ- 
σθε, ἀδελφοί μου ἀγαπητοί. πᾶσα δόσις ἀγαθὴ καὶ 


πᾶν δώρημα τέλειον ἄνωθέν ἐστιν καταβαῖνον ἀπὸ τοῦ 
Ν “ ’ Ἂν 39 3, Ἂν ΄- 

Πατρὸς τῶν φώτων, παρ᾽ ᾧ οὐκ ἔνι παραλλαγὴ ἢ τροπῆς 
“δ “ 

ἀποσκίασμα. βουληθεὶς ἀπεκύησεν ἡμᾶς λόγῳ ἀλη- 

Ἅ “ “ ἴον 

θείας, εἰς τὸ εἶναι ἡμᾶς ἀπαρχήν τινα τῶν αὐτοῦ κτισμά- 

των. - 

᾿ 3 , “ 

Ἴστε, ἀδελφοί μου ἀγαπητοί. ἔστω δὲ πᾶς ἄνθρωπος 

ταχὺς εἰς τὸ ἀκοῦσαι, βραδὺς εἰς τὸ λαλῆσαι, βραδὺς εἰς 

3 ΤΕ ὁ Ν Ἀ 3 δι Ν ὃ ΄, ἴω 9 39 ’ 

ὀργήν ῥργὴ γὰρ ἀνδρὸς δικαιοσύνην Θεοῦ οὐκ ἐργά- 

ζεται. διὸ ἀποθέμενοι πᾶσαν βῥυπαρίαν καὶ περισσείαν 


6 ἔοικεν] -κε ΜΕ. 7 Κυρίου,] Κυρίου. «- ἌΤΤΑ : Κυρίου ΈΦ(.».) Ἐπ 
8, ἀκατάστ.] ἀκατάστ. 7 Θ ὁ 272. [ΝῈ] 11 ἐξήρανεν] -νε ΜΈ 


πορείαις] -ρίαις ΝΗ. 12 ἐπηγγείλατο]: ὁ Κύριος ς 18 Θεοῦ] ρτ 
τοῦς: (Εν 17 ἐστιν] ἐστιν, «ΜΕ 18 αὐτοῦ] ἑαυτοῦ ΔΉ 
19 ἴστε;,... . ἔστω δὲ] ὥστε,..., ἔστω ς Βα 40 οὐκ ἐργ.} οὐ κατεργ. ς 


564 


ς {μι ΤΙΤΙΑ ΤΙΑΚΩΒΟΥ͂ 


1, 22---ῶ. 5. 





κακίας ἐν πραὔτητι δέξασθε τὸν ἔμφυτον λόγον τὸν δυνά- 
μενον σῶσαι τὰς ψυχὰς ὑμῶν. Τίνεσθε δὲ ποιηταὶ 
λόγου, καὶ μὴ ἀκροαταὶ μόνον παραλογιζόμενοι ἑαυτούς. 
ὅτι εἴ τις ἀκροατὴς λόγου ἐστὶν καὶ οὐ ποιητής, οὗτος 
ἔοικεν ἀνδρὶ κατανοοῦντι τὸ πρόσωπον τῆς γενέσεως αὐτοῦ 


ΕΣ 3 . Ψ 

ἐν ἐσόπτρῳ" κατενόησεν γὰρ ἑαυτὸν καὶ ἀπελήλυθεν, 
Ν ΄, ’ “- 

καὶ εὐθέως ἐπελάθετο ὁποῖος ἣν. ὃ δὲ παρακύψας εἰς 


νόμον τέλειον τὸν τῆς ἐλευθερίας καὶ παραμείνας, οὐκ ἀ- 
ἊΝ 53 “Ἁ ς 3 Ν Ἂ. 3.᾿ Ὁ' 
κροατὴς ἐπιλησμονῆς γενόμενος ἀλλὰ ποιητὴς ἔργου, οὗτος 
μακάριος ἐν τῇ ποιήσει αὐτοῦ ἔσται. Ε τις δοκεῖ 
θρῆσκος εἶναι, μὴ χαλιναγωγῶν γλῶσσαν αὐτοῦ ἀλλὰ 
ἀπατῶν καρδίαν αὐτοῦ, τούτου μάταιος ἡ θρησκεία. 
’ὔ Ἂν Ν 'ᾷ' ’,ὔ Ν ““ “ Ν ᾿, 
θρησκεία καθαρὰ καὶ ἀμίαντος παρὰ τῷ Θεῷ καὶ Πατρὶ 
Ψ ΝΜ ΄ 2 ΄ 9 Ν ν ΄ 3 -» , 
αὕτη ἐστίν, ἐπισκέπτεσθαι ὀρφανοὺς καὶ χήρας ἐν τῇ θλί- 
ψει αὐτῶν, ἄσπιλον ἑαυτὸν τηρεῖν ἀπὸ τοῦ κόσμου. 
᾿Αδελφοί μου, μὴ ἐν προσωπολημψίαις ἔχετε τὴν πί- 
“ ’ὔ Φ'. 3 “ -“ “ , 2Ν 
στιν τοῦ Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ τῆς δόξης. ἐὰν 
Ν 3 ἔλθ 3 Ν ε [ 39 ὃ ΄΄ ΕῚ 
γὰρ εἰσέλθῃ εἰς συναγωγὴν ὑμῶν ἀνὴρ χρυσοδακτύλιος ἐν 
᾽ ω᾿ [ω 9 ΄, Ν Ἂν, Ν 3 ε “΄ 9 -“ 
ἐσθῆτι λαμπρᾷ, εἰσέλθῃ δὲ καὶ πτωχὸς ἐν ῥυπαρᾷ ἐσθῆτι, 
καὶ ἐπιβλέψητε ἐπὶ τὸν φοροῦντα τὴν ἐσθῆτα τὴν λαμ- 
Ψ' Ν 4 Ν ’ὔ κι “ Ν - »-»" 
πράν, καὶ εἴπητε, Σὺ κάθου ὧδε καλῶς, καὶ τῷ πτωχῷ 
᾿ Ν “- 3 “ “Ὁ 10. Φ. Ἂ Ν ε "ὃ ’; 
εἴπητε, Σὺ στῆθι ἐκεῖ, ἢ κάθου ὑπὸ τὸ ὑποπόδιόν μου, 
» , 3 ε ψφν ἈΡΕΦΙ δ᾽ Ν “ 
οὐ διεκρίθητε ἐν ἑαυτοῖς καὶ ἐγένεσθε κριταὶ διαλογισμῶν 
πονηρῶν; 
᾿Ακούσατε, ἀδελφοί μου ἀγαπητοί: οὐχ ὃ Θεὸς ἐξελέ- 
ξατο τοὺς πτωχοὺς τῷ κόσμῳ πλουσίους ἐν πίστει καὶ 
΄ “Ἂ λ 4 Ὄ 2 , “Ὁ 3 “ 
κληρονόμους τῆς βασιλείας ἧς ἐπηγγείλατο τοῖς ἀγαπῶ- 
9.2. μόνον] απΐε ἀκρο. «ΤΥ ΤῚΒ : Ϊ 25 οὐκ] ῃ»γτ οὗτος ς 26 εἰ 
“ δέ ΖΆΓΤΙ]α εἶναι] - ἐν ὑμῖν ς αὐτοῦ 2φγἱ.} ἑαυτοῦ ΜΗ(,.".) 
ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ς : (Ετ αὐτοῦ ςες.1 ἑαυτοῦ ΖΏΝΗ (.:.) 26, 27 θρη- 
σκεία δὲ] -κία Τὶ 217 τῷ] ΤΙ Β] 1 δόξης.] δόξης ; ΔΉΞΚα 
Ὁ. συναγωγὴν] ΡΥ τὴν τ 9 καὶ ἐπιβλ.] ἐπιβλ. δὲ ΤΥ ΑΗ εἴπητε] 
αὐτῷ ς ἐκεῖ] ροβὲ ἢ κάθου ΝΗ(.".) κάθου 5ες.] - ὧδες 


4 οὐ διεκρ...-πονηρῶν ;] ΡΥ καὶ ς ΒΒ: ὅ0Γ : διεκρ....πονηρῶν. ΔΗ» 
5 τῷ κόσμῳ] τοῦ κόσμου «" εἰἰαπι- τούτου τὲ Ο 
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ΙΟ 
11 


12 
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15 


τό 


17 
18 


ΤῸ 


ἴ ΓΞ ὁ ε - δον , Ὶ “Ψ 9 ε 
σιν αὐτόν ; ὑμεῖς δὲ ἠτιμάσατε τὸν πτωχόν. οὐχ οἱ 
πλούσιοι καταδυναστεύουσιν ὑμῶν, καὶ αὐτοὶ ἕλκουσιν 
δλν οκι 3 "ὦ 8, 3 Ν λ. [ω Ν λὸ 
ὑμᾶς εἰς κριτήρια ; οὐκ αὐτοὶ βλασφημοῦσιν τὸ καλὸν 
μὰ ΝᾺ 09. Ἂ 4.555 ἐδὲ 39 ΄ έ -“ 
ὄνομα τὸ ἐπικληθὲν ἐφ᾽ ὑμᾶς ; εἰ μέντοι νόμον τελεῖτε 

᾿Υ Ν ἊΝ ψ, 3 ἐμ ἊΝ, »Ἅ 
βασιλικὸν κατὰ τὴν γραφήν, ᾿Αγαπήσεις τὸν πλησίον σου 
ὡς σεαυτόν, καλῶς ποιεῖτε: εἰ δὲ προσωπολημπτεῖτε, 
ἁμαρτίαν ἐργάζεσθε, ἐλεγχόμενοι ὑπὸ τοῦ νόμου ὡς παρα- 

ἐλ ν Ν μὴ Ν »ἬἍ “2 Ψ' 
βάται. Οστις γὰρ ὅλον τὸν νόμον τηρήσῃ, πταίσῃ δὲ 
3 δ᾿ , 74 2} ε Ν 9, Ἃ Ν 
ἐν ἑνί, γέγονεν πάντων ἔνοχος. ὃ γὰρ εἰπών, Μὴ μοι- 
ἊΝ 3 ἠὰ δὴ ᾽ 3 ΟΥ̓ 3 Ψ᾽) 
χεύσῃς, εἶπεν καί, Μὴ φονεύσῃς. εἰ δὲ οὐ μοιχεύεις, φο- 
, ὃ , ΄, , φ ᾿ ᾿ 
νεύεις δέ, γέγονας παραβάτης νόμου. οὕτως λαλεῖτε 
Ν 2 -“ ε Ν Ψ 3 ’, ,ὔ ’ 
καὶ οὕτως ποιεῖτε ὡς διὰ νόμου ἐλευθερίας μέλλοντες κρί- 
εσθαι ἡ γὰρ κρίσις ἀνέλ » μὴ ή ἔλεος" 
νεσθαι. ἡ γὰρ κρίσις ἀνέλεος τῷ μὴ ποιήσαντι ἔλεος 
κατακαυχᾶται ἔλεος κρίσεως. 
ν» 
Τί τὸ ὄφελος, ἀδελφοί μου, ἐὰν πίστιν λέγῃ τις ἔχειν 
3 ᾿ “ 
ἔργα δὲ μὴ ἔχῃ ; μὴ δύναται ἡ πίστις σῶσαι αὐτόν ; 
Ν ; 
ἐὰν ἀδελφὸς ἢ ἀδελφὴ γυμνοὶ ὑπάρχωσιν καὶ λειπόμενοι 
[ο 39 » “Ὁ 3, ἴῷ Ε} “Ὁ 39 ε “Ὁ 
τῆς ἐφημέρου τροφῆς, εἴπῃ δέ τις αὐτοῖς ἐξ ὑμῶν, 
΄ 3 3 ’ ’ ἊΣ -“ 
Ὑπάγετε ἐν εἰρήνῃ, θερμαίνεσθε καὶ χορτάζεσθε, μὴ δῶτε 
δὲ 3 “ ἘΣ Δ. ἠδ “ ,ὔ΄ , Εν, 
ὲ αὐτοῖς τὰ ἐπιτήδεια τοῦ σώματος, τί τὸ ὄφελος ; 
ῳ [2 3 
οὕτως καὶ ἡ πίστις, ἐὰν μὴ ἔχῃ ἔργα, νεκρά ἐστιν καθ᾽ 
3 -“ 
ἑαυτήν. ἀλλ᾽ ἐρεῖ τις, Σὺ πίστιν ἔχεις, κἀγὼ ἔργα ἔχω: 
δεῖξόν μοι τὴν πίστιν σου χωρὶς τῶν ἔργων, κἀγώ σοι 
δείξω ἐκ τῶν ἔργων μου τὴν πίστιν. σὺ πιστεύεις ὅτι 
τ 3 Ν ςε ΄ “- - Ν ΡῪ ΄ , 
εἷς ἐστὶν ὃ Θεός: καλῶς ποιεῖς: καὶ τὰ δαιμόνια πιστεύ- 
Θ οὐχ] οὐχὶ 2» ὑμῶν] ὑμᾶς ΤΊΒΩ 10 τηρήσῃ, πταίσῃ] -σει 
Ὀ15 ς 11 εἰπών] εἴπας ΝΗ ὁ μοιχεύεις, φονεύεις] -σεις Ὀὶβ ς 
12. οὕτως δὲς  -τω Δα 18 ἀνέλεος] ἀνίλεως ς κατακαυχ.} ΡΥ 
καὶς: Οϑοῦ 14 τὸ] 2, [ΤΥ] ΜῊ "ἢ τις] δπίς λέγῃ 2 ἾΤαι 
15 ἐὰν] --δὲ ς- 25" λειπόμ.] - ὦσιν ς 7,7: 16 ἐπιτήδεια] -δια ΝΗ. 
τὸ] ΖΓ ΤΥ ΔΗ 17 ἔχῃροκεἔργας 18 ἀλλ] ἀλλὰ ΜΕ. 
ἔχεις,] ἔχεις ; Δα χωρὶς] ἐκ «(α.πι.}} Βα ἔργων 2»γ2.7. σου «Βα 
σοι] Ροβὶ δείξω ς ΖηΤΥτπΑ. πίστιν ἐεγ2.} -Ἑ μου ς Ζη Βα 19 εἷς 
ἐστὶν ὁ Θεός"] ὁ Θ. εἷς ἐστι" ς : εἷς θεός ἐστιν. ΤΥαι : εἷς ἐ. ὁ θεός; ΤΙΒ: 


εἷς ὁ θεός ἐστιν. ΑὝΈΩ (αἰ ἐστιν; ΜΉ): εἷς θεὸς ἔστιν; ΔΗΒαεά, 
Ῥτο; Ροβῖίο Επ) “ 
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στ Ία τε ΤΑ ΙΑΚΩΒΟΥ 
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ουσιν καὶ φρίσσουσιν. θέλεις δὲ γνῶναι, ὦ ἄνθρωπε 
κενέ, ὅτι ἡ πίστις χωρὶς τῶν ἔργων ἀργή ἐστιν; ᾿Α- 

Ν ε Ν ϊ 1 “- 3 3 5» 3 [2 9 ’ 
βραὰμ ὃ πατὴρ ἡμῶν οὐκ ἐξ ἔργων ἐδικαιώθη ἀνενέγκας 
3 Ν ἊΣ εν 3 ἌΝ πς «ἡ Ἂς ’ὔ ὕ 
Ἰσαὰκ τὸν υἱὸν αὐτοῦ ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον ; βλέπεις 
ὅτι ἡ πίστις συνήργει τοῖς ἔργοις αὐτοῦ, καὶ ἐκ τῶν ἔργων 
ἡ πίστις ἐτελειώθη, καὶ ἐπληρώθη ἣ γραφὴ ἡ λέγου- 

3 3 ξ “ “-“ “ 
σα, Ἐπίστευσεν δὲ ᾿Αβραὰμ τῷ Θεῷ, καὶ ἐλογίσθη αὐτῷ 
εἰς δικαιοσύνην, καὶ φίλος Θεοῦ ἐκλήθη. ὁρᾶτε ὅτι ἐξ 
ἔργων δικαιοῦται ἄνθρωπος, καὶ οὐκ ἐκ πίστεως μόνον. 
ε ’ δὲ ΟΥ̓ Ῥ Ἃς ε » 3 9 3, ἐδ ’ ε 
ὁμοίως δὲ καὶ Ῥαὰβ ἡ πόρνη οὐκ ἐξ ἔργων ἐδικαιώθη ὕπο- 

[4 Ν 39 ΄ ΟΌΤΎ Ὡς ε ΓΑ ΡΣ “ 

δεξαμένη τοὺς ἀγγέλους καὶ ἑτέρᾳ ὁδῷ ἐκβαλοῦσα ; 
ὥσπερ γὰρ τὸ σῶμα χωρὶς πνεύματος νεκρόν ἐστιν, οὕτως 
καὶ ἡ πίστις χωρὶς ἔργων νεκρά ἐστιν. 

Μὴ πολλοὶ διδάσκαλοι γίνεσθε, ἀδελφοί μου, εἰδότες 
ὅτι μεῖζον κρίμα λημψόμεθα: πολλὰ γὰρ πταίομεν 
2 δ 9 ὧς ΕᾺ δι φ ’ ἐ ΠΛΕΙ͂Ν ὁ 
ἅπαντες. εἴ τις ἐν λόγῳ οὐ πταίει, οὗτος τέλειος ἀνήρ, 
δυνατὸς χαλιναγωγῆσαι καὶ ὅλον τὸ σῶμα. εἰ δὲ τῶν 
Ψ Ν ᾿ 9 ᾿ ᾽ , 9 Υ̓ , 
ἵππων τοὺς χαλινοὺς εἰς τὰ στόματα βάλλομεν εἰς τὸ πεί- 
θεσθαι αὐτοὺς ἡμῖν, καὶ ὅλον τὸ σῶμα αὐτῶν μετάγομεν. 
ΕἸ ἊΝ; Ν ἊΝ ῳω “Ὁ Ψ Ν Ὁ Ν 8: ΚΛ 
ἰδοὺ καὶ τὰ πλοῖα, τηλικαῦτα ὄντα καὶ ὑπὸ ἀνέμων σκλη- 

“- 3 , ΄ ΘΟ, ἐλ, ΄ ὃ ,ὔ μὴ 
ρῶν ἐλαυνόμενα, μετάγεται ὑπὸ ἐλαχίστου πηδαλίου, ὅπου 
ἡ ὁρμὴ τοῦ εὐθύνοντος βούλεται. οὕτως καὶ ἡ γλῶσσα 

Ν, ἔλ, 3 Ν Ν {λ. ΕΣ “-“ ἰδ Αι 1 λί -“ 
μικρὸν μέλος ἐστὶν καὶ μεγάλα αὐχεῖ. ἰδοὺ ἡλίκον πῦρ 
δον σ΄ ΓΝ Σ ὁ ΣΎ Ἢ λῷ “ ε ΓΣ 
ἡλίκην ὕλην ἀνάπτει. καὶ ἡ γλῶσσα πῦρ, ὃ κόσμος 

“ 3 ’ « “ θί 9 “ ἴς ε »“ 
τῆς ἀδικίας ἣ γλῶσσα καθίσταται ἐν τοῖς μέλεσιν ἡμῶν, 
ε “ ΄ Ν ““ Ν ’, Ν Ἂν 
ἡ σπιλοῦσα ὅλον τὸ σῶμα καὶ φλογίζουσα τὸν τροχὸν 
τῆς γενέσεως καὶ φλογιζομένη ὑπὸ τῆς γεέννης. πᾶσα 
20 ἀργή] νεκρά ς- Βα 22 συνήργει] συνεργεῖ Ὑτία. πα. )ΤΊ Βα ἐτε- 
λειώθη,] τώθη; «ΤΆΊΤΤΕα: 7α 84. ὁρᾶτε] - τοίνυν ς μόνον. 
μόνον; «ΤΑΤΥ 26 γὰρ] ΔΗ Ὃ.") ἔργων} ΡΥ τῶν ς- ΖΆΓΤΙΙΑ, 
8 εἰ δὲ] ἰδού, «(.".} : ἰδέ, Οςτα εἰς 54ς.] πρὸς ς- ἡμῖν] δῆῖε αὐτ. Ττω 
Α 4 ἀνέμων ροξὲ σκληρῶν ς ὅπου] - ἂν ς ΖΆ[ΓΤΥ]ΒΑ, βού- 
λεται -ηται ς Σ5" ἃ. δ μεγάλα αὐχεῖ] μεγαλαυχεῖ ς ἡλίκον] ὀλί- 


γον ς Βα 6. καὶ ἡ γλῶσσα] ἡ γλῶσσα. Τὶ ἀδικίας] ἀδικίας. Ὁ 
ΤΙΑΒα :- οὕτως ς ἡ σπιλ.] καὶ σπιλ. Τὶ 
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ΙΔΚΩΒΟΥ ΦΙΆΤΎΕΤΙΑ 


-“Ξ 





“ ᾿ γ 
γὰρ φύσις θηρίων τε καὶ πετεινῶν, ἑρπετῶν τε καὶ ἐναλίων, 
΄ δ Ψ». “ ΄ δ») 5.9 ’ 
δαμάζεται καὶ δεδάμασται τῇ φύσει τῇ ἀνθρωπίνῃ" 


8 τὴν δὲ γλῶσσαν οὐδεὶς δαμάσαι δύναται ἀνθρώπων" ἄκα- 


9 


ΙΟ 
ΙΙ 
12 


13 
14 
15 
τό 


17 


18 


» ΄ γος δνς ὑνδὶ ν» 3 Φ δν, ΕἸ 

τάστατον κακόν, μεστὴ ἰοῦ θανατηφόρου. ἐν αὐτῇ εὑ- 

“- “ , 

λογοῦμεν τὸν Κύριον καὶ ἸΠατέρα, καὶ ἐν αὑτῇ καταρώ- 
- ΤᾺ 

μεθα τοὺς ἀνθρώπους τοὺς καθ᾽ ὁμοίωσιν Θεοῦ γεγονότας" 

ἐκ τοῦ αὐτοῦ στόματος ἐξέρχεται εὐλογία καὶ κατάρα. οὗ 

, δ ’ “ ω2 , θ ΄ ς Ἂ 
χρή, ἀδελφοί μου, ταῦτα οὕτως γίνεσθαι. μήτι ἣ πηγὴ 
5 - » ,α ᾽ κῶν » ἈΝ Ν Ν Ἀ , Ν 
ἐκ τῆς αὐτῆς ὀπῆς βρύει τὸ γλυκὺ καὶ τὸ πικρόν ; μὴ 

.“, 3 ὃ Σ - ἐλ δ - Ὁ λ, 
δύναται, ἀδελφοί μου, συκῇ ἐλαίας ποιῆσαι ἢ ἄμπελος 

- " ς Ἂν λ Ν [Ὶ ὑδ 
σῦκα; οὔτε ἁλυκὸν γλυκὺ ποιῆσαι ὕδωρ. 

Τίς σοφὸς καὶ ἐπιστήμων ἐν ὑμῖν ; δειξάτω ἐκ τῆς καλῆς 
3 σ΄ ΎΨ, : 9 σις 5 -" δ, 3 δὲ 
ἀναστροφῆς τὰ ἔργα αὐτοῦ ἐν πραὔτητι σοφίας. εἰ δὲ 

“-“ Ν ΝΜ ἣν 3 , 9 “ δί ε »“ ἣν 
ζῆλον πικρὸν ἔχετε καὶ ἐριθείαν ἐν τῇ καρδίᾳ ὑμῶν, μὴ 
“ Ν » Ἂ [ῳ 9ϑ ,’ὕ 3 
κατακαυχᾶσθε καὶ ψεύδεσθε κατὰ τῆς ἀληθείας. οὐκ 
ει Ὁ ε Ψ. ᾿ ᾿. ϑ ἊΝ 3: 
ἔστιν αὕτη ἡ σοφία ἄνωθεν κατερχομένη, ἀλλὰ ἐπίγειος, 
’ ’ ῳ Ν ον Ν 39 . 
ψυχική, δαιμονιώδης. ὅπου γὰρ ζῆλος καὶ ἐριθεία, 
9 “9 ᾿ Ἅ Ν “ ὃλ. “ ε δὲ ΕΝ 
ἐκεῖ ἀκαταστασία καὶ πᾶν φαῦλον πρᾶγμα. ἡ δὲ ἄνω- 
θεν σοφία πρῶτον μὲν ἁγνή ἐστιν, ἔπειτα εἰρηνική, ἐπιει- 

, 3 θ ΄, δ ἐλ, Ν [ο 3 θῶ ϑ ὃ ΄’ 
κής, εὐπειθής, μεστὴ ἐλέους καὶ καρπῶν ἀγαθῶν, ἀδιάκρι- 
τος, ἀνυπόκριτος. καρπὸς δὲ δικαιοσύνης ἐν εἰρήνῃ 
σπείρεται τοῖς ποιοῦσιν εἰρήνην. 

Πόθεν πόλεμοι καὶ πόθεν μάχαι ἐν ὑμῖν ; οὐκ ἐντεῦθεν, 
ἐκ τῶν ἡδονῶν ὑμῶν τῶν στρατευομένων ἐν τοῖς μέλεσιν 
δ: -. 3 θ ζω Ν ϑ 3, ’ Ν 
ὑμῶν ; ἐπιθυμεῖτε, καὶ οὐκ ἔχετε: φονεύετε καὶ ζη- 

-“ Ν “ - 
λοῦτε, καὶ οὐ δύνασθε ἐπιτυχεῖν: μάχεσθε καὶ πολεμεῖτε: 
οὐκ ἔχετε διὰ τὸ μὴ αἰτεῖσθαι ὑμᾶς" αἰτεῖτε, καὶ οὗ 


8 δαμ. δύν. ἀνθρ.1 δύν. ἀνθρ. δαμ. ς ΤΊ σφ : δύν. δαμ. ἀνθρ. Ττα Τὶ (εἷς 


νὰ] Β ἀκατάστατον)] ἀκατάσχετον ς(κ.".} 9 Κύριον] Θεὸν ς 
12 οὔτε ἁλυκὸν] οὕτως οὐδεμία πηγὴ ἁλυκὸν καὶ ς Βπι: ὅοΥ 14 ἐρι- 
θείαν] -θίαν ΝΗ καὶ ψεύδ. κατὰ τὴς ἀλ.] τῆς ἀλ. καὶ ψεύδ. Τὶ 

15 ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ς 25Ὰ 16 ἐριθεία] -θία ΔΗ 17 ἀνυπόκριτος ΡΥ 
καὶ ς : ὅοΥ 18 δικαιοσύνης) τ τῆς ς 1 πόθεν “ει. «ὃ 

ὦ φονεύετε] φονεύετε. ΔΈ ι οὐκ ἔχετε 566.1 ὉΣ καὶ ΤΙΊΒΩα :-Ἐδὲ ς: Ὁ 
Ετϑοῦ 


σδὃ 


ΤΊΣ ΤᾺ ΤΊ Ὰ ΙΑΚΩΒΟΥ 


4. ,.-- 1.4. 





’ “ -“" ““ 
λαμβάνετε, διότι κακῶς αἰτεῖσθε, ἵνα ἐν ταῖς ἡδοναῖς ὑμῶν 
δαπανήσητε. μοιχαλίδες, οὐκ οἴδατε ὅτι ἡ φιλία τοῦ 

᾿τὰς, ΕΣ [ο ο΄ γ ἃ 2Ν 3 ον ἐκ 
κόσμου ἔχθρα τοῦ Θεοῦ ἐστίν ; ὃς ἐὰν οὖν βουληθῇ φίλος 
4. χν ΄ 3 Ν “ [ον , Ἂ 
εἶναι τοῦ κόσμου, ἐχθρὸς τοῦ Θεοῦ καθίσταται. ἢ δο- 
“- . “ “ 
κεῖτε ὅτι κενῶς ἡ γραφὴ λέγει, ἸΙρὸς φθόνον ἐπιποθεῖ τὸ 
“ ΓΙ ΄ 3 ει σος (ζ δὲ δίδ Ἃ 
πνεῦμα ὃ κατῴκισεν ἐν ἡμῖν ; μείζονα δὲ δίδωσιν χά- 
. διὸ λέ Ὁ Θεὸς ὅ ν 3 , 
ριν" διὸ λέγει, εὸς ὑπερηφάνοις ἀντιτάσσεται, ταπει- 
νοῖς δὲ δίδωσιν χάριν. Ὑποτάγητε οὖν τῷ Θεῴ: ἀν- 
γ - Ἂς ““ ’, Ν ,, 9 3 ε ἴον 3 
τίστητε δὲ τῷ διαβόλῳ, καὶ φεύξεται ἀφ᾽ ὑμῶν. ἐγ- 
γίσατε τῷ Θεῷ καὶ ἐγγιεῖ ὑμῖν. καθαρίσατε χεῖρας, ἅμαρ- 
’ὔ (6. ΄, δέ δέ λ ΄ 
τωλοΐ, καὶ ἁγνίσατε καρδίας, δίψυχοι. ταλαιπωρήσατε 
Ν ͵ Ν ’ ε ᾽΄' Φ. “ 3 , 
καὶ πενθήσατε καὶ κλαύσατε' ὃ γέλως ὑμῶν εἰς πένθος 
μεταστραφήτω, καὶ ἡ χαρὰ εἰς κατήφειαν. ταπεινώ- 
θητε ἐνώπιον Κυρίου, καὶ ὑψώσει ὑμᾶς. 
Μὴ καταλαλεῖτε ἀλλήλων, ἀδελφοί. ὃ καταλαλῶν ἀ- 
δελφοῦ ἢ κρίνων τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ καταλαλεῖ νόμου καὶ 
, ’ 
κρίνει νόμον" εἰ δὲ νόμον κρίνεις, οὐκ εἶ ποιητὴς νόμου 
Η ἣν “ ἀν ἕω στει ἃ δ ΄ ν ἀλύστς, ΄ 
ἀλλὰ κριτής. εἷς ἐστὶν ὃ νομοθέτης καὶ κριτής, ὃ δυνά- 
“ Ὁ ΜΩΣ λ , ς Ν δὲ ’,  ς ΞΖ Χ 
μενος σῶσαι καὶ ἀπολέσαι: σὺ δὲ τίς εἶ ὃ κρίνων τὸν 
πλησίον ; 
“-“ Ἅ 
Αγε νῦν οἱ λέγοντες, Σήμερον ἢ αὔριον πορευσόμεθα 
εἰς τήνδε τὴν πόλιν, καὶ ποιήσομεν ἐκεῖ ἐνιαυτὸν καὶ 
ἐμπορευσόμεθα, καὶ κερδήσομεν" οἵτινες οὐκ ἐπίστα- 
᾿ κ ΕΣ , ν ε Ἀν ἀθνς ὅν, 9 ν , 
σθε τὸ τῆς αὔριον: ποία [γὰρ] ἡ ζωὴ ὑμῶν ; ἀτμὶς γάρ 
4 μοιχαλίδες] ΡΥ μοιχοὶ καὶ ς Βπι: 50Γ ἔχθρα] ἐχθρὰ Τα τοῦ 
Θεοῦ ἐστίν] ἐστὶν τῷ Θεῷ ΤΊ ἐὰν] ἂν «ΤΥΑΝΗΣ 8 λέγει,.. ἡμῖν ;] 
λέγει; ...ἡμῖν; ὙΥΨΉΒΕ : λέγει; ..«.«ἡμῖν, ΤΊΒΨΜΗΩ : λέγει; ....ἡμῖν. Ἐπ 
κατῴκισεν] -κησεν ς Βπιβοῦ Ἴ δὲ] -" 8 ἐγγιεῖ] ἐγγίσει ΔΉ...) 
9 καὶ κλαύ.1] ---καὶ ΤΊ [Β] μεταστραφήτω] μετατραπήτω ΝΗ(α.κπι.) 
10 Κυρίου] ρτ τοῦ ς 11 ἢ] καὶ «(.."".) 192 ἐστὶν ὃ] -τὶν [Ὁ] Β : ἔστιν 
ΨΈΦ.".) καὶ κριτής] «“(α.τ..) δὲ] τ᾿ τ Οξα ὁ κρίνων τὸν πλη- 
σίον] ὃς κρίνεις τὸν ἕτερον ς(π.:.) 18 ἢ] καὶ «Α : «Ὁ Ὲ}}Ζ πορευ- 
σόμεθα...ποιήσομεν...ἐμπορευσόμεθα...κερδήσομεν] -σώμεθα...σωμεν...-σώ- 
μεθα... -σωμεν ς, εἰ 77 ποιήσωμεν : “Ὁ ΕΖ ἐνιαυτὸν] Ἑ ἕνας Α 
14 τὸ] ΔΉ": τὰ «τ. "{ΤΥ] ΜΉ τα αὔριον"... ὑμῶν ;] αὔριον ... ὑμῶν" 
ΨΜΗ(...) γὰρ 2γ1.} ἰπ5 ς- ΖΆΓΓΥΤΙΑΓΒΊΨΗΚ : ΜΗ Ὲ" γάρ 56ε.} 
ΤῊ ἃ 6 
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15 
τό 


ων ὧι 


[ο 


’, ΄ 3 ὗ 
ἐστε ἣ πρὸς ὀλίγον φαινομένη, ἔπειτα καὶ ἀφανιζομένη: 
» Ν “ Ψ. ε “ 3᾽ Ἂς ε ἐν ὔ ἊΣ “ 
ἀντὶ τοῦ λέγειν ὑμᾶς, ᾿Ἐθὰν ὁ Κύριος θελήσῃ, καὶ ζήσομεν 
καὶ ποιήσομεν τοῦτο ἢ ἐκεῖνο. νῦν δὲ καυχᾶσθε ἐν 
ταῖς ἀλαζονείαις ὑμῶν: πᾶσα καύχησις τοιαύτη πονηρά 
3 50. 7 3 Ἂς “ ΑΝ Ν [᾿ ε 
ἐστιν. εἰδότι οὖν καλὸν ποιεῖν καὶ μὴ ποιοῦντι, ἅμαρ- 
τία αὐτῷ ἐστίν. 


ἼΑγε νῦν οἱ πλούσιοι, κλαύσατε ὀλολύζοντες ἐπὶ ταῖς 


τ κα ς “ “Ὁ 3 ,’ «- “Ἁ ε “ 
ταλαιπωρίαις ὑμῶν ταῖς ἐπερχομέναις. ὃ πλοῦτος ὑμῶν 
σέσηπεν, καὶ τὰ ἱμάτια ὑμῶν σητόβρωτα γέγονεν" ὃ 


Ν εἰ. ὯΝ ΜΝ ἘΦ Ψ 4 ἌΝ ΕΣῸΝ ϑυς 3 
χρυσὸς ὑμῶν καὶ ὃ ἄργυρος κατίωται, καὶ ὁ ἰὸς αὐτῶν εἰς 
᾽’ 
μαρτύριον ὑμῖν ἔσται, καὶ φάγεται τὰς σάρκας ὑμῶν ὡς 
“ 3 ΄ 3 3 ἣν ςε ΄, 3 τὸν : 
πῦρ. ἐθησαυρίσατε ἐν ἐσχάταις ἡμέραις. ἰδοὺ ὃ μι- 
σθὸς τῶν ἐργατῶν τῶν ἀμησάντων τὰς χώρας ὑμῶν ὃ ἀφυ- 
“ 5 Ψ.) 8 “ Ψ, Ἂ ε Ν “-“ ΄' 
στερημένος ἀφ᾽ ὑμῶν κράζει: καὶ αἱ βοαὶ τῶν θερισάντων 
εἰς τὰ ὦτα Κυρίου Σαβαὼθ εἰσελήἥλυθαν. ἐτρυφήσατε 
δ: ς ᾿Ξ τ ἔπατ Ἢν ΄ ᾽ , ν , 
ἐπὶ τῆς γῆς καὶ ἐσπαταλήσατε: ἐθρέψατε τὰς καρδίας 
ὑμῶν ἐν ἡμέρᾳ σφαγῆς. κατεδικάσατε, ἐφονεύσατε τὸν 
δίκαιον: οὐκ ἀντιτάσσεται ὑμῖν. 
΄ὔ 
Μακροθυμήσατε οὖν, ἀδελφοί, ἕως τῆς παρουσίας τοῦ 
,ὔ Υ “ 
Κυρίου. ἰδοὺ ὁ γεωργὸς ἐκδέχεται τὸν τίμιον καρπὸν τῆς 
“ ζω ἄξν «9, 5 ,“,ῳ 12 2.. Ν ΝΜ 
γῆς; μακροθυμῶν ἐπ᾽ αὐτῷ ἕως λάβῃ πρόϊμον καὶ ὄψιμον. 
Ἂ ἣν -“ ,ὔ 
μακροθυμήσατε καὶ ὑμεῖς, στηρίξατε τὰς καρδίας ὑμῶν, 
Ὁ ’ “ Ρ» 
ὅτι ἡ παρουσία τοῦ Κυρίου ἤγγικεν. μὴ στενάζετε, 
ΕΣ ὔ 3.) ,ὔ Ψ ἣν “ Ν. δ Ἂν Ν 
ἀδελφοί, κατ᾽ ἀλλήλων, ἵνα μὴ κριθῆτε: ἰδοὺ ὃ κριτὴς πρὸ 
“ “ φ ε , Ψ “ 
τῶν θυρῶν ἕστηκεν. ὑπόδειγμα λάβετε, ἀδελφοί, τῆς 
θ , ΩΣ σὰ θ ΄ Ν » τ ΟΝ 76 
κακοπαθείας καὶ τῆς μακροθυμίας τοὺς προφήτας οἱ ἐλά- 


ἐστε] ἐστιν ς ἡ] ΝΗ Ἢ...) καὶ δὲς 15 θελήσῃ] θέλῃ Τύαι 
ΝΗ (.".) ζήσομεν -σωμεν ς᾿ : ΞὮ [ ποιήσομεν] -σωμεν ς᾿ : «αἰ Ε}}Ζ 
16 ἀλαζονείαις] -νίαις ΤΊΒΨΗ 9. ὡς πῦρ.] ὡς πῦρ ΜΉ (...) 

4 ἀφυστερημένος] ἀπεστερ. - ΣΑΒΝΕ. εἰσελήλυθαν) -ηλύθασιν ς 
5 ἐν ἡμ.} ΡΥ ὡς ς 6 ὑμῖν.] ὑμῖν; ΜΈ(.".) Ἴ ἕως] Ἑ ἂν «Τὰ: 
Ἐν λάβῃ] ὑετὸν «(μ..) ΒΕ. πρόϊμον] πρώϊμον ς πᾷ. 

Θ ἀδελφοί] ροξὲ κατ᾽ ἀλλ. ς ΤῚΒ κριθῆτε] κατακριθῆτε ς : (Ετς 
ὁ] - : (Εν 10 ἀδελφοῖ - μον ς : Ροβῖ τῆς κακις-: α κακοπα- 
θείας] -θίας ΝΕ 
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τΙα τε ΤιΑ ΙΑΚΩΒΟΥ͂ 


δ. ε1---20. 


- 





’ ψν 
λησαν ἐν τῷ ὀνόματι Κυρίου. ἰδοὺ μακαρίζομεν τοὺς 
ν τ Ψ Ἂς ε Ἂν 3τλ 3 ’, Ν ΝΟ ἢ} 
ὑπομείναντας: τὴν ὑπομονὴν ᾿Ιὼβ ἠκούσατε, καὶ τὸ τέλος 
», 
Κυρίου εἴδετε, ὅτι πολύσπλαγχνός ἐστιν ὃ Κύριος καὶ 
-- 
οἰκτίρμων. Πρὸ πάντων δέ, ἀδελφοί μου, μὴ ὀμνύετε, 
΄ ν 9 ᾿ ΄ ν ἊΝ ΄ " Αἰ λ αν 
μήτε τὸν οὐρανὸν μήτε τὴν γῆν μήτε ἄλλον τινὰ ὅρκον" 
3, δὲ ε ΄“ Ἀ ἊΝ ’ Ν ΝῚ ΕΥ̓ 4 ΓΑ Ἂν ε ΝΝ ͵- 
ἤτω δὲ ὑμῶν τὸ ναὶ ναί, καὶ τὸ οὗ οὔ: ἵνα μὴ ὑπὸ κρίσιν 
πέσητε. 
Κακοπαθεῖ τις ἐν ὑμῖν ; προσευχέσθω. εὐθυμεῖ τις ; 
,΄ὔ 3 “Ὁ Ἂ «ε “Ὁ ΄ ἊΝ 
ψαλλέτω. ἀσθενεῖ τις ἐν ὑμῖν ; προσκαλεσάσθω τοὺς 
πρεσβυτέρους τῆς ἐκκλησίας, καὶ προσευξάσθωσαν ἐπ᾽ 
3 Ν 3 Υ, ᾿δν τς 3 » 3 τς φὴς Κ [ο » 
αὐτὸν ἀλείψαντες αὐτὸν ἐλαίῳ ἐν τῷ ὀνόματι τοῦ Κυρίου: 
καὶ ἡ εὐχὴ τῆς πίστεως σώσει τὸν κάμνοντα, καὶ ἐγερεῖ 
δ. «Ὁ ε ΄ Ἃ ε ΄, δι ΄ 3 ΄ 
αὐτὸν ὃ Κύριος: κἂν ἁμαρτίας ἢ πεποιηκώς, ἀφεθήσεται 
αὐτῷ. ἐξομολογεῖσθε οὖν ἀλλήλοις τὰς ἁμαρτίας, καὶ 
εὔχεσθε ὑπὲρ ἀλλήλων, ὅπως ἰαθῆτε. πολὺ ἰσχύει δέησις 
ἊΨ: 3, ἣν « Μ᾿ ᾿ Φ ς Ν 
δικαίου ἐνεργουμένη. Ἡλίας ἄνθρωπος ἢν ὁμοιοπαθὴς 
ἡμῖν, καὶ προσευχῇ προσηύξατο τοῦ μὴ βρέξαι: καὶ οὐκ 
ἔβρεξεν ἐπὶ τῆς γῆς ἐνιαυτοὺς τρεῖς καὶ μῆνας ἕξ. καὶ 
’ Ν "νν ε 3 Ἂν ἔδι ες Ν ΝᾺ ε “ 
πάλιν προσηύξατο: καὶ ὃ οὐρανὸς ἔδωκεν ὑετὸν καὶ ἣ γῇ 
ἐβλάστησεν τὸν καρπὸν αὐτῆς. 
᾿Αδελφοί μου, ἐάν τις ἐν ὑμῖν πλανηθῇ ἀπὸ τῆς ἀλη- 
θείας καὶ ἐπιστρέψῃ τις αὐτόν, γινωσκέτω ὅτι ὁ ἐπι- 
, ε οὐ 32 ,’ ς “ 3 ζο , Ν 
στρέψας ἁμαρτωλὸν ἐκ πλάνης ὁδοῦ αὐτοῦ σώσει ψυχὴν 
[αὐτοῦ] ἐκ θανάτου, καὶ καλύψει πλῆθος ἁμαρτιῶν. 
ἐν] «Δ 11 ὑπομείναντας] -μένοντας «(χ.πι.) εἴδετε] ἴδετε Α 
ὁ] ΔΕ Ἢ 12. ὑπὸ κρίσιν] εἰς ὑπόκρισιν «Βα : ςὉ [Ε]Ζ 14 αὐτὸν 
54..1] ΤΙ ΊΒΙΝΗ" τοῦ Κυρίου] [ΜῊ]: ---τοῦ 2» ΠΤΥΊΑ 16 οὖν] 
ς (κ...) τὰς ἁμαρτίας] τὰ παραπτώματα ς Α(α.".) εὔχεσθε] προσ- 
εύχεσθε Ζν ΤΥ ΝΕ (α...) 18 ὑετὸν] δηΐς ἔδωκεν ς ΤΥΠΑΨΉΚ,.".) 
19 μου] ς(».".) 20 γινωσκέτω] γινώσκετε ΤΥΩΑ ΜΉ (αι...) τὰ 


αὐτοῦ 5εε.} ἴῃ [ΤΥ] ΤΊ ΒΨ : ς- ὙΤΑ" : ροβὲ ἐκ θαν. ΔΗ πὰ ϑυῦεος. 
Ιακωβον ΤΑ 
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12 


ΠΕΊΤΡΟΥ Α. 


Πέτρος ἀπόστολος Ἰησοῦ Χριστοῦ ἐκλεκτοῖς παρεπιδή- 
“ 3 Ψ. 
μοις διασπορᾶς Πόντου, Τ᾿αλατίας, Καπποδοκίας, ᾿Ασίας, 
ὉΝ ,΄ Ν Ψ “ ΄ (3 ε 
καὶ Βιθυνίας, κατὰ πρόγνωσιν Θεοῦ Πατρός, ἐν ἁγια- 
σμῷ Πνεύματος, εἰς ὑπακοὴν καὶ ῥαντισμὸν αἵματος Ἴη- 
ἴω ἴω ΄ δ ας Ν 4“.ἐμ ΄, 
σοῦ Χριστοῦ: χάρις ὑμῖν καὶ εἰρήνη πληθυνθείη. 
Εὐλογητὸς ὃ Θεὸς καὶ Πατὴρ τοῦ Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ 
Χριστοῦ, ὃ κατὰ τὸ πολὺ αὐτοῦ ἔλεος ἀναγεννήσας ἡμᾶς 
9 3 . “ 3 3 ’, 3 ““ “ 3 
εἰς ἐλπίδα ζῶσαν δ ἀναστάσεως Ἰησοῦ Χριστοῦ ἐκ νε- 
“ 3 , ΡΝ ᾿ ἌΧ ΤΝ. ’΄ Ν ϑ 
κρῶν, εἰς κληρονομίαν ἄφθαρτον καὶ ἀμίαντον καὶ ἀ- 
μάραντον, τετηρημένην ἐν οὐρανοῖς εἰς ὑμᾶς τοὺς ἐν 
δυνάμει Θεοῦ φρουρουμένους διὰ πίστεως εἰς σωτηρίαν 
ε ,’ 3 - 3 ἄν ΄ 3 ς τὶ 
ἑτοίμην ἀποκαλυφθῆναι ἐν καιρῷ ἐσχάτῳ. ἐν ᾧ ἀγαλ- 
λιᾶσθε, ὀλίγον ἄρτι, εἰ δέον, λυπηθέντες ἐν ποικίλοις πει- 
ρασμοῖς, ἵνα τὸ δοκίμιον ὑμῶν τῆς πίστεως πολυτιμό- 
ὑλ ΨῸ, ἐς 9. ΄ Ν ἊΝ Ν 
τερον χρυσίου τοῦ ἀπολλυμένου, διὰ πυρὸς δὲ δοκιμαζο- 
΄ ςε Ἀνθ, μῳ, Ν “Ἄ, Ν Ν 3 3 ΄ 
μένου, εὑρεθῇ εἰς ἔπαινον καὶ δόξαν καὶ τιμὴν ἐν ἀποκαλύ- 
3 -“ “ ἃ “ 
ψει ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ" ὃν οὐκ ἰδόντες ἀγαπᾶτε, εἰς ὃν 
Ψ ΟΕ Ἐασ ’, εν ὰ “ ,".5 
ἄρτι μὴ ὁρῶντες πιστεύοντες δὲ ἀγαλλιᾶσθε χαρᾷ ἀνεκλα- 
λήτῳ καὶ δεδοξασμένῃ, κομιζόμενοι τὸ τέλος τῆς πί- 
στεως ὑμῶν, σωτηρίαν ψυχῶν. Περὶ ἧς σωτηρίας ἐξε- 
ζήτησαν καὶ ἐξηραύνησαν προφῆται οἱ περὶ τῆς εἰς ὑμᾶς 
χάριτος προφητεύσαντες, ἐραυνῶντες εἰς τίνα ἢ ποῖον 
Ν 9.0. 7 ἘΣΤῚ ΠῚ ω - , 
καιρὸν ἐδήλου τὸ ἐν αὐτοῖς Πνεῦμα Χριστοῦ, προμαρτυρό- 
μενον τὰ εἰς Χριστὸν παθήματα καὶ τὰς μετὰ ταῦτα δόξας. 
υ 3 ᾿ μὴ 3 ε [γ ε “ ν , 3 Δ 
οἷς ἀπεκαλύφθη ὅτι οὐχ ἑαυτοῖς ὑμῖν δὲ διηκόνουν αὐτά, 
ΠΕΊΤΡΟΥ Α.] Πέτρον καθολικὴ ἐπιστολὴ πρώτη ς: Πετρου 
επιστολὴ Α. ΤῊ 8. ἡμᾶς] ὑμᾶς ἘΠΖ 4 ὑμᾶς] ἡμᾶς ς- 7 : (ΕΥ] 
Θ δέον] ἐ ἐστίν ς [ΤΊ] ΔῈ. Ἵ πολυτιμότερον] πολὺ τιμιώτερον ς 
δόξαν καὶ τιμὴν] τι. κ. δόξ. ς- : Ετ 8 οὐκ ἰδ.}] οὐχ ἰδ. ΔῈ. 
ἰδόντες] εἰδότες «- : «ἃ ἀγαλλιᾶσθε) -ἂτε ΤΩ ΜΉ(...) Θ ὑμῶν) 


ΜΗ 11 ἐδήλου τὸ] ἐδηλοῦτο ΔΈ πι 12 ὑμῖν] ἡμῖν ς : τὰ 
αὐτά,) αὐτὰ ἌΕα 
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ΞΕΡΊΕΕΘΕΑ, ΠΕΤΡΟΥ Α. 


1..13-.25. 





ἃ “Ὁ , - »-“ “ 
ἃ νῦν ἀνηγγέλη ὑμῖν διὰ τῶν εὐαγγελισαμένων ὑμᾶς Πνεύ- 
ε ΄ 3 ΄, ΓΒ) 9 “ 3 ἃ » - 
ματι ᾿Αγίῳ ἀποσταλέντι ἀπ᾽ οὐρανοῦ" εἰς ἃ ἐπιθυμοῦσιν 
ἄγγελοι παρακύψαι. 
Ν »“ “-“ 

Διὸ ἀναζωσάμενοι τὰς ὀσφύας τῆς διανοίας ὑμῶν, νή- 
φοντες, τελείως ἐλπίσατε ἐπὶ τὴν φερομένην ὑμῖν χάριν 
να χῶ Ἢ ΚΩΣ Χ » ε , ς δ ᾿ 
ἐν ἀποκαλύψει Ἰησοῦ Χριστοῦ, ὡς τέκνα ὑπακοῆς μὴ 
συσχηματιζόμενοι ταῖς πρότερον ἐν τῇ ἀγνοίᾳ ὑμῶν ἐπι- 
θ ,΄ 39 . Ν κ᾿ , “ἀπ ῳ ΝΗ 

υμίαις" ἀλλὰ κατὰ τὸν καλέσαντα ὑμᾶς ἅγιον καὶ 

3 ΝΠ Ψ᾽ 3 “ἃ 3 “ 4 Ἂ ὃ ΄ ΄ 
αὐτοὶ ἅγιοι ἐν πάσῃ ἀναστροφῇ γενήθητε ιότι γέ- 

. μ᾿ Ψ φλνν Ν ᾿-" ΄ 
γραπται, ἽΛγιοι ἔσεσθε, ὅτι ἐγὼ ἅγιος. Καὶ εἰ Πατέρα 
ΗΔ. ἴω Ν 3 ΄ ἐπ Ν ΝΟΣ δ ἤ 
ἐπικαλεῖσθε τὸν ἀπροσωπολήμπτως κρίνοντα κατὰ τὸ ἑκά- 
στου ἔργον, ἐν φόβῳ τὸν τῆς παροικίας ὑμῶν χρόνον ἀνα- 
στράφητε, εἰδότες ὅτι οὐ φθαρτοῖς, ἀργυρίῳ ἢ χρυσίῳ 

ὌΡ τε, ρ » ἀβγυριῷ ἢ Χρ ς᾽ 
ἐλυτρώθητε ἐκ τῆς ματαίας ὑμῶν ἀναστροφῆς πατροπαρα- 

΄ 3 Ν »,» σ ε 3 δ δα “ Ν ν 
δότου, ἀλλὰ τιμίῳ αἵματι ὡς ἀμνοῦ ἀμώμου καὶ ἀσπί- 
λου Χριστοῦ, προεγνωσμένου μὲν πρὸ καταβολῆς κό- 

θ ἐξ δὲ “Ὅν 5 , “ , ὃ [ΨΙΕῚ “-“ 
σμου φανερωθέντος δὲ ἐπ᾽ ἐσχάτου τῶν χρόνων δι᾿ ὑμᾶς 

Ν 3 39 - εΥ Η ἊΝ; ᾿ς 3 ΄ Δ ΑνΝς 3 
τοὺς δι’ αὐτοῦ πιστοὺς εἰς Θεὸν τὸν ἐγείραντα αὐτὸν ἐκ 
νεκρῶν καὶ δόξαν αὐτῷ δόντα, ὥστε τὴν πίστιν ὑμῶν καὶ 

ν ᾽ 
ἐλπίδα εἶναι εἰς Θεόν. 

“ ,, “-““ ε “-“ ’ὕ 

Τὰς ψυχὰς ὑμῶν ἡγνικότες ἐν τῇ ὑπακοῇ τῆς ἀληθείας 
εἰς φιλαδελφίαν ἀνυπόκριτον, ἐκ καρδίας ἀλλήλους ἀγαπή- 
σατε ἐκτενῶς, ἀναγεγεννημένοι οὐκ ἐκ σπορᾶς φθαρτῆς 

-“ “ εν 
ἀλλὰ ἀφθάρτου διὰ λόγου ζῶντος Θεοῦ καὶ μένοντος. 

, κ ν ε , ν Ν ἃ ΄ Ἔ  τᾺς ε 
διότι Πᾶσα σὰρξ ὡς χόρτος, καὶ πᾶσα δόξα αὐτῆς ὡς 
" ΄ 2 ΄ ε ΄ ἡ σιν τ, θ 9.7 
ἄνθος χόρτου. ἐξηράνθη ὁ χόρτος, καὶ τὸ ἄνθος ἐξέπεσεν" 

Ν Ὕ ’, ὑμ 3 ἣν 39." “Ἁ ὃ ον Ὧν 
τὸ δὲ ῥῆμα Κυρίου μένει εἰς τὸν αἰῶνα. τοῦτο δέ ἐστιν τὸ 
ῥῆμα τὸ εὐαγγελισθὲν εἰς ὑμᾶς. 
πν. ..γ.] Ρτ ἐν «ΤΙΓ[Β]Κ 18,, τελείως] τελείως, ΔΗ 14 συσχημ.] 
συνσχημ. ΤΥΑΨΉΩ...) 16 γέγραπται] - ὅτι [Μη] ἔσεσθε] γέ- 
νεσθε ς(ι.τι.}) ὅτι] διότι Τὶ ἅγιός}: εἰμι ς 20 ἐσχάτου] -των 
ς 9] πιστοὺς] πιστεύοντας «(α.κι. ) ΤΎ Βα 2. ἀληθείας] διὰ 
Πνεύματος ς καρδίας] ρ᾽ καθαρᾶς «[Β] πὶ 28 μένοντος]: εἰς τὸν 


αἰῶνα ς 94 ὡς 2»γ1.} Δηἢ αὐτῆς] ἀνθρώπου ς(α."..) ἄνθος 
“4..1: αὐτοῦ ς [Ττ]κ[4] : Ετ 
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2. 1---12. ΠΕΌΤΡΟΥ Α. ς ταις ΤᾺ 





“ ’ Ν 
2. ᾿Αποθέμενοι οὖν πᾶσαν κακίαν καὶ πάντα δόλον καὶ 
2 ὑποκρίσεις καὶ φθόνους καὶ πάσας καταλαλιάς, ὡς 
ἀρτιγέννητα βρέφη τὸ λογικὸν ἄδολον γάλα ἐπιποθήσατε, 
σ 3 ὅδ λ 9 [ο 9 Ζ Ά., 3. ἿΖ. Ψ 
3 ἵνα ἐν αὐτῷ αὐξηθῆτε εἷς σωτηρίαν, εἰ ἐγεύσασθε ὅτι 
Ἁ ε 3 » ὰ ἐς λίθ 
4 χρηστὸς ὃ Κύριος. Πρὸς ὃν προσερχόμενοι, λίθον 
“ ὌΝΟΝ τὶ ῳ θ , ΣῪ 3 ὃ ὃ , ον δὲ 
ζῶντα, ὑπὸ ἀνθρώπων μὲν ἀποδεδοκιμασμένον παρὰ δὲ 
ς Θεῷ ἐκλεκτὸν ἔντιμον, καὶ αὐτοὶ ὡς λίθοι ζῶντες οἶκο- 
δομεῖσθε οἶκος πνευματικὸς εἰς ἱεράτευμα ἅγιον, ἀνενέγ- 
καὶ πνευματικὰς θυσίας εὐπροσδέκτους Θεῷ διὰ Ἰησοῦ 
6 Χριστοῦ. διότι περιέχει ἐν γραφῇ, ᾿Ιδοὺ τίθημι ἐν 
Ν, ’, 9 “ 9 ἊΝ ΕΙ ἂν ε 
Σιὼν λίθον ἀκρογωνιαῖον ἐκλεκτὸν ἔντιμον: καὶ ὃ πι- 
ὥ,. ἄν 39. Ἃ 3 Ἂς κ θη ἐν: ἕν δ᾿. με ἈΝ 
7 στεύων ἐπ᾽ αὐτῷ οὐ μὴ καταισχυνθῇ. μῖν οὖν ἡ τιμὴ 
- κι 3 “ Ν , ἃ 3 ΄ 
τοῖς πιστεύουσιν" ἀπιστοῦσιν δὲ Λίθος ὃν ἀπεδοκίμασαν 
Ἐν σοι ἴω ἐπὶ 3 , 9 Ν , 
οἱ οἰκοδομοῦντες, οὗτος ἐγενήθη εἰς κεφαλὴν γωνίας 
Ν , 7. ἊΣ Ἂ Ψ ἃ - 
8 καὶ λίθος προσκόμματος καὶ πέτρα σκανδάλου, οἱ προσ- 
κόπτουσιν τῷ λόγῳ ἀπειθοῦντες, εἰς ὃ καὶ ἐτέθησαν. 
ς:- κα ν᾿ , Η , , ε , 5 Ψ 
9 ὑμεῖς δὲ γένος ἐκλεκτόν, βασίλειον ἱεράτευμα, ἔθνος ἅγιον, 
λαὸς εἰς περιποίησιν, ὅπως τὰς ἀρετὰς ἐξαγγείλητε τοῦ ἐκ 
’ ε [ον , 3 οΝ ἈΝ 3 “ “ 
σκότους ὑμᾶς καλέσαντος εἰς τὸ θαυμαστὸν αὐτοῦ φῶς, 
10 οἱ ποτὲ οὐ λαός, νῦν δὲ λαὸς Θεοῦ, οἱ οὐκ ἠλεημένοι, νῦν 
ον, , Σ 
δὲ ἐλεηθέντες. 
3 Ῥ- ΄“ ε , Ἂν ΤΑ 
11. ᾿Αγαπητοί, παρακαλῶ ὡς παροίκους καὶ παρεπιδήμους 
ἀπέχεσθαι τῶν σαρκικῶν ἐπιθυμιῶν, αἵτινες στρατεύονται 
᾿ν “ “Ἁ Ἂν 39 Ν ες “ 9 .- Ε 
12 κατὰ τῆς ψυχῆς" τὴν ἀναστροφὴν ὑμῶν ἐν τοῖς ἔθνε- 
« “ “ 
σιν ἔχοντες καλήν, ἵνα ἐν ᾧ καταλαλοῦσιν ὑμῶν ὡς κακο- 
ποιῶν, ἐκ τῶν καλῶν ἔργων ἐποπτεύοντες δοξάσωσιν τὸν 
Ν 3 ἘΓΛΕΙ͂Σ, 3 - 
Θεὸν ἐν ἡμέρᾳ ἐπισκοπῆς. 


1 ὑποκρίσεις] ὑπόκρισιν ΜΕ(,.".) ὦ εἰς σωτηρίαν ς Ὧα.".) ϑ εἰ 
εἴπερ. Α 4 ὑπὸ] ὑπ΄ 5. οἰκοδομεῖσθε] ἐποικοὃ. ΤῚΒ 

εἰς] ς«(α.-.) Θεφ] ρζ τῷ ς Θ διότι] διὸ καὶς : Ὁ ἐν γραφῇ] 
ἐν τῇ γὙρ. - : ἡ γραφή 17: ἐκλεκτὸν] δῃΐε ἀκρογων. ΨΗ͂ Ἴ ἀπι- 
στοῦσιν] ἀπειθοῦσιν ς ΖΑ. λίθος] λίθον «(.-ι.) ῚΒα."ι.) 11 ἀπέ- 
χεσθαι] -σθε ἘΥΒα :- ὑμᾶς 2.7: 12 ἔχοντες] Βα ἐποπτεύοντες 
εὔσαντες ς-: Ετ δοξάσωσιν]) -σι ς ΖΆΜΝΜΕΙ 
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δ οτ ὰ ΠΕΤΡΟΥ͂ Α. 





Ὑποτάγητε πάσῃ ἀνθρωπίνῃ κτίσει διὰ τὸν Κύριον, 
Ν »“ ε .: ’ὔ’ Ν «ε ’ ε 3 
εἴτε βασιλεὶ ὡς ὑπερέχοντι, εἴτε ἡγεμόσιν ὡς δι 
“ [2 “ 
αὐτοῦ πεμπομένοις εἰς ἐκδίκησιν κακοποιῶν ἔπαινον δὲ 
ἀγαθοποιῶν" ὅτι οὕτως ἐστὶν τὸ θέλημα τοῦ Θεοῦ, 
3 Θ “- - ἊΝ - 3 ΄ 3 θ ’ 3 
ἀγαθοποιοῦντας φιμοῦν τὴν τῶν ἀφρόνων ἀνθρώπων ἀγνω- 
σία Ἂ ες ἐλ. 0. Ν οτος 3 ἀλ Υ -“ 
ν ὡς ἐλεύθεροι, καὶ μὴ ὡς ἐπικάλυμμα ἔχοντες τῆς 
’ “-“ 
κακίας τὴν ἐλευθερίαν, ἀλλ᾽ ὡς Θεοῦ δοῦλοι. πάντας 
τιμήσατε: τὴν ἀδελφότητα ἀγαπᾶτε, τὸν Θεὸν φοβεῖσθε, 
τὸν βασιλέα τιμᾶτε. 
, “- 
Οἱ οἰκέται, ὑποτασσόμενοι ἐν παντὶ φόβῳ τοῖς δεσπό- 
39 ’, -“ 3 » 59 ΄ 3 Ν δ “ 
ταις, οὐ μόνον τοῖς ἀγαθοῖς καὶ ἐπιεικέσιν, ἀλλὰ καὶ τοῖς 
σκολιοῖς. τοῦτο γὰρ χάρις εἰ διὰ συνείδησιν Θεοῦ 
ε Ω ΄ , 5997 ἮΝ ᾿ , 
ὑποφέρει τις λύπας πάσχων ἀδίκως. ποῖον γὰρ κλέος 
ΕΣ ,’ Ν ΄ ε -“ 9 3 3 
εἰ ἁμαρτάνοντες καὶ κολαφιζόμενοι ὑπομενεῖτε ; ἀλλ᾽ εἰ 
ἀγαθοποιοῦντες καὶ πάσχοντες ὑπομενεῖτε, τοῦτο χάρις 
παρὰ Θεῷ. Εἰς τοῦτο γὰρ ἐκλήθητε, ὅτι καὶ Χριστὸς 
ἔπαθεν ὑπὲρ ὑμῶν, ὑμῖν ὑπολιμπάνων ὑπογραμμὸν ἵνα 
ἐπακολουθήσητε τοῖς ἴχνεσιν αὐτοῦ" ὃς ἁμαρτίαν οὐκ 
3 ’, 3. Χ ε ἐθ. ΄ 3 -“ Υς 3 “- ΓῚ 
ἐποίησεν, οὐδὲ εὑρέθη δόλος ἐν τῷ στόματι αὐτοῦ: ὃς 
Ν ὃ Ψ» 3 9 ελ. ὃ Ἁ »" 3 3 ίλ 
οιδορούμενος οὐκ ἀντελοιδόρει, πάσχων οὐκ ἠπείλει, παρε- 
, Ν Ὁ ’ὔ , ἃ ΑΣ ε ΄ γε Ἂὡὶ 
δίδου δὲ τῷ κρίνοντι δικαίως ὃς τὰς ἁμαρτίας ἡμῶν 
γον 8. Δ 3 “ »» ΕΣ  , ἌΡ, Ἁ ΄ σ΄ “-“ 
αὐτὸς ἀνήνεγκεν ἐν τῷ σώματι αὐτοῦ ἐπὶ τὸ ξύλον, ἵνα ταῖς 
-“ 4 
ἁμαρτίαις ἀπογενόμενοι τῇ δικαιοσύνῃ ζήσωμεν: οὗ τῷ 
,, 39 θ Φ Χ ε γ λ Ὰ 
μώλωπι ἰάθητε. ἦτε γὰρ ὡς πρόβατα πλανώμενοι, 
“ ’ -“" 
ἀλλ᾽ ἐπεστράφητε νῦν ἐπὶ τὸν ποιμένα καὶ ἐπίσκοπον τῶν 
ψυχῶν ὑμῶν. 
Ὅ ΄ ὑπὸ ε , -“ ἰδί 3 ὃ Ψ 
μοίως γυναῖκες, ὑποτασσόμεναι τοῖς ἰδίοις ἀνδράσιν, 
ἵνα καὶ εἴ τινες ἀπειθοῦσιν τῷ λόγῳ, διὰ τῆς τῶν γυναικῶν 


18 ὑποτάγητε] : οὖν ς 14 ἐκδίκησιν]-" μὲν ς 15 φιμοῦν] φιμοῖν 
λον! 16 Θεοῦ] ροϑβὲ δοῦ. ς .2.,71: .ὄ Τα Β᾽ 20 τοῦτο] γὰρ ΖηΔ. 
21 ὑμῶν, ὑμῖν] ἡμῶν, ἡμῖν ς : ΞΕῚ2Ζ : ὑμῶν, ἡμῖν ἴπι σφὺ 24. ἡμῶν] 
ὑμῶν ΜΗ͂πα μώλωπι]: αὐτοῦ «(».:.)} ΤΥ] ΤΊ[Α] [Β] : 8. Γ 25 πλα- 
νώμενοι) -μενα «(π.:ι.)Βμι ἀλλ ἀλλὰ ΔΉ(...)5.: 1 γυναῖκες} ὃγ 
αἱ ς [4] καὶ] [Β] ΜΕ  (α.».) 
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2. 13-2.1. 
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τό 
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18 


τὸ 
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, ΦΙΆΤΥΤΙΑ 

8. 2-.13. ΠΕΤΡΟΥ Α. ΒΗΞΚ 
ἀναστροφῆς ἄνευ λόγου κερδηθήσονται, ἐποπτεύσαντες 
τὴν ἐν φόβῳ ἁγνὴν ἀναστροφὴν ὑμῶν. ὧν ἔστω οὐχ ὃ 


ΙοΟ 


11 


12 


13 


“» “ “Δ “ 
ἔξωθεν ἐμπλοκῆς τριχῶν καὶ περιθέσεως χρυσίων ἢ ἐνδύ- 
[: ,ὔ , ἀλλ᾽ ε Ν “ δί 
σεως ἱματίων κόσμος, ὃ κρυπτὸς τῆς καρδίας 
Ε θ 3 9 θ , “ ,’ ἌΡ. ζ ε ύὑ- 
ἄνθρωπος, ἐν τῷ ἀφθάρτῳ τοῦ πραέως καὶ ἡσυχίου πν 
Ψ΄΄ 3 ΕΣ Ἄ “ “ λ' λέ ῳ 
ματος, ὅ ἐστιν ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ πολυτελές. οὕτως 
΄ Ν ε Ψ “ ε ἐλ, Ψ' 9 Θ Ἀ 
γάρ ποτε καὶ αἱ ἅγιαι γυναῖκες αἱ ἐλπίζουσαι εἰς Θεὸν 
ἐκόσμουν ἑαυτάς, ὑποτασσόμεναι τοῖς ἰδίοις ἀνδράσιν' 
ὡς Σάρρα ὑπήκουσεν τῷ ᾿Αβραὰμ κύριον αὐτὸν καλοῦσα, 
Φ 8. , 9 θ - Ἄ Ν , 
ἧς ἐγενήθητε τέκνα, ἀγαθοποιοῦσαι καὶ μὴ φοβούμεναι 
μηδεμίαν πτόησιν. : 
Ἐπνν, ε ΄ ΡΝ . ἧς ε 9 
Οἱ ἄνδρες ὁμοίως, συνοικοῦντες κατὰ γνῶσιν ὡς ἄσθε- 
,ὔ ,, ΄ ΄, Ν Ν 
γνεστέρῳ σκεύει τῷ γυναικείῳ, ἀπονέμοντες τιμὴν ὡς καὶ 
συνκληρονόμοι χάριτος ζωῆς, εἰς τὸ μὴ ἐγκόπτεσθαι τὰς 
προσευχὰς ὑμῶν. ; 
Τὸ δὲ τέλος πάντες ὁμόφρονες, συμπαθεῖς, φιλάδελφοι, 
γ 
εὔσπλαγχνοι, ταπεινόφρονες, μὴ ἀποδιδόντες κακὸν 
ἀντὶ κακοῦ ἢ λοιδορίαν ἀντὶ λοιδορίας, τοὐναντίον δὲ εὖλο- 
-“ ΄. Ωχ ἴον 5 λ 40 ν ΕῚ »»:} ΄' 
γοῦντες, ὅτι εἰς τοῦτο ἐκλήθητε ἵνα εὐλογίαν κληρονομή- 
ε Ν » Ἂν » “Ὁ Ν 3 “ ε ͵7 
σητε. Ο γὰρ θέλων ζωὴν ἀγαπᾶν καὶ ἰδεῖν ἡμέρας 
3 ᾿ν ᾽ ἊΝ “ 3 Ν “Ἁ Ἅ ΄ “ 
ἀγαθὰς παυσάτω τὴν γλῶσσαν ἀπὸ κακοῦ καὶ χείλη τοῦ 
,ὕ 
μὴ λαλῆσαι δόλον" ἐκκλινάτω δὲ ἀπὸ κακοῦ καὶ ποιη- 
, 9 θό Ἄ 8. γὐν Δ, ὃ ΄ ϑ: τα 
σάτω ἀγαθόν: ζητησάτω εἰρήνην καὶ διωξάτω αὐτήν" 
ὅτι ὀφθαλμοὶ Κυρίου ἐπὶ δικαίους καὶ ὦτα αὐτοῦ εἰς δέησιν 
αὐτῶν: πρόσωπον δὲ Κυρίου ἐπὶ ποιοῦντας κακά. 
Καὶ τίς ὁ κακώσων ὑμᾶς, ἐὰν τοῦ ἀγαθοῦ ζηλωταὶ γέ- 


κερδηθήσονται -σωνται ς : ΟϑοΥ 9 τριχῶν] 2» καὶ ἣ 1π 
4 πρα. καὶ ἡσ.Ἶ ἡσ. καὶ πρα. Ζ,ΝΕΙ(Ω.τ..) πραέως] -ος ς ΖΣΉΑΛ. 

5 εἰς] ἐπὶ τὸν ς- 6 ὡς...τέκνα] (ὡς...τέκνα) ΝΗ ΔΕ ὑπήκουσεν 
τουεν ΣΆ ΤΥ ΔΗ. Ἴ συνκληρονόμοι)] συγκλ. « ΖΉΤΥΑ : -μοιῖς Ξὰ ΤΥ(μ..ι.) 
ΤΙΑΒΩ. ΔΉ ς “ -μοι (2.6. -μῳ)" Τταὰ ἐγκόπτ.] ἐκκόπτ. ς : ἐνκόπτ. 
ΤΊΒΝΕΩ: σα τὰς προσευχὰς] ταῖς προσευχαῖς ΜΈ 8 συμπα- 
θεῖς] συνπ. ΝΗ. ταπεινόφρονες] φιλόφρονες ς(ι..) Θ ὅτι] ρζγ εἰ- 
δότες ς- 10 γλῶσσαν) αὐτοῦ ς χείλη] Ἑ αὐτοῦ ς 11 δὲ] 
-ἹΓΤΙ ΤΙ Β᾿ ἀγαθόν' ζητησάτω] «σφ : ΤΕ]Ζ 12. ὀφθαλμοὶ] ΡΥ 
οἷς: 18 ζηλωταὶ] μιμηταὶ - (.κι.) 
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3 
νησθε; ἄλλ᾽ εἰ καὶ πάσχοιτε διὰ δικαιοσύνην, μακά- 
Ν Ἂν ’ “ “ “ 
ριοι: Τὸν δὲ φόβον αὐτῶν μὴ φοβηθῆτε μηδὲ ταραχθῆτε, 
Κύριον δὲ τὸν Χριστὸν ἁγιάσατε ἐν ταῖς καρδίαις ὑμῶν" 
“ τ “ κ“ “ 
ἕτοιμοι ἀεὶ πρὸς ἀπολογίαν παντὶ τῷ αἰτοῦντι ὑμᾶς λόγον 
ἃ, “ “ 
περὶ τῆς ἐν ὑμῖν ἐλπίδος, ἀλλὰ μετὰ πραὕτητος καὶ 
’, “ 
φόβου: συνείδησιν ἔχοντες ἀγαθήν, ἵνα ἐν ᾧ καταλαλεῖσθε 
καταισχυνθῶσιν οἱ ἐπηρεάζοντες ὑμῶν τὴν ἀγαθὴν ἐν 
Χριστῷ ἀναστροφήν. ἈΚρεῖττον γὰρ ἀγαθοποιοῦντας, εἰ 
θέλοι τὸ θέλημα τοῦ Θεοῦ, πάσχειν ἢ κακοποιοῦντας. 
“ Ν Ν Ψ Ν ξι “ 3 ΄ Ψ, 
ὅτι καὶ Χριστὸς ἅπαξ περὶ ἁμαρτιῶν ἀπέθανεν, δίκαιος 
ὑπὲρ ἀδίκων, ἵνα ἡμᾶς προσαγάγῃ τῷ Θεῷ, θανατωθεὶς μὲ 
ρ , ἵνα ἡμᾶς προσαγάγῃ τῷ Θεῷ, θανατωθεὶς μὲν 
νὴ Ἂν ΄ τ “-“ 
σαρκὶ ζωοποιηθεὶς δὲ πνεύματι, ἐν ᾧ καὶ τοῖς ἐν 
φυλακῇ πνεύμασιν πορευθεὶς ἐκήρυξεν, ἀπειθήσασίν 
σ ΕΣ , «ες ἴον “ ,, Ε «ε Ἷ 
ποτε, ὅτε ἀπεξεδέχετο ἡ τοῦ Θεοῦ μακροθυμία ἐν ἡμέραις 
κα ͵ . ᾽ς ἃ 9λ7 ταις ον 
Νῶε κατασκευαζομένης κιβωτοῦ, εἰς ἣν ὀλίγοι, τοῦτ᾽ ἔστιν 
3 Ν γῳ Ἃ ἌΨ. ἃ Ν να “ 3 ’ 
ὀκτὼ ψυχαί, διεσώθησαν δι᾿ ὕδατος" ὃ καὶ ὑμᾶς ἀντί- 
τυπον νῦν σώζει βάπτισμα, οὐ σαρκὸς ἀπόθεσις ῥύπου 
ΕΣ ἈΝ γᾺ 3 “ 3 “δι 3  ᾳ 3 3 
ἀλλὰ συνειδήσεως ἀγαθῆς ἐπερώτημα εἰς Θεόν, δι᾿ ἀνα- 
γι 3 “ ““ “ 3 9 -“ “ 
στάσεως ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ, ὅς ἐστιν ἐν δεξιᾷ Θεοῦ, 
πορευθεὶς εἰς οὐρανόν, ὑποταγέντων αὐτῷ ἀγγέλων καὶ 
ἐξουσιῶν καὶ δυνάμεων. 
“ 3 ΄, Ν Ἄς -“ Ν δε ν Ν 
Χριστοῦ οὖν παθόντος σαρκὶ καὶ ὑμεῖς τὴν αὐτὴν ἐἔν- 
νοιαν ὁπλίσασθε, ὅτι ὃ παθὼν σαρκὶ πέπαυται ἁμαρτίας, 


εἰς τὸ μηκέτι ἀνθρώπων ἐπιθυμίαις ἀλλὰ θελήματι Θεοῦ᾽ 


Ἂν ΟΕ ΞΕ 3 Ν “ ,ὔ 3 Ν ἊΝ 
τὸν ἐπίλοιπον ἐν σαρκὶ βιῶσαι χρόνον. ἀρκετὸς γὰρ 


14 ἀλλ᾽ ἀλλὰ ΜἘ« 15 Χριστὸν] Θεὸν «(α.πι.)Βι : ΘοΥ ἕτοιμοι] 
Ἐ δὲ ς [Α] 16 ἀλλὰ] ς Ἃ...) καταλαλεῖσθε] καταλαλῶσιν (-λοῦ- 
σιν ΤΤτ) ὑμῶν ὡς κακοποιῶν ς Τα Τ τ(α...) Βία.".) 17 θέλοι] θέλει ς : 
ΟΕ 18 ἁμαρτιῶν] -- ἡμῶν Βα : Ὁ ὑπὲρ ἡμῶν Β : τ ὑπὲρ ὑμῶν Βκι 
ἀπέθανεν] ἔπαθεν ς (α....} Βία.".) ΔΉ ΔΕ (α.».) ἡμᾶς] ὑμᾶς ΔΉΒοΥ 
πνεύματι] ργτῴς«: Ὁ 0 ἀπεξεδέχετο] ἅπαξ ἐξεδέχετο ς- : Οςὰ 
ὀλίγοι] ὀλέγαι ςίμβ. πὴ) Βα 81 ὃ] ᾧ 7ΕἸ2 ὑμδ οι! ῶε τὶ 

2. Θεοῦ] ρζ τοῦ ς 234] 1 παθόντος] - ὑπὲρ ἡμῶν ς Βα 
᾿ σαρκὶ] ΡΥ ἐν ς ἁμαρτίας} ἁμαρτίαις ΔΜΉΚ(α."ι. "πὶ 8. γὰρ] Ὁ ἡμῖν 
ς Βω : ὑμῖν Βια 
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ΠΕΤΡΟΥ Α. τΊι ΤΕΤΙΑ 





ΙΟ 
ΤΠ 


12 


Ἐ3 


[4 


15 
τ6 


-“ “ υ᾿ 
ὁ παρεληλυθὼς χρόνος τὸ βούλημα τῶν ἐθνῶν κατειργά- 
, 3 9 Ν ΄ 3 θ ,΄ 39 λ 
σθαι, πεπορευμένους ἐν ἀσελγείαις, ἐπιθυμίαις, οἰνοφλυ- 
ὔ , Ψ Ἂ, ἀθ ψ ἰδ Ν Δι [4 5 
γίαις, κώμοις, πότοις, καὶ ἀθεμίτοις εἰδωλολατρείαις 
5 τ ΄ Ν Ψ ᾿. ξ τὰς 3 Ν 8. τὰς [ο 
ἐν ᾧ ξενίζονται μὴ συντρεχόντων ὑμῶν εἰς τὴν αὐτὴν τῆς 
3 ’, 9 Ἄ λ -. ᾿ ες ὃ Α 
ἀσωτίας ἀνάχυσιν, βλασφημοῦντες οἱ ἀποδώσουσιν 
λόγον τῷ ἑτοίμως ἔχοντι κρῖναι ζῶντας καὶ νεκρούς. 
εἰς τοῦτο γὰρ καὶ νεκροῖς εὐηγγελίσθη, ἵνα κριθῶσι μὲν 
ΟῚ » ΄ὔ “ Ν νι Ν Ν ’ 
κατὰ ἀνθρώπους σαρκί, ζῶσι δὲ κατὰ Θεὸν πνεύματι. 
ες 
Πάντων δὲ τὸ τέλος ἤγγικεν: σωφρονήσατε οὖν καὶ 
νήψατε εἰς προσευχάς: πρὸ πάντων τὴν εἰς ἑαυτοὺς 
ἀγάπην ἐκτενῆ ἔχοντες, ὅτι ἀγάπη καλύπτει πλῆθος ἅμαρ- 
τιῶν" φιλόξενοι εἰς ἀλλήλους ἄνευ γογγυσμοῦ" 
μὲ θὰ ἔλ. ΄ 3 ε Ν ΚΝ. ὃ 
ἕκαστος καθὼς ἔλαβεν χάρισμα, εἰς ἑαυτοὺς αὐτὸ διακο- 
γοῦντες ὡς καλοὶ οἰκονόμοι ποικίλης χάριτος Θεοῦ" εἴ 
τις λαλεῖ, ὡς λόγια Θεοῦ: εἴ τις διακονεῖ, ὡς ἐξ ἰσχύος ἧς 
“ε , ΓΑ 3 “ ὃ ᾿ὲ ε Ν ὃ ΔῸΣ “- 
χορηγεῖ ὃ Θεός: ἵνα ἐν πᾶσιν δοξάζηται ὃ Θεὸς διὰ Ἰησοῦ 
αν ν. δι “ 
Χριστοῦ, ᾧ ἐστὶν ἡ δόξα καὶ τὸ κράτος εἰς τοὺς αἰῶνας 
τῶν αἰώνων: ἀμήν. 
3 ’ Ν ’ ΟΡ 9 ΦῸ Ἂς Ψ ἊΝ 
᾿Αγαπητοί, μὴ ξενίζεσθε τῇ ἐν ὑμῖν πυρώσει πρὸς πει- 
ρασμὸν ὑμῖν γινομένῃ, ὡς ξένου ὑμῖν συμβαίνοντος" 
3 Ν Ν ““ “ ““ ““ ΄ὔ δι 
ἀλλὰ καθὸ κοινωνεῖτε τοῖς τοῦ Χριστοῦ παθήμασιν χαί- 
᾿ά δ ΣΝ ΄΄ι 9 Δ “ ΄ 39 “- “ 
ρετε, ἵνα καὶ ἐν τῇ ἀποκαλύψει τῆς δόξης αὐτοῦ χαρῆτε 
ἀγαλλιώμενοι. Εἰ ὀνειδίζεσθε ἐν ὀνόματι Χριστοῦ, 
ψ' -“ οὗ “ ’ Ν Ν ἊἬ “ “ 9.13 
μακάριοι: ὅτι τὸ τῆς δόξης καὶ τὸ τοῦ Θεοῦ Πνεῦμα ἐφ 


ὑμᾶς ἀναπαύεται. μὴ γάρ τις ὑμῶν πασχέτω ὡς φονεὺς 
ἢ κλέπτης ἢ κακοποιὸς ἢ ὡς ἀλλοτριεπίσκοπος" εἰ δὲ 


ὡς Χριστιανός, μὴ αἰσχυνέσθω, δοξαζέτω δὲ τὸν Θεὸν ἐν 


χρόνος]: τοῦ βίου ς βούλημα] θέλημα ς κατειργάσθαι] -εργάσα- 
σθαι ς εἰδωλολατρείαις] -τρίαις ΝΗ 5. ἀποδώσουσιν] -σι ΔΕ « 
ἔχοντι κρῖναι] κρίνοντι ΜΗ : ὅ.γ . 6. κριθῶσι] -σιν 1 ΤΥΤᾺ ζῶσι] 
-σιν ΤΤΑ Π προσευχάς] Ρτ τὰς ς 8 πάντων] ὁ δὲ ς- 25 
ἀγάπη] ττ ἡ ΕΖ καλύπτει] -ψει ς (α.πι.}) Θ γογγυσμοῦ] -μῶν 
ς(.".) 18 καθὸ] καθὼς ἘΠ]Ζ 14 δόξης] -Ε καὶ δυνάμεως 1,.π 
ἀναπαύεται.] ὁ κατὰ μὲν αὐτοὺς βλασφημεῖται, κατὰ δὲ ὑμᾶς δοξάζεται. 
Βα. 15 ἀλλοτριεπίσκοπος]) ἀλλοτριοεπ. «Α, 
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«ΙῺ ΤΥΤΙΑ ΠΕΤΡΟΥΑ 
ΒΝΗΉΕ Ξ 4, τη ---ὖ. 9. 
“ σ͵ ΝΝ “-“ 
τῷ ὀνόματι τούτῳ. Οτι ὁ καιρὸς τοῦ ἄρξασθαι τὸ κρί- 17 
9 ἊΝ -“ ᾿ -“ -Ὁ 3 ἊΝ ΄-»"- ΕΣ 3. τ -“ δ᾽ Ν 
μα ἀπὸ τοῦ οἴκου τοῦ Θεοῦ: εἰ δὲ πρῶτον ἀφ᾽ ἡμῶν, τί τὸ 
,ὔ “ ϑ Ἴ2 “ -“ “Ἁ 3 ρ ἊΝ 
τέλος τῶν ἀπειθούντων τῷ τοῦ Θεοῦ εὐαγγελίῳ ; καὶ τ 
Εὲ ὁ δίκαιος μόλις σώζεται, ὁ ἀσεβὴς καὶ ἁμαρτωλὸς ποῦ 
φανεῖται ; ὥστε καὶ οἱ πάσχοντες κατὰ τὸ θέλημα τοῦ 10 
“-“ “-“ » δι ἣν “ 
Θεοῦ πιστῷ κτίστῃ παρατιθέσθωσαν τὰς ψυχὰς αὐτῶν ἐν 
ἀγαθοποιίᾳ. 

Πρεσβυτέρους οὖν ἐν ὑμῖν παρακαλῶ ὃ συμπρεσβύτε- ὅ 
ρος καὶ μάρτυς τῶν τοῦ Χριστοῦ παθημάτων, ὃ καὶ τῆς 
μελλούσης ἀποκαλύπτεσθαι δόξης κοινωνός: ποιμά- 2 
νατε τὸ ἐν ὑμῖν ποίμνιον τοῦ Θεοῦ, [ἐπισκοποῦντες] μὴ 
ἀναγκαστῶς ἀλλὰ ἑκουσίως [κατὰ Θεόν], μηδὲ αἰσχροκερ- 

“ 3 »: ὑκ, τ τ} ὦ “ 
δῶς ἀλλὰ προθύμως, μηδ᾽ ὡς κατακυριεύοντες τῶν 5 
΄ 3 Ν ΄ Ἄ “ Ψ ἣν 
κλήρων ἀλλὰ τύποι γινόμενοι τοῦ ποιμνίου. καὶ φανε- 4 
ρωθέντος τοῦ ἀρχιποίμενος κομιεῖσθε τὸν ἀμαράντινον τῆς 
ε Ψ, 
δόξης στέφανον. Ὁμοίως, νεώτεροι, ὑποτάγητε πρε- 5 
» Ν γ δὲ ἀλλ ἦλ, Ν νὰ 3 
σβυτέροις' πάντες δὲ ἀλλήλοις τὴν ταπεινοφροσύνην ἐγκομ- 

, “ ε ΔΕ ᾿ς , 9 , 
βώσασθε: ὅτι Ὁ Θεὸς ὑπερηφάνοις ἀντιτάσσεται, ταπει- 
νοῖς δὲ δίδωσιν χάριν. Ταπεινώθητε οὖν ὑπὸ τὴν κρα- ὦ 
ταιὰν χεῖρα τοῦ Θεοῦ, ἵνα ὑμᾶς ὑψώσῃ ἐν καιρῷ, πᾶ- 7 
σαν τὴν μέριμναν ὑμῶν ἐπιρίψαντες ἐπ᾽ αὐτόν, ὅτι αὐτῷ 
μέλει περὶ ὑμῶν. 

Νήψατε, γρηγορήσατε: ὃ ἀντίδικος ὑμῶν διάβολος ὡς 8 


2 -“" 
λέων ὡρυόμενος περιπατεῖ ζητῶν τίνα καταπιεῖν" ᾧ 
ρυόμ 


ΟἿ 


3 ΄ ἊΝ -“ ,’ ἰδό Ν ϑις Γι θ 
αἀντιστήτε στερεοι τῇ πίστει, εἰ οτες τὰ αὐτὰ των παθη- 


16 ὀνόματι] μέρει ς (π.πι.) ΒΒ τι 17 ὃ] ΤΙ ΊΒΙ ΓΗ] 18 ὁ ςἐς.} Ὁ δὲ 
[ΜῈ] ἁμαρτωλὸς] ργ ὁ ΤΙ[ΒΊΜΉ 19 πιστῷ] ΡΥ ὡς ς(ι.:.) 
αὐτῶν] ΜΕ (....): ἑαυτῶν ς : (Εν ἀγαθοποιΐίᾳ] -ίαις ΤΥ 

1 οὖν] τοὺς ς- : τοὺς ΤΙΒ συμπρεσβύτερος] συνπ. ΤΙΒΜΉΩ.».) 

ῷ. ἐπισκοποῦντες] ἴῃ5 « ΖρΤΙΓΑΊΒΕ : ΤΙ ΒΗ Ἐπ ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ς 2 γι 
κατὰ Θεόν] ἴῃ ΞὩΓ ΤΥ αἱ [ΤΥ] ΤΊ ΒΕ : «ΑΗ Ἑ Ἢ 5. ἀλλήλοις] 
-ο᾿ὑποτασσόμενοι ς Βαι: ἀλλήλοις. 1πῈπ ἐγκομβώσασθε] ἐνκ. ΜΗ: 
δὁΊΓΝΕῚ] 6 χεῖρα) -ραν ΤῚΒ καιρῷ]: ἐπισκοπῆς 25 ἡ ἐπι- 
ρίψαντες] ἐπιρρ. - 8 ὁ ἀντ. ρΥ ὅτις: τίνα] τινὰ 1,πῴ(ι.".) 
ΨΉπ : ΝΗ" καταπιεῖν] -πίῃ «(.κι.}Ζλέται : -πεῖν ΔΗ» 
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ὅ. το--Ἰ. 4. ; ΒΗΞ 





16) 


ΤΙ 


12 


Ἐὺ 


[4 


μάτων τῇ ἐν τῷ κόσμῳ ὑμῶν ἀδελφότητι ἐπιτελεῖσθαι. 
Ὁ δὲ Θεὸς πάσης χάριτος, ὃ καλέσας ὑμᾶς εἷς τὴν αἰώ- 
νιον αὐτοῦ δόξαν ἐν Χριστῷ, ὀλίγον παθόντας αὐτὸς κα- 
ταρτίσει, στηρίξει, σθενώσει" αὐτῷ τὸ κράτος εἰς τοὺς 
αἰῶνας τῶν αἰώνων: ἀμήν. 

Διὰ Σιλουανοῦ ὑμῖν τοῦ πιστοῦ ἀδελφοῦ, ὡς λογίζομαι, 
δι ὀλίγων ἔγραψα, παρακαλῶν καὶ ἐπιμαρτυρῶν ταύτην 
εἶναι ἀληθῆ χάριν τοῦ Θεοῦ: εἰς ἣν στῆτε. ἀσπάζεται 
ὑμᾶς ἡ ἐν Βαβυλῶνι συνεκλεκτή, καὶ Μάρκος ὃ υἷός μου. 
ἀσπάσασθε ἀλλήλους ἐν φιλήματι ἀγάπης. 

Εἰρήνη ὑμῖν πᾶσιν τοῖς ἐν Χριστῷ. 


ΠΕΤΡΟΥ Β. 


Συμεὼν Πέτρος δοῦλος καὶ ἀπόστολος Ἰησοῦ Χριστοῦ 
τοῖς ἰσότιμον ἡμῖν λαχοῦσιν πίστιν ἐν δικαιοσύνῃ τοῦ 


““ ε “ δΥ ἴον 3 “ “Ὁ Ψ 4 γε 
Θεοῦ ἡμῶν καὶ Σωτῆρος ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ" χάρις ὑμῖν 
Ν 5. ΤΑ ᾿ ὁ 3 ΕΣ ͵, “- “- Ἂν 3. ἴω 
καὶ εἰρήνη πληθυνθείη ἐν ἐπιγνώσει τοῦ Θεοῦ καὶ Ἰησοῦ 
τοῦ Κυρίου ἡμῶν, ὡς πάντα ἡμῖν τῆς θείας δυνάμεως 


ΕΣ -“ ἈΑΝΣ Ἂν δ ἮΝ 3 ΄ ,ὔ Ν “ 
αὐτοῦ τὰ πρὸς ζωὴν καὶ εὐσέβειαν δεδωρημένης διὰ τῆς 
2 δι η [ ΓΤ ν 38. ἢ Ν 3 - 
ἐπιγνώσεως τοῦ καλέσαντος ἡμᾶς ἰδίᾳ δόξῃ καὶ ἀρετῇ: 

ΠῚ ὁ ἘΣ ς: α Ἂ " Η , ᾽ὕ 
δι᾿ ὧν τὰ τίμια ἡμῖν καὶ μέγιστα ἐπαγγέλματα δεδώρηται, 


Θ τῷ] «2» Α" 10 ὑμᾶς] ἡμᾶς ς- : Οϑογ Χριστῷ] ττ τῷ Ἔιι: 
τ Ἰησοῦ ς ΖΆΓΓΥΑ καταρτίσει, στηρίξει, σθενώσει] -σαι, -ἕαι, -σαι 
ς(α.«.) : Ἐ θεμελιώσαι ς :- θεμελιώσει [ΤΥ] ΤΑ ΒΈ τ καταρτι] ὑμᾶςς 
11 αὐτῷ: ἡ δόξα καὶ ς-Βπ : ὅ0Γ ς τῶν αἰώνων] ΔΕ" 12 τοῦ πιστ.] 
-π-τοῦ 2» στῆτε] ἑστήκατε ς(ι..ι.) Βπι 14 Χριστῷ] Ἰησοῦ. ἀμήν. 
ς-: ΒοΥ: ἘΠ ετρου Α. ΤΥΑ 

ΠΈΤΡΟΥ Β.] ἐπιστολὴ Πέτρου καθολικὴ δευτέρα ς: ΠΤ ετρον 
επιστολη Β. Τὺ 1 Συμεὼν] Σίμων 7Τ(α...}Δ ΝΗ (....) Ε(.".) 
λαχοῦσιν] -σι ς 1,71: σωτῆρος] -- ἡμῶν ΕΖ 2 ἡμῶν,] ἡμῶν. ς ΤΥΤὶ 
ΑΒ 8 πάντα] ΡΥ τὰ [ΤΥ] 7 Ἱ[Β] ἰδίᾳ δόξῃ καὶ ἀρετῇ] διὰ δόξης 
καὶ ἀρετῆς Ξ]ΒΆΔΉ( ὦ. ἾΈα :--ἰδίᾳ Ἰ 4 τίμ. ἦμ. κ΄ μέγ. μέγ. ἡμ. 
κ΄ τίμ. « : μέγ. κ΄ τίμ. ἡμ. ΖΉΤΥΑ : τίμ. κι μέγ. ἡμ. ΜΈΓ(α.".) 
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ς- τς Ἔτι Α : ΠΈΕΤΡΟΥ 8. 


1, ς---τῦ. 





σ κ 
ἵνα διὰ τούτων γένησθε θείας κοινωνοὶ φύσεως, ἀποφυγόν- 
“-“ - ’ “ 
τες τῆς ἐν τῷ κόσμῳ ἐν ἐπιθυμίᾳ φθορᾶς. καὶ αὐτὸ 
τοῦτο δὲ σπουδὴν πᾶσαν παρεισενέγκαντες ἐπιχορηγήσατε 
,’ “ “ -“ “ 
ἐν τῇ πίστει ὑμῶν τὴν ἀρετήν, ἐν δὲ τῇ ἀρετῇ τὴν γνῶσιν, 
ἐν δὲ τῇ γνώσει τὴν ἐγκράτειαν, ἐν δὲ τῇ ἐγκρατείᾳ τὴν 
ε ’ 3 .Ν ἀν τα “Ἁ Ἂ, 3 , 9 Ν Ἂ 
ὑπομονήν, ἐν δὲ τῇ ὑπομονῇ τὴν εὐσέβειαν, ἐν δὲ τῇ 
5 ’ Ν ΄, 3 Ν μι 7 Ν 3  , 
εὐσεβείᾳ τὴν φιλαδελφίαν, ἐν δὲ τῇ φιλαδελφίᾳ τὴν ἀγά- 
πην. ταῦτα γὰρ ὑμῖν ὑπάρχοντα καὶ πλεονάζοντα οὐκ 
3 Ν 3 δὲ νι τῶν ,ὔ 9 Ἀν [οὶ ’, ε--ἷὖἂΝ, 
ἀργοὺς οὐδὲ ἀκάρπους καθίστησιν εἰς τὴν τοῦ Κυρίου ἡμῶν 
“- ““ 
Ἰησοῦ Χριστοῦ ἐπίγνωσιν. ᾧ γὰρ μὴ πάρεστιν ταῦτα 
τυφλός ἐστιν μυωπάζων, λήθην λαβὼν τοῦ καθαρισμοῦ 
τῶν πάλαι αὐτοῦ ἁμαρτιῶν. Διὸ μᾶλλον, ἀδελφοί, 
Ἄ ( ΘΑ 3 Ὁ ϑίνο αὶ Ν “ 
σπουδάσατε βεβαίαν ὑμῶν τὴν κλῆσιν καὶ ἐκλογὴν ποιεῖ- 
σθαι: ταῦτα γὰρ ποιοῦντες οὐ μὴ πταίσητέ ποτε' 
σ Ν Ἂ 3 , δια  ἰφιν ὃ 3 
οὕτως γὰρ πλουσίως ἐπιχορηγηθήσεται ὑμῖν ἡ εἴσοδος εἰς 
κ᾿ 9.) ΄» ᾿Ἔ ΄, ΓΑ Ν; τς 
τὴν αἰώνιον βασιλείαν τοῦ Κυρίου ἡμῶν καὶ Σωτῆρος 
Ἰησοῦ Χριστοῦ. 

Διὸ μελλήσω ἀεὶ ὑμᾶς ὑπομιμνήσκειν περὶ τούτων, 
᾿ 5.9 ἐος ΄ 3 Ἄ 3 ων 
καίπερ εἰδότας καὶ ἐστηριγμένους ἐν τῇ παρούσῃ ἀληθείᾳ. 
δίκαιον δὲ ἡγοῦμαι, ἐφ᾽ ὅσον εἰμὶ ἐν τούτῳ τῷ σκηνώματι, 
- διεγείρειν ὑμᾶς ἐν ὑπομνήσει, εἰδὼς ὅτι ταχινή ἐστιν 
4. 89 460 -" ΄ ΄ θὰ δ. 4 ΄ Φ. Ἃ 
ἡ ἀπόθεσις τοῦ σκηνώματός μου, καθὼς καὶ ὃ Κύριος ἡμῶν 
Ἰησοῦς Χριστὸς ἐδήλωσέν μοι" σπουδάσω δὲ καὶ ἑκά- 
στοτε ἔχειν ὑμᾶς μετὰ τὴν ἐμὴν ἔξοδον τὴν τούτων μνή- 

- 3 Ν ,, νῷ 3 
μὴν ποιεῖσθαι. Οὐ γὰρ σεσοφισμένοις μύθοις ἐξακο- 
Ἅ 3 Ψ ΦιοωΝ, Ἂς ἴω ’, Φ. δ, 3 
λουθήσαντες ἐγνωρίσαμεν ὑμῖν τὴν τοῦ Κυρίου ἡμῶν Ἰη- 
“ “ ἤν Ν ’ 3 ϑὴ.Φ , 
σοῦ Χριστοῦ δύναμιν καὶ παρουσίαν, ἄλλ᾽ ἐπόπται γενη- 
ν, -“ Ἂ» δ ἡ Δ: Ν Ν 
θέντες τῆς ἐκείνου μεγαλειότητος" λαβὼν γὰρ παρὰ 
. ἈΡΝῚ ν ν ΄ ΝΡ ΤΥ ΄, ν᾿ κ 
Θεοῦ Πατρὸς τιμὴν καὶ δόξαν, φωνῆς ἐνεχθείσης αὐτῷ 


τῷ] «-᾿Α" Θ᾽ αὐτὸ τοῦτο] αὐτοὶ 7,7: 8 ὑπάρχοντα] παρόντα ζΖ3 
Θ ἐστιν] ἐστι ΜΕ. ἁμαρτιῶν] -τημάτων Ὑτία.π.) ΤΊ Βα. "ι.) ΝΕ πι 

10 σπουδάσατε...ποιεῖσθαι) ἰ- ἵνα διὰ τῶν καλῶν ὑμῶν ἔργων...ποιεῖσθα 
1π 12. μελλήσω] οὐκ ἀμελήσω ς- ἀεὶ] ροβὲ ὑμ. ς 2 

16 μεγαλειότ.] -λιότ. ΜΈ 
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1 Τὸ Τὶ 
1. 18.2.7. ΠΕΤΡΟΥ ΒΒ. - δ ὙΤΙΑ 


ΕΚ 





18 


ω 


2Ο 
21 


“ “-“ ΄ Φ᾽ », ε 
τοιᾶσδε ὑπὸ τῆς μεγαλοπρεποῦς δόξης, Οὗτός ἐστιν ὃ 
τς 
Υἱός μου ὃ ἀγαπητός, εἰς ὃν ἐγὼ εὐδόκησα: καὶ ταύτην 
-" “ “- ἣν 
τὴν φωνὴν ἡμεῖς ἠκούσαμεν ἐξ οὐρανοῦ ἐνεχθεῖσαν σὺν 
ὑτῷ ὅ ἐν τῷ ὅ Ὁ ἅγί. Καὶ ἔχομεν βεβαιότε- 
αὐτῷ ὄντες ἐν τῷ ὄρει τῷ ἁγίῳ. χομ 
- [ ων Ψ᾽ 
ρον τὸν προφητικὸν λόγον, ᾧ καλῶς ποιεῖτε προσέχοντες 
ε λύ Ψ. 3 3 “ Ἕ, μ2 Ὄνος Θρυν, ὃ 
ὡς λύχνῳ φαίνοντι ἐν αὐχμηρῷ τόπῳ, ἕως οὗ ἡμέρα διαυ- 
΄ Ν , 9 ΄ 3 Ὃν δί ἜΣ ο Υ 
γάσῃ καὶ φωσφόρος ἀνατείλῃ ἐν ταῖς καρδίαις ὑμῶν 
τοῦτο πρῶτον γινώσκοντες, ὅτι πᾶσα προφητεία γραφῆς 
390. 3 Ψι 3 ΝΜ 3 Ν ΄ 3 θ , 
ἰδίας ἐπιλύσεως οὐ γίνεται: οὗ γὰρ θελήματι ἀνθρώπου 
ε »)» 
ἠνέχθη προφητεία ποτέ, ἀλλὰ ὑπὸ Πνεύματος ᾿Αγίου φε- 
Ψ'. 3 ’ 9 ἊΝ ἊΝ 
ρόμενοι ἐλάλησαν ἀπὸ Θεοῦ ἄνθρωποι. 
᾿Ἔγένοντο δὲ καὶ ψευδοπροφῆται ἐν τῷ λαῷ, ὡς καὶ ἐν 
ΟΜ αν 4 7, 4 , Θὰ. 
ὑμῖν ἔσονται ψευδοδιδάσκαλοι, οἵτινες παρεισάξουσιν αἷρέ- 
σεις ἀπωλείας, καὶ τὸν ἀγοράσαντα αὐτοὺς δεσπότην ἀρ- 
νούμενοι, ἐπάγοντες ἑαυτοῖς ταχινὴν ἀπώλειαν. καὶ 
“ - 9 
πολλοὶ ἐξακολουθήσουσιν αὐτῶν ταῖς ἀσελγείαις, δι᾿ οὺς 
ἡ ὁδὸς τῆς ἀληθείας βλασφημηθήσεται- καὶ ἐν πλεο- 
“ ν - 
νεξίᾳ πλαστοῖς λόγοις ὑμᾶς ἐμπορεύσονται: οἷς τὸ κρίμα 
Ε Ἂν “ ἀφ ὁ κΑ ἜΣ ὰν 3 ΄ 
ἔκπαλαι οὐκ ἀργεῖ, καὶ ἣ ἀπώλεια αὐτῶν οὐ νυστάζει. 
ΕΠ γὰρ ὃ Θεὸς ἀγγέλων ἁμαρτησάντων οὐκ ἐφείσατο, 
. , 
ἀλλὰ σειροῖς ζόφου ταρταρώσας παρέδωκεν εἷς κρίσιν τη-. 
, ΟΣ ΚΕ Ὶ ,ὔ ’ 3 9 ’, 3 Ν 
ρουμένους" καὶ ἀρχαίου κόσμου οὐκ ἐφείσατο, ἀλλὰ 
ὄγδοον Νῶε δικαιοσύνης κήρυκα ἐφύλαξεν, κατακλυσμὸν 
κόσμῳ ἀσεβῶν ἐπάξας: καὶ πόλεις Σοδόμων καὶ Τὸο- 
ν 
μόρρας τεφρώσας καταστροφῇ κατέκρινεν, ὑπόδειγμα μελ- 
λόντων ἀσεβεῖν τεθεικώς, καὶ δίκαιον Λὼτ καταπο- 
, Ὁ Ν ἴω [ο 3 ᾿ 3 ϑ 4 39 “ 
νούμενον ὑπὸ τῆς τῶν ἀθέσμων ἐν ἀσελγείᾳ ἀναστροφῆς 


17 οὗτός ἐστιν] Ῥοϑβί ὁ νΐ. μον ὁ ἀγαπ. μου ΤΥΚΑΨΗ εὐδόκησα] ηὐδ. 
Η- 18 ὄρει τῷ ἁγίῳ] ἀγ. ὄρ. ΤΑ 19 ὡς... ἀνατείλῃ] (ὡς... 
ἀνατείλῃ) ΤῪ 21 ποτὲ] δηὶε προφητ. ςΙὩΤΤΩΤῚΒ ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ς 
ζηεῖς ἀπὸ Θ.] οἱ ἅγιοι Θ. ς : ἅγιοι τοῦ θ. Τ᾿ Βπ(Ξεα [τοῦ]) : ἅγιοι 
θ. Ὑτῴ(α.".) : Ὁ ἅγιοι Βα 1 ἑαυτοῖς] αὗ. ΝΗ  ἀσελγείαις] ἀπω- 
λείαις ς- : ΟΞ Ἶπὶ 4. σειροῖς] σειραῖς ς ΒΕΒ πα: σιροῖς Τ᾿ ΤΊΒ(.".) 
τηρουμένους] τετηρημένους ς : ὕςι : κολαζομένους τηρεῖν Τὰ δ ἀλλὰ] 
ἀλλ᾽ ς»ε: (ΕΞ Θ καταστροφῇ] [Τ] ΝῊ ἢ ἀσεβεῖν] ἀσεβέσιν ΔΗ͂ 
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2. 8---ἰϑ. 
ΓΙ Ψὕ ’ Ν δ 3. “Ὁ κε Ἄ 3 
ἐρρύσατο (βλέμματι γὰρ καὶ ἀκοῇ ὃ δίκαιος ἐνκατοι- 8 
Ὁ“ 3 3 ἴωϑ ε " 3 ε Ἂ ἈΝ ’ 9 " Ν 
κῶν ἐν αὐτοῖς ἡμέραν ἐξ ἡμέρας ψυχὴν δικαίαν ἀνόμοις 
3 “-“ 
ἔργοις ἐβασάνιζεν)- οἶδεν Κύριος εὐσεβεῖς ἐκ πειρα- 9 
ΚΜ Ὁ νὰ θ ἀδί δὲ 3 « 7, ΄, ΜΆ 
σμοῦ ῥύεσθαι, ἀδίκους δὲ εἰς ἡμέραν κρίσεως κολαζομένους 
τηρεῖν. ἄλιστα δὲ τοὺς ὀπίσω σαρκὸς ἐν ἐπιθυμίᾳ το 
ηρεῖν, κμ ρ μίς 
“ ’ “-“ 
μιασμοῦ πορευομένους καὶ κυριότητος καταφρονοῦντας. 
Τολμηταί, αὐθάδεις, δόξας οὐ τρέμουσιν βλασφημοῦν- 
τες" ὅπου ἄγγελοι ἰσχύϊ καὶ δυνάμει. μείζονες ὄντες 11 
9 ψ' 3 Φ ς ἥν Ν ,ὔ , Ἂν 
οὐ φέρουσιν κατ᾽ αὐτῶν παρὰ Κυρίῳ βλάσφημον κρίσιν. 
οὗτοι δέ, ὡς ἄλογα ζῶα γεγεννημένα φυσικὰ εἰς ἅλωσιν 12 
Ἂν ΄ 3 . 52} ἴον “- 3 “ “ 
καὶ φθοράν, ἐν οἷς ἀγνοοῦσιν βλασφημοῦντες ἐν τῇ φθορᾷ 
“ Ν 
αὐτῶν καὶ φθαρήσονται, κομιούμενοι μισθὸν ἀδικίας. 15 
ἡδονὴν ἡγούμενοι τὴν ἐν ἡμέρᾳ τρυφήν, σπῖλοι καὶ μῶμοι, 
ἐντρυφῶντες ἐν ταῖς ἀγάπαις αὐτῶν συνευωχούμενοι ὑμῖν, 
5 Ν Ξ᾿ Ν ΄, ΝΥ Ε ,ὔ 
ὀφθαλμοὺς ἔχοντες μεστοὺς μοιχαλίδος καὶ ἀκαταπαύ- 14 
στους ἁμαρτίας, δελεάζοντες ψυχὰς ἀστηρίκτους, καρδίαν 
͵ ΄ 
γεγυμνασμένην πλεονεξίας ἔχοντες, κατάρας τέκνα" 
καταλείποντες εὐθεῖαν. ὁδὸν ἐπλανήθησαν, ἐξακολουθήσαν- τς 
τες τῇ ὁδῷ τοῦ Βαλαὰμ τοῦ Βοσόρ, ὃς μισθὸν ἀδικίας ἠγά- ᾿ 
πησεν, ἔλεγξιν δὲ ἔσχεν ἰδίας παρανομίας: ὑποζύγιον τό 
ἄφωνον ἐν ἀνθρώπου φωνῇ φθεγξάμενον ἐκώλυσεν τὴν τοῦ 
΄, ἌἹ κυ γα 3 Ὧν ΕΣ ὃ 
προφήτου παραφρονίαν. Οὗτοί εἰσιν πηγαὶ ἄνυδροι, 17 
καὶ δὁμίχλαι ὑπὸ λαίλαπος ἐλαυνόμεναι, οἷς ὁ ζόφος τοῦ 
: , 
σκότους τετήρηται. . ὑπέρογκα γὰρ ματαιότητος φθεγ- τ 


ΤᾺ ,ὔ 
γόμενοι δελεάζουσιν ἐν ἐπιθυμίαις σαρκός, ἀσελγείαις, τοὺς 


ἡ ἐρρύσατο] ἐρύσ. ΤΥΑΨΜΕ(α...) 8 ὁ] 2» ΜΗ (...) ἐνκατοικῶν 
ἐγκ. «- ΣΆΤΥΑ. 9 πειρασμοῦ] -μῶν ΟςΏΪ ΤΊΒα 10 τολμηταΐί,] 
-ταὶ Τ᾿ ΤῚΒ τρέμουσιν] -σιν, ΝΗ 11 παρὰ Κυρίῳ] 2» 7] [ΝῊ] 
18, γεγεννημένα] γεγενη. ΤΊΒα : Ροξὲ φυσ. ς καὶ φθαρή.] καταφθαρή. 
ς(α.τι.) 13 κομιούμενοι] ἀδικούμενοι ΤΥ ΒΑ Κα σπῖλοι] σπίλοι 
ΕΗ ἀγάπαις] ἀπάταις «ΤΥ ΤΊ Α Βα. τα ΝΕ(α. τ.) πὶ : ΘΓ 14 ἀ. 
καταπαύστους] -πάστους 7,7: ΤΥ ΒΆΝΗ πλεονεξίας] -νεξίαις ς : (ςΞὰ 
15 καταλείποντες] -λιπόντες «-ΖΆΤΥΑΛΝΗα : Ο; Ἑτὴν «: Ὁ Βοσόρ] 
Βεώρ ΨΗ(.».)ῈἘ (υ.κι.) ὃς...ἡγάπησεν] ἠγάπησαν ΤΥ 17 εἰ- 
σιν] εἰσι Α σφ καὶ] ς- (α.«.) ὁμίχλαι] νεφέλαι ς (μ....}: ὄμ. Αὶ 
τετήρηται] μζ εἰς αἰῶνα ς 18 ἀσελγείαις] ΡΥ ἐν ΕΖ 
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ΠΌΏΤΡΟΥ 8. ΣΙΆΤΥΤΙΑ 


2. τ9---8,. 7. ΒΗ ΚΕ 


ΕῸ 


20 


21 


22 





, 
ὀλίγως ἀποφεύγοντας τοὺς ἐν πλάνῃ ἀναστρεφομένους, 
ἐλευθερίαν αὐτοῖς ἐπαγγελλόμενοι, αὐτοὶ δοῦλοι ὑπάρχοντες 

-“ - ἣν Ἕ 
τῆς φθορᾶς: ᾧ γάρ τις ἥττηται, τούτῳ [καὶ] δεδούλωται. 
’ 
Εἰ γὰρ ἀποφυγόντες τὰ μιάσματα τοῦ κόσμου ἐν ἐπιγνώ- 
““ , Ἂς “Ὁ 3 “ “ ᾽ὔ Ἂν 
σει τοῦ Κυρίου καὶ Σωτῆρος Ἰησοῦ Χριστοῦ τούτοις δὲ 
΄ὔ 9 , { “ ζὰ ΠῚ “ ἊΝ Ε 
πάλιν ἐμπλακέντες ἡττῶνται, γέγονεν αὐτοῖς τὰ ἔσχατα 
χείρονα τῶν πρώτων. κρεῖττον γὰρ ἣν αὐτοῖς μὴ ἐπε- 
Ν “-“ 
γνωκέναι τὴν ὁδὸν τῆς δικαιοσύνης, ἢ ἐπιγνοῦσιν ὑποστρέ- 
ψαι ἐκ τῆς παραδοθείσης αὐτοῖς ἁγίας ἐντολῆς. συμ- 
, Φ' ταν ἈΝ Α γος "ἶ ’΄ ΄ 3 ΄, 
βέβηκεν αὐτοῖς τὸ τῆς ἀληθοῦς παροιμίας, Κύων ἐπιστρέ- 
9. ἷἐἜ Ἀ Ἂς Ὗ 557 Ν δ ΄ 3 Ἂν, 
ψας ἐπὶ τὸ ἴδιον ἐξέραμα, καὶ, Ἣς λουσαμένη εἰς κυλισμὸν 
βορβόρου. 
’ 
Ταύτην ἤδη, ἀγαπητοί, δευτέραν ὑμῖν γράφω ἐπιστολήν, 
9 Φ ὃ Ψ ε “ ΣΙ ε ΄ ἊΝ ἰλ Ὁ ὃ ,΄ 
ἐν αἷς διεγείρω ὑμῶν ἐν ὑπομνήσει τὴν εἰλικρινῆ διάνοιαν, 
μνησθῆναι τῶν προειρημένων ῥημάτων ὑπὸ τῶν ἁγίων προ- 
“ Ἂ, “Ὁ “ 3 ΄ὔ ι.: -“ 3 “, “ ’ 
φητῶν, καὶ τῆς τῶν ἀποστόλων ὑμῶν ἐντολῆς τοῦ Κυρίου 
καὶ Σωτῆρος: τοῦτο πρῶτον γινώσκοντες, ὅτι ἐλεύσον- 
3 ’ “ “-“ 
ται ἐπ᾿ ἐσχάτων τῶν ἡμερῶν ἐν ἐμπαιγμονῇ ἐμπαῖκται 
Ν, Ν 95 2 3. ’, » κ“ ΄ Ἀ πὲ 
κατὰ τὰς ἰδίας ἐπιθυμίας αὐτῶν πορευόμενοι, καὶ λέ- 
Μᾳν"- "8. ν ε 9᾿. ’ Ἂ » 9 “ 3 3 
γοντες, Ποῦ ἐστὶν ἣ ἐπαγγελία τῆς παρουσίας αὐτοῦ ; ἀφ 
Θ Ν 
ἧς γὰρ οἱ πατέρες ἐκοιμήθησαν, πάντα οὕτως διαμένει ἀπ᾽ 
5 “ ’, ἊΣ Ἂ, 39 Ν [ῳ ΄ 
ἀρχῆς κτίσεως. Λανθάνει γὰρ αὐτοὺς τοῦτο θέλοντας, 
φ Ὁ - 
ὅτι οὐρανοὶ ἦσαν ἔκπαλαι καὶ γῇ ἐξ ὕδατος καὶ δι᾿ ὕδατος 
ἣν δε ᾽Ν " , 9 ἄν ἃ , ΄ 
συνεστῶσα τῷ τοῦ Θεοῦ λόγῳ, δι ὧν ὁ τότε κόσμος 
ὕδατι κατακλυσθεὶς ἀπώλετο: οἱ δὲ νῦν οὐρανοὶ καὶ ἡ 
-“ “ 3 - ΄’, , 
γῆ τῷ αὐτῷ λόγῳ τεθησαυρισμένοι εἰσὶν πυρὶ τηρούμενοι 
,, ΄ ΟΥ̓ Ὡ “ “ 
εἰς ἡμέραν κρίσεως καὶ ἀπωλείας τῶν ἀσεβῶν ἀνθρώπων. 
ὀλίγως] ὄντως ς (α.κι.) ΒΒ : [τ ἀποφεύγοντας] -φυγόντας ς (ᾳ."ι.) 
19 καὶ] ἴῃ ς ΖΏΓΓΑΒ : ΤΙ ΒΕ" 20 Κυρίου] ἡμῶν 1,[Τ]π Τὶ 
[ΒΜ αι : 50 Γ 21 κρεῖττον] -σσον ΤΙΒΨΗΚΝ ὑποστρέψαι] 
ἐπιστρ. ς-: ΡΥ εἰς τὰ ὀπίσω 1. ἐκ] ἀπὸ Τὰ 22 συμβέβηκεν] Ὁ 
δὲ ς καὶ, Ὗς] καὶ ὃς ΤῈ κυλισμὸν] κύλισμα ς- ΤῊΤΥΩΒᾳ. κι.) 
1 εἰλικρινῆ] εἷλ. ΜΕα 2 ὑμῶν] ἡμῶν ς: α 8 ἐσχάτων] -τοῦ 
ς (..:.} ἐν ἐμπαιγμονῇ] «᾿(.".) αὐτῶν] ταπῖε ἐπιθ. ς ΤΙΒ 


᾿ κ ΤΥ μος πος Ξ ΕΟ ΓΝ ἢ 
δ συνεστῶσα] -ὥῶτα ΔΈ Ἴ τῷ αὐτῷ] αὐτοῦ ς: «Ὁ ΕἸ2: τῷ αὐτοῦ 
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[ κ 
Ἂν δὲ τοῦτο μὴ λανθανέτω ὑμᾶς, ἀγαπητοί, ὅτι μία ἡμέ- 
Ν ἍἝ ε “, 3, Ν ’, 3᾿ { ε ᾽ὔ ’, 
ρα παρὰ Κυρίῳ ὡς χίλια ἔτη καὶ χίλια ἔτη ὡς ἡμέρα μία. 
οὐ βραδύνει Κύριος τῆς ἐπαγγελίας, ὥς τινες βραδυτῆτα 
ΠῚ “ 9 Ἂ ΠΥ ἘΠῚ Φὰ τοῶν Ν , , Ν 
ἡγοῦνται, ἀλλὰ μακροθυμεῖ εἰς ὑμᾶς, μὴ βουλόμενός τινας 
3 ἧς ΕἸ Ν ΄ 39 ΄ ΝᾺ. Ψ 
ἀπολέσθαι ἀλλὰ πάντας εἰς μετάνοιαν. χωρῆσαι. ἥξει 
δὲ ΦΌΡΟΙ Κ' ν; ε λέ 3 Α. ε 3 Ἄννα, δὸ 
ἕ ἡμέρα Κυρίου ὧς κλέπτης, ἐν ἣ οἱ οὐρανοὶ ῥοιζηδὸν 
παρελεύσονται, στοιχεῖα δὲ καυσούμενα λυθήσεται, καὶ γῆ 
καὶ τὰ ἐν αὐτῇ ἔργα κατακαήσεται. Τούτων οὕτως πάν- 
των λυομένων ποταποὺς δεῖ ὑπάρχειν ὑμᾶς ἐν ἁγίαις ἀνα- 
στροφαῖς καὶ εὐσεβείαις, προσδοκῶντας καὶ σπεύδον- 
τας τὴν παρουσίαν τῆς τοῦ Θεοῦ ἡμέρας, δι᾿ ἣν οὐρανοὶ 
πυρούμενοι λυθήσονται καὶ στοιχεῖα καυσούμενα τήκεται ; 
καινοὺς δὲ οὐρανοὺς καὶ γῆν καινὴν κατὰ τὸ ἐπάγγελμα 
αὐτοῦ προσδοκῶμεν, ἐν οἷς δικαιοσύνη κατοικεῖ. 
Διό, ἀγαπητοί, ταῦτα προσδοκῶντες, σπουδάσατε ἄσπι- 
λοι καὶ ἀμώμητοι αὐτῷ εὑρεθῆναι ἐν εἰρήν καὶ τὴν 
μώμη ἢ εὑρεθῆ ἰρήνῃ. ἣν 
“ ᾿ “ Ὁ ,ὔ “ 
τοῦ Κυρίου ἡμῶν μακροθυμίαν σωτηρίαν ἡγεῖσθε, καθὼς 
καὶ ὃ ἀγαπητὸς ἡμῶν ἀδελφὸς ἸΤαῦλος κατὰ τὴν δοθεῖσαν 
3 “Ὁ ’ ᾿, τῆν ὅρῳ ε ἙΝ Τ “κι , 
αὐτῷ σοφίαν ἔγραψεν ὑμῖν: ὡς καὶ ἐν πάσαις ἐπιστο- 
λαῖς, λαλῶν ἐν αὐταῖς περὶ τούτων: ἐν αἷς ἔστιν δυσνόητά 
ἃ 61. »»ν ν 9 ““ ἴω ε Ν Ἷ 
τινα, ἃ οἱ ἀμαθεῖς καὶ ἀστήρικτοι στρεβλοῦδιν, ὡς καὶ τὰς 
Ν ἡμ Ἂν ἈΝ, 3..3.ᾧ. αν Ψ ’ὔ ε. »-“" 
λοιπὰς γραφάς, πρὸς τὴν ἰδίαν αὐτῶν ἀπώλειαν. Ὑμεῖς 
οὖν, ἀγαπητοί, προγινώσκοντες φυλάσσεσθε ἵνα μὴ τῇ 
τῶν ἀθέσμων πλάνῃ συναπαχθέντες ἐκπέσητε τοῦ ἰδίου 
στηριγμοῦ:" αὐξάνετε δὲ ἐν χάριτι καὶ γνώσει τοῦ 
᾿ ε “Ὁ Ν “ 3 [ω ““ ἊΝ ,»Ν τα ,ὔ 
Κυρίου ἡμῶν καὶ Σωτῆρος Ἰησοῦ Χριστοῦ. αὐτῷ ἡ δόξα 
Ν -“ ΄ς Ἂ: “ Ῥ»: 
καὶ νῦν καὶ εἰς ἡμέραν αἰῶνος: [ ἀμήν. 
9 Κύριος] ὑτ ὁ ς εἰς 2γὲ.] δι᾿ Τα Τ τω ΤΊ Βίη.".}) ὑμᾶς] ἡμᾶς «(α...) 
Βπ 10 ἡμέρα] ρΡγ ἡ ς κλέπτης] ἐν νυκτί ς οἱ ΤΙ ΑΒ 
λυθήσεται] -σονται «Α κατακαήσεται εὑρεθήσεται ΤΥΝΉ Κα 
11 οὕτως] οὖν «(.».)} ἼΥ(α.".) ΙΒ ὑμᾶς] [ΜῊ] 12 στοιχεῖα] 
-ία ΜΕΞ« τήκεται] τακήσεται Ζ:7: 18 γῆν] Ῥοβὲ καιν. ΤΙῚΒ 
κατὰ] καὶ ΖηΤτα τὸ ἐπάγγελμα] τὰ ἐπαγγέλματα Τα ΤΥπι ΤΊ Βῴα.χ.) 


15 αὐτῷ] αῃῖε δοθ. ς 16 ἐπιστολαῖς] ρΥυ ταῖς ς ΤΊΒ αἷς] οἷς ς(α. τι.) 
Βα 18 ἀμήν.] ἱπ5 «Ἰ [ΤΥ] [Α1[Β]Ε : ΤΙ ΝΗ ΣΈΠετρου Β. ΤΤΑ 
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ΙΟ 
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ΤΩΑΝΝΟΥ͂ Α. ς- Ἐπ ΤΥ τι Α 





ΤΩ ΝΝ ΟὟ Ἂς 


[ 
Ὁ ἦν ἀπ᾽ ἀρχῆς, ὃ ἀκηκόαμεν, ὃ ἑωράκαμεν τοῖς ὀφθαλ- 
“Ὁ ε “ ἘΠῚ τ ν ΄ ἊΝ ε » ε ὌΝ 3 ΄ 
μοῖς ἡμῶν, ὃ ἐθεασάμεθα καὶ αἱ χεῖρες ἡμῶν ἐψηλάφησαν, 
Ν “ ' ““ “Ὁ δ, Φ ΔᾺΝ 3 ΄’΄ Ν 
περὶ τοῦ Λόγου τῆς ζωῆς (καὶ ἡ ζωὴ ἐφανερώθη, καὶ 
ἑωράκαμεν καὶ μαρτυροῦμεν καὶ ἀπαγγέλλομεν ὑμῖν τὴν 
οΥ̓ ἧς - ὁ δ΄, μὺ Ν Ν ΄, Ἂ ἢ; 40 
ζωὴν τὴν αἰώνιον, ἥτις ἣν πρὸς τὸν Πατέρα καὶ ἐφανερώθη 
ἘΤΩ͂Ν, ὰ ε ΄ Ν 3 ν,. 9 ΄ 
ἡμῖν), ὃ ἑωράκαμεν καὶ ἀκηκόαμεν, ἀπαγγέλλομεν 
ΜΝ. ν δο ΣῸΝ -“"ἢΡ Ψ μ᾿ βιρδο ας τ Ὲ 
καὶ ὑμῖν, ἵνα καὶ ὑμεῖς κοινωνίαν ἔχητε μεθ᾽ ἡμῶν: καὶ ἡ 
᾿ Ἂς ξ. ε ᾿ς Ν “ Ἂς Ν Ν “- 
κοινωνία δὲ ἡ ἡμετέρα μετὰ τοῦ Πατρὸς καὶ μετὰ τοῦ 
᾿ΕΝ ΟῚ 3 “,᾽ “ “Ἂ ων “-“ ΄ ε “ 
Υἱοῦ αὐτοῦ Ἰησοῦ Χριστοῦ. καὶ ταῦτα γράφομεν ἡμεῖς 
4 ε πες 188 “ δι ΄, 
ἵνα ἡ χαρὰ ἡμῶν ἢ πεπληρωμένη. 
Ἄ 3 
Καὶ ἔστιν αὕτη ἡ ἀγγελία ἣν ἀκηκόαμεν ἀπ᾽ αὐτοῦ καὶ 
ΕΣ ΄ Φν καῇ “ ε Ν “ 3 Ν Ν ’ 3 
ἀναγγέλλομεν ὑμῖν, ὅτι ὃ Θεὸς φῶς ἐστὶν καὶ σκοτία ἐν 
ΕῚ “ 3 Ε ὐὸ , 3 νΝ Ε Ψ Σ 
αὐτῷ οὐκ ἔστιν οὐδεμία. Ε)ὰν εἴπωμεν ὅτε κοινωνίαν 
5» ᾽ ὌΡΨῸ ἂν ἔν 53 -“ ΄ κα δά 
ἔχομεν μετ᾽ αὐτοῦ καὶ ἐν τῷ σκότει περιπατῶμεν, ψευδό- 
θ Ν 3 Ὁ ἈΝ ἀλ 20 ὌΝ δὲ 5 ““ 
μεθα καὶ οὐ ποιοῦμεν τὴν ἀλήθειαν" ἐὰν δὲ ἐν τῷ 
φωτὶ περιπατῶμεν ὡς αὐτός ἐστιν ἐν τῷ φωτί, κοινωνίαν 
ΕΣ ὍΝ ἊΣ Ν δ - Ξ᾽ “ ““ δι δ. 9 ““ 
ἔχομεν μετ᾽ ἀλλήλων καὶ τὸ αἷμα Ἰησοῦ τοῦ Υἱοῦ αὐτοῦ 
΄ ε “ 9 Ἂν ΄ὔ ε Ψ. ἊΝ 5», Ψ 
καθαρίζει ἡμᾶς ἀπὸ πάσης ἁμαρτίας. ἐὰν εἴπωμεν ὅτι 
« » 3 ε ε Ν “ Ν ς 9 ΄, 
ἁμαρτίαν οὐκ ἔχομεν, ἑαυτοὺς πλανῶμεν καὶ ἡ ἀλήθεια 
οὐκ ἔστιν ἐν ἡμῖν. ἐὰν ὁμολογῶμεν τὰς ἁμαρτίας 
ἐδ “, . 3 Ν ΄’΄ 4 3 ἈΝ, 9} ΦΠ τας Ν ε 
ἡμῶν, πιστός ἐστιν καὶ δίκαιος, ἵνα ἀφῇ ἡμῖν τὰς ἅμαρ- 
΄ὔ Α. θ ,ὔ «ε “Ἁ 3 ἊΝ ΄ λὃ » ΞΝ ΕΣ 
τίας καὶ καθαρίσῃ ἡμᾶς ἀπὸ πάσης ἀδικίας. ἐὰν εἴπω- 
; ; Ἐ 
μεν ὅτι οὐχ ἡμαρτήκαμεν, ψεύστην ποιοῦμεν αὐτὸν καὶ ὁ 
λόγος αὐτοῦ οὐκ ἔστιν ἐν ἡμῖν. 
. “ ΄ὔ το Δ - Ψ' 
Τεκνία μου, ταῦτα γράφω ὑμῖν ἵνα μὴ ἁμάρτητε. καὶ 


ἸΩΑΝΝΟῪ Α.] ἐπιστολὴ Ἰωάννου καθολικὴ πρώτηςἙ Ιωανου 
επιστολη Δ. ΤῊ 1, ὃ, 8 ἑωράκαμεν 67} ἑορ. ΔΈ. 8 καὶ 566.} «ὃ 
(ᾳ...) 4 ἡμεῖς] ὑμῖν ς ΣηΒαι ἡμῶν] ὑμῶν Ἐν} ΕἸΖΤΥ ΒΗ ΔΕ πὰ 
5 ἐστὶν] ροϑὲ αὕτη ς- Ζ2η: ΟΕ ἀγγελία] ἐπαγγελία ς(α.".): 1 
ἐν αὐτῷ] Ροβὶ οὐκ ἔστιν Ἴτ(. πα.) ΝῊ Ἴ Ἰησοῦ] - Χριστοῦ ς 
8 οὐκ ἔστιν] ροξί ἐν ἡμ. ΦΉΤΙ 9 καθαρίσῃ] -σει ΔΗ ς 


586 


ς τῇ ἘΕΤΙᾺ ΙΩΑΝΝΟΥ Α. 


2. 2---15. 





Εν ε ΄ ’ 
ἐάν τις ἁμάρτῃ, ἸΤαράκλητον ἔχομεν πρὸς τὸν Πατέρα, 
.9 “ Ἂν ἤο 
Τησοῦν Χριστὸν δίκαιον" καὶ αὐτὸς ἱλασμός ἐστιν 
Ν “ [ “- “- ἢ 
περὶ τῶν ἁμαρτιῶν ἡμῶν, οὐ περὶ τῶν ἡμετέρων δὲ μόνον, 
3 Ν Ν Ἀν ταν, ΄ 
ἀλλὰ καὶ περὶ ὅλου τοῦ κόσμου. Καὶ ἐν τούτῳ γινώ- 
ν “ 
σκομεν ὅτι ἐγνώκαμεν αὐτόν, ἐὰν τὰς ἐντολὰς αὐτοῦ τηρῶ- 
ε , 5 
μεν. ὃ λέγων ὅτι Γγνωκα αὐτόν, καὶ τὰς ἐντολὰς 
αὖ - ἣν “ ᾿ ἊΝ 3 4 ἊΝ 3 Ψ. ςε ἀλ. 4θ 
ὑτοῦ μὴ τηρῶν, ψεύστης ἐστίν, καὶ ἐν τούτῳ ἡ ἀλήθεια 
9 ΕΣ ε ἃ δ᾽ ΕῚ “ ΕῚ “ Ν λό Ω ἡλ' θῶ 3 
οὐκ ἔστιν ὃς δ᾽ ἂν τηρῇ αὐτοῦ τὸν λόγον, ἀληθῶς ἐν 
τούτῳ ἡ ἀγάπη τοῦ Θεοῦ τετελείωται. ἐν τούτῳ γινώ- 
μὴ ᾽» πε λους ιὰ Χο ε λέ 3 ΕΞ ἃ Ψ, 
σκομεν ὅτι ἐν αὐτῷ ἐσμέν ὃ λέγων ἐν αὐτῷ μένειν 
3. Ἢ Ὡ 3 “- δ Ν ὌΝ “ 
ὀφείλει καθὼς ἐκεῖνος περιεπάτησεν καὶ αὐτὸς περιπατεῖν. 
3 Ζ' 3 
᾿Αγαπητοί, οὐκ ἐντολὴν καινὴν γράφω ὑμῖν, ἀλλ᾽ ἐν- 
λὴ Ν ὰ ᾿ τ πϑν δὲ ἊΝ ε 3 λὴ ε λ ΄ὔ 
τολὴν παλαιὰν ἣν εἴχετε ἀπ᾽ ἀρχῆς" ἢ ἐντολὴ ἡ παλαιά 
Ἄ, ε , Δ 3 ΄ ,’ ᾿ Ἂν Ν 
ἐστιν ὃ λόγος ὃν ἠκούσατε. πάλιν ἐντολὴν καινὴν 
ᾳ: ΓΒΕ, ΩΣ Ἂν θὲ 9 3 “ Ἄνα 0.5. Τ ἈΕΥΝ Ψ ΙΒ. 
γράφω ὑμῖν, ὅ ἐστιν ἀληθὲς ἐν αὐτῷ καὶ ἐν ὑμῖν: ὅτι ἡ 
᾿ » Ν Ἂς “ Ν 3 Ἂς ᾿, , 
σκοτία παράγεται καὶ τὸ φῶς τὸ ἀληθινὸν ἤδη φαίνει. 
Ὁ λέγων ἐν τῷ φωτὶ εἶναι καὶ τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ μισῶν 
3 “-“ ,’ 3 Ν ως ΕΣ ε 3 “ Ν᾽ 9 ὃ λ Ν 
ἐν τῇ σκοτίᾳ ἐστὶν ἕως ἄρτι. ὃ ἀγαπῶν τὸν ἀδελφὸν 
ΕἸ ὩΥῚ “-“ Ν Ἑ ἣν ῬἬ: ὃ λ 3 Μ 3, 3 - 
αὐτοῦ ἐν τῷ φωτὶ μένει, καὶ σκάνδαλον οὐκ ἔστιν ἐν αὐτῷ. 
ΜΒ ΄ “ " 3 Ν 9 ρα, γ “ ΄ 3 Ν ὡὐν 
ὃ δὲ μισῶν τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ ἐν τῇ σκοτίᾳ ἐστὶν καὶ ἐν 
Ἷ Ξ φ 
τῇ σκοτίᾳ περιπατεῖ, καὶ οὐκ οἷδεν ποῦ ὑπάγει, ὅτι ἡ 
ἣν Ἂν 
σκοτία ἐτύφλωσεν τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ. 
Ὥ ἘΣ ΠΆΞ. ,ὕ Ψ Ε δ δι. σὲ Ἐν Ὁ » ὃ Ν 
Τράφω ὑμῖν, τεκνία, ὅτι ἀφέωνται ὑμῖν αἱ ἁμαρτίαι διὰ 
τὸ ὄνομα αὐτοῦ. γράφω ὑμῖν, πατέρες, ὅτι ἐγνώκατε 
“-“ {3 μ᾿ ΝΝ 
τὸν ἀπ᾿ ἀρχῆς. γράφω ὑμῖν, νεανίσκοι, ὅτι νενικήκατε τὸν 
, 3 οὐκὶ ΄, Φ ᾽ ,ὕ ν 
πονηρόν. ἔγραψα ὑμῖν, παιδία, ὅτι ἐγνώκατε τὸν 11α- 
»-“ μ᾿ " Ν νος .5 “ 
τέρα. ἔγραψα ὑμῖν, πατέρες, ὅτι ἐγνώκατε τὸν ἀπ᾽ ἀρχῆς. 
3, ΓΚ ΚΣ ἧς μῷ 3 πα δ᾽ Ν  ς λό - 
ἔγραψα ὑμῖν, νεανίσκοι, ὅτι ἰσχυροί ἐστε καὶ ὃ λόγος τοῦ 


Θεοῦ ἐν ὑμῖν μένει καὶ νενικήκατε τὸν πονηρόν. μὴ 
Ὁ. ἐστιν} πίε ἱλ. 2.21 μόνον] των ΔΈ πι 4 ὅτι] ς [25] 6 αὐὖὐ- 
τὸς} Ὁ οὕτως ς [ΤΥ] ΤΊ ΑἹ [Β] “ἢ ἀγαπητοῦ ἀδελφοί ς (ν."".) ἠκού- 
σατε] ἰ ἀπ᾿ ἀρχῆς - 8 ὑμῖν 2»γ1.1 ἡμ. Τῇ σφ 10 ἐν αὐτῷ] δηΐε 


οὐκ ἔ. «Ττῴ. πα.) ΜΉ (α.᾿.) 5 ον 11 οἶδεν] -δε 14 ἔγραψα 2»γ1.} 
γράφω ς(μ.",) τοῦ Θεοῦ) [Μη] 
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᾽ 9 »Ν 
ἀγαπᾶτε τὸν κόσμον μηδὲ τὰ ἐν τῷ κόσμῳ. ἐάν τις ἀγαπᾷ 
Ν ᾿ς ΕῚ μὴ ἘΠ δ Ἂ» “ Ν 3 9 “Ὁ 
τὸν κόσμον, οὐκ ἔστιν ἣ ἀγάπη τοῦ ἸΤατρὸς ἐν αὐτῷ. 
μά “- ΜΑΣ “ , ἥν ἐδ, » “- Ν δ τς 
ὅτι πᾶν τὸ ἐν τῷ κόσμῳ, ἣ ἐπιθυμία τῆς σαρκὸς καὶ ἡ 
Ψ. 
ἐπιθυμία τῶν ὀφθαλμῶν καὶ ἣ ἀλαζονεία τοῦ βίου, οὐκ 
μι 3. - Ἂ 9 Ν 3 “ ’ - ’ Ν 
ἔστιν ἐκ τοῦ Πατρός, ἀλλὰ ἐκ τοῦ κόσμου ἐστίν. καὶ 
ε , Φ᾽ Φ ἐξ ν ’, 3 -“ ε Ν “ ν 
ὃ κόσμος παράγεται καὶ ἣ ἐπιθυμία αὐτοῦ" ὃ δὲ ποιῶν τὸ 
, “ [η ΄, 9᾽ Ν ΕΟ 
θέλημα τοῦ Θεοῦ μένει εἰς τὸν αἰῶνα. 
,ὔ 3 ΄ Ψ 3 »; Ν ν 9 Ψ: ΄ 
Παιδία, ἐσχάτη ὥρα ἐστίν, καὶ καθὼς ἠκούσατε ὅτι 
να 
ἀντίχριστος ἔρχεται, καὶ νῦν ἀντίχριστοι πολλοὶ γεγόνα- 
Ψ ΄ὔ Ψ 3 ΄ 4 : ἐὰ 9 ε- ΔΑ 
σιν" ὅθεν γινώσκομεν ὅτι ἐσχάτη ὥρα ἐστίν. ἐξ ἡμῶν 
ἐξῆλθαν, ἀλλ᾽ οὐκ ἦσαν ἐξ ἡμῶν: εἰ γὰρ ἦσαν ἐξ ἡμῶν, 
» 39 ἐγ οὶ Ψ 
μεμενήκεισαν ἂν μεθ᾽ ἡμῶν: ἀλλ᾽ ἵνα φανερωθῶσιν ὅτι 


3 Δ Ἃ Ψ ἂ (: “ Ἂ ε “ “-“ ΕΣ 
οὐκ εἰσὶν πάντες ἐξ ἡμῶν. καὶ ὑμεῖς χρίσμα ἔχετε 
ϑν ὖΝ “ε ’, Ν ἴδ , 3 μ᾿ ες ἂν 
ἀπὸ τοῦ ᾿Αγίου, καὶ οἴδατε πάντα. οὐκ ἔγραψα ὑμῖν 


3 
ὅτι οὐκ οἴδατε τὴν ἀλήθειαν, ἀλλ᾽ ὅτι οἴδατε αὐτήν, 
Νὰ Φ᾽. “ "Ὁ 3 “ 9 ,’ 3 3, ,ὔ΄ 
καὶ ὅτι πᾶν ψεῦδος ἐκ τῆς ἀληθείας οὐκ ἔστιν. τὸς 
Π ε ΄ 3 Ἀν ύδῳ ὃ ΄ Ψ ᾿ ἮΝ 9 5 
ἐστιν ὃ ψεύστης εἰ μὴ ὃ ἀρνούμενος ὅτι Ἰησοῦς οὐκ ἔστιν 
Ὁ -" 
ὃ Χριστός ; οὗτός ἐστιν ὃ ἀντίχριστος, ὃ ἀρνούμενος τὸν 
΄7 Ν Ν εν - ε 9 3 Ν εν 
Πατέρα καὶ τὸν Ὑἷόν. πᾶς ὃ ἀρνούμενος τὸν Ὑἱὸν 
ϑ9ῸΝ Ἂν Ι 35, ε ε “ Ν δι Ν ἊΝ 
οὐδὲ τὸν Πατέρα ἔχει: ὃ ὁμολογῶν τὸν Υἱὸν καὶ τὸν 
« -“ Ν “ 
Πατέρα ἔχει. Ὑμεῖς ὃ ἠκούσατε ἀπ᾽ ἀρχῆς ἐν ὑμῖν 
ων Ν 
μενέτω. ἐὰν ἐν ὑμῖν μείνῃ ὃ ἀπ᾽ ἀρχῆς ἠκούσατε, καὶ 
ε “ 5 “ Ούν Ἅ. Ψ - Ν “ Ν σ 
ὑμεῖς ἐν τῷ Ὑἱῴ καὶ ἐν τῷ Πατρὶ μενεῖτε. καὶ αὕτη 
3 Ν Ὡς ἘΣ », ΠῚ 3. -ἃ Ε ΄ ιν Ν Ν 
ἐστὶν ἣ ἐπαγγελία ἣν αὐτὸς ἐπηγγείλατο ἡμῖν, τὴν ζωὴν 
Ν 5}. ω 3᾿ ε ἊΝ Ν ““ ,΄ὔ 
τὴν αἰώνιον. Ταῦτα ἔγραψα ὑμῖν περὶ τῶν πλανών- 
ε ων Ν ε “ Ν “ ἃ 3 Ἂ 3 3 9 “Ἁ 
των ὑμᾶς. καὶ ὑμεῖς τὸ χρῖσμα ὃ ἐλάβετε ἀπ᾽ αὐτοῦ 
Ψ» “ Ν ΔΛ “ 
μένει ἐν ὑμῖν, καὶ οὐ χρείαν ἔχετε ἵνα τις διδάσκῃ ὑμᾶς: 
᾽ Ἂ. -“ ωμ Ψ ε “ 
ἀλλ᾽ ὡς τὸ αὐτοῦ χρῖσμα διδάσκει ὑμᾶς περὶ πάντων, 
16 ἀλαζονεία] -ἰα ΤΊΒΨΗ ἀλλὰ] ἀλλ᾽ «Τὰ 17 αὐτοῦ] [ΝΗ] 
18 ἀντίχρ.] Ργτ ὃ -Βπι 19 ἐξῆλθαν] -ον ς ἦσαν 56. Ῥοϑβὲ ἐξ ἡμ. 
ΤΥΝΕΗ 20 καὶ 56. ΔΗ Ὃ.".) πάντα] πάντες «αὐ αι ΤῚ ΑἸ Βῴα.πι.}) 
ΨΉ(.".) Ἐπ 28 ὃ ὅμολ. τέσψηδ αα ἔχει] ς (μ.π.}: [Π|: 8.6: 
24. ὑμεῖς 2γ1.1 Ἔ οὖν ς ἐν τῷ Πατρὶ] --ἐν ΖΏΓΝΗ] 258 ἡμῖν] 
ὑμῖν Ἐπὶ: ΘοΥ Φ μένει ἐν ὑμ.} ἐν ὑ. μι ς ἀλλ᾽ ὡς] ἀλλὰ ΜΉ ἃ 
τὸ αὐτοῦ] τὸ αὐτὸ ς (α."ι.}.2, 7228 τὰ ὑμᾶς 5ες.1 ἡμᾶς 1ὰ σῷ 
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ΜΆ ΄, ᾿ " , 
καὶ ἀληθές ἐστιν καὶ οὐκ ἔστιν ψεῦδος, καὶ καθὼς ἐδί- 
δαξεν ὑμᾶς, μέ ἐν αὐτῷ Καὶ νῦ ί. ἔ 
μᾶς, μένετε ἐν αὐτῷ. αἱ νῦν, τεκνία, μένετε 
ἐ ΕἸ ἊΣ ν ΞΝ θῃ “ ’ Ν Ν 
ν αὐτῷ: ἵνα ἐὰν φανερωθῇ σχῶμεν παρρησίαν καὶ μὴ 
3 θῶ 9 3 - [ον ΓῚ “ , 3 Ἄ ἈΝ 
αἰσχυνθῶμεν ἀπ᾽ αὐτοῦ ἐν τῇ παρουσίᾳ αὐτοῦ. ἐὰν 
ἰδῇ σ᾽ δέ ἐᾷ 3 ,ὔ μὲ Ν “- ε “ 
εἰδῆτε ὅτι δίκαιός ἐστιν, γινώσκετε ὅτι [καὶ] πᾶς ὃ ποιῶν 
’, 
τὴν δικαιοσύνην ἐξ αὐτοῦ γεγέννηται. 
Ἠδ δ ποτὰ ἐν δέδ ΓΥ  κ ᾿ ΕΨ , 
ετε ποταπὴν ἀγάπην δέδωκεν ἡμῖν ὃ Πατὴρ ἵνα τέ- 
“-“ “ γὐτα, ὁ ας Ἁ ε , 3 
κνα Θεοῦ κληθῶμεν: καί ἐσμεν. διὰ τοῦτο ὃ κόσμος οὗ 
γινώσκει ἡμᾶς, ὅτι οὐκ ἔγνω αὐτόν. ἀγαπητοί, νῦν 
᾿ “3 Ἂ Ν Ε 3 , ΚΟΥ αὐ. ᾿ 
τέκνα Θεοῦ ἐσμέν, καὶ οὔπω ἐφανερώθη τί ἐσόμεθα. οἵ- 
δα σ 32. θῃ μή δον δὰ θ Ψ ΓΝ ἃ 
μεν ὅτι ἐὰν φανερωθῇ ὅμοιοι αὐτῷ ἐσόμεθα, ὅτι ὀψό- 
9. Ν “ 39 Ν “Ὁ φ Ἂν Ν 9 ," 
μεθα αὐτὸν καθώς ἐστιν. καὶ πᾶς ὃ ἔχων τὴν ἐλπίδα 
΄ ᾿ Ἀν αν τς ΄ ε Υ Ν 8... τὴν ε ὁ 3 
ταύτην ἐπ᾽ αὐτῷ ἁγνίζει ἑαυτὸν καθὼς ἐκεῖνος ἁγνός ἐστιν. 
Πᾶς ὃ ποιῶν τὴν ἁμαρτίαν καὶ τὴν ἀνομίαν ποιεῖ, καὶ ἡ 
ς ΣΆ Ν Εἰ ἴα ΄ Ν ἴδι “ Φιυδ 3 
ἁμαρτία ἐστὶν ἡ ἀνομία. καὶ οἴδατε ὅτι ἐκεῖνος ἐφανε- 
΄, Ψ΄ ᾿ ε ΄ » , 4 , 3 Γαδ 9 " 
ρώθη ἵνα τὰς ἁμαρτίας ἄρῃ, καὶ ἁμαρτία ἐν αὐτῷ οὐκ ἔ. 
ὟΖ; “ 
στιν. πᾶς ὃ ἐν αὐτῷ μένων οὐχ ἁμαρτάνει: πᾶς ὃ ἅ- 
μαρτάνων οὐχ ἑώρακεν αὐτὸν οὐδὲ ἔγνωκεν αὐτόν. 
Τεκνία, μηδεὶς πλανάτω ὑμᾶς: ὁ ποιῶν τὴν δικαιοσύνην 
-“ Μ᾿ “ 
δίκαιός ἐστιν, καθὼς ἐκεῖνος δίκαιός ἐστιν" ὁ ποιῶν 
Ν ς ΄ 3 ἴω ΄ 3 ψ, φ ..΄ δον ἩΡΉΕῚ- ΄ 
τὴν ἁμαρτίαν ἐκ τοῦ διαβόλου ἐστίν, ὅτι ἀπ᾽ ἀρχῆς ὃ διά- 
ἴ- ων; 3 “ 3 40 ε εν “ “ 
βολος ἁμαρτάνει. εἰς τοῦτο ἐφανερώθη ὃ Ὑἱὸς τοῦ Θεοῦ, 
“ ᾿, 
ἵνα λύσῃ τὰ ἔργα τοῦ διαβόλου. 
[4 ε »: 3 Ὁ [9 Ἅ ὔ 9 “ 
Πᾶς ὁ γεγεννημένος ἐκ τοῦ Θεοῦ ἁμαρτίαν οὗ ποιεῖ, 
ὅτι σπέρμα αὐτοῦ ἐν αὐτῷ μένει: καὶ οὐ δύναται ἁμαρτά- 
σ 3 Ὁ ον ΄ 3 Ψ Γ 
νειν, ὅτι ἐκ τοῦ Θεοῦ γεγέννηται. ἐν τούτῳ φανερά 
5 Ν Ἄ “ Ὁ Ν Ν ᾽, “ ,ὔ “ 
ἐστιν τὰ τέκνα τοῦ Θεοῦ καὶ τὰ τέκνα τοῦ διαβόλου: πᾶς 
[2 ᾿ “ ' 3 Ἵ 3 [ο [᾿ ᾿ΦΥ Ὁ Ν 
ὃ μὴ ποιῶν δικαιοσύνην οὐκ ἔστιν ἐκ τοῦ Θεοῦ, καὶ ὁ μὴ 


ψεῦδος, ψεῦδος" νεὶ ψεῦδος. “ΤῊ Ή Ἐπ μένετε] μενεῖτε - (α.".) 
28 ἐὰν ὅταν ς σχῶμεν ἔχωμεν ςΤΥπι 29 καὶ] ἰῃ5 «ὩΤῪ δὲ [Τ ]πὶ 
ΤΙΔΓΒΙΜΗ͂ΚΕ : ς ΣῊ" 1 καί ἐσμεν] ς- (..)Β πὰ 2. οἴδαμεν] 
δὲς 4 ἡ 2γ1.} Ζ»" δ ἁμαρτίας}: ἡμῶν ς Βα Θ ἑώρακεν) 
ἑόρ. ΜΕ Ἂ 7 τεκνία) παιδία ΝΗ αι 10 ποιῶν δικαιοσύνην] ὧν δί- 
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ΞΙΤΥΤΙΑ 
8.11---23. ἸΘΑΒαΤΟῦ ες ΒΨΗΞΕ 
11 ἀγαπῶν τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ. ὅτι αὕτη ἐστὶν ἡ ἀγγε- 


12 


19 


14 


Ε5 


τό 


17 


18 


τὸ 
20 


21 


22 


23. 


λία ἣν ἠκούσατε ἀπ᾽ ἀρχῆς, ἵνα ἀγαπῶμεν ἀλλήλους: 

Ἵν ἢ ΡΧΊ)5. 

οὐ καθὼς Κάϊν ἐκ τοῦ πονηροῦ ἣν καὶ ἔσφαξεν τὸν ἀδελ- 
Χ 3 “ Ν ΄, ,΄ 35 Εἰ ϑι “Ψἶ Ψ δ ῶν 

φὸν αὐτοῦ. καὶ χάριν τίνος ἔσφαξεν αὑτὸν ; ὁτι τὰ ἐργα 
3 ψε Ἀττι ς Ν δὲ “ ἐδ [ον 3 “ δί 

αὐτοῦ πονηρὰ ἦν, τὰ δὲ τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ δίκαια. 
Μὴ θαυμάζετε, ἀδελφοί, εἰ μισεῖ ὑμᾶς δ΄ κόσμος. 

79:28 " Ψ“ , ᾽ τς ΄ 3 ν 
ἡμεῖς οἴδαμεν ὅτι μεταβεβήκαμεν ἐκ τοῦ θανάτου εἰς τὴν 
δ: σ΄ 9 “ Ν ἀδελ ΄ ε ἈΝ. τα “ ΄ 
ζωήν, ὅτι ἀγαπῶμεν τοὺς ἀδελφούς. ὃ μὴ ἀγαπῶν μένει 


- ἴω ΄ “ ε “ ἣν ΑἹ Ν 3 “Ι ΡΞ» 

ἐν τῷ θανάτῳ. πᾶς ὃ μισῶν τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ ἀνθρω- 
,ὔ ’ὔ " Ψ Ψ 

ποκτόνος ἐστίν: καὶ οἴδατε ὅτι πᾶς ἀνθρωποκτόνος οὐκ 

5 Ν ΕΑ 5» 3 “ , 3 »Ἤ 3 , 

ἔχει ζωὴν αἰώνιον ἐν αὐτῷ μένουσαν. Ἐν τούτῳ ἐγνώ- 


: 5 ’,, Ψ 9. Ἂ ε δ ε “ Ν ἣν 3 “Ἂ 
καμεν τὴν ἀγάπην, ὅτι ἐκεῖνος ὑπὲρ ἡμῶν τὴν ψυχὴν αὐτοῦ 
ἔθηκεν. καὶ ἡμεῖς ὀφείλομεν ὑπὲρ τῶν ἀδελφῶν τὰς ψυχὰς 

ων ΟΥ δι ϑλ ." Ν ,ὕ΄ “ ΄,ὔ ν - 
θεῖναι. ὃς δ᾽ ἂν ἔχῃ τὸν βίον τοῦ κόσμου καὶ θεωρῇ 

ἣν 3 Ν 3 “Ἂ 14 ΝΜ Ν Ψ» ἐν ᾿ 
τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ χρείαν ἔχοντα καὶ κλείσῃ τὰ σπλάγ- 
χνα αὐτοῦ ἀπ᾽ αὐτοῦ, πῶς ἡ ἀγάπη τοῦ Θεοῦ μένει ἐν αὐτῷ ; 
τεκνία, μὴ ἀγαπῶμεν λό δὲ τῇ γλώ ἀλλὰ ἐ 
,. μὴ ἀγαπῶμ ὄγῳ μηδὲ τῇ γλώσσῃ, ἀλλὰ ἐν 
Ε Ἂ 9 ὑφ 
ἔργῳ καὶ ἀληθείᾳ. 
Ν 3 Ά., ΄,΄ Ψ “ 

[Καὶ] ἐν τούτῳ γνωσόμεθα ὅτι ἐκ τῆς ἀληθείας ἐσμέν, 
καὶ ἔμπροσθεν αὐτοῦ πείσομεν τὰς καρδίας ἡμῶν ὅ τι 
Ν ΄ Ἑ, ον Ὁ δέ μ᾿ ΄, ΕἾ Ἂν « Θ Ν 
ἐὰν καταγινώσκῃ ἡμῶν ἣ καρδία, ὅτι μείζων ἐστὶν ὁ Θεὸς 

,ὕ “ ΝΝ 

τῆς καρδίας ἡμῶν καὶ γινώσκει πάντα. ᾿Αγαπητοί, ἐὰν 
ε ΩΝ ὯΝ ’΄ “ 
ἡ καρδία μὴ καταγινώσκῃ ἡμῶν, παρρησίαν ἔχομεν πρὸς 
Ν Θ ’ Δ, ν᾽ 25}. ΘῈ: ΟΝ, λ Ζ ψ 69 5 “ 
τὸν Θεόν, καὶ ὅ ἐὰν αἰτῶμεν λαμβάνομεν ἀπ᾽ αὐτοῦ, 
Υ̓ “ 
ὅτι τὰς ἐντολὰς αὐτοῦ τηροῦμεν καὶ τὰ ἀρεστὰ ἐνώπιον 
αὐτοῦ ποιοῦμεν. καὶ αὕτη ἐστὶν ἡ ἐντολὴ αὐτοῦ, ἵνα 


19. Κάϊν] Καὶν ΝΕ 18 μὴ θαυμ.1 τγ καὶ ΤῚ[Β] ἀδελφοε μου ς 
14 ἀγαπῶν]: τὸν ἀδελφὸν ς 15 αὐτοῦ] ἑαυτοῦ ΔΉ ἃ αὐτῷ] ἑαν. 
ΤῊΤΊ Δ ΒΎΝΗ αι 16 ἀγάπην] “ τοῦ Θεοῦ ςὉ7] ἡμῶν] ὑμ. Τὶ σφ 
θεῖναι] τιθέναι ς 18 τεκνία] Ἑ μου ς τῇ]: Ὁ ἀλλὰ] ἀλλ᾽ 
- ΣΚΑΝΗΑ ἐν] «ὃ 19 καὶ 272. ἴῃ5 ᾿ς [Τὺ] ΤΙ[Α][Β]: ΖΕ Ἔ" 
γνωσόμεθα] γινώσκομεν ς (α...) τὰς καρδίας] τὴν καρδίαν ΤΥ ΝΗ ΒΕ 
20 ὅ τι] " ὅτι ς ΤΥΤΙΑΒ 21 καρδία]- ἡμῶν ς[Τυ] ΤῚ[41Β ἡμῶν] 
[ΠΥ] ΝῊ 22 ἐὰν] ἂν ΨΉΩΦ...) ἀπ παρ᾽ ΣᾺ 
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ΜΞ δ ““ 
πιστεύωμεν τῷ ὀνόματι τοῦ Ὑἱοῦ αὐτοῦ Ἰησοῦ Χριστοῦ 
ν 9 “ ’ “ 
καὶ ἀγαπῶμεν ἀλλήλους καθὼς ἔδωκεν ἐντολὴν ἡμῖν. 
Ἂν δ; Ν Ὰ 
καὶ ὃ τηρῶν τὰς ἐντολὰς αὐτοῦ ἐν αὐτῷ μένει, καὶ αὐτὸς ἐν 
ἐπε ᾿ς Ἧκει ΄ ,ὔ φΨ ΄, 
αὑτῷ. καὶ ἐν τούτῳ γινώσκομεν ὅτι μένει ἐν ἡμῖν, ἐκ τοῦ 
’ 
Πνεύματος οὗ ἡμῖν ἔδωκεν. 
5 γε ΠΝ Ν , 
Αγαπητοί, μὴ παντὶ πνεύματι πιστεύετε, ἀλλὰ δοκιμά- 
ν ΄ Φ 
ζετε τὰ πνεύματα εἰ ἐκ τοῦ Θεοῦ ἐστίν: ὅτι πολλοὶ ψευ- 
“-“ » 
δοπροφῆται ἐξεληλύθασιν εἰς τὸν κόσμον. ἐν τούτῳ 
Ψ᾽ οὗ “ ““ “ “ “ ἃ ε Ὁ 
γινώσκετε τὸ Πνεῦμα τοῦ Θεοῦ: πᾶν πνεῦμα ὃ ὁμολογεῖ 
5 μ᾽ - . 
Τησοῦν Χριστὸν ἐν σαρκὶ ἐληλυθότα ἐκ τοῦ Θεοῦ ἐστίν’ 
Ν “ “ ἃ Ν ἐπ Ἁ ἊΝ 3 “ 3 “ ἴον 
καὶ πᾶν πνεῦμα ὃ μὴ ὁμολογεῖ τὸν Ἰησοῦν ἐκ τοῦ Θεοῦ 
" ἂν Ν 
οὐκ ἔστιν" καὶ τοῦτό ἐστιν τὸ τοῦ ἀντιχρίστου, ὃ ἀκηκόατε 
ὅτ. 3, Ἀ ελαν 3 “ “ζ' Ὄ Ν ἠὸ ΝΣ πὰρ ΟἹ. 
ι ἔρχεται, καὶ νῦν ἐν τῷ κόσμῳ ἐστὶν ἤδη. μεῖς ἐκ 
ὦ ΑΝ τ᾿ Δ᾽ ’, ’ Ν Ἂ 3 γ Ψ Ἂ: 
τοῦ Θεοῦ ἐστέ, τεκνία, καὶ νενικήκατε αὐτούς: ὅτι μείζων 
3 Ν ξ Ὁ. εἴ καὶ πὸ ν “ ΄ 3 ἈἌρεὺ “ ἐν 
ἐστὶν ὃ ἐν ὑμῖν ἢ ὃ ἐν τῷ κόσμῳ. αὐτοὶ ἐκ τοῦ κό- 
ΟΡ. Ν “ ΕἸ ἴω ΄ Ἁ δ ς (δ᾿ 
σμου εἰσίν: διὰ τοῦτο ἐκ τοῦ κόσμου λαλοῦσιν καὶ ὃ 
Υ͂ δ τῖαν᾽ 9, , ε “ ΕἸ “ ΟΝ Ὶ ὰ» ε 
κόσμος αὐτῶν ἀκούει. ἡμεῖς ἐκ τοῦ Θεοῦ ἐσμέν. ὃ γι- 
᾿;: Ν ἊΝ 9 Ά δ᾿. ἐδν ἃ 3 3, 3 [ον “ 
νώσκων τὸν Θεὸν ἀκούει ἡμῶν: ὃς οὐκ ἔστιν ἐκ τοῦ Θεοῦ 
“-“ ’ “Ὅ 
οὐκ ἀκούει ἡμῶν. ἐκ τούτου γινώσκομεν τὸ πνεῦμα τῆς 
ΕΣ ’ὔ Ν Ν ““ [ο Ἁ 
ἀληθείας καὶ τὸ πνεῦμα τῆς πλάνης. : 
3 ’, 9 “ 9 ΄ μι ε 3 ,ὔ 3 “ 
᾿Αγαπητοί, ἀγαπῶμεν ἀλλήλους: ὅτι ἡ ἀγάπη ἐκ τοῦ 
᾿ΥΨΕΤΑ. Ὡ: ν “ ε 3 “ ΕἸ ζω ον Φ 
Θεοῦ ἐστίν, καὶ πᾶς ὃ ἀγαπῶν ἐκ τοῦ Θεοῦ γεγέννηται 
ΝᾺ ᾿ ᾿ 
καὶ γινώσκει τὸν Θεόν. ὃ μὴ ἀγαπῶν οὐκ ἔγνω τὸν 
Ἄ 
Θεόν: ὅτι ὃ Θεὸς ἀγάπη ἐστίν. ἐν τούτῳ ἐφανερώθη 
5 » [ο ΤΣ ΜΕῚ ε ων μ᾿ Ν εν 3 [ον "ἡ 
ἡ ἀγάπη τοῦ Θεοῦ ἐν ἡμῖν, ὅτι τὸν Ὑἱὸν αὐτοῦ τὸν μονο- 
δ ,ὔ σ΄ Ἁ,; 3 
γενῆ ἀπέσταλκεν ὃ Θεὸς εἰς τὸν κόσμον ἵνα ζήσωμεν δὲ 
Ν ΄, 3 Ἂ ε Ἂν 9 ΄ 
αὐτοῦ. ἐν τούτῳ ἐστὶν ἡ ἀγάπη, οὐχ ὅτι ἡμεῖς ἡγαπή- 
ΝΥ ’ 39 Ὁ, 9. «Ἂς 3 Ν ε ““ τας Τὰ 
σαμεν τὸν Θεόν, ἀλλ᾽ ὅτι αὐτὸς ἠγάπησεν ἡμᾶς καὶ ἀπέ- 
Ἀ εν 3 ““ε Ἀ Ν [οὶ ε ἴω εἰ ἊΝ 
στειλεν τὸν Υἱὸν αὐτοῦ ἱλασμὸν περὶ τῶν ἁμαρτιῶν ἡμῶν. 
Φ Ν, 5» ν ε Ἂν 3 ἊΨ ς “ Ν ς -“ 
Αγαπητοί, εἰ οὕτως ὃ Θεὸς ἡγάπησεν ἡμᾶς, καὶ ἡμεῖς 


98 πιστεύωμεν] -σωμεν ς ΜΉ...) : -[σωμεν Α 2. ἐληλυθότα] -θέναι 
ΤΠ οδθ8' μὴ ὁμολογεῖ] λύει ΔΉ ΚΕ Ἰησοῦν] - Χριστὸν (νεῖ 
κύριον Βα) ἐν σαρκὶ ἐληλυθότα ς Βιι : ὅ80Γ 10 ἠγαπήσαμεν)] -καμεν 
ΗΩ(..».) 


591 


24 


ΙΟ 


11 


4, 12---ὅ. 2. ΒΗ 


12 


1. 


14 


15 


τό 


7 


τὃ 


το 
20 


21 


ΙΩΑΝΝΟΥ Α. ΞΙΑΎΣΤΙΑ 
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ἣν, Ἁ Ν ,» ΄ 
ὀφείλομεν ἀλλήλους ἀγαπᾶν. Θεὸν οὐδεὶς πώποτε 
ἴ 
τεθέαται: ἐὰν ἀγαπῶμεν ἀλλήλους, ὃ Θεὸς ἐν ἡμῖν μένει, 
»-“" ’,’ 
καὶ ἡ ἀγάπη αὐτοῦ τετελειωμένη ἐν ἡμῖν ἐστίν" ἐν 
μ᾿ Ἶ Ψ 3 ϑ. Δ "2 Ἂς ᾿ αν 3 δυο δν 
τούτῳ γινώσκομεν ὅτι ἐν αὐτῷ μένομεν καὶ αὐτὸς ἐν ἡμῖν, 
“ 3 “ ζὰ ΕΣ “ ΄ ΦινονΝ Ατο ἴον 
ὅτι ἐκ τοῦ Πνεύματος αὐτοῦ δέδωκεν ἡμῖν. Καὶ ἡμεῖς 
᾿λ. Ἂ “- ἘΝ ε Ἂν 3 Τ ον 
τεθεάμεθα καὶ μαρτυροῦμεν ὅτι ὃ Πατὴρ ἀπέσταλκεν τὸν 
ΓΑ “ ἴω , ἃ Ἃ ς ’, μὲ 3 
Υἱὸν Σωτῆρα τοῦ κόσμου. ὃς ἂν ὁμολογήσῃ ὅτι ᾽Ἴη- 
“ 3 Α, ε δ ΝΑ. “Ἁ ἴω ε Ἂς 5 5 “ ᾽ Ν 
σοῦς ἐστὶν ὃ Ὑἱὸς τοῦ Θεοῦ, ὁ Θεὸς ἐν αὐτῷ μένει καὶ 
ΎΨΨΟΥ ΚῚ ἴω Θ “ Ν δ. »“ 3 ’ Ἂς Α 
αὐτὸς ἐν τῷ Θεῴ. καὶ ἡμεῖς ἐγνώκαμεν καὶ πεπιστεύ- 
ΝΣ 3 δ ἃ 3 ε Ν 3 ε “ν ς Ἂν 9 “' 
καμεν τὴν ἀγάπην ἣν ἔχει ὃ Θεὸς ἐν ἡμῖν. ὃ Θεὸς ἀγάπη 
5 ΄, ΔΝ «4 , ΕΣ ΩΡ. ΄ 5 “ “ "ἢ ΑΥΡΕ Ὁ 
ἐστίν, καὶ ὃ μένων ἐν τῇ ἀγάπῃ ἐν τῷ Θεῷ μένει, καὶ ὁ 
Θεὸς ἐν αὐτῷ μένει. 
Ἔν τούτῳ τετελείωται ἡ ἀγά θ᾽ ἡμῶν, ἵνα παρρη- 
ν τούτῳ τετελείωται ἡ ἀγάπη μεθ᾽ ἡμῶν, ἵνα παρρὴ 
“ 7 “ “ ΄ 
σίαν ἔχωμεν ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῆς κρίσεως, ὅτι καθὼς ἐκεῖνός 
3 ἄν Ὁ “ 5» Ν ΕΣ “ ,, ,ὔ ’, 3 
ἐστιν καὶ ἡμεῖς ἐσμὲν ἐν τῷ κόσμῳ τούτῳ. φόβος οὐκ 
“ 3 
ἔστιν ἐν τῇ ἀγάπῃ: ἀλλ᾽ ἡ τελεία ἀγάπη ἔξω βάλλει τὸν 
Ψ ͵ὔ , 
φόβον, ὅτι ὁ φόβος κόλασιν ἔχει, ὃ δὲ φοβούμενος οὐ 


Ἃ: Ἂς Τα Ἁ ε “ ἿΣ Ἂ μὲ δι... Ἃς 
τετελείωται ἐν τῇ ἀγάπῃ. Ἡμεῖς ἀγαπῶμεν, ὅτι αὐτὸς 

α ᾿ Ψ 3 ᾽ ν 
πρῶτος ἠγάπησεν ἡμᾶς. ἐάν τις εἴπῃ ὅτι ᾿Αγαπῶ τὸν 


Θεόν, καὶ τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ μισῇ, ψεύστης ἐστίν: ὃ γὰρ 
9. “ Ν ἀδ Ν ΕἸ “ Ὁ τ Ν Χ Ὰ 
μὴ ἀγαπῶν τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ ὃν ἑώρακεν, τὸν Θεὸν ὃν 
οὐχ ἑώρακεν οὐ δύναται ἀγαπᾶν. καὶ ταύτην τὴν ἐν- 
τολὴν ἔχομεν ἀπ᾽ αὐτοῦ, ἵνα ὃ ἀγαπῶν τὸν Θεὸν ἀγαπᾷ 

ἣν ἔχομ ᾿ γαπῶν τὸν Θεὸν ἀγαπᾷ 
ΝῚ Ν 3 ΝΥ 3 “Ὁ 
καὶ τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ. 
““ Ε 
Πᾶς ὃ πιστεύων ὅτι ᾿Ιησοῦς ἐστὶν ὁ Χριστὸς ἐκ τοῦ 
“ ΄ὔ Α. 
Θεοῦ γεγέννηται: καὶ πᾶς ὁ ἀγαπῶν τὸν γεννήσαντα ἀγα- 
Ν ΑΝ ν. “- 
πᾷ καὶ τὸν γεγεννημένον ἐξ αὐτοῦ. ἐν τούτῳ γινώ- 
ῳ Ὁ ΄-“ ἣς, ,ὔ “Ἁ “Ὁ Ψ Ν Ἂ 
σκομεν ὅτι ἀγαπῶμεν τὰ τέκνα τοῦ Θεοῦ, ὅταν τὸν Θεὸν 


12 ἐν ἡμῖν 54ς.1 ῬοΞξὲ ἐστὶν ς : απῖς τετελ. 7.2: 15 ἂν] ἐὰν ΜΈ...) 
Ἴησ.7Ὲ Χριστός [ΝΗ] 16 μένει 56ς.] ς [2] ΤΥ ΝΗ] 17 ἔχωμεν] 
τομεν 8 18 ἀλλ] ἀλλὰ ΤΥΨΕα 19 ἀγαπῶμεν] ΡΥ οὖν 2 1: 
αὐτόν «Βα: ἐ τὸν θεόν Βαι: 50. αὐτὸς] ὁ θεὸς 27 20 ἑώρακεν 
δὲ5] ἑόρ. ΜΕ 4 οὐ ὃ. ἀγαπᾶν.] πῶς δ. ἀγαπᾶν; ς ΤτΆ ΒΒ 1 καὶ 
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Ξῖα τε ΤᾺ ΙΩΑΝΝΟΥ Α. 


ϑ “ Ν Ν 9 Ν 3 -“ “ φ ’ 
ἀγαπῶμεν καὶ τὰς ἐντολὰς αὑτοῦ ποιῶμεν. αὕτη γάρ 
9 ε 9 , “ ι᾿ιἦῪ Ν 9 Ν 39 “ “ 
ἐστιν ἣ ἀγάπη τοῦ Θεοῦ, ἵνα τὰς ἐντολὰς αὐτοῦ τηρῶμεν" 
ἣν δι νϑ, ΑΝ 9 - -“ 3 -. μ᾿ “-“ Ν 
καὶ αἷ ἐντολαὶ αὐτοῦ βαρεῖαι οὐκ εἰσίν. ὅτι πᾶν τὸ 
“ ν' 
γεγεννημένον ἐκ τοῦ Θεοῦ νικᾷ τὸν κόσμον" καὶ αὕτη ἐστὶν 
’ ν, “ 
ἡ νίκη ἡ νικήσασα τὸν κόσμον, ἣ πίστις ἡμῶν. τίς 
“ ’ὔὕ -“Ὁ“ 
ἐστιν ὃ νικῶν τὸν κόσμον εἰ μὴ ὃ πιστεύων ὅτι Ἰησοῦς 
ἐστὶν ὁ Υἱὸς τοῦ Θεοῦ ; Οὗτός ἐστιν ὃ ἐλθὼν δι᾿ ὕδατος 
“ ἐφ “ 
καὶ αἵματος, Ἰησοῦς Χριστός: οὐκ ἐν τῷ ὕδατι μόνον, ἀλλ᾽ 
᾿᾽ ἢ ἴοι 5 ιν ᾿ς Ἰδοὺ νὰ ᾿ 
ἐν τῷ ὕδατι καὶ ἐν τῷ αἵματι. καὶ τὸ Πνεῦμά ἐστιν τὸ μαρ- 
᾽ὔ “" 
τυροῦν, ὅτι τὸ Πνεῦμά ἐστιν ἡ ἀλήθεια. ὅτι τρεῖς εἰσὶν 
“ Ν “ 
. οὗ μαρτυροῦντες, τὸ Πνεῦμα, καὶ τὸ ὕδωρ, καὶ τὸ αἷμα: 
" φ “ 
καὶ οἱ τρεῖς εἰς τὸ ἕν εἶσιν. Εἰ τὴν μαρτυρίαν τῶν ἄν- 
γ. , ε τ “ “ » ’ 
θρώπων λαμβάνομεν, ἡ μαρτυρία τοῦ Θεοῦ μείζων ἐστίν" 
ω ’ ““ ““ - 
ὅτι αὕτη ἐστὶν ἣ μαρτυρία τοῦ Θεοῦ, ὅτι μεμαρτύρηκεν 
Ν - δ Ἂν ΕῚ ““ ε Υ ὦ 3 ᾿Ὶ εἰ ἴω “ 
περὶ τοῦ Υἱοῦ αὐτοῦ. ὃ πιστεύων εἰς τὸν Υἱὸν τοῦ Θεοῦ 
5, Ν ’ Ἂν 9 ΡΝ ε Ν ’ “- Θ “ ᾿ 
ἔχει τὴν μαρτυρίαν ἐν αὐτῷ: ὃ μὴ πιστεύων τῷ Θεῷ ψεύ- 
Ζ' φ 
στην πεποίηκεν αὑτόν, ὅτι οὗ πεπίστευκεν εἰς τὴν μαρτυ- 
; ὰ , Ἔ Ἂν ΙΝ “ εκ 9 “, 
ρίαν ἣν μεμαρτύρηκεν ὃ Θεὸς περὶ τοῦ Υἱοῦ αὐτοῦ. 
καὶ αὕτη ἐστὶν ἣ μαρτυρία, ὅτι ζωὴν αἰώνιον ἔδωκεν ἡμῖν 
ὁ Θεός, καὶ αὕτη ἡ ζωὴ ἐν τῷ Υἱῷ αὐτοῦ ἐστίν. ὃ ἔ 
ὃ Θεός, καὶ αὕτη ἡ ζωὴ ἐν τῷ Υἱῷ ἵν. ὃ ἔχων 
Ἂς ΕΝ Ν Ν ᾽ὔ ε Ν 3. Ν ΕΝ “ -“ Ν 
τὸν Ὑἱὸν ἔχει τὴν ζωήν: ὁ μὴ ἔχων τὸν Υἱὸν τοῦ Θεοῦ τὴν 
ζωὴν οὐκ ἔχει. 
“ σ Γ μή 3 δ 
Ταῦτα ἔγραψα ὑμῖν ἵνα εἰδῆτε ὅτι ζωὴν ἔχετε αἰώνιον, 
“ Ε ζω “ “ 
τοῖς πιστεύουσιν εἰς τὸ ὄνομα τοῦ Υἱοῦ τοῦ Θεοῦ. καὶ 
ἃ ψΨ 
αὕτη ἐστὶν ἣ παρρησία ἣν ἔχομεν πρὸς αὐτόν, ὅτι ἐάν τι 
ΗΜ ς Ἂν. Ν Ἃ 3 Ὁ 9 Ἁ. δα ΑΝ ΜΝ 
αἰτώμεθα κατὰ τὸ θέλημα αὐτοῦ, ἀκούει ἡμῶν" καὶ ἐὰν 
2. ποιῶμεν] τηρῶμεν ς 5 ἐστιν] ρΡγ δὲ [ΤΙΊΊ Κὶ :-- δὲ [ἘΠ] Θ Χρι- 
στός] τΥ ὃ ς-.2" : Ἐτ μόνον] μόνῳ ΜἜκπι ἀλλ ἀλλὰ ΤΥ ΜΈ. 
ἐν 2672. «ὃ Ἴ, 8 μαρτυροῦντες]: ἐν τῷ οὐρανῷ, ὁ ἸΤατήρ, ὁ Λόγος, καὶ 
τὸ ἍΔγιον Πνεῦμα" καὶ οὗτοι οἱ τρεῖς ἕν εἰσι. (8) καὶ τρεῖς εἰσιν οἱ μαρτυ- 
ροῦντες ἐν τῇ γῇ - Βπι' : 50Γ Θ ὅτι μεμ.]; ἣν μεμ.- « (α.πι.) 10 τὴν 
μαρτ. φ»γ1.} τοῦ θεοῦ Ζ" αὐτῷ] ἑαυτῷ «Τα : Οϑοῦ: αὑτῴ ΜΗ(υ.".) 
Θεῷ] νῷ 25 11 ἡμῖν] ροβὶ ὁ θεὸς ΤΥ ΜΗ 18 ὑμῖν] Ἑ τοῖς πι- 
στεύουσιν εἰς τὸ ὄνομα τοῦ υἱοῦ τοῦ Θεοῦ ς τοῖς πιστεύουσιν) καὶ 
ἵνα πιστεύητες : οἱ πιστεύοντες «τι 7,7: 14 ὅτι ἐάν τι) ὅ τι ἂν Ζπ 
ἡμῶν] ὑμῶν ς σφ 15 ἐὰν] ἂν 2» 
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ΙΩΑΝΝΟΥ Α. εἼαι 


ε 
"- 

ΕἸ 
» 





ΣΟ τ κεν " Γ΄ " 
οἴδαμεν ὅτι ἀκούει ἡμῶν ὃ ἂν αἰτώμεθα, οἴδαμεν ὅτι ἔχο- 
Ν 9 παν ἃ ϑυΡῸ, 9 3 3 “ Ἐ » δ 
μεν τὰ αἰτήματα ἃ ἡτήκαμεν ἀπ᾽ αὐτοῦ. ἄν τις ἴδῃ 
’ Ν Ν ὰ 
τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ ἁμαρτάνοντα ἁμαρτίαν μὴ πρὸς θάνα- 
“- “- "ἃ Νὴ 
τον, αἰτήσει, καὶ δώσει αὐτῷ ζωήν, τοῖς ἁμαρτάνουσιν μὴ 


τ 3 ε ,ὔ Ν θ ΄ ϑ 3 Ἄ ΑΝ ’, 
προς θάνατον. εστιν ἀμάρτια προς αἀνατον" ου πέρι εκει- 


17 


18 


ὦ 
20 


21 


" ν 9 , μι 3 » ς ΄ 3 ψ,' 
νῆς λέγω ἵνα ἐρωτήσῃ. πᾶσα ἀδικία ἁμαρτία ἐστίν' 
μ 

καὶ ἔστιν ἁμαρτία οὐ πρὸς θάνατον. 
Οἴδαμεν ὅτι πᾶς ὁ γεγεννημένος ἐκ τοῦ Θεοῦ οὐχ ἅμαρ- 
Δ Ψ ιν Ν 3 - “- “ 3 ; Ν ε 
τάνει, ἀλλ᾽ ὃ γεννηθεὶς ἐκ τοῦ Θεοῦ τηρεῖ αὐτόν, καὶ ὃ 


ἊΝ 3 ψ 3 “ Ε Ψ 9 “ “ 
πονηρὸς οὐχ ἅπτεται αὐτοῦ. οἴδαμεν ὅτι ἐκ τοῦ Θεοῦ 
3 , ν ε , Φ ΠΗ κα ἘΞ ΡΗ ἡ 
ἐσμέν, καὶ ὃ κόσμος ὅλος ἐν τῷ πονηρῷ κεῖται. οἴδα- 


μεν δὲ ὅτι ὃ Ὑἱὸς τοῦ Θεοῦ ἥκει, καὶ δέδωκεν ἡμῖν διά- 
σ ἊΣ Ν 3 ΄ χιτ-ν 3 “9 

νοιαν ἵνα γινώσκομεν τὸν ᾿Αληθινόν, καί ἐσμεν ἐν τῷ ᾿Αλη- 
“ 3 “ εα 9 τς 9 “ “ ὌΑΝΣΝ ἃ 3 ε 

θινῷ, ἐν τῷ Ὑἱῷ αὐτοῦ Ἰησοῦ Χριστῷ. οὗτός ἐστιν ὁ 

ἀληθινὸς Θεὸς καὶ ζωὴ αἰώνιος. τεκνία, φυλάξατε 

ε ἌΣ δα τὴν “ 9. 

ἑαυτὰ ἀπὸ τῶν εἰδώλων. 





ΙΏΑΝΝΟΥ͂ Β. 


πρεσβύτερος ἐκλεκτῇ κυρίᾳ καὶ τοῖς τέκνοις αὐτῆς, 
Δ ἌΣ ΟΝι 3 ΜΆ Ά, 3 » Ν 3 ΒΥ ΤΙΝ ΄ 3 Ν Ν 
οὺς ἐγὼ ἀγαπῶ ἐν ἀληθείᾳ, καὶ οὐκ ἐγὼ μόνος ἀλλὰ καὶ 
΄, ΤΕΣ ἙῬ Ν 3 Ἁ Ἂν Ν 3 Ἅ, 
πάντες οἱ ἐγνωκότες τὴν ἀλήθειαν, διὰ τὴν ἀλήθειαν 
τὴν μένουσαν ἐν ἡμῖν, καὶ μεθ᾽ ἡμῶν ἔσται εἰς τὸν αἰῶνα" 
, 3.6 “ Ψ' 3} Ἄ, Ἷ Ν “ Ἑ , 
ἔσται μεθ᾽ ἡμῶν χάρις ἔλεος εἰρήνη παρὰ Θεοῦ Πατρός, καὶ 
3 “Ἁ ἴω 
παρὰ Ἰησοῦ Χριστοῦ τοῦ Υἱοῦ τοῦ Πατρός, ἐν ἀληθείᾳ 
καὶ ἀγάπῃ. 


ὃ ἂν] ὃ ἐὰν ΤΙΒΨΉΗΉΚ(...) ἀπ᾽] παρ᾽ «-Α 16 ἴδῃ] εἰδῇ 25 


ἁμαρτάνουσιν) -σι ΝΗ Ἁ 18 ἀλλἸ ἀλλὰ ΤΙ 6 αὐτόν] ἑαν. ς 
ΤΆΒα: ὅοῖ 20 οἴδ. δὲ] καὶ οἵδ, 1.71 γινώσκομεν τωμεν ς-. 2,72: ὅοΥ 
ζωὴ] ΡΥ ἡ ς 21 ἑαυτὰ] -τοὺς ς (α...} Βιὰ εἰδώλων.} Ἑ ἀμήν. ς : 


ἙΙω ανί(ν)ου Α. ΤΤΑ 

ΙΩΑΝΝΟΥ Β.] ἐπιστολὴ ᾿Ιωάννου δευτέρα ς: Ιωανοῦυ επι- 
στολὴ Β. Τὸ 1 ἐκλεκτῇ] Ἔκλ. ς- Ἔα : ΤΕ]2 κυρίᾳ] Κυρ. [8 
ΤΙΒΝΗΉΩ ὃ. ἡμῶν] ὑμῶν Ο7 ΕἸΖῶπ Ἰησοῦ] ΡΥ Κυρίου ς : ὅοῖ 
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ς τ ΤΡ ΤΙ Α ΙΩΑΝ ΝΟΥ Β. 





υ. 4-..1.3. 


Γω ’ “ - 

Ἔχάρην λίαν ὅτι εὕρηκα ἐκ τῶν τέκνων σου περιπατοῦν- 

3 3 » ἣν - -“ 
τας ἐν ἀληθείᾳ, καθὼς ἐντολὴν ἐλάβομεν παρὰ τοῦ Πα- 

Ὁ ἴον “ 
τρός. καὶ νῦν ἐρωτῶ σε, κυρία, οὐχ ὡς ἐντολὴν καινὴν 

΄ 3 ν ἃ ν ἐδῶ Σ ὡρ [ρ ν ϑ “ 
γράφων σοι, ἀλλὰ ἣν εἴχαμεν ἀπ᾿ ἀρχῆς, ἵνα ἀγαπῶμεν 
3 ΄,΄ Ν ς 3 Ν ᾿ΥΤλθε: ὦ ᾿, σ “ 
ἀλλήλους. καὶ αὕτη ἐστὶν ἣ ἀγάπη, ἵνα περιπατῶμεν 

Ν ἊΝ 3 Ν 9 Ὁ ν ε 39 ’, :} Ν 
κατὰ τὰς ἐντολὰς αὐτοῦ. αὕτη ἡ ἐντολή ἐστιν, καθὼς 
ἠκούσατε ἀπ᾽ ἀρχῆς, ἵνα ἐν αὐτῇ περιπατῆτε. Ὅτι 
πολλοὶ πλάνοι ἐξῆλθον εἰς τὸν κόσμον, οἱ μὴ ὁμολογοῦν- 
“- ΄ 
τες Ἰησοῦν Χριστὸν ἐρχόμενον ἐν σαρκί. οὗτός ἐστιν ὃ 

’, ον Κ4. Ὁ 9 ᾿Ὰ ΄, ε ,, σ Ν 
πλάνος καὶ ὃ ἀντίχριστος. βλέπετε ἑαυτούς, ἵνα μὴ 
ἀπολέσητε ἃ εἰργάσασθε, ἀλλὰ μισθὸν πλήρη ἀπολάβητε. 
πᾶς ὃ προάγων καὶ μὴ μένων ἐν τῇ διδαχῇ τοῦ Χριστοῦ 
Θεὸν οὐκ ἔχει: ὃ μένων ἐν τῇ διδαχῇ, οὗτος καὶ τὸν Πατέρα 

Ν Ν ἐγ ρόδας, , ἊΨ. 3, Ν ΘΦΤ ΝΣ Ν ΄ 
καὶ τὸν Υἱὸν ἔχει. εἴ τις ἔρχεται πρὸς ὑμᾶς καὶ ταύτην 

ἐπα Ν ΚΑῚ , ΙΝ ΄ὔ 3 απ 3 Β᾽ 
τὴν διδαχὴν οὐ φέρει, μὴ λαμβάνετε αὐτὸν εἰς οἰκίαν, 
καὶ χαίρειν αὐτῷ μὴ λέγετε: ὃ λέγων γὰρ αὐτῷ χαί- 
ρειν κοινωνεῖ τοῖς ἔργοις αὑτοῦ τοῖς πονηροῖς. 

Πολλὰ ἔχων ὑμῖν γράφειν οὐκ ἐβουλήθην διὰ χάρτου 
καὶ μέλανος: ἀλλὰ ἐλπίζω γενέσθαι πρὸς ὑμᾶς καὶ στόμα 
πρὸς στόμα λαλῆσαι, ἵνα ἡ χαρὰ ὑμῶν πεπληρωμένη ἧ. 
ἀσπάζεταί σε τὰ τέκνα τῆς ἀδελφῆς σου τῆς ἐκλεκτῆς. 


5 κυρία] Κυρ. Τα ΤΊῚΒ γράφων] γράφω - : ΞὩΙΖΘΟΥ καινὴν Ῥοδί 
γράφων σοι ς ΑΗ εἴχαμεν] -ομεν « ΖΏΑΜΜΕΑ Θ ἡ ἐντολή] Ροβὲ 
ἐστὶν ς- καθὼς] τγ ἵνα ΤῚΒ Ἵ ἐξῆλθον] -αν ΣΉ ΤΥΤΙ σφ ΜΉ...) : 
εἰσῆλθον ς 8 ἀπολέσητε... ἀπολάβητε] -ωμεν ὈΪ5 ς (α.πι.} εἰργά- 
σασθε] εἰργασάμεθα ς(α.τι. ) ΤΩ Α Β(α....): ἠργασάμεθα ΜΗ Θ προά- 
γῶν] παραβαίνων ς Βα διδαχῇ 546.1- τοῦ Χριστοῦ ς 11 γὰρ] 
Δηῖς λέγ. ς᾽ 12 ἐβουλήθην] ἠβ. ς : (Εν ἀλλὰ ἐλπ.] ἐλπ. γὰρ 27: 
γενέσθαι] ἐλθεῖν «(α....} ὑμῶν] ἡμῶν «(α.π.) ΒΗ π : ὅοΣ ἢ] 
δπῖε πεπλ. - ΤΑ 18 ἐκλεκτῆς.] Ἔκλ. ς : ΠΕἸΖ :- ἀμήν. ς :ἙΙω αν- 
(νον Β. ΤΑ 
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ΙΩΑΝΝΟΥ 1. ς τ ΤΥ τί Α 





ΙΟ 


ΓΙ 


12 


ΙΩΑΝΝΟΥ Γ. 


«ε ἃ 
Ὁ πρεσβύτερος Τ᾽ιαΐἴῳ τῷ ἀγαπητῷ, ὃν ἐγὼ ἀγαπῶ ἐν 
ϑ 72 
ἀληθείᾳ. 
,’ -“ Ων 
᾿Αγαπητέ, περὶ πάντων εὔχομαί σε εὐοδοῦσθαι καὶ 
ε ’, ἂν 3 “Ὁ ΄ ε ᾿ὰ ΕΣ ’ Ν 
ὑγιαίνειν, καθὼς εὐοδοῦταί σου ἡ ψυχή. ἐχάρην γὰρ 
’ ΕῚ ,ὔ 3 -“ ΄ς τὰ ἘΝ 3 
λίαν ἐρχομένων ἀδελφῶν καὶ μαρτυρούντων σου τῇ ἀλη- 
θείᾳ, καθὼς σὺ ἐν ἀληθεί τ ζοτέραν τού- 
ᾳ, ς σὺ ἐν ἀληθείᾳ περιπατεῖς. μειζοτέραν τού 
3 3, ΄ Ψ 3 γι 4. 3 Ν ᾽ 3 », Ὁ 
των οὐκ ἔχω χαράν, ἵνα ἀκούω τὰ ἐμὰ τέκνα ἐν τῇ ἀλη- 
θείᾳ περιπατοῦντα. 
3 Α ΄ Ν ν᾿ ἃ 9Ν 9 ὩΣ 39 Ν ἀδ ελ Ν 
γαπητέ, πιστὸν ποιεῖς ὃ ἐὰν ἐργάσῃ εἰς τοὺς φοὺς 
καὶ τοῦτο ξένους, οἱ ἐμαρτύρησάν σου τῇ ἀγάπῃ ἐνώ- 
3 “; ΠῚ “ ΄ , 9.7 “ 
πιον ἐκκλησίας: οὺς καλῶς ποιήσεις προπέμψας ἀξίως τοῦ 
Θεοῦ: ὑπὲρ γὰρ τοῦ ᾽᾿Ονόματος ἐξῆλθαν μηδὲν λαμβά- 
ΦτΝς “ ΩΣ “ ε “ ἂν 39 φ ε 
νοντες ἀπὸ τῶν ἐθνικῶν. ἡμεῖς οὖν ὀφείλομεν ὕπολαμ- 
βάνειν τοὺς τοιούτους, ἵνα συνεργοὶ γινώμεθα τῇ ἀληθεί 
εἰν τοὺς τοιούτους, ἵ ργοὶ γινώμεθα τῇ ἀληθείᾳ. 


[Ἔγραψά τι τῇ ἐκκλησίᾳ: ἀλλ᾽ ὃ φιλοπρωτεύων αὐτῶν 


Διοτρέφης οὐκ ἐπιδέχεται ἡμᾶς. διὰ τοῦτο, ἐὰν ἔλθω, 
«ε (ὦ Ε. “Ὁ Ἂς Ε ἃ “ ἣν “ 
ὑπομνήσω αὐτοῦ τὰ ἔργα ἃ ποιεῖ λόγοις πονηροῖς φλυα- 
ρῶν ἡμᾶς: καὶ μὴ ἀρκούμενος ἐπὶ τούτοις οὔτε αὐτὸς ἐπι- 
΄, Ν 3 δ Ν Ν Ψ ΄ Ν 
δέχεται τοὺς ἀδελφοὺς καὶ τοὺς βουλομένους κωλύει καὶ 
5 “ ᾿Ξ: ΄ 3, ΄ 3 , Ν [ο Ν 
ἐκ τῆς ἐκκλησίας ἐκβάλλει. Αγαπητέ, μὴ μιμοῦ τὸ 
ἊΙ 3 Ν Ἄς ΄ ε. 95 [ 3 [οἷ Κῶ ν.3 ΄, 
κακὸν ἀλλὰ τὸ ἀγαθόν. ὁ ἀγαθοποιῶν ἐκ τοῦ Θεοῦ ἐστίν" 
ε “-“ 5 τρί Ν ὔ ’ὔ 
ὃ κακοποιῶν οὐχ ἑώρακεν τὸν Θεόν. Δημητρίῳ μεμαρ- 
Ἅ 6 τὰν ΄ Ἀν 9 3, οἷν, ο 3 ΄ Ν, 6 χω 
τύρηται ὑπὸ πάντων καὶ ὑπ᾽ αὐτῆς τῆς ἀληθείας" καὶ ἡμεῖς 
ἊΝ Ἁ Ν 3. Ψ ε ἵὰ «ες “ 9 , 
δὲ μαρτυροῦμεν, καὶ οἶδας ὅτε ἡ μαρτυρία ἡμῶν ἀληθής 
ἐστιν. 


ΙΏΑΝΝΟΥ 1] ἐπιστολὴ ᾿Ιωάννον τρίτη 4: ἴωανου επι- 
στολὴ Τ᾿ Τὰ 9 γὰρ] [118] 4 χαράν] χάριν ΔΗ(α..».) πὰ 
Τῇ] «ἼΒ] 5 ἐργάσῃ] -άξῃ 15" τοῦτο] εἰς τοὺς ς Ἵ ὀνόματος] 
Ἕ αὐτοῦ «Ὁ ΕΖ ἐξῆλθαν] τον «Α ἐθνικῶν] ἐθνῶν ς(ι....}) 

8 ὑπολαμβάνειν] ἀπολαμβ. ς Θ τι] -᾿Ὃ.".) Διοτρέφης] -τρεφὴς 
ς ΤΥΓΙΒ 10 ἐκ] Τι  Β] 11 ὁ κακοπ.) ὁ δὲ κακοπ. «-: 
ἑώρακεν] ἑόρ. ΕΑ 12 ὑπ᾽] ὑπὸ ΤῚΒΜΕ(α...) οἶδας] οἴδατε «(ι.:.} 
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τ ΓΝ ΙΏΑΝ ΝΟΥ τ' ῳ. 13--ὖ, ἤ. 





Πολλὰ εἶχον γράψαι σοι, ἀλλ᾽ οὐ θέλω διὰ μέλανος καὶ 13 
καλάμου σοι γράφειν' ἐλπίζω δὲ εὐθέως σε ἰδεῖν, καὶ 14 
, ΝῊ ’ ’ ἃ 9 Ψ, 
στόμα πρὸς στόμα λαλήσομεν. εἰρήνη σοι. ἀσπάζον- 15 
ταί σε οἱ φίλοι. ἀσπάζου τοὺς φίλους κατ᾽ ὄνομα. 





ΙΟΥΔΑ. 


Ἰούδας Ἰησοῦ Χριστοῦ δοῦλος ἀδελφὸς δὲ Ἰακώβου τ 

-“ “ Ν “ “-“ 
τοῖς ἐν Θεῷ Πατρὶ ἠγαπημένοις καὶ Ἰησοῦ Χριστῷ τετη- 
ρημένοις κλητοῖς’ ἔλεος ὑμῖν καὶ εἰρήνη καὶ ἀγάπη 2 
πληθυνθείη. 

3 ΄ “- δὴ Α. ΄ εκ 

Αγαπητοί, πᾶσαν σπουδὴν ποιούμενος γράφειν ὑμῖν 5 
περὶ τῆς κοινῆς ἡμῶν σωτηρίας ἀνάγκην ἔσχον γράψαι 
εὐ νἋἝ “ 3 ’, “ Ψ ,ὔ 
ὑμῖν παρακαλῶν ἐπαγωνίζεσθαι τῇ ἅπαξ παραδοθείσῃ 
τοῖς ἁγίοις πίστει. παρεισέδυσαν γάρ τινες ἄνθρωποι, 4 
οἱ πάλαι προγεγραμμένοι εἰς τοῦτο τὸ κρίμα, ἀσεβεῖς, τὴν 
τοῦ Θεοῦ ἡμῶν χάριτα μετατιθέντες εἰς ἀσέλγειαν, καὶ 

ἊΥ ΄ ΄ Ν ων ε ΄“' 3 “ Ν 
τὸν μόνον Δεσπότην καὶ Κύριον ἡμῶν ᾿Ιησοῦν Χριστὸν 
ἀρνούμενοι. 

Ὑπομνῆσαι δὲ ὑμᾶς βούλομαι, εἰδότας ἅπαξ πάντα, ὅτι ς-ς 
Κύριος λαὸν ἐκ γῆς Αἰγύπτου σώσας, τὸ δεύτερον τοὺς 
μὴ πιστεύσαντας ἀπώλεσεν. ἀγγέλους τε τοὺς μὴ τη- ὁ 

΄, Ν ε “ 9 Ἂν ἀλλὰ 3 λι ΄ Ν ἴὸὃ 
ρησαντας Τὴν εαυτων ἀρχὴν α. α ἀπολίποντας ΤΟ (ἰὐιον 

5» »» 3 Ψ 2 ε Ἂ ὃ “ ἀϊδί ε ΝΣ 
οἰκητήριον εἰς κρίσιν μεγάλης ἡμέρας δεσμοῖς ἀϊδίοις ὑπὸ 
.᾽ ΙΖ. Φ' μν ὡς ΄ὔ Ν ε Ν 
ζόφον τετήρηκεν. ὡς Σόδομα καὶ Τόμορρα καὶ αἷ περὶ 7 
αὐτὰς πόλεις, τὸν ὅμοιον τρόπον τούτοις ἐκπορνεύσασαι 


18 γράψαι σοι] γράφειν ς ἀλλ ἀλλὰ Ἐ « γράφειν] γράψαις : 
δῃΐε σοι.2)7: 14 σε] Ροξι ἰδεῖν ς 15 ὄνομα.]ΈΈ Ίω αν(ν)ου Τ΄. ΤΥΑ 
ἸΟΥΔΑ] ἐπιστολὴ τοῦ Ἰούδα καθολική ς: Ιουδα επιστολήὴ 
ΔΆ Υ 1 ἠγαπημένοις] ἡγιασμένοις «(α.πι.)Βτι 9. ἡμῶν] ς Ἃ..".) 
4 χάριτα] χάριν ς δεσπότην] Θεὸν ς- Βαι: 50Γ 5 δὲ] οὖν 2 
εἰδότας] - ὑμᾶς ς πάντα] τοῦτο «(α.χα.) Κύριος] Ἰησοῦς ςὰ ΣΆ Ττα 
ΑΒΟΔΉΠΕ : ὅογ: ᾿γ ὁ ς 25 Ἴ τρόπον] ρΡοϑβῖ τούτοις ς- 
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ΙΟΥΔΑ Ια ΤΥΤΙΑ 


τ. 8ὃ--Τ 7. Ζ ΒΝΕΚΝ 





ΙΟ 


8. 


12 


14 


15 


τό 


τ7 


ΡΥ ὁ “ 9 ΄᾿ Ν ΓΑ ς ’ ὃ ““ 
καὶ ἀπελθοῦσαι ὀπίσω σαρκὸς ἑτέρας, πρόκεινται δεῖγμα 
ὰ ε ν » δ 
πυρὸς αἰωνίου δίκην ὑπέχουσαι. Ὁμοίως μέντοι καὶ 
7 Ν 
οὗτοι ἐνυπνιαζόμενοι σάρκα μὲν μιαίνουσιν, κυριότητα δὲ 
-“ “ Ν ε 
ἀθετοῦσιν, δόξας δὲ βλασφημοῦσιν. ὃ δὲ Μιχαὴλ ὁ 
“-“ , μ 
ἀρχάγγελος, ὅτε τῷ διαβόλῳ διακρινόμενος διελέγετο περὶ 
τοῦ Μωυσέως σώματος, οὐκ ἐτόλμησεν κρίσιν ἐπενεγκεῖν 
Ἷ4 
βλασφημίας, ἀλλὰ εἶπεν, ᾿Ἐ! πιτιμήσαι σοι Κύριος. 
ἧς “ 
Οὗτοι δὲ ὅσα μὲν οὐκ οἴδασιν βλασφημοῦσιν-: ὅσα δὲ φυ- 
“ ε ἊΝ ΕἾΝ, “ 3 “': 3 ,΄ Ψ. 
σικῶς ὡς τὰ ἄλογα ζῶα ἐπίστανται, ἐν τούτοις φθείρονται. 
ΨΝΝ 3 “ φΨ ἘΠ ΟΥΝ “ 79. 5» ΄ Ν “ 
οὐαὶ αὐτοῖς: ὅτι τῇ ὁδῷ τοῦ Κάϊν ἐπορεύθησαν, καὶ τῇ 
πλάνῃ τοῦ Βαλαὰμ μισθοῦ ἐξεχύθησαν, καὶ τῇ ἀντιλογίᾳ 
“ ἘΠ ΟΝ » 
τοῦ ἹΚορὲ ἀπώλοντο. 
Οὗτοί εἰσιν οἱ ἐν ταῖς ἀγάπαις ὑμῶν σπιλάδες συνευω- 
Ἄ 3 Ἢ. ε Ν , ὥ » 
χούμενοι, ἀφόβως ἑαυτοὺς ποιμαίνοντες: νεφέλαι ἄνυδροι 
ε Ν ΕΝ Ὁ ΤᾺ ΄ὔ ὰς, 
ὑπὸ ἀνέμων παραφερόμεναι: δένδρα φθινοπωρινὰ ἄκαρπα 
Ν 3 ’ 5 “2 ,’ Ε , 
δὶς ἀποθανόντα ἐκριζωθέντα" κύματα ἄγρια θαλάσσης 
3 ψ, Ν ε - 3 γι 3 ΄ [. Ἔα, 
ἐπαφρίζοντα τὰς ἑαυτῶν αἰσχύνας: ἀστέρες πλανῆται, οἷς ὁ 
΄ -“ Ψ “ 
ζόφος τοῦ σκότους εἰς αἰῶνα τετήρηται. ᾽᾿Ἔπροφήτευ- 
σεν δὲ καὶ τούτοις ἕβδομος ἀπὸ ᾿Αδὰμ Ἔνὼχ λέγων, ᾿Ἰδοὺ 
ς ὁ γᾷ 3 ᾿πῆκ α ΄ὔ 5 “- “- , 
ἦλθεν Κύριος ἐν ἁγίαις μυριάσιν αὐτοῦ, ποιῆσαι κρί- 
ν Ψ. Ἂ 3 ΄ ;»»ἅ Ἂς ϑ ΄“ Ἂ 
σιν κατὰ πάντων, καὶ ἐλέγξαι πάντας τοὺς ἀσεβεῖς περὶ 
πάντων τῶν ἔργων ἀσεβείας αὐτῶν ὧν ἠσέβησαν, καὶ περὶ 
, τς ΚΕ λς ὙΣ ΟΕ το, ἢ ν 
πάντων τῶν σκληρῶν ὧν ἐλάλησαν κατ᾽ αὐτοῦ ἁμαρτωλοὶ 
3 ΄“ὉΝἪ Θ γ » “4 ’ὔ Ν ἊΝ 
ἀσεβεῖς. Οὗτοί εἰσιν γογγυσταί, μεμψίμοιροι, κατὰ τὰς 
᾿ , ἊΝ "δ, ,ὔ ἊΝ Ν ν Ἄν“ δν -“ 
ἐπιθυμίας αὐτῶν πορευόμενοι (καὶ τὸ στόμα αὐτῶν λαλεῖ 
φ« ἐν . μὰ ΄ 5» ὔ ΄ὔ 
ὑπέρογκα), θαυμάζοντες πρόσωπα ὠφελείας χάριν. 
Ὑμεῖς δέ, ἀγαπητοί, μνήσθητε τῶν ῥημάτων τῶν προει- 
9 ὁ δὲ...ὅτε] ὅτε.. τότε 7.3 ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ς.: ὅοΥ 11 Κάϊν] Καὶν ΝΗ 
12 οἱ] ς᾽ ἀγάπ'ιαις] ἀπάταις Βταὰ . ἀφόβως] ἀφ. ΓΛ ΤΙΑΒ 
παραφερόμεναι] περιφερ. «- : ΟΞ 18 πλανῆται] πλάνητες ΔΉ 
ὁ ζόφος τοῦ] --- ὃ εἰ --- τοῦ ΔΈ αἰῶνα] ΡΥ τὸνς : (ΕΥ 14 ἐπρο- 
φήτευσεν προεφήτ. «πὶ ᾿Ενὼχ] Ἕν. ΝΕ ἁγίαις] ρΡοξί μυρ. - : 
σεν 15 ἐλέγξαι] ἐξελέγξαι « :Ὁ ἀσεβεῖς 2γ1.1- αὐτῶν «Τὶ σφ Β 


ἀσεβείας] «ς Ἄ[ΓΤΥ] σκληρῶν] “ λόγων ΤΙ[Β] 16 εἰσιν] -σι ς 271 
ὠφελείας] -λίας ΔΗ 117 ῥημ. τῶν προειρ.Ἷ προειρ. ῥημ. 2.3: 
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τῖα τε τί α ΙΟΥΔΑ 





4 Ν - “ “- 
ρημένων ὑπὸ τῶν ἀποστόλων τοῦ Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ 
Χριστοῦ, ὅτι ἔλεγον ὑμῖν, Ἔ; π᾿ ἐσχάτου χρόνου ἔσον- 
ται ἐμπαῖκται κατὰ τὰς ἑαυτῶν ἐπιθυμίας πορευόμενοι 
τῶν ἀσεβειῶν. οὗτοί εἰσιν οἱ ἀποδιορίζοντες, ψυχικοί, 
πνεῦμα μὴ ἔχοντες. Ὑμεῖς δέ, ἀγαπητοί, ἐποικοδομοῦν- 

““ δ, “ 
τες ἑαυτοὺς τῇ ἁγιωτάτῃ ὑμῶν πίστει, ἐν Πνεύματι ᾿Αγίῳ 
προσευχόμενοι, ἑαυτοὺς ἐν ἀγάπῃ Θεοῦ τηρήσατε, 
δ' “ ᾿,Η Ἁ ἴω ε “ 3 “ ““ 
προσδεχόμενοι τὸ ἔλεος τοῦ Κυρίου ἡμῶν ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ 
εἰς ζωὴν αἰώνιον. καὶ οὺς μὲν ἐλέγχετε διακρινομένους, 

“Ὁ Ν φ 3 Ἂ ε ΄ ΠῚ ΩΝ “ 3 
οὺὃς δὲ σώζετε ἐκ πυρὸς ἁρπάζοντες, οὺς δὲ ἐλεᾶτε ἐν 
φόβῳ, μισοῦντες καὶ τὸν ἀπὸ τῆς σαρκὸς ἐσπιλωμένον 
χιτῶνα. 

Τῷ δὲ δυναμένῳ φυλάξαι ὑμᾶς ἁπταίστους καὶ στῆσαι 

Ἂ “ ᾿ ἼΣ ΄αι, ᾽ν, 9. Ἅ. 3 9 ΄ὔ 
κατενώπιον τῆς δόξης αὐτοῦ ἀμώμους ἐν ἀγαλλιάσει, 

, πὶ ᾽ ε« εκ ἂν ὐϑ' κα ᾿Ξ ἮΝ , 
μόνῳ Θεῷ Σωτῆρι ἡμῶν, διὰ Ἰησοῦ Χριστοῦ τοῦ Κυρίου 
ἴξ. “ ὃ 2 αλ , φ Ν -ἰ τ Ν εἶ 
ἡμῶν, δόξα, μεγαλωσύνη, κράτος καὶ ἐξουσία πρὸ παντὸς 
τοῦ αἰῶνος καὶ νῦν καὶ εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας: ἀμήν. 





ΑΠΟΚΑΛΥΨΙΣ ΤΩΑΝΝΟΥ. 


᾿Αποκάλυψις Ἰησοῦ Χριστοῦ, ἣν ἔδωκεν αὐτῷ ὃ Θεός, 

““ “ ͵ὕ 3 “ὦ ΟΥ “ Ψ 5» ΄ὔ Ν 
δεῖξαι τοῖς δούλοις αὐτοῦ ἃ δεῖ γενέσθαι ἐν τάχει: καὶ 
" ΄ 3 ΄, ὃ Ν “ 3 Ζλ. 3 “ “ ὃ λ 
ἐσήμανεν ἀποστείλας διὰ τοῦ ἀγγέλου αὐτοῦ τῷ δούλῳ 
ὧν ΤΟ δ ΄ὔ΄ ὰ 3 Ά Ν ,ὕ ““ “2, Ν 
αὐτοῦ Ἰωάννῃ, ὃς ἐμαρτύρησεν τὸν λόγον τοῦ Θεοῦ καὶ 


18 ἔλεγον ὑμ.1: ὅτι ς[ΤΥὙ]Α[Β] ἐπ᾽ ἐσχάτου χρόνου] ἐν ἐσχάτῳ χρόνῳ 
ς (ι....) χρόνου] ττ τοῦ ΓΒΤΊ[Α][Β] 19 ἀποδιορίςζ.] - ἑαυτούς 
5 [ΕἸΖΒτ 20 ἐποικ. ἑαν.] ρΡοβὲ τῇ ἀγ. ὑμ. π.ς- 22 ἐλέγχετε] 
ἐλεεῖτε ς«(ᾳ....)Βι : ἐλεᾶτε ΤΎαι ΒΝ Καὶ ἂὲ πὶ διακρινομένου-ς] -όμενοι 
ς(ι.π.) πὶ 28... οὺς δὲ 2γ2.1 ΔΗ “ ἐν φόβῳ] δῃίες σώζετε ς("...} 
πυρὸς] ΡΥ τοῦ ς : Ετ οὗς δὲ ἐλεᾶτε ἐν φόβῳ] ς(."ι., 5ε4 ἐλεεῖτε) 
4 ὑμᾶς] αὐτοὺς «ς : «Ὁ Ὲ}}Ζ 25. μόνῳ] σοφῷ «(α.κι.) διὰ Ἴ. 
Χρ. τοῦ Κυ. ἡμ.] «.κ.) δόξα] - καὶ ς πρὸ παντὸς τοῦ αἰῶνος] 
ς κι, αἵ --- τοῦ) ἀμήν. -ΕἾΤουδα. ΤΥΑ 

ἈΠΟΚΑΛΎΨΙΣ ΙΩΑΝΝΟΥ]Έ τοῦ Θεολόγου ς 1 ὃ Θεός, ...αὖ- 
τοῦ] ὁ Θεὸς... αὐτοῦ, ΔῈ ΚΕ...) ᾿Ιωάνῃ)] -νει Η(...) 
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υ. τ8--Ἰ. 2. 


τ8 


τῷ 
20 


21 
22 


23 


24 


ΑΠΟΚΑΛΎΨΙΣ ΙΏΩΑΝΝΟΥ ΣῊ Τί Α 





1.4---τ|. ΒΗ 
3 τὴν μαρτυρίαν Ἰησοῦ Χριστοῦ, ὅσα εἶδεν. μακάριος ὃ 


ΙΟ 


9: 


9 »» Ν ε9595 Ὡ- Ἂς ἣν “ ΨΝ 
ἀναγινώσκων καὶ οἱ ἀκούοντες τοὺς λόγους τῆς προφητείας 
“-“ , 
καὶ τηροῦντες τὰ ἐν αὐτῇ γεγραμμένα" ὃ γὰρ καιρὸς ἐγγύς. 
3 ἐν ἜΡΟΝ. ἩΜΈΡΕΣ ,ὔ ἴοι ΤῸ «ς΄ 3 ΡῈ , 
Ἰωάννης ταῖς ἑπτὰ ἐκκλησίαις ταῖς ἐν τῇ Ασίᾳ χάρις 
πες ἀκ Ἐά ΣΜΕΎΡΣ οτος περεδλ, ν ε 5 ΓΝ, ΤῊ. ν τ 
ὑμῖν καὶ εἰρήνη ἀπὸ ὃ ὧν καὶ ὃ ἦν καὶ ὃ ἐρχόμενος" καὶ 
ΘΙ Τὰν “ ε Ν ἐν, ΓΔ ον »: ΕΣ ἴω 
ἀπὸ τῶν ἑπτὰ Πνευμάτων ἃ ἐνώπιον τοῦ θρόνου αὐτοῦ" 
καὶ ἀπὸ Ἰησοῦ Χριστοῦ, ὃ μάρτυς ὃ πιστός, ὃ πρωτότοκος 
τῶν νεκρῶν καὶ ὃ ἄρχων τῶν βασιλέων τῆς γῆς. Τῷ ἀγα- 
πῶντι ἡμᾶς, καὶ λύσαντι ἡμᾶς ἐκ τῶν ἁμαρτιῶν ἡμῶν ἐν 
τῷ αἵ; ὑτοῦ" ὶ ἐποίησεν ἡμᾶς βασιλείαν, ἱερεῖ 
ᾧ αἵματι αὐτοῦ καὶ ἐποίησεν ἡμᾶς βασιλείαν, ἱερεῖς 
“-“ “-“ Ν Ν 3 “ 9 - ε ὃ ΄ὔ Ν Ν Ψ. 3 
τῷ Θεῷ καὶ Πατρὶ αὐτοῦ: αὐτῷ ἡ δόξα καὶ τὸ κράτος εἰς 
Ν ΕΟ “ ΦῸΝ ΕῚ 3 Ἐ Ἰδ Ν 3, Ν 
τοὺς αἰῶνας [τῶν αἰώνων} ἀμήν. οὐ ἔρχεται μετὰ 
“ “ Ἂν Θ᾿ εν “ 3 Ν Ἂχ ν 
τῶν νεφελῶν, καὶ ὄψεται αὐτὸν πᾶς ὀφθαλμὸς καὶ οἵτινες 
ϑν 3: Π τὴς ’ Φι ἣν «οἷ “ ε ἣν 
αὐτὸν ἐξεκέντησαν, καὶ κόψονται ἐπ᾽ αὐτὸν πᾶσαι αἷ φυλαὶ 
“ κε Ε 
τῆς γῆς. ναί, ἀμήν. Ἔγώ εἰμι τὸ ΓΑλφα καὶ τὸ Ὦ, 
λέγει Κύριος ὃ Θεός, ὁ ὧν καὶ ὃ ἦν καὶ ὁ ἐρχόμενος, ὁ 
Παντοκράτωρ. ; 
3. Ἂν. ,ὔ δ ΓΣ Ν Ἐ: “ ον Ν ἣν ΄Ὁ 
Ἐγὼ Ἰωάννης, ὁ ἀδελφὸς ὑμῶν καὶ συνκοινωνὸς ἐν τῇ 
’ὔ Ν ’ Ν ε “ 3 3. -“ 3 : 3 
θλίψει καὶ βασιλείᾳ καὶ ὑπομονῇ ἐν ᾿Ιησοῦ, ἐγενόμην ἐν 
τῇ νήσῳ τῇ καλουμένῃ Ἰ]άτμῳ διὰ τὸν λόγον τοῦ Θεοῦ 
καὶ τὴν μαρτυρίαν Ἰησοῦ. ἐγενόμην ἐν Πνεύματι ἐν 
τῇ κυριακῇ ἡμέρᾳ, καὶ ἤκουσα ὀπίσω μου φωνὴν μεγάλην 
ὡς σάλπιγγος λεγούσης, Ὃ βλέπεις γράψον εἰς βι- 
βλίον καὶ πέμψον ταῖς ἑπτὰ ἐκκλησίαις, εἰς Γφεσον καὶ 
Ὁ ὅσα]ξτες: Οςα εἶδεν] ἴδεν ΤῚ 8 τοὺς λόγους] τὸν λόγον ΤΙῚΒ 
4 ἀπὸ 2»γ1.͵ τοῦς: Ὁ ἃ] τῶν Ὑτῴα.π. ΝΜ ΝΕ αι :- ἐστιν ς ὅ πρω- 
τότοκος] : ἐκ ς ἀγαπῶντι] ἀγαπήσαντι ς(ι.κι.) λύσαντι] λούσαντι 
ΦΒΆΒΩ : λ[ο]ύσ. Α δὶ ἀπὸ εξ θα ἡμῶν] [Α] ΜῈ] 8 δε] 
ἡμῶν 1.2: ἡμῖν ΤΥ(α.π.) Βα ΝΗ τα βασιλείαν] βασιλεῖς καὶ «Βα: Ο 
τῶν αἰώνων] ἰῃβ ς [ἸΥΤῚΒ: ΑΗΒ ἘῚᾺ 8 ΓΑλφα] ας Ὦ] 
Ὦ ς ΤΥΤΙῚΒ :Ἐ, ἀρχὴ καὶ τέλος, «: αὶ Κύριος] ΡΥ ὁ ς:Ο: Κύριος, 
ΔΉΞΚα ὃ Θεός] ς-: Ὁ Θ ἀδελφὺς] ΡΥ καὶ ς: Οςπ συν- 
κοινωνὸς] συγκ. « ΣΉΤΤΑ βασιλείᾳ] ΡΥ ἐν τῇ ς ἐν Ἰησοῦ] -- 
ἐνς-: Ο; ὁ Χριστοῦ ς τὴν μαρτ.] ΡΥ διὰ ςΤΙ[418Β Ἰησ.] Ἐ Χρι- 
στοῦ ς 10 ὀπίσω μ.] ὄπισθέν μ. Ῥοξὲ φω. μεγ. ΜΗ͂“ι 11 λεγού- 
σης,] ᾿Εγώ εἰμι τὸ Α καὶ τὸ Ὡ, ὁ πρῶτος καὶ ὃ ἔσχατος" καὶ ς 
ἑπτὰ) ς᾽ : Οςα ἐκκλησίαις]- ταῖς ἐν ᾿Ασίᾳς : Ὁ 
όοο 


εἶμι ΤΕΤΙΑ . ἈΠΟΚΑΛΎΨΙΣ ΙΩΏΑΝΝΟΥ 





Ἂν Ν 
εἰς Σμύρναν καὶ εἰς ἸΤέργαμον καὶ εἰς Θυάτειρα καὶ εἰς 


Σάρδεις καὶ εἰς Φιλαδέλφειαν καὶ εἰς Λαοδίκειαν. Καὶ 
ἐπέστρεψα βλέπειν τὴν φωνὴν ἥτις ἐλάλει μετ᾽ ἐμοῦ. 

Ν 9 »8 5 ε Ν , “ ν 3 
καὶ ἐπιστρέψας εἶδον ἑπτὰ λυχνίας χρυσᾶς, καὶ ἐν 


᾽,ὕ - “ Ψ 5, ,΄ τ Ψ 
μέσῳ τῶν λυχνιῶν ὅμοιον υἱῷ ἀνθρώπου, ἐνδεδυμένον πο- 
᾿ς “ “ “ ΄-“ 
δήρη καὶ περιεζωσμένον πρὸς τοῖς μαστοῖς ζώνην χρυσᾶν. 
«ε Ἂν οἵ 3 ““ Ὁ ε , Ν ε 3 “4 
ἡ δὲ κεφαλὴ αὐτοῦ καὶ αἱ τρίχες λευκαὶ ὡς ἔριον λευκόν, 
“- Ἂν 
ὡς χιών: καὶ οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ ὡς φλὸξ πυρός: καὶ 
6 ὃ 3 Υ͂ αλκ δΥ β ΩΝ ε 3 γιὰ 
οἱ πόδες αὐτοῦ ὅμοιοι χαλκολιβάνῳ, ὡς ἐν καμίνῳ πεπυρω- 
, Ν ε Ν 9 Ἁ ε ἣς δὸ ’ “ 
μένης: καὶ ἡ φωνὴ αὐτοῦ ὡς φωνὴ ὑδάτων πολλῶν. 

χ ἡ 9 κ᾿ ὃ -ὦἋ Ἂ ἊΣ ἃ, 4. , ε Ψο Ἂν 
καὶ ἔχων ἐν τῇ δεξιᾷ χειρὶ αὐτοῦ ἀστέρας ἑπτά: καὶ ἐκ 
,΄ὕ -. δε ΄ ἮΙ δ ταν ἂν ΄ὕ 
τοῦ στόματος αὐτοῦ ῥομφαία δίστομος ὀξεῖα ἐκπορευομένη" 

ΡΥ ΝΕ 2 3 ;- ε ἣλ, ΤᾺ 5 ““ ὃ Ψ' 5 “ 
καὶ ἡ ὄψις αὐτοῦ ὡς ὁ ἥλιος φαίνει ἐν τῇ δυνάμει αὐτοῦ. 
Καὶ ὅτε εἶδον αὐτόν, ἔπεσα πβὸς τοὺς πόδας αὐτοῦ ὡς νε- 
κρός: καὶ ἔθήκεν τὴν δεξιὰν, αὐτοῦ ἐπ᾽ ἐμὲ λεγο Μὴ Ν 
βοῦ: ἐγώ εἰμι ὃ πρῶτος καὶ ὃ ἐσήαηρεν καὶ ὃ ζῶν: καὶ 

Ν “ “ 

ἐγενόμην νεκρός, καὶ ἰδοὺ ζῶν εἰμὶ εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν 

27 ταν, Ν λ »" “ θ , Ν - χὸὃ 
αἰώνων: καὶ ἔχω τὰς κλεῖς τοῦ θανάτου καὶ τοῦ δου. 

ἈΝ 

γράψον οὖν ἃ εἶδες καὶ ἅ εἰσιν καὶ ἃ μέλλει γίνεσθαι μετὰ 
ταῦτα: τὸ μυστήριον τῶν ἑπτὰ ἀστέρων οὺς εἶδες ἐπὶ 

ΝΞ Ὧν Ν Ν ε Ἂν ’,ὔ Ν “κ᾿ Γι. Ν 
τῆς δεξιᾶς μου, καὶ τὰς ἑπτὰ λυχνίας τὰς χρυσᾶς: οἱ ἑπτὰ 
᾿ , - μα αν τα τον Χ “ " , ΟῚ ΄ 
ἀστέρες ἜΜελοΙ τῶν ἑπτὰ ἐκκλησιῶν εἰσίν, καὶ αἷ λυχνίαι 
αἱ ἑπτὰ ἑπτὰ ἐκκλησίαι εἰσίν. 


Τῷ ἀγγέλῳ τῆς ἐν ᾿Ἔφέσῳ ἐκκλησίας γράψον, Τάδε 


Σμύρναν] Ζμ. ΤΙΜΗ͂Σ. Θυάτειρα] -ραν ΣΡΑΛΜΜΕΙΝ Φιλαδέλφειαν 
-δελφίαν ΤΊΒΝΗ Λαοδίκειαν] -δικίαν ΤΙΒΝΗ 12 ἐλάλει] -σε 
ς: ΟἹ 18 λυχνιῶν] ΡΥ ἑπτὰ ς[ΤΥ][4] υἱῳ] υἱὸν ΤΊΒία."ι.) 
ΜΈΩ(.».) μαστοῖς] μαζοῖς ΣΏΜΗΩ : μασθοῖς ΤῚΒ χρυσᾶν] -σὴν ς 
14 ὡς 2»γ1.] ὡσεὶ ς 15 πεπυρωμένης] -νοῖ «ΑΒΜ : -τνῳ ΤΥ  ἼΒῴ.".) 
16 χειρὶ] Ροξὲ αὐτοῦς: Ο 17 ἔθηκεν] ἐπέθηκε ς δεξ. αὐτοῦ͵ 
χεῖρας λέγων] Έ μοι «: Ὁ 18 αἰώνων,] - ἀμήν" ς θανάτου 
οἰᾷδου] ᾧδ....θαν. «: Ὁ 19 οὖν] ς-᾿ : ΟΞ γίνεσθαι] γενέσθαι Τὶ 
ΔΑΒ 50 οὗς] ὧν ς ἐπὶ τῆς δεξιᾶς] ἐν τῇ δεξιᾷ 2 γι λυχνίαι 
αἱ ἐ.} ἑ. λυχ.ς :- ἃς εἶδες ς' 1 τῆς] τῴ Ζν;Ττία. τ ΕΒ. ἐν Ἐφέ- 
σῳ] ᾽᾿Ἐφεσίνης «(α.:.) 
όοι 
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ΑΠΟΚΑΛΎΨΙΣ ΙΏΑΝΝΟΥ ΤΊΣ ΤΥ ΤΊ Α 








“ “ ε 
λέγει ὃ κρατῶν τοὺς ἑπτὰ ἀστέρας ἐν τῇ δεξιᾷ αὐτοῦ, ὃ 
“ 3 Τὰ -“ Φ Ν. “ “" Τὰ τι 
περιπατῶν ἐν μέσῳ τῶν ἑπτὰ λυχνιῶν τῶν χρυσέων 
Οἵὸ ἌΡ Υ ἊΝ Χ , Ν Ν ε ΄ 
ἴδα τὰ ἔργα σου, καὶ τὸν κόπον καὶ τὴν ὑπομονὴν σου, 
γ ν 
καὶ ὅτι οὐ δύνῃ βαστάσαι κακούς, καὶ ἐπείρασας τοὺς 
᾿ Ν Ὁ 
λέγοντας ἑαυτοὺς ἀποστόλους. καὶ οὐκ εἰσΐν, καὶ εὗρες 
3 ᾿ς ψῃ ν᾿ Ὁ Ν Ὑ Ἀπ ν ΄ὔ ὃ ἊΝ 
αὐτοὺς ψευδεῖς, καὶ ὑπομονὴν ἔχεις καὶ ἐβάστασας διὰ 
ἈΝ ΄, Ν 3 4 3 Ν ΤΩΙ Ν “-“ 
τὸ ὄνομά μου, καὶ οὐ κεκοπίακες. ᾿Αλλὰ ἔχω κατὰ σοῦ 
“-“" ,ὔ 
ὅτι τὴν ἀγάπην σου τὴν πρώτην ἀφῆκες. μνημόνευε 
ΕΣ 
οὖν πόθεν πέπτωκας, καὶ μετανόησον καὶ τὰ πρῶτα ἔργα 
’ 
ποίησον: εἰ δὲ μή, ἔρχομαί σοι, καὶ κινήσω τὴν λυχνίαν 
ΕΣ “Ἁ ,ὔ 3 Δ ἮΝ Ν ΤΑ 9 Ἂν 
σου ἐκ τοῦ τόπου αὐτῆς, ἐὰν μὴ μετανοήσῃς. ἀλλὰ 
γ- " Ψ ᾽ ἀν ἐν - Τ ΜΈΘΕΞΙΝ ἃ ΟΝ τς 
τοῦτο ἔχεις, ὅτι μισεῖς τὰ ἔργα τῶν Νικολαϊτῶν, ἃ κἀγὼ 
“ ε 3. μὰ 3 Ἄ ὧ »ῇ “ λέ »“ 
μισῶ. Ὁ ἔχων οὖς ἀκουσάτω τί τὸ Πνεῦμα λέγει ταῖς 
ἐκκλησίαις. τῷ νικῶντι δώσω αὐτῷ φαγεῖν ἐκ τοῦ ξύλου 
τῆς ζωῆς, ὅ ἐστιν ἐν τῷ παραδείσῳ τοῦ Θεοῦ 
Ἵ 1,5. , ρ δ υ. 
Καὶ τῷ ἀγγέλῳ τῆς ἐν Σμύρνῃ ἐκκλησίας γράψον, Τάδε 
λέγει ὃ πρῶτος καὶ ὃ ἔσχατος, ὃς ἐγένετο νεκρὸς καὶ ἔζησεν" 
κὰ 
Οἶδά σου τὴν θλίψιν καὶ τὴν πτωχείαν (ἀλλὰ πλούσιος εἶ), 
καὶ τὴν βλασφημίαν ἐκ τῶν λεγόντων Ἰουδαίους εἶναι 
ε ». ΝΥ 3 3 , 5 ἿΝ Ν “ (νὰ 
ἑαυτούς, καὶ οὐκ εἰσίν, ἀλλὰ συναγωγὴ τοῦ Σατανᾶ. 
Μὴ φοβοῦ ἃ μέλλεις πάσχειν: ἰδοὺ μέλλει βάλλειν ὃ 
διάβολος ἐξ ὑμῶν εἰς φυλακὴν ἵνα πειρασθῆτε, καὶ ἕξετε 
θλίψιν ἡμερῶν δέκα. γίνου πιστὸς ἄχρι θανάτου, καὶ δώσω 


χρυσέων] -σῶν ς ΤΊΒΜΑ.".) 2 κόπον] ὁ σου ς«: ἐπείρασαςῚ 
τάσως-: Ὁ λέγοντας ἑαν.] φάσκοντας εἶναι ς : ὕςτ ϑ ὑπομ. ἔχ. 
καὶ ἐβάστ.] ἐβάστ. καὶ ὑπομ. ἔχ. καὶ «(α...) καὶ οὐ κεκοπίακες] κεκο- 
πίακας (εἴ 51. ΔΝ 4) καὶ οὐ κέκμηκας ς : καὶ οὐκ ἐκοπίασας «π Βῴα."ι.): κ. 
οὐκ ἐκοπίασες α 4 ἀλλὰ] ἀλλ᾽ «ΔΈ : Οςὰ ἀφῆκες] -κας ς Ζπᾷ. 
ΒΗ. 5. πέπτωκας] -κες ΤΙ ΝΗ (α...) : ἐκπέπτ. ς σοι] Ἔ τάχεις: 
Ἐ ταχύ (ΕἸΖΒᾺ ἐκκλησίαις) ΡΥ ἑπτὰ 2)» νικῶντι] -οὔῦντι 25 
ΕἊ τῷ παραδείσῳ] μέσῳ τοῦ παραδείσου ς(ι...) Θεοῦ] μου [Δ] 
Ηπ 8 τῆς] τῷ ΣΆΔΉΕ. ἐν Σμύρνῃ] ἐν Ζμ. ΤΊΝΗΑ : Σμυρναίων 
Ῥοβὲ ἐκκλςῖο 9 τὴν θλίψ.] ΡΥ τὰ ἔργα καὶ «Βα πτωχείαν] -χίαν 
Η- ἀλλὰ πλ.] πλ. δὲς : Ὁ ἐκΊ ς-" 10 μὴ] μηδὲν -ΤΙΒ(.».) 
Έπ ἰδοὺ7- δὴ [Α1] βάλλειν] βαλεῖν -ΤῚσφ ὃ διάβ.] ροξὲ ἐξ 
ὕμοςΣ Ὁ ἕξετε] ἔχητε ΖΏ ΝΕ (α. κι.)  : ἔχετε ΔΉ αι 
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ΕῪ “ 
σοι τὸν στέφανον τῆς ζωῆς. ὋὉ ἔχων οὖς ἀκουσάτω τί 


Ν “ ΄, “ 3 Ἷ ε [ 9 ΟΝ ΤῸ Ων 
τὸ Πνεῦμα λέγει ταῖς ἐκκλησίαις. ὃ νικῶν οὐ μὴ ἀδικηθῇ 
“ Ἃ ἴω ΄ 
τοῦ θανάτου τοῦ δευτέρου. 
Ν ΄ ’, 
Καὶ τῷ ἀγγέλῳ τῆς ἐν Περγάμῳ ἐκκλησίας γράψον, 
4Ἐ (ὃ λ ᾿». “᾿ς ἢ, Ἂν ε ’ ἧς δέ Ν 39 - τ 
άδε λέγει ὃ ἔχων τὴν ῥομφαίαν τὴν δίστομον τὴν ὀξεῖαν 
Ἐπ “- Ψ “ “ 
Οἷδα ποῦ κατοικεῖς, ὅπου ὃ θρόνος τοῦ Ξατανᾶ: καὶ 
κρατεῖς τὸ ὄνομά μου, καὶ οὐκ ἠρνήσω τὴν πίστιν μου 
ἂν -“ 3 Ζ ἪΝ 
καὶ ἐν ταῖς ἡμέραις ᾿Αντίπας ὃ μάρτυς μου, ὃ πιστός μου, 
ὃς ἀπεκτάνθη παρ᾽ ὑμῖν, ὅπου ὃ Σατανᾶς κατοικεῖ. 
9 "ἧς Ὁ ὯΣ δε α ,ὕ μὲ 3 3 “Ὁ “ Ν 
Αλλ᾽ ἔχω κατὰ σοῦ ὀλίγα, ὅτι ἔχεις ἐκεῖ κρατοῦντας τὴν 
Ὁ, ΧΑ “-“ 
διδαχὴν Βαλαάμ, ὃς ἐδίδασκεν τῷ Βαλὰκ βαλεῖν σκάν- 
“ 3 “ 
δαλον ἐνώπιον τῶν υἱῶν ᾿Ισραήλ, φαγεῖν εἰδωλόθυτα καὶ 
σι σ΄ κι 
πορνεῦσαι. οὕτως ἔχεις καὶ σὺ κρατοῦντας τὴν διδαχὴν 
“-“, -“ ε “Ζ ’, τε 3 Ν ΑΝ 
Νικολαϊτῶν ὁμοίως. μετανόησον οὖν" εἰ δὲ μή, ἔρχο- 
μαί σοι ταχύ, καὶ πολεμήσω μετ᾽ αὐτῶν ἐν τῇ ῥομφαίᾳ 
ἴον , ΄’, « ΕΝ “4 39 Ἂν» 72 Ν “-“ 
τοῦ στόματὸς μου. Ο ἔχων οὖς ἀκουσάτω τί τὸ Πνεῦ- 
᾽ “ ΕἸ ὔ Ἁ “ ὃ ,ὔ 3 ““ “Ἁ 
μα λέγει ταῖς ἐκκλησίαις. τῷ νικῶντι δώσω αὐτῷ τοῦ 
, Ρ ΄, ᾿ ὃ ,ὕ ς: Ὁ α 2 
μάννα τοῦ κεκρυμμένου, καὶ δώσω αὐτῷ ψῆφον λευκήν, 
ἊΝ ϑδν ΟΝ δι “ ᾿, ἈΝ ἃ ἃ ὐδ Ν 
καὶ ἐπὶ τὴν ψῆφον ὄνομα καινὸν γεγραμμένον, ὃ οὐδεὶς 
ἴθι 39 Ἂν Ἔ ᾿ς 
οἶδεν εἰ μὴ ὃ λαμβάνων. 
Ν ΡΝ. , Ἁ ΕΣ ’, 3 Δ “ζ' 
Καὶ τῷ ἀγγέλῳ τῆς ἐν Θυατείροις ἐκκλησίας γράψον, 
Τάδε λέγει ὃ Υἱὸς τοῦ Θεοῦ, ὁ ἔχων τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐ- 
δ ΣΕ: ’ ΄ Ὰ ε “ὃ 3 ᾿᾿Ι 
τοῦ ὡς φλόγα πυρός, καὶ οἱ πόδες αὐτοῦ ὅμοιοι χαλκολι- 
,. ἴὸ ΄, Τέω," Ν Ν 3 , Ν Ν 
βάνῳ: Οἶδά σου τὰ ἔργα, καὶ τὴν ἀγάπην καὶ τὴν 
᾽,ὕ ἣν Ἂ 
πίστιν καὶ τὴν διακονίαν καὶ τὴν ὑπομονήν σου, καὶ τὰ 


18 οἵδα]- τὰ ἔργα σου καὶ «-Βπι καὶ ἐεγέ.} [ΤΥ]Τ1418ΒὉ ἡμεραῖς] 
-Ἐἐν αἷς ς Βα: - αἷς «᾿ὩΓΑ]Βπὶ ᾿Αντίπ.] ᾿Αντείπ. ΤΙ πιστός μου] 
--μου ς[ΤὙ][Α41[Β]Γ ΝῊ] ὃ Σατ.] ροβὲ κατοικ. -: Ὁ 14 ἀλλ᾽ 
ἀλλὰ ἜΕ(...) ὅτι] ΖΗ ἃ τῷ] ρὲ ἐν ς; τὸν Ος" ΕΖ 

15 Νικολ.] ργὺ τῶν ς [1Ὑ]ΤΊΒ] ὁμοίως], ὃ μισῶ ς : ὕςπι 16 οὖν] 
ς (α...) 1418" 117 νικῶντι] -οῦντι ΖΏΤΥΤΊΝΗΟ τοῦ μάννα] ῃτ 
φαγεῖν ἀπὸ «(ι.πι.) οἷδεν] ἔγνω «-: Ο 18 τῆς] τῷ ΖΉΔΗ 

αὐτοῦ 2γί. 1» ΝΗ] φλόγα] φλὸξ Τὶ 19 ἀγάπην...πίστιν... 
διακονίαν] ἀγ....διακ....πίστ. « : ΓΟ: πίστ....ἀγ....διακ. ΤΥ τὴν ὑὕπομ. 


σου] --- τὴν .1.72 :--τσου ΤΙ[Β] 
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ἔργα σου τὰ ἔσχατα πλείονα τῶν πρώτων. ᾿Αλλὰ ἔχω 
κατὰ σοῦ ὅτι ἀφεῖς τὴν γυναῖκα ᾿Ιεζάβελ, ἣ λέγουσα 
Ἐττα δὺς ᾿ ὶ διδά τὶ Χαγῷ δ ευῤμδὺθ ϑόΐ 
ἑαυτὴν προφῆτιν, καὶ διδάσκει καὶ πλανᾷ τοὺς ἐμοὺς δού- 
λους πορνεῦσαι καὶ φαγεῖν εἰδωλόθυτα. καὶ ἔδωκα 
ὌΕαγ , Γ΄ ΄ ᾿ 39 ΄ κ 

αὐτῇ χρόνον ἵνα μετανοήσῃ, καὶ οὐ θέλει μετανοῆσαι 
ἐκ τῆς πορνείας αὐτῆς. ἰδοὺ βάλλω αὐτὴν εἰς κλί- 

3 “ 
νην, καὶ τοὺς μοιχεύοντας μετ᾽ αὐτῆς εἰς θλίψιν μεγά- 


λην, ἐὰν μὴ μετανοήσουσιν ἐκ τῶν ἔργων αὐτῆς. καὶ 


Ν , ϑῶ. ᾽Ν᾽ 3 ἥν. 5 Ψ,. Ὁ ΄ὔ “- 
τα τεκνα αὐυτὴς αποκτενω εν θανάτῳ" και γνωσόονται πασαι 
δ19 , Ψ 3 ΄, 3 πον “ Ν ΄’ὔ , 
αι ἐκκλησίαι οτι εγω εἰμι ο εραυνὼν νεφροὺς και καρδίας" 
Ἂ Ζ ἘΠ Ὡς - τς ἐν ν να Ἐν πσς ε ᾿Ξ Ν 
και δώσω υμιν εκάστῳ κατα τὰ εργα πυμων. Ὑμῖν δὲ 
“ “-“ Ἕ μὲ 
λέγω τοῖς λοιποῖς τοῖς ἐν Θυατείροις, ὅσοι οὐκ ἔχουσιν 
ἊΝ ὃ ὃ Ν ’ “4 3 3, Ν θ ΓΑ -“ 
Τὴν ἰ αχὴν ταυτὴν, οἰτινες ουκ εγνωσαν τα βα εα του 
“ ᾿ “ 
Σατανᾶ, ὡς λέγουσιν: οὐ βάλλω ἐφ᾽ ὑμᾶς ἄλλο βάρος. 
, ὨῚ 
26 πλὴν ὃ ἔχετε κρατήσατε ἄχρι οὗ ἂν ἥξω. Καὶ ὃ 
»-“" Ἂν" Ὁ “-“ Ε ΄ Ἂν υϑ ἢ 4 32 ὦν, 9 
νικῶν καὶ ὃ τηρῶν ἄχρι τέλους τὰ ἔργα μου, δώσω αὐτῷ ἐξ- 
»,: νον [ον 3 “ Ν Ἁ 3 Ν 39 4 
ουσίιαν ἐπι τῶν ἐθνῶν" και ποιμανεῖ αὐυτους εν ῥάβδῳ 
ὃ [.͵ ε ἿΝ ’ Ν Ν 4 «εἩ 5 Ν. 
σι Ὥρᾳ, ως τὰ σκευὴ τα κεραμικα, συντρίβεται, ως κάγω 
ΕΣ Ν “ ΄ Ν Ἂ» Ε. “ Δ 5 
εἴληφα παρὰ τοῦ Πατρός μου καὶ δώσω αὐτῷ τὸν ἀ- 
΄ Ἂν -΄}΄ Ἔν, ς α 3 γα δ᾿, ΤῸΝ - 
στερα τον πρωινον. ο εχὼν ους ἀκουσάτω Τί ΤΟ ΤΠΠνεῦ- 
μα λέγει ταῖς ἐκκλησίαις. 
Ν 1 4 [ο 39 κα 3 ΄ ΄ 
Καὶ τῷ ἀγγέλῳ τῆς ἐν Σάρδεσιν ἐκκλησίας γράψον, 
Τάδε λέγει ὃ ἔχων τὰ ἑπτὰ Πνεύματα τοῦ Θεοῦ καὶ τοὺς 
ε ΔΝ 9 ’ ἰὸ ΄ ἌΝ Ψ δ ΕΝ Ψ Ἄ 
ἑπτὰ ἀστέρας: Οἶδά σου τὰ ἔργα, ὅτι ὄνομα ἔχεις ὅτι ζῇς, 
τὰ ἔσχ.], καὶ τὰ ἔσχ. -: , τὰ ἔσχ. ΟΞ ΤΥ 20 ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ς ΓΤῚΒ 
σοῦ] ὀλίγας: Ὁ ἀφεῖς] ἐᾷς « : τὰ γυναῖκά] - σου ΖΆΓΑ]ΒΩ 
ΔΉ Ε αι Ἰεζάβελ] Ἵεζξ. Τὰ : -αβέλ ὙΤΑ : -αβήλ ς: ΡΥ τὴν 2» 
ἡ λέγουσα] τὴν λέγουσαν ς- : ὅ80Γ ἑαυτὴν] αὐτὴν ΤῚΒ : αὑτὴν ΜΈ 
καὶ διδάσκει καὶ πλανᾷ] διδάσκειν καὶ πλανᾶσθαι ς : ΟΞ τοὺς] «᾿ς 
σα φαγεῖν] Ροβὲ εἰδωλ. «-: Ὁ 21, καὶ οὐ θέλει μετ.], καὶ οὐ 
μετενόησεν Ροβῖ ἐκ τῆς π. αὖ. ς- : Οςὰ :, καὶ οὐκ ἠθέλησεν μετ. Ζιπτι 
22 βάλλω] ργ ἐγὼ ς-: Ὁ μετανοήσουσιν) -σωσιν ς 7,71 αὐτῆς 566.) 
αὐτῶν ς ΣΉ ΔΗ : τα 29. ἐραυνῶν] ἐρευν. «Α 24 τοῖς 
2»γ1 καὶς : Ὁ οἵτινες] ΡΥ καὶ ς : Οςὰ βαθέα] βάθης : ᾿ς 
βάλλω] βαλῶ ς 25 ἄχρι] ἄχρις -«Α 217, ὡς τὰ σκ. τὰ κερ. συν- 


τρ.}" ὡς τὰ σκ. τὰ κερ., συντρ. πα 1 τῆς] τῴ Δα ἑπτὰ] «᾿ : 
Οςα ΕΖ ὄνομα] ρμζγ τὸ ς : (] 
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- ᾿Σ ἐττς ΑΠΟΚΑΛΎΨΙΣ ΙΏΑΝΝΟΥ 
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Ν Ν . , Ὁ 
καὶ νεκρὸς εἷ. γίνου γρηγορῶν, καὶ στήρισον τὰ λοιπὰ 
ΔΨ “, ς 
ἃ ἔμελλον ἀποθανεῖν: οὐ γὰρ εὕρηκά σου [τὰ] ἔργα πε- 
, - “- “ 
πληρωμένα ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ μου. μνημόνευε οὖν πῶς 
ἴλ ᾿ ψ Ν ’, Ν Ἷς ΖΝ ἊΝ; 
εἴληφας καὶ ἤκουσας, καὶ τήρει καὶ μετανόησον. ἐὰν οὖν 
Ν “3 Φ ε “Ὁ 
μὴ γρηγορήσῃς, ἥξω ὡς κλέπτης, καὶ οὐ μὴ γνῷς ποίαν 
σ΄ ΄ 
ὥραν ἥξω ἐπὶ σέ. ᾿Αλλὰ ἔχεις ὀλίγα ὀνόματα ἐν Σάρ- 
δεσιν ἃ οὐκ ἐμόλυναν τὰ ἱμάτια αὐτῶν: καὶ περιπατήσου- 
3 “, “ “-“ 
σιν μετ᾽ ἐμοῦ ἐν λευκοῖς, ὅτι ἀξιοί εἰσιν. Ὁ νικῶν 
Γ΄ “- “ 
οὕτως περιβαλεῖται ἐν ἱματίοις λευκοῖς" καὶ οὐ μὴ ἐξαλεί- 
Ν “ “ »“» 
ψω τὸ ὄνομα αὐτοῦ ἐκ τῆς βίβλου τῆς ζωῆς, καὶ ὁμολογή- 
σω τὸ ὄνομα αὐτοῦ ἐνώπιον τοῦ Πατρός μου καὶ ἐνώπιον 
“ 9 , 3 - νὰν ΦΘΝ τἰ γλΣ ῶν - 
τῶν ἀγγέλων αὐτοῦ. ὃ ἔχων οὖς ἀκουσάτω τί τὸ Πνεῦ- 
μα λέγει ταῖς ἐκκλησίαις. 
Ν ΟῚ) , “ 3 , 3 ΄ , 
Καὶ τῷ ἀγγέλῳ τῆς ἐν Φιλαδελφείᾳ ἐκκλησίας γράψον, 
΄ . 3 » 
Τάδε λέγει ὃ Αγιος, ὃ ᾿Αληθινός, ὃ ἔχων τὴν κλεῖν Δαυείδ, 
ἐκ» ΄ Ν 3 Ν 4 Ν ΩΣ Ν ΕΘ 3 , 
ὃ ἀνοίγων καὶ οὐδεὶς κλείσει, καὶ κλείων καὶ οὐδεὶς ἀνοίξει: 
Οἶδά σου τὰ ἔργα (ἰδοὺ δέδωκα ἐνώπιόν σου θύραν ἠνεῳγ- 
΄ ΠῚ 3 ὃ Ν ὃ ΄ λ -᾿ Ἀν δ μ᾿ Ἂν μὴ 
μένην, ἣν οὐδεὶς δύναται κλεῖσαι αὐτήν), ὅτι μικρὰν ἔχεις 
δύναμιν, καὶ ἐτήρησάς μου τὸν λόγον καὶ οὐκ ἠρνήσω τὸ 
ὄνομά μου. ἰδοὺ διδῶ ἐκ τῆς συναγωγῆς τοῦ Σατανᾶ 
“ ’ ε δεν: ὃ ΄ Ἂν ᾿ 3 Γγθς 3 ΩΥ 
τῶν λεγόντων ἑαυτοὺς Ιουδαίους εἶναι, καὶ οὐκ εἰσὶν ἀλλὰ 
΄ 3 δ. ,’ 5 ἐν ν ᾿2 Ν 7 
ψεύδονται: ἰδοὺ ποιήσω αὐτοὺς ἵνα ἥξουσιν καὶ προσκυνή- 
κ κε κα Ψ 
σουσιν ἐνώπιον τῶν ποδῶν σου, καὶ γνῶσιν ὅτι ἐγὼ ἠγά- 
πησά σε. Ὅτι ἐτήρησας τὸν λόγον τῆς ὑπομονῆς μου, 
κἀγώ σε τηρήσω ἐκ τῆς ὥρας τοῦ πειρασμοῦ τῆς μελλού- 


. στήρισον] -ξον ς- ἔμελλον] μέλλει ς τὰ 566.} ἴπ5 [ΤΥ]ΤῚ[418Β 
ΨΈΜΚΕα: δ ΜῊ Ἔ" μου] «ἢ : Οςὰ 8 οὖν] [Α] ἥξω 2»γ2.} 
- ἐπὶ σές γνῷς] γνώσῃ Ττίμ.πι. ΤΊ ΒΗ ι 4 ἀλλὰ] ς: ἀλλ 
ὀλίγα] ἀδπῖς ἔχ. ΤΊσφΒ ἐν Σ.] ΡΥ καὶς-: Ὁ 5 οὕτως] οὗτος ς- 
Α(...): στὰ ὁμολογήσω] ἐξομολογήσομαι «- : Οςκ Ἴ τῆς] τῷ 
Ηπ Φιλαδελφείᾳ] -φίᾳ ΤΊΒΨΗ ἅγιος...ἀληθ.1 ἀληθ....ἅγ. τα Α, 
δ ΕἼ κλεϊν]κλεῖδας: Ὁ Δα.] ρχΥ τοῦ -«ΤΙΓΑΊΒΉΠ κλείσει) 
κλείει ς Οςπὶ καὶ κλείων] --- καὶ Τύ[1.η] : κ- κλείει - ΤΠ ΑΗ 
ἀνοίξει] -γει « ΣΉΝΕΕ : Οςὰ 8 ἠνεῳγμένην] ἄνεῳγ. «ς΄ 2» Γτία.".}Ὰ. 
ΔΝ ἣν] καὶ ς : ΟΞ 9 διδῶ] δίδωμι ς ἥξουσιν] -ωσι «-: 
προσκυνήσουσιν) -σωσιν - 
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ει φὰς: ἣν “ 9 ΄ “ ἡ ». Ἂν 
σῆς ἔρχεσθαι ἐπὶ τῆς οἰκουμένης ὅλης, πειράσαι τοὺς κα- 
ἴω “-“ ΄ ΄ ΔΟΥ 
τοικοῦντας ἐπὶ τῆς γῆς. ἔρχομαι ταχύ' κράτει ὃ ἔχεις, 
ἰν ες “ , 
ἵνα μηδεὶς λάβῃ τὸν στέφανόν σου. Ο νικῶν, ποιήσω 
5. Ν ΄ Ε κ“ “ “ “-“ Ἂν 9) ϑι Ν 
αὐτὸν στύλον ἐν τῷ ναῷ τοῦ Θεοῦ μου, καὶ ἔξω οὐ μὴ 
3 [4 μ} Ν ΄ ἸΦΟΥ ϑι. Ν Δ 2}, “ “-“ 
ἐξέλθῃ ἔτι- καὶ γράψω ἐπ᾽ αὐτὸν τὸ ὄνομα τοῦ Θεοῦ μου, 
“-“ “ “ “ ε 
καὶ τὸ ὄνομα τῆς πόλεως τοῦ Θεοῦ μου, τῆς καινῆς “Ιερου- 
΄ ε ΄ 3 ΡῈ 3 Ἄιξ 5 Ἀν κα κα 
σαλήμ, ἣ καταβαίνουσα ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ἀπὸ τοῦ Θεοῦ 
μὺ Ἅ᾿ 
μου, καὶ τὸ ὄνομά μου τὸ καινόν. ὃ ἔχων οὖς ἀκουσά- 
Ψ Ν ἴφ ἐᾷ “ 3 ’ 
τω τί τὸ Πνεῦμα λέγει ταῖς ἐκκλησίαις. 
ἣν ΓΕ ΄ “ 3 ’΄ ΕΣ ’ ΄ 
Καὶ τῷ ἀγγέλῳ τῆς ἐν Λαοδικείᾳ ἐκκλησίας γράψον, 
9 Ὧ ’ Ν Ν 
Τάδε λέγει ὃ ᾿Αμήν, ὁ μάρτυς ὃ πιστὸς καὶ ἀληθινός, ἣ 
3 Ν “ ,ὔ ἴω: [ο δά ΗΝ μ᾿ 
ἀρχὴ τῆς κτίσεως τοῦ Θεοῦ: Οἷδά σου τὰ ἔργα, ὅτι 
᾿" Ἄ ’, 
οὔτε ψυχρὸς εἶ οὔτε ζεστός: ὄφελον ψυχρὸς ἧς ἢ ζεστός. 
φ Ψ Ν ἮΑ Ν Ψ φ »" » ΄ ΄ 
οὕτως ὅτι χλιαρὸς εἶ καὶ οὔτε ζεστὸς οὔτε ψυχρός, μέλλω 
Εδνα Ε “ , ΄ Ψ ΄ μ ΄ 
σε ἐμέσαι ἐκ τοῦ στόματός μου. Οτι λέγεις ὅτι Π]λού- 
΄ 3 Ν ΄ ὯΝ ΟΝ 4 3. ᾿ 3 
σιός εἰμι καὶ πεπλούτηκα καὶ οὐδὲν χρείαν ἔχω, καὶ οὐκ 
ϑ. - Ἂς τ γε , ἌΝ 25 Ἂν Ν Ν Ν 
οἶδας ὅτι σὺ εἶ ὁ ταλαίπωρος καὶ ἐλεεινὸς καὶ πτωχὸς καὶ 
ἊΝ Ν Ἂ γα 3 “4 3 
τυφλὸς καὶ γυμνός, συμβουλεύω σοι ἀγοράσαι παρ 
ἐμοῦ χρυσίον πεπυρωμένον ἐκ πυρὸς ἵνα πλουτήσῃς, καὶ 
ἱμάτια λευκὰ ἵνα περιβάλῃ, καὶ μὴ φανερωθῇ ἡ αἰσιχύ 
ἱμάτια λευκὰ ἵνα περ ἢ μὴ φανερωθῇ ἡ αἰσχύνη 
“ ,ὔ ᾿ Ν » 3 ἴω δ 5 
τῆς γυμνότητός σου, καὶ κολλύριον ἐγχρῖσαι τοὺς ὀφθαλ- 
᾽ὔ σ Ψ 3. ΑΨ ΞΝ ΓΟ. Ψ Ν 
μούς σου ἵνα βλέπῃς. ἐγὼ ὅσους ἐὰν φιλῶ ἐλέγχω καὶ 
,ὔ ΄ὔ 3. Ν ἊΝ 3 Ὁ ΡΟΝ 
παιδεύω: ζήλευε οὖν καὶ μετανόησον. ἰδοὺ ἕστηκα ἐπὶ 
τὴν θύραν καὶ κρούω: ἐάν τις ἀκούσῃ: τῆς φωνῆς μου καὶ 
ὰ οίξ ᾿- θ , 3 ελ ΄ α Ν Ὅς Δ Ν ὃ ΄ 
νοίξῃ τὴν θύραν, εἰσελεύσομαι πρὸς αὐτὸν καὶ δειπνήσω 
3 Ξ Ἂ ᾿ Ε 
μετ᾽ αὐτοῦ, καὶ αὐτὸς μετ᾽ ἐμοῦ. ὋὉ νικῶν, δώσω αὐτῷ 


θί ϑι.5 ΟΡ “ θ ΄ ε ΓΑ τ Ν 
κασισαι μετ ἐμοῦυ ἐν τῷ βρονῳ μου, ὡς κάγω ενίκῆσα και 


11 ἔρχομαι] Ρχ ἰδοὺ ς- : Οςὰ 12 ναῷφ] λαῷ ΕἸχΖσφ 14 Λαοδικείᾳ] 
-κίᾳ ΤΊΙΒΨΗ ἐν Λα.] Λαοδικέων ροβὶ ἐκκλ. ς : Οςα πὶ ἀληθινός] 
ΡΥ ὁ [ΝῊ] 15 ἧς] εἴης. : 16 χλιαρὸς] -ερὸς ΝΕ ζεστ. 
νΨυχρ.] ψυχρ...«ζεστ. « Δρῖ Ο 17 ὅτι 566. Οἷς [Α] οὐδὲν] οὐ- 
δενὸς - ἐλεεινὸς] ἐλεινὸς ΑΗ : ργ ὁ ΦΉΏΓΑΊΜΝΗ αι 18 κολλύριον] 
κολλούριον «(κα κι.})2.2ὲ Δ ΈΤ(Ω. ..) ἐγχρῖσαι) ἔγχρισον ς : ἔγχρισαι ΤΥΤῚ: 
ἐνχρ. ΔΗ 4 19 ἐὰν] ἂν ΝΕ ζήλενε] ζήλωσον ς- ΤΊαι 20 εἰσ- 


ἐλεύσομαι] ρΥ καὶ ΤΙ ΓΑΊΒΜΗ͂Ε. 
6οόύ 


ς Ὁ ἜΣ ΤΙΑ ἈΠΟΚΑΛΎΨΙΣ ἸΩΆΝΝΟΥ 





3 ,ὕ ε Ἁ 
ἐκάθισα μετὰ τοῦ Πατρός μου ἐν τῷ θρόνῳ αὐτοῦ. ὃ 
Ν 3 39 ψ Ψ Ν “ ,ὔ “ τ , 
ἔχων οὖς ἀκουσάτω τί τὸ Πνεῦμα λέγει ταῖς ἐκκλησίαις. 
ἣν “5 ᾿ “ 
Μετὰ ταῦτα εἶδον, καὶ ἰδοὺ θύρα ἠνεῳγμένη ἐν τῷ οὐ- 
“-“ ᾿ Ὁ Ἀ 
ρανῷ, καὶ ἣ φωνὴ ἡ πρώτη ἣν ἤκουσα ὡς σάλπιγγος λα- 
ἣ,. 3 ,ὕὔ 3 
λούσης μετ᾽ ἐμοῦ, λέγων, ᾿Ανάβα ὧδε, καὶ δείξω σοι ἃ δεῖ 
, θ Ν ἴοι 39 θέ 3 ἣν 3 ΄ 
γενέσθαι μετὰ ταῦτα. εὐθέως ἐγενόμην ἐν Πνεύματι" 
Ν ἰδ ἊΣ θ ΄ Ν 3 “ 35 “ Ἀπ τάπν Ἂς Ν ΄ὔ 
καὶ ἰδοὺ θρόνος ἔκειτο ἐν τῷ οὐρανῷ, καὶ ἐπὶ τὸν θρόνον 
’ὔ Ν ε » Ψ ε ᾽ὕ », αρὺν' 
καθήμενος καὶ ὃ καθήμενος ὅμοιος ὁράσει λίθῳ ἰά- 
δὲ καὶ δίῳ: καὶ ἢ λόθ ῦ θρόνου ὅ 
σπιδι καὶ σαρδίῳ: καὶ ἶρις κυκλόθεν τοῦ θρόνου ὅμοιος 
ὁράσει σμαραγδίνῳ Καὶ κυκλόθεν τοῦ θρόνου θρόνοι 
ράσει σμαραγδίνῳ. ρόνου θρ 
,, Ἂν Ψ 
εἴκοσι τέσσαρες" καὶ ἐπὶ τοὺς θρόνους εἴκοσι τέσσαρας 
Ἂν γ ΄ὔ τὴ 4 » 
πρεσβυτέρους καθημένους, περιβεβλημένους ἐν ἱματίοις 
“-“ Ν “ τ “ 
λευκοῖς, καὶ ἐπὶ τὰς κεφαλὰς αὐτῶν στεφάνους χρυσοῦς. 
καὶ ἐκ τοῦ θρόνου ἐκπορεύονται ἀστραπαὶ καὶ φωναὶ καὶ 
βρονταί. καὶ ἑπτὰ λαμπάδες πυρὸς καιόμεναι ἐνώπιον τοῦ 
,ὔ σ΄ ΓῚ Ἂς ε Ν ΄ “ ν “ ἈΦ ΨΓῚ ᾽ὔ 
θρόνου, ἅ εἰσιν τὰ ἑπτὰ πνεύματα τοῦ Θεοῦ: καὶ ἐνώ- 
πιον τοῦ θρόνου ὡς θάλασσα ὑαλίνη ὁμοία κρυστάλλῳ. 
᾽7, : 
Καὶ ἐν μέσῳ τοῦ θρόνου καὶ κύκλῳ τοῦ θρόνου τέσσερα 
“ ὕὔ ΕῚ » ΕΣ τ 2, Ν 
ζῶα γέμοντα ὀφθαλμῶν ἔμπροσθεν καὶ ὄπισθεν. καὶ 
Ἂν “ ἰς “ μὰ ψ΄. Ν Ἂν ἿΑ “ 
τὸ ζῶον τὸ πρῶτον ὅμοιον λέοντι, καὶ τὸ δεύτερον ζῶον 
““ ᾿' Ν ἣν 
ὅμοιον μόσχῳ, καὶ τὸ τρίτον ζῶον ἔχων τὸ πρόσωπον 
ὡς ἀνθρώπου, καὶ τὸ τέταρτον ζῶον ὅμοιον ἀετῷ πετομένῳ. 
ἊΝ Ν ΄’ὔ Ἁ ὰ » ἃ Ἂν μὲ ἀν ,ὔ 
καὶ τὰ τέσσερα ζῶα, ἕν καθ᾽ ἕν αὐτῶν ἔχων ἀνὰ πτέρυγας 
1 εἶδον] ἴδον ΤΊ ἠνεῳγμένη] ἀνεῳγ. 2,72 λέγων] λέγουσα ς 
ἀνάβα] ἀνάβηθι 1.5: ἃ] ὅσα 7,71 μετὰ ταῦτα.]. μετὰ ταῦτα ΤΙΜΉ 
Ἐπ 2, εὐθέως] Ῥτ καὶ ς τὸν θρόνον τοῦ θρόνου ς 8 καὶ ὃ 
καθήμ.] Οἷς ἌὌΠΤΥ] : -Εἦν ς : ΟΞ σαρδίῳ] σαρδίνῳ ς : ΟΞ ὅμοιος 
56ς.1 ὁμοία ἘΠ2Ζ 4 θρόνοι] θρόνους Σ᾿ ΤΙΒΜΜΗ͂ τέσσαρες] ΡΥ καὶ 
ς: Ο; -ερας 2π: ταρας ΤῚΒ θρόνους]: εἶδον - : Ροβὲ εἴκ. τέσσ. ΤΠ 
εἴκ. τέσσαρας] τοὺς εἰκ. καὶ τ. «: εἰκ. τέσσερας 7.71 ἐν] ΣΕ Ὃ.".} 
ἐπὶ] ργ ἔσχον - : ὕςα χρυσοῦς]-έους ΤῪ 5 φω....βρον.] βρον...«φω. 
φῇς θρόνου 56ς.1- αὐτοῦ [4] ἃ] αἵ -ΤΥΑΒα εἰσιν] ἐστ. ΖΒ 
τὰ] [Α] 6 ὧς] ς᾿ : Ος-ὰ τέσσερα]-αρας- Α ἔμπροσθεν] ἔνπ. 
ΤΙΒ ἡ ἔχων] ἔχον ς [ΒΑ ΝΗ τὰ ὡς] [4] ἀνθρώπου] ἄνθρω- 
πος - πετομένῳ] πετωμ. «- 8 τὰ] ς" τέσσερα] -αρα «Α 
καθ᾽ ἕν αὐτῶν] καθ᾽ ἑαυτὸ ς : Οςι : ἕκαστον αὐτῶν Ττ ἔχων] εἶχον ς 
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“ 5. Ἂν ν; 
ἕξ, κυκλόθεν καὶ ἔσωθεν γέμουσιν ὀφθαλμῶν: καὶ ἀνά- 
΄ ᾿ 4 
παυσιν οὐκ ἔχουσιν ἡμέρας καὶ νυκτὸς λέγοντες, ΛΑ γιος 
ἊΣ Ἄ,- Ὁ 
ἅγιος ἅγιος Κύριος ὁ Θεὸς ὃ Παντοκράτωρ, ὃ ἣν καὶ ὃ 
Φ “ ἊΣ 
ὧν καὶ ὁ ἐρχόμενος. Καὶ ὅταν δώσουσιν τὰ ζῶα δόξαν 
Ν Ἂς ἊΝ ᾿Σ , “Ὁ Ζ Γ λον “ » ΄“ 
καὶ τιμὴν καὶ εὐχαριστίαν τῷ καθημένῳ ἐπὶ τῷ θρόνῳ, τῷ 
ζῶντι εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων, πεσοῦνται οἱ εἴ- 
κοσι τέσσαρες πρεσβύτεροι ἐνώπιον τοῦ καθημένου ἐπὶ 
τοῦ θρόνου, καὶ προσκυνήσουσιν τῷ ζῶντι εἰς τοὺς αἰῶνας 
τῶν αἰώνων, καὶ βαλοῦσιν τοὺς στεφάνους αὐτῶν ἐνώπιον 
Ἂ 
τοῦ θρόνου λέγοντες, Αξιος εἶ, ὃ Κύριος καὶ ὃ Θεὸς 
ε “ “ Ἂν ἣ» Ν Ἂν Ἂς: "ὦ Ν ἊΣ 
ἡμῶν, λαβεῖν τὴν δόξαν καὶ τὴν τιμὴν καὶ τὴν δύναμιν" 
φ Ἂν 3: Ν ΄ὔ Ν Ν Ν ᾿, ΄ὔ Φ 
ὅτι σὺ ἔκτισας τὰ πάντα, καὶ διὰ τὸ θέλημά σου ἧσαν 
καὶ ἐκτίσθησαν. ᾿ 
Φ' -“ “ ’, 
Καὶ εἶδον ἐπὶ τὴν δεξιὰν τοῦ καθημένου ἐπὶ τοῦ θρόνου 
΄ Ἵ, μι Ἂ ἐν, 
βιβλίον γεγραμμένον ἔσωθεν καὶ ὄπισθεν, κατεσφραγι- 
σμένον σφραγῖσιν ἑπτά. καὶ εἶδον ἄγγελον ἰσχυρὸν 
κηρύσσοντα ἐν φωνῇ μεγάλῃ, Τίς ἄξιος ἀνοῖξαι τὸ βι- 


4 βλίον καὶ λῦσαι τὰς σφραγῖδας αὐτοῦ ; καὶ οὐδεὶς 


4 


3 »»} ᾽ Ὁ 3 ““ Ε Ν ΠῚ Ν “ [οΣ »ῸΝ ε , 
ἠδύνατο ἐν τῷ οὐρανῷ οὐδὲ ἐπὶ τῆς γῆς οὐδὲ ὑποκάτω 
τῆς γῆς ἀνοῖξαι τὸ βιβλίον οὔτε βλέπειν αὐτό. καὶ 


᾿ ἐγὼ ἔκλαιον πολὺ ὅτι οὐδεὶς ἄξιος εὑρέθη ἀνοῖξαι τὸ βι- 


βλίον οὔτε βλέπειν αὐτό: καὶ εἷς ἐκ τῶν πρεσβυτέρων 
λέγει μοι, Μὴ κλαῖε: ἰδοὺ ἐνίκησεν ὁ λέων ὃ ἐκ τῆς φυλῆς 
Ἰούδα, ἡ ῥίζα Δαυείδ, ἀνοῖξαι τὸ βιβλίον καὶ τὰς ἑπτὰ 
σφραγῖδας αὐτοῦ. 

Καὶ εἶδον ἐν μέσῳ τοῦ θρόνου καὶ τῶν τεσσάρων ζώων 


γέμουσιν] τοντα ς- : ὕΞτι λέγοντες] τοντα ς- 9 δώσουσιν] -ωσιν 
Βα τῷ θρόνῳ] τοῦ θρόνον «ΜΈ(.».)Ἐ. 10 εἴκοσι] Ἑ καὶ -: Ὁ 
προσκυνήσουσιν) -νοῦσι ς : ΞΕ} βαλοῦσιν] βάλλουσι ς Βα : ςΕ}]Ζ 
11 ὁ Κύ. κεφ αα ἡμῶν] Κύριε ς : ΟςΞαὰ τὴν δύν.1 -- τὴν 2.7: 

ἦσαν] εἰσὶ ς (....) 1 ὄπισθεν] ἔξωθεν Βα Ὁ ἐν] ς τίς] Ὁ 
ἐστιν: Ὁ ᾿ 8. ἠδύνατο] ἐδύν. ΤΙΒΨΉ...) οὐδὲ... οὐδὲ] οὔτε... 
οὔτε ΤἸΊΒΝΗ͂Ω οὔτε] οὐδὲ -«-Α 4 ἐγὼ] [ΤὩἸΤῚ ΓΒ] [ΝῊ] πολὺ] 
πολλὰς: Οςα ἀνοῖξαι) - καὶ ἀναγνῶναι ς- (ι.κι.) 5 ἐκ τῆς] ΡΥ ὧν 
ς: Οςὰ τὰς ἑπτὰ] ρα λῦσαις: Ὁ Θ εἶδον] “ καὶ ἰδοὺ ς : “καὶ 


1» 
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ς- τι Ἐπ ΤΙΑ ΔΠΟΚΑΛΎΨΙΣ ἸΩΆΝΝΟΥ 


ὅ. ἢ---13. 





ἸΏ ὁ , - ᾿ς 
καὶ ἐν μέσῳ τῶν πρεσβυτέρων ᾿Αρνίον ἑστηκὸς ὡς ἐσφαγ- 
’ 2 ψ, ε Ν Δκχ 5. Ν, ε ,ὔ ἘΞ] Ν 
μένον, ἔχων κέρατα ἑπτὰ καὶ ὀφθαλμοὺς ἕπτά, οἵ εἰσιν τὰ 
ε Ἃς “Ὁ 
ἑπτὰ πνεύματα τοῦ Θεοῦ, ἀπεσταλμένοι εἰς πᾶσαν τὴν 
ΦΆ Δι, 9. “- “-“ “ 
γῆν. καὶ ἦλθεν καὶ εἴληφεν ἐκ τῆς δεξιᾶς τοῦ καθη- 
’, : Ὁ “- ’ 
μένου ἐπὶ τοῦ θρόνου. Καὶ ὅτε ἔλαβεν τὸ βιβλίον, 
Ὰ, Ἃ “ 
τὰ τέσσερα ζῶα καὶ οἱ εἴκοσι τέσσαρες πρεσβύτεροι ἔπε- 
ι ΤΡΉ Δ 
σαν ἐνώπιον τοῦ ᾿Αρνίου, ἔχοντες ἕκαστος κιθάραν καὶ 
7 “-“ 
φιάλας χρυσᾶς γεμούσας θυμιαμάτων, αἵ εἶσιν αἷ προσευ- 
3. “-“ 
χαὶ τῶν ἁγίων. καὶ ἄδουσιν δὴν καινὴν λέγοντες, 
μ ΑΙ» -“ “ - 
Αξιος εἶ λαβεῖν τὸ βιβλίον καὶ ἀνοῖξαι τὰς σφραγῖδας 
- Φ ᾽ , ἮΝ πο θ - 
αὐτοῦ: ὅτι ἐσφάγης, καὶ ἠγόρασας τῷ Θεῷ ἐν τῷ αἵματί 
3 7 “Ἁ Ἃ, Ἁ Ἂν, “ Ἄν, ΟΝ 
σου ἐκ πάσης φυλῆς καὶ γλώσσης καὶ λαοῦ καὶ ἔθνους, 
καὶ ἐποίησας αὐτοὺς τῷ Θεῷ ἡμῶν βασιλείαν καὶ ἱερεῖ 
σας αὐτοὺς τῷ Θεῷ ἡμῶν βασιλείαν καὶ ἱερεῖς, 
Ν δῖ ὃς Νς ο “ Ν 3 ον 
καὶ βασιλεύουσιν ἐπὶ τῆς γῆς. Καὶ εἶδον, καὶ ἤκουσα 
[ὡς] φωνὴν ἀγγέλων πολλῶν κύκλῳ τοῦ θρόνου καὶ τῶν 
ζώων καὶ τῶν πρεσβυτέρων, καὶ ἦν ὃ ἀριθμὸς αὐτῶν μυ- 
ριάδες μυριάδων καὶ χιλιάδες χιλιάδων, λέγοντες φωνῇ 
μεγάλῃ, "Αξιόν ἐστιν τὸ ᾿Αρνίον τὸ ἐσφαγμένον λαβεῖν 
τὴν δύναμιν καὶ πλοῦτον καὶ σοφίαν καὶ ἰσχὺν καὶ τιμὴν 
Ν ΄ ΕΥ̓͂ 3 ,ὔ Ν “ Ψ ἃ » ““ ΕἸ 
καὶ δόξαν καὶ εὐλογίαν. καὶ πᾶν κτίσμα ὃ ἐν τῷ οὐ- 
ράνῷ καὶ ἐπὶ τῆς γῆς καὶ ὑποκάτω τῆς γῆς καὶ ἐπὶ τῆς 
θ ΄ ᾿ ,΄ Ἂ, Ν 3 3 ο, , 3, λ Τῷ 
αλάσσης [ἐστίν,] καὶ τὰ ἐν αὐτοῖς πάντα, ἤκουσα λέγον- 
“ ᾽ὔ ψ-- ἃ “ θ ᾿ . “ ΑΝ ’ὔ « ὑλ, ᾿έ 
τας, Τῷ καθημένῳ ἐπὶ τῷ θρόνῳ καὶ τῷ ᾿Αρνίῳ ἡ εὐλογία 
καὶ ἣ τιμὴ καὶ ἡ δόξα καὶ τὸ κράτος εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν 
ἑστηκὸς] -κὼς Ὑχτία,".} ΤΊ Βα. .κι.) ΔΉ τα ἔχων] ἔχον ς 25 ἑπτὰ 
πνεύ.] --- ἑπτὰ ΖΆΓΜΝΗΠ]Κ ὰ πνεύματα] Ροβὲ τοῦ Θ. «: ἀπε- 
σταλμένοι] -μένα ΟἸΙΑΒΆΜΗΙ : τὰ ἀπεσταλμένα - Ἴ εἴληφεν] Ἑ τὸ 
βιβλίονς: αὶ 8 τέσσερα] -αρα «Α ἔπεσαν -σον - κιθάραν) 
τραςς ᾿ χρυσᾶς] -σέας ΤΥ αἵ ἅ ΤΊ (δῖος νυ] πα 9 τῷ 9. 
τ ἡμᾶς «ΤΥΒα 10 αὐτοὺς] ἡμᾶς « : σα τῷ Θ. ἡμῶν] Α" 
βασιλείαν] βασιλεῖς ς Βπι βασιλεύουσιν] -εύσομεν - : -εύσουσιν 
ΦΩΤΊ ΤΙ Βάμ...) 11 ὡς] 'ἴπ5 ΟἸΥΤΙΓΑΊΒΗΙΩ ; ς-᾿ 2 πη Β ἌΨΗ 
κύκλῳ] κυκλόθεν ς : Οςὰ καὶ ἣν κδστέ αὐ μυριάδων] ς“ : «Ὁ [ΕΖ 
12 ἀξιόν] ἄξιός ΤΊ ΝΗ αι 18 ὃ] ὅ ἐστιν ς ἐπὶ τῆς γῆς] ἐν τῇ γῇ 
ς-: Οζὰ καὶ ὑπ. τῆς γῆς] [Ἴὐ]ὰ ἐστίν] ἴη5 - ΓΛ ΑΓΔΉ]Κ : Τι Τὶ" 
Β᾽: ργυἅᾶἅς ἤκουσα] Ργ καὶ ΤΊΒ(α.".) λέγοντας] -ντα Ζ;ΒΩΝΉ 


τῷ θρόνῳ] τοῦ θρόνου ς ΓΥΓΑΙΩΉ(α."..) 
όο9 28 


ΙοΟ 
11 
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ὅ. 14--θ0. 8. 


τ τεῦ ἢ ΧΗ 
ἈΠΟΚΑΛΎΨΙΣ ΙἸΏΑΝΝΟΥ 5 ΕἾ τε ΤΙ Α 





14 


ῳ 


“ 3 Ψ Ν ε 
αἰώνων. καὶ τὰ τέσσερα ζῶα ἔλεγον, ᾿Αμήν: καὶ οἱ 
πρεσβύτεροι ἔπεσαν καὶ προσεκύνησαν. 

“- Ν 

Καὶ εἶδον ὅτε ἤνοιξεν τὸ ᾿Αρνίον μίαν ἐκ τῶν ἑπτὰ 

(ὃ Ν 3, ΟΝ Ὁ “ Ψ, ’ Ν ,ὔ 
σφραγίδων, καὶ ἤκουσα ἑνὸς ἐκ τῶν τεσσάρων ζώων λέ- 
Ρ - Ὕ 
γοντος ὡς φωνὴ βροντῆς, Ἔρχου. καὶ εἶδον, καὶ ἰδοὺ 
σ ΄ ς ἀμ , 3 3 Ἧι Ε ΄ Ν 
ἵππος λευκός: καὶ ὃ καθήμενος ἐπ᾽ αὐτὸν ἔχων τόξον: καὶ 
2 7 Φ΄ ς ἡὰς , ν΄ 3ζᾧ. “ Δ ΩΝ Ψ' 
ἐδόθη αὐτῷ στέφανος: καὶ ἐξῆλθεν νικῶν καὶ ἵνα νικήσῃ. 
ν Ψ{ α ΄ » “- 
Καὶ ὅτε ἤνοιξεν τὴν σφραγῖδα τὴν δευτέραν, ἤκουσα τοῦ 
δευτέρου ζώου λέγοντος, "ρχου. καὶ ἐξῆλθεν ἄλλος 
σ ’ Ἂς “ ἣΡ' " 3 ΣΎΚΩΝ 5 γ᾽ 3 μ᾿ 
ἵππος πυρρός: καὶ τῷ καθημένῳ ἐπ᾽ αὐτὸν ἐδόθη αὐτῷ 
λαβεῖν τὴν εἰρήνην ἐκ τῆς γῆς καὶ ἵνα ἀλλήλους σφάξου- 
- καὶ ἐδόθη αὐτῷ μά ἀλ Καὶ ὅτε ἤνοι- 
σιν: καὶ ἐδόθη αὐτῷ μάχαιρα μεγάλη. αἱ ὅτε ἡ 
“ “ ’ 
ξεν τὴν σφραγῖδα τὴν τρίτην, ἤκουσα τοῦ τρίτου ζώου 
Ἂς 
λέγοντος, Ἔρχου. καὶ εἶδον, καὶ ἰδοὺ ἵππος μέλας" καὶ 
«ε Ἢ 4 9. δ. τοῖν ΕΣ Ν τὰ “ ἣν Ε ον 
ὁ καθήμενος ἐπ᾽ αὐτὸν ἔχων ζυγὸν ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ. 

Ἄν τθ ε Ν 3 » “ Ψ' κ ΜΕ’ 
καὶ ἤκουσα ὡς φωνὴν ἐν μέσῳ τῶν τεσσάρων ζώων λέγου- 
σαν, Χοῖνιξ σίτου δηναρίου, καὶ τρεῖς χοίνικες κριθῶν δη- 

Ψ. Ν Ἂ ΟΡ Ἂς Ν ΦΦ τν ΕῚ , Ν 
ναρίου: καὶ τὸ ἔλαιον καὶ τὸν οἶνον μὴ ἀδικήσῃς. Καὶ 
ῳ 3 Ν “ ἊΝ ’ὔ 3, Ἂς 
ὅτε ἤνοιξεν τὴν σφραγῖδα τὴν τετάρτην, ἤκουσα φωνὴν 

“ ΄ Ἅ ἝἜ ε Ν Φ' Ν 
τοῦ τετάρτου ζώου λέγοντος, ΓΒρχου. καὶ εἶδον, καὶ 
ἰὸ ἃ λ ὔ Ξ Ν θ Ψ' 39 Ψ 3 ἴον ᾿ 
ἰδοὺ ἵππος χλωρός: καὶ ὃ καθήμενος ἐπάνω αὐτοῦ, ὄνομα 

2 .« ε Ψ». Ἂς ΕΝ 3 ,ὔ ΕΣ ΕῚ ἴω Ν 
αὐτῷ [ὁ] Θάνατος, καὶ ὃ Αιδης ἠκολούθει μετ᾽ αὐτοῦ: καὶ 
ἐδόθη αὐτοῖς ἐξουσία ἐπὶ τὸ τέταρτον τῆς γῆς ἀποκτεῖναι 
14 τέσσερα] -αρα«-Α πρεσβύτεροι] φΡΥ εἰκοσιτέσσαρες «-: αὶ 
προσεκύν.1 - ζῶντι εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων ς ; ὕςπι 1 εἶδον] ἴδον 
τὶ ἑπτὰ] ς᾿ : σε φωνὴ] -νῆς«: Ο: -νῇ ΝΗ ἔρχου] “ καὶ 
βλέπες π᾿: Ο: καὶ ἴδε Βπι Ὁ. εἶδον] ἴδον ΤΙ αὐτὸν] αὐτῷ ς- : 
ς 8 σφραγ. τὴν δευτ.] δευτ. σφραγ. ς- ἔρχου] Ἐ καὶ βλέπες Βα: 
Ο :- καὶ ἴδε Βπι 4 αὐτὸν] αὐτῷς«: αὐτῷ 2᾽2.1[1] [ΤΥ] [ΝῊ] 
ἐκ] ἀπὸ ς : Ος : [Η]Κ πὰ σφάξουσιν] -ωσι ς 5. ἤνοιξεν) -ξε 
ΨΜΉΚ(...) σφραγ. τὴν τριτ.] τρίτ. σφραγι«:ς ἔρχου]: καὶ βλέπε 
Ξ Βπι:Ο;ς - καὶ ἴδε Βαι εἶδον] ἴδον Τὶ αὐτὸν] αὐτῷς: Ο 
6 ὡς] ς᾿ κριθῶν] -θῆς ς Π φωνὴν) [ΤΥ} λέγοντος] λέγου σαν᾽ 
τὴν τ ταὶ ἔρχου] Ἑ καὶ βλέπε ς πι: Ὁ :- καὶ ἴδε Βα 8 εἶδον] ἴδον 
ΤΙΔΗΑ αὐτοῦ 2γ1.} [ΝΗ] ὁ αγιέε Θάν.} ἰπ5 ς- ΣΉΤΥΓΑ] [ΝΗ]Ε : 


ΤΙ Β᾿ ΤΑιδης] Δδ. ς ΤῊ ἠκολούθει] ἀκολουθεῖ ς(μ.πι.) μετ' 
αὐτοῦ] αὐτῷ «ἼΤΩ Βπὶ ἀποκτεῖναι) δῃΐε ἐπὶ τὸ τ. τῆς γ. « : τ 


θιο 


- ΤῊΣ Δ ΑΠΟΚΑΛΎΨΙΣ ἸΩΆΝΝΟΥ 


6. 9---κό. 





3 ε »» υν. 8. “ Ἀν ν.5᾽ ᾽ Ἀ ι Ν -“ ,’ὕ 
ἐν ῥομφαίᾳ καὶ ἐν λιμῷ καὶ ἐν θανάτῳ καὶ ὑπὸ τῶν θηρίων 
τῆς γῆς. 

Δ. ᾿ “ 

Καὶ ὅτε ἤνοιξεν τὴν πέμπτην σφραγῖδα, εἶδον ὑποκάτω 
τοῦ θυσιαστηρίου τὰς ψυχὰς τῶν ἐσφαγμένων διὰ τὸν 

, Ε Ε 
λόγον τοῦ Θεοῦ καὶ διὰ τὴν μαρτυρίαν ἣν εἶχον, καὶ 
Ε 
ἔκραξαν φωνῇ μεγάλῃ λέγοντες, Ἕως πότε, ὃ Δεσπότης ὃ 
“ Ἂν ΄“-ὦ  χἱ 
ἅγιος καὶ ἀληθινός, οὐ κρίνεις καὶ ἐκδικεῖς τὸ αἷμα ἡμῶν 
ἐκ τῶν κατοικούντων ἐπὶ τῆς γῆς ; καὶ ἐδόθη αὐτοῖς 
Ἐν Ν ΄ ἊΨ. , 5 σὰς τς 3 ΄ 
ἑκάστῳ στολὴ λευκή, καὶ ἐρρέθη αὐτοῖς ἵνα ἀναπαύσωνται 
» Ἅ, ’, ῳ ’ Ν ε Ὧν 3 
ἔτι χρόνον μικρόν, ἕως πληρώσωσιν καὶ οἱ σύνδουλοι αὖ- 

“-“ Ν᾽ “ 
τῶν καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτῶν οἱ μέλλοντες ἀποκτέννεσθαι. ὡς 
καὶ αὐτοί. 
ἧς 5350 “ 

Καὶ εἶδον ὅτε ἤνοιξεν τὴν σφραγῖδα τὴν ἕκτην, καὶ 
σεισμὸς μέγας ἐγένετο, καὶ ὁ ἥλιος ἐγένετο μέλας ὡς σάκ- 
κος τρίχινος, καὶ ἡ σελήνη ὅλη ἐγένετο ὡς αἷμα, καὶ 
οἱ ἀστέρες τοῦ οὐρανοῦ ἔπεσαν εἰς τὴν γῆν, ὡς συκῆ βάλ- 
λει τοὺς ὀλύνθους αὐτῆς ὑπὸ ἀνέμου μεγάλου σειομένη. 

ΝΎ, 3 ἐν 3 "ρ ε ’, Ἂ “ Ν 
καὶ ὃ οὐρανὸς ἀπεχωρίσθη ὡς βιβλίον ἑλισσόμενον, καὶ 
πᾶν ὄρος καὶ νῆσος ἐκ τῶν τόπων αὐτῶν ἐκινήθησαν. 

θὰ," Ἂς κ κ ν ε ἿΝ ν ε , 
καὶ οἱ βασιλεῖς τῆς γῆς καὶ οἱ μεγιστᾶνες καὶ οἱ χιλίαρ- 
χοι καὶ οἱ πλούσιοι καὶ οἱ ἰσχυροί, καὶ πᾶς δοῦλος καὶ 
3 ΄ -᾿ μ᾿ ς Ν 3 Ἂν ΄ ΝΥ 3, Ν 
ἐλεύθερος, ἔκρυψαν ἑαυτοὺς εἰς τὰ σπήλαια καὶ εἰς τὰς 

“ “ » ΑΥ “-“ 
πέτρας τῶν ὀρέων, καὶ λέγουσιν τοῖς ὄρεσιν καὶ ταῖς 
΄, ΄ "ρος ἐπ ον Ν ς Φ ον Φονῖν, ΄, 
πέτραις, Πέσετε ἐφ᾽ ἡμᾶς καὶ κρύψατε ἡμᾶς ἀπὸ προσώ- 

“ ’ Ν Ν “ “ 
που τοῦ καθημένου ἐπὶ τοῦ θρόνου, καὶ ἀπὸ τῆς ὀργῆς τοῦ 
Θ εἶδον] ἴδον ΤΊΛΝΗ͂α διὰ 566.1 1» [Α] 10 ἔκραξαν] -ζον ς-: Ὁ 
ἀληθινός] ΡΥ ὁ -: Ο ἐκ] ἀπὸ «-: Ο 11 ἐδόθη... στολὴ λευκή] 
ἐδόθησαν.. στολαὶ λευκαί «(ν.π.) αὐτοῖς ἑκάστῳ] ἐκάστοις -᾿ : ---ἑκά- 
στῳ «[Α] ἀναπαύσωνται] -σονται ΝΗ(ωυ...) ἔτι] ροβί χρόνον Ζ.7: 
ἕως] οὗ ς πληρώσωσιν] -ρώσονται ς (κα...) : -ρωθῶσιν ΖΔ ΒΩ ΝΗ 
(ᾳ.».) Ε(...) ἀποκτέννεσθαι] -κτείνεσθαι ς 12. εἶδον] ἴδον ΤῚ 
σεισμὸς] τ᾽ ἰδοὺ «-: Ο μέλας] δῖε ἐγένετο ΤῚΒ ὅλη] ς Ὧ...) 
18 βάλλει] τ-ουσα ΤΊ Βα."ι.) μεγάλου] αηὶς ἀνέμου ς 14 ὁ] ς-: Ο 
ἑλισσόμενον] εἱλισσ. ς : Οξςαι : -μενος Ξ᾿ἈΤΎ ΝΗ τι 18 χιλί.... πλούσ.] 


πλούσ... χιλύς:ς ἱσχυροί] δυνατοί ς : Οςτ ἐλεύθερος] ΡΥ πᾶς 
ς 16 πέσετε! -ατε ΣΚΑΝΗ τοῦ θρόνου] τῷ θρόνῳ ΤΥΩΤῚΑΒ 
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17 
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᾿Αρνίου: ὅτι ἦλθεν ἡ ἡμέρα ἣ μεγάλη τῆς ὀργῆς αὖ- 
τῶν, καὶ τίς δύναται σταθῆναι ; 

[Καὶ] μετὰ τοῦτο εἶδον τέσσαρας ἀγγέλους ἑστῶτας ἐπὶ 
τὰς τέσσαρας γωνίας τῆς γῆς, κρατοῦντας τοὺς τέσσαρας 
ἀνέμους τῆς γῆς, ἵνα μὴ πνέῃ ἄνεμος ἐπὶ τῆς γῆς μήτε 
ἐπὶ τῆς θαλάσσης μήτε ἐπί τι δένδρον. καὶ εἶδον 
ἄλλον ἄγγελον ἀναβαίνοντα ἀπὸ ἀνατολῆς ἡλίου, ἔχοντα 
σφραγῖδα Θεοῦ ζῶντος: καὶ ἔκραξεν φωνῇ μεγάλῃ τοῖς 
τέσσαρσιν ἀγγέλοις οἷς ἐδόθη αὐτοῖς ἀδικῆσαι τὴν γῆν 
καὶ τὴν θάλασσαν, λέγων, Μὴ ἀδικήσητε τὴν γῆν 
μήτε τὴν θάλασσαν μήτε τὰ δένδρα, ἄχρι σφραγίσωμεν 
τοὺς δούλους τοῦ Θεοῦ ἡμῶν ἐπὶ τῶν μετώπων αὐτῶν. 
Καὶ ἤκουσα τὸν ἀριθμὸν τῶν ἐσφραγισμένων, ἑκατὸν τεσ- 
σεράκοντα, τέσσαρες χιλιάδες ἐσφραγισμένοι ἐκ πάσης 
φυλῆς υἱῶν Ἰσραήλ. ἐκ φυλῆς ᾿Ιούδα δώδεκα χιλιά- 
δες ἐσφραγισμένοι: ἐκ φυλῆς Ῥουβὴν δώδεκα χιλιάδες": ἐκ 
φυλῆς Τὰδ. δώδεκα χιλιάδες: ἐκ φυλῆς ᾿Ασὴρ δώδεκα 
χιλιάδες: ἐκ φυλῆς Νεφθαλεὶμ δώδεκα χιλιάδες: ἐκ φυλῆς 
Μανασσῆ δώδεκα χιλιάδες: ἐκ φυλῆς Συμεὼν δώδεκα 
χιλιάδες: ἐκ φυλῆς Λευὶ δώδεκα χιλιάδες: ἐκ φυλῆς Ἴσ- 
σαχὰρ δώδεκα χιλιάδες: ἐκ φυλῆς Ζαβουλὼν δώδεκα 
χιλιάδες: ἐκ φυλῆς Ἰωσὴφ δώδεκα χιλιάδες: ἐκ φυλῆς 
Βενιαμεὶν δώδεκα χιλιάδες ἐσφραγισμένοι. 

Μετὰ ταῦτα εἶδον, καὶ ἰδοὺ ὄχλος πολύς, ὃν ἀριθμῆσαι 


17 αὐτῶν] αὐτοῦ ς ΣΆΑΒα 1 καὶ] ἴῃ5 ς [Τ]]Τ1[4Α] ΒΕ : ΖΜ 
Ἐ’ τοῦτο] ταῦτα «-: εἶδον] ἴδον ΤΊ τέσσαρας ξε7} τέσ- 
σαρες Πα τιῇ [Α]ΓΈ]α : πᾶν ς(μ.-. ΤΊ ΒΨΝΗ 2, εἶδον] ἴδον Τὶ 
ἀναβαίνοντα] ἀναβάντα ς : (-αὰ ἀνατολῆς] -λῶν ΣΆΝΕ ἔκρα- 
ξεν] -ζεν Ἔα 9 μήτε 271.1 καὶ τ ΜΈ] ἄχρι] ἄχρις οὗ ς (κα...) : 
ἄχρις Τὴ σφ σφραγίσωμεν] -ἰζωμεν ς᾿ : «Ὁ Ἐ}}Ζ 4 ἑκατὸν τεσσερ. 
τέσσαρες] ρμδ'΄ ς ὅ--8 δώδεκα εἰροαῖες7ε5] ιβ΄ «: α χιλιάδες 
«εοῖες] -ΘΞἐσφραγισμένοι ς : τα 6 Νεφθαλεὶμ] -φθαλὶμ ΑΒΨΝΗ(.".) 
Μανασσῆ] Μανν. Ττ 7 Λευὶ] Λευεὶ ΤΥΤΊΝΗ Ἰσσαχὰρ)] Ἰσαχ. 
Φ 1.7: ᾿Ισασχὰρ ἘΠ2: Ἰσσάχαρ ΤῚΒ 8 Ζαβ.) Ξαβ. Ζησφῇ Βεν- 
ἐαμεὶν] -μὶν «ΑΒ 9 εἶδον] ἴδον Τὶ γ᾽ καὶ ἰδοὺ ὄχλος πολύς ὄχλον 
πολύν 20,7: 
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7. 10---1ῦ. 





ΝῪ 
αὐτὸν οὐδεὶς ἐδύνατο, ἐκ παντὸς ἔθνους καὶ φυλῶν καὶ 
λαῶ Ν “ ε [ ΓΥΝΝΝ ὦ “ ’ Ὧν θῖν Ἁ 
ὧν καὶ γλωσσῶν, ἑστῶτες ἐνώπιον τοῦ θρόνου καὶ ἐνώ- 
πιον τοῦ ᾿Αρνίου, περιβεβλημένους στολὰς λευκάς, καὶ 


» 39 “ Ν 39. “αἱ ἣν ΄ -“ 
φοίνικες ἐν ταῖς χερσὶν αὐτῶν" καὶ κράζουσιν φωνῇ 
μεγάλῃ λέγοντες, Ἢ σωτηρία τῷ Θεῷ ἡμῶν τῷ καθημένῳ 
ψῦς ὩΝΥ Ἁ ψ΄ Ν “9 ’, Ν ἊΣ: ΘΟ 
ἐπὶ τῷ θρόνῳ καὶ τῷ ᾿Αρνίῳ. καὶ πάντες οἱ ἄγγελοι 


ε ’ ’ “ ᾿ἀ ἐν “ ’ὔ Ν 
εἱστήκεισαν κύκλῳ τοῦ θρόνου καὶ τῶν πρεσβυτέρων καὶ 
“ 3 ’ “ 3 
τῶν τεσσάρων ζώων: καὶ ἔπεσαν ἐνώπιον τοῦ θρόνου ἐπὶ 
τὰ πρόσωπα αὐτῶν, καὶ προσεκύνησαν τῷ Θεῷ λέγον- 
τες, ᾿Αμήν: ἡ εὐλογία καὶ ἣ δόξα καὶ ἣ σοφία καὶ ἡ εὐ- 

’ “Ὁ “Ὁ 
χαριστία καὶ ἣ τιμὴ καὶ ἡ δύναμις καὶ ἣ ἰσχὺς τῷ Θεῷ 
ἡμῶν εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων" ἀμήν. Καὶ ἀπεκρί- 

Φ 3 “ ,ὔ Ψ.: ϑ ε 
θη εἷς ἐκ τῶν πρεσβυτέρων λέγων μοι, Οὗτοι οἱ περιβε- 
Ἂ ’, 

βλημένοι τὰς στολὰς τὰς λευκάς, τίνες εἰσὶν καὶ πόθεν 

ἦλθον; καὶ εἴρηκα αὐτῷ, Κύριέ μου, σὺ οἶδας. καὶ 

39 -“ 

εἶπέν μοι, Οὗτοί εἰσιν οἱ ἐρχόμενοι ἐκ τῆς θλίψεως τῆς 

,’ ὡν , Ἂν Ἂς 'Φ᾽ αν, Ν 2 Ἶ) 
μεγάλης, καὶ ἔπλυναν τὰς στολὰς αὐτῶν, καὶ ἐλεύκαναν 
"" Ν ᾽ “- “ “ 3 Ὡ» Ων γΎ Ψ, Ἂ 

αὐτὰς ἐν τῷ αἵματι τοῦ ᾿Αρνίου. διὰ τοῦτό εἶσιν 

τς “, ᾽ὕ “ ΠΝ ἊΝ ’ 9 Ἀν 8 ’ὔ 

ἐνώπιον τοῦ θρόνου τοῦ Θεοῦ, καὶ λατρεύουσιν αὐτῷ ἡμέ- 

“ 39 
ρας καὶ νυκτὸς ἐν τῷ ναῷ αὐτοῦ: καὶ ὃ καθήμενος ἐπὶ 
τοῦ θρόνου σκηνώσει ἐπ᾽ αὐτούς. οὗ πεινάσουσιν ἔτι 
ἣ " ν , ἈΠ Ἃ Εν χα Ψ' 

οὐδὲ διψήσουσιν ἔτι, οὐδὲ μὴ πέσῃ ἐπ᾽ αὐτοὺς ὃ ἥλιος 

ΕΣ “, ἴον σ Νῃ , ἘΦ. ς ’ - 

οὐδὲ πᾶν καῦμα: ὅτι τὸ ᾿Αρνίον τὸ ἀνὰ μέσον τοῦ 

“ 7 Ν ε  ς 3 Ν ΦΡΊΑ, »“ 

θρόνου ποιμανεῖ αὐτούς, καὶ ὁδηγήσει αὐτοὺς ἐπὶ ζωῆς 

Ν ΄΄ 3 “ 

πηγὰς ὑδάτων, καὶ ἐξαλείψει ὁ Θεὸς πᾶν δάκρυον ἐκ τῶν 
ὀφθαλμῶν αὐτῶν. 


ἐδύνατο] ἠδύν. «-: Ὁ ἑστῶτες] -τας Α(ι.".) περιβεβλημένους] 
-μένοι ς φοίνικες -κας ΤῚΒ 10 κράζουσιν] -σι ΖΏΜΜΗΚ(...)ς 
τοντες τ-  Οϑ Θεῷ ἡμῶν] τοῦ Θεοῦ ἡμ. ρΡοβὲ τῷ καθ. ἐπὶ τ. θρ. ς 
71ΕῚΖ τῷ θρόνῳ] τοῦ θρόνου - 11 εἱστήκεισαν] ἑστήκεσαν «-: Ὁ: 
στ. ΔΕ ἔπεσαν] -σον - τὰ πρόσωπα] πρόσωπον - : Οςτι 
αὐτῶν] αὖὑ. Ττ 12 ἀμήν 56ς.1 1,» ΝΗ] 14 μου] «Ζ5]: Ος ἃ 
ἐκ τῆς θλ. τῆς] ἀπὸ θλ. 27: αὐτὰς] [Α]: στολὰς αὐτῶν ς- : ΟςὉ [ 

15 τοῦ θρόνου 54ς.1 τῷ θρόνῳ ΤΊσφΒα 16 οὐδὲ 2γ2.7 μὴ Ζπ 

οὐδὲ 5ε6.1 οὐδ᾽ οὐ Α(.κι.) 17 ζωῆς] ζώσας ς : ΟΞ ἐκ] ἀπὸς-:6Ὁ 
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ΑΠΟΚΑΛΎΨΙΣ ΙΩΑΝ ΝΟΥ 5 ΕΝ Ά 





8 


2 


ΙΟ 


ἐν ““ Ν τ. ΄ 'Ψ ψ. 
Καὶ ὅταν ἤνοιξεν τὴν σφραγῖδα τὴν ἑβδόμην, ἐγένετο 
“ “ Ν τ Ν ε Ν 
σιγὴ ἐν τῷ οὐρανῷ ὡς ἡμίωρον' καὶ εἶδον τοὺς ἑπτὰ 
““ Ν 3 ΄ 
ἀγγέλους οἱ ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ ἑστήκασιν, καὶ ἐδόθησαν 
“- Ν ΠΩ ΑΝ Ν 
αὐτοῖς ἑπτὰ σάλπιγγες. Καὶ ἄλλος ἄγγελος ἦλθεν καὶ 
᾿ Ρ 
ἐστάθη ἐπὶ τοῦ θυσιαστηρίου ἔχων λιβανωτὸν χρυσοῦν. 
καὶ ἐδόθη αὐτῷ θυμιάματα πολλὰ ἵνα δώσει ταῖς προσευ- 
ν᾿  “- 
χαῖς τῶν ἁγίων πάντων ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον τὸ χρυσοῦν 
“- Ν᾿ “ 
τὸ ἐνώπιον τοῦ θρόνου. καὶ ἀνέβη ὁ καπνὸς τῶν θυ- 
μιαμάτων ταῖς προσευχαῖς τῶν ἁγίων ἐκ χειρὸς τοῦ ἄγγέ- 
ἮΝ ἊΝ » Ν 
λου ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ. καὶ εἴληφεν ὃ ἄγγελος τὸν 
λιβανωτόν, καὶ ἐγέμισεν αὐτὸν ἐκ τοῦ πυρὸς τοῦ θυσια- 
, Ἂ. .3} 3 Ν “- Ἄγεχθι σι Ν Ν 
στηρίου καὶ ἔβαλεν εἰς τὴν γῆν: καὶ ἐγένοντο βρονταὶ καὶ 
φωναὶ καὶ ἀστραπαὶ καὶ σεισμός. 
Καὶ οἱ ἑπτὰ ἄγγελοι οἱ ἔχοντες τὰς ἑπτὰ σάλπιγγας 
ε γ, 3 Ἂν ν "" Ἂς ε -“ 
ἡτοίμασαν αὐτοὺς ἵνα σαλπίσωσιν. Καὶ ὃ πρῶτος 
δ. τι "2 Ἀν κα 5. χα ΄, Ν “ , 3 Ψ 
ἐσάλπισεν" καὶ ἐγένετο χάλαζα καὶ πῦρ μεμιγμένα ἐν αἵ- 
Ὡς 3 λ 20 3 Ν ἌΝ ΤῸ Ν Ν Ἁ “ “ 
ματι, καὶ ἐβλήθη εἰς τὴν γῆν' καὶ τὸ τρίτον τῆς γῆς 
Ψ' “ 
κατεκάη, καὶ τὸ τρίτον τῶν δένδρων κατεκάη, καὶ πᾶς 
χόρτος χλωρὸς κατεκάη. Καὶ ὃ δεύτερος ἄγγελος ἐ- 
(λ ἊΝ ε Ε ’ Ἄν ΜΝ 2 λ 26 3 
σάλπισεν' καὶ ὡς ὄρος μέγα πυρὶ καιόμενον ἐβλήθη εἰς 
Ν ΘΝ ΠΟ ν ΄ Ξ θ χά Γ 
τὴν θάλασσαν' καὶ ἐγένετο τὸ τρίτον τῆς θαλάσσης αἷμα, 
καὶ ἀπέθανεν τὸ τρίτον τῶν κτισμάτων τῶν ἐν τῇ θαλάσ- 
δον ἐς ὦ ἴω Ἂν Ἂν “: “ λ ’, ὃ θ ἣν, 
σῃ; τὰ ἐχοντα ψυχὰς, καὶ τὸ τρίτον τῶν πλοίων διεφθάρη- 
Ἶ ΠΕΣ ἢ ΄ Ε} λ ἊΝ ἐλ ΔΨ 3 
σαν. ζ αἱ ὁ τρίτος ἄγγελος ἐσάλπισεν" καὶ ἔπεσεν ἐκ 
“ 3 Ὅ. 8 Ν ΄, ’ ε " Ἂς ἂν 
τοῦ οὐρανοῦ ἀστὴρ μέγας καιόμενος ὡς λαμπάς, καὶ ἔπε- 
σεν ἐπὶ τὸ τρίτον τῶν ποταμῶν καὶ ἐπὶ τὰς πηγὰς τῶν 


1 ὅταν] ὅτε -«Β ἡμίωρον] ἡμιώριον -Β 8. εἶδον] ἴδον ΤΙΝΗ͂α 
ἐδόθησαν) -θη ΝΗ͂α 8 τοῦ θυσιαστηρίου) τὸ θυσιαστήριον ς ΓΤΝΝΗα : 
σφ δώσει] -σῃ «- : ὅ0γΥ 5 τὸν λιβ....αὐτὸν] τὸ λιβ.... αὐτὸ - : Ξὰ 
ἘΠ βροντ...«φω....ἀστρ.] φω....βροντ... ἀστρ. « : βροντ... ἀστρ...«φω. 
ΖΡ ΝΕΙπι Θ᾽ οἱ 9522} «Ὁ αὐτοὺς] ἑαυ. «ΑΥ̓ΒΙ͂α: αὖ. ΝΕ 

Ἵ πρῶτος] Ἑ ἄγγελος: Ὁ μεμιγμένα] -μένον τ ΤῚ Βα...) ἐν] 
ς :Οςὰ καὶ τὸ τρίτον τῆς γ. κατ. «-: Ὁ Θ ἀπέθανεν -νε ΜΗ...) 
διεφθάρησαν] -άρης«-: Ὁ 10 τῶν ὑδάτ.] ---τῶν«: αὶ 


ότ4 


σία ττα ΑΠΟΚΑΛΎΨΙΣ ἸΏΑΝΝΟΥ 





ς νϑ, Ν ἄρ Ἂν “ 
ὑδάτων" καὶ τὸ ὄνομα τοῦ ἀστέρος λέγεται ὃ ἤΔΛψιν- 
θ ὄ νὰ Ὁ ΧΡῪΣ ἃ Ἀ ΄ -“" ς ὃ ΄, 3 ", θ Ν 
Ὁς᾽ καὶ ἐγένετο τὸ τρίτον τῶν ὑδάτων εἰς ἄψινθον, καὶ 
Ν -“ “ 
πολλοὶ τῶν ἀνθρώπων ἀπέθανον ἐκ τῶν ὑδάτων, ὅτι ἐπι- 
72 
κράνθησαν. Καὶ ὃ τέταρτος ἄγγελος ἐσάλπισεν: καὶ 
πτλ ᾿ ΄, Ὁ Ὥχίο, Ἀν ν, , ο ΄, ν 
ἐπλήγη τὸ τρίτον τοῦ ἡλίου καὶ τὸ τρίτον τῆς σελήνης καὶ 
Ν 4 - ων “ 
τὸ τρίτον τῶν ἀστέρων, ἵνα σκοτισθῇ τὸ τρίτον αὐτῶν, καὶ 
ἘΝ Δ Ἂν ,ὔ Ν. , ΦΆΘΥΝ Ἂ:.χΕ Ν ε » 
ἡ ἡμέρα μὴ φάνῃ τὸ τρίτον αὐτῆς, καὶ ἡ νὺξ ὁμοίως. 
Καὶ εἶδον, καὶ ἤκουσα ἑνὸς ἀετοῦ πετομένου ἐν μεσου- 
" λέ “ (λ ΦΙΟῸΝ ΓΕῚ ΦΙΝ ᾿ 
ρανήματι λέγοντος φωνῇ μεγάλῃ, Οὐαὶ οὐαὶ οὐαὶ τοὺς 
κατοικοῦντας ἐπὶ τῆς γῆς ἐκ τῶν λοιπῶν φωνῶν τῆς σάλ- 
“ “ “ ΄ 
πιγγος τῶν τριῶν ἀγγέλων τῶν μελλόντων σαλπίζειν. 
Καὶ ὁ πέμπτος ἄγγελος ἐσάλπισεν" καὶ εἶδον ἀστέρα ἐκ 
“ 9 “ »,: 3 ἣν - Νν 22) δὺς ἀπ (6 
τοῦ οὐρανοῦ πεπτωκότα εἰς τὴν γῆν' καὶ ἐδόθη αὐτῷ ἡ 
Ν -“ ᾽’ “ 39 , Ἀν τα ΓΞ Ἂς 2 
κλεὶς τοῦ φρέατος τῆς ἀβύσσου. καὶ ἤνοιξεν τὸ φρέαρ 
ζο -- ἊΨ ᾿ 39 ’ ἊΝ 9 [οὶ ΄ ς 
τῆς ἀβύσσου, καὶ ἀνέβη καπνὸς ἐκ τοῦ φρέατος ὡς κα- 
Ν ΄ ΄ Ν5 ΄ φ«΄ φ᾿ ἈΟΘΎΣ ΞῸΝ ἢ 
πνὸς καμίνου μεγάλης, καὶ ἐσκοτώθη ὃ ἥλιος καὶ ὃ ἀὴρ ἐκ 
“ “Ὁ, “Ὁ ΩΝ Ν 3 “ ο΄ ϑέπκπ 
τοῦ καπνοῦ τοῦ φρέατος. Καὶ ἐκ τοῦ καπνοῦ ἐξῆλθον 
9 ΄ 9 Ν “ Ν ἐδ 40 3 “ 3 » ε ΕΣ 
ἀκρίδες εἰς τὴν γῆν, καὶ ἐδόθη αὐταῖς ἐξουσία, ὡς ἔχουσιν 
- ᾿ ὦ - ἴο τ “-“ 
ἐξουσίαν οἱ σκορπίοι τῆς γῆς. καὶ ἐρρέθη αὐταῖς ἵνα 
ἜΝΙ ὃ , ν , ΝΣ 9 δὲ “ λ Ν 3 δὲ 
μὴ ἀδικήσουσιν τὸν χόρτον τῆς γῆς οὐδὲ πᾶν χλωρὸν οὐδὲ 
“-“ σ 3, Ν 
πᾶν δένδρον, εἰ μὴ τοὺς ἀνθρώπους οἵτινες οὐκ ἔχουσιν τὴν 
“ “- Κρ ΑἸΕΤῸΝ “ Ψ, Ν ἐδ 40 3 
σφραγῖδα τοῦ Θεοῦ ἐπὶ τῶν μετώπων. καὶ ἐδόθη αὐὖ- 
“ ν Ἂν, 3 ’,ὦ 3 ψ' ἀλλ᾽ 4 θ ,ὔ 
ταῖς ἵνα μὴ ἀποκτείνωσιν αὐτούς, ἀλλ᾽ ἵνα βασανισθήσον- 
“, Ν “ ᾿Ὶ 
ται μῆνας πέντε: καὶ ὃ βασανισμὸς αὐτῶν ὡς βασανισμὸς 
Ν “ ε Ὗ' 
σκορπίου, ὅταν παίσῃ ἄνθρωπον. καὶ ἐν ταῖς ἡμέραις 
Ν ’΄ Ν ΕΣ ἊΝ 
ἐκείναις ζητήσουσιν οἱ ἄνθρωποι τὸν θάνατον, καὶ οὐ μὴ 


11 ὁ] - ΓΒ]: Ο ἐγένετο] γίνεται « : 6 τῶν ὑδάτων] ςὃ : «Ὁ } 
ἘΠ2Ζ τῶν ἀνθρ.] ---τῶν«: 60 12. φάνῃ] φαίνῃ ς- : φανῇ ΤΥΑ 

13 εἶδον] ἴδον ΤΙ ἀετοῦ] ἀγγέλου ς- Βα: Οςα πετομ.] πετωμ. - : 
ςσ τοὺς κατοικοῦντας] τοῖς κατοικοῦσιν ς- Σ ΒΗ 1 εἶδον] ἴδον 
Τὶ 9. ἐσκοτώθη] -τίσθη - ΤΑ ΒΨΜΗΣ 8, 4 αὐταῖς 215] -οἷς ΤΊ 
Βᾳ.:.) 4 ἀδικήσουσιν] -σωσιν ς Ὑτί(». τα, ΝῊ ἃ ἀνθρώπους] Ἐμό- 
νους 5 ἔχουσιν] -σι ς ΖΡ ΝΗ͂(...) μετώπων] - αὐτῶν ς [Α] 

5 αὐταῖς] -οῖς ΤιηΎΤΩ ΤΊ Βα. τ, Νὰ βασανισθήσονται] -ἰσθῶσι ς 
6 οὐ μὴ] οὐχ τ ; τα 
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-“ Ν᾽ ' 
εὑρήσουσιν αὐτόν: καὶ ἐπιθυμήσουσιν ἀποθανεῖν, καὶ φεύ- 
Ἀ ΄,ἷ “- 9 » 
γει ὃ θάνατος ἀπ᾽ αὐτῶν. Καὶ τὰ ὁμοιώματα τῶν ἀκρί- 
,, ἴῷ Αλϑεσις Ν 
δὼν ὅμοια ἵπποις ἡτοιμασμένοις εἰς πόλεμον, καὶ ἐπὶ τὰς 
μὲ “ Ἂς Ν , 
κεφαλὰς αὐτῶν ὡς στέφανοι ὅμοιοι χρυσῷ, καὶ τὰ πρόσω- 
ΑΝ ἃ» ’ 
πα αὐτῶν ὡς πρόσωπα ἀνθρώπων. καὶ εἶχαν τρίχας 
ε ΄, “ Ν ΓΑ. ὃ ΄ 95. κα ε λ Ζ ων 
ὡς τρίχας γυναικῶν, καὶ οἱ ὀδόντες αὐτῶν ὡς λεόντ' 
, [ῳ, Ἀν Ἔ 
ἧσαν. καὶ εἶχον θώρακας ὡς θώρακας σιδηροῦς, καὶ ἢ 
δ , σ 
φωνὴ τῶν πτερύγων αὐτῶν ὡς φωνὴ ἁρμάτων ἵππων πολ- 
θέν» ε » 
λῶν τρεχόντων εἰς πόλεμον. καὶ ἔχουσιν οὐρὰς ὁμοίας 
- 9 κα ξ 9 , 
σκορπίοις, καὶ κέντρα: καὶ ἐν ταῖς οὐραῖς αὐτῶν ἡ ἐξουσία 
“ , 3 
αὐτῶν ἀδικῆσαι τοὺς ἀνθρώπους μῆνας πέντε. Ἑχουσιν 
Α 3: ον 
ἐπ᾽ αὐτῶν βασιλέα τὸν ἄγγελον τῆς ἀβύσσου: ὄνομα αὐτῷ 
᾿ ΟΣ “'ὦἂἊἋὮχΆ " 
ἝἙ βραϊστὶ ᾿Αβαδδών, καὶ ἐν τῇ Ἑλληνικῇ ὄνομα ἔχει 
Ἂν . καὶ 5" 
᾿Απολλύων. Ἢ Οὐαὶ ἡ μία ἀπῆλθεν: ἰδοὺ ἔρχεται ἔτι 
ζ΄, ΦῸἋ, Ν ἔν 
δύο Οὐαὶ μετὰ ταῦτα. 
Ν ,ὔ 
Καὶ ὁ ἕκτος ἄγγελος ἐσάλπισεν: καὶ ἤκουσα φωνὴν μίαν 
ἐκ τῶν κεράτων τοῦ θυσιαστηρίου τοῦ χρυσοῦ τοῦ ἐνώπιον 
Ὁ) Θ “Ἂ δῈ ,, ψνν Ψ' 9 ὅλ, ἸΕΟΣΝ ἈΝ ἀλ- 
τοῦ Θεοῦ, έγοντα τῷ ἕκτῳ ἀγγέλῳ ὃ ἔχων τὴν σ' 

“ Ν Ψ' 5 Τὰ ἊΣ ὃ ὃ ,, 
πιγγα, Λῦσον τοὺς τέσσαρας ἀγγέλους τοὺς δεδεμένους 
Φ᾽ δὺ “Ὁ “Ὁ ““ Ἅλ. " 3. ψ Ἂς ἐλ, 0 ε 
ἐπὶ τῷ ποταμῷ τῷ μεγάλῳ Εὐφράτῃ. καὶ ἐλύθησαν οἱ 
τέσσαρες ἄγγελοι οἱ ἡτοιμασμένοι εἰς τὴν ὥραν καὶ ἡμέ- 

ἴφ Ν 
ραν καὶ μῆνα καὶ ἐνιαυτόν, ἵνα ἀποκτείνωσιν τὸ τρίτον 
“ ΕΣ "" Ἂς, πὶ Ε, Ν ΄“ δ, [᾿ 
τῶν ἀνθρώπων. καὶ ὃ ἀριθμὸς τῶν στρατευμάτων τοῦ 
ἱππικοῦ δισμυριάδες μυριάδων: ἤκουσα τὸν ἀριθμὸν αὐτῶν. 
μι 
Καὶ οὕτως εἶδον τοὺς ἵππους ἐν τῇ ὁράσει καὶ τοὺς καθη- 


[2 ΓΡΞΑ ϑ “Ὁ 5 , Ψ. ἈΠΡΗΣ 7 
μένους ἐπ αὐτων, εχόοντας θώρακας πυρινους και ὑακινθί-. 


εὑρήσουσιν] εὕρωσιν ΣΈ ΔΗ. φεύγει] φεύξεται ς Ἴ ὅμοια) 
ὅμοιοι ΤΊΒΜΗ 8. εἶχαν] -ον ς Η. 9 εἶχον] -αν ΜΗ(...) 

10 ὁμοίας] -οις Ττ(α.πι. ΝΕ πὶ " καὶ] ἦν ς : ΟΞ πὰ αὐτῶν 2»γ2.1- " καὶ 
ς-: Οςὰ 11 ἔχουσιν] ρΡγ καὶ ς : Οςπι ἐπ᾽ αὐτῶν] ἐφ᾽ αὑτῶν ς : αὶ 
τὸν] Α" ὄνομα] τγ ᾧ ΤῚΒ 12 ἔρχεται] -ονται τς: Ο 18 κε- 
ράτων] ῬΓ τεσσάρων ς ΤΙ[Α1Β 14 λέγοντα] -ουσαν ς : -Ὄντὸος Απι 
ὁ ἔχων] ὃς εἶχε ς- : ΟΞ τέσσαρας] τέσσαρες ΜΈ 4 16 τῶν] «-: Ὁ 
δισμυριάδες μυριάδων] δύο μυριάδες μυρ. «ΤΥ: δύο μυριάδων μυριάδας Βω: 
-- δύο Βα ἤκουσα] Ρτ καὶ ς : ΟΞ 117 εἶδον] ἴδον Τὶ 


τό 


- ἘΣ ἜΡΤΙΑ ΑΠΟΚΑΛΎΨΙΣ ΙΘΑΝΝΟΥ 


ΟΣ ΤΕΣ 10. ἢ; 





ἣ ν» Ν 
νους καὶ θειώδεις: καὶ αἷ κεφαλαὶ τῶν ἵππων ὡς κεφαλαὶ 
Δ Ν “ 
λεόντων, καὶ ἐκ τῶν στομάτων αὐτῶν ἐκπορεύεται πῦρ καὶ 
Ν Ν - δ: [ “ “ Ἂ 3 
καπνὸς καὶ θεῖον. ἀπὸ τῶν τριῶν πληγῶν τούτων ἄ- 
, ’ 
πεκτάνθησαν τὸ τρίτον τῶν ἀνθρώπων, ἐκ τοῦ πυρὸς καὶ 
Ν “ “ 
τοῦ καπνοῦ καὶ τοῦ θείου τοῦ ἐκπορευομένου ἐκ τῶν στο- 
Ὦν 3. ἐς ε ἈΝ 3 ,’ ᾿Ψν ὁ 3 “ Ὁ" 
μάτων αὐτῶν. ἡ γὰρ ἐξουσία τῶν ἵππων ἐν τῷ στόμα- 
κε δῷ 9 Ν ν φ “ 3 “ ΟΝ, ε Ν 9 Ν 3 
τι αὑτῶν ἐστὶν καὶ ἐν ταῖς οὐραῖς αὐτῶν: αἱ γὰρ οὐραὶ αὖ- 
“ μὲ ᾿Ξ, 3 ’ ΨΩ.) Ε “ 3, 
τῶν ὅμοιαι ὄφεσιν, ἔχουσαι κεφαλάς, καὶ ἐν αὐταῖς ἀδι- 
“ Ν ε λ ἊΝ “ 3 θ ’ ἃ ϑ 39 Σὲ 
κοῦσιν. Καὶ οἱ λοιποὶ τῶν ἀνθρώπων, οἱ οὐκ ἀπεκτάν- 
- » 
θησαν ἐν ταῖς πληγαῖς ταύταις, οὐδὲ μετενόησαν ἐκ τῶν 
3, “ “-“ σ Ν 
ἔργων τῶν χειρῶν αὐτῶν, ἵνα μὴ προσκυνήσουσιν τὰ δαι- 
ς Ν Ν τὸ λ. Ν - Ἂς δ᾽ 4 “ Ν Ν δ 
μόνια, καὶ τὰ εἴδωλα τὰ χρυσᾶ καὶ τὰ ἀργυρᾶ καὶ τὰ χαλ- 
ΓῚ Ν 
κἂ καὶ τὰ λίθινα καὶ τὰ ξύλινα, ἃ οὔτε βλέπειν δύνανται 
οὔτε ἀκούειν οὔτε περιπατεῖν" καὶ οὐ μετενόησαν ἐκ 
“ ἣν, ϑ. “ὦ 3, 3 ““ “ ΓΒΕ ϑ, 3 
τῶν φόνων αὐτῶν, οὔτε ἐκ τῶν φαρμακειῶν αὐτῶν οὔτε ἐκ 
“-“ Ξ, “ 
τῆς πορνείας αὑτῶν οὔτε ἐκ τῶν κλεμμάτων αὐτῶν. 
Καὶ εἶδον ἄλλον ἄγγελον ἰσχυρὸν καταβαίνοντα ἐκ τοῦ 
9 γῶν , ᾿ ν, ε5ς ΦΧ Στ 
οὐρανοῦ, περιβεβλημένον νεφέλην, καὶ ἡ ἶρις ἐπὶ τὴν κε- 
Ν 3 ζω Ν ἈΝ ΄, 3 ΡᾺ, ᾿ ἼΘ δας ας Ν ε 
φαλὴν αὐτοῦ, καὶ τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ὡς ὁ ἥλιος, καὶ οἱ 
, 3 ψ 8 ’ ’ δες, ἡ 3 δι Ν 
πόδες αὐτοῦ ὡς στύλοι πυρός, καὶ ἔχων ἐν τῇ χειρὶ 
39 “ (ὃ 3 , ΒΞ Ἂν ἔθ Ν ὁὃ ΧῚ 
αὐτοῦ βιβλαρίδιον ἠνεῳγμένον: καὶ ἔθηκεν τὸν πόδα αὖ- 
ἴω Ν, Ν ϑοςΝ [Ὶ θ λ Ψζ' Ν δὲ 3,..δ ὉΠ ῸΝ “ 
τοῦ τὸν δεξιὸν ἐπὶ τῆς θαλάσσης τὸν δὲ εὐώνυμον ἐπὶ τῆς 
κ᾿ ἌΓΣΩ ζρι Ἅλ' 4 λ Ἅ -“ 
γῆς. καὶ ἔκραξεν φωνῇ μεγάλῃ ὥσπερ λέων μυκᾶται: 
ον μὰ 3 3 “ δι τε Ν ὯΝ Ν ε “ 
καὶ ὅτε ἔκραξεν, ἐλάλησαν αἱ ἑπτὰ βρονταὶ τὰς ἑαυτῶν 
φωνάς. Καὶ ὅτε ἐλάλησαν αἷ ἑπτὰ βρονταί, ἤμελλον 
΄ὔ ἣν τῶν, Ν 3 - ΕἸ “ λ ΄ 
γράφειν: καὶ ἤκουσα φωνὴν ἐκ τοῦ οὐρανοῦ λέγουσαν, 
18 ἀπὸ] ὑπὸ ς : Οςπι πληγῶν] «᾿ : Οξὰ καὶ 15] Ὁ ἐκ Ὀ «: αὶ 
19 ἡ γὰρ ἐξ. μετα αὐ οὐραῖς αὐτῶν] αἱ γὰρ ἐξουσίαι αὐτῶν ἐν τῷ στόματι 
αὐτῶν εἰσιν ς : Ος-] (5εα αὐτῶν ρτο τῶν ἵππων Τὴ) 20 οὐδὲ] οὔτε ς 
1 ΤΥ: οὐ ΝΈ ...}Κ προσκυνήσουσιν] -τήσωσι ς τὰ εἴδω- 
λα] --τὰ -: Ὁ δύνανται] -αται ς 21 φαρμακειῶν] -ακιῶν ΤῚΒ 
ΨΈπ: -άκων ΤΥΩΑΉΗ ΚΕ. 11 :Ὸ τὴν κεφαλὴν] τῆς κεφαλῆς 
ς αὐτοῦ] «: Ὁ 2. ἔχων] εἶχεν - ἠνεῳγμένον] ἀν. «- 
τῆς θαλάσσης... τῆς γῆς] τὴν θάλασσαν...τὴν γῆν « : ςπ 4. βρονταὶ) 
“ τὰς φωνὰς ἑαυτῶν« : 0 ἤμελλον] ἔμ. ς ΤΊΒΨΜΗ. λέγουσάν] ὁ 


μοι ς-: ΟΞ 
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ΙΟ 


ΙῚ 


11 


’ὔ Ἂς Ας 39. Ν 
Σφράγισον ἃ ἐλάλησαν αἱ ἑπτὰ βρονταί, καὶ μὴ αὐτὰ 
γράψῃς. Καὶ ὃ ἄγγελος, ὃν εἶδον ἑστῶτα ἐπὶ τῆς θα- 
Ψ Ἂν, Ν “ “ 3 Ἂν “ “ Ν Νν 
λάσσης καὶ ἐπὶ τῆς γῆς, ἦρεν τὴν χεῖρα αὐτοῦ τὴν δεξιὰν 
εἰς τὸν οὐρανόν, καὶ ὦὥμοσεν ἐν τῷ ζῶντι εἰς τοὺς αἰῶ- 
“- ΓΙ 9 “-“ 
νας τῶν αἰώνων, ὃς ἔκτισεν τὸν οὐρανὸν καὶ τὰ ἐν αὐτῷ 
Ν Ν - Ν ᾿ 3 3: τας Ν ὅν: θ ,ὔ Ν δ ὧδ 
καὶ τὴν γῆν καὶ τὰ ἐν αὐτῇ καὶ τὴν θάλασσαν καὶ τὰ ἐν 
ἰ γράβασον Ψ , ϑις “ μι, 3 Ως -“ δ , 
αὐτῇ, ὅτι χρόνος οὐκέτι ἔσται, ἀλλ᾽ ἐν ταῖς ἡμέραις 
“ “ “ Ψ 
τῆς φωνῆς τοῦ ἑβδόμου ἀγγέλου, ὅταν μέλλῃ σαλπίζειν, 
ἥν» ,ὔ Ν »; “-“ “ ε 9 [2 Ν 
καὶ ἐτελέσθη τὸ μυστήριον τοῦ Θεοῦ, ὡς εὐηγγέλισεν τοὺς 
“ Ἂς ͵ὔ 
ἑαυτοῦ δούλους τοὺς προφήτας. 
ΩΥ 3 “ -“ “- 
Καὶ ἡ φωνὴ ἣν ἤκουσα ἐκ τοῦ οὐρανοῦ, πάλιν λαλοῦ- 
“ ψ. 
σαν μετ᾽ ἐμοῦ καὶ λέγουσαν, Ὕπαγε λάβε τὸ βιβλίον τὸ 
3 “ ἊΝ “ ““ 
ἠνεῳγμένον ἐν τῇ χειρὶ τοῦ ἀγγέλου τοῦ ἑστῶτος ἐπὶ τῆς 
θαλάσσης καὶ ἐπὶ τῆς γῆς" καὶ ἀπῆλθα πρὸς τὸν ἄγ- 
γέλον λέγων αὐτῷ δοῦναί μοι τὸ βιβλαρίδιον. καὶ λέγει 
ἐὰ » 
μοι, Λάβε καὶ κατάφαγε αὐτό: καὶ πικρανεῖ σου τὴν κοι- 
λίαν, ἀλλ᾽ ἐν τῷ στόματί σου ἔσται γλυκὺ ὡς μέλι. 
΄ 3 “ ἴω 
καὶ ἔλαβον τὸ βιβλαρίδιον ἐκ τῆς χειρὸς τοῦ ἀγγέλου καὶ 
΄ὔ Δ" 3 “ ’ 
κατέφαγον αὐτό: καὶ ἣν ἐν τῷ στόματί μου ὡς μέλι 
΄ δ σ᾽ μ᾿, 4... ὃ, 3 ΄ὔ ε Ἂ» 
γλυκύ: καὶ ὅτε ἔφαγον αὐτό, ἐπικράνθη ἡ κοιλία μου. 
Ν ,ὔ 7 κω. , “ 3... ἋΣ “-“ 
καὶ λέγουσίν μοι, Δεὶ σε πάλιν προφητεῦσαι ἐπὶ λαοῖς 
καὶ ἔθνεσιν καὶ γλώσσαις καὶ βασιλεῦσιν πολλοῖς. 
ΕΟ Υν ΄, μὲ Γ Ψ 3 
Καὶ ἐδόθη μοι κάλαμος ὅμοιος ῥάβδῳ, λέγων, [Ἔγειρε 
Ἂν “Ὁ ἴω 
καὶ μέτρησον τὸν ναὸν τοῦ Θεοῦ καὶ τὸ θυσιαστήριον, καὶ 
τοὺς προσκυνοῦντας ἐν αὐτῷ. καὶ τὴν αὐλὴν τὴν ἔξω- 
Ὁ ΄- 9} 3 θ ΑΥ δ 3. Ἂς 7 Ψ 
θεν τοῦ ναοῦ ἔκβαλε ἔξωθεν, καὶ μὴ αὐτὴν μετρήσῃς, ὅτι 
αὐτὰ] ταῦτα ς 5. ἦρεν] -ρε - ΖΗ. τὴν δεξιὰν) ς᾿ : ΟΞ 
Θ καὶ τὴν θάλασσαν καὶ τὰ ἐν αὐτῇ] [1.] ΓΝΕ]Ν Ὦ οὐκέτι ἔσται] οὐκ 
ἔσται ἔτι -: Ὁ 1 ἀλλ ἀλλὰ ς σαλπίζειν] σαλπίζειν: ΝΗ 
ἐτελέσθη] τελεσθῇ ς- τοὺς... δούλους τοὺς προφήτας] τοῖς... δούλοις τοῖς 
προφήταις ς-: (ςὰ 8 λαλοῦσαν... λέγουσαν] λαλοῦσα... λέγουσα ς- 
βιβλίον] βιβλαρίδιον ς ΤῚΒ τοῦ ἀγγ.] --τοῦ ς-: Ὁ 9 ἀπῆλθα) 
τθον ςΤΥΑΕΑ δοῦναί] ., Δός ς (μ.".) ἀλλἼ ἀλλὰ Δα 
11 λέγουσίν] λέγει ς- ἔθνεσιν] ρΥ ἐπὶ ΤῚ σφΒσφὴ 1 ῥάβδῳ,] 


καὶ ὃ ἄγγελος εἱστήκει ς7 ΕΖ ξγειρε] -ραι ς Ὁ ἔξωθεν 2γ2.} ἔσω 
θεν ς : Ος 7 Ε}2 ἔξωθεν 56ς.} ἔξω. ΑΣ Ὁ 
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11. 4---το. 





, δίτῦν ν , ᾿ , 
ἐδόθη τοῖς ἔθνεσιν, καὶ τὴν πόλιν τὴν ἁγίαν πατήσουσιν 
ΝῚ ᾿ ᾽ 
μῆνας τεσσεράκοντα δύο. καὶ δώσω τοῖς δυσὶν μάρτυ- 
4 Ν Ζ , 
σίν μου, καὶ προφητεύσουσιν ἡμέρας χιλίας διακοσίας 
΄ 
ἑξήκοντα περιβεβλημένοι σάκκους. Οὗτοί εἰσιν αἱ δύο 
ἐλ, “Ὁ Ν ε δύ λ 9 Ἐξ ἄοτ» - Κ ᾿ ἔοι “ 
ἐλαῖαι, καὶ αἱ δύο λυχνίαι αἱ ἐνώπιον τοῦ Κυρίου τῆς γῆς 
ἑστῶτες. καὶ εἴ τις αὐτοὺς θέλει ἀδικῆσαι, πῦρ ἐκ- 
πορεύεται ἐκ τοῦ στόματος αὐτῶν καὶ κατεσθίει τοὺς ἐχ- 
θ Ἂ δέου Ν ᾿ θ λ ’ 9 ὟΝ ἀδ Ἁ Ψ 
ροὺς αὐτῶν: καὶ εἴ τις θελήσῃ αὐτοὺς ἀδικῆσαι, οὕτως 
δεῖ αὐτὸν ἀποκτανθῆναι. οὗτοι ἔχουσιν τὴν ἐξουσίαν 
πὰ, Ἂς 3. Ἅ -ν ἘΣ γ( 0 ον { ἣν ε ἐν “ 
κλεῖσαι τὸν οὐρανόν, ἵνα μὴ ὑετὸς βρέχῃ τὰς ἡμέρας τῆς 
προφητείας αὐτῶν: καὶ ἐξουσίαν ἔχουσιν ἐπὶ τῶν ὑδάτων 
στρέφειν αὐτὰ εἰς αἷμα, καὶ πατάξαι τὴν γῆν ἐν πάσῃ 
΄-ὈΞζ . Ἂ ΞΝ ΄ ΙΝ, μή ,ὔ 
πληγῇ ὁσάκις ἐὰν θελήσωσιν. Καὶ ὅταν τελέσωσιν 
τὴν μαρτυρίαν αὐτῶν, τὸ θηρίον τὸ ἀναβαῖνον ἐκ τῆς 
3 “ ΄ὔ 
ἀβύσσου ποιήσει μετ᾽ αὐτῶν πόλεμον, καὶ νικήσει αὐτοὺς 
καὶ ἀποκτενεῖ αὐτούς. καὶ τὸ πτῶμα αὐτῶν ἐπὶ τῆς 
’ “ Ἷ “ ΄ὔ σ “ 
πλατείας τῆς πόλεως τῆς μεγάλης, ἥτις καλεῖται πνευμα- 
- ΙΝ Ν Ξ», σ΄ Ἄνα εἰς ΄ 8. «ας 
τικῶς Σόδομα καὶ Αἴγυπτος, ὅπου καὶ ὃ Κύριος αὐτῶν 
ἐσταυρώθη. καὶ βλέπουσιν ἐκ τῶν λαῶν καὶ φυλῶν 
ἴον ΄-“ [ον ““ Ἅ: “- 
καὶ γλωσσῶν καὶ ἐθνῶν τὸ πτῶμα αὐτῶν ἡμέρας τρεῖς καὶ 
““ Ζ “ 
ἥμισυ, καὶ τὰ πτώματα αὐτῶν οὐκ ἀφίουσιν τεθῆναι εἰς 
“ ἴω ““ ΔΑ 3 
μνῆμα. καὶ οἱ κατοικοῦντες ἐπὶ τῆς γῆς χαίρουσιν ἐπ᾽ 
“-“ Ν “ , » 
αὐτοῖς καὶ εὐφραίνονται, καὶ δῶρα πέμψουσιν ἀλλήλοις, 
“ ΄ ἊΝ Ἁ 
ὅτι οὗτοι οἱ δύο προφῆται ἐβασάνισαν τοὺς κατοικοῦντας 


δύο] τγ καὶ ΖΏΑΓΜΗΙ] 8. περιβεβλημένοι] -μένους Ττία.τ.) ΒΆΨΝΗΙ 

4 αἱ ς6..1ς-: Ὁ αἱ ἐσγέ. ΓΗ] τοῦ Κυ.1--- τοῦ 27: Κυρίου] Θεοῦ 
ς-: ΟΞ ἑστῶτες] -ὥσαι ς 5. θέλει] -λῃς-: α θελήσῃ] θέλῃ 
ς: θέλει ΟΖρΑ(α. πα.) ΝΕ : θελήσει ΜΕ : ΡῬοβὲ αὐτοὺς «Τὺ: Ο 

6 τὴν 2γ2.} «ΤΙ ΊΑ1Β" ὑετὸς] ροβὲ βρέχῃ: Ὁ τὰς ἡμέρας τῆς 
πρ- αὐ.] ἐν ἡμέραις αὐ. τῆς πρ. - : Οςὰ ἐν] «ὃ: Ὁ ἐὰν] ἂν ΔΕ. 
ἡ πόλεμον] πίε μετ᾽ αὐ. «: 8 τὸ πτῶμα] τὰ πτώματα ς- τῆς 
πόλ.] ---τῆς«: 0 αὐτῶν 54. ἡμῶν ς : Οςτ 9 βλέπουσιν) βλέψ. 
ς : σὰ τὸ πτῶμα] τὰ πτώματα ς- καὶ αιῖε ἥμ.1[4] ἀφίουσιν] 
ἀφήσουσις μνῆμα] μνήματα ς- : ζ- 10 χαίρουσιν] χαροῦσιν 
το εὐφραίνονται) εὐφρανθήσονται - πέμψουσιν] πέμπ. ΤΙΒ 
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τὃ 


ΡῈ δ ᾽ὕ ον 
ἐπὶ τῆς γῆς. Καὶ μετὰ τὰς τρεῖς ἡμέρας καὶ ἥμισυ 
κ᾽ “ ἌΝ 
πνεῦμα ζωῆς ἐκ τοῦ Θεοῦ εἰσῆλθεν [ἐν] αὐτοῖς, καὶ ἔστη- 
ΒΝ Ν: 4 3 “ ἐν ͵ὰ Ἅ 3 , 3 Ν 
σαν ἐπὶ τοὺς πόδας αὐτῶν, καὶ φόβος μέγας ἐπέπεσεν ἐπι 
᾿ ΑΝ , 
τοὺς θεωροῦντας αὐτούς. καὶ ἤκουσαν φωνῆς μεγάλης 
“ “ 3 - ἊΝ 72 
ἐκ τοῦ οὐρανοῦ λεγούσης αὐτοῖς, ᾿Ανάβατε ὧδε. καὶ ἀνέ- 
3 Ν 3 Ν 3 “ ͵, ΝΟ 9 ,’ 3 
βησαν εἰς τὸν οὐρανὸν ἐν τῇ νεφέλῃ, καὶ ἐθεώρησαν αὖ- 
Ψ Ψ' 
τοὺς οἱ ἐχθροὶ αὐτῶν. Καὶ ἐν ἐκείνῃ τῇ ὥρᾳ ἐγένετο 
“ ΄ " Ν 
σεισμὸς μέγας, καὶ τὸ δέκατον τῆς πόλεως ἔπεσεν, καὶ 
3 » 5 “ “ 3 , 5 ὑπ ἡ 
ἀπεκτάνθησαν ἐν τῷ σεισμῷ ὀνόματα ἀνθρώπων χιλιάδες 
3, ’ὔ 
ἑπτά: καὶ οἱ λοιποὶ ἔμφοβοι ἐγένοντο καὶ ἔδωκαν δόξαν 
τῷ Θεῷ τοῦ οὐρανοῦ. Ἢ Οὐαὶ ἡ δευτέρα ἀπῆλθεν" 
. ͵Ἕ 
3 ἈΧΑΤᾺ ἃ 3». ν ες ΄΄ Ε , 
ἰδοὺ ἡ Οὐαὶ ἡ τρίτη ἔρχεται ταχύ. 
ἈΝ 
Καὶ ὁ ἕβδομος ἄγγελος ἐσάλπισεν: καὶ ἐγένοντο φωναὶ 
ἫΝ 3. “Ὁ 9 “ λέ 3 Ζ, ε λ ’, “ 
μεγάλαι ἐν τῷ οὐρανῷ, λέγοντες, ᾿Β γένετο ἡ βασιλεία τοῦ 
κόσμου τοῦ Κυρίου ἡμῶν καὶ τοῦ Χριστοῦ αὐτοῦ, καὶ 
βασιλεύσει εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. καὶ οἱ εἴκοσι 
"4 ας Ἂν Ἀετα “ “ ᾿ ΕΣ 
τέσσαρες πρεσβύτεροι, οἱ ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ κάθηνται ἐπὶ 
γ,. “ 
τοὺς θρόνους αὐτῶν, ἔπεσαν ἐπὶ τὰ πρόσωπα αὐτῶν, καὶ 
“ κ ΑΝ. 
προσεκύνησαν τῷ Θεῷ λέγοντες, Εἰὐὐχαριστοῦμέν σοι, 
Κύριε ὁ Θεὸς ὁ ΠΠαντοκράτωρ, ὃ ὧν καὶ ὃ ἦν, ὅτι εἴληφας 
Ν. Ἃ ,ὔ Ἂν: 7 ἩΝ 3 νὰ ὌΝ 
τὴν δύναμίν σου τὴν μεγάλην καὶ ἐβασίλευσας. καὶ 
Χ ἔθ 3 Ἃ θ Ν ΧΟ ε 9 ἦϑ' δ Ἂς 
τὰ ἔθνη ὠργίσθησαν, καὶ ἦλθεν ἡ ὀργή σου, καὶ ὃ καιρὸς 
τῶν νεκρῶν κριθῆναι, καὶ δοῦναι τὸν μισθὸν τοῖς δούλοις 
σου τοῖς προφήταις καὶ τοῖς ἁγίοις καὶ τοῖς φοβουμένοις 
ΝΟ» Ἢ Ἂ 
τὸ ὄνομά σου, τοὺς μικροὺς καὶ τοὺς μεγάλους, καὶ δια- 


11 τὰς] ΟΤΙ (δῖος νυ [Β] ΓΗ] ἐνὶ ἴπ5 22 71 [Α4]ΒΙ ]Ε : Τύ ΒΒ 
ἐν αὐτοῖς] ἐπ᾽ αὐτούς ς : εἰς αὐτούς Βαι ἐπέπεσεν) ἔπεσεν: : α 

12. ἤκουσαν] -σα Βπι φωνῆς μεγάλης... λεγούσης] φωνὴν μεγάλην... 
λέγουσαν ς 2: ΠῚ σῴ ΔΕ: Ὁ ἀνάβατε] -βητε ς 15 λέγοντες] 
λέγουσαι ς ΤῚ ἐγένετο ἡ βασιλεία] ἐγένοντο αἱ βασιλεῖαι - : ΟςὩ 
16 οἱ 2γ2.} ΤΑ] τέσσαρες] ΡΥ καὶ «: οἵ..«κάθηνται] οἱ... 
καθήμενοι ς :...καθήμενοι 2.71: [οἱ]... καθήμενοι ΑΝΗ͂(α...) : οἱ...οὗ κάθηνται 
“ὩΤΥΓῚΒ 117 ἣν]: καὶ ὃ ἐρχόμενος ς (α...) ὅτι] ργ καὶ ΤΙ[ΒΊ]ΜΗ 
εἴληφας] -τφες ΜΉ...) 18 τοὺς μικροὺς καὶ τοὺς μεγάλους] τοῖς μι- 
κροῖς καὶ τοῖς μεγάλοις ς ΤῚΒ 


ό2ο 


τέο τα ΑΠΟΚΑΛΎΨΙΣ ἸΩΆΝΝΟΥ 


11, 19--12. 9. 





“ Ἂν 
φθεῖραι τοὺς διαφθείροντας τὴν γῆν. Καὶ ἠνοίγη ὃ ναὸς 
κα ,ιε κα . .Κ ΝΥ 
τοῦ Θεοῦ ὃ ἐν τῷ οὐρανῷ, καὶ ὥφθη ἡ κιβωτὸς τῆς δια- 
᾿ “ “Ὁ “ 
θήκης αὐτοῦ ἐν τῷ ναῷ αὐτοῦ, καὶ ἐγένοντο ἀστραπαὶ καὶ 
ἊΝ Ἂν ἊΣ Ν ἊΝ: Ἂ Δ. “' 
φωναὶ καὶ βρονταὶ καὶ σεισμὸς καὶ χάλαζα μεγάλη. 
Ν ζ 4 3 3 τς 3 ἊΣ Ν 
Καὶ σημεῖον μέγα ὥφθη ἐν τῷ οὐρανῷ, γυνὴ περιβε- 
’ Ν ἊΝ “- -“ 
βλημένη τὸν ἥλιον, καὶ ἣ σελήνη ὑποκάτω τῶν ποδῶν 
δ" ἶσν, Ν ΩΝ ΄“ [ω Φ (ΜΆ, ,ὔ 3 72 ,΄ 
αὐτῆς, καὶ ἐπὶ τῆς κεφαλῆς αὐτῆς στέφανος ἀστέρων δώ- 


ὃ ΝΜ εἶδ ἃς ἂὗ ΑΝ ,ὔ (ΝΡ Ν 
εκα, καὶ ἐν γαστρὶ ἔχουσα: καὶ κράζει ὠδίνουσα καὶ 
βασανιζομένη τεκεῖν. Καὶ ὦφθη ἄλλο σημεῖον ἐν τῷ 


3 ““ Ν ἰδ Ν ὃ , Ν ΄, 3 λὰ 
οὐρανῷ, καὶ ἰδοὺ δράκων πυρρὸς μέγας, ἔχων κεφαλὰς 
φΦ Ν Ἂν ’ » ον Ἄν, ον Ν Ν 9 φι. 4 Ἂς 
ἑπτὰ καὶ κέρατα δέκα, καὶ ἐπὶ τὰς κεφαλὰς αὐτοῦ ἑπτὰ 
ὃ ὃ [4 Ἃς ε ΑΨ". ὧΝἶέίῳ 3 [ ’ Ἂς Ψ “ 
ιαδήματα. καὶ ἡ οὐρὰ αὐτοῦ σύρει τὸ τρίτον τῶν 
3 ΄ [ο] 39 [οι ἌΝ, 3 Ν 3 Ν Ὁ Ν 
ἀστέρων τοῦ οὐρανοῦ, καὶ ἔβαλεν αὐτοὺς εἰς τὴν γῆν. Καὶ 
ὃ δράκων ἕστηκεν ἐνώπιον τῆς γυναικὸς τῆς μελλούσης 
“ σ μὲ ἐφ Ν "» ϑιν' ΘΝ, Ψ»" Ν 
τεκεῖν, ἵνα ὅταν τέκῃ τὸ τέκνον αὐτῆς καταφάγῃ. καὶ 
Ε} ἘΧ Ω Δ ΄ ,ὔ ’, Ν 3), 
ἔτεκεν υἱόν, ἄρσεν, ὃς μέλλει ποιμαίνειν πάντα τὰ ἔθνη 
3. ε»,ὔ “ ἈΠ 6 ’ Ν , 9. ἃ Ν Ν 
ἐν ῥάβδῳ σιδηρᾷ: καὶ ἡρπάσθη τὸ τέκνον αὐτῆς πρὸς τὸν 
ἣν Ν ἍΝ, Ἂς; ’ ϑ᾿ - Ν ε ἊΣ 3», 
Θεὸν καὶ πρὸς τὸν θρόνον αὐτοῦ. καὶ ἡ γυνὴ ἔφυγεν 
“ Ἃ 
εἰς τὴν ἔρημον, ὅπου ἔχει ἐκεῖ τόπον ἡτοιμασμένον ἀπὸ 
“ ““ ψ 3 “ ΄ Φ οα ε ,ὔ λέ ὃ 
τοῦ Θεοῦ, ἵνα ἐκεῖ τρέφωσιν αὐτὴν ἡμέρας χιλίας διακο- 
σίας ἑξήκοντα. 
Ὁ ΚΕ. 2 Φ᾽ 1 ““ Ε “58 Φ' Ν Ν ε 
Καὶ ἐγένετο πόλεμος ἐν τῷ οὐρανῷ: ὁ Μιχαὴλ καὶ οἱ 
᾿ 3 “ “ λ “ Ν ἴον ὃ » Μ ἂν 
ἄγγελοι αὐτοῦ τοῦ πολεμῆσαι μετὰ τοῦ δράκοντος" καὶ 
ε ’ὔ 5 Ψ Ν ε ΕΝ λ 3 “ Ν 3 
ὃ δράκων ἐπολέμησεν καὶ οἱ ἄγγελοι αὐτοῦ, καὶ οὐκ 
" 98 Χ “ δι τ 9.» α 3 ᾽ ἈΩΗ͂ μὲ -» 
ἴσχυσαν, οὐδὲ τόπος εὑρέθη αὐτῶν ἔτι ἐν τῷ οὐρανῷ. 
ΕΣ 
καὶ ἐβλήθη ὃ δράκων ὃ μέγας, ὁ ὄφις ὁ ἀρχαῖος, ὃ καλού- 
΄ ἈΝ ΚΕ; “ ε “ Ν 3 ΄ 
μενος Διάβολος καὶ ὁ Σατανᾶς, ὁ πλανῶν τὴν οἰκουμένην 


διαφθείροντας -ραντας 7,72 19 ὁ 56ς.} «-“Α 2." καὶ ροξί ἔχουσα] ς 
ΤΥΙΑΙΝΗ Ἢ κράζει] ἔκραζεν 2,7: 8 μέγας] απίε πυρρ. « ΈΓ(,."ι.) 
ἑπτά ςες.] ροβί διαδι «: 4 ἕστηκεν] ἔστηκεν ΗΕ : ὅοῖ 5 ἄρ- 
σεν ἄρρενα ς- Βα: ἄρσενα Βηι πρὸς 562.1 «-: Ὁ Θ ἐκεῖ] ς᾿ 2» 
Τυ σφ Ξεὰ [Τα τρέφωσιν] -ουσιν ΤΥΤῚ Βία.»ι.) ΝΕ : ἐκτρέφωσιν Βα 
ἡ ὁ 2γ.} ὅ τε 27: τοῦ πολεμῆσαι] --- τοῦ ΤΙ ΑΊΒῴα."..) : ἐπολέμησαν 
ς-: σὰ μετὰ] κατὰς-: α 8 ἴσχυσαν] -σεν (,.".) οὐδὲ] 
οὔτετ: Ὁ 


όζι 


10 


19 


12. το--ἰδ. 
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ΙΟ 


1 


12 


13 
14 


τό 


17 


χ8 


3 
ὅλην: ἐβλήθη εἰς τὴν γῆν, καὶ οἱ ἄγγελοι αὐτοῦ μετ᾽ αὖ- 
3, 3 
τοῦ ἐβλήθησαν. Καὶ ἤκουσα φωνὴν μεγάλην ἐν τῷ 
Ε “ λς ΥΎ Α οὐονε ε » πῆ εὶ τ δύ ι 
οὐρανῷ λέγουσαν, ΓΆρτι ἐγένετο ἣ σωτηρία καὶ ἡ δύναμις 
Υ - Ψ “ “ ε “ Ν ε 3 ’ “Ἁ 
καὶ ἡ βασιλεία τοῦ Θεοῦ ἡμῶν, καὶ ἡ ἐξουσία τοῦ Χρι- 
“- 5 ᾽ὔ Χ “ «ε “ ε 
στοῦ αὐτοῦ: ὅτι ἐβλήθη ὃ κατήγωρ τῶν ἀδελφῶν ἡμῶν, ὃ 
γῇ ““ “ “" εὗ 
κατηγορῶν αὐτοὺς ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ ἡμῶν ἡμέρας καὶ 
Φ'ἷ “ 
νυκτός. καὶ αὐτοὶ ἐνίκησαν αὐτὸν διὰ τὸ αἷμα τοῦ 
ἾἿὌἌ Ἄ Ν ὃ μ᾿ . λό [ο γι αὐ “-“ αἱ 3 
ρνίου, καὶ διὰ τὸν λόγον τῆς μαρτυρίας αὐτῶν, καὶ οὐκ 
3 ΄ Ν ν ΕΟ Ε θ " ὃ ᾿ ““ 
ἠγάπησαν τὴν ψυχὴν αὐτῶν ἄχρι θανάτου. τὰ τοῦτο 
3 “-“ Ν 
εὐφραίνεσθε οὐρανοὶ καὶ οἵ ἐν αὐτοῖς σκηνοῦντες: οὐαὶ 
τὴν γῆν καὶ τὴν θάλασσαν, ὅτι κατέβη ὃ διάβολος 
Ν τας μ} θ Ν ΄ ἰδὰ φΨ ὁλί Ἀ 
πρὸς ὑμᾶς ἔχων θυμὸν μέγαν, εἰδὼς ὅτι ὀλίγον καιρὸν 
ἔχει. 
᾽ὔ Ψ ’ὔ 
Καὶ ὅτε εἶδεν ὁ δράκων ὅτι ἐβλήθη εἰς τὴν γῆν, ἐδίωξεν 
Ν . Ψ Ε πε - ν γ8 7 α 
τὴν γυναῖκα ἥτις ἔτεκεν τὸν ἄρσενα. καὶ ἐδόθησαν τῇ 
γυναικὶ αἱ δύο πτέρυγες τοῦ ἀετοῦ τοῦ μεγάλου, ἵνα πέτη- 
ε Ἂν ᾿ς “ “ 
ται εἰς τὴν ἔρημον εἰς τὸν τόπον αὐτῆς, ὅπου τρέφεται 
Ν: “ 
ἐκεῖ καιρὸν καὶ καιροὺς καὶ ἥμισυ καιροῦ ἀπὸ προσώπου 
ΓΝ ἢ ΝΑ, ἐκτὸς ὦ 3 “Ἁ ’ὔὕ 3 “Ὁ 
τοῦ ὄφεως. Καὶ ἔβαλεν ὃ ὄφις ἐκ τοῦ στόματος αὐτοῦ 
, 
ὀπίσω τῆς γυναικὸς ὕδωρ ὡς ποταμόν, ἵνα αὐτὴν ποταμο- 
Ν νι “ 
φόρητον ποιήσῃ. καὶ ἐβοήθησεν ἡ γῆ τῇ γυναικί, καὶ 
““ ’ ““ 
ἤνοιξεν ἡ γῆ τὸ στόμα αὐτῆς καὶ κατέπιεν τὸν ποταμὸν ὃν 
» ε ὃ ’ 3 ““ ν 3 “ Ν 3 “ 
ἔβαλεν ὁ δράκων ἐκ τοῦ στόματος αὐτοῦ. καὶ ὠργί- 
ε ΄ πὰς ΄ ΝΡ Σ )ν “ , 
σθη ὃ δράκων ἐπὶ τῇ γυναικί, καὶ ἀπῆλθεν ποιῆσαι πόλε- 
μον μετὰ τῶν λοιπῶν τοῦ σπέρματος αὐτῆς, τῶν τηρούν- 
των τὰς ἐντολὰς τοῦ Θεοῦ καὶ ἐχόντων τὴν μαρτυρίαν Ἴη- 
Ὁ) διν Ψ Ἂν ΟΝ Ν 5, “., Ψ 
σοῦ: καὶ ἐστάθη ἐπὶ τὴν ἄμμον τῆς θαλάσσης. 


10 λέγουσαν] τπίε ἐν τῷ οὐρ. - : Οςπι ἐβλήθη] κατεβλήθη ς 
κατήγωρ] κατήγορος ς ΤΤΑΠΒΝΕ ὃ αὐτοὺς αὐτῶν ς ΤΓΑΝ ΒΩ ὃ 

11 οὐκ] οὐχ 2» 12. οὐρανοὶ] ρζ οἱ - ΣΏΜΝΗ οὐαὶ͵]- τοῖς κατοι- 
κοῦσι ς : ΟΞ 18 ἄρσενα] ἄρρ. ς-: -ναν 11,7: 14 αἱ] ς [Α1[8Β] 
15 ὀπίσω τῆς γυν.] δηΐε ἐκ τοῦ στ. αὖὗ.ς«: Ο αὐτὴν] ταύτην« τ: Ὁ 
16 κατέπιεν] -πιε Ἔα 17 ἐπὶ] 2» Ἰησοῦ] ἣγ τοῦ ς : ἜΧρι- 
στοῦς : ΟςαϑοΓ 18 ἐστάθη] -θην ς ΤΙ Βπι 
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ΞΊα ΤΥΤΙΑ ΑΠΟΚΑΛΎΨΙΣ ἸΏΑΝΝΟΥ 


ΒΝΉΚΒ 13, ι---8. 





Ν .ΨΦ Ἁ . 
Καὶ εἶδον ἐκ τῆς θαλάσσης θηρίον ἀναβαῖνον, ἔχον κέ- 18 
ρατα δέκα καὶ κεφαλὰς ἑπτά, καὶ ἐπὶ τῶν κεράτων αὐτοῦ 
ΩΝ ’ ἴω 
δέκα διαδήματα, καὶ ἐπὶ τὰς κεφαλὰς αὐτοῦ ὀνόματα βλα- 
’ 
σφημίας. καὶ τὸ θηρίον ὃ εἶδον ἣν ὅμοιον παρδάλει, 2 
Ἐπ 6 “δ δ τὰς τς " πο λετὺ , ἀπ δὴ ἘΦ , 
καὶ οἱ πόδες αὐτοῦ ὡς ἄρκου, καὶ τὸ στόμα αὐτοῦ ὡς στό- 
μα λέοντος: καὶ ἔδωκεν αὐτῷ ὃ δράκων τὴν δύναμιν αὐτοῦ 
Ἀν ἊΨ 9. «α ν 3 ΄ , ἈμΕΥΣ 
καὶ τὸν θρόνον αὐτοῦ καὶ ἐξουσίαν μεγάλην. καὶ μίαν 3 
3 “ “ 3 ““ "ἢ 3 , 3 “β ΡΝ ἢ 
ἐκ τῶν κεφαλῶν αὐτοῦ ὡς ἐσφαγμένην εἰς θάνατον" καὶ ἧ 
Ν [οι ’ ΕἸ ον κα. ΄ Ἂς 9 ’ μὲ 
πληγὴ τοῦ θανάτου αὐτοῦ ἐθεραπεύθη, καὶ ἐθαύμασεν ὅλη 
ἡ γῆ ὀπίσω τοῦ θηρίου: καὶ προσεκύνησαν τῷ δρά- 4 
κοντι, ὅτι ἔδωκεν τὴν ἐξουσίαν τῷ θηρίῳ, καὶ προσεκύνη- 
σαν τῷ θηρίῳ λέγοντες, Τίς ὅμο 9 θηρίῳ ; καὶ τί 
ᾧ θηρίῳ λέγοντες, Τίς ὅμοιος τῷ θηρίῳ ; καὶ τίς 


δύναται πολεμῆσαι μετ᾽ αὐτοῦ ; Καὶ ἐδόθη αὐτῷ στό- 5 
μα λαλοῦν μεγάλα καὶ βλασφημίας: καὶ ἐδόθη αὐτῷ 
ἐξουσία ποιῆσαι μῆνας τεσσεράκοντα δύο. καὶ ἤνοιξεν 6 


,», ὕ» 
τὸ στόμα αὐτοῦ εἰς βλασφημίας πρὸς τὸν Θεόν, βλασφη- 
“ ᾿, 
μῆσαι τὸ ὄνομα αὐτοῦ καὶ τὴν σκηνὴν αὐτοῦ, τοὺς ἐν τῷ 
οὐρανῷ σκηνοῦντας καὶ ἐδόθη αὐτῷ ποιῆσαι πόλεμον 
ὑρανῷ σκη ᾿ ἢ αὐτῷ ποιῆ μὸν 7 
Ν “ ε Ἂ Υ Ἃ) Ε) Ψ, Ἂς 5; ΄ ΕῚ ΓΟ Ὁ) 
μετὰ τῶν ἁγίων καὶ νικῆσαι αὐτούς" καὶ ἐδόθη αὐτῷ ἐξου- 
ἐς Δ. Ἂν “ ἈΝ ἊΝ Ἂν; δι ων ὡνΝ 3 
σία ἐπὶ πᾶσαν φυλὴν καὶ λαὸν καὶ γλῶσσαν καὶ ἔθνος. 
καὶ προσκυνήσουσιν αὐτὸν πάντες οἱ κατοικοῦντες ἐπὶ τῆς 8 
- ἊΝ 9 ΄ ἊΝ 2 σον τὰ “ ,ὔ - 
γῆς, οὗ οὐ γέγραπται τὸ ὄνομα αὐτοῦ ἐν τῷ βιβλίῳ τῆς 
- “5 φ, σης 9) "»" 3 Ν “ ’ 
ζωῆς τοῦ ᾿Αρνίου τοῦ ἐσφαγμένου ἀπὸ καταβολῆς κόσμου. 


1 κέρ. δέκα κ- κεφ. ἑπτά] κεφ. ἑπτὰ κι κέρ. δέκας : Ὁ ὀνόματα ὄνομα ς- 
ΑΔἜαι : σι Ἶπη 2, ἄρκου] ἄρκτου ς λέοντος] λεόντων ΤΊΒΉΩ 
8 μίαν] ρτ εἶδονς : Ὁ ἐκ] -: Ὁ ἐθαύμασεν ὅλη ἡ γῆ] ἐθαυμάσθη 
ἐν ὅλῃ τῇ γῇ 5 Ττί(α.πι.): “Ὁ Ε]2Ζ : ἐθαυμάσθη ὅλη ἡ γῆ ΦΉΜΗ. 4 τῷ 
δράκοντι] τὸν δράκοντα ς : ΟΞ ὅτι] ὃς ς τὴν] «: Ο τῷ θη- 
ρίῳ] τὸ θηρίον «Μῆπι: ΟΞ καὶ ἐογέ.1 «: Ὁ 5 βλασφημίας] βλά- 
σφημα ΣΆΛΒΩ: -μίαν Βπι ποιῆσαι] ΡΥ πόλεμον ἘΣ Βτι :-Εὃ θέλει Βπι 
τεσσερ.Ἴτεσσαρ.ς- δύο] ργ καὶ [2 3] [ΝῊ] Θ ἤνοιξεν -ξε ΜἜΩ...) 
βλασφημίας] -μίαν ς τοὺς] ΡΥ καὶς 1 καὶ ἐδόθη τέδφτ αὐ νικῆσαι 
αὐτούς" Ζᾳ' ΤΥ] ΝΗ ]Ε ποιῆσαι] Ῥοβξὶ πόλ. «-: Ο καὶ λαὸν] 
ς .π.) 8 αὐτὸν] -τῷ ς οὗ] ὧν ς Βα τὸ ὄνομα] τὰ ὀνόματα 
ς-: Οζα αὐτοῦ] ςὃ : -ῶν Βα τῷ βιβλίῳ] τῇ βίβλῳ ς : ΟΞὰ 

τοῦ 562.} -: Ὁ 
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18. 9---τ8. ΑΠΟΚΑΛΎΨΙΣ ΙΏΑΝΝΟΥ ἘΊΩ ΤΕ ΤΑ 
9, 1ὸ Εἴ τις ἔχει οὖς, ἀκουσάτω. εἴ τις εἰς αἰχμαλωσίαν, 


ΓΙ 
12 


13 


14 


15 


τό 


17 


ι8 


3 3 : ε ᾽ὔ ᾿, 3 , 9 “Ὁ ὃ ζρὴ 
εἰς αἰχμαλωσίαν ὑπάγει: εἴ τις ἐν μαχαίρῃ ἀποκτενεῖ, δεῖ 
9... 3 , 3  . Ω, 9 εε ν 
αὐτὸν ἐν μαχαίρῃ ἀποκτανθῆναι. ὧδέ ἐστιν ἡ ὑπομονὴ 
Ν Ρ 
καὶ ἡ πίστις τῶν ἁγίων. 
5 , -“" δεῖς κα 
Καὶ εἶδον ἄλλο θηρίον ἀναβαῖνον ἐκ τῆς γῆς, καὶ εἶχεν 
ἐφ Ψ . 9 ῆς Ν 39 ΄ ες δ} δέ 
κέρατα δύο ὅμοια ἀρνίῳ, καὶ ἐλάλει ὡς δράκων. καὶ 
τὴν ἐξουσίαν τοῦ πρώτου θηρίου πᾶσαν ποιεῖ ἐνώπιον αὖ- 
τοῦ. καὶ ποιεῖ τὴν γῆν καὶ τοὺς ἐν αὐτῇ κατοικοῦντας ἵνα 
προσκυνήσουσιν τὸ θηρίον τὸ πρῶτον, οὗ ἐθεραπεύθη ἡ 
Ν “ ΄, 39 ζω Ὧν ““ “ ,ὔ 
πληγὴ τοῦ θανάτου αὐτοῦ. καὶ ποιεῖ σημεῖα μεγάλα, 
ἵνα καὶ πῦρ ποιῇ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ καταβαίνειν εἰς τὴν γῆν 
ἐνώπιον τῶν ἀνθρώπων. καὶ πλανᾷ τοὺς κατοικοῦντας 
35... “Ὁ ο Ν Ν “-“ νον μὰ ἄς Φ οὐ ας “ ΒῸΣ τΔ 
ἐπὶ τῆς γῆς διὰ τὰ σημεῖα ἃ ἐδόθη αὐτῷ ποιῆσαι ἐνώπιον 
“ Ψ, “ “ “ “ “μ. 
τοῦ θηρίου, λέγων τοῖς κατοικοῦσιν ἐπὶ τῆς γῆς ποιῆσαι 
ἵς Ἂ - 
εἰκόνα τῷ θηρίῳ ὃς ἔχει τὴν πληγὴν τῆς μαχαίρης καὶ 
ΝΥ δον ,ὔ » - “ “ “-“ 9 ͵7ὕ “ 
ἔζησεν. Καὶ ἐδόθη αὐτῷ δοῦναι πνεῦμα τῇ εἰκόνι τοῦ 
θ ΄ ψ Ν λ Χ ὅ ε Θ.ῸΝ - θ ψ Ν ΄, 
ηρίου, ἵνα καὶ λαλήσῃ ἡ εἰκὼν τοῦ θηρίου, καὶ ποιήσῃ 
σ΄ μ᾿ ΕΣ ἂν ,ὔ “ ΕΣ »- “ 4 
[ἵνα] ὅσοι ἐὰν μὴ προσκυνήσωσιν τῇ εἰκόνι τοῦ θηρίου 
ἀποκτανθῶσιν. καὶ ποιεῖ πάντας, τοὺς μικροὺς καὶ τοὺς 
μεγάλους, καὶ τοὺς πλουσίους καὶ τοὺς πτωχούς, καὶ τοὺς 
- Ν Ν ,ὔ ν “ » “-“ Ψ' 
ἐλευθέρους καὶ τοὺς δούλους, ἵνα δῶσιν αὐτοῖς χάραγμα 
Ψ ἊΣ “ Ν 3 “ “Ὁ ζω ΕΝ 9, Ν Ν 7ὔ 'ϑ. “-“ 
ἐπὶ τῆς χειρὸς αὐτῶν τῆς δεξιᾶς, ἢ ἐπὶ τὸ μέτωπον αὐτῶν, 
Ν ν ᾿ς ΄ 3 ΄ Ἅ “ 3 Ν ε 
[καὶ] ἵνα μή τις δύνηται ἀγοράσαι ἢ πωλῆσαι εἰ μὴ ὃ 
ΕΣ δ, ἝἜ ἥν ἂν, “ Ὡ» ΕΝ Ν 3 δ “ 
ἔχων τὸ χάραγμα, τὸ ὄνομα τοῦ θηρίου ἢ τὸν ἀριθμὸν τοῦ 
ΓΕΥΤΗΣ ΕῚ “ τ ε Ὰ 3 Ἁ Γας ἢ ω 
ὀνόματος αὐτοῦ. Ὧδε ἡ σοφία ἐστίν. ὃ ἔχων νοῦν 
10 εἰς αἰχμ. 2γ1.1 -- εἰς - [Β]πιϑοῦ :- συνάγει ς ὅογ :- ἀπάγει ΒΕ : ΤΥ 
μαχαίρῃ δ15] -ρᾳ ς ἀποκτενεῖ] -κταίνει Τὴ : -κτανθῆναι Α΄: -κτείνει 
αι : -κτέννει Ἔ δεῖ] ΑΥ 12 ἐν αὐτῇ] Ροξὲ κατοικ. ς- 2: Ὁ 
προσκυνήσουσιν) -σωσι ς 18 καταβ.] απίε ἐκ τοῦ οὐρ. ς ΤΙΒ 
14 εἰκόνα] εἰκόναν 7.71 ὃς] ὃ ς μαχαίρης] -ρας ς 15 αὐτῷ] 
αὐτῇ ΣΉΏΈΜΝΗΕ. ποιήσῃ] -σει ΤΥ ΝῊ Πα ἵνα 564.}] ἴῃ5.Ζ 2 7ΥῪ[Ὰ] 
[Η]Ε: ς- ΤΙ Β᾽ ἐὰν] ἂν «ΜῈ . προσκυνήσωσιν)] -σουσιν ΤΥπ ΤῚΒ 
ΝΕ. τῇ εἰκόνι) τὴν εἰκόνα ς« ΣΚΑΔΝΗ͂ : Ὁ ἀποκτανθῶσιν) ΡΥ 
ἵνα ς 16 δῶσιν] δώσῃ «-: Οςιαι : δώσει ΉΚπι τὸ μέτωπον] τῶν 
μετώπων ς 17 καὶ] ἴῃ ς ΤῊ 4]ΓΝΗ]1Ὲ: Τα ΤΙ ΒΒ" δύνηται] δύνα- 
ται ΕΗ α τὸ ὄνομα) ΡΥ ἢ - : τοῦ ὀνόματος 2:7: 18 νοῦν] ρΥ τὸνς- :Ο 


624 


ς- τὰ ΤΕΤΡΑ ΑΠΟΚΑΛΎΨΙΣ ἸΏΑΝΝΟΥ 


14. 1---8. 





ἊἌ 
ψηφ᾽ σάτω τὸν ἀριθμὸν τοῦ θηρίου: ἀριθμὸς γὰρ ἀνθρώπου 
ΕῚ τς μὰ ΜΓ. Ἂ, 3 ΄“. 6 ἐς Ἐ 2 
ἐστίν. καὶ ὃ ἀριθμὸς αὐτοῦ ἑξακόσιοι ἑξήκοντα ἕξ. 
Καὶ εἶδον, καὶ ἰδοὺ τὸ ᾿Αρνίον ἑστὸς ἐπὶ τὸ ὄρος Σιών, 
᾿ 3 “ν 
καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ἑκατὸν τεσσεράκοντα τέσσαρες χιλιάδες, 
" .}ν ἜΡΡΡ ΑΝ ἡ ΡΑ" ᾧ Ν ἜΑ μὰ 
ἔχουσαι τὸ ὄνομα αὐτοῦ καὶ τὸ ὄνομα τοῦ Πατρὸς αὐτοῦ 
γεγραμμένον ἐπὶ τῶν μετώπων αὐτῶν. καὶ ἤκουσα φω- 
Ν 5 “ τς “΄ε Ν Θ. ΄ὔ “ Ν 6: 
νὴν ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ὡς φωνὴν ὑδάτων πολλῶν καὶ ὡς φω- 
τὴν βροντῆς μεγάλης: καὶ ἣ φωνὴ ἣν ἤκουσα ὡς κιθ, 
ὮΡ βροντῆς μεγώμχῃς Ἧ ἯΚΟΝ σα ΡΣ 
ἴω ’ὔὕ “ ὔ “ 
δῶν κιθαριζόντων ἐν ταῖς κιθάραις αὐτῶν. καὶ ἄδουσιν 
ὡς δὴν καινὴν ἐνώπιον τοῦ θρόνου καὶ ἐνώπιον τῶν τεσ- 
’ ,ὔ Ἂν ““ ᾿' Ἂν 5» ΝΝ 3 ΄ 
σάρων ζώων καὶ τῶν πρεσβυτέρων: καὶ οὐδεὶς ἐδύνατο μα- 
“ Ἂς 3... 39 Ν στ ῳ, “ Ν ΄ ΄7ὔ 
θεῖν τὴν φδὴν εἰ μὴ αἱ ἑκατὸν τεσσεράκοντα τέσσαρες χι- 
λιάδες, οἱ ἠγορασμένοι ἀπὸ τῆς γῆς. Οὗτοί εἰσιν οἱ 
μετὰ γυναικῶν οὐκ ἐμολύνθησαν: παρθένοι γάρ εἰσιν. 
ϑ ἧξ 5 να “ ΩΣ ’,ὔ “ Ἃ [- Ψ Φ. 
οὗτοι οἱ ἀκολουθοῦντες τῷ ᾿Αρνίῳ ὅπου ἂν ὑπάγει. οὗτοι 
3 ᾽ 3 Δς “ 3 ,ὔ 39 Ν “ “Ἁ Ἀ “ 
ἠγοράσθησαν ἀπὸ τῶν ἀνθρώπων ἀπαρχὴ τῷ Θεῷ καὶ τῷ 
᾿Αρνί ὶ ἐν τῷ στόματι αὐτῶν οὐχ εὑρέθ ὕδος" 
ρνίῳ, καὶ ἐν τῷ μ' ὧν οὐχ εὑρέθη ψεῦδος 
ἄμωμοί εἰσιν. 
, 
Καὶ εἶδον ἄλλον ἄγγελον πετόμενον ἐν μεσουρανήματι, 
" ᾽ ᾿ 2) » μὰ 2. ν ν ΄, 
ἔχοντα εὐαγγέλιον αἰώνιον εὐαγγελίσαι ἐπὶ τοὺς καθημέ- 
ἊΝ ἣὰΝ "τ Ἂν τ δω ΡΝ Ν κ τ ζι 
νους ἐπὶ τῆς γῆς καὶ ἐπὶ πᾶν ἔθνος καὶ φυλὴν καὶ γλῶσ- 
σαν καὶ λαόν, λέγων ἐν φωνῇ μεγάλῃ, Φοβήθητε τὸν 
Θεὸν καὶ δότε αὐτῷ δόξαν, ὅτι ἦλθεν ἡ ὥρα τῆς κρίσεως 
εὸν καὶ δότε αὐτῷ Ἔ ἧ ἡ ὥρα τῆς κρ 
αὐτοῦ, καὶ προσκυνήσατε τῷ ποιήσαντι τὸν οὐρανὸν καὶ 


τὴν γῆν καὶ θάλασσαν καὶ πηγὰς ὑδάτων. Καὶ ἄλλος 


αὐτοῦ] ὁ ἐστὶν ΤΥΜΉ Ια ἑξακόσ. ἑξήκ. ἕξ] χξς΄ «ΤΥΤΙΒΑΒοῦ: Ο 


ἑξακόσιοι] -σιαι ΒΗ: -σια Βπι ἑξήκ.] δέκα Σηα ΒΑ τα 1 εἴ- 
δον] ἴδον ΤΊ τὸ 2γ1.} «ὃ ἑστὸς] -ηκὸς ς- αὐτοῦ καὶ τὸ ὄνομα] 
ς: Ο:ὰ 1, 8 τεσσερ.] τεσσαρ. ς Φ ἡ φωνὴ ἣν] φωνὴν: Οςα 
ὡς κιθαρ.] ---ὡς ς: ΟΞ 8 ὡς] [Τ]ἸῸῪΤΤ ἈΤῚ [Α]Β Ὁ.".) ἐδύνατο] 
ἠδύν. «-:ς 4. οὗτοί (2γἱ.) εἰσιν] ΝΗ Ἢ οὗτοί ςες.] - εἰσιν ς' 
ὑπάγει] -γῃ 5 ΤΙΒ 5 ψεῦδος] δόλος ς : ΟΞὰ εἰσιν] ΡΥ γάρ ς ΤτΤὶ 
5εα [Τι]α[Β] :- ἐνώπιον τοῦ θρόνου τοῦ Θεοῦ ς-: Ο Θ ἄλλον] [Ττ]α [4] 
ΒῚ πετόμενον] πετώμ.«-: αὶ ἐπὶ 2γ1.} ς᾽ καθημένους] κατ- 
οἰκοῦντας « : Οςτι ἐπὶ ἐσγ2.] «᾿ : Οτὰ Ἴ λέγων] λέγοντα ς : Οφ 
ἀν] ἢ θάλασσαν Ρτ τὴν ΤΊῚΒ 
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ωἶ " 
δεύτερος ἄγγελος ἠκολούθησεν λέγων, [ὕπεσεν ἔπεσεν Βα- 
Ν ε ΄ δι. Ὁ “. Ε “ κ“ ““ ΤΙ 
βυλὼν ἡ μεγάλη, ἣ ἐκ τοῦ οἴνου τοῦ θυμοῦ τῆς πορνείας 
Ε 
αὐτῆς πεπότικεν πάντα τὰ ἔθνη. Καὶ ἄλλος ἄγγελος 
" 
τρίτος ἠκολούθησεν αὐτοῖς λέγων ἐν φωνῇ μεγάλῃ, Ἐΐζ τις 
“- Ἂν ἐς Ἂν Ν 5 Ῥ 3 [ον Ἂς ᾿ 
προσκυνεῖ τὸ θηρίον καὶ τὴν εἰκόνα αὐτοῦ, καὶ λαμβάνει 
Ε . κ 
χάραγμα ἐπὶ τοῦ μετώπου αὐτοῦ ἢ ἐπὶ τὴν χεῖρα αὐτοῦ, 
Ν ΓΒΕ , 3 ““ ᾿ “ “ - “᾿ ζω 
καὶ αὐτὸς πίεται ἐκ τοῦ οἴνου τοῦ θυμοῦ τοῦ Θεοῦ τοῦ 
, 39 , 2  “ ΨΖ 3 ΝΥ Ἢ ΝΝ 
κεκερασμένου ἀκράτου ἐν τῷ ποτηρίῳ τῆς ὀργῆς αὐτοῦ, 
ἊΝ ΄ὔ 3 Νὶ Ν θ ΄ 3 Ἁ 9 ἔλ 
καὶ βασανισθήσεται ἐν πυρὶ καὶ θείῳ ἐνώπιον ἀγγέλων 
.« 
4΄ ὡκ Ν Φ᾽ν ἀνὰ, ϑ' ’ὔ . ἊΝ ε Ν “ 
ἁγίων καὶ ἐνώπιον τοῦ ᾿Αρνίου" καὶ ὃ καπνὸς τοῦ 
“ » [4 Ν 
βασανισμοῦ αὐτῶν εἰς αἰῶνας αἰώνων ἀναβαίνει: καὶ οὐκ 
Ν 
ἔχουσιν ἀνάπαυσιν ἡμέρας καὶ νυκτὸς οἱ προσκυνοῦντες τὸ 
θ ’ ἊΝ Ν Ψ. τ» 3 ἴω Ν ᾿, λ Ζ Ν ἊΝ 
ηρίον καὶ τὴν εἰκόνα αὐτοῦ, καὶ εἴ τις λαμβάνει τὸ χά- 
γ ΑΨ Ἡ ΧΡ ὦ 3 “ δὸ {τας Ἂν ““ τ Ψ΄ 
ραγμα τοῦ ὀνόματος αὐτοῦ. ὧδε ἡ ὑπομονὴ τῶν ἁγίω: 
3 ὑδι ε “- Ν 5» Ν Ἂ ἴω Ν ἃ ϑὲς Υ, 
ἐστίν, οἱ τηροῦντες τὰς ἐντολὰς τοῦ Θεοῦ καὶ τὴν πίστι 
9. κα νΚ ΔΑ; ἢ, 29, ἀν ν᾿ Δ α , 
Τησοῦ. Καὶ ἤκουσα φωνῆς ἐκ τοῦ οὐρανοῦ λεγούση 
Τράψον, Μακάριοι οἱ νεκροὶ οἱ ἐν Κυρίῳ ἀποθνήσκοντες 
9.3 Ψ , ΄ Ν “ ν 3 ΄ 3 “ 
ἀπ᾽ ἄρτι: ναί, λέγει τὸ Πνεῦμα, ἵνα ἀναπαήσονται ἐκ τῶν 
’ 9.., Ν Ν 3 ἘΞ 9 » μὰ 3. τον 
κόπων αὐτῶν: τὰ γὰρ ἔργα αὐτῶν ἀκολουθεῖ μετ᾽ αὐτῶν. 
Καὶ εἶδον, καὶ ἰδοὺ νεφέλη λευκή, καὶ ἐπὶ τὴν νεφέλην 
Ζ . εχ 3 ,ὔ 3 “ὖν [ο ζοὰ 
καθήμενον ὅμοιον Ὑἱὸν ᾿Ανθρώπου, ἔχων ἐπὶ τῆς κεφαλῆς 
αὐτοῦ στέφανον χρυσοῦν καὶ ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ δρέπανον 
ἠὲ 
ὀξύ. Καὶ ἄλλος ἄγγελος ἐξῆλθεν ἐκ τοῦ ναοῦ, κράζων 
ΓῚ “ 7 ζω Ψ: ΓΑ [ω ᾿ ΞΖ Ν 
ἐν φωνῇ μεγάλῃ τῷ καθημένῳ ἐπὶ τῆς νεφέλης, Πέμψον τὸ 
’ , 
δρέπανόν σου καὶ θέρισον, ὅτι ἦλθεν ἣ ὥρα θερίσαι, ὅτι ἐξη- 


8 δεύτερος] ς : ΡῬοξὲ ἄγγ. Ος-ΤῚΒ ἄγγελος] [1] ἔπεσεν 56ε.] 
[Α] Βαβυλὼν] Βαβουλὼν ἘΣ)Ζ :-Ἑ ἡ πόλις ς : (᾽ς (δὶς να) ἢ] ὅτι ς 
τὰ]: Ὁ Θ ἄλλος ἄγγ. τρί.] τρί. ἄγγ. ( --- ἄλλος) «- : ΟΞ 6 προσ- 
κυνεῖ] Ροϑβὲ τὸ θηρίον «-: Ο 10 ἀγγέλων ἁγίων] τῶν ἂγ. ἀγγ. « : τῶν 
ἄγγ- ΑΗ 11 ἀναβαίνει) δηῖε εἰς αἰ. αἱ ς: 12 ἡ] ς-" 

οἱ τηρ.] ΡΥ ὧδες 18 λεγούσης] Ἔ μοις ἀπ᾽ ἄρτι". ἀπ᾽ ἄρτι 7 
ΕΝ ἀναπαήσονται] ἀναπαύσωνται ς γὰρ] δὲ ς 14 εἶδον] 
ἴδον ΤΙΜΗ͂Σ. καθήμενον ὅμοιον] καθήμενος ὅμοιος ς Υἱὸν] -ῷ ς 
Φηττα Υἱὲ, '᾽Ανθρ.1 υἱ. ἀνθρ. Ἐ(α.".) τῆς κεφαλῆς] τὴν κεφαλὴν 
1" Τὶσφ 15 φωνῇ] Ροβὲ μεγι «: Ὁ ἦλθέν)] Ὁ σοι ς: Οςὰ 
θερίσαι] ΡΥ τοῦ ς 
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’ ε “- “- 
ρἄνθη ὁ θερισμὸς τῆς γῆς. καὶ ἔβαλεν ὃ καθήμενος ἐπὶ τό 
΄Ὁ γι. Ν ΄ 3 δι Ἂν Ν “Ὁ Ἂν χυδι Ὥ, 
τῆς νεφέλης τὸ δρέπανον αὐτοῦ ἐπὶ τὴν γῆν, καὶ ἐθερίσθη 
ἡ γῆ. Καὶ ἄλλος ἄγγελος ἐξῆλθεν ἐκ τοῦ ναοῦ τοῦ ἐν 17 
τῷ οὐρανῷ, ἔχων καὶ αὐτὸς δρέπανον ὀξύ. Καὶ ἄλλος τ 
ἄγγελος ἐξῆλθεν ἐκ τοῦ θυσιαστηρίου, [ὃ] ἔχων ἐξουσίαν ἐπὶ 
“ δ ΕΝ ΄ “ {λ » ᾿' Ν ὃ Ἧ 
τοῦ πυρός, καὶ ἐφώνησεν φωνῇ μεγάλῃ τῷ ἔχοντι τὸ δρέ- 
πανον τὸ ὀξὺ λέγων, Πέμψον σου τὸ δρέπανον τὸ ὀξὺ καὶ 
τρύγησον τοὺς βότρυας τῆς ἀμπέλου τῆς γῆς, ὅτι ἤκμασαν 
αἱ σταφυλαὶ αὐτῆς. καὶ ἔβαλεν ὁ ἄγγελος τὸ δρέπα- 10 
νον αὐτοῦ εἰς τὴν γῆν, καὶ ἐτρύγησεν τὴν ἄμπελον τῆς 
“Ὁ Ν 2 3 Ν Ν ἴω “ “ “ ἧς 
γῆς, καὶ ἔβαλεν εἰς τὴν ληνὸν τοῦ θυμοῦ τοῦ Θεοῦ τὸν 
μέγαν. καὶ ἐπατήθη ἡ ληνὸς ἔξωθεν τῆς “πόλεως, καὶ 20 
ἐξῆλθεν αἷμα ἐκ τῆς ληνοῦ ἄχρι τῶν χαλινῶν τῶν ἵππων, 
ϑ Ἂν ,’ ΄, ε Δ 
ἀπὸ σταδίων χιλίων ἑξακοσίων. 
. 5" » 3 αν τι ᾿ΕΝ ,΄, ᾿ 
Καὶ εἶδον ἄλλο σημεῖον ἐν τῷ οὐρανῷ μέγα καὶ θαυμα- 15 
στόν, ἀγγέλους ἑπτὰ ἔχοντας πληγὰς ἑπτὰ τὰς ἐσχάτας, 
ὅτι ἐν αὐταῖς ἐτελέσθη ὃ θυμὸς τοῦ Θεοῦ. Καὶ εἶδον 2 
ὡς θάλασσαν ὑαλίνην μεμιγμένην πυρί, καὶ τοὺς νικῶντας 
ἐκ τοῦ θηρίου καὶ ἐκ τῆς εἰκόνος αὐτοῦ καὶ ἐκ τοῦ ἀριθμοῦ 
κῶν δ, Ὁ ἘΠΕῚ Ὁ Ων, “ φτνν Ν ΄, Ν ε ΄ 
τοῦ ὀνόματος αὐτοῦ ἑστῶτας ἐπὶ τὴν θάλασσαν τὴν δαλί- 
" ΄ ΡΝ γ᾿ ᾿ τ Υ δ ᾿ 58) 
νην, ἔχοντας κιθάρας τοῦ Θεοῦ. καὶ ἄδουσιν τὴν φδὴν 53 
“ “ “ 3 “3,3 
Μωυσέως τοῦ δούλου τοῦ Θεοῦ καὶ τὴν ὠδὴν τοῦ ᾿Αρνίου 
λέγοντες, Μεγάλα καὶ θαυμαστὰ τὰ ἔργα σου, Κύριε ὃ 
, 
Θεὸς ὁ Παντοκράτωρ: δίκαιαι καὶ ἀληθιναὶ αἱ ὁδοί σου, 
ἴον ΄“ ᾿ “ ΤΑ 
ὁ Βασιλεὺς τῶν ἐθνῶν. τίς οὗ μὴ φοβηθῇ, Κύριε, καὶ 4 
Ψ 
«δοξάσει τὸ ὄνομά σου; ὅτι μόνος ὅσιος: ὅτι πάντα τὰ 
ΕΣ μ᾿ 
ἔθνη ἥξουσιν καὶ προσκυνήσουσιν ἐνώπιόν σου, ὅτι τὰ 
δικαιώματά σου ἐφανερώθησαν. 
16Θ τῆς νεφέλης] τὴν νεφέλην ς ΜΗ͂πι 18 ἐξῆλθεν] Ζη ΓΗ] ὁ] 
ἴπ5 ΖΦ [ΤΥ] ΒΌΓΉ]Κ : ΤΥ ΤΙ Β’ φωνῇ] κραυγῇ «ἃ τῆς ἀμ- 
πέλου] ς᾿ : «ὦ Ε}}Ζ 19 τὸν μέγαν] τὴν μεγάλην «ἼΤΩΒα: Ο 
0 ἔξωθεν] ἔξω ς- : Ὁ 1 εἶδον] ἴδον ΤΙΝΑ Ὁ. εἶδον] ἴδον Τὶ 
νικῶντας] -οὔντας ΝΗ ἐκ τοῦ ἀριθμοῦ] ΡΥ ἐκ τοῦ χαράγματος αὐτοῦ, 
ΠΤ 8 τοῦ 2γ2.] «5: Ὁ ἐθνῶν] ἁγίων ς- : ΟΞ 7: αἰώνων πα 
ΨΉΗ(...) Ἐ(..:.) 4 φοβηθῇ]: σε- δοξάσει) -σῃ ς 
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Ν δὰ “ τὸ Ἀγ 29 ν᾿ ε Ν “- “ 
Καὶ μετὰ ταῦτα εἶδον, καὶ ἡνοίγη ὃ ναὸς τῆς σκηνῆς 
- ᾿Ξ 3 [ὰ 3 -ν Ν᾽. 3 ηλθ ΡΟ! Ν 
τοῦ μαρτυρίου ἐν τῷ οὐρανῷ": καὶ ἐξῆλθον οἱ ἑπτὰ 
Ξ, εν»"᾽ α Ν ε Ν δὴ 3 [4 [η 3 
ἄγγελοι οἱ ἔχοντες τὰς ἑπτὰ πληγὰς ἐκ τοῦ ναοῦ, ἐνδεδυ- 
, Γὰ Ν ᾿ Ν ΄ ἐν Ν 
μένοι λίνον καθαρὸν λαμπρόν, καὶ περιεζωσμένοι περὶ τὰ 
Ζ ’ὔ “ δ τίθ 3 “ ΄ὔ ’ 
στήθη ζώνας χρυσᾶς. καὶ ἕν ἐκ τῶν τεσσάρων ζώων 
ἔδωκεν τοῖς ἑπτὰ ἀγγέλοις ἑπτὰ φιάλας χρυσᾶς γεμούσας 
-“" -“ “ ον [ο “ ΓῚ Ν 3... “- ᾿π ἃ 
τοῦ θυμοῦ τοῦ Θεοῦ τοῦ ζῶντος εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώ- 
ΝᾺ 3 ’ὔ θ ε Ν “ 3 “ δό “- 
νων. καὶ ἐγεμίσθη ὃ ναὸς καπνοῦ ἐκ τῆς δόξης τοῦ 
Θεοῦ καὶ ἐκ τῆς δυνάμεως αὐτοῦ: καὶ οὐδεὶς ἐδύνατο εἰσ- 
“ 39 Ν ἊΝ Ε “ αἰτα Ν Ν »“" 
ελθεῖν εἰς τὸν ναὸν ἄχρι τελεσθῶσιν αἱ ἑπτὰ πληγαὶ τῶν 
ε Ν 9 ,) 
ἑπτὰ ἀγγέλων. 
Καὶ ἤκουσα μεγάλης φωνῆς ἐκ τοῦ ναοῦ λεγούσης τοῖς 
ε ἈΝ ᾽ ,ὔ τ ΄ Ν ε Ν ΄ “ 
ἑπτὰ ἀγγέλοις, Ὑπάγετε καὶ ἐκχέετε τὰς ἑπτὰ φιάλας τοῦ 
“ “ “ Ἄ Ἂν “Ὁ τς 5 ο ιν “ 
θυμοῦ τοῦ Θεοῦ εἰς τὴν γῆν. Καὶ ἀπῆλθεν ὃ πρῶτος 
Ν 357 Ν “δ᾽ ϑ “Ὁ 9 Ν “- Ν ὅ᾽ - 
καὶ ἐξέχεεν τὴν φιάλην αὐτοῦ εἰς τὴν γῆν" καὶ ἐγένετο 
ἕλκος κακὸν καὶ πονηρὸν ἐπὶ τοὺς ἀνθρώπους τοὺς ἔχοντας 
᾿ “ 
τὸ χάραγμα τοῦ θηρίου, καὶ τοὺς προσκυνοῦντας τῇ εἰκόνι 
αὐτοῦ. Καὶ ὃ δεύτερος ἐξέχεεν τὴν φιάλην αὐτοῦ εἰς 
τὴν θάλασσαν: καὶ ἐγένετο αἷμα ὡς νεκροῦ, καὶ πᾶσα 
ψυχὴ ζωῆς ἀπέθανεν, τὰ ἐν τῇ θαλάσσῃ. Καὶ ὁ τρίτος 
4 2 Ν λ' 3 “ 3 Ν ἊΝ Ν Ἂν 
ἐξέχεεν τὴν φιάλην αὐτοῦ εἰς τοὺς ποταμοὺς καὶ τὰς πη- 
ἐσ Ἂν 
γὰς τῶν ὑδάτων: καὶ ἐγένετο αἷμα. καὶ ἤκουσα τοῦ 
“ Μ ἕὰ 
ἀγγέλου τῶν ὑδάτων λέγοντος, Δίκαιος εἶ, ὃ ὧν καὶ ὃ ἣν 
ε Ὅ Ψ -Ὗ μὴ μι ψν δὲ τὰ ἣν 
[» ὁ] Ὅσιος, ὅτι ταῦτα ἔκρινας" ὅτι αἷμα ἁγίων καὶ 


5 εἶδον] ἴδον ΤΊ ἠνοίγη] ργ ἰδοὺ ς : στὰ Θ ἐξῆλθον] -θαν ΝΕ(..) 
οἱ 56ς.}] «ΑἸΓΕ]: Ὁ λίνον] λίθον ΣΤΥ ΒΩΔΉ Ε(...) : ὅοῖ 

λίν. καθ. λαμπρόν] καθαροὺς λέίνους λαμπρούς ΤΥτι λαμπρόν] ττ καὶ ς 
8 ἐδύνατο] ἠδ. ς- 1 φωνῆς] δηΐε μεγ. ς- ΤΥῴ(.".) ἐκ τοῦ ναοῦ] Β᾽ 
καὶ 54ς.] Β" ἐκχέετε] -ατε -Τισφ ἑπτὰ 5ες.] ς (α.κ.) 2 εἰς τ. 
γῆν] ἐπὶ τ. γι ς ἐπὶ] εἰς ς προσκυνοῦντας] Ροβί τῇ εἰκ. αὐ-ς: Ο 
Ὁ δεύτερος] - ἄγγελος ς ζωῆς] ζῶσα ς ΤΥ Βα γ τὰ] ς-ἼΒ] 

4 τρίτος] -- ἄγγελος ς- τὰς πηγ.] ΡΥ εἰςς : Ὁ ἐγένετο] -οντο Ζπε 
ΜΈ ΜΕαπ 5 δίκαιος] Ἑ, Κύριε, ς- : ΟΞ » ὃ αγιέδ ὅσιος] ρζ καὶ ς : 
ἐπ ς [Τὺ] ΙΒ] ΓΗ] Ε : Δ ἼΣΑ ἢ ὅσιος] ἐσόμενος 7 β αἷμα 
Ζνγ1.} αἵματα ΤΊΒ(.".) 
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προφητῶν ἐξέχεαν, καὶ αἷμα αὐτοῖς δέδωκας πεῖν: ἄξιοί 
εἰσιν. καὶ ἤκουσα τοῦ θυσιαστηρίου λέγοντος, Ναὶ, 
Κύριε ὃ Θεὸς ὃ Παντοκράτωρ, ἀληθιναὶ καὶ δίκαιαι αἱ 
κρίσεις σου. Καὶ ὁ τέταρτος ἐξέχεεν τὴν φιάλην αὖ- 
τοῦ ἐπὶ τὸν ἥλιον: καὶ ἐδόθη αὐτῷ καυματίσαι τοὺς ἀν- 
θρώπους ἐν πυρί. καὶ ἐκαυματίσθησαν οἱ ἄνθρωποι 
καῦμα μέγα, καὶ ἐβλασφήμησαν τὸ ὄνομα τοῦ Θεοῦ τοῦ 
ἔχοντος τὴν ἐξουσίαν ἐπὶ τὰς πληγὰ- ταύτας, καὶ οὐ μετε- 
νόησαν δοῦναι αὐτῷ δόξαν. 

Καὶ ὁ πέμπτος ἐξέχεεν τὴν φιάλην αὐτοῦ ἐπὶ τὸν θρό- 
νον τοῦ θηρίου: καὶ ἐγένετο ἡ βασιλεία αὐτοῦ ἐσκοτω- 
μένη: καὶ ἐμασῶντο τὰς γλώσσας αὐτῶν ἐκ τοῦ΄ πόνου, 
καὶ ἐβλασφήμησαν τὸν Θεὸν τοῦ οὐρανοῦ ἐκ τῶν πόνων 
αὐτῶν καὶ ἐκ τῶν ἑλκῶν αὐτῶν, καὶ οὐ μετενόησαν ἐκ τῶν 
ἔργων αὑτῶν. 

Καὶ ὃ ἕκτος ἐξέχεεν τὴν φιάλην αὐτοῦ ἐπὶ τὸν ποταμὸν 
τὸν μέγαν, τὸν Εὐφράτην: καὶ ἐξηράνθη τὸ ὕδωρ αὐτοῦ, 
ἵνα ἑτοιμασθῇ ἡ δδὸς τῶν βασιλέων τῶν ἀπὸ ἀνατολῆς 
ἡλίου. Καὶ εἶδον ἐκ τοῦ στόματος τοῦ δράκοντος καὶ 
ἐκ τοῦ στόματος τοῦ θηρίου καὶ ἐκ τοῦ στόματος τοῦ ψευ- 
δοπροφήτου πνεύματα τρία ἀκάθαρτα ὡς βάτραχοι: 
εἰσὶν γὰρ πνεύματα δαιμονίων ποιοῦντα σημεῖα, ἃ ἐκπο- 
ρεύεται ἐπὶ τοὺς βασιλεῖς τῆς οἰκουμένης ὅλης, συναγα- 
γεῖν αὐτοὺς εἰς τὸν πόλεμον τῆς ἡμέρας τῆς μεγάλης τοῦ 
Θεοῦ τοῦ Παντοκράτορος. (Ἰδοὺ ἔρχομαι ὡς κλέπτης. 
μακάριος ὃ γρηγορῶν καὶ τηρῶν τὰ ἱμάτια αὐτοῦ, ἵνα μὴ 


δέδωκας] ἔδωκας -ΤΥΑΤῚΒ ΗΠ πεῖν] πιεῖν «ΤΙΒ : πῖν 27: ἄξιοι) 
Ἐγάρ ς:ς Ἴ ἤκουσα] -- ἄλλον «: Οϑογῖ: εἰίατα Ἔ ἐκ ς : 50 Γ 

8 τέταρτος} ἄγγελος - 9 τὴν] «᾿Αὐ: Ὁ 10 πέμπτος]: ἄγγελος ς 
ἐμασῶντο] ἐμασσ. ς 12. ἕκτος] ἄγγελος ς τὸν Εὐφρ.] --- τὸν 
ΤΙΒΙΤΙ ΓΗ] ἀνατολῆς] -λῶν ς ΖηΤΥΩ ΔΉ 18 εἶδον] ἴδον Τὶ 
ὡς βάτραχοι] ὅμοια βατράχοις ς : Οςὰ 14 δαιμονίων] -μόνων ς 

ἃ ἐκπορεύεται] ἐκπορεύεσθαι ς : ΞΠῚΖ: " ἐκπορεύεται Τα βασιλεῖς] 
“ τῆς γῆς καὶ - : Οςπ τὸν] «: Ὁ ἡμέρας τῆς μ.] ἡμ. ἐκείνης τῆς 
μες: μ- ἡμ. ΣΉΝ, 
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γυμνὸς περιπατῇ καὶ βλέπωσιν τὴν ἀσχημοσύνην αὐτοῦ.) 
ε 
καὶ συνήγαγεν αὐτοὺς εἰς τὸν τόπον τὸν καλούμενον Ἕ- 
βραϊστὶ ᾿Αρμαγεδών. 
Ἂν , 
Καὶ ὃ ἕβδομος ἐξέχεεν τὴν φιάλην αὐτοῦ ἐπὶ τὸν ἀέρα. 
- “ “ ΄ 
καὶ ἐξῆλθεν φωνὴ μεγάλη ἐκ τοῦ ναοῦ ἀπὸ τοῦ θρόνου 
Ν 
λέγουσα, Τέγονεν" καὶ ἐγένοντο ἀστραπαὶ καὶ φωναὶ 
καὶ βρονταί, καὶ σεισμὸς ἐγένετο μέγας, οἷος οὐκ ἐγένετο 
“ “ “ ἈΝ 
ἀφ᾽ οὗ ἄνθρωπος ἐγένετο ἐπὶ τῆς γῆς, τηλικοῦτος σεισμὸς 
σ ΄, νιν γἢ. ὟΝ ὦ ς Ψ ε “ 3 ,΄ 
οὕτω μέγας. Καὶ ἐγένετο ἡ πόλις ἡ μεγάλη εἰς τρία 
᾿ ἂν ε ΄ “ 3 “ μ᾿ Ν Ν ε 
μέρη, καὶ αἵ πόλεις τῶν ἐθνῶν ἔπεσαν: καὶ Βαβυλὼν ἡ 
Υ, ΕΣ Ψ θ ΩΣ “ “- ὃ ο ἰῶτα Ν , 
μεγάλη ἐμνήσθη ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ δοῦναι αὐτῇ τὸ ποτή- 


ριον τοῦ οἴνου τοῦ θυμοῦ τῆς ὀργῆς αὐτοῦ. καὶ πᾶσα 
κα " πῆς Ἀδ πῸ ᾽ “ἘΞ Χ ΄, 
νῆσος ἔφυγεν, καὶ ὄρη οὐχ εὑρέθησαν. καὶ χάλαζα 


΄ ε ’ὔ ’, 2 Ὁ Ε} ς ἐδ κεινν Ν 
μεγάλη ὡς ταλαντιαία καταβαίνει ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ἐπὶ τοὺς 
3 ,’ὔ ἈΝ ’, δ ὧν Ν Ἂς 3 
ἀνθρώπους: καὶ ἐβλασφήμησαν οἱ ἄνθρωποι τὸν Θεὸν ἐκ 

“ λ' ““ “ λ Ψ “ ἡ. 3 ᾿ ε ἣν, 3 
τῆς πληγῆς τῆς χαλάζης, ὅτι μεγάλη ἐστὶν ἡ πληγὴ αὐ- 
τῆς σφόδρα. 

Καὶ ἦλθεν εἷς ἐκ τῶν ἑπτὰ ἀγγέλων τῶν ἐχόντων τὰς 
ἑπτὰ φιάλας, καὶ ἐλάλησεν μετ᾽ ἐμοῦ λέγων, Δεῦρο, δείξω 
σοι τὸ κρίμα τῆς πόρνης τῆς μεγάλης τῆς καθημένης ἐπὶ 
δδὃ ,ὔ λλῷῶ Θ᾽ Ὁ 3. οὖν ε λ -“ - 
πυηοάτων το. ων, με ΜῈ ἐπόρνευσαν οι βασι εις τῆς 
γῆς, καὶ ἐμεθύσθησαν οἷ κατοικοῦντες τὴν γῆν ἐκ τοῦ οἵ- 
νου τῆς πορνείας αὐτῆς. Καὶ ἀπήνεγκέν με εἰς ἔρημον 
3 ΄ δ ἴὸ -“ ΄ ΒΝ ’, ΄ 
ἐν Πνεύματι: καὶ εἶδον γυναῖκα καθημένην ἐπὶ θηρίον κόκ.- 
κινον, γέμοντα ὀνόματα βλασφημίας, ἔχον κεφαλὰς ἑπτὰ 


16 'Αρμαγεδών] ᾿Αρ. ς Β : -δδών ς : Ο : Ἃρ Μαγεδών ΗΕ 17 ἕβδο- 
μος] Ἑ ἄγγελος ς ἐπὶ] εἰς ς μεγάλη] 2» ΔΑ ἐκ] ἀπὸ ς 
ναοῦ]: τοῦ οὐρανοῦ ς 18 ἀστρ...φω....βρ.1 φω....βρ...«ἀστρ. ς 
ἄνθρωπος ἐγένετο] ἄνθρωποι ἐγένοντο ς- ΤΥ ΝΕ (ι...} Ε (α.τα.}) : ᾿ζ οἱ ς’ 
οὕτω] τως Ττὰ 19 ἔπεσαν] -σον ς 1 λέγων] Ἑ μοις: αὶ 
ὑδάτων] ΡΥ τῶν εἰ - τῶν ς ΤῚ σφ[Α] 2 οἱ κατοικ. τ. γ.] ῬοΞὲ ἐκ τοῦ οἴ. 
τι πιαὖὺ. «-: Ὁ 8 εἶδον] εἶδα ΣΆ Α γέμοντα ὀνόματα] γέμον 
ὀνομάτων ς : γέμον τὰ ὀνόματα Ττ (εἰ ΑὉ ἢ) ἔχον] ἔχοντα ΤΊΑΒΝΗΣ: 
ἔχων ΕΗ 
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5 Ῥὰ ἜΤΙΔ ΑΠΟΚΑΛΎΨΙΣ ἸΩΆΝΝΟΥ 


17. 4--ὄ12. 





Ν ’ 

καὶ κέρατα δέκα. καὶ ἣ γυνὴ ἣν περιβεβλημένη πορ- 
ἴω ἊΝ ᾿Ά Ν 
φυροῦν καὶ κόκκινον, κἀὶ κεχρυσωμένη χρυσίῳ καὶ λίθῳ 
» ΄ “ 
τιμίῳ καὶ μαργαρίταις, ἔχουσα ποτήριον χρυσοῦν ἐν τῇ 
Ν ϑ. Φἃ ᾽ὔ ; Ν ΝΣ 5 ’ὔ »“»Ἤ 

χειρὶ αὐτῆς γέμον βδελυγμάτων καὶ τὰ ἀκάθαρτα τῆς πορ- 
νείας αὐτῆς, καὶ ἐπὶ τὸ μέτωπον αὐτῆς ὄνομα γεγραμ- 
μένον, ΜΥΣΤΉΡΙΟΝ, ΒΑΒΥΛΩΝ Ἡ ΜΈΓΑΛΗ, Η 
ΜΗΤῊΡ ΤῺΝ ΠΟΡΝῺΝ ΚΑΙ ΤῺΝ ΒΔΒΕΛΥΓΜΑ- 
ΤΩΝ ΤῊΣ ΓΗΣ. καὶ εἶδα τὴν γυναῖκα μεθύουσαν ἐκ 
τοῦ αἵματος τῶν ἁγίων καὶ ἐκ τοῦ αἵματος τῶν μαρτύρων 
3 “ Αι 9 Ἂ 39. Ν 9.Ν ἴω ’ 
Ἰησοῦ: καὶ ἐθαύμασα ἰδὼν αὐτὴν θαῦμα μέγα. 

Καὶ εἶπέν μοι ὃ ἄγγελος, Διὰ τί ἐθαύμασας ; ἐγὼ ἐρῶ 
σοι τὸ μυστήριον τῆς γυναικός, καὶ τοῦ θηρίου τοῦ βαστά- 

ΦΙΩΝ ΛΝ Ἅ, ε Ν Ἂν Ν Ν Δ 

ζοντος αὐτὴν τοῦ ἔχοντος τὰς ἑπτὰ κεφαλὰς καὶ τὰ δέκα 

΄, Ἁ θ ’΄ ἃ ἴὸ μὸ Ν 9 μ᾿, Ν ἔλλ, 
κέρατα. τὸ θηρίον ὃ εἶδες ἦν καὶ οὐκ ἔστιν, καὶ μέλλει 
39 , 9 ΄“ 3 ) Ν 9 ΕΣ Ψ. ε ᾿} δ 
ἀναβαίνειν ἐκ τῆς ἀβύσσου καὶ εἰς ἀπώλειαν ὑπάγειν. καὶ 
θαυμάσονται. οἱ κατοικοῦντες ἐπὶ τῆς γῆς, ὧν οὐ γέγραπται 
τὸ ὄνομα ἐπὶ τὸ βιβλίον τῆς ζωῆς ἀπὸ καταβολῆς κόσμου, 
βλεπόντων τὸ θηρίον ὅτι ἣν καὶ οὐκ ἔστιν καὶ παρέσται. 
Ὧδε ὃ νοῦς ὃ ἔχων σοφίαν. αἱ ἑπτὰ κεφαλαὶ ἑπτὰ ὄρη 
ἐὰν ἃ φ ε Ν ΄ 39. 3 9 Ἂ λ Ὁ - Σ 
εἰσίν, ὅπου ἡ γυνὴ κάθηται ἐπ᾽ αὐτῶν: καὶ βασιλεῖς ἑπτά 


Θ ᾿' ε Ε 
εἰσιν: οἱ πέντε ἔπεσαν, ὁ εἷς ἔστιν, ὃ ἄλλος οὕπω 
-“ “-“ Ἁ Ὁ 
ἦλθεν: καὶ ὅταν ἔλθῃ, ὀλίγον αὑτὸν δεῖ μεῖναι. καὶ τὸ 
(; 9" 


θ Ψ' ἃ 5 Ν 2 3: Ἂς 3. Ἃ ΕΝ ὃ , 3 ΟΥ̓͂Ν, 
ρῖον ὁ ἣν Και οὐκ ἐστιν, καὶ αὖτ ος Ογ οος ἐστιν. Και εκ 
»“, ε 5 τ» Τὺ φοτ κα λ. διε νιν δέ, 
τῶν ἐπτὰ ἐστιν, και εἰς ἀπωλείιαν υπαγει. και τὰ ὁεκα 


4 ἣν] ἡ «: ΟΞ 7ΕῚΖ πορφυροῦν] -ὕρᾳ «(ι.:.) κόκκινονἾ κοκκίνῳ 
ς: Οζι καὶ ἐσεγέ.} [Α] χρυσίῳ] -σῷ «ΤΥΤΊΒΜΗ ΣΙ ποτήριον 
Ῥοβῖ χρυ. ς γέμον] γέμων ΤΊΒΜΗΩ τὰ ἀκάθαρτα τῆς] ἀκαθάρτη- 
τος ς-: Ο:ὰ 5 ΜΥΣΤΗΡΙΟΝ] μυστήριον ΜΉ ΕΩ 6 εἶδα] -ον ς 
ΨΈΩ...)Ὲ} ἐκ τοῦ αἵμ. 2γ1.1 τῷ αἵματι Ττπι 7 σοι] δηϊε ἐρῶ ςΤίΊ 
Βηπ 8 τὸ 2γέ.} «-: Ὁ ὑπάγειν] ὑπάγει ΣΆΑΔΈΉ(..) 
θαυμάσονται) θαυμασθήσονται 2,Ἐ ΝΗ οὐ γέγραπται]. οὐκ ἐγεγραπτο 
.,: τὸ ὄνομα] τὰ ὀνόματα ς- βλεπόντων] βλέποντες Φ ὅτι] ὅ 
τι ς«: ΟΞ καὶ πάρεσται] καίπερ ἐστίν ς- : Οςπ Θ ἑπτά 4εε.} 
Ῥοβὲ ὄρη εἰ. «-: ΓΟ 10 ὁ εἷς] ΡΥ καὶ ς : ΟΞ 11. καὶ τὸ... οὐκ. 
ἔστιν,}. καὶ τὸ.. οὐκ ἔστιν. ΝΕ (α...) αὐτὸς] οὗτος ἸτΑπ 


όξ1 ὶ 


ΙΟ 
11 


12 


17. 


13---18. 3. ΑΠΟΚΑΛΎΨΙΣ ἸΩΆΝΝΟΥ - τὸ ΣΣ Τί Α 





13 


14 


15 
τό 


17 


ι8 


18 


-“ ωΝ ε 4 
κέρατα ἃ εἶδες δέκα βασιλεῖς εἰσίν, οἵτινες βασιλείαν οὔ- 
δ ς - ν 
πω ἔλαβον, ἀλλὰ ἐξουσίαν ὡς βασιλεῖς μίαν ὥραν λαμ- 
“- ’ὔ ." 
βάνουσιν μετὰ τοῦ θηρίου. οὗτοι μίαν γνώμην ἔχουσιν, 
Ν Ν δύ Ν.9 ν 9 κα “ θ Ἅ ὃ δό 
καὶ τὴν δύναμιν καὶ ἐξουσίαν αὐτῶν τῷ θηρίῳ διδόασιν. 
ΑΙ Ν “39 ΄ Ἂ Ν ν 3 ,ὔ ΄ 
οὗτοι μετὰ τοῦ ᾿Αρνίου πολεμήσουσιν, καὶ τὸ ᾿Αρνίον νική- 
σει αὐτούς, ὅτι Κύριος κυρίων ἐστὶν καὶ Βασιλεὺς βασι- 
λέων, καὶ οἱ μετ᾽ αὐτοῦ κλητοὶ καὶ ἐκλεκτοὶ καὶ πιστοί. 
Καὶ λέγει μοι, Τὰ ὕδατα ἃ εἶδες, οὗ ἡ πόρνη κάθηται, 
λαοὶ καὶ ὄχλοι εἰσὶν καὶ ἔθνη καὶ γλῶσσαι. καὶ τὰ 
ἰε ΄ ἃ Αι Ἃ, Ν » Ὁ » ἂν; 
δέκα κέρατα ἃ εἶδες καὶ τὸ θηρίον, οὗτοι μισήσουσιν τὴν 
πόρνην, καὶ ἠρημωμένην ποιήσουσιν αὐτὴν καὶ γυμνήν, 
καὶ τὰς σάρκας αὐτῆς φάγονται, καὶ αὐτὴν κατακαύ- 
9 ’ ε Ἂς ἣν Υ' 3 Ν δέ 
σουσιν ἐν πυρί. ὃ γὰρ Θεὸς ἔδωκεν εἰς τὰς καρδίας 
αὐτῶν ποιῆσαι τὴν γνώμην αὐτοῦ, καὶ ποιῆσαι μίαν γνώ- 
Ν ὃ “ Αἰ Ά Ὁ «ει “ θ Ψ. », λ. 
μὴν καὶ δοῦναι τὴν βασιλείαν αὐτῶν τῷ θηρίῳ, ἄχρι τελε- 
, ε » ον “ ἌΝ ἐν ν ἃ 53. 
σθήσονται οἱ λόγοι τοῦ Θεοῦ. καὶ ἡ γυνὴ ἣν εἶδες 
μ᾿} ε ΄ ε ’ Ὁ μι ’ ΟΝ “ 
ἔστιν ἣ πόλις ἥ μεγάλη ἡἣ ἔχουσα βασιλείαν ἐπὶ τῶν 
βασιλέων τῆς γῆς. 
Μετὰ ταῦτα εἶδον ἄλλον ἄγγελον καταβαίνοντα ἐκ τοῦ 
» δι γ δ - “ » Ὁ νρύ τ ὦ ’ 3 
οὐρανοῦ, ἔχοντα ἐξουσίαν μεγάλην": καὶ ἡ γῆ ἐφωτίσθη ἐκ 
τῆς δόξης αὐτοῦ. καὶ ἔκραξεν ἐν ἰσχυρᾷ φωνῇ λέγων, 
Ἔπεσεν ἔπεσεν Βαβυλὼν ἡ μεγάλη, καὶ ἐγένετο κα ή 
ἡ μεγάλη, καὶ ἐγένετο κατοικητή- 
ρίον δαιμονίων, καὶ φυλακὴ παντὸς πνεύματος ἀκαθάρτου, 
καὶ φυλακὴ παντὸς ὀρνέου ἀκαθάρτου καὶ μεμισημένου. 
φ “ “ “- “- 
ὅτι ἐκ [τοῦ οἴνου] τοῦ θυμοῦ τῆς πορνείας αὐτῆς πέπωκαν 
12 οὔπω] οὐκ ΖΒ ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ς 18 ἐξουσίαν] Ρτ τὴν ς ΤΙ[Β] 
ΨΗπ αὐτῶν] ἑαυτῶν «:Ο διδόασιν] διαδιδώσουσιν ς : Οςὰ 
15 λέγει] εἶπέν 2’ 16 καὶ 54ς.1 ἐπὶ ς- : Οςπι μισήσουσιν -σι 
ΦΆΨΜΒΕΩ...) ἐν πυρῶ --ἐν ΤΙΒΙΑΊΓΝΗ] 17 καὶ ποι. μί. γνώ. 
Ζρ: καὶ ποι. γνώ. μί. [Α] τελεσθήσονται οἱ λόγοι] τελεσθῇ τὰ ῥή- 
ματαφα 1 μετὰ ταῦ.] Ρτ καὶ ς ἄλλον] -᾿ : ΟςῺῸ 2 ἐν] [Α] 
[Β] ἰσχυρᾷ φωνῇ] ἰσχύϊ, φωνῇ μεγάλῃ - : ΟΞ ἔπεσεν 54.} Ὑτὸ 
βεα [ΤΥ]. [Ὰ] δαιμονίων] δαιμόνων - ἀκαθάρτου 2γ1.1- καὶ με- 
μισημένου 7,5: ὃ τοῦ οἴνου] ἴῃ5 ς [ΤΥ]ΤῚ ΒΙΜΗΠ]ΕΒ: Ζ, Α Ἔ ἢ 


πέπωκαν -ωκα ς : πέπτω- ΤΙΒΕΝΉ(,. πα.) (α...): πέπίτ]ω- Α : πεπτώκασιν 
ΤΥΩΒΩ ς 
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- ἴπι διὸ Τὶ Δ, ἈΠΟΚΑΛΎΨΙΣ ΙΩΏΑΝΝΟΥ 


18. 4--ξ..2. 





’ Ν ἔθ Ἦν δ σ΄ [ω᾽ [.] 3 9. “Α 4, Ὁ, 
πάντα τὰ ἔθνη, καὶ οἱ βασιλεῖς τῆς γῆς μετ᾽ αὐτῆς ἐπόρ- 
νευσαν, καὶ οἱ ἔμποροι τῆς γῆς ἐκ τῆς δυνάμεως τοῦ στρή- 
νους αὐτῆς ἐπλούτησαν. 

᾿ Καὶ ἤκουσα ἄλλην φωνὴν ἐκ τοῦ οὐρανοῦ λέγουσαν, 
ν, ,ὔ “ 

Ἐξέλθατε, ὃ λαός μου, ἐξ αὐτῆς, ἵνα μὴ συνκοινωνήσητε 
ταῖς ἁμαρτίαις αὐτῆς, καὶ ἐκ τῶν πληγῶν αὐτῆς ἵνα μὴ 
λάβητε: ὅτι ἐκολλήθησαν αὐτῆς αἱ ἁμαρτίαι ἄχρι τοῦ 
οὐρανοῦ, καὶ ἐμνημόνευσεν ὃ Θεὸς τὰ ἀδικήματα αὐτῆς. 
ᾧ ἘΚ ϑι ἰσαος. Ν Αἰ ρ .5. ΟΥ̓ Ν ὦ Υ̓ 
ἀπόδοτε αὐτῇ ὡς καὶ αὐτὴ ἀπέδωκεν, καὶ διπλώσατε τὰ 
“ Αἷ,  ΘΩ͂Ν ὦ εν σι, 3 “-“ ’ ἃ τὺ Ὁ, υγὴ 
διπλᾶ κατὰ τὰ ἔργα αὐτῆς: ἐν τῷ ποτηρίῳ ᾧ ἐκέρασεν κε- 

Ἂ 4“ -: Φ 2.5 9.κ ν 9 

ράσατε αὐτῇ διπλοῦν. ὅσα ἐδόξασεν αὐτὴν καὶ ἐστρη- 
““ ““ κ 

νίασεν τοσοῦτον δότε αὐτῇ βασανισμὸν καὶ πένθος" ὅτι ἐν 

τῇ καρδίᾳ αὐτῆς λέγει ὅτι Κάθημαι βασίλισσα, καὶ χήρα 

κ Ἂ  Λ Ν “ς 3 Ἂ ΟΥ̓, Ν “ 3 ΄, δ. ᾽ὕ 
οὐκ εἰμί, καὶ πένθος οὐ μὴ ἴδω. Διὰ τοῦτο ἐν μιᾷ ἡμέ- 

σ ε Ἄ 9 “ ζ΄ Ἂ, ΄ Ἂν ,ὔ 
ρᾳ ἦξουσιν αἱ πληγαὶ αὐτῆς, θάνατος καὶ πένθος καὶ λιμός, 
Ν ΕῚ ἣν ς φ 39 Ν ᾿ ε Ν 
καὶ ἐν πυρὶ κατακαυθήσεται, ὅτι ἰσχυρὸς Κύριος ὃ Θεὸς 
ε , ΤΥ Σ ν ΄ ν ΄ ς 9 9 
ὃ κρίνας αὐτήν. καὶ κλαύσουσιν καὶ κόψονται ἐπ᾽ αὖ- 
“-“ -“" »“» 3 “-“ 
τὴν οἱ βασιλεῖς τῆς γῆς οἱ μετ᾽ αὐτῆς πορνεύσαντες καὶ 
στρηνιάσαντες, ὅταν βλέπωσιν τὸν καπνὸν τῆς πυρώσεως 

τ ταν τ Ν ΄ ε ’ ὃ Ν Ν ΄ “- 

αὐτῆς, ἀπὸ μακρόθεν ἑστηκότες διὰ τὸν φόβον. τοῦ 
“- ἣν τας 74 ψν αν ἣν μλίν ες, ’ ε ΄ 
βασανισμοῦ αὐτῆς, λέγοντες, Οὐαὶ οὐαί, ἡ πόλις ἡ μεγάλη, 
σ᾽ “ι΄ 
Βαβυλὼν ἡ πόλις ἢ ἰσχυρά, ὅτι μιᾷ ὥρᾳ ἦλθεν ἡ κρίσις 
“ -“ Ἂς “ 
σου. Καὶ οἱ ἔμποροι τῆς γῆς κλαίουσιν καὶ πενθοῦσιν 
δῶν δ 2 ’ . Ν ΄ ΕἸ “ ὐδ Ἂ 3 ’ ΕΣ Ά 
ἐπ᾽ αὐτήν, ὅτι τὸν γόμον αὐτῶν οὐδεὶς ἀγοράζει οὐκέτι, 
γόμον χρυσοῦ καὶ ἀργύρου καὶ λίθου τιμίου καὶ μαργαρι- 
τῶν καὶ βυσσίνου καὶ πορφύρας καὶ σιρικοῦ καὶ κοκκίνου, 
4 ἐξέλθατε] -θετε ς : ἔξελθε 2,7: ἐξ αὐτῆς] δηϊς, ὁ λα. μου, ς. ΖρεΤτ(.πι.) 
ΑΥ̓͂ συνκοιν.] συγκοιν. ς ΖΡΤΤΑ. ἐκ τῶν πλ. αὐ.] ροΞὲ ἵνα μὴ 
λάβ.ς«-: Ὁ 5. ἐκολλήθησαν] ἠκολούθησαν «: ει Θ ἀπέδωκεν 
-εὑμῖνς διπλώσατε] : αὐτῇ ς- τὰ διπλᾷ] --- τὰ ς ΖΆ[Α1[ΒΊ1Γ ΝῊ] 
Π αὐτὴν] ἑαυτὴν ς-᾿ : αὑτὴν ΛΗ ὅτι 24..1]-: Ὁ 8 Κύριος] [4] 
ΓΗΙΕ κρίνας -νων ς- : ΟΞὰ 9 κλαύσουσιν -σονται ς«Ἰ ᾿ΤῚ (5ϊς 
νυ) Βα: Οςια: Ἐ αὐτὴν «: σε αὐτὴν] αὐτῇ - ΣΆΝΕ: Ὁ 
10 μίᾳ ὥρᾳ] ἈΚ ἐν « : Ο: μέαν ὥραν ΝΗ" 11 αὐτήν] -τῇ - Σπ 
12, μαργαριτῶν -ρίτου ς : -ρίτας ΣΆ βυσσίνου] βύσσου ς (κ.κπι.) 
σιρικοῦ] σηρ. « ΤΤΑΒ ς 


ΙοΟ 


ΙΙ 


12 


18, 13---20. 


ΑΠΟΚΑΛΎΨΙΣ ΙΩΏΑΝΝΟΥ ς- ἴὰι ΕἸΣ ταν 





19 


14 


15 


τό 


1 


18 


τὸ 


20 


ον Ν “ 
καὶ πᾶν ξύλον θύϊνον καὶ πᾶν σκεῦος ἐλεφάντινον καὶ 
“ -“ Ἂν ’ ’ Ν ἴον ἧς 4 
πᾶν σκεῦος ἐκ ξύλου τιμιωτάτου καὶ χαλκοῦ καὶ σιδήρου 
καὶ μαρμάρου, καὶ κιννάμωμον καὶ ἄμωμον καὶ θυμιά- 
Ν ΄ Ν ’ ἣν 3 ᾿ Ν 3! Ν 
ματα καὶ μύρον καὶ λίβανον καὶ οἶνον καὶ ἔλαιον καὶ 
ὔ Ν -“ Ἂς ,΄ Ν ΄ ΑΨ» 
σεμίδαλιν καὶ σῖτον καὶ κτήνη καὶ πρόβατα, καὶ ἵππων 
Ν ε δῶ Ἂν , ἈΝ ἊΝ “ἃ θ ΄, ταν 
καὶ ῥεδῶν καὶ σωμάτων, καὶ ψυχὰς ἀνθρώπων. καὶ ἡ 
3 ’ὔ “ 3 θ ’ ΄»" “κ, Ἂν Ὧλθ 3 ἣν ΜΆ, Ἂν 
ὀπώρα σου τῆς ἐπιθυμίας τῆς ψυχῆς ἀπῆλθεν ἀπὸ σοῦ, καὶ 
Ἕ Ἂς Ἂν Ν ᾿Ὶ ᾿- ΕΣ Ἅ 9 ν “ Ν 
πάντα τὰ λιπαρὰ καὶ τὰ λαμπρὰ ἀπώλετο ἀπὸ σοῦ, καὶ 
3 ΤᾺ ΦΨΎ ΩΝ - ΑΝ φ' »» γὐλσνς ἢ ὕὔ ε 
οὐκέτι οὐ μὴ αὐτὰ εὑρήσουσιν. Οἱ ἔμποροι τούτων οἱ 
, 3.3 3. ων τ Ν᾽ , ’, Ν Ν 
πλουτήσαντες ἀπ᾽ αὐτῆς ἀπὸ μακρόθεν στήσονται διὰ τὸν 
’ “ “ ϑ. ἂἕ ἐΖ Ν ἴω 
φόβον τοῦ βασανισμοῦ αὐτῆς κλαίοντες. καὶ πενθοῦντες, 
λέγοντες, Οὐαὶ οὐαί, ἡ πόλις ἣ μεγάλη, ἣ περιβεβλη- 
μένη βύσσινον καὶ πορφυροῦν καὶ κόκκινον, καὶ κεχρυσω- 
μένη χρυσίῳ καὶ λίθῳ τιμίῳ καὶ μαργαρίτῃ, ὅτι μιᾷ 
φ 5 4 ε “ “, Νὰ “ " 
ὥρᾳ ἠρημώθη ὃ τοσοῦτος πλοῦτος. καὶ πᾶς κυβερνήτης 
Ἂν “ (Ἀν ἸΎτων ’, ΄ ον “ τς Ν νΑ 
καὶ πᾶς ὁ ἐπὶ τόπον πλέων, καὶ ναῦται καὶ ὅσοι τὴν θά- 
λασσαν ἐργάζονται, ἀπὸ μακρόθεν ἔστησαν, καὶ ἔ- 
Ψ Ν Υ̓ α ΄, 5. ὦ ,ὕ 
κραξαν βλέποντες τὸν καπνὸν τῆς πυρώσεως αὐτῆς, λέγον- 
’» ε ’ “ » “ ΄ὔ ΔΝ 
τες, Τίς ὁμοία τῇ πόλει τῇ μεγάλῃ; Καὶ ἔβαλον 
[ον ΓΆΡ Ν λὰ 9. ὖΝ Χν Ἷ»: ἊΝ 
χοῦν ἐπὶ τὰς κεφαλὰς αὐτῶν, καὶ ἔκραξαν κλαίοντες καὶ 
“-“ Ἷ ΔΝ ἂν πὰ Ὁ ΄ ε ᾽,ὔ 3 - 
πενθοῦντες, λέγοντες, Οὐαὶ οὐαί, ἣ πόλις ἡ μεγάλη, ἐν ἡ 
Ἂν ΄ ἠὲ ΕΝ ΑΥ ἴω ΕΣ “-“ ᾽ὔὕ 
ἐπλούτησαν πάντες οἱ ἔχοντες τὰ πλοῖα ἐν τῇ θαλάσσῃ 
’ ῳ “ 
ἐκ τῆς τιμιότητος αὐτῆς, ὅτι μιᾷ ὥρᾳ ἠρημώθη. εὖ- 
[4 ϑι- 9 . δ 3 ,ὔ Ν εν Ἂν εν ’ Ν 
φραίνου ἐπ᾽ αὐτῇ, οὐρανέ, καὶ οἱ ἅγιοι καὶ οἱ ἀπόστολοι καὶ 
Ν  “ Ψ“ "5 ε τ ΄ 4 ἀν τ ΝΣ 9. 
οἱ προφῆται, ὅτι ἔκρινεν ὁ Θεὸς τὸ κρίμα ὑμῶν ἐξ αὐτῆς. 


ξύλου] λίθον Βπι 18 κιννάμ.] κινάμ. ς καὶ ἄμωμον] «ὃ 14 σου] 
Ῥοβί τῆς ἐπ. τῆς ψυ. ς- τὰ ανιΐς λαμπρὰ] [4] ἀπώλετο] ἀπῆλθενς: 
ἀπώλοντο Ος-ΑἸΤῚΒ οὐκέτι] Ττ σφ αὐτὰ] Ροβὲ εὑρ. ς : δηΐε οὐ μὴ 
ΦΆΑΚ εὑρήσουσιν] εὑρήσῃς - 16 λέγοντες] ρζ καὶ ς βύσσ. 
Κόκκ.Ἰκόκκ... βύσσ. 1,2 κεχρυσωμένη] -νοι Ἐ]Ζ χρυσίῳ] χρυσῷ 
ςΤΥΤΊ ΝΗ μι : ργ ἐν ς- ΤΙ Α][Β]ΓΝΗ] μαργαρίτῃ] -ταις ς- 17 ὁ 
ἐπὶ] ---ὖ ς : σὰ τόπον] τῶν πλοίων ς- πλέων] ὁ ὅμιλος ς : ΟΞ 
18 ἔκραξαν] ἔκραζον ς ΤῚΒ βλέποντες] ὁρῶντες «-:α πόλει] 
ταύτῃ Ζπ 19 ἔβαλον] -λαν ΣΆΝΕ : ργ ἐπ- [ΑἸΝΜΉ ἔκραξαν" 
ἔκραζον ς Ττία.α.) ΤῚΒ τὰ] ς-: ΓΟ 20 αὐτῇ] αὐτὴν ς- : Οζα 

καὶ οἱ ςες.} ς-ἢ : Οςα 
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ς τὰ εἰὰ εἶ Α ἈΑΠΟΚΑΛΎΨΙΣ ΙΩΏΑΝΝΟΥ 


18, 21---19. 5. 





ἊΣ ΤΑ». ἥν. ἢ. ΝΥ , 

Καὶ ἦρεν εἷς ἄγγελος ἰσχυρὸς λίθον ὡς μύλινον μέγαν, 

ΔΙ, 
καὶ ἔβαλεν εἰς τὴν. θάλασσαν λέγων, Οὕτως ὁρμήματι 

ΝᾺ ἐν ε ,ὔ ἊΝ Ν 3 ΑΥ̓ ε Ὁ 
βληθήσεται Βαβυλὼν ἡ μεγάλη πόλις, καὶ οὐ μὴ εὑρεθῇ 
ἔτι καὶ φωνὴ κιθαρῳδῶν καὶ ῶ ἡ αὐλητῶ 

Ἶ ἣ ρῳ ὺ μουσικῶν καὶ αὐλητῶν 

Αν “ 3, Ἀ “ »“ 
καὶ σαλπιστῶν οὐ μὴ ἀκουσθῇ ἐν σοὶ ἔτι, καὶ πᾶς τεχνί- 

΄ὔ ’ 
της πάσης τέχνης οὗ μὴ εὑρεθῇ ἐν σοὶ ἔτι, καὶ φωνὴ μύλου 
οὐ μὴ ἀκουσθῇ ἐν σοὶ ἔτι, καὶ φῶς λύχνου οὐ μὴ φάνῃ 
ΕΣ δ. Ν Ἂ , Ν ΄ 9 ἐν ΕΣ ἐρ 
ἐν σοὶ ἔτι, καὶ φωνὴ νυμφίου καὶ νύμφης οὐ μὴ ἀκουσθῇ 
Ν “ “ “ 
ἐν σοὶ ἔτι: ὅτι οἱ ἔμποροί σου ἦσαν οἱ μεγιστᾶνες τῆς γῆς" 
{ 9 κ ΧὩ 3 Α ,ὔ Ν Ν 
ὅτι ἐν τῇ φαρμακείᾳ σου ἐπλανήθησαν πάντα τὰ ἔθνη. 

Ν “- ἂ» “-“ 
καὶ ἐν αὐτῇ αἷμα προφητῶν καὶ ἁγίων εὑρέθη καὶ πάντων 
τῶν ἐσφαγμένων ἐπὶ τῆς γῆς. 

Μετὰ ταῦτα ἤκουσα ὡς φωνὴν μεγάλην ὄχλου πολλοῦ 
ΕΣ Ὁ 3 “ λ ’ ᾽ἌἊλλ λ ΓΟ ΝΜ ε ’, ἊΝ «ε 
ἐν τῷ οὐρανῷ λεγόντων, ηλούϊα- ἡ σωτηρία καὶ ἡ 

΄, ἌΝ τες ,΄ ἴον Φ Φ “ φΦ 3 Ἂ Ν 
δόξα καὶ ἡ δύναμις τοῦ Θεοῦ ἡμῶν" ὅτι ἀληθιναὶ καὶ 
δίκαιαι αἱ κρίσεις αὐτοῦ: ὅτι ἔκρινεν τὴν πόρνην τὴν με- 

΄ μ4 Ξ᾿ Ἂς »“ 3 “Ὁ ΄, ἐ ἘΜ 2) ΝΡ 
γάλην ἥτις ἔφθειρεν τὴν γῆν ἐν τῇ πορνείᾳ αὐτῆς, καὶ ἐξε- 
δίκησεν τὸ αἷμα τῶν δούλων αὐτοῦ ἐκ χειρὸς αὐτῆς. 

Ἀ ἊΝ ᾿, 3 ΓΟ Ν ε ἊΝ, ἐδ ὦν δὲ 
καὶ δεύτερον εἴρηκαν, ᾿Αλληλούϊα: καὶ ὃ καπνὸς αὐτῆς 
ἀναβαίνει εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. καὶ ἔπεσαν οἵ 
πρεσβύτεροι οἱ εἴκοσι τέσσαρες καὶ τὰ τέσσερα ζῶα, καὶ 
προσεκύνησαν τῷ Θεῷ τῷ καθημένῳ ἐπὶ τῷ θρόνῳ λέγον- 
τες, ᾿Αμήν: ᾿Αλληλούϊα. καὶ φωνὴ ἀπὸ τοῦ θρόνου 
ἐξῆλθεν λέγουσα, Αἰνεῖτε τῷ Θεῷ ἡμῶν, πάντες οἱ δοῦλοι 

3 “Ὁ ε , 3 Ψ' ε Ν Ν ε ’ 
αὐτοῦ, οἱ φοβούμενοι αὐτόν, οἱ μικροὶ καὶ οἱ μεγάλοι. 


21 μύλινον] μύλον ς ΤΥΤῚΒ 22), πάσης τέχνης] [ΝΗΠ]Ε πα 29 φά- 
νῃ] φανῇ «ἌΤΑ ἐν 2γέ.] ΖΑ] οἱ ἔμπ.] --- οἱ ΣΆΓΝΗ] φαρμα- 
κείᾳ] -κίᾳ ΤΙΑΒΨΗ 94 αἷμα] αἵματα ΤΊ Β(α,κ.)Ὲ. 1 μετὰ] ρΥ καὶς 
ὡς] ς᾿ : “ΕΖ μεγάλην] Ροβὲ ὄχλ. πολλ. ς λεγόντων] λέγοντος 
ς-: Οςαὰ ἀλληλούϊα] ἁλληλουιά ΜΕ δόξα) καὶ ἡ τιμὴ «: Οςπ 
τοῦ Θεοῦ] Κυρίῳ τῷ Θεῷ ς: ΟΞ Ὡ χειρὸς] ΡΥ τῆς «: αὶ 9, 4 ἀλ- 
ληλούϊα] ἁλληλουιά ΔΗ. 4 ἔπεσαν] -σον ἘΣΖ εἴκοσι] καὶ - : Ο᾽ 
πρεσβύτεροι οἱ] --- οἱ εἰ Ροξβί εἴκ. τέσσ. 1.71 τέσσερα] -αρα ς τῷ 
θρόνῳ] τοῦ θρόνου ς- 5. ἀπὸ] ἐκ ς ΤΙΒ τῷ Θεῴ] τὸν Θεὸν ς 

οἱ φοβ.] ΡΥ καὶ ς ᾿Γ[1τ] [Α] οἱ μικροὶ] ΡΥ καὶ ς : ΟΞ 
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Καὶ ἤκουσα ὡς φωνὴν ὄχλου πολλοῦ καὶ ὡς φωνὴν ὑδάτων 
“ “ 3 
πολλῶν καὶ ὡς φωνὴν βροντῶν ἰσχυρῶν, λεγόντων, Ἄλλη» 
λούϊα: ὅτι ἐβασίλευσεν Κύριος ὁ Θεὸς ἡμῶν ὁ ἸΙαντο- 
κράτωρ. χαίρωμεν καὶ ἀγαλλιῶμεν, καὶ δῶμεν τὴν 
δόξ, ΣΑΙ δ σοι ς ἦλθ ε ΄,΄ Ὁ ΞΑΙ, ΄ αν 3 ὉΡΉ 
όξαν αὐτῷ: ὅτι ἦλθεν ὃ γάμος τοῦ ᾿Αρνίου, καὶ ἡ γυνὴ 
9 ,Πε “, ε ΄ Ν ἐδ 40 8. αν τα ψ 
αὐτοῦ ἡτοίμασεν ἑαυτήν. καὶ ἐδόθη αὐτῇ ἵνα περιβά- 
ληται βύσσινον λαμπρὸν καθαρόν: τὸ γὰρ βύσσινον τὰ 
’ὔ΄ ΄“ ε ’ [) “δι ΝΣ ᾽΄ ΄ 
δικαιώματα τῶν ἁγίων ἐστίν. Καὶ λέγει μοι, Τράψον, 

᾽ὔ ε 9 Ν “Ὁ “Ὁ ᾽7ὔ “ΟΞ. ’΄ 
Μακάριοι οἵ εἰς τὸ δεῖπνον τοῦ γάμου τοῦ ᾿Αρνίου κεκλη- 
μένοι. καὶ λέγει μοι, Οὗτοι οἱ λόγοι ἀληθινοὶ τοῦ Θεοῦ 
εἰσίν. καὶ ἔπεσα ἔμπροσθεν τῶν ποδῶν αὐτοῦ προσκυ- 
“- ΑἹ “ Ἂ »» Ψ Μ Ψ, "ς ὍΝ 
νῆσαι αὐτῷ: καὶ λέγει μοι, Ὅρα μή: σύνδουλός σου εἰμὶ 
Ἄτκας 3 “ [ 3. ὦ ἈΝ ΄ 3 - 
καὶ τῶν ἀδελφῶν σου τῶν ἐχόντων τὴν μαρτυρίαν Ἰησοῦ: 
“ Θ “ . ᾿ ς Ν ψ' Ὡ ον 3 Ἂς Ν 
τῷ Θεῷ προσκύνησον: ἣ γὰρ μαρτυρία Ἰησοῦ ἐστὶν τὸ 
πνεῦμα τῆς προφητείας. 
Ν ἴὸ Ν 9 Χ 3 , Ν, ἈΑ φί, 
Καὶ εἶδον τὸν οὐρανὸν ἠνεῳγμένον, καὶ ἰδοὺ ἵππος λευ- 
Ψ ΟΣ ’΄ ΘΝ ἊΨ, 39. ἈΝ " Ν ὙΦ 
κός, καὶ ὁ καθήμενος ἐπ᾿ αὐτὸν καλούμενος πιστὸς καὶ ἀλη- 
θινός, καὶ ἐν δικαιοσύνῃ κρίνει καὶ πολεμεῖ: οἱ δὲ 
ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ φλὸξ πυρός, καὶ ἐπὶ τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ 
ὃ ὃ Ἅ λλ ἤν 1.) 3, ΄ ἃ 3 ὃ Ν Τὸ 
ιαδήματα πολλά: ἔχων ὄνομα γεγραμμένον ὃ οὐδεὶς οἶδεν 
3 Ν 9 ’ Ἂ Ῥ ε ΄’ὔ (᾿ 
εἰ μὴ αὐτός, καὶ περιβεβλημένος ἱμάτιον βεβαμμένον 
αἵματι: καὶ κέκληται τὸ ὄνομα αὐτοῦ Ο ΛΟΙΟΣ ΤΟΥ 
ΘΕΟΥ͂. Καὶ τὰ στρατεύματα [τὰ] ἐν τῷ οὐρανῷ ἠκολού- 
39 ΔΆ ἐν Ἁ 3 Τὰ γι Ν 
θει αὐτῷ ἐφ᾽ ἵπποις λευκοῖς ἐνδεδυμένοι βύσσινον λευκὸν 


Θ ὡς “ες. Σρ λεγόντων] λέγοντας ς- Βα: «ἈῈ}]Ζ: λέγοντες ΑΒ 
Ἔα: λεγουσῶν Βα ἀλληλούϊα] ἁλληλουιά ΔΗ ἡμῶν) «Δ» Α" 
[1]: Οςὰα Ἴ ἀγαλλιῶμεν) -ἰώμεθα ς δῶμεν] δώσομεν Ζπᾷ 
ΜΗ...) 8 λαμπρὸν καθαρόν] καθ. καὶ λαμπρόν ς ἐστι] δηῖε 
τῶν ἀγι-:0Ὸ Θ᾽ ἀληθινοὶ] ργ οἱ Ζη ΑΜΕΙ͂αι εἰσι] δηΐε τοῦ Θεοῦ ς 
10 ἔπεσα] -σον ς Ἰησοῦ 271. ΡΥ τοῦς: α Ἰησοῦ ς5ἐς.} ΡΥ τοῦ ς 
11 ἠνεῳγμένον] ἀνεῳγ. - καλούμενος] Ροβξῖ πιστὸς ἽἼ τῴα."ι. ΝΗ : [Τύ]ι 
ΓΑἸΓΝΗ]Ε πὶ 12 φλὸξ] ΡΥ ὡς -ΖΆΓΑΙΜΗ ΙΝ: Ο ὄνομα] Ρρ᾽ ὀνόματα 
γεγραμμένα, καὶ [Α] 18 βεβαμμένον] περιρεραμμένον ΤΊ Βα...) : ῥε- 
ραντισμένον ΜΗ (αἱ ῥερ.) (.".) κέκληται] καλεῖται ς 14 τὰ 5εε.] 
ἴπῃβ «Ὁ ΕἸΣ ΚΓ ΑἼΨΕΚΕ : ς ΤΥ ΤΙ Β᾽ ἐφ ἐπὶ ΔΕ « βύσσ. λευκὸν] 
λευκοβύσσινον ἍΗα : καὶ ςΊτ: Ο 


«ἴα ΤΥ ΤΙ Α ΑΠΟΚΑΛΎΨΙΣ ἸΩΆΝΝΟΥ 


ΒΗ ΚΒ 19. 15-30. ἐν 


καθαρόν. καὶ ἐκ τοῦ στόματος αὐτοῦ ἐκπορεύεται ῥομ- 15 
΄, »ἐὲ κα σ 3. ιν τς ἴῷ (νυ Ν ἌΝ Αν 
φαία ὀξεῖα, ἵνα ἐν αὐτῇ πατάξῃ τὰ ἔθνη: καὶ αὐτὸς ποι- 

“ 9 Ἂν 3 ἘῸΡ ὃ ὃ κων Ἂν, ὅν Ἃ. ᾿Ὸ ΞΞΑΝ τΝ 
μανεῖ αὐτοὺς ἐν ῥάβδῳ σιδηρᾷ: καὶ αὐτὸς πατεῖ τὴν ληνὸν 
τοῦ οἴνου τοῦ θυμοῦ τῆς ὀργῆς τοῦ Θεοῦ τοῦ Παντοκράτο- 

. ἮΝ 8: Ἐπ Ν Ἕ! Ἅ οὐ δον ἂν Ν 3 
ρος. καὶ ἔχει ἐπὶ τὸ ἱμάτιον καὶ ἐπὶ τὸν μηρὸν αὖ- τό 
τοῦ ὄνομα γεγραμμένον, ΒΑΣΙΛΕῪΣ ΒΑΣΙΛΈΩΝ ΚΑΙ 
ΚΎΡΙΟΣ ΚΎΥΡΙΩΝ. 

Καὶ εἶδον ἕνα ἄγγελον ἑστῶτα ἐν τῷ ἡλίῳ- καὶ ἔκραξεν 17 

- ἮΝ , ΝΣ 
φωνῇ μεγάλῃ λέγων πᾶσιν τοῖς ὀρνέοις τοῖς πετομένοις ἐν 

“ Α -“ 

μεσουρανήματι, Δεῦτε συνάχθητε εἰς τὸ δεῖπνον τὸ μέγα 

“ ““ ν ϑ' ΄ὔ ,ὔ ἊΝ ἊἍ 
τοῦ Θεοῦ, ἵνα φάγητε σάρκας βασιλέων καὶ σάρκας τ8 
χιλιάρχων καὶ σάρκας ἰσχυρῶν, καὶ σάρκας ἵππων καὶ τῶν 
καθημένων ἐπ᾽ αὐτούς, καὶ σάρκας πάντων ἐλευθέρων τε 
καὶ δούλων καὶ μικρῶν καὶ μεγάλων. Καὶ εἶδον τὸ 19 
θηρίον καὶ τοὺς βασιλεῖς τῆς γῆς καὶ τὰ στρατεύματα 
αὐτῶν συνηγμένα ποιῆσαι τὸν πόλεμον μετὰ τοῦ καθη- 
μένου ἐπὶ τοῦ ἵππου καὶ μετὰ τοῦ στρατεύματος αὐτοῦ. 
καὶ ἐπιάσθη τὸ θηρίον, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ὃ ψευδοπροφήτης ὃ 20 
ποιήσας τὰ σημεῖα ἐνώπιον αὐτοῦ, ἐν οἷς ἐπλάνησεν τοὺς 
λαβόντας τὸ χάραγμα τοῦ θηρίου καὶ τοὺς προσκυνοῦντας 

ἐγ ρς ΓΑ ας 3 ““ “ 3 ΑΨ ε δύ. 3 Ν ’, 
τῇ εἰκόνι αὐτοῦ: ζῶντες ἐβλήθησαν οἱ δύο εἰς τὴν λίμνην 
τοῦ πυρὸς τῆς καιομένης ἐν θείῳ: καὶ οἱ λοιποὶ ἀπε- 21 

’ὔ 3 “Ὁ ε 7) -“ θ 4 Σ Ἐν ἊμἊνΣ 
κτάνθησαν ἐν τῇ ῥομφαίᾳ τοῦ καθημένου ἐπὶ τοῦ ἵππου 
τῇ ἐξελθούσῃ ἐκ τοῦ στόματος αὐτοῦ" καὶ πάντα τὰ ὄρνεα 
ἐχορτάσθησαν ἐκ τῶν σαρκῶν αὐτῶν. 

Καὶ εἶδον ἄγγελον καταβαίνοντα ἐκ τοῦ οὐρανοῦ, ἔχον- 20 


15 πατάξῃ] -ἄσσῃς-:Ο θυμοῦ]: καὶ ς : ΟΞὰ 16 ὄνομα] Ρτ τὸ ς : 
σ 17 φωνῇ] Ρκ ἐν ΤΙΓΑἹΒΙΗ] πᾶσιν] -σι ΣΆΔΝΗΩ...) πε- 
τομένοις] πετωμ. «: αὶ συνάχθητε] καὶ συνάγεσθε ς: Οςὰ τὸ 
μέγα τοῦ] τοῦ μεγάλου ς: Οςὰ 18 ἐπ᾽ αὐτούς] ἐπ᾽ αὐτῶν ς ΤΙΒΝΗ 
τε} τὴ 19 εἶδον] ἴδον ΤΙΜΉ. αὐτῶν] -τοῦ 27: τὸν] ς ὃ 
90 μετ᾽ αὐτοῦ] μετὰ τούτου ς« : Ο: Ργ ὁ ΒΗΜΗΙ : ΡΥ οἱ [Α]Βτὰ ὁ 2»1.} 
Β΄π τῆς καιομένης] τὴν καιομένην ς Βπι θείῳ] ρΡυτῷς: Ὁ 

21 ἐξελθούσῃ] ἐκπορευομένῃ ς: Οςτ 1. εἶδον] ἴδον ΤΊ 
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40. δξνο. ἈΠΟΚΑΛΎΨΙΣ ΙΩΑΝΝΟΥΎ τα Τὴ ΤΊ Α 





“Ἁ ““ ᾿ Ἂν; 
τα τὴν κλεῖν τῆς ἀβύσσου καὶ ἅλυσιν μεγάλην ἐπὶ τὴν 


-“ ὅν δὲ ΟΣ Εἰ ΨΥ Ν ὃ ’, ἜΕΝ ε 
2 χεῖρα αὐτοῦ. καὶ ἐκράτησεν τὸν δράκοντα, ὃ ὄφις ὃ 
“-“ Ν 

ἀρχαῖος, ὅς ἐστιν Διάβολος καὶ ὃ Σατανᾶς, καὶ ἔδησεν 
3 αὐτὸν χίλια ἔτη, καὶ ἔβαλεν αὐτὸν εἰς τὴν ἄβυσσον, 


ἊΨ μα, Ψ 2 γι, ἊΝ ἀν Ν 4 
καὶ ἔκλεισεν καὶ ἐσφράγισεν ἐπάνω αὐτοῦ, ἵνα μὴ πλανή- 
“-“ 2 
σῃ ἔτι τὰ ἔθνη, ἄχρι τελεσθῇ τὰ χίλια ἔτη" μετὰ ταῦτα 
»“» “ ων 
δεῖ λυθῆναι αὐτὸν μικρὸν χρόνον. 
’ 

4 ΚΚαὶ εἶδον θρόνους, καὶ ἐκάθισαν ἐπ᾽ αὐτούς, καὶ κρίμα 
3 7 3 ων ῆς 4 Ν “ , χα Ν 
ἐδόθη αὐτοῖς: καὶ τὰς ψυχὰς τῶν πεπελεκισμένων διὰ τὴν 

», 3 “ Ν Ν Ν ’ “ “ Ν ν 
μαρτυρίαν Ἰησοῦ καὶ διὰ τὸν λόγον τοῦ Θεοῦ, καὶ οἵτινες 
-“ ἂν 
οὗ προσεκύνησαν τὸ θηρίον οὐδὲ τὴν εἰκόνα αὐτοῦ, καὶ οὐκ 
ἔλαβον τὸ χάραγμα ἐπὶ τὸ μέτωπον καὶ ἐπὶ τὴν χεῖρα 
ΕΡ- Ἂν» ΕΝ Ν ΓῚ Τὰ ἧς “, “ 
αὐτῶν: καὶ ἔζησαν, καὶ ἐβασίλευσαν μετὰ τοῦ Χριστοῦ 
(λ. ει ε λ Ἂ; “ “ 3 3 ᾿ 
5. χίλια ἔτη. οἱ λοιποὶ τῶν νεκρῶν οὐκ ἔζησαν ἄχρι 
τελεσθῇ τὰ χίλια ἔτ αὕτη ἡ ἀνά ἡ πρώ 
ἢ τὰ χί ἡ. ἢ ἡ ἀνάστασις ἡ πρώτη. 
6 μακάριος καὶ ἅγιος ὃ ἔχων μέρος ἐν τῇ ἀναστάσει τῇ 
΄ 3 τον », τῶ ’,ὔ ᾽ὔ 3 ᾿Ἵ Ἂς ᾿, 
πρώτῃ: ἐπὶ τούτων ὁ δεύτερος θάνατος οὐκ ἔχει ἐξουσίαν, 
. Ἂς ἮΝ - " 
ἀλλ᾽ ἔσονται ἱερεῖς τοῦ Θεοῦ καὶ τοῦ Χριστοῦ, καὶ βασι- 
λεύσουσιν μέτ᾽ αὐτοῦ τὰ χίλια ἔτη. Καὶ ὅταν τελε- 
μ Χ ἢ 
σθῇ τὰ χίλια ἔτη, λυθήσεται ὃ Σατανᾶς ἐκ τῆς φυλακῆς 
3 ον τα μα ᾽’΄ -» ΑὟ 3 Ν 3 ων 
8 αὐτοῦ, καὶ ἐξελεύσεται πλανῆσαι τὰ ἔθνη τὰ ἐν ταῖς 
’ὔ “ “ 
τέσσαρσιν γωνίαις τῆς γῆς, τὸν Τὼγ καὶ Μαγώγ, συναγα- 
“ Ε} ἣν 39 Ν Ψ, φ ε 3 Ἂ) ἽΝ, “ ς ε 
γεῖν αὐτοὺς εἰς τὸν πόλεμον, ὧν ὃ ἀριθμὸς αὐτῶν ὡς ἡ 
ΕΣ ““ ’ ον 9 ΄ὔ ΩΝ Ν ξ΄ 

9 ἄμμος τῆς θαλάσσης. καὶ ἀνέβησαν ἐπὶ τὸ πλάτος 
τῆς γῆς, καὶ ἐκύκλευσαν τὴν παρεμβολὴν τῶν ἁγίων καὶ 
κλεῖν] κλεῖδα «-: αὶ ἐπὶ τὴν χεῖρα] ἐν τῇ χειρὶ Τ ται ὁ ὄφις ὁ 
ἀρχαῖος] τὸν ὄφιν τὸν ἀρχαῖον ς ΤΎπι Βπὶ ΔΉ ΠΕ ὃ ὅς] ὅ Τὶ διάβο- 
λος] Ρζ ὁ Τὶ ὁ Σατ.] --ὃς 8 ἔκλεισεν) αὐτὸν «-: Ο ἔτι] 
Ῥοβὶ τὰ ἔθνης: Ὁ μετὰ] ΡΥ καὶ ς λυθῆναι] Ῥοβὲ αὐτὸν ς ΤΥΤῚΒ 
4 εἶδον] ἴδον Τὶ τὸ θηρίον] τῷ θηρίῳ ς- οὐδὲ] οὔτε ς τὴν 
εἰκόνα] τῇ εἰκόνι ἘΠΖ μέτωπον] - αὐτῶν ς τοῦ Χρ.] --- τοῦ ς : Ε]Ζ 
χίλια] ργ τὰ ς : (] 5 οἱ λοιποὶ] οἱ δὲ λ. -: Ο: ρκ καὶ ΟΤΎΨΗ͂Σ 
ἔζησαν] ἀνέζησαν ς : Ος-ὰ ἄχρι] ἕως «-: αὶ Θ ὁ δεύτ. θάν.] ὁ θάν. 
ὁ δεύτις- : ἀλλ ἀλλὰ ΤΥΤῚΒΜΗΣ βασιλεύσουσιν]) -ἰσῆουσιν 
Α τὰ «ΔΆ ΑΙΓΝΗ]Ε πα.) 8 τέσσαρσιν] -σι ΔΉ(...) 


Μαγώγ] ρτ τὸν ς [ΤῊ] τὸν αηΐε πόλ.] «ἢ: Ὁ αὐτῶν] ς" 
Θ ἐκύκλευσαν) ἐκύκλωσαν «Ἴτ: Ο 
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ς- τ ἘΠΕΑ ΑΠΟΚΑΛΎΨΙΣ ἸΩΆΝΝΟΥ 


20. το--Ἰἰ. 4. 





Ν ἽΝ Ν 3 ΄ , - 
τὴν πόλιν τὴν ἠγαπημένην: καὶ κατέβη πῦρ ἐκ τοῦ οὐ- 
- ἊΣ 
ρανοῦ καὶ κατέφαγεν αὐτούς. καὶ ὃ διάβολος ὃ πλα- 
-“ ΔΝ τὶ ἊΝ 
νῶν αὐτοὺς ἐβλήθη εἰς τὴν λίμνην τοῦ πυρὸς καὶ θείου, 
Ξ 
ὅπου καὶ τὸ θηρίον καὶ ὁ ψευδοπροφήτης" καὶ βασανισθή- 
σονται ἡμέρας καὶ νυκτὸς εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. 
Καὶ εἶδον θρόνον μέγαν λευκὸν καὶ τὸν καθήμενον ἐπ᾽ 
αὐτοῦ, οὗ ἀπὸ τοῦ προσώπου ἔφυγεν ἡ γῆ καὶ ὃ οὐρανός, 
Ν Ἂ “ 
καὶ τόπος οὐχ εὑρέθη αὐτοῖς. καὶ εἶδον τοὺς νεκροὺς 
Ν “ “- 
τοὺς μεγάλους καὶ τοὺς μικροὺς ἑστῶτας ἐνώπιον τοῦ θρό- 
νου. καὶ βιβλία ἠνοίχθησαν. καὶ ἄλλο βιβλίον ἠνοίχθη, ὃ 
ἐστιν τῆς ζωῆς. καὶ ἐκρίθησαν οἱ νεκροὶ ἐκ τῶν γεγραμ- 
Ψ» ἊΨ “ ΄, Ν Ἂς ᾿ χκδ οὶ Ν ἐδ. 
μένων ἐν τοῖς βιβλίοις κατὰ τὰ ἔργα αὐτῶν. καὶ ἐδω- 
ἊΣ θ Ψ Ἂς Νν Ν ΕΣ να ἀπ 1 θ Ῥ 
κεν ἡ θάλασσα τοὺς νεκροὺς τοὺς ἐν αὐτῇ, καὶ ὁ θάνατος 
ως ἢ (τς - 3 Ν Ν Ν 3 3 γ δ,» ΄ 
καὶ ὃ ἄδης ἔδωκαν τοὺς νεκροὺς τοὺς ἐν αὐτοῖς: καὶ ἐκρί- 
θησαν ἕκαστος κατὰ τὰ ἔργα αὐτῶν. καὶ ὃ θάνατος 
Ἄτε α 32 ΄ Γ. Ν Ψ “ “Ψ' Ὁ ς 
καὶ ὃ ἅδης ἐβλήθησαν εἰς τὴν λίμνην τοῦ πυρός: οὗτος ὃ 
"" Ψ, -“ ΄ 
θάνατος ὃ δεύτερός ἐστιν, ἡ λίμνη τοῦ πυρός. καὶ εἴ 
- ’ “ , ,ὔ 
τις οὐχ εὑρέθη ἐν τῇ βίβλῳ τῆς ζωῆς γεγραμμένος, ἐβλή- 
“Ἵν ἐφ 
θη εἰς τὴν λίμνην τοῦ πυρός. 
Καὶ εἶδον οὐρανὸν καινὸν καὶ γῆν καινήν: ὃ γὰρ πρῶ- 
3 Ν δ ἐψι 1 ’ Σ 9 μ Ν ε 7 
τος οὐρανὸς καὶ ἦ πρώτη γῆ ἀπῆλθαν, καὶ ἡ θάλασσα 
οὐκ ἔστιν ἔτι. καὶ τὴν πόλιν τὴν ἁγίαν Ἵερουσα- 
λὴμ καινὴν εἶδον καταβαίνουσαν ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ἀπὸ τοῦ 
Θεοῦ, ἡτοιμασμένην ὡς νύμφην κεκοσμημένην τῷ ἀνδρὶ 
9. τ ἌΘΩΝ “ άλ ΕῚ “ θ ’ λ 
αὐτῆς. καὶ ἤκουσα φωνῆς μεγάλης ἐκ τοῦ θρόνου λε- 


πῦρ]: ἀπὸ τοῦ Θεοῦ ς ὙΥΨΜΉ ΕΠ 10. θείου] ργ τοῦ ΤΙΓΒΊΝΕ αι 

καὶ ἐγ. ς ΓΤτ]α : Ὁ 11 μέγαν] ροϑΞὶ λευκὸν ς: (] ἐπ ἐπάνω 
Ὑτ(..) αὐτοῦ] αὐτόν ΤΊΒΨΗΠ τοῦ] ς 12 τοὺς μεγάλου 
καὶ τοὺς μικροὺς] μικρ. καὶ μεγι«Σ1 Ὁ θρόνου] Θεοῦ ς : ΟΞ ἡ- 
νοίχθ. δ15] ἠνεῴχθ. - ΔΗ: ἄλλο] ροβὲ βιβλίον -: αὶ 18 νεκροὺς 
τοὺς ἐν αὐτῇ] ἐν αὖ. νεκρ. ς- ἔδωκαν] -κεν 5: νεκροὺς τοὺς ἐν 
αὐτοῖς] ἐν αὐ. νεκρ. - 14 ὁ θάν. ὃ δεύτ.] ὁ δεύτ. θάν. «ΤΥ: Ο: ρΡοβὲ 
ἐστιν ς ἡ λίμνη τοῦ πυρός] «ὃ: Ο-π 1 ἀπῆλθαν)] παρῆλθε ς 
2. καὶ]: ἐγὼ Ἰωάννης ς- : Οςὰ εἶδον] δηῖς τὴν πόλ. τ. γ. Ἱ. κι -: 
Ὁ: δπίς Ἵερ. καὶ. Α ἐκ τοῦ οὐρ.] Ροξὲ ἀπὸ τοῦ Θεοῦ ς 8 θρό- 
νου] οὐρανοῦ ς- ΤΤΒπι ἢ 
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21. 4---1ο. 


Ια ΤΥΤΊΑ 
ΑΠΟΚΑΛΎΨΙΣ ἸΩΆΝΝΟΥ ἜΗΝ 





ΙΟ 


Ν 
γούσης, Ἰδοὺ ἡ σκηνὴ τοῦ Θεοῦ μετὰ τῶν ἀνθρώπων, καὶ 
“ “, Ν 
σκηνώσει μετ᾽ αὐτῶν, καὶ αὐτοὶ λαοὶ αὐτοῦ ἔσονται, καὶ 
“ ἣν 
αὐτὸς ὁ Θεὸς μετ᾽ αὐτῶν ἔσται, καὶ ἐξαλείψει πᾶν δά- 
κ χς δ“ 
κρυον ἐκ τῶν ὀφθαλμῶν αὐτῶν: καὶ ὃ θάνατος οὐκ ἔσται 
3᾽ Ψ ΄ » . ΄ » " 5" 
ἔτι: οὔτε πένθος οὔτε κραυγὴ οὔτε πόνος οὐκ ἔσται ἔτι: 
“ ΝΥ 
[ὅτι] τὰ πρῶτα ἀπῆλθαν. Καὶ εἶπεν ὁ καθήμενος ἐπὶ 
“ ΄ 3 ν ᾿ α , ν ὑάξει ᾿ 
τῷ θρόνῳ, ᾿Ιδοὺ καινὰ ποιῶ πάντα. καὶ λέγει, Τ᾽ράψον, 
φ Φ ε , Ἂν ἊΣ γὰρ, οσῆκα, τ. 
ὅτι οὗτοι οἱ λόγοι πιστοὶ καὶ ἀληθινοί εἰσιν. καὶ εἶπέν 
μοι, Τέγοναν. ἐγὼ τὸ ἼΑλφα καὶ τὸ Ὦ, ἡ ἀρχὴ καὶ τὸ 
ἔλ, Φν ἷς “ ὃ ““ ὃ ,΄ 3 - - ἴω ὑδ 
τέλος. ἐγὼ τῷ διψῶντι δώσω ἐκ τῆς πηγῆς τοῦ ὕδατος 
τῆς ζωῆς δωρεάν. ὃ νικῶν κληρονομήσει ταῦτα, καὶ 
3, 9. Δ Ν ἣν Φ.Ν 3. ἘΡΧΖ ωῳ δὲ 
ἔσομαι αὐτῷ Θεὸς καὶ αὐτὸς ἔσται μοι͵ υἷός. τοῖς δὲ 
-“ ἌΣ ἊΝ , ἈΚ ΟΞ, , Ἂ “ Ν 
δειλοῖς καὶ ἀπίστοις καὶ ἐβδελυγμένοις καὶ φονεῦσιν καὶ 
πόρνοις καὶ φαρμακοῖς καὶ εἰδωλολάτραις, καὶ πᾶσιν τοῖς 
ψευδέσιν τὸ μέρος αὐτῶν ἐν τῇ λίμνῃ τῇ καιομένῃ πυρὶ 
Ν ’ Ψ» ε ΄ 4. ’ 
καὶ θείῳ, ὅ ἐστιν ὁ θάνατος ὃ δεύτερος. 
Καὶ ἦλθεν εἷς ἐκ τῶν ἑπτὰ ἀγγέλων τῶν ἐχόντων τὰς 
ε ΑΥ Τὰ ἴων , ““ Ἐ Ων “ ““ 9 ὔ 
ἑπτὰ φιάλας, τῶν γεμόντων τῶν ἑπτὰ πληγῶν τῶν ἐσχά- 
των, καὶ ἐλάλησεν μετ᾽ ἐμοῦ λέγων, Δεῦρο, δείξω σοι τὴν, 
, ᾿ Ἂ αν , ΝΥ 9 ΞΟ ΄ “ 
νύμφην τὴν γυναῖκα τοῦ Αρνίου. Καὶ ἀπήνεγκεν με 
3. ὑ 219. Ὁ" ον τ ἐν 7 ἡ απ [ὰ ΝΥΝ , 
ἐν Πνεύματι ἐπὶ. ὄρος μέγα καὶ ὑψηλόν, καὶ ἔδειξέν μοι 
δ Ψ' Ν ε Ψ ε Ἂν , 3 “ 
τὴν πόλιν τὴν ἁγίαν ᾿Ιερουσαλὴμ καταβαίνουσαν ἐκ τοῦ 


λαοὶ] λαὸς ΒΕ αι ἔσται] απῖς μετ᾽ αὖ. ς ΤΊΒ(.".): - Θεὸς αὐτῶν ς 
ΒΕᾷ.κι,): Ο:- αὐτῶν θεός ΣΑΒΑΨΝΗΠι 4 ἐξαλείψει] Ἑ ὁ Θεὸς ς- Ζη, 
[Α1: στὰ ἐκ] ἀπὸ -. ὃ θάνατος] --- ὁ ΤΙ[Β] ὅτι] ἴῃ ς-- 
[Τ]ΤῚΓΑΊΒΝΗ͂Ω : ΣΡ ΝΗ Ἔ" ἀπῆλθαν] -θον ς : -θεν ἜΕ πα 5 τῷ 
θρόνῳ] τοῦ θρόνον ς ποιῶ] Ροβὶ πάντα ς- λέγει) Ἑ μοι ς [ΠΤ] ΝΗ 
πιστ. κ᾿ ἀληθ.] ἀληθ. κι. πιστ. ς Θ γέγοναν) -νε ς- : -να[ν] Α : -να Βαι: 
5... -ἐγώ] Ἑ εἰμι ς ΣρΤΥΓΑ] ἄλφα] ας Ὼ] ὦ ΤῊ 
δώσω] “ αὐτῴ ΤΙ ΑἸἹ[Β] Ἴ ταῦτα] πάντας: ΟΪπι υἱός] ργι ὁ -: 
ς 8 τοῖς δὲ δειλοῖς] δειλ. δὲ ς ἀπίστοις] -- καὶ ἁμαρτωλοῖς [Β] 
φονεῦσιν.. πᾶσιν] -σι Ὀΐϊ. ΣΏΜΔΗΚ...) φαρμακοῖς] -μακεῦσι ς: Οςὰ 
ψευδέσιν] ψεύσταις 2 'δ θάνατος ὃ δεύτερος] δεύτ. θάν. ς-: Ὁ 

Θ ἦλθε] Ἔ πρός μες : ΟΞ ἐκ]: Ὁ τῶν γεμόντων τῶν] τὰς γε- 
μούσας τῶν ς: γεμούσας Βι τοῦ ᾿Αρνίου] διῖε τὴν γυναῖκα ς 

10 ἐπὶ] ἐπ᾿ ς, .. πόλιν] τὴν μεγάλην ς(α...} 


ό4ο 


- ΣΙ Ἐ Α ΑΠΟΚΑΛΎΨΙΣ ΙΩΑΝΝΟΥ 


21. 1τ1---20. 





οὐρανοῦ ἀπὸ τοῦ Θεοῦ, ἔχουσαν τὴν δόξαν τοῦ Θεοῦ: 11 


ε Ν 3. μὲ ’ ἐφ ἐα 1 ΒΝ 
ὃ φωστὴρ αὐτῆς ὅμοιος λίθῳ τιμιωτάτῳ, ὡς λίθῳ ἰάσπιδι 
“ νὴ Ἢ 
κρυσταλλίζοντι: ἔχουσα τεῖχος μέγα καὶ ὑψηλόν, 
λῶῷ ὃ ᾿ ὃ ΧΡ ν Ἐν ων λῶ 3 ὅλ, 
ἔχουσα πυλῶνας δώδεκα, καὶ ἐπὶ τοῖς πυλῶσιν ἀγγέλους 
Ἃ “ 
δώδεκα, καὶ ὀνόματα ἐπιγεγραμμένα, ἅ ἐστιν τῶν δώδεκα 
- εκ 3 ’ 3 ὖς - “ - 
φυλῶν υἱῶν Ἰσραήλ. ἀπὸ ἀνατολῆς πυλῶνες τρεῖς, 
Ἂς 9 Ν [ω “ “᾿ Ὅ. 9 Ἂς Φ “ 
καὶ ἀπὸ βορρᾶ πυλῶνες τρεῖς, καὶ ἀπὸ νότου πυλῶνες 
τρεῖς, καὶ ἀπὸ δυσμῶν πυλῶνες τρεῖς. καὶ τὸ τεῖχος 
τῆς πόλεως ἔχων θεμελίους δώδεκα, καὶ ἐπ᾽ αὐτῶν δώδεκα 
ἐπε “ ΄ 3 ΄ .,ΙΡ’ ΄ ἀν ε 
ὀνόματα τῶν δώδεκα ἀποστόλων τοῦ ᾿Αρνίου. Καὶ ὁ 
λαλῶν μετ᾽ ἐμοῦ εἶχεν μέτρον κάλαμον χρυσοῦν, ἵνα με- 
τρήσῃ τὴν πόλιν καὶ τοὺς πυλῶνας αὐτῆς καὶ τὸ τεῖχος 
“,. ’ -“ “ 
αὐτῆς. καὶ ἣ πόλις τετράγωνος κεῖται, καὶ τὸ μῆκος 
3... δὰ σ Ν ΄ ἀπ ’ ἍΪ κ “ ,ὔ 
αὐτῆς ὅσον τὸ πλάτος. καὶ ἐμέτρησεν τὴν πόλιν τῷ καλά- 
ΕΟ ὑϑ, ὃ ἠδ {ὃ Ν “ Ἂ. ΜΝ ’ὔ 
μῳ ἐπὶ σταδίους δώδεκα χιλιάδων: τὸ μῆκος καὶ τὸ πλά- 
Ν Ἄς Φ’ τς ἣ 3 ’ ἌΓ Ν 
τος καὶ τὸ ὕψος αὐτῆς ἴσα ἐστίν. καὶ ἐμέτρησεν τὸ 
τεῖχος αὐτῆς ἑκατὸν τεσσεράκοντα τεσσάρων πηχῶν, μέ- 
3 Ξ φ' 9 3 {,: ΘΔ ψ 40 ᾽Α “ 
τρον ἀνθρώπου, ὅ ἐστιν ἀγγέλου. Καὶ ἡ ἐνδώμησις τοῦ 
τείχους αὐτῆς ἴασπις" καὶ ἡ πόλις χρυσίον καθαρόν, ὅμοιον 
ὑάλ, θαρῷ ἱ θεμέλιοι τοῦ τείχους τῆς πόλ 
ὑάλῳ καθαρῷ. οἱ θεμέλιοι τοῦ τείχους τῆς εως 
παντὶ λίθῳ τιμίς ἔνοι: ὃ θεμέλιος ὃ πρῶτος ἴα- 
υ τιμίῳ κεκοσμημένοι ἐμέλιος ὃ πρῶτος ἴ 
ε ’ ; ε ’ ὃ ν. ε , 
σπις, ὃ δεύτερος σάπφειρος, ὁ τρίτος χαλκηδών, ὃ τέταρτος 
σμάραγδος, ὃ πέμπτος σαρδόνυξ, ὃ ἕκτος σάρδιον, ὃ 
ἕβδομος χρυσόλιθος, ὃ ὄγδοος βήρυλλος, ὃ ἔνατος τοπά- 


11 ὁ φωστὴρ)] ρτ καὶς:Ο ἔχουσα] ἔχουσαν «:Ἔτες:Ο 18 ἔ- 
χουσα] ἔχουσαν ς- καὶ ἐπὶ πκογτ αὐ δώδεκα 272.1 1,» τοῖς πυλῶ- 
σιν] τοὺς πυλῶνας Ττῴ(α...}) ἐστιν] τὰ ὀνόματα 2,»{ ΤΥ] [Α7Βιῃ 

υἱῶν] ΡΥ τῶν ς 18 ἀπὸ 2γ2.] ἀπ᾿ς- : Ὁ καὶ ἐσγ.} -: Ὁ 14 ἔ- 
χων ἔχον ς- [πὰ ἐπ᾽ αὐτῶν] ἐν αὐτοῖς ς : Οςὰ δώδεκα 54ς.1 -: αὶ 
15 μέτρον] -: ΓΟ μετρήσῃ] -σει Ε4 16 ὅσον] ΡΥ τοσοῦτόν ἐ- 
στιν ς-:Ο: καὶ ς 2 5[4]: Ο σταδίους] -ἰων ς ΤΊΒ(.". ΝΗ (α...) : 
ς ΕἾ]Ζ 117 τεσσεράκ.] τεσσαράκ. «Ττ σφ 18 καὶ 2γ1.1-: ἦν ς ΤῊ 
ἐνδώμησις] ἐνδόμησις ς« ΖΈΔ. ὅμοιον] ὁμοία ς : ὕΞπι 19 οἱ θεμ.} 
ΡΥ καὶ - Τὸ χαλκηδών] χαλκεδών ΤΊ σφ 20 σαρδόνυξ] σαρδιόνυξ 
ΖΉΜΜΗ͂Ν. σάρδιον] σάρδιος ς βήρυλλος] -ριλλος Δ ὁ ἔνατος] 
ἔνν. ΕἸΣ “ 
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ΑΠΟΚΑΛΎΨΙΣ ΤΏΑΝΝΟΥ Ξ ΤΣ ΤΑ 








, δἰ. ε 
ζιον, ὃ δέκατος χρυσόπρασος, ὃ ἑνδέκατος ὑάκινθος, ὁ δω- 
δέκατος ἀμέθυστος. καὶ οἵ δώδεκα πυλῶνες δώδεκα 

« κ ΕΣ δ᾿ 
μαργαρῖται: ἀνὰ εἷς ἕκαστος τῶν πυλώνων ἦν ἐξ ἑνὸς μαρ- 
»" “ »Ἅ Ν ε 
γαρίτου. καὶ ἣ πλατεῖα τῆς πόλεως χρυσίον καθαρὸν ὡς 
Ψ ΄ 
ὕαλος διαυγής. 
“-“ μὴ ε 
Καὶ ναὸν οὐκ εἶδον ἐν αὐτῇ: ὁ γὰρ Κύριος ὁ Θεὸς ὁ 
’, Ν ΦΙ δὰ 3 ’, Ν ΦΥΨ ’, Ἀν 4 
Παντοκράτωρ ναὸς αὐτῆς ἐστίν, καὶ τὸ ᾿Αρνίον. καὶ ἣ 
“ ὡ» “ ’ 
πόλις οὗ χρείαν ἔχει τοῦ ἡλίου οὐδὲ τῆς σελήνης, ἵνα φαί- 
Φ ΚΝ ε Ν δό Ἅ Κι Ὁ ’ ἀν, Αι τε 
νωσιν αὐτῇ" ἡ γὰρ δόξα τοῦ Θεοῦ ἐφώτισεν αὐτήν, καὶ ὃ 
Ψ 9 “ δον » Ν ’, δ᾽, 
λύχνος αὐτῆς τὸ ᾿Αρνίον. καὶ περιπατήσουσιν τὰ ἔθνη 
Ἂν »-"“ ΙΝ 3 ΔΝ Ν ε “ “ “ δ 
διὰ τοῦ φωτὸς αὐτῆς" καὶ οἱ βασιλεῖς τῆς γῆς φέρουσιν 
ἈΝ 7 Σὰν 5 ϑ , ἈΝ ε “-“ ἐν να, 9 
τὴν δόξαν αὐτῶν εἰς αὐτήν. καὶ οἱ πυλῶνες αὐτῆς οὐ 
μὴ κλεισθῶσιν ἡμέρας (νὺξ γὰρ οὐκ ἔσται ἐκεῖ)" καὶ 
οἴσουσιν τὴν δόξαν καὶ τὴν τιμὴν τῶν ἐθνῶν εἰς αὐτήν" 
καὶ οὐ μὴ εἰσέλθῃ εἰς αὐτὴν πᾶν κοινὸν καὶ ὃ ποιῶν 
» ΑΥ “ 3 κὰκ ε ,ὔ ᾿ -“ ’ 
βδέλυγμα καὶ ψεῦδος: εἰ μὴ οἵ γεγραμμένοι ἐν τῷ βιβλίῳ 
τῆς ζωῆς τοῦ ᾿Αρνίου. 


2.2. Καὶ ἔδειξέν μοι ποταμὸν ὕδατος ζωῆς λαμπρὸν ὡς κρύ- 


- ’ 9 ἴον 7 “Ὁ Ὡ“' Ν [ον 
σταλλον, ἐκπορευόμενον ἐκ τοῦ θρόνου τοῦ Θεοῦ καὶ τοῦ 
3 , ΕΣ ’, “ ’ὔ Ὅτ νν Ν “ - 
Αρνίου. ἐν μέσῳ τῆς πλατείας αὐτῆς καὶ τοῦ ποταμοῦ 

“- ᾽ὔ “ “ 

ἐντεῦθεν καὶ ἐκεῖθεν ξύλον ζωῆς, ποιοῦν καρποὺς δώδεκα, 
κατὰ μῆνα ἕκαστον ἀποδιδοὺς τὸν καρπὸν αὐτοῦ καὶ τὰ 
φύλλα τοῦ ξύλου εἰς θεραπείαν τῶν ἐθνῶν. καὶ πᾶν 

δ 3 » 4 ἊΣ οὐδ, », “Ὁ “ Ν “, 
κατάθεμα οὐκ ἔσται ἔτι: καὶ ὃ θρόνος τοῦ Θεοῦ καὶ τοῦ 
3 , 3 3 ὩἝ Ν ε “ 3 “ ζ 
Δρνίου ἐν αὐτῇ ἔσται: καὶ οἱ δοῦλοι αὐτοῦ λατρεύσουσιν 

8 κα Ἂ᾿ ἫΝ Ν ’ 39 “ Ν Ν Ε 

αὐτῷ καὶ ὄψονται τὸ πρόσωπον αὐτοῦ" καὶ τὸ ὄνομα 


χρυσόπρασος] -σον 11,22 21 διαυγής] διαφανής ς : Οςτι 22) ναὸς} 
Ῥτ ὃ 2 Ά[4] 28 αὐτῇ] Ργ ἐν ς αὐτῇ" ἡ γὰρ] αὐτὴ γὰρ ἡ Βπα 

24 περιπατήσουσι)] ροξὲ αὐτῆςς-: Ο ἔθνη] -- τῶν σωζομένων ς- : Οςὰ 
ΘΟΥ διὰ τοῦ φωτὸς] ἐν τῷ φωτὶ ς : ες δόξαν] - καὶ τὴν τιμὴν ς 
2 κοινὸν] κοινοῦν ς : Οςὰ ὃ ποιῶν] ποιοῦν ς: --- ὁ ΔΙΜΗ] 

1 ποταμὸν] ΡΥ καθαρὸν ς Ὡ. ἐν μέσ. τ. πλ. αὐτῆς] ἐν μέσ. τ. πλ. 
αὐτῆς. ΒΝΉΞΚΑΩ.") ἐκεῖθεν] ἐντεῦθεν ς(α.".) ποιοῦν] ποιῶν 
ΤΙΒΝΗΩα μῆνα] μῆναν Ζη:- ἕνας: αὶ ἀποδιδοὺς] -διδοῦν ς 15 
ΜΗ(...)}Ἐ: Ο 8 κατάθεμα] κατανάθεμα ς : ΟΞ 
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- ΤᾺ ΤΤΎΊΑ ΑΠΟΚΑΛΎΨΙΣ ΙΏΑΝΝΟΥ 


ΜΕ 22. 5--- Τὰ 
αὐτοῦ ἐπὶ τῶν μετώπων αὐτῶν. καὶ νὺξ οὐκ ἔσται ἔτι' κ 

Ν 3 
καὶ οὐκ ἔχουσιν χρείαν φωτὸς λύχνου καὶ φωτὸς ἡλίου, ὅτι 
Κύριος ὃ Θεὸς φωτιεῖ ἐπ᾽ αὐτούς: καὶ βασιλεύσουσιν εἰς 
τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. Καὶ εἶπέν μοι, Οὗτοι οἱ 6 
λόγοι πιστοὶ καὶ ἀληθινοί: καὶ ὃ Κύριος, ὃ Θεὸς τῶν πνευ- 

᾿ - “-“ Ε) ’, ἊΝ ει 3 -“ -“ 
μάτων τῶν προφητῶν, ἀπέστειλεν τὸν ἄγγελον αὐτοῦ δεῖ- 
ξαι τοῖς δούλοις αὐτοῦ ἃ δεῖ γενέσθαι ἐν τάχει. καὶ ἢ 
ἰδοὺ ἔρχομαι ταχύ. μακάριος ὃ τηρῶν τοὺς λόγους τῆς 
προφητείας τοῦ βιβλίου τούτου. 

Κἀγὼ Ἰωάννης ὃ ἀκούων καὶ βλέπων ταῦτα. καὶ ὅτε 8 
3᾿ ΡΣ λ. μ᾿ [οὶ μι θ -“ 
ἤκουσα καὶ ἔβλεψα, ἔπεσα προσκυνῆσαι ἔμπροσθεν τῶν 
ποδῶν τοῦ ἀγγέλου τοῦ δεικνύοντός μοι ταῦτα. καὶ 9 
λέγει μοι, Ὅρα μή: σύνδουλός σου εἰμί, καὶ τῶν ἀδελφῶν 
σου τῶν προφητῶν, καὶ τῶν τηρούντων τοὺς λόγους τοῦ 
βιβλίου τούτου: τῷ Θεῷ προσκύνησον. Καὶ λέγει μοι, τὸ 
Μὴ σφραγίσῃς τοὺς λόγους τῆς προφητείας τοῦ βιβλίου 

’ εἩ Ἂν Ν " ἊΣ ΕἸ ε 39 -“ ΕἸ γ᾿ 
τούτου: ὃ καιρὸς γὰρ ἐγγύς ἐστιν. ὃ ἀδικῶν ἀδικησά- τι 

Ἅ ἣν ε ε ᾿ ε θ ἂν 5, εὐ : δί δι- 
τω ἔτι: καὶ ὃ ῥυπαρὸς ῥυπανθήτω ἔτι" καὶ ὃ δίκαιος 
καιοσύνην ποιησάτω ἔτι: καὶ ὃ ἅγιος ἁγιασθήτω ἔτι. 
ΕῚ Ἀνεν ἣΚ ,ὔ ᾿ς θό 3.9 “- ΕῚ ὃ “- . 
ἰδοὺ ἐρχομαι ταχύ, καὶ ὁ μισῦος μου μετ ἐμου, ἄποόουναι 12 
ε ᾽’ὔ ε .».᾽»Ά΄» Ἷ ἣς 3 “- ὌΠ ΟΝ ὁ ἼΑλφα καὶ 
ἑκάστῳ ὡς τὸ ἔργον ἐστὶν αὐτοῦ. ἐγὼ τὸ 2 

Ν Ω ε - ΝΥ ΡΊΝΣ Ὁ ἥν. ρ Ν Ν ἐλ. 
τὸ Ὦ, ὃ πρῶτος καὶ ὃ ἔσχατος, ἣ ἀρχὴ καὶ τὸ τέλος. 

Ἂ ε ων Ἕ Ν 39. “ἡ σ ΞΜ ε 
μακάριοι οἱ πλύνοντες τὰς στολὰς αὐτῶν, ἵνα ἔσται ἢ 14 


5 ἔτι] ἐκεῖ ς οὐκ ἔχουσιν] οὐχ ἕξουσιν ΖπΔ.: Ροβὲ χρειαν ς 
φωτὸς 25γ2.} «-" φωτὸς 56ς.] φῶς ΝΕ φωτιεῖ] φωτίζει ς-: (ςι: 
φωτίσει ΣΈ ΜΕ(...}Ε. ἐπ ς΄ [Β]ΓΗ] Θ ὁ Κύρ.] --- ὃ «ἢ π 
πνευμάτων τῶν] ἁγιων ς« : Ο-π Ἴ καὶ] ς (.πι.) ἔρχομαι ταχύ.] Ἑ 
ἔρχομαι ταχύ. 5ες. Τὶ σφ 8 κἀγὼ] καὶ ἐγὼ ς-: Ο Ἰωάννης] -ννὴς 
εεἴδπι Ττ εἰ ΜῈ ἀκούων καὶ βλέπων ταῦτα] βλ. ταῦ. κ. ἀκού. ς : βλ. 
κ. ἀκού. ταῦ. Τται ΤῚΒ ἔβλεψα] ἔβλεπον ΔΉ ἔπεσα) -σον ἘΠΖ 
δεικνύοντός] -νύντος ΤῚΒ Θ σου] ὁ γάρς: ΓΟ 10 ὁ καιρὸς γὰρ] 
ὅτι ὃ κι - 11 ῥυπαρὺς] ῥυπῶν ς : ΟΞ ῥυπανθήτω] ῥυπωσάτω ς: 
ῥυπαρευθήτω πα δικαιοσύνην ποιησάτω] δικαιωθήτω ς : ς- 

12. ἰδοὺ] ΡΥ καὶ ς- : Ος-π ἐστὶν] ἔσται ς αὐτοῦ] απῖε ἔστ. -: Ὁ 
18 ἐγώ] -- εἰμις: Ὁ ἄλφα] Ας Ω] ὦ ΤῈ ὃ δ 5] δ Α] 
Ηπ ἡ ἀρχὴ καὶ τὸ τέλος] --- ἡ εἰ τὸ ς- ΤΥ: δηΐε ὁ πρῶ. κ. ὃ ἔσχ. - 
14 πλύνοντες τὰς στολὰς αὐτῶν] ποιοῦντες τὰς ἐντολὰς αὐτοῦ ς 
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22. 15---21. 


ΑΠΟΚΑΛΎΨΙΣ ΙΏΑΝΝΝΟΥ ς ΜᾺ τε ΤΑ 





15 
τό 
17 


τ8ὃ 


τῷ 


29 


21 


δ Ὶ “-“ Ν 
ἐξουσία αὐτῶν ἐπὶ τὸ ξύλον τῆς ζωῆς, καὶ τοῖς πυλῶσιν 
εἰσέλθωσιν εἰς τὴν πόλιν. ἔξω οἱ κύνες καὶ οἱ φαρμα- 
-. Αι 
κοὶ καὶ οἵ πόρνοι καὶ οἱ φονεῖς καὶ οἱ εἰδωλολάτραι καὶ 
πᾶς φιλῶν καὶ ποιῶν ψεῦδος. 
“ “ ς α 
᾿Ἔγὼ Ἰησοῦς ἔπεμψα τὸν ἄγγελόν μου μαρτυρῆσαι ὑμῖν 
ἴον Ξ:Ν - 3 ὡ ΣΕ ΦΈΣΙ] Γ᾽ γι Ἂ. ᾿Ὶ , 
ταῦτα ἐπὶ ταῖς ἐκκλησίαις. ἐγώ εἶμι ἡ ῥίζα καὶ τὸ γένος 
Δαυείδ, ὁ ἀστὴρ ὁ λαμπρὸς ὃ πρωϊνός. Καὶ τὸ Πνεῦ- 
α καὶ ἣ νύμφη λέγουσιν, ΓἜἤρχου. καὶ ὃ ἀκούων εἰπάτω 
μα καὶ ἣ νύμφη λέγουσιν, Ἔρχου. καὶ ὃ ; 
Ὑ ἌΓ τΕ - 3 ε ΄ Ψ' Ψ “ 
Ἔρχου. καὶ ὃ διψῶν ἐρχέσθω: ὃ θέλων λαβέτω ὕδωρ ζωῆς 
᾽΄ μι ᾿ς Ὁ » τὰ Ν 
δωρεάν. Μαρτυρῶ ἐγὼ παντὶ τῷ ἀκούοντι τοὺς λόγους 
-“ ’ “Ἂ ’ ’, γᾺ 3 ““ 9. 4.5 
τῆς προφητείας τοῦ βιβλίου τούτου: ἐάν τις ἐπιθῇ ἐπ 
3 
αὐτά, ἐπιθήσει ὃ Θεὸς ἐπ᾽ αὐτὸν τὰς πληγὰς τὰς γεγραμ- 
») 53. ἴω λ ’,ὔ , ᾿, ἊΝ ΦιῪ ἀφ έλ; 9 ἂν 
μένας ἐν τῷ βιβλίῳ τούτῳ καὶ ἐάν τις ἀφέλῃ ἀπὸ 
“ “Ἁ ““ ᾽ὔ΄ Ψ» »“ 
τῶν λόγων τοῦ βιβλίου τῆς προφητείας ταύτης, ἀφελεῖ ὁ 
Θεὸς τὸ μέρος αὐτοῦ ἀπὸ τοῦ ξύλου τῆς ζωῆς, καὶ ἐκ τῆς 
,ὔ “ γι “-“ 5» “ ’, ,’ 
πόλεως τῆς ἁγίας, τῶν. γεγραμμένων ἐν τῷ βιβλίῳ τούτῳ. 
“ “ 3 
Λέγει ὃ μαρτυρῶν ταῦτα, Ναί: ἔρχομαι ταχύ. ᾿Αμήν: 
Ὗ ΤὰΣ χομ' 
9 “ 
ἔρχου, Κύριε Ἰησοῦ. 
Ἢ χάρις τοῦ Κυρίου Ἰησοῦ μετὰ τῶν ἁγίων. 
15 ἔξω]: δὲ ς : Οςὰ φιλῶν] τ ὃς: Ὁ φιλῶν καὶ ποιῶν] π΄. κι φιλ. 


ΤΙΒ 16 ἐπὶ] ἐν ΣΤΥ ΝΗ τα Δαν. ΡΥ τοῦ ς ὃ πρωϊνός] Ἀγ 
καὶ ς-π: Οςα: ὀρθρινός (--ὺ)ὺ ς : Οςιϑοῦ 17 τὸ...ἡ] ΝΕ ἃ 


, ἔρχου δ25] ἐλθέ ς- : ΟςαϑοΓ ἐρχέσθω] ἐλθέτω - : ΞΘ οΥ "ὁ θέλων] 


Ρσ καὶς: Οςὰ λαβέτω] λαμβανέτω τὸ ς-: Οϑοῦ 18 μαρτυρῶ ἐγὼ] 
συμμαρτυροῦμαι γὰρ ς:: ΟςΩΘΟΥ τῷ 272. «ἡ ἐπιθῇ ἐπ᾽ αὐτά) 
ἐπιτιθῇ πρὸς ταῦτας: ΟςΆϑοΓΥ ὃ Θεὸς] ροβὲ ἐπ᾿ αὐτὸν ΤΙΒ τῷ 
560. «- : Ος ΘΟ 19 ἀφέλῃ] ἀφαιρῇ « : Οϑοῖ τοῦ βιβλίου] βί- 
βλους: ΟϑοΥ ἀφελεῖ] ἀφαιρήσει ς : ὅοΓ τοῦ ξύλου] βίβλους: 
Οὐ: ]}πὐϑου ἐκ] Ζμ  ΤΥ][Α] τῶν γὙεγρ.] ΡΥ καὶ ς : Οϑογ τῷ] 
ς ΟθοΣ 20 ἔρχου] Ρ»γ ναὶ ς 21 Κυρίον]: ἡμῶν ς : Οϑοῖ 
Ἰησοῦ]: Χριστοῦ ς[Ή]ΕΩ τῶν ἁγίων] πάντων ΖΉΤΊΒΕΠ : πάντων 
ὑμῶν ς : ΡΥ πάντων Οςα :- ἀμήν. -Ε:τἙαποκαλυψις Ιωαννου Α 
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